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С. -Петербургъ. 
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Отъ  С.-Петербургскаго  Комитета  Духовной  Цензуры  печатать  дозволяется.  С.-Петер¬ 
бургъ,  Августа  7  дня  1878  года 


Цензоръ  Архимандритъ  ГеласіЙ. 


опытъ 


Библейскаго  Словаря  всѣхъ  собственныхъ  именъ  и  нѣкоторыхъ 
.другихъ  названій,  по  русскому  переводу  священныхъ  книгъ  В.  и 
Нов.  Завѣта,  изданному  по  благословенію  Свят.  Сѵнода — 1)  съ 
показаніемъ  чтенія  ихъ  на  Еврейскомъ,  Греческомъ,  Латинскомъ, 
Славянскомъ  и  частію  Нѣмецкомъ  языкахъ  и  съ  переводомъ 
словъ  Еврейскихъ  на  Русскій  языкъ, — 2)  съ.  указаніемъ  по  воз¬ 
можности  всѣхъ  мѣстъ  св.  Писанія  Ветхаго  и  Новаго  Завѣта,  гдѣ 
■они  встрѣчаются, — 3)  съ  разными  но  мѣстамъ  примѣчаніями— Исто¬ 
рическими,  Географическими,  Археологическими,  Филологическими 
и  другими, — и  4)  наконецъ  съ  указаніемъ  самыхъ  источниковъ 
и  пособій,  кои  имѣлись  при  этомъ  подъ  руками. 


I 


ПРЕДИСЛОВІЕ. 


Предлагаемый  опытъ  Библейскаго  Словаря  собственныхъ  именъ 
предпринятъ  и  составленъ  мною  въ  концѣ  прошедшаго  и  въ  первой 
половинѣ  настоящаго  десятилѣтія  по  поводу  возбужденнаго  желанія  сли¬ 
чить  встрѣчающіяся  въ  Св.  Писаніи  разныя  названія  и  чтенія  однихъ 
и  тѣхъ  же  лицъ  и  мѣстностей,  если  не  для  приведенія  ихъ  къ  согла¬ 
шенію  и  единству,  то  по  крайней  мѣрѣ  для  показанія  ихъ  разности  и 
нѣкотораго  по  мѣстамъ  Объясненія.  Къ  этому  присоединились  потомъ 
и  другія  нѣкоторыя  желанія  и  побужденія,  какъ  видно  изъ  самого  со¬ 
держанія  словаря  сего.  Въ  настоящемъ  своемъ  видѣ,  трудъ  этотъ  не 
мало  обязанъ  доброму  почину  недавно  появившагося  у  насъ  На  Русскомъ 
языкѣ  обширнаго  Библейскаго  Словаря  Г.  Александра  Тимоѳеевича  Вер¬ 
ховскаго.  Особенною  моею  задачею  при  этомъ  было— 1)  представить 
всѣ  собственныя  имена,  встрѣчающіяся  въ  Библіи,  съ  разными  чтені¬ 
ями  ихъ  на  другихъ  древнихъ  языкахъ; — 2)  указать  по  возможности 
всѣ  мѣста  св.  Писанія,  гдѣ  они  встрѣчаются; — 3)  показать  по  воз¬ 
можности  значеніе  и  объясненіе  Еврейскихъ  собственныхъ  именъ  на  Рус¬ 
скомъ  языкѣ,  принимая  'въ  соображеніе  коренное  ихъ  значеніе  и  упо¬ 
требленіе  въ  разныхъ  мѣстахъ  Писанія,  и  4)  наконецъ,  о  каждомъ 
имени  присоединить  необходимыя  общія  понятія  и  добытыя  свѣдѣнія, 
то  краткія,  то  болѣе  или  менѣе  подробныя,  какъ  наприм.  о  важнѣй¬ 
шихъ  и  извѣстнѣйшихъ  лицахъ  и  мѣстностяхъ.  Касательно  третьей  за¬ 
дачи  моей  долгомъ  считаю  въ  особенности  замѣтить  здѣсь,  что  она 
составляетъ  одну  изъ  труднѣйшихъ  задачъ  въ  Филологіи  языка  Еврей¬ 
скаго.  Въ  нынѣшнее  время  многіе  считаютъ  совершенно  безплодвымъ 
добиваться  и  допытываться  основъ  для  темныхъ  часто  по  своему  на¬ 
чалу  именъ  собственныхъ.  Но  въ  вастоящемъ  трудѣ  не  излишнимъ  най¬ 
дено,  по  возможности,  предлагать  значевія  и  объясненія  и  таковыхъ 
названій.  Сочинитель  руководствовался  при  этомъ  слѣдующими  сообра- 


■иіями.  а)  Само  Св.  Писаніе  представляетъ  намъ  многочисленные  при¬ 
мѣры  объясненія  именъ  собственныхъ,  наприм.  именъ:  Ной,  Авраамъ, 
Исаакъ,  Исавъ,  Эдомъ,  Іаковъ,  Аммонъ,  Моавъ,  Вавилонъ,  Вирсавія, 
Веѳиль,  Сбкховъ,  Рувимъ,  Симеонъ,  Левій,  Іуда,  Іосифъ,  Ефремъ, 
Манассія,  Моисей,  Мерра,  Хорма,  Галгалъ,  Самуилъ,  Ихаводъ,  Емма¬ 
нуилъ,  Іисусъ,  Іоаннъ,  Нѳтръ,  Тавиѳа,  Авва,  Раввуни,  Гавваѳа,  Гол¬ 
гоѳа,  Суббота,  Пасха,  и  пр.  и  пр. — б)  Такое  объясненіе  вызывается 
употребленіемъ  многихъ  таковыхъ  названій  въ  другихъ  мѣстахъ  Писа¬ 
нія  не  въ  собственномъ  смыслѣ,  гдѣ  имъ  усвояется  своя  этимологія  и 
свое  опредѣленное  значеніе. — в)  Оно  подтверждается  объясненіемъ  мно¬ 
гихъ  собственныхъ  именъ  въ  другихъ  Семитическихъ  языкахъ,  наприм. 
Халдейскомъ,  Сирскомъ,  Арабскомъ  и  другихъ. — г)  Если  во  многихъ 
•случаяхъ  оно  не  даетъ  удовлетворительныхъ  результатовъ  въ  настоя¬ 
щемъ,  при  неизвѣстности  обстоятельствъ,  по  которымъ  тѣ  или  другія 
названія  усвоены  тому  или  другому  лицу  или  мѣсту,  то,  по  крайней 
мѣрѣ,  оно  возбуждаетъ  желаніе  и  открываетъ  поводъ  и  побужденіе 
глубже  проникать  въ  духъ  и  характеръ  столь  древняго,  важнаго  и  освя¬ 
щеннаго  языка  и  точнѣе  изучать  идіотизмъ  его,  чтобы  не  останавли¬ 
ваться  на  однихъ  догадкахъ  и  предположеніяхъ,  а  мало  по  налу  дости¬ 
гать  болѣе  точныхъ  и  основательнѣйшихъ  объясненій. — д)  Наконецъ, 
успѣхи  филологіи  и  продолжающіяся  изысканія  ученыхъ  мужей  каса¬ 
тельно  древней  восточной  литературы  и  различныхъ  іероглифическихъ 
и  клинообразныхъ  надписей  на  открываемыхъ  доселѣ  древнихъ  памят¬ 
никахъ  подаютъ  благія  надежды,  что  многія  гаданія  и  предположенія 
и  касательно  именъ  собственныхъ  могутъ  со  врѳмеиемъ  получить  для 
себя,  если  не  оправданіе,  то  по  крайней  мѣрѣ  болѣе  точное  объясненіе. 
Благодаря  этимъ  ученымъ  изысканіямъ,  уже  многія  таковыя  объясненія 
нынѣ  пользуются  правомъ  гражданства  въ  области  языкознанія. 


Протоіерей  П.  Оолярокій. 


ИСТОЧНИКИ  И  ПОСОБІЯ* 


Библіи  на  разныхъ  языкахъ. 

Аскеппап,  АгсЬаео1о§іа  ВіЫіса,  Ѵіенпае,  1826  ап. 

Алексѣева,  Церковный  Словарь,  изд.  1817 — 1819  г. 

Атласы  и  Карты  Геогр.:  Чирикова  Карта  Палестины;  Мепке  ВіЬеІ- 
АШз;  Кипертд  АПаз  Апй<ршз;  Петрова,  Библ.  Атласъ  съ 
Словаремъ;  Ильина  Пять  частей  свѣта,  и  др, 

Березина,  Енциклоиедическій  Словарь,  съ  1873  г. 

Брута,  Землеод.  извѣст.  древнимъ  свѣта,  2  части,  изд.  2.  1837  г. 

ВихІогЯі  ІоЬ.  Ьехісоп  -СЬаМаісиш,  Таітибісит  еі  ВаЬЬіпісит,  бепио 
ебііит  а  Гізсііег  е(  (хеІЬе.  Ьірзіае,  1866 — 1874  г. 

Верховскаго,  Библейскій  Словарь,  Спб.  1871  года  и  далѣе. 

Властова,  Свящ-  Лѣтопись,  Т.  1,  2  и  3,  1876 — 1878  г. 

Наирі,  ВіЫізсЪе  Кеаі  шні  ѴегЪаІ  —  Епсукіорасііе,  обег  НашБгогбегЪисІі 
йЪег  (Ііе  ВіЪеІ,  Ьеіргі§,  1823 — 1827. 

Неггое,  Кеаі— Епсукіорасііе,  НатЪигд,  1854  — 1868  ІаЬг,  22  Вапбе. 

Гезеніуса,  Ьехісоп  Маігааіе  НеЪгаісит  еі  СЬаИаісит  іп  V.  Т.  ПЪгоз. 
1833  ап.  Ьірзіае,  Ьаііпе. 

ЕѵзеЬіі  РатрЬіІі  Опотазіісоп  игЬіит  ек  Іосогит  8асгае  зсгіріигае,  бгаесе 
сит  Ьаііпа  Ніегопіті  іпіегргеіаііопе,  Вегоііпі,  1862  ап. 

СаззеІ  НеЪгаізсЬ-ИеиІзсЬез  ІУогіегЬисЬ,  Вгезіаи,  1871  баЬг. 

Кеіі  ипб  ИеШгзсЬ,  ВіЫізсЬе  Соттепіаг  йЬег  баз  АНе  Тезі,  Ьеірйдг 
1866 — 1874  ФаЬг. 

Михаила,  Арх.,  Толковое  Евангеліе  и  Толк.  Аиост.,  съ  1870  г. 

Норова,  Путешествіе  по  Св.  Землѣ,  изд.  2  и  3-іе,  1852 — 1854  г.  въ- 
5-ти  томахъ-  8 

Олесницнаго,  Свят.  Земля,  1875  г.  и  далѣе. 

Паллладія,  Ей.  Олон.  и  Петр.  Толков,  на  Псалмы  и  Малыхъ  Про¬ 
рок.  1874 — 1876  г- 

Полянова,  Св.  Церк.  Географія,  изд.  2.  1848  г. 

Пономарева,  Іерусал.  и  Палест.  въ  Русск.  литер.,  наукѣ,  живописи 
и  переводахъ,  1877  г- 

Смышляева,  Синай  и  Палестина,  1877  года. 

ВовеппшНегі  8ско1іа  іп  И.  Тезі.  іп  сотрепсі.  гебасіа,  Ьірзіае,  1828 — 
1836  ап. 

■  Сергія  Арх.,  Полный  Мѣсяцесловъ  Востока,  въ  2-хъ  т.  1875 — 1876  г.  - 

Толля  Настольный  Словарь  но  всѣмъ  отрасл.  знанія,  Спб.  1863  г.  въ- 
3-хъ  Том.  съ  приложеніемъ,  1866  года. 


II 


Филарета,  Митр.  Моек.,  Записки  на  к.  Бытія  и  Церк.  Библ.  Исторія, 
изд.  2.  1819  г. 

ПаѴіі  Іозерѣі  Орега  оптіа,  Ьірзіае  1855—1856  ап.,  а  Вессего. 

ЕгШзсЪе  иші  Сгітт,  Киггдеіаззіез  Ехе§е1ізсЬез  НапйЪисЪ  га  йеп  Аро- 
кгурЪеп  йез  аііеп  Тезіатепіз,  Ьеіргід.  1851 — 1860. 

•РЙГ8І,  НеЪгаізсЬез  ипй  СЬаІйаізсЪез  Напй'ѵѵбгІегЬисЬ  иѣег  баз  Аііе 
Тевіатепі,  Ьеіргі§,  1863. 

Хергозерсваго,  Обозрѣніе  Прор-  книгъ  В.  Зав.  1873  г. 

Хрисанѳа,  Преосв.,  Религіи  древняго  міра,  Т.  1-й  1873  г.  Т.  2-й 
1875  г.,  Т,  3-й  1878  года. 

2е11ег,  ВіЫізсЬез  "ѴѴбгіегЬисіі,  2  Аизі.  2  Вапсіе,  боіЬа,  1866  баЬг. 

Шлеуснера,  Хоѵиз  ТЬезаигиз  рЬіІ.  егіі.  іп  ЬХХ  іпіегргеіез  И.  Тезі.  въ 
5-ти  част-,  Ьірзіае,  1820 — 1821  ап. 

Штейнберга,  Евр-  и  Халд.  Словарь,  1878  г.  Вильна. 

Яцнѣвича  и  Благовѣщ.,  Библейско-Біографическій  Словарь,  съ  донолн. 
Снб.  1849  года,  въ  4-хъ  том. 

Хи  (іеп  АрокгурЬ.  См.  ЕгіІгзсЬе  ипб  бгітт. 


А. 


Ааларъ  (у  ЬХХ-ти  Толе.  ’АаХар;  Ѵи1§.  СагеШ;  Слав.  Ааларь):  2 
Ездр.  5,  Зб. — Харааѳаланъ  и  Ааларъ— имена  начальниковъ  надъ  вышед¬ 
шими  изъ  плѣна  Вавилонскаго,  изъ  мѣстностей  Ѳермелеѳа  и  Фелерса.  Въ 
параллельныхъ  мѣстахъ. 1-й  Ездры  (2,  59.)  и  у  Нееміи  (7,  61),  вмѣсто 
словъ:  „начальникъ  ихъ  Харааѳаланъ  и  Ааларъ, к  стоитъ  названіе 
третьей  мѣстности,  откуда  вышли  упоминаемые  здѣсь  ниже  плѣнные 
(ст.  37).  Мѣстность  эта  у  Ездры  называется:  „  Херу  бъ- Адданъ-Им- 
мѳръ“,  а  у  Нееміи:  „Херу въ -Аддонъ  и  Иммеръ“.  2и  бед  Арок,  ѵод 
Рг.  шкібгітт,  І-зіеІМ.  р.  37.;  Ріігвіі  1-8(егВ.  р.  627:  5.  Сн. 

Харааѳаламъ. 

Ааронъ  — отъ  горный,  по  Р  іігзі — отъ  “'ЛК/  отъ 

корня  І^^освѣщенный,  просвѣщенный, просвѣтитель',  у  БХХ ’АарФѵ* 
Ѵ.Аагоп; Слав.  Ааршнъ):  Исх.  4, 14.  27 — 30. 5, 1. 6,  20.  23. 28, І.Дев. 
8,  2.идр.Числ.  3, 1—3.6.  ид.  16,  3.  и  д.  20, 23 — 29.  26, 59.  Втор. 
10,6.  1  Цар.  12,6.  1  Пар.  6,  3.23,  13.  2  Пар.  13,  9.  1  Ездр. 
7,  5.  Неем.  10, 38.  12,  47.  2 Ездр.  5,5.  8, 2.  Тов.  1,7.  Псал.  98,6. 
105,  16.  Сир.  45,  6.  20.  Мих.  6,  4.  Лук.  1,  5.  Дѣян.  7,  40.  Евр. 
5, 4.  7,  1 1.  и  др. — Ааронъ— первый  Первосвященникъ  народа  Израиль¬ 
скаго,  сынъ  Амрама  и  Іохаведы  (Исх.  6,  20.),  изъ  потомства  Девія, 
сына  Патріарха  Іакова,  старшій  братъ  пророка  Моисея  (Исх.  7,7.),  дѣя¬ 
тельный  помощникъ  и  сотрудникъ  его  въ  дѣлѣ  освобожденія  своихъ  соотече¬ 
ственниковъ  отъ  рабства  Египетскаго,  призванный  къ  сему  самимъ  Богомъ 
(Исх.  4, 14 — 1 6. 27—  29. 6, 26  —  27.).  Ему  одному  и  роду  его  предостав¬ 
лено  Богомъ  священство  въ  народѣ  Израильскомъ  (Исх.  28, 1.  41 — 43. 
29,9.  40,12 — 15.  Лев.  гл.  8  и  9.  Чнсл.  3,10.  и  гл.  16  и  17.  1 
Пар.  23,13.  Евр.  5,4.).  Ему  первому  принадлежало  званіе  Первосвя¬ 
щенника,  которое  послѣ  него  переходило  къ  старшему  въ  его  родѣ; 
прочіе  въ  родѣ  его  были  священниками  (Исх.  28, 1. 29  8—9.  29—30. 
Числ.  20,  25 — 28.)  Подробнѣе  объ  Ааронѣ  См.  въ  Слов.  Яр»  • 
и  Благов,  и  въ  Библ.  Словарѣ  А.  Верхов.  Здѣсь  умѣст¬ 
нымъ  нахожу  о  первосвященствѣ  Іудейскомъ  вообще  замѣтить,  что 
-  •  -  ■  і 


оно  имѣло  самое  высокое  значеніе  въ  народѣ  Израильскомъ,  и  Перво¬ 
священники  принимали  дѣятельное  участіе  какъ  въ  дѣлахъ  религіоз¬ 
ныхъ,  такъ  и  политическихъ.  Какъ  Первосвященникъ,  такъ  и  священ-  а 
ники,  не  были  исключены  изъ  общественныхъ  должностей;  должности  N 
судебныя,  служба  военная,  свѣтскія  почести  и  достоинства  могли  сов¬ 
мѣщаться  съ  священствомъ.  Священники  служили  въ  войскахъ  въ  каче¬ 
ствѣ  предводителей,  писцевъ  и  простыхъ  воиновъ.  Трубить  въ  трубя 
было  даже  обязанностію,  исключительно  усвоенною  священникамъ  (Числ,  і 
10,8.).  Въ  царствованіе  Давида,  священникъ  Іодай  предводительство¬ 
валъ  отрядомъ  воиновъ  изъ  колѣна  Левіина,  состоящимъ  изъ  24.700 
человѣкъ  (1  Пар.  12,27.).  Садокъ,  другой  священникъ,  пришелъ  къ 
Давиду  со  всѣмъ  своимъ  родомъ,  въ  которомъ  было  22  начальника 
(1  Пар.  12,28.  27,17.).  Священникъ  Ванея,  сынъ  Іодая,  предводи¬ 
тельствовалъ  отрядомъ  изъ  24.000  человѣкъ  (1  Пар.  27,  5.),  и  по 
смерти  Іодая,  въ  царствованіе  Соломона,  сдѣланъ  былъ  главнокомандую¬ 
щимъ  надъ  всѣми  войсками  (3  Цар.  2,  35.).  Маккавеи,  столь  про¬ 
славившіеся  въ  войнахъ,  для  защиты  истинной  Вѣры  и  возстановленія 
гражданскаго  благосостоянія  народа  Израильскаго,  происходили  отъ 
Аарона  (1  Мак.  2,  1.).  Іосифъ  Флавій,  въ  бытность  его  правителемъ 
Галилеи,  неоднократно  сражавшійся  противъ  Римлянъ  и  столько  из¬ 
вѣстный  своими  сочиненіями,  происходилъ  изъ  рода  священническаго 
(Евс.  Дер.  Ист.  К.  3.  Гл.  9).  Почти  всѣ  ІудейскГя“’судялища  были 
наполнены  священниками,  судившими  народъ  по  Закону  Моисееву.  Но 
первою,  главною  и  важнѣйшею  ихъ  обязанностію  всегда  было  служеніе 
олтарю,  изученіе  Закона  и  наставленіе  народа  въ  Законѣ  Божіемъ 
(Лев.  10,  11.  2  Пар.  17,  8 — 9.  Мал.  2,  7.),  Никто  кромѣ  ихъ  не 
имѣлъ  права  приближаться  къ  олтарю  для  возжѳнія  свѣтильниковъ, 
воскуренія  ѳиміямя,  принесенія  жертвъ  и  совершенія  рязныхъ  другихъ 
священнодѣйствій  (Числ.  гл.  16  и  17.  18,  1 — 7.).  Прочіе  Левиты 
занимали  нижшія  должности.  Они  обязаны  были  служить  и  помогать 
священникамъ  въ  дѣлахъ  ихъ  званія  и  носить  Скинію  со  всѣми  ея 
принадлежностями,  и  въ  послѣдствіи  служили  при  Храмѣ  въ  качествѣ 
пѣвцевъ  и  музыкантовъ,  также  дверниковъ  и  стражей,  занимали  также 
и  другія  должности.  Главнымъ  же  начальникомъ  надъ  священниками  и  надъ 
всѣмъ  колѣномъ  Левія  и  главнымъ  представителемъ  народа  относительно 
Вѣры  и  Богослуженія  былъ  Первосвященникъ.  Превознесенный  предъ  други¬ 
ми  особеннымъ  обрядомъ  посвященія  и  украшенный  особенными  свящ.  одеж¬ 
дами  (Лев.  гл.  8  и  9.  Исх,  29,  29  —  30.  30,  25—32.  Псал.  132,  2.), 
онъ  не  только  совершалъ  всѣ  обыкновенныя  службы  священниковъ,  но 
имѣлъ  право  распоряжать  священнодѣйствіями  и  однажды  въ  годъ 
входить  во  Святое  святыхъ,  въ  день  всеобщаго  очищенія  (Исх.  30,  10. 
Лев.  16, 2.  ид.  Евр.  9,  6  7.),  Онъ  былъ  главнымъ  правителемъ  дѣлъ 

судебныхъ  и  верховнымъ  рѣшителенъ  дѣлъ  религіозныхъ  (Втор.  17, 8 _ 1 2); 

былъ  истолкователемъ  воли  Божіей  и  провозвѣстникомъ  истины,  да- 
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валъ  отвѣты  вопрошающимъ  о  волѣ  Божіей  и  возвѣщалъ  будущее 
(Исх.-  28,  30.  Числ.  27,  21.1  Цар.  23,  6.  9—12.  28, 6.  30,  7—8.). 
Эти  права  и  преимущества  давали  ему  самое  высокое  значеніе;  и  нерѣдко  Вер¬ 
ховная  власть  и  достоинство  Первосвященника  соединялись  въ  одномъ 
лицѣ.  Такъ  Финеесъ  и  Илій  были  начальниками  народа  и  въ  тоже 
время  первосвященниками.  Въ  царствованіе  Іоаса  народомъ  управлялъ 
первосвященникъ  Іодай.  И  послѣ  возвращенія  Іудеевъ  изъ  плѣна  Вави¬ 
лонскаго  до  гоненія  Антіоха  Епифана  Первосвященники  имѣли  весьма 
большое  вліяніе  въ  государствѣ;  по  смерти  же  Епифана,  когда  перво¬ 
священническое  достоинство  перешло  въ  родъ  Маккавеевъ,  съ  нимъ 
почти  всегда  соединялась  и  верховная  власть.  Такъ  было  до  временъ 
Ирода.  Съ  этого  времени  первосвященники  смѣнялись  по  волѣ  прави¬ 
телей,  часто  безъ  всякаго  отношенія  къ  наслѣдственному  праву  и 
происхожденію  отъ  Аарона;  и  наконецъ,  съ  паденіемъ  Іерусалима  и  ' 
Храма  при  Вѳспасіанѣ,  первосвященство  Іудейское  кончилось,  уступивъ 
мѣсто  первосвященству  I.  Христа— Архіерея  вѣчнаго,  по  чину  Мельхи¬ 
седека.  Слов.  Яцк.  и  Благов. 

Аароновы  сыновья  и  домъ  Аароновъ.  —  Сыновъ  у  Аарона  соб¬ 
ственно  было  четыре:  Надавъ,  Авіудъ,  Елеазаръ  и  Иѳамаръ  (Исх.  6,  зз. 

28,  1.  Числ.  3,  2—3.  26,  60.  1  Пар.  6,  3.  24,  1.)  Но  Надавъ 
и  Авіудъ  вскорѣ  наказаны  отъ .  Бога  смертію  за  то,  что  принесли  / 
предъ  лице  Господа  огонь  чуждый,  не  съ  олтаря  кадильнаго.  (Числ.  . 
3,4.  1  Пар.  24, 2.);  и  так.  обр.  "остались  Елеазаръ 'и  Иѳамаръ.  См. 
с  нихъ  ниже.  Выраженіе  „сыны  Аарона"  употребляется  иногда  въ 
обширнѣйшемъ  смысмѣ.  См.  на-прим.  Нав.  21,4.  10.  13.  19.  2  Пар. 

18,  9  26,  18.  29,  21.31,  19.  35,14.  Неем.  10,38.  12,  47.  идр. 
Здѣсь  въ  указанныхъ  мѣстахъ,  такъ  какъ  и  во  многихъ  другихъ,  подъ 
сыновьями  Аарона  разумѣются  не  одни  дѣти  Аарона,  но  и  всѣ  потомки 
его,  всѣ  послѣдующіе  священники  народа  Израильскаго.  О  словѣ 
„сыны"  вообще  должно  замѣтить,  чѣо  оно  не  всегда  означаетъ  соб¬ 
ственно  сыновъ,  а  очень  часто  потомковъ,  родъ,  поколѣніе.  Тоже  зна¬ 
ченіе  имѣетъ  выраженіе  „домъ  Аароновъ"  (Псал.  113,  20.  117,  3 
134,  19.). 

Абиссинія,  см.  Еѳіопія. 

Абихаилъ:  Есѳ.  9,  29.  См.  Авихаилъ. 

Авагѳа  (КПрК — м.  б.,  отъ  Санскритскаго  Ыіа§а  (бага счастіе, 
счастливый ;  Алекс.  Ъг^аЬаЬа.,  Ват.  2а 9оШ;  У,  АЬ^аШа;  Слав.  Заѳол- 
ѳанъ;  Лют.  АЬа^Ша):  Есѳ.  1,  10. —Такъ  называется  одинъ  изъ  семи 
евнуховъ  Персидскаго  царя  Артаксеркса.  Въ  словѣ  Авагѳа  въ  Евр. 
текстѣ  содержатся  тѣжѳ  коренныя  буквы,  какія  находятся  здѣсь  въ 
другомъ  персидскомъ  имени  „Бигѳа";  а  Вигѳа— ЗПВ  признаютъ  то¬ 
жественнымъ  съ  Бигвай— или  Вагой  (Іудѳ.  12,  11.).  Но  для  точ¬ 
наго  объясненія  значенія  этихъ  названій  съ  Перс,  или  Сансвр.  не 
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имѣется  твердыхъ  основаній.  У  ЬХХ  эти  имена  читаются  различно;  въ 
Славянскомъ  удержано  чтеніе  по  Ватиканскому  списку.  Въ  самомъ  Ев¬ 
рейскомъ  есть  разность  въ  чтеніяхъ.  См.  Евр.  Библ.  Дедерл.  и  Мейсн. 
Еигві  1.  р.  4—5.  и  165.  Кѳіі  и.  Бе1.  ВіЫ.  Сотт.,  5  ТЬеіІ,  р.  621. 

Аваддонъ  гибель,  истребленіе,  область  смерти’/ Араобіоѵ, 

стіХеіа,  АттоХХбсоѵ;  регШіо,  ехіегтіпапз;  пагуба,  погибель,  Аваддонъ): 
Іов.  26,6.28,22.31,12.  Притч.  15,11.27,20.  Апок. 9, 11.— Ев¬ 
рейское  „Аваддонъ*,  такъ  какъ  и  греческое  /ап гФХеюс*  значитъ  по¬ 
гибель,  смерть.  Въ  В.  Зав.  оно  употребляется  о  мѣстѣ  смерти  и  по¬ 
гибели,  о  жилищѣ  мертвыхъ,  о  преисподней.  Въ"  этомъ  смыслѣ  оно 
часто  поставляется  вмѣстѣ  съ  словомъ  шеолъ  (?^),  и  почти  одина¬ 
ковое  съ  нимъ  имѣетъ  значеніе  (Псал.  87,  12.  Іов.  2 С,  6.  28,  22. 
31,12.  Притч.  15,11  27,20.).  Въ  Нов.  Завѣтѣ  въ  Апокал.  слово 
„Аваддонъ  “  переведено  словомъ  'АтсоХХбюѵ,  что  значитъ  Губитель. 
Здѣсь  разумѣется  лиде,  какъ  орудіе  гнѣва  Божія  противъ  грѣшныхъ 
и  недостойныхъ.  Лице  это  называется  здѣсь  и  звѣздою,  падшею  съ 
неба,  которой  данъ  былъ  ключъ  отъ  кладязя  бездны,  и  царемъ  надъ 
саранчей»,  и  ангеломъ  бездны,  который  имѣетъ  вредить  людямъ,  не 
имѣющимъ  печати  Божіей  на  челахъ  своихъ  (Апок.  9,  1—11.). 

Авадіа  ('Арао^;  Аікііаз;  Авадіа):  2  Ездр.  8,  35.  Сн.  1  Ездр. 
8,  9.  Авадіа — сынъ  Іезила,  изъ  сыновъ  Іоава,  изъ  начальниковъ  и 
старѣйшинъ  племенъ,  вышедшихъ  изъ  Вавилона  съ  Ездрою,  въ  цар¬ 
ствованіе  Артаксеркса.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Ездр.  8,  9.)  стоитъ 
Овадія,  сынъ  Іехіеловъ. 

Авана  или  — отъ  рК  или  рК=  твердый,  вѣрный, 

неизмѣнный,  постоянный,  непрерывно  текущій',  'А(3аѵа;  АЬаШЦ 
Аванй;  Ат  ап  а):  4  Цар.  5,  12. — Одна  изъ  рѣкъ,  вытекающихъ  изъ 
Антиливана  и  ^вмѣстѣ  съ  рѣкою  Фарфаръ  орошающая  городъ  Дамаскъ. 
Олово  „Авана*,  по  замѣчанію  Мазоретовъ,  надобно  читать  Амана. 
Принимая  это  чтеніе,  подъ  Амана  разумѣютъ  и  вершину  горы  Анти¬ 
ливана  (Пѣсн.  пѣсн.  4,  8.),  и  означенную  рѣку,  которая  отъ  имени  той 
вершины  имѣетъ  свое  наименованіе.  Нынѣ  рѣки,  орошающія  Дамаскъ, 
называются  Аваджъ  и  Барада  или  Баради.  Авану  разумѣютъ  подъ 
послѣднею,  т,  е.  подъ  Барадою,  а  подъ  первою  —  Фарфаръ.  Вода 
Аваны  или  Барады  прекрасна,  чиста  и  прозрачна,  и  потому  Нееманъ 
не  безъ  основанія  могъ  почитать  свои  отечественныя  воды  лучшими 
водъ  Іорданскихъ.  У  классиковъ  она  извѣстна  подъ  именемъ  Хрисор- 
= золотая  рѣка,  или  рѣка  текущая  золотомъ  {БігаЬ. 
агі  р.  755.  Пшн.  И.  N.7,  18  или  16.  без.  р.  73.  Еіігзк  1. 
р.  15  и  106.  Кегі  и.  Веі.  ВіЫ.  Сот.  на  4  Пар.  Сн.  подъ  сло¬ 
вомъ  Сирія— рѣки  Сиріи. 

Аваранъ  ('АоарЖ»;  АЬагоп;  Аѵаранъ):  1  Мак.  2,  5.  Сн.  6,43.— 
акъ  прозывался  изъ  сыновъ  Маттаѳіи — Елеазаръ,  братъ  Іуды  Мак- 
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кавея.  Въ  1  Мак*  6,  4В  ст.  о  томъ  же  Елеазарѣ  читается  у  ЬХХ, 
по  Алекс,  и  Ват.,  6  Еаоараѵ — сынъ  Саварана;  но  въ  Еомпл.  'Аоараѵ; 
по  Синайскому  Тишендорфа:  6  Аоряѵ,  такъ  же,  какъ  и  во  2,  5  ст. 
У  Іосифа  читается:  'Аораѵ,  и  прямо  замѣчается,  что  это  есть  прозва¬ 
ніе  (Древн.  XII.  9,  4.).  Такое  прозваніе  получилъ  онъ,  вѣроятно,  по 
поводу  описываемаго  въ  6-й  главѣ  (6,  43. — 46. )„  событія.  Авранъ  съ 
Сирскаго,  такъ  какъ  и  ]^П  Еврейское,  происходитъ  отъ  корня  “НП, 
что,  съ  однойстороны,  означаетъ  блестѣть ,  бѣлымъ  быть ,  а  съ  другой — 
колоть,  пронзать,  прокалывать,  выдалбливать.  Послѣднее  весьма  идетъ 
къ  описываемому  здѣсь  событію.  Другіе  представляютъ  другое  объяс¬ 
неніе,  вмѣсто  о  Еаораѵ  читая  «(Зарам,  и  разумѣя  подъ  симъ  послѣд¬ 
нимъ  слона.  Но  такое  чтеніе  встрѣчается  только  въ  Алдинскомъ  из¬ 
даніи  Библіи  (1518  г.)  и  притомъ  въ  немъ  совершенно  произвольно 
измѣнено  принятое  чтеніе.  2и  йеп  Арокг.  III  р.  35  и  102. 
ВсЫеизпег  І.р.  1  и  2.  Кеіі  Соиші.  на  Макк.  р.  57.  Си.  Саваранъ. 

Авариѵъ,  Аваримскія  горы  ( 

юра  или  гори  'Переходовъ',  А^арірц  АЬагіт;  Аварімъ):  Числ.  27, 12. 
33,  47 — 48.  Втор.  32,  49.  Іер.  22,  20. — Аваримскія  горы— это  цѣпь 
горъ,  идущихъ  противъ  Іерихона,  по  ту  сторону  Іордана,  въ  землѣ 
Моавитской,  па  сѣверъ  отъ  потока  Арнона.  Аваримсвими,  т.  е.  гора¬ 
ми  переходовъ,  называются  онѣ,  вѣроятно,  потому,  что  при. „своей 
отдаленности  и  отдѣльносщрвоими .проходами  и  ущельями  образуютъ  пере¬ 
ходы  отъодніхъмѣстъ  къ  другимъ.  Негг.  и  2е11.  Слов.  Верх.  р.  993.  Изъ 
нихъ  замѣчательны:  Нево  или  Нававъ  и  Фазга — вершина  горы  Нево. 
Съ  этихъ  горъ  Господь  показалъ  Моисею,  предъ  кончиною  его,  всю 
обѣтованную  землю,  которую  обѣщалъ  Аврааму,  Исааку  й  Іакову:  и 
здѣсь  Моисей  и  скончался  (Втор.  32,  49 — 50.  34,  1 — 6,  Числ.  27, 
12  —  13).  Евсев.  Оиот.  АрарАр..  Еіті  2.  р.  109.  Неги.  XI.  р.  4  и 
686.  2е11:  АЬагіт.  Атласъ  Менкѳ  А  111.  Сн.  Ійе— Аваримъ. 

Аварисъ  ДАоарс;):  Іос.  Флав.  прот.  Аніона  1,  14.  26. — Городъ 
Египетскій;  лежалъ  среди  плодоноснѣйшей  части  нижняго  Египта,  на 
дельтѣ  Нила,  на  восточной  сторонѣ  Танисскаго  рукава  Нила,  въ  Сеѳ- 
роитской  области,  близъ  Доана  Еврейскаго  или  Таниса  Греческаго,  сто¬ 
лицы  раннихъ  династій  Египетскихъ.  Нѣкогда  занятъ  и  укрѣпленъ  былъ 
Гиксами.  Его  иные  принимаютъ  за  одно  съ  Ироополемъ,  другіе  —  съ 
Доаномъ  или  Танисомъ.  Власт.  Св.  Лѣт.  Т.  1.  р.  444.  Т.  р.  10. 
25.  44.  Норов.  Путеш.  Т.  1.  стр.  268.  и  Т.  3.  стр.  21.  Хр.  Чт. 
1877  г.  Нояб.  и  Дек.  стр.  760.  и  1878  г.  Іюль  и  Авг.  стр.  9. 
Сн.  Негг.  XI.  р.  562 — 563.  и  р.  566. 

Авва,  Авва  Отче  ('Арр*,  КЗК;  А$5,  6  Шт^р;  АЬЬа,  Раіег; 
Авва  Отче):  Марк.  14,  36.  Рим.  8, 15.  Гал.  4,  6. — Авва— слово  Ара¬ 
мейское  или  Сирское,  значитъ  Отецъ.  Авва  Отче — въ  указанныхъ  мѣ¬ 
стахъ  Нов.  завѣта — относится  къ  Боту  Отцу. 
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Авва  (#32  —разрушеніе,  превращеніе,  опустошеніе ;  Аіа;  Аѵаіі; 
Аіа;  Аѵа):  4  Дар.  17,  24. — Авва — изъ  городовъ-  или  областей  цар¬ 
ства  Ассирійскаго.  Принимаютъ  его  за  одно  съ  городомъ  Ивва  (4  Ц. 

18,  34.  19,  13.  Исаіи  37, 13.).  Онъ  изъ  числа  тѣхъ  городовъ  Асси¬ 
рійскихъ,  откуда  жители  переселены  были  Салманассаромъ  въ  опустѣв¬ 
шіе  города  Самарійскіе.  Положеніе  его  опредѣленно  неизвѣстно,  но, 
должно  быть,  не  далеко  отъ  Вавилона,  и  полагаютъ  между  Генахъ 
или  Анахъ  (Апаіі)  и  Хаборомъ  при  Евфратѣ.  Атласъ  Менке  №  11. 
и  Кипер.  ЛБ  111.  Кеіі  и  Беі.  Сот.  на  4  Ц.  р.  314.  Ріігзі  2.  р. 
117  и  119. 

Аввакумъ  (р1рЗП  =  по  однимъ:  обнимающій ,  заключающій  въ 
свои  объятія,  по  другимъ:  подвижникъ,  борецъ,  ратоборецъ]  'Ар.(Захобр.; 
НаЪасис;  Аввакумъ;  НаЬакик):  Авв.  1,  1.  3,  1. — Пророкъ  Ав¬ 
вакумъ  —  одинъ  изъ  такъ  называемыхъ  Малыхъ  пророковъ.  Но¬ 
нн  о  его  происхожденіи,  ни  о  мѣстѣ  и  времени  жительства  изъ  св. 
Писанія  ничего  неизвѣстно.  По  преданію,  записанному  Іеронимомъ,  Епи¬ 
фаніемъ  и  Дороѳеемъ,  онъ  происходилъ  изъ  колѣна  Симеонова,  и  жилъ 
предъ  плѣномъ  и  во  время  плѣна  Вавилонскаго,  послѣ  разрушенія 
царства  Израильскаго  (у  Палл.  и  Хергоз.).  Основываясь  на  нѣкоторыхъ 
указаніямъ  въ  самой  пророческой  книгѣ  его,  его  пророческое  служеніе 
относятъ  къ  временамъ  царя  Манассіи  (699 — 644  до.  Р.  Хр.).  Это 
подтверждается  тѣми  мѣстами  его  пророчества,  изъ  коихъ  видно,  что 
Халдеи  не  нападали  еще  тогда  на  Іудейское  царство,  какъ  то  было  при 
Седекіи  и  Іоакимѣ,  а  только  Богъ  угрожалъ  ихъ  нападеніемъ  (1,  6. 
сн.  Іер.  46,  2.),  что  храмъ  Іѳрус.  еще  существовалъ  (2,  20.),  но  что 
не  было  благочестія  и  правосудія  въ  Іудеѣ  и  нравственное  состояніе 
находилось  въ  крайнемъ  упадкѣ  (1,  2  -  4).  Все  это  идетъ  къ  време¬ 
намъ  Манассіи,  когда  господствовало  нечестіе  и  всякія  неправды  и 
беззаконія  (4  Дар.  21,  1 — 9.  16).  И  самый  слогъ  въ  пророчествѣ, 
по  отзыву  знатоковъ  языка  Еврейскаго,  свидѣтельствуетъ,  что  пророче¬ 
ство  его  надобно  относить  ближе  къ  временамъ  пророка  Исаіи,  нежели  къ 
,  Іереміи.  Онъ  отличается  величіемъ,  простотою,  ясностію,  краткостію  и 
силою  выразительности.  Изъ  различныхъ  преданій  о  семъ  пророкѣ  не 
лишено  исторической  достовѣрности  то  преданіе,  которое  говоритъ, 
что  при  нашествіи  Навуходоносора,  зная.,  что  городъ  не  можетъ 
сопротивляться  столь  сильному  завоевателю,  пророкъ  удалился  въ  го¬ 
родъ  Остравину  въ  Аравіи  и  послѣ,  по  удаленіи  враговъ,  возвратился  , 
въ  свое  отечество,  занимаясь  земледѣліемъ,  и  умеръ  за  2  года  до 
возвращенія  Іудеевъ  изъ  плѣна.  Пророкъ  самъ  надѣялея,  что  Гос¬ 
подь  спасетъ  его  отъ  жестокости  Халдеевъ  и  дастъ  ему  легкость 
оленя,  чтобы  избѣгнуть  ихъ  преслѣдованій  (В,  17  —  19).  Вовремя  Ев¬ 
севія  указывали  гробницу  его  въ  городѣ  Кейлѣ,  близь  Елѳвтеро- 
поля  (Опот:  КевЛа).  Здѣсь,  по  свидѣтельству  Созомена  (кн.  УН  * 
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гл.  29),  открыты  были  мощи  ого  при  Ѳеодоеіѣ  младшемъ.  Что  ка¬ 
сается  до  содержанія  самаго  пророчества  его,  то  оно  сначала  пред¬ 
ставляетъ  жалобу  Пророка  на  господство  нечестія  и  злодѣяній,  и 
потомъ  въ  самыхъ  живыхъ  чертахъ  изображаетъ  страшное  нашествіе 
Халдеевъ  на  Іудею  и  страшныя  бѣдствія  отъ  нихъ  разныхъ  народовъ, 
недоумѣвая,  почему  Богъ  попускаетъ  и  терпитъ  такое  зло  (гл.  1.). 
За  тѣмъ,  въ  отвѣтъ  на  его  жалобу  и  недоумѣніе,  Господь  повелѣваетъ 
записать  ему  о  непремѣнномъ  исполненіи  праведныхъ  судовъ  Его  въ 
будущемъ,  и  возвѣщаетъ  страшную  участь,  которая  ожидаетъ  этихъ 
враговъ,  и  отъ  которой  не  избавитъ  ихъ  ни  ихъ  сила,  ни  укрѣпленія, 
ни  золотые,  но  бездушные  идолы,  тогда  какъ  праведный  живъ  будетъ 
своею  вѣрою  (гл.  2.).  Наконецъ,  пророчество  заключается  высокимъ 
гимномъ  Пророка,  изображающимъ  чудные  пути  промысла  Божія  въ 
спасеніи  народа  своего,  и,  исполненнымъ  самой  живой  вѣры,  благого¬ 
вѣнія,  молитвы  и  совершеннаго  успокоенія  пророка  въ  Богѣ  —  Спаси¬ 
телѣ  своемъ  (гл.  3.).  Нѣкоторыя  мѣста  изъ  пророка  Аввакума  приво¬ 
дятся  и  въ  Нов.  Завѣтѣ.  См.  на  прим.  Дѣян.  13,  41.  Рим.  1,  17. 
Гал.  2,  4.  Евр.  10,  38.  Величественная  пѣснь  его  служитъ  основані¬ 
емъ  четвертой  пѣсни  церковныхъ  каноновъ,  содержа  въ  себѣ  самое 
живое  изображеніе  могущества  Божія  и  непостыдной  надежды  на  Него. 
См.  Словарь  Яцкѣв.  и  Благов.;  Налл.  Еп.  Сарапульс.;  Хр.  Чт.  1867  г. 
Ноябрь  и  Дек.;  Козешп.  іпНаЬас.;  Хергоз.  Обозр.  Прор.  кн.;  и  Кеіі 
и  БеШгзсЬ. 

Аввеи  (Е'Ш  і  ПЧЙІ? — можетъ  быть,  отъ  =жтущіе  въ  пус¬ 

тыхъ,  опустошенныхъ  мѣстахъ,  или  отъ  ПЧГЪ  ДЮ —обитаю  щіе  въ  ша¬ 
трахъ,  кущахъ,  палаткахъ ;  Ы  Еоаии;  Неѵаеі;  ’Еѵзи;  Аѵіт):  Втор. 
2,  23.  Нав.  13,  3.  18,  23. — Аввеи  или  Евеи  это  древній  народъ  Ха¬ 
наанскій,  жившій  сначала  въ  южныхъ  земляхъ  филистимскихъ,  по  мор¬ 
скому  берегу  до  Газы,  и  по  изгнаніи  оттуда  Кафторимами  (Втор. 

2,  23.),  занимавшій  разныя  мѣста  Палестины  (Нав.  13,  3.  18,  23).  Ду¬ 
маютъ,  что  упоминаемые  часто  въ  св.  Писаніи  Евеи  или  Хивеи  суть 
одинъ  и  тотъ  же  народъ  съ  Аввеями;  по  крайней  мѣрѣ  Бхх  и  Іеро¬ 
нимъ  но  различаютъ  ихъ.  Если  это  такъ,  то  мы  находимъ  ихъ  и  въ 
Сихемѣ  (Быт.  34,  2.  10.),  и  у  подошвы  Ермона  (Нав.  XI,  3.),  и 
въ  Гаваонѣ  (Нав.  9,  7.  17.  XI,  19.),  и  на  горѣ  Ливанѣ  (Суд. 

3,  3.),  и  въ  другихъ  мѣстахъ.  Но,  строго  говоря,  Евеевъ  нельзя  смѣши¬ 
вать  съ  Аввеями  (см.  Евеи  иля  Хивеи  ниже). —Городъ  Аввимъ 
колена  Веніаминова  (Нав.  18,  23.),  вѣроятно,  имѣетъ  свое  имя  отъ 
тѣхъ  же  Аввѳевъ,  показывая  своимъ  именемъ,  что  Аввеи  жили  нѣ¬ 
когда  и  въ  этихъ  мѣстахъ.  Еіігзі  2.  р.  120.  2е11:  Аѵіт,  Аѵііег. 
Кеіі  и  Оеі.  на  Нав.  р.  104 — 105. 

Аввійцы  (П'ЭДЗ;— ■ оі  ’Еоа&ц  Ііеѵаеі;  Еѵен):  4  Дар.  17,  31.  Сн. 
ст.  24. — Жители  Ассирійскаго  города  Аввы,  переселенные  Салманас- 
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саромъ  въ  города  Самарійскіе.  Переселенцы  эти  чтили  и  Господа,  и 
служили  и  своимъ  божествамъ,  по  обычаю  народовъ,  изъ  которыхъ 
выселили  ихъ.  Аввійцй  имѣли  своихъ  боговъ  или.  идоловъ  Нивхаза  и 
Тартака  (ст.  31 — 33.  41.).  Сн.  Авва. 

Авгія.  (Аоуіа  =сіяющая,  звѣтозаршя,  свѣтлая)  Авгія):  2  Ездр.  5 
38.— Изъ  дочерей Верзеллія,  Галаадитянина  (2  Ц.  17,  27. 19,  32 — 39. 
3  Ц.  2,  7.),  жена  Іадду,  называвшагося  по  имени  тестя  своего  Вер- 
зелліемъ.  Оаъ  и  сыновья  его  считались  священниками;  но  родовой  за¬ 
писи  ихъ,  по  возвращеніи  изъ  плѣна,  въ  спискѣ  (Нѳсм.  7,5.)  пе  найдено, 
и  потому  сыновья  его  отлучены  отъ  священства.  Въ  параллельныхъ 
мѣстахъ  (1  Ездр.  2,  61  и  Неем.  7,  63)  имени  Авгія  не  значится. 
Ы  йен  Арокг.  1  р.  37.  Сн.  Верзеллій. 

Августъ  Кесарь,  (АбуоЗато?  К .сизар;  Ап»'іжШ5  Саезаг;  Кесарь  Ав¬ 
густъ):  Лук.  2,  1. — Августъ  Кесарь  Октавій  былъ  племянникъ  Юлія 
Цезаря,  котораго  бездѣтный  Юлій  усыновилъ  себѣ  и  пязнячилъ  наслѣд¬ 
никомъ  своего  имущества.  Онъ  былъ  не  большаго  роста,  съ  виду  очень 
скромный,  но  необыкновенно  хитрый  и  проницательный.  По  смерти 
дяди  своего,  примкнувъ  сначала  къ  республиканской  партіи,  и  благо¬ 
даря  покровительству  Цицерона,  назначенный  въ  число  полководцевъ 
противъ  Антонія,  онъ  тайно  соединился  потомъ  съ  Антоніемъ  и  Ли¬ 
пидомъ  для  уничтоженія  республиканской  партіи,  и  побѣдивъ  республи¬ 
канцевъ,  они  раздѣлили  между  собою  верховную  власть  и  римскія 
провинціи.  Тогда  свобода  Римскаго  народа  навсегда  погибла  и  всѣ 
сторонники  древнихъ  учрежденій  были  истребляемы;  вся  старинная 
аристократія  и  почти  весь  образованный  классъ  былъ  истребленъ. 
Борьба  потомъ  между  Октавіемъ  и  Антоніемъ,  которые  устранили  участіе 
Лепида  въ  дѣлахъ  Государственныхъ,  кончившаяся  побѣдою  Октаія 
надъ  Антоніемъ  у  западныхъ  береговъ  Греціи  при  Акціумѣ  и  потомъ 
погибелью  Антонія  и  Клеопатры,  открыла  Октавію  путь  къ  единодер¬ 
жавію.  Ему  по  возвращеніи  въ  Римъ  тотчасъ,  какъ  самодержцу,  под¬ 
несенъ  былъ  Сенатомъ  титулъ  Императора,  соединявшій  въ  себѣ  цар¬ 
скую  власть  съ  полнымъ  объемомъ  власти  военной  и  вскорѣ  йотомъ,  помучаю 
заявленія  желанія  сложить  съ  себя  всѣ  свои  должности — титулъ  Ав¬ 
густа.  Слово  это  значитъ  Величество,  великій,  досточтимый,  священный; 
оно  равносильно  слову  Еераатб;  (Дѣян.  25,  21.  25.).  Въ  первый  разъ 
поднесенный  ему  Сенатомъ  Римскимъ  титулъ  этотъ  усвояемъ  былъ  потомъ 
и  прочимъ  Императорамъ  Римскимъ.  Достигнувъ  единодержавія  власти, 
Августъ,  казалось,  переродился  въ  душѣ  своей.  Въ  немъ  нѳ  остава¬ 
лось  и  слѣдовъ  прежней  жестокости.  Освободившись  отъ  прежнихъ 
страстей,  его  обуревавшихъ,  и  руководствуясь  благороднымъ  славолю¬ 
біемъ,  онъ  съ  необыкновеннымъ  благоразуміемъ  и  тонкимъ,  проница¬ 
тельнымъ  взглядомъ  управлялъ  теперь  государствомъ,  стараясь  водво¬ 
рить  въ  немъ  тишину,  миръ,  порядокъ  подъ  сѣнію  законовъ,  не  зло- 
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употребляя  своею  властію.  Не  уничтожая  ни  Сената,  ни  консульства,  ни 
трибуновъ,  ни  другихъ  Сановниковъ,  и  въ  тоже  время  не  присвоя  себѣ  ни 
царскаго  достоинства,  ни  диктаторскаго  званія,  ни  консульства,  ни  на¬ 
роднаго  трибуна,  а  предоставляя  власть  правленія  народу  и  Сенату,  а  себѣ 
только  титулъ  Императора,  онъ  умѣлъ  однакоже  соединить  въ  себѣ 
всю  верховную  власть,  и  въ  тоже  время  пользовался  общею  всѣхъ 
любовію;  народъ  и  Сенатъ  были  совершенно  ему  преданы.  —  Просла¬ 
вивъ  себя  воинскими  доблестями  въ  прежнее  время,  онъ  не  обнаружи¬ 
валъ  теперь  наклонности  къ  новымъ  завоеваніямъ,  и  тѣмъ  удовлетво¬ 
рялъ  общимъ  желаніямъ:  утомленные  долгими  смутами  и  междоусобіями, 
Римляне  были  довольны  воцарившимся  миромъ  и  спокойствіемъ.— Понимая 
склонности  народа,  который  не  искалъ  ничего  кромѣ  хлѣба  и  зрѣ¬ 
лищъ,  онъ  заводилъ  для  него  непрестанныя  игры  и  празднества,  до¬ 
ставлялъ  изобиліе  въ  продовольствіи,  и  всегда  показывалъ  себя  къ 
нему  кроткимъ,  привѣтливымъ,  снисходительнымъ,  милосердымъ,  и 
потому  всѣ  его  любили. — Онъ  сдѣлалъ  также  не  мало  и  новыхъ  полез¬ 
ныхъ  учрежденій,  и  ввелъ  новый  порядокъ  въ  управленіи.  Онъ  точнѣе 
раздѣлилъ  государство  на  провинціи,  предоставивъ  иныя  изъ  нихъ  въ 
управленіе  Сенату;  онъ  удалилъ  изъ  Сената  людей  недостойныхъ  и 
старался  возвратить  ему  прежнюю  его  славу;  опредѣлилъ  жалованье 
намѣстникамъ  и  правителямъ  провинцій  и  бдительно  наблюдалъ  за  и %ъ 
поведеніемъ;  въ  .самой  столицѣ  учредилъ  нѣсколько  отрядовъ  полицей¬ 
ской  стражи  и  тѣмъ  водворилъ  тишину  и  безопасность;  для  себя  уч¬ 
редилъ  особую  гвардію,  извѣстную  подъ  именемъ  Преторіанцевъ;  поло¬ 
жилъ  войскамъ  жалованье  и  содержалъ  ихъ  въ  строгости  древней  дис¬ 
циплины. — Нѣкоторые  законы  его  касались  и  нравственной  жизни,  на 
прим,  законы  противъ  нарушителей  обязанностей  брака,  противъ  холо¬ 
стой  жизни,  роскоши,  разводовъ,  п  проч.,  хотя  впрочемъ  законы  сіи, 
при  владычествѣ  пороковъ,  не  могли  производить  благотворныхъ  дѣй¬ 
ствій...  Не  мало  онъ  обязанъ  своею  славою  и  своимъ  министрамъ: 
Агриппѣ  и  Меценату.  Первый  былъ  его  другомъ  и  совѣтникомъ  и  вре¬ 
менно  управлялъ  Имперіею;  послѣдній  пріобрѣлъ  себѣ  особенную  из¬ 
вѣстность  покровительствомъ  наукамъ  и  искуствамъ,  которыя,  будучи 
заимствованы  у  Грековъ,  развивались  теперь  здѣсь  и  возвышались. 
Изъ  поэтовъ  Августова  вѣка,  названнаго  золотымъ  вѣкомъ  Римской 
литературы,  особенно,  извѣстны:  Виргилій,  Горацій  и  Овидій.  Первые 
два  осыпаны  были  благодѣяніями  Императора,  и  сами  въ  свою  чреду 
г  всюду  прославляли  его.  См.  Милл.,  Бекк.,  Шлоссера  и  др. — Но  для 
г  насъ  царствованіе  Августа  особенно  замѣчательно  въ  другихъ  отноше- 
шеніяхъ.  Чтобы  имѣть,  вѣроятно,  точное  понятіе  о  силахъ  и  средст¬ 
вахъ  своего  государства  и  подвластныхъ  ему  народовъ,  Августъ 
издалъ  повелѣніе  произвести  народную  перепись  по  всему  своему 
государству  (Жук.  2,  1.  Ом.  объ  этой  переп.  ниже  подъ  слов.  Кириній). 
р2  Въ  слѣдствіе  такого  указа,  св.  Дѣва  Марія  должна  была,  для  записи* 


отправиться  съ  старцемъ  Іосифомъ  изъ  Назарета  Галилейскаго  въ 
Іудею,  въ  городъ  Давидовъ  Виѳлеемъ,  такъ  какъ  они  были  изъ  дома 
и  рода  Давидова;  и  въ  это  время  родился  здѣсь  Спаситель  міра— Хрис¬ 
тосъ,  Господь  (Лук.  2,1 — 21.).  Такъ  исполнилось  извѣстное  проро¬ 
чество  Михея  о  рожденіи  Спасителя  (5, 2.).  Здѣсь  нельзя  не  замѣтить, 
что  время  это  между  самыми  язычниками  было  временемъ  какихъ-то 
особенныхъ  ожиданій.  Светоній  и  Тацитъ  пишутъ,  что  теперь  по  всему 
востоку  носилась,  молва,  что  около  этого  времени  изъ  Іудеи  долженъ 
былъ  явиться  властитель  міра  (Тац.  НІ8І.  Ь.  V.  с.  18.  Свет.  Ѵііа 
Уевразіапі — е.  4).  Нельзя  не  видѣть  также  премудраго  устроенія  Божія 
и  въ  введенномъ  порядкѣ  управленія  со  временъ  Августа.  Единство 
владычества  Римскаго  и  введенный  при  этомъ  твердый  порядокъ  уп¬ 
равленія  естественно  сближали  и  соединяли  между  собою  различные 
народы;  облегчали  сообщеніе  между  самыми  отдаленными  народами; 
смягчали  нравы  дикихъ  народовъ  законами,  нравами  и  обычаями  Рим¬ 
лянъ  и  заимствуемыми  отъ  нихъ  науками  и  искуствами.  Все  это  не 
мало  могло  способствовать  Апостоламъ  въ  распространеніи  Евангелія. 
2е11,  1.  р.  112. 

Авда  (^т^* —рабъ,  слуга  Божій',  ’Ао8и>,  ’АоЗЖѵ;  АМа;  Авдіа): 

а)  3  Цар.  4, 6.  Авда  —  Отецъ  Адонирама,  начальника  надъ  по¬ 
датями,  при  Соломонѣ. 

б)  Неем.  XI,  17.  —  Авда,  сынъ  Шаммуя,  изъ  главъ  .Іевитовъ, 
потомокъ  Идиѳуна,  жившій  по  возвращеніи  изъ  плѣна  въ  Іерусалимѣ. 
Этого  Авду  нельзя  отождествлять  съ  Овадіею  1  кн.  Парад.  (9,  16.). 
Послѣдній  жилъ  до  плѣна.  Соиші.  Кеіі  и  Беі.  Т..  5.  р.  573.  сн. 
р.  111  и  далѣе. 

Авдемелехъ  —рабъ,  служитель  царскій) 

АМстеІесЬ;  Авдемелехъ;  ЕЬесІ-МеІесЬ):  Іерем.;38,  7 — 13.  39, 16. — 
Еѳіоплянинъ,  евнухъ  при  дворѣ  царя  Іудейскаго  Седекіи,  своимъ  хо¬ 
датайствомъ  предъ  царемъ  спасшій  пророка  Іеремію  отъ  угрожавшей 
ему  смерти  (Іерем.  38,  7 — 13.),  когда  онъ  за  свое  пророчество  бро¬ 
шенъ  былъ  князьями  въ  глубокій  тинный  ровъ,  гдѣ  долженъ  былъ 
погибнуть  (38,  1 — 6.).  За  это  Господь  возвѣстилъ  Авдемелеху  избав- 
.леніе  отъ  насильственной  смерти  въ  день  исполненія  суда  своего  надъ 
Іерусалимомъ  (39,  15—18.).  2еІ1.  1.  р.  252.  Еіігзі  2.  р.  103. 

Авденаго  =  рсьбъ  или  чтитель ,  поклонник';. 

Вавилонскаго  божества  Него,  или — по  Саадію  —  Нево;  по  другимъ  = 
служитель  солнца,  или  другаго  небесн.  свѣтила,  или  свѣта,  или  огня;  А(Зое- 
ѵаусд);  АЕбем^о;  Авденаго;  АЫпе^о):  Дан.  1,  7.  2,  49.3,  12—14. 
16.  19  20.  23.  26.  28 — 30. — Имя  Халдейское,  данное  начальникомъ 

евнуховъ  при  Навуходоносорѣ,  царѣ  Вавилонскомъ,  товарищу  пророка 
Даніила,  Азаріѣ.  Гіігзі  2.  р.  103  и  13.  2е!1.  1.  р.  4.  Кеіі  и  Веі. 
Сотш.  на  Дан.  р.  63. 
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Авдій  СЧЗЙ  =  рабъ  или  служитель  Божій;  ’А,38с;  АМі;  Авдій): 

1)  1  Пар.  6,44.  — Изъ  предковъ  пѣвца  Эѳана,  изъ  рода  Мерари. 

2)  2  Парад.  29,  12. — Изъ  Левитовъ,  сыновъ  Мерари,  отецъ  Ки¬ 
са,  вмѣстѣ  съ  другими  Левитами  участвовавшаго  въ  очищеніи  Храма 
отъ  нечистотъ  языческихъ  во  дни  царя  Езекіи. 

3)  (Ароіа):  1  Ездры  10,  26. — Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Елама, 
имѣвшихъ  за  собою  женъ  иноплеменныхъ,  во  дни  Ездры  и  Нееміи. 
Бо  2  Ездр.  9,  27:  Іоавдій. 

4)  і  ’А[Зо(я?;  АЬйіаз;  ОЬабіа):  3  Ц.  18,3—4.13.16. — 

Богобоязненный  домоправитель  царя  Ахава,  во  время  истребленія  Іеза¬ 
вель»  пророковъ  Господнихъ,  скрывшій  отъ  ея  неистовства  сто  проро¬ 
ковъ  Бога  истиннаго.  Онъ,  въ  концѣ  трехлѣтняго  бездождія  и  голода, 
встрѣтившись  съ  пророкомъ  Иліею  и  получивъ  отъ  него  повелѣніе  увѣ¬ 
домить  о  себѣ  царя,  донесъ  царю,  что  Илія  здѣсь  (3  Ц.  18,  і— іб.). 
Сн.  2е11.  2.  р.  204. 

5)  —  рабъ  божій;  ’Ороюб,  ’Арогю’о;  АМіаз;  ОЬасІіа): 

Авд.  1,1.  3  Ездр.  1,  39. — Четвертый,  у  ЬХХ  пятый,  изъ  12  Ма¬ 
лыхъ  пророковъ.  Но  о  его  лицѣ,  происхожденіи,  жизни  и  дѣлахъ  ни¬ 
чего  не  извѣстно  изъ  св.  Писанія.  Сказанія,  основанныя  на  преданіяхъ 
раввиновъ,  и  мнѣнія  нѣкоторыхъ  отцевъ  церкви,  не  согласны  и  не 
имѣютъ  для  себя  твердыхъ  основаній.  Такъ  иные,  какъ  Епифаній  и 
Іеронимъ,  принимаютъ  его  за  богобоязненнаго  домоправителя  Ахавова, 
скрывшаго  сто  пророковъ  отъ  Іезавели.  Дороѳей  Тиркій — за  того  пя¬ 
тидесятоначальника  царя  Охозіи,  который,  будучи  посланъ  взять  Илію, 
помилованъ  былъ  пророкомъ  (4  Ц.  1,1 — 13).  Другіе — то  видятъ  въ 
немъ  мужа  Соманитяики,  коей  сына  воскресилъ  пророкъ  Елисей;  то 
какого-то  прозелита  Идумейскаго,  обратившагося  въ  Іудейство;  то-од¬ 
ного  изъ  тѣхъ  князей,  коихъ  царь  Іосафатъ  посылалъ  по  городамъ 
Іудейскимъ  для  наставленія  народа  въ  законѣ  (2  Пар.  17,  7).  Бл. 
Ѳеодоритъ,  тщательно  собравшій  свѣдѣнія  о  св.  пророкахъ,  о  лицѣ 
Авдія  ничего  не  говоритъ.  Св.  Ефремъ  Сиринъ  говоритъ  только,  что 
пр.  Авдій  былъ  родомъ  изъ  Сихема  въ  колѣнѣ  Ефремовомъ.  —  Равн. 
обр.  и  о  времени  пророческаго  служенія  сего  пророка  нѣтъ  опредѣлен¬ 
ныхъ  свѣдѣній,  а  одни  предположенія.  Одни  (Биб.  Ист.  Филар.)  по¬ 
лагаютъ  время  его  пророчества  при  Д.  Ахазѣ  (Авд.  10  —  11.  2  Пар. 
28,  6 — 17),  по  случаю  бѣдствій,  постигшихъ  тогда  Іудею,  и  отъ  Иду¬ 
меевъ  и  отъ  другихъ.  Но  у  пророка  говорится  о  нападеніи  не  Иду¬ 
меевъ  на  Іудею,  а  чужихъ  иноплеменныхъ,  а  Идумеяне  представляются 
только  участниками  въ  этомъ  бѣдствіи  Іудеи.  При  томъ,  тогда  не  бы¬ 
ло  такого  бѣдствія,  такой  погибели,  какія  изображаются  у  пророка 
(11 — 14.).  Другіе  относятъ  ко  времени  Амасіи  (4  Ц.  14,  13...  2 
Пар.  25,  23...),  когда  Іоасъ,  ц.  Израильскій,  разбивъ  Іудеевъ,  раз- 
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рушилъ  стѣну  Іерус.  и  множество  взялъ  добычи  изъ  Іерусалима.  Но 
здѣсь  объ  Идумеѣ  вовсе  не  упоминается  и  опять  не  видно  такого  бѣд¬ 
ствія  Іудеи,  какое  видимъ  у  пророка;  и  притомъ  у  пророка  говорит¬ 
ся  о  раззореніи  Іудеи  отъ  чужихъ,  а  не  отъ  своихъ.  Еще  иные  отно¬ 
сятъ  время  его  пророческаго  служенія  къ  временамъ  Іорама  (4  Ц, 
8 ,  20—22.2  Пар .21,8  —  10.  16),  когда  Идумеяне  отпали  отъ  Іуды,  и 
когда  потомъ  Филистимляне  и  Аравитяне  напали  на  Іудею  и  захватили 
все  имущество  даря  и  семейство  его,  кромѣ  сына  его  Охозіи.  Въ  Под¬ 
твержденіе  указываютъ  на  сходство  его  пророчества  съ  Іоилемъ  (сн. 
Іоил.  3,  4 — 6.  17.  19.  Авд.  10  —  18.)  и  Амосомъ  (1,  6.  9.  11.). 
Но  и  при  Іорамѣ  хотя  Идумеи  отложились  отъ  Іудеевъ  но  объ  учас- 
стіи  ихъ  въ  разореніи  Іудеи  не  говорится,  а  говорится  объ  Аравитя¬ 
нахъ,  сосѣднихъ  Еѳіоплянамъ,  а  не  Идумеямъ.  При  томъ  у  пророка 
говорится  о  совершенномъ  разореніи  Іерусалима(сн.  ст.  11 — 14.  17. 
20),  а  при  Іорамѣ  разграбленъ  былъ  только  дворецъ.  И  упомянутое 
сходство  съ  Іоилемъ  и  Амосомъ  не  доказываетъ  ни  единства  предме¬ 
та  пророчествъ,  ни  единства  времени  событій.  У  Амоса  и  Іоила  го¬ 
ворится  о  враждебныхъ  отношеніяхъ  къ  Іудеямъ  разныхъ  народовъ  въ 
разныя  времена,  и  касательно  Идумеевъ  говорится  вообще  о  постоян¬ 
ной  ихъ  враждебности  (Іоил.  3,  19.  Амос.  1,11.);  а  у  Авдія  возвѣ¬ 
щается  судъ  Божій  Идумеямъ  за  ихъ  враждебность  къ  Іудеямъ  при 
особенномъ,  опредѣленномъ  нѣкоемъ  бѣдствіи  Іудеи,  и  именно  возвѣ¬ 
щается  судъ  имъ  за  ихъ  злорадованіѳ  во  время  разрушеній  Іерусалима 
и  погибели  Іудеевъ  отъ  народовъ  чужихъ  и  иноплеменныхъ  (ст.  10 —  14). 
Послѣднее  обстоятельство  прямо  указываетъ  на  разрушеніе  Іерусалима 
Халдеями  при  Навуходоносорѣ;  истому  что  тогда,  дѣйствительно,  Иду¬ 
меи  помогали  Халдеямъ  разрушать  Іерусалимъ  и  съ  злорадованіемъ 
кричали:  «разрушайте,  разрушайте  до  основанія  его»  (Псал.  136,7.). 
На  это  же  указывается  и  въ  другихъ  мѣстахъ  Писанія,  гдѣ  говорится 
о  разрушеніи  Іерусалима  Халдеями.  См.  на пр. Плач.  Іерем.  4,  21 — 22. 
Іез.  36,  5.  2  Ездр.  4,  45.  И  поелику  Авдій  говоритъ  о  раз80- 
репіи  Іерусалима,  какъ  о  событіи  прошедшемъ  (ст.  11.);  то  можно 
думать,  что  онъ  пророчествовалъ  послѣ  сего  событія,  и  потому  его 
надобно  считать  современникомъ  Іереміи.  Пророкъ  Іеремія  возвѣ¬ 
щалъ  судъ  Божій  Идумеямъ  почти  буквально  сходно  съ  изображеніемъ 
его  у  Авдія  (сн.  Авд.  и  Іерем.  49,  7 — 22).  Отсюда  можно  полагать, 
что  онъ,  при  своемъ  пророчествѣ  объ  Идумеяхъ,  имѣлъ  въ  виду  про¬ 
рочество  Авдія.  Книга  пророка  |  Авдія  раздѣляется  на  двѣ  части.  Въ 
первой  части  пророкъ  возвѣщаетъ  опредѣленіе  суда  Божія  о  раз¬ 
рушеніи  и  совершенномъ  истребленій  Идумеи  (1—9).  Причину  сего 
пророкъ  указываетъ  въ  гордости  Идумеевъ  и  ихъ  самонадѣянности  на 
неприступныя  свои  жилища  въ  разсѣлинахъ  скалъ  и  утесовъ,  и  осо¬ 
бенно  въ  непримиримой  враждѣ  и  нискомъ  предательствѣ  ихъ  противъ 
родственнаго  имъ  народа  Іудейскаго  во  время  его  бѣдствія  при  разву- 
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ліеніи  Іерусалима  (10 — 16).  Вторая  часть  содержитъ  въ  себѣ  радост¬ 
ныя  предсказанія  о  будущности  Іудеевъ.  Гора  Сіонъ  будетъ  святынею , 
и  тамъ  будетъ  спасеніе.  Домъ  Іакова  и  домъ  Іосифа  восторжествуютъ 
надъ  врагами  своими,  какъ  солому  сожгутъ  и  истребятъ  Идумеевъ,  и 
снова  получатъ  во  владѣніе  свои  наслѣдственныя  земли.  Иоле  Ефре¬ 
мово  и  поле  Самаріи  снова  будутъ  принадлежать  имъ;  Веніаминъ  за¬ 
владѣетъ  Галаадомъ.  Отведенныя  въ  плѣнъ  десять  колѣнъ  израиль¬ 
скихъ  займутъ  землю  Ханаанскую  до  Сарепты  Сидонской;  а  переселен¬ 
ные  изъ  Іерусалима,  находящіеся  въ  Сефарадѣ,  получатъ  во  владѣніе 
южные  города  Іудейскіе.  И  пріидутъ  спасители  на  гору  Сіонъ,  чтобы 
судить  гору  Исава,  и  тогда  настанетъ  царство  Іеговы  (17  —  21). — 
Исполненіе  этого  суда  Божія  надъ  Идумеею  совершалось  въ  разныя 
времена.  Начало  его  мы  видимъ  еще  въ  Халдейскій  періодъ.  Навухо- 
доноссоръ,  во  время  похода  своего  противъ  Египтянъ,  покоряя  Аммо- 
нитянъ  и  Моавитянъ  (Древ.  К.  10.  гл.  9.  §  7),  безъ  сомнѣнія,  не 
оставилъ  въ  покоѣ  и  обитающихъ  между  ими  и  Египтянами  Идумеевъ; 
о  разореніи  и  опустошеніи  Идумеи  Халдеями  ясно  свидѣтельствуютъ 
пророки  (Іер.  25,  9.  21.  49,  7 — 22.  Іез.  гл.  85.  Жалах.  I,  8—5). 
Послѣ  Халдейскаго  опустошенія  Идумеи  снова  старались  укрѣпиться 
въ  своихъ  скалахъ;  и  снова  были  разоряемы  и  опустошаемы.  Іуда  Мак¬ 
кавей,  покоривъ  ихъ,  изгналъ  ихъ  изъ  южныхъ  земель  Іудеи  (1  Мак. 
5,3.  65).  Іоаннъ  Гирканъ,  послѣ  разрушенія  Самарійскаго  храма,  напавъ 
на  Идумеевъ,  разбилъ  ихъ,  завоевалъ  ихъ  города,  покорилъ  подъ  свою 
власть  и  заставилъ  принятъ  обрѣзаніе  и  законъ  Іудейскій  (Древ.  ХТТТ, 
9,1).  Александръ  Іанней  покорилъ  и  остальныхъ  Идумеевъ  (Др.  ХТТТ. 
15,4).  Съ  этого  времени  они  лишились  своей  самостоятельности;  оста¬ 
вались  только  отдѣльныя  нѣкоторыя  шайки,  занимавшіяся  грабѳжаки'  и 
разбоемъ;  предъ  осадою  Іерусалима  Римлянами,  они  производили  мно¬ 
жество  злодѣяній  въ  Іудеи  вмѣстѣ  съ  Зилотами;  наконецъ  они  истреб¬ 
лены  были  Гимлянами;  но  полное  и  окончательное  исполненіе  пророче¬ 
ства  о  судьбѣ  ихъ,  равно  какъ  и  вообще  о  судьбѣ  міра  языческаго 
согласно  разнымъ  другимъ  предсказаніямъ  Писанія  (сн.  Авд.  18.  Амос. 

9,  11  —  12,  Числ.  24,  17 — 18),  совершилось,  конечно,  и  продолжаетъ 
совершаться  съ  пришествіемъ  Христа  на  землю.  Сн.  Лаллад.  Сарап.  на 
Лвдіа,  Слов.  Яцк.  и  Благов.,  Лозепт.  гп  ОЬайгат. 

Авдіилъ:  —  рабъ,  служитель  Божій ;  лА(йи]Х;  АМіеІ; 

Авдіилъ): 

а)  1  Парал.  5, 15. — Сынъ  Гунія,  отецъ  Ахи,  изъ  потомства  Гада.  Сн.  Ахи. 

б)  (^"[ОУ  =  (тоже);  'Аро^Х;  Аікіееі;  Авдеилъ):  Іер.  86, 26. — Отецъ 
Селемія,  одного  изъ  придворныхъ  вельможъ,  коимъ  Іоакимъ,  царь 
Іудейскій,  приказалъ  взять  пророковъ,  Варуха  и  Іеремію,  за  ихъ  про¬ 
рочество  о  разореніи  земли  Іудейской  царемъ  Вавилонскимъ,  но  отъ 
коихъ  Господь  скрылъ  пророковъ,  и  свитокъ  пророчества,  сожженный  ца- 
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ремъ,  снова  написанъ  былъ  Варухомъ  изъ  устъ  Іереміи  (Іереи.  36, 
26—32). 

Авдонъ  —рабъ,  служитель  Божій ;  АЗошѵ-Длекс.  ДэДЗ  шѵ- 

Ват.;ѴиІ§.  АМоп;  Слав.  Авдіѵнъ,  Рави»оъ):Нав.  21,  30. 1  Пар.  6, 74.— 
Авдонъ — изъ  городовъ  колѣна  Асирова,  отданный  сынамъ  Гирсона.  Въ 
спискѣ  городовъ  колѣна  Асирова  (Нав.  19,28.)  городъ  этотъ  въ  иныхъ 

Еврейск.  манускриптахъ  читается  ]Ч?^,  въ  другихъ  У  въ 

Алекс,  спискѣ:  'АхР“ѵ?  въ  Ват.  'ЕХр<»ѵ;  въ  Слав.  'Ахрйпъ;  въ  Вульг. 
АЬйоп;  у  Лют.  ЕЬгоп,  Касательно  мѣстоположенія  этой  мѣстности 
также  нѣтъ  опредѣленныхъ  и  точныхъ  свѣдѣній.  Иные  принимаютъ  ее  эа  те¬ 
перешній  Аббадуехъ,  къ  востоку  отъ  Бейрута;  другіе— за  Абида,  къ 
востоку  отъ  Библуеа,  не  признавая  впрочемъ  тождества  этихъ  мѣстно¬ 
стей;  еще  иные,  какъ  фанъ  де  Ѵеібе,  находятъ  въ  развалинахъ  Абдегъ, 
въ  вади  Карнъ,  къ  сѣверу  отъ  Акко,  не  далеко  отъ  Ахзифа.  Сотт. 
Кегі.  и  Веі.  на  Лав.  р.  157  Атл.  Шенке,  Л2  VIII. 

Авдонъ  ^52,  =  рабъ,  служитель,  почитатель,  т.  е.  Божій; 
АросЬѵ;  АМоп;  Авдіонъ)  —  имя  принадлежащее'  разнымъ  лицамъ; 
таковы: 

а)  Суд.  12,  13.  15. — Судія  Израильскій,  сынъ  Гиллела,  Пираѳо- 
ѳянинъ,  изъ  колѣна  Ефремова,  судившій  Израильтянъ  восемь  лѣ-тъ, 
язвѣстный  многочисл.  своимъ  семействомъ.  У  него  было  сорокъ  сыновей 
я  тридцать  внуковъ,  ѣздившихъ  на  70  молодыхъ  ослахъ,  что  въ  то 
время,  когда  у  Евреевъ  не  было  еще  лошадей,  почиталось  знакомъ 
особеннаго  преимущества.  Авдонъ  погребенъ  въ  отечественномъ  своемъ 
городѣ,  въ  землѣ  Ефремовой,  на  горѣ  Амаликовой. 

б)  1  Пар.  8, 23. — Сынъ  Шашака,  изъ  главъ  поколѣній  колѣна 
Веніаминова  (сн.  ст.  28.). 

в)  1  Пар.  8, 30.  9,  35 — 36.— Первенецъ  Іеила,  отца  Гаваонитянъ. 
Си.  Іеилъ. 

г)  2  Пар.  34,  20.— Сынъ  Михея,  изъ  приближенныхъ  царя  Іосіи, 
которыхъ  онъ,  по  случаю  найденной  книги  закона  и  возвѣщаемыхъ  въ 
ней  угрозъ  Божіихъ  нарушителямъ  закона,  посылалъ,  вмѣстѣ  съ  перво¬ 
священникомъ  Хелкіею,  къ  Олдамѣ  пророчицѣ,  вопросить  Бога  о  судьбѣ 
своей  и  о  судьбѣ  народа  своего.  Въ  4  кн.  Царствъ  (22, 12—14.)  онъ 
называетя  Ахборомъ.  Разность  въ  самомъ  Еврейскомъ  текстѣ;  она  ко¬ 
нечно  произошла  отъ  ошибки  переписчиковъ  по  причинѣ  сходства  на¬ 
чертанія  Еврейскихъ  буквъ. 

Аведдаръ  рабъ  Идумейскій,  или  служащій  Идумеямъ; 

'А|Зеобара;  ОЪесЫош;  Аведдаръ;  ОЫебопі):  1  Пар.  13, 13-14.2  Цар. 
6,  10—12,  Геѳянинъ,  въ  домѣ  коего  до  времени  остановленъ  былъ 
ковчегъ  завѣта  во  времена  Давида.  Чтеніе  здѣсь  удержано  ЬХХ  тол- 
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ковниковъ;  въ  другихъ  мѣстахъ  имя  это  читается  по  Еврейскому  тексту: 
Оведъ — Эдомъ  (1  Пар.  15,25).  Ом.  Оведъ — ‘Эдомъ. 

Авелъ  (^5^ — сн.  ^  и  ^Я—мѣсто  покрываемое  водою  и  поросшее 
травою,  лугъ,  луговина ;  'АргХ;  АЬеІа;  Авелъ): 

а)  Авелъ-Беѳ-Мааха  ^2^—луіъ  дома  Маахщ  'АреХ 

діѵ.ои  Маа^а;  АЬеІа  еі  Веііипаасііа;  Авель  и  Веѳмаха,  Авель,  домъ 
Маахіинъ;  АЬеІ  ипй  ВеіЬ-МаасІіа;  АЬеІ,  ВеШ-МаесЬа):  2  Цар, 
20,14 — 1 5.1 8. 8  Дар.  15,20,  4  Цар.  15, 29, -Городъ  Сирійской  области  ' 
Маахи,  въ  сѣверныхъ  предѣлахъ  Палестины,  ниже  Антиливана,  у  по¬ 
дошвы  Ермона,  въ  той  части  Сиріи,  которая  ближе  къ  сѣвернымъ 
границамъ  Израиля,  и  которая  потому  и  называіась  Сиріею  Маахскою. 
(Втор.  В, 14.  Пав.  12,5.  18,11  и  18.  2  Цар.  10,6.8,  1  Пар.  19,6). 

Во  времена  царей  онъ  принадлежалъ  къ  израильскому  царству  и  былъ 
однимъ  изъ  главныхъ  городовъ  Израиля,  отличавшійся  миролюбіемъ 
жителей,  вѣрностію  ихъ  царю  и  благоразумною  разсудительностію.  Здѣсь 
осажденъ  и  убитъ  былъ  возмутитель  Савей  (2  Цар.  22. 14— 22, );  Во 
времена  Ваасы,  городъ  этотъ  пораженъ  былъ,,  вмѣстѣ  съ  другими  нѣ¬ 
которыми  городами,  Венададомъ  царемъ  Сирійскимъ  (3  Цар.  15, 20.). 
Наконецъ,  Феглаѳфеллассаръ,  царь  Ассирійскій,  покоривъ  его,  вмѣстѣ 
съ  другими  городами  израильскими,  переселилъ  жителей  его  въ  Ассирію. 
Нынѣ  селеніе  Авелъ  указываютъ  къ  западу  отъ  древняго  Дана,  на  югъ 
отъ  Хаобеи,  по  правую  сторону  горнаго  хребта  между  Леонтесомъ  и 
верхнимъ  Іорданомъ,  на  сѣверъ  отъ  болотистой  равнины  Ардъ-ель  Гу- 
лехъ.  По  причинѣ  своей  прекрасной  пшеницы  или  маиса,  онъ  назы¬ 
вается  также  Авель  ель-Камхъ.  Хеіі.  1р.  б.  Пег  л.  XIV  р.  722. 

б)  Авелъ-Нерамимъ  ^^=луговина  или  равнина  вино¬ 

градниковъ',  А(ЗёХ  арлггХшѵш;  АЬеІ,  сціае  езі  ѵіпеіз  сопзііа;  Авель 
виноградовъ):  Суд.  XI,  33. — Городъ  Аммонитскій,  за  Іорданомъ,  на 
западъ  отъ  Раббы  Аммонитской,  выше  Іазира.  Впрочемъ,  по  Евсевію 
и  Іерониму,  двѣ  мѣстности  носили  названіе  „  равнина  виноградниковъ 
одна  въ  шести  или  семи  римскихъ  миляхъ  отъ  Раббы  Аммонитской, 
или  иначе  Филадельфіи;  другая— сіѵііаз  потіие  АЬеІ  а  ѵіпі  ІегШіз  — 
въ  1 2-ти  миляхъ  къ  востоку  отъ  Гадары,  внизу  Іеромакса.  Если  разумѣть 
послѣднюю,  сѣверную  Авяль  или  Авилу,  то  надобно  полагать,  что  сперва 
Іефѳай  преслѣдовалъ  враговъ  своихъ  на  югъ  до  Миниѳа,  и  потомъ  на 
сѣверъ— до  предѣловъ  Васана.  Послѣ  этой  побѣды  Аммонитяне  сми¬ 
рились  предъ  сынами  Израиля.  Сотт.  Ке/І  и  І)еІ.  на  Судей, 
р.  313. 

в)  Авелъ-Маимъ  (Р'Р"  равнина  водь,  т.  с.  изобилующая  ' 
водами;  'АреХрдГѵ;  АЬеІтаіт;  Авелмаинъ):  2  Пар.  16,  4.— Это  тотъ 
же  городъ  Авел-Беѳ-Мааха  (3  Цар.  15, 20. 2  Цар,  20, 1 8.  14  —1 5.).  По- 
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тому  такъ  онъ  называется,  что  лежитъ  близъ  истоковъ  Іордана,  къ 
сѣверу  отъ  озера  Меромъ. 

г)  Авелъ-МехОЛа(«"^па  ^Щ=лугъ  пляски',  'А(ЗгХр.еаХа,  'АреХрд- 
аХа;  АЪеІтеІшІа;  АЬеІтеШа;  Авелмаулъ,  Савелмаулъ):  Суд.  7,  22. 
В  Цар.  4,16.  19,16. — Городъ  или  селеніе  въ  колѣнѣ  Иссахаровомъ, 
по  Евсевію  въ  долинѣ  Іорданской,  въ  10-ти  Римск.  миляхъ  на  югъ 
отъ  Беѳ-Сана  или  Скиѳополя  (В  Цар.  4, 12).  До  этого  мѣста  бѣжали  Ма¬ 
діанитяне,  преслѣдуемые  Гедеономъ  (Суд.  7,  22.).  До  этого  мѣста,  во 
дни  Соломона,  простирались  владѣнія  Вааны,  приставника  Соломонова 
въ  Ѳанаахѣ  и Мегиддо  и  во  всемъ  Беѳ-Санѣ  (3  Цар.  4, 12.).  Изъ  Авелъ- 
Мехолы  происходилъ  пророкъ  Елисей  (3  Цар.  19,  16.).  Неге.  XIV. 
р,  722.  Кегі.  и  Іеі.  Комм,  на  Суд.  р.  282.  Кгігзі  1.  р.  12. 

д)  Авелъ-Ситтимъ  или  Аве-Ситтимъ  (п^ШП  лугъ  акацій ; 

ВеХоатті'|л;  АЬеІзаііш;  Велсаттимъ):  Числ.  33,49. — Мѣсто  или  соленіе 
недалеко  отъ  Іордана,  на  поляхъ  Моавитскихъ,  противъ  Іерхиона.  Вѣ¬ 
роятно,  это  тоже,  что  въ  другихъ  мѣстахъ  просто  называется  „Сит- 
тимъ“,  на  пр.  Числ.  25,  1.  Нав.  2,  1.  Мих.  6,  5.  Здѣсь  была  по¬ 
слѣдняя  станція  Евреевъ  до  перехода  ихъ  чрезъ  Іорданъ  (см.  Числ. 
22,1.  25,1.  33,49.).  Здѣсь  были  послѣднія  наставленія  и  распоря¬ 
женія  пророка  Моисея  (см.  Числ.  33,  49 — 50.  Втор.  1,  1.  34,  1. 

5.  8...).  Отсюда  Іисусъ  Навинъ  посылалъ  соглядатаевъ  для  осмотра 
земли  Ханаанской  й  Іерихона  (Нав.  2,  1.),  и  отсюда  предпринятъ 
былъ  переходъ  чрезъ  Іорданъ  (Нав.  З.1.).  Пророкъ  Михей  указываетъ 
на  Ситтимъ,  какъ  на  такое  мѣсто,  гдѣ  совершались  такія  событія,  изъ 
которыхъ  нельзя  не  познать  великихъ  дѣлъ  правды  Божіей.  (Мих. 

6,  5.).  Во  времена  I.  Флавія  на  мѣстѣ  Ситтима  былъ  городъ,  извѣстный 
подъ  именемъ  „Авилы“,  въ  60  стадіяхъ  отъ  Іордана  (Древ.  IV.  8,1. 
V.  1,  1.).  Нынѣ  только  растущія  здѣсь  акаціи  остаются  памятникомъ 
древнихъ  событій.  Мѣстность  эту  полагаютъ  въ  Вади  Ештахъ,  къ  сѣ¬ 
веру  отъ  Хесбона,  ниже  Вади  Нимринъ.  Кегі  и  І)еІ.  на  Ен.  Числ. 
р.  310.  347.  Негг.  ХІГ.  р.  722.  Атл.  Женке  Ж  ѴШ. 

Авель  (^0  дуновеніе,  суета,  ничтожество ;  'А(ЗгХ;  АЬеІ;  Авель): 
Быт.  4,  2.  8.  9.  Мѳ.  23,  35.  Лук.  XI,  5.  Евр.  XI,  4, — Вторый 
сынъ  Адама  и  Евы,  по  зависти  убитый  братомъ  своимъ  Хайномъ 
(Быт.  4,  2 — 8.).  Самъ  Господь  говоритъ  объ  Авелѣ,  какъ  о  первомъ 
мученикѣ,  и  называетъ  его  праведнымъ  (Мѳ.  23,  35.  Лук.  XI,  51). 
Ж  Апостолъ  о  немъ  пишетъ:  „Вѣрою  Авель  принесъ  Богу  жертву 
лучшую,  нежели  Каинъ;  ею  получилъ  онъ  свидѣтельство,  что  онъ  праве¬ 
денъ;  ею  онъ  и  по  смерти- говоритъ  еще“  (Евр.  XI,  4.).  Христіан¬ 
ская  церковь  всегда  смотрѣла  на  жертву  Авеля,  какъ  на  образецъ 
жертвы  чистой,  непорочной  и  Богоугодной.  Сн.  объ  Авелѣ  Словарь 
Яцк.  и  Б.гаі.  Т.  1.  р.  19—20. 
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Авенъ  ($*  — ничтожество ,  суетность ,  ложь ,  нечестіе)  йѵ; 
сатриз  ісіоіі;  поле  Ѵ)яово;  РеМ  Аѵеп):  Амос.  1,  5.  Осіи  12,  11. — 
Такъ  называется  воле  или  долина  Авенъ,  въ  Сиріи  Дамаской.  Слово 
Авенъ  Іеронимъ  принималъ  за  имя  нарицательное,  и  потому  перевелъ: 
сатрию  іЧІоІі;  под.  обр.  у  Снимала  переведено:  (Іотиз  іпіериііайз;  у 
Акилы:  тшсргХоис — ітіШіз,  показывая  суету  и  ничтожество  идоловъ;  ибо 
мѣстность  эта  въ  окресаости  Дамаска,  по  словамъ  св.  Ефрема  Сирина,, 
славилась  капищами  идоловъ.  Но  у  ЬХХ,  въ  Халдейск.,  Сирскомъ 
и  у  Ѳеодотіона  оно  принимается  какъ  имя  собственное  „Йѵ“  или  „  Авенъ 
Также  большею  частію  принимается  и  у  новѣйшихъ.  Ва  собствен¬ 
ное  имя  мѣстности  ручается  и  то,  что  здѣсь  вообще  у  нророка  приво¬ 
дятся  и  указываются  большею  частію  собственныя  названія  мѣстно¬ 
стей.  Поле  или  долина  эта  въ  Еврейскомъ  читается  Викахъ  Авенъ 
(Ш~^УІі?)-  Вѣроятно,  она  же  разумѣется  подъ  долиною  Ливанскою 
у  Нав:  XI,  17.  12,  7.  Долину  эту  полагаютъ  не  въ  Ке- 
лесиріи  или  въ  нынѣшнемъ  Бекаахъ,  между  Ливаномъ  и  Антиливаномъ, 
но  на  южномъ  склонѣ  Жебель  Шейхъ  или  Ермона.  Впрочемъ  другіе,, 
какъ  Розенмюллеръ,  Робинсонъ  и  др.,  разумѣютъ  долину  Бикаахъ, 
между  Ливаномъ  и  Антиливаномъ.  Здѣсь  лежали  знаменитые  города — 
Баалбѳкъ  или  Геліополь  на  сѣверѣ  и  Ваалгадъ  на  югѣ,  гдѣ  нѣкогда 
господствовало  идолослуженіѳ  Ваалу,  и  потому,  вѣроятно,  пророкъ, 
предсказывая  грядущія  бѣдствія  Сиріянамъ  за  ихъ  преступленія,  назы¬ 
ваетъ  знаменитую  долину  ихъ  долиною  Авенъ,  т.  е.  долиною  ничто¬ 


жества,  показывая  этимъ  и  ничтожество  ихъ  идоловъ,  и  суетность  ихъ 
надеждъ  на  нихъ.  Въ  этомъ  же,  конечно,  смыслѣ,  Галаадъ  у  прор.. 
Осіи  называется  Авеномъ,  какъ  мѣсто  идолослуженія  и  нечестія,  и  слѣд. 
суеты  и  ничтожества.  Он.  Вовеп.  на  Амоса,  р.  231.  Кбіі  и  Иеі. 
на  Амос.,  р.  173  го  на  Числ.  р.  387—388.  Шгзі.  1р.  36  и  213. 
2еІІ.  1  р.  118.  Паллад.  Сараи,  на  указан,  мѣста  Осіи  и  Амоса. 


Кегг.  ТІІІ.  р.  363. 

Авенъ-езеръ  (ДіУО  камень  помощи )  'Ареѵ  'ЕСер;  Ьаріз 
кИиіогіі;  Авенезеръ;  ЕЪеп — Егег):  1  Цар.  4,  1.  5,  1.  7,  12 —Мѣсто 
ілизъ  Массифы  колѣна  Веніаминова,  между  Массифою  и  Сеномъ  (Нав. 
18,  26.),  гдѣ  пророкомъ  Саму' ломъ,  по  случаю  чудесной  побѣды  его- 
іадъ  Филистимлянами,  въ  память  сей  побѣды,  поставленъ  былъ  камень,, 
соторый  онъ  назвалъ  камнемъ  помощи,  сказавъ,  до  сего  мѣста  по- 
»огъ  намъ  Господь  (7,  12.).  Впрочемъ  положеніе  этой  мѣстности  до- 
юлѣ  еще  иеопредѣлено.  Неге  XIV.  р.  617—618. 

Авениръ  р.ГРУ  и  — отъ  сіять, свѣтитъ  =  отецъ  свѣта) 

АРеѵѵпр  и  'АМр;  АЪпег;  Авениръ):  1  Цар.  14,  50—51.  17, 

)5 57.  20,  25.  26,  5.  14—  15.  2  Цар.  2,  8....  3,  6  —  37. 

1  1  12.  3  Цар.  2,  5.  1  Пар.  26,  28.— Авениръ— сынъ  Нира, 

дяди  Саулова  (1  Цар.  14,  51.  1  Пар.  9,  36.  39.),  и  слѣд.  двою- 
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родный  братъ  Сауловъ,  главный  военачальникъ  войскъ  Сауловнхъ 
(1  Дар.  14,  50.),  изъ  колѣна  Веніаминова.  Онъ  представилъ  Давида 
Саулу,  когда  Давидъ  возвращался  послѣ  пораженія  Голіаѳа  (1  Дар. 

17,  57.).  Въ  послѣдствіи,  онъ  сопровождалъ  Саула  въ  пустыню  Зифъ, 
гдѣ  Давидъ  укрывался  отъ  преслѣдованія  Саулова  (1  Дар.  гл.  26). 
По  смерти  Саула,  Авениръ  воцарилъ  надъ  одинадцатыо  колѣнами  сына 
его  Іевосѳея  (2  Дар.  2,  8—10.);  но  послѣ,  во  время  междоусобной 
войны  между  обоими  царствами,  Авениръ,  оскорбленный  Іевосооемъ,  пе¬ 
решелъ  на  сторону  Давида,  и,  по  зависти  и  властолюбію  Іоава,  вое¬ 
начальника  Давидова,  коварно  убитъ  былъ  симъ  послѣднимъ  (2  Дар. 
2,  12 — 32.  3,  1.  6  —30.).  Во  время  погребенія  его  въ  Хевронѣ, 
Давидъ  и  весь  народъ  горько  оплакивали  насильственную  смерть  его 
(2  Дар.  3,  31 — 39.).  См.  Слов.  Яцк.  и  Благов,  и  7* сП.  1.  р.  19. 

Авесса  отъ  -X  и  '^'1=отвцъ  есть  сущій ,  живущій, 

или  отецъ  бытія ,  жизни,  блшь,  имущества;  'А^гооа  и  А^'оаі; 
АЪізаі;  Авесса):  1  Дар.  26,  6—9.  2  Дар.  2,  18.  3,  30.  10,  10. 
14.  16,  9—11.  18,  2.  19,  21.  20,  6.  10.  21,  17.  23,  18. 

1  Пар.  2,  16.  XI,  20.  18,  12.  19,  11.  15. — Племянникъ  Да¬ 
вида,  сынъ  Деруи,  сестры  Давидовой,  братъ  Іоава  и  Асаила  (1  Дар. 
26,  6.  2  Дар.  2,  18.  3,  30.).  Онъ  былъ  изъ  сильныхъ  и  храб¬ 
рыхъ  вождей  Давида,  встрѣчающійся  во  всей  исторіи  Давида, 

■  почти  постоянно  раздѣлявшій  опасности  и  славу  брата  своего  Іоава, 
и  иногда  одинъ  предводительствовавшій  войскомъ,  и  всегда  мужествен¬ 
ный  и  неустрашимый.  Онъ  сопровождалъ  Давида  въ  станъ  Саула  въ 
пустынѣ  Зифъ  (1  Дар.  26,  7—12.).  Онъ  съ  Іоавомъ  предводитель¬ 
ствовалъ  войскомъ  въ  войнѣ  противъ  Аммонитянъ  (2  Дар.  10,  10.  1 
Пар.  19,  11.).  Онъ  хотѣлъ  наказать  Семея  за  его  дерзкое  злословіе 
царя  (2  Дар.  16,  5 — 13.  19,  21.).  Онъ  начальствовалъ  надъ  третьей) 
частію  войска  Давидова  во  время  возмущенія  Авессалома  (2  Дар. 

18,  2.).  Онъ  въ  войнѣ  съ  Филистимлянами  спасъ  Давида  отъ  испо¬ 
лина  Іесвія,  поразивъ  сего  Филистимлянина  (2  Дар.  21,  16 — 17.). 
Онъ  вмѣстѣ  съ  Іоавомъ  преслѣдовалъ  возмутителя  Савея  (2  Дар.  20,  ’ 
6.  10.).  Онъ  поразилъ,  въ  долинѣ  соляной,  18,000  Идумеевъ  (1  Пар. 
18,  12.).  Онъ  оылъ  главнымъ  изъ  трехъ,  и  убилъ  копьемъ  своимъ 
300  человѣкъ  (2  Дар.  23,  18.).  Но  при  всѣхъ  своихъ  услугахъ 
онъ,  равно  какъ  и  Іовавъ,  братъ  его,  своимъ  насиліемъ,  злобою  и 
мстительностію,  были  въ  тягость  Давиду  (2  Дар.  18,  10 — 15.  19, 

/І^тт  ^ЯЪ  Бм^ст^  съ  І°авомъ  братомъ  своимъ  преслѣдовалъ  Авенира  ■ 
(2  Дар.  2,  24.),  и  былъ  участникомъ  въ  смерти  его  (2  Дар.  3,  ? 
Ѵн  особенно  горько  было  для  Давида  (2  Дар.  3,  28-29. 

38—39.).  7еП,  1  р.  18—19. 


Авессаломъ  и 

заіощ;  'Авессалшмъ): 


мира;  'А^аааібщ; 
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1)  2  Дар.  3,  3.  18,  1.  20-32.  37-39.  14,  1.  21..:  15, 
1.  16,  15  —  23.  17,  1...  18,  5...  9...  14  —  18.  29.32  —  33. 
19,  1.  3  Дар.  2,  7.  15,  2.  10.  1  Пар.  3,  2.  2  Пар.  XI.  20-21. 
Псал.  3,  1.  (142,  1.).— Авессаломъ — третій  изъ  сыновъ  Давида,  ро¬ 
дившихся  у  него  въ  Хевронѣ,  по  матери  своей  Маахѣ  —  внукъ  царя 
Гессурскаго  Ѳалмая  (2  Дар.  3,  3.  1  Пар.  3,  2.).  Мстя  за  оскор¬ 
бленіе  сестры  своей  Ѳамари,  онъ  коварно  убилъ  старшаго  брата  своего 
Амнона  (2  Дар.  гл.  13.),  и  послѣ,  прощенный  Давидомъ  (2  Дар. 
14,  33.),  возсталъ  противъ  отца  своего,  желая  завладѣть  его  пре¬ 
столомъ,  и  открыто  провозгласилъ  себя  царемъ  въ  Хевронѣ;  Давидъ 
долженъ  былъ  удалиться  изъ  Іерусалима  (2  Дар.  15.).  Но  во  время 
произшедшаго  но  этому  случаю  сраженія  въ  лѣсу  (См.  Ефремовъ 
лѣсъ),  Авессаломъ  былъ  разбитъ,  и,  спасаясь  бѣгствомъ  на  мулѣ,  за¬ 
путался  длинными  и  густыми  волосами  своими  въ  вѣтвяхъ  одного  боль¬ 
шаго  дуба  и  повисъ  на  немъ.  Здѣсь,  не  смотря  на  приказанія  царя 
сберечь  Авессалома,  онъ  убитъ  былъ  Іоавомъ;  тѣло  его  брошено  было 
въ  ровъ,  и  надъ  нимъ  наметана  груда  камней  проходившими  войсками 
(2  Дар.  гл.  18).  Такъ  совершился  судъ  Божій  надъ  этимъ  возмути¬ 
телемъ!  Слов.  Яцк.  и  Благ.  1.  р.  22.  Авессаломъ  еще  при  жизни 
своей  устроилъ  себѣ  памятникъ  въ  царской  долинѣ  (2  Дар.  18,  18.). 
По  Флавію,  памятникъ  этотъ  находился  по  эту  сторону  Іордана,  въ 
двухъ  стадіяхъ  отъ  Іерусалима,  по  восточной  сторонѣ  ого,  въ  долинѣ 
Кедронской  (Дров.  УП.  10,  3.),  и  онъ  доселѣ  носитъ  пазвапіе 
гробницы  Авесса, ломовой,  хотя  впрочемъ,  судя  по  ого  архитектурѣ, 
иные  сомнѣваются  въ  первобытной  его  древности.  Квіі  п  1)еІ.  на 
2  Цар.  р.  341.  Пут.  Пор.  т,  ПТ.  от.  .Ж— 307.  и  ЯеП  1  р,  22. 

2)  1  Жак.  XI,  70.  XIII,  11.  —  Авессаломъ  —  отецъ  Маттаѳіи 
(1  Мак.  XI,  70.)  и  отецъ  Іонаѳана  (1  Мак.  13,  11.),  бывпгихъ 
начальниками  воинскихъ  отрядовъ  при  Іонаѳаиѣ  и  Симонѣ,  братьяхъ 
Іуды  Маккавея.  Вѣроятно,  Маттаѳіи  и  Іонаѳанъ — братья. 

3)  2  Мак.  XI,  17.  — Авессаломъ  вмѣстѣ  съ  Іоанномъ —послан¬ 

ники  отъ  Іуды  Маккавея  и  народа  Іудейскаго  къ  Лисію,  намѣстнику 
и  родственнику  царя  Сирійскаго  Антіоха  Евпатора,  по  случаю  заклю¬ 
ченія  имъ  мира  съ  Іудеями.  Событіе  это,  безъ  сомнѣнія,  относится  къ  тому 
времени,  когда  Евпаторъ,  по  случаю  осады  Іудою  Іерусалимской  крѣ¬ 
пости  и  жалобъ  на  него  за  это  нѣкоторыхъ  злонамѣренныхъ  изъ  са¬ 
мыхъ  Іудеевъ,  съ  многочисленнымъ  войскомъ  и  елонами  двинулся  на 
Іудею,  взялъ  крѣпость  Веѳсуру  и  нѣсколько  дней  осаждалъ  самый 
Храмъ,  но,  услышавъ  о  нашествіи  на  Антіохію  Филиппа,  искавшаго  за¬ 
хватить  верховную  власть  въ  свои  руки,  долженъ  былъ  заключить 
миръ  съ  Іудою,  предоставивъ  Іудеямъ  право  жить  по  ихъ  отечествен¬ 
нымъ  законамъ,,  какъ  жили  въ  прежнія  времена  (1  Мак.  6,  18  63.). 

Сіи.  Вибл-  Истор.  Филар.  пор.  10-й  р.  611 — 614.  Сотт.  Кеіі 
на  кн.  Мак.  р.  393. 
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Двецъ  — по  без.  и Еіігзі  отъ  Р-  „ бѣлымъ ,  свѣтлымъ  бытъ, 

свѣтитъ ,  блестѣть^— блескъ,  сіяніе ;  АЬез,  ^  Аеме, 

Аізег):  Нав.  19,  20. — Городъ  колѣна  Иссахарова,  упоминаемый  между 
Кашіономъ  и  Ремеѳомъ;  но,  онъ  болѣе  не  встрѣчается  и  доселѣ  не¬ 
извѣстенъ.  ѴіІТ 8 І  1  р.  15 .  С (188.  р.  3.  Ѳб8  р.  И. 

Ави  О?*?  — сокращенная  форма  имени  Богъ  есть  отецъ ; 

"АЗои-  АЬі;  Авуѳа):  4  Цар.  18,  2.  — Имя  матери  царя  іудейскаго 
Езекіи.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (2  Пар.  29,  1.)  это  имя  читается 
„Авія“  (П*ЗК,  ДЗм,  АЬіа).  Разность  небольшая;  но  послѣднее  чте¬ 
ніе  полнѣе  и  правильнѣе,  имѣя  при  себѣ  женское  окончаніе.  Ѳев.  р.  0. 
Шгзі  1,  7. 

Ави- Алб  онъ  по  без.  и  Рйгзі=<шег^  силы ,  крѣ¬ 
пости ,  т.  е.  сильный,  крѣпкій',  АЬіаІЬоп;  Слав.  Аріилъ): 

2  Цар.  23,  31. — Одинъ  изъ  сильныхъ  царя  Давида,  изъ  Аравн  или 
Арбы  города  колѣна  Веніаминова,  на  границѣ  между  колѣномъ  Іуди¬ 
нымъ  и  Веніаминовымъ  (Нав.  15,  6.  18.  17.).  Городъ  этотъ  (у 
Нав.  15,  61.)  полагается  въ  пустынѣ  Іудейской  въ  числѣ  городовъ 
колѣна  Іудина;  но  въ  другомъ  мѣстѣ  (Нав.  18,  22.)  онъ  причи¬ 
сляется  къ  колѣну  Веніаминову.  Вмѣсто  „Ави-Албонъ“  въ  параллель¬ 
номъ  мѣстѣ  (1  Пар.  XI,  32.)  читается:  Авіелъ  (^Г^  АЩХ, 
АЪіеІ).  По  Гезеніусу,  и  то  и  другое  имя  значитъ  отецъ  силы. 
Ѳе$.  р.  6. 

Авивъ  р'ЗК  =колосъ;  М т)ѵ  т©ѵ  ^гъйѵ—мѣсяцъ  новыхъ  колосьевъ ; 
Мепзіз  доѵагат  Гт§шп,  тепзіз  поѵагит;  мѣсяцъ  новыхъ  плодовъ; 
Мопаі  Аізііз).-  Иех.  18,  4.  2В,  15.  34,  18.  Втор.  16,  1. — Авивъ — 
мѣсяцъ  колосьевъ — соотвѣтствуетъ  нашему  Марту  и  Апрѣлю.  Это  пер¬ 
вый  мѣсяцъ  въ  Еврейскомъ  году  Церковномъ  (Исх.  12,  2.  40,  2.  17. 
Лев.  23,  5.)  и  седьмый — въ  гражданскомъ.  Въ  этомъ  мѣсяцѣ  Богъ 
вывелъ  Евреевъ  изъ  Египта  (Исх.  13,  4.  23,  15.  34,  18.).  Въ 
послѣдствіи,  послѣ  плѣна,  его  стали  называть  по  Халдейски  Ни¬ 
саномъ — мѣсяцемъ  цвѣтовъ:  Неем.  2,  1.  Есѳ.  3,  7.  См.  Геогр.  Поляк, 
изд.  2-е  1848  г.  р.  128— 129.  2е11.  1.  р.  17.  без.  р.  6.  Еіігзі  1  р  8. 
Авивъ  Ц'ЧД):  1  Пар.  1,  46.  См.  ниже  „Авиѳъ“. 

Авигея  и  — отъ  38  и  ЬіЭ  или  ^  ==  отецъ  радости, 

веселія,  ликованія,  отсюда  женское  имя,  можетъ  быть,  значитъ  веселая, 
ликующая',  Айерса;  АЬі^аіІ;  Авігея): 

а)  1  Цар.  25,3.  14.  18.  23.  32.  39...  27,3.  30,5.  2  Цар. 
2,2.  3,3.  1  Пар.  3,1. — Жена  Навала,  богатаго  стадами  Кармели- 
тянина  (1  Цар.  25,  2 — 3.),  своимъ  благоразуміемъ  спасшая  Давида 
отъ  кровопролитія  и  мести  и  сдѣлавшаяся,  по  смерти  Навала,  супру¬ 
гою  Давида  (1  Цар.  25,  14  —  42.).  Отъ  нея  былъ  сынъ  у  Давида— 
Далуія  (1  Пар.  3, 1  2  Цар.  3, 3.). 
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б)  2  Цар.  17,  25.  1  Пар.  2, 17. — Сестра  Давида  и  Саруи, 
матери  Іоава,  Авессы  и  Асаила,  жена  Іеѳера,  мать  Амессая.  Какъ- 
сестра  Давида  и  Саруи,  Авигея  должна  быть  дочь  Іессея.  Такъ,  по 
видимому,  и  понимается  она  въ  1  Пар.  2,  16  —  17.  Но,  по  2  Царствъ 
(17,  25.),  она  дочь  Нааса  и  сестра  Саруи.  Для  соглашенія  этихъ  разностей 
полагаютъ,  что  Наасъ  есть  первый  мужъ  матери  Давида,  и  Авигея  и  сестра  ея, 
Саруя,  не  суть  сестры  Давида  по  отцу,  какъ  дочери  матери  Давидовой  и  Нааса, 
и  слѣд.  не  Іессея,  а  суть  сводныя  сестры  Давида,  т.  е.  сестры  по  матери. 
Мужъ  Авигеи  Іеѳеръ,  по  1-й  кн.  Парал.  (2,  17.),  Измаильтянинъ,  а 
по  2  кн.  Цар.  (17,25.),  изъ  Изрееля.  Которое  изъ  этихъ  чтеній 
вѣрнѣе,  трудно  рѣшить.  Въ  варіантахъ  Еврейской  Библіи  на  1  Пар. 
(2,17)  значится,  что  слово  „Измаильтянинъ"  во  многихъ  кодексахъ 
въ  Еврейскомъ  здѣсь  опущено,  а  во  многихъ  вмѣсто  его,  стоитъ: 

Т0-  =  изъ  Изрееля.  Если  же  чтеніе  „Измаильтянинъ"  вѣрно,  то 
изъ  этого  нельзя  не  видѣть,  что  во  времена  Давида  Евреи  не  чуждались 
браковъ  съ  иноплеменными.  2еН.  1  р.  17  и  2  р.  173.  Кегі  и 
І)еІ.  на  2  Цар.  р.  387. 

Авида  =  отецъ  знанія,  мудрый,  свѣдущій,  ученый ; 

'А[3гюа;  АЬі(1а:  Авідй):  Быт.  25,4.  1  Пар.  1,33.— Одинъ  изъ  сы¬ 
новъ  Мадіана,  сына  Авраамова  отъ  Хеттуры,  второй  жены  Авраама, 
без.  р.  6.  Ригзі  1.  р.  9.  Савз.  р.  2. 

Авиданъ  (№-?* —  по  без:  отецъ  Судіиг  а  по  Еіігзі:  отецъ  есть 
Судія ;  'Арюаѵ;  АШап;  'АвідДнъ):  Числ.  1,11.  2,22.  7,60.  10,24. — 
Сынъ  Гидеонія,  одинъ  изъ  числа  избранныхъ  отъ  каждаго  колѣна  для 
изчисленія  израильскаго  народа  при  Синаѣ,  главный  въ  родѣ  своемъ 
изъ  сыновъ  Веніаминовыхъ,  начальникъ  надъ  ополченіемъ  Веніамино¬ 
вымъ. — Какъ  представитель  своего  колѣна,  онъ,  подобно  другимъ  на¬ 
чальникамъ  колѣнъ,  представлялъ  свое  приношеніе  при  освященіи  жер¬ 
твенника  (Числ.  7,60 — 65)  и  долженъ  былъ  занимать  свое  опредѣ¬ 
ленное  мѣсто  съ  своимъ  станомъ  предъ  Скиніею  (Числ.  2,  2.  22  —  28. 34.). 
Ѳев.  р.  6.  Шгзі  1.  р.  9. 

Авилинея  ('Ар'Ьрл);  АЪШпа;  Авілінія;  АЬПепе):  Лук.  3, 1 .  —  Область 
Сирійская;  имѣетъ  свое  названіе  отъ  главнаго  своего  города  Авилы, 
находящагося  внѣ  предѣловъ  Палестины,  въ  Сиріи,  на  самомъ  сѣверѣ, 
между  Баалбекомъ  и  Дамаскомъ,  на  югѣ  Антиливана,  при  рѣкѣ  Барада 
или  Авана.  Во  время  явленія  Іоанна  Крестителя  на  проповѣдь  Тетрар¬ 
хомъ  въ  ней  былъ  Лисаній;  но  это  не  тотъ  Лисаній,  о  которомъ  упо¬ 
минаетъ  Флавій,  какъ  владѣтелѣ  Халкиса  при  Ливанѣ,  а  одинъ  изъ 
преемниковъ  его,  который  Халкисомъ  не  владѣлъ,  а  владѣлъ  Авилою. 

У  Флавія  упоминается  Авила  Лисаній  и  тетрархія  Лисанія  во  времена 
Клавдія  и  Калигулы  (Древн.  XIX.  5,1.  XVIII.  6,10.  и  XX.  7,1.). 
Нынѣ  здѣсь  однѣ  развалины,  извѣстныя  подъ  именемъ  „Неби-Авиль*. 
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Онѣ  лежатъ  въ  горномъ  проходѣ  Сукъ  Вади-Барада.  /іСІІ.  1  р.  ін. 
}кг г.  1.  р.  64—66.  Си.  Атл.  Мепке  N  ѴЛІ. 

Авимаилъ  —  отецъ  Маемъ ;  'А^іцдгХ;  АЫтаёІ;  _Аш- 

маилъ):  Быт.  10,28.  1  Пар.  1,  22. — Изъ  сыновъ  Іоктана,  сына 
Еверова,  почитаемый  родоначальникомъ  народа  Маелъ  или  Минеевъ, 
жившихъ  въ  счастливой  Аравіи,  близъ  нынѣшней  Мекки.  Ѳез.  р.  7. 

ѢіГ8І  1.  р.  10. 

Авимелехъ  (фр'ЗХ  —  отецъ  царя  или  отецъ — царь',  'А|ЗіріХе-/; 
АЬігаеІесІі;  Авімёлехъ)  —  имя,  у  свояемое  въ  Св.  Писаніи  разнымъ  царямъ 
Филистимскимъ  и  нѣкоторымъ  другимъ  лицамъ.  Таковы: 

а)  Быт.  20,  2...  21,  22...  Авимелехъ,  царь  Филистимскій  или 
Герарскій,  во  времена  Авраама,  который  взялъ  было  Сарру,  жену  Авраама, 
въ  домъ  свой,  но  потомъ  долженъ  былъ  отпустить  ее  (Быт.  гл.  20.), 
и  который,  видя  покровительство  и  благоволеніе  Божіе  на  Авраамѣ, 
вступилъ  въ  союзъ  съ  Авраамомъ,  заключенный  ими  при  кладезѣ 
клятвенномъ  въ  Вирсавіи  (Быт.  21,  22 — 88.). 

б)  Быт.  26,  1...  Также  Авимелехъ,  царь  Филистимск.ій,  въ  Гсрарѣ; 
тотъ  же  ли,  что  при  Авраамѣ,  или  другой— того  же  имени,  достовѣрно 
не  извѣстпо.  У  него  на  время  поселился  Исаакъ  съ  Ревеккою,  по  слу¬ 
чаю  голода  въ  землѣ  своей,  и  онъ,  подобно  какъ  было  при  Авраамѣ, 
также  заключилъ  союзъ  съ  Исаакомъ  въ  той  же  Вирсавіи  (Быт.  гл.  26.). 

в)  Суд.  8,31.  9,1...  18-25...  50—57.  2  Дар.  XI,  21. — 
Сынъ  Судіи  Израильскаго  Гедеона  отъ  его  рабы,  Сихемлянки,  извѣстный 
своимъ  непомѣрнымъ  властолюбіемъ  и  иранскою  жестокостію.  Чтобы 
достигнуть  престола  и  одному  властвовать  надъ  Израилемъ,  онъ  рас¬ 
положилъ  къ  себѣ  сердца  Оихемлянъ,  и  съ  помощію  ихъ  истребилъ 
всѣхъ  братьевъ  своихъ  въ  Офрѣ  на  одномъ  камнѣ,  кромѣ  одного  млад¬ 
шаго,  Іоѳама,  и  потомъ  торжественно  поставленъ  былъ  царемъ  Сихем- 
лянами.  Въ  это  время  младшій  братъ,  Іоѳамъ,  притчею  о  деревьяхъ, 
избравшихъ  себѣ  царемъ  терновникъ,  живо  изобразилъ  народу  его 
неблагодарность  къ  дому  Гедеонову,  и  чего  онъ  можетъ  ожидать  себѣ 
отъ  Авимелеха.  Чрезъ  три  года  царствованія,  Сихемлянѳ  возненавидѣли 
Авимелеха,  и  составился  противъ  него  заговоръ.  Узнавъ  объ  этомъ, 
Авимелехъ,  собравъ  войска  .и  разбивъ  мятежниковъ,  овладѣлъ  Сихе- 
момъ,  разрушилъ  его  и  истребилъ  его  жителей.  ,  Часть  спасшихся  отъ 
погибели  заперлась  въ  башнѣ  капища  Ваал-вериѳа.  Авимелехъ  обло¬ 
жилъ  ее  хворостомъ  и  зажегъ;  пламень  охватилъ  башню  и  съ  нею 
погибли  всѣ  укрывавшіеся  въ  ней.  Тоже  хотѣлъ  онъ  сдѣлать  и  съ 
башнею  города  Тевецъ  или  Ѳивисъ;  но  здѣсь  одна  женщина  бросила 
въ  него  обломокъ  жерноваго  камня  и  проломила  ему  голову.  Находясь 
еще  въ  живыхъ  и  стыдясь  умереть  отъ  руки  женщины,  онъ  просилъ 
оруженосца  своего  обнажить  мечь  и  умертвить  его,  и  онъ  былъ  прон¬ 
зенъ  мечемъ.  И  так.  обр.  исполнилась  то,  о  чемъ  Іоѳамъ  предсказы- 
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валъ  Сихсмлянамъ;  наказаніе  Божіе  постигло  и  Сихемлянъ,  за  ихъ 
злочестіе,  несправедливость  и  неблагодарность  къ  дому  Гедеона,  и  са¬ 
мого  Авимелеха — за  его  властолюбіе  и  братоубійства  (Суд.  гл.  9.). 
Сн.  Слов.  Яцк.  и  Бмыов. 

г)  Псал.  ЗВ,  1. — Авимелехъ,  предъ  которымъ  Давидъ  притворился 
безумнымъ  и  былъ  изгнанъ  отъ  него.  Здѣсь,  согласно  съ  сказаніемъ 
1-й  кн.  Цар.  (21,10  —  15.),  подъ  Авимелехомъ  разумѣютъ  Анхуса, 
царя  Геѳокаго,  къ  которому  Давидъ  удалился  было  отъ  преслѣдованія 
Саула,  думая,  что  здѣсь  не  узнаютъ  его,  но,  будучи  узнанъ  и  находясь 
въ  опасности,  долженъ  былъ  притвориться  безумнымъ,  и  т.  обр.  спасся 
отъ  рукъ  Филистимлянъ.  Въ  объясненіе  того,  почему  Анхусъ  назы¬ 
вается  здѣсь  у  Псалмопѣвца  Авимелехомъ,  св.  Василій  В.  пишетъ,  что 
Авимелехъ,  какъ  гласитъ  преданіе,  есть  общее  имя  царей  филистимскихъ, 
но  что  каждый  изъ  нихъ  имѣлъ  и  собственное  имя,  подобно  тому, 
какъ  всѣ  Египетскіе  цари  называются  Фараонами,  и  имѣютъ  и  другія 
собственныя  имена  (см.  Евѳим.  Зигб.  Введ.  на  сей  Псал.).  Так. 
образ.  Анхусъ  могъ  называться  и  общимъ  именемъ  царей  Филиетвм- 
скихъ,  Авимелехомъ.  Сн.  Палл.  Сараи,  и  Кеіі  и  І)еІ.  на  этотъ 
Псаломъ. 

д)  1  Пар.  18,16. — Первосвященникъ,  сынъ  Авіаѳара  первосвя¬ 

щенника;  въ  другихъ  мѣстахъ  (2  Цар.  8,17.  1  Пар.  24,6.)  онъ 
называется  Ахимѳлехомъ  —  въ  самомъ  вышеуказанномъ  мѣстѣ 

(1  Пар.  18,16.)  у  ЬХХ  читается  А'/фАЦ(,  и  въ  Ватиканскомъ  и 
въ  Александрійскомъ  спискѣ;  и  въ  Вульгатѣ  стоитъ:  Аіііпіеіес.  Ом. 
Ахимелехъ.  Что  Авіаѳаръ,  самъ  будучи  сыномъ  Ахимелеха  (1  Ц.  22,20. 
23,  6.),  могъ  имѣть  сына  также  Ахимелеха,  въ  этомъ  нѣтъ  ничего 
страннаго.  Дѣды  и  внуки  нерѣдко  носятъ  подобныя  имена.  Кеіі  и  БеІ. 
на  2  Цар.  285—286. 

Авинадавъ  (-"З^У),  См.  Аминадавъ. 

Аеиноамъ  (СУГСК‘  изъ  СК  и  су  І = отецъ  пріятности,  милости, 

благосклонности,  привѣтливости,  благости ;  Аріѵеер.;  АЪіпоеш; 
Авінеемъ;  АЬіпоаш):  Суд.  4,6.  12.  5,1.  12.  — Отецъ  Судіи  Барака, 
без.  р.  7.  Ріігві  1.  р.  10. 

Авирамъ  (Е'Т'.ІК —  изъ  и  ЕЧ  —  отъ  СП  =  отецъ  высоты,  т.  е. 
высокій,  великій,  могущественный ,  А^ффѵ  и  'Айрсом;  АЬігат;  Аві- 
ршнъ):  3  Цар.  16,34.  Нав.  6,  25.— Первенецъ  Ахіила  Веѳиляниня, 
дерзнувшаго  во  дни  Ахава  возстановить  Іерихонъ,  вопреки  заклятію 
Іисуса  Навина  (Нав.  6,  25-)>  Въ  Русскомъ  переводѣ,  въ  кн.  Цар. 
согласно  съ  Еврейскимъ  текстомъ,  стоитъ  Авирамъ,  но  въ  Греческомъ: 
Авиронъ,  и  въ  параллельномъ  мѣстѣ  у  Навина  (6,  25.),  котораго  въ 
Еврейскомъ  тексѣ  нѣтъ,  а  только  въ  Греческомъ,  тоже  стоитъ  Ани- 
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рокъ.  Авирамъ  или  Авиронъ  этотъ  умеръ  въ  то  время,  когда  отецъ 
его  возстановлялъ  Іерихонъ.  Событіе  это  показываетъ,  что  Господь  не 
можетъ  оставлять  безъ  наказанія  нарушителей  заклятія,  произнесеннаго 
рабами  Его.  Ріігзі  1.  р.  11.  2.  р.  371. 

Авиронъ  (Е'ГІХ  =  тоже  что  Авярамъ;  ’ЦЩмѵ)  АЫгоп;  Авіршнъ; 
АЬігат):  Числ.  16,1.,.  26,9.  Втор.  XI,  6.  Псал.  105,17.  Сир. 
45, 18. — СынъЕліава,  изъ  потомковъ  Рувима,  первенца  патріарха  Іакова, 
вмѣстѣ  съ  братомъ  своимъ  Даѳаномъ,  левитомъ  Кореемъ  и  другими  сообщни¬ 
ками,  возставшій  противъ  Моисея  и  первосвященства  Ааронова.  Въ 
русскомъ  переводѣ  вездѣ  принято  чтеніе  ЬХХ,  кромѣ  105-го  Псалма, 
гдѣ  удержано  чтеніе  согласно  съ  Еврейскимъ:  Авирамъ.  См.  Св.  Ист. 
В.  3.  Вогосл.  изд,  4.  1871  г.,  стр. '148 — 146. 

Ависага  — отъ  или  ^1^=отецъ  заблужденія,  или  отецъ 
есть  залуждающій ;  отсюда  женское  имя — заблуждающая ;  Аргаау; 
АЬіза^;  Авісага):  3  Цар.  1,  3.  15.  2,17,  22. — Молодая  и  кра¬ 

сивая  Сунамитянка,  избранная  Давиду  для  ухаживанія  за  нимъ  и 
прислуживанія  ему  въ  преклонные  дни  его  жизни  (3  Ц.1, 1 — 4.  15), 
Въ  послѣдствіи  времени  Адонія,  еще  при  жизни  Давида  покушавшійся 
занять  престолъ  его,  домогался  по  смерти  его  взять  Ависагу  въ  жену 
себѣ;  но  Соломонъ,  видя  въ  этомъ  новое  покушеніе  его  присвоить 
себѣ  царство,  велѣлъ  предать  его  смерти  (3  Ц.  2,13—25).  См. 
ниже,  Адонія. 


Ависай  (А [Зті,  'А[Зіаооаі,  'Арюооё;  АЬізіів;  Авісуиъ):  2  Ездр. 
8,2.— Сынъ  Финееса,  изъ  предковъ  священника  Ездры.  Въ  1-ой  Ездры 
(7,  5.)  и  въ  3  Ездры  (1,  2.),  согласно  съ  Еврейскимъ  текстомъ,  онъ 
называется  Авишуемъ  — Арюооё).  См,  Авишуй. 

Авитала  отъ  отецъ  есть  защита,  покровъ,  осѣ- 

неніе)  'Аргссй;  АЬііаІ;  Авітала):  2  Цар.  3,  4.  1  Пар.  3,  3.— Одна 
изъ  женъ  Давида,  мать  Сафатіи.  вез.  р.  7.  Ріігзі  1.  р.  10. 

Авитувъ  (З^'П^отець  благости,  добра,  счастія,  или  отецъ  есть 
благость;  'АргаіЖ— Ват.,  АригФр— Алекс.;  АЬііиЪ;  Амітбвъ;  I:  АЬНоЬ): 
1  Пар.  8,  11.  Сынъ  ПІегараима  отъ  Хушимы,  одинъ  изъ  главъ 
поколѣній  колѣна  Веніаминова. 

Авихаилъ  СШЫ)  МуЖества.  АЬШаіеІ; 

Авіхей,  Авіхаилъ;  АЬіЬаіІ): 

а)  Числ.  3,  35.— Отецъ  Цуріила,.  начальника  поколѣнія  родовъ 
Мерари,  сына  Левін,  сына  Іакова. 

Іакова  *  ^ынъ  ^урія,  изъ  потомковъ  Гада,  сына 

в)  Есѳ.  2,  15.  9,  29.— Отецъ  Есѳири  и  дядя  Мардохея.  Въ 
Еврейскомъ  текстѣ  въ  обоихъ  мѣстахъ  онъ  читается  Авихаилъ;  но  у 
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ЬХХ — въ  обоихъ  мѣстахъ  и  въ  обоихъ  спискахъ — Амянадавъ  (Ар.'.маоя'З); 
въ  Русскомъ  переводѣ  во  2,  15:  Аминадавъ,  а  въ  9,  29:  Абихаилъ. 

Авихаилъ  силы,  сильный,  крѣпкій ;  А фіуаіа, 

'Афта,  'Афіуаіщ  АЬіІіай;  Авігея): 

а)  1  Пар.  2,  29. — Жена  Авшпура,  изъ  кол.  Іудина,  мать  Ахбана  и 

Молида.  Въ  Евр.  во  многимъ  манускриптахъ,  вмѣсто  Авихаиль,  стоитъ 
здѣсь:  (АМІіаіІ),  а  въ  другихъ:  (АМ§аі1). 

б)  2  Пар.  XI,  18. — Жена  Ровоама,  даря  Іудейскаго,  дочь  Еліава, 
сына  Іессеева,  старшаго  брата  Давидова,  и  слѣд.  племянница  Давида, 
мать  Іеуса,  Шемаріи  и  Багама,  сыновъ  Ровоамовыхъ  (2  Пар.  XI, 
18-19.). 

Авишуа  И  Авишуй  отецъ  избавленія,  богатства,  счастія, 

довольства;  А[3:оо6  и  Аргаоог;  АЬізие;  Авісуй): 

а)  1  Пар.  8,  4. — Сынъ  Велы,  сына  Веніаминова. 

б)  1  Пар.  6,  4.  5.  50.  1  Ездр.  7,  50. — Авишуй — сынъ  Финееса, 
четвертый  первосвященникъ  Іудейскій  (сн.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  1  р. 
7.).  Въ  1  Пар.  (6,  50.)  въ  Славянской  Библіи  и  въ  Русскомъ, 
вмѣсто  „Авишуй*,  стоитъ  „Авіудъ*.  См.  Авіудъ. 

Авишуръ  ( — отъ  ^'1— отецъ  прямоты ,ь  правоты,  чест- 
\ пости,  правдивости ;  А [Згаобр;  АЬізиг;  Авісуръ):  1  Пар.  2,  28 — 29. — 
Сынъ  Шаммая,  мужъ  Авихаили,  изъ  колѣна  Іудина.  без.  р.  8.  Еіігзі 

і\р.  п. 

ДАвиѳъ  (ПРУ.  и  Г'РУ.,  а  по  КеШ):  ^РУ.,  которое  также  надо  чи¬ 
тать  уРІД  отъ  — п°  ОеЗ-  развалины,  а  по  Р.  село  хижинъ,  шала¬ 

шей;  дЫІаір.,  ГгОаД,  Ге99ас[і,  Гейдар.;  АѵШі;  Гетѳёмъ;  А\ѵШі):  Быт. 
86,  3 4  1  Пар.  1,  46. — Городъ  Идумейскій,  полагаемый  въ  мѣст¬ 
ности  Рувѳйтехъ  (цѣпь  холмовъ),  на  востокѣ  отъ  Моава;  или,  можетъ 
быть,  это  мѣстность  Аваѳа,  полагаемая  Стефаномъ  Византійскимъ  между 
Петрою  и  Елаѳомъ.  Авиѳъ  былъ  главнымъ  городомъ  Гадада,  сына 
Бедадова,  царя  Идумейскаго,  знаменитаго  побѣдою  надъ  Мадіанитянами 
на  полѣ  Моава.  без.  р.  748.  Ріігзі  2.  р.  120. 

Авіасафъ  =отецъ  собиранія,  гіли  отецъ  есть  собира¬ 

телъ,  соединитель, покровитель;’ Армсаар,  'Афіааау,  Арюор;  АЫазарЬ; 
Авіасаръ):  Исх.  6,  24.  1  Пар.  6,  37. — Изъ  начальниковъ  поколѣній 
Левитскихъ,  сынъ  Корея,  сына  Ицгара,  сына  Кааѳа,  сына  Левія.  Ся. 
Исх.  6,  16.  18.  21.  24.  и  1  Пар.  6,  1.  18.  22—23.  37.  Отъ 
его  потомства  произошли  пѣвецъ  Эманъ  и  пророкъ  Самуилъ  (1  Пар. 
6,  33).  Имя  Авіасафъ  въ  1  Пар.  6,  23.,  согласно  съ  Еврейскимъ 
текстомъ,  читается:  Евіасафъ  что  имѣетъ  тоже  значеніе.  Сн. 

Корей — в. 
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Авіаѳаръ  ("ІГ^Х  —  отъ  ЧЦ— отецъ  преизбытка,  превосходств •«, 
•преимущества,  ш.  е.  славный,  знаменитый;  А^я^ар;  АЬІЛІІіа ! ; 
Авіаѳаръ;  АЪіаіІіаг):  1  Дар.  22,  20...  23,  6.  30,  7.  2  Дар.  8,  17. 
16,  24.  17,  15.  20,  25.  3  Дар.  1,  7.  19.  25.  2.  22.  26.  4,  4. 

1  Пар.  15,  11.  18.  16.  27,  34.  Марк.  2,  26.— Извѣстный  во  дни 

Саула,  Давида  и  Соломона  первосвященникъ  Іудейскій.  Онъ  сынъ 
Ахимелеха.  сына  Ахптува,  сына  Финееса,  сына  Илія — Судіи  и  перво¬ 
священника  Израильскаго  (I  Ц.  14,  3.),  изъ  рода  и  потомства  Иѳа- 
мара,  сына  Ааронова  (1  Пар.  24,  3.  6.).  Какъ  отецъ  его,  Ахиме- 
лехъ  (1  Ц.  21,  1.  22,  9.  20.),  назывался  иначе  Авіаѳаромъ  (2 

Дар.  8,  17.  1  Пар.  18,  16.  Марк.  2,  26.),  такъ  и  Авіаѳаръ,  будучи 

сыномъ  Ахимелеха  (1  Ц.  23,  6.),  назывался  п  Ахимелехомъ  (1  Пар. 
24,  3.  6.  2  Дар.  8,  17.).  Когда  Саулъ,  преслѣдуя  Давида,  и  уз¬ 
навъ,  что  онъ  принятъ  былъ  первосвященникомъ  Ахимелехомъ  въ 
Номвѣ,  приказалъ  истребить  Номву  со  всѣми  ея  жителями,  тогда  Авіа¬ 
ѳаръ,  сынъ  Ахимелеха,  спасаясь  отъ  преслѣдованія,  присоединился  къ 
Давиду,  и  Давидъ  оставилъ  его  при  себѣ  (1  Дар-  22,  20 — 23.). 
Съ  этого  времени  Авіаѳаръ  вѣрно  служилъ  Давиду,  вмѣстѣ  еъ  Садо- 
комъ  первосвященникомъ,  во  все  время  его  царствованія.  Онъ  не  ос¬ 
тавлялъ  его  и  во  время  возмущенія  Авессалома  (2  Ц.  15,  24 — 36. 
18,  15—16.).  Но  въ  послѣднее  время  онъ  измѣнилъ  ему,  принявъ 
сторону  Адоніи,  и  потому  со  вступленіемъ  на  престолъ  Соломона,  онъ 
удаленъ  былъ  отъ  священства,  и  только,  по  вниманію  къ  прежнимъ 
его  заслугамъ,  ему  оставлена  жизнь;  онъ  жилъ  послѣ  сего  въ  отечест¬ 
венномъ  своемъ  городѣ  Анаѳоѳѣ  (3  Дар.  2,  26 — 27.  35.).  Такъ 
исполнилось  пророчество  надъ  домомъ  Илія,  и  первосвященство  отъ 
дому  Илія  и  Иѳамара  снова  перешло  къ  роду  Елеазара  (1  Дар.  2, 
30 — 35.).  Объясненіе  словъ  Евангелиста  Марка  объ  Авіаѳарѣ  см. 
Толк.  Ев.  Арх.Мих.  Кн.  2.  стр.  33 — 34.  Объ  Авіаѳ.  сн.  2е11.  1.  р.  17. 
Слов.  Яцк.  и  Благов.  1.  р.  27 — 29.  Негг.  1.  р.  66. 

Авіезеръ  =  отецъ  помощи)  АркСер,  АуугСгр,  тъахгр  ЪСс; 

АЪіегег,  раіег  іатіііае  Еггі;  Ахіезеръ,  отецъ  Езрі,  Авіезеръ); 

а)  Нав.  17,  .2.  Сн.  Чнсл.  26,30. — Сынъ  Галаада,  сына  Махиря, 
сына  Манассіи,  сына  Іосифа.  Племя  это  имѣло  удѣломъ  своимъ  Га¬ 
лаадъ  и  другія  земли  по  ту  сторону  Іордана  (Числ.  32,  39 — 40. 
Втор.  3,15.  Нав.  17,  1 — 2.),  и  имѣло  удѣлъ  и  п^  эту  сторону 
Іордана,  въ  собственной  землѣ  Ханаанской,  подлѣ  колѣна  Ефремова 
(Нав.  17,  5 — 10.).  Племя  Авіезерово  было,  повидимому,  главнымъ 
въ  родѣ  Манассіиномъ  (Нав.  17,2.  Числ.  26,30.).  Но,  во  времена 
Судей,  оно  представляется  самымъ  незначительнымъ  (Суд.  6,  15),  и 
обитало  въ  Офрѣ,  городѣ  удѣла  Манассіина  по  эту  сторону  Іордана, 
принадлежавшей  Іоасу,  потомку  Авіезерову,  и  потому  и  называвшейся 
Офрою  Авіезеровою  (Суд.  6,11.  24.)  для  отличія  отъ  Офры  Веніами- 
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новой.  Изъ  этого  племени  происходилъ, Гедеонъ,  сынъ  Іоаса,  Судія 
Израильскій  (Суд.  6,11.  24.  34.  8,  2.' 32.).  См.  Гедеонъ.- 

б)  1  Пар.  7,18. — Изъ  сыновъ  Молехеѳи,  сестры  Махира,  отца 
Галаадова.  Его,  какъ  сына  сестры  Махира,  очевидно,  нельзя  смѣши¬ 
вать  съ  Авіезероиъ,  сыномъ  Галаадовымъ.  Тотъ  занимаетъ  первое  мѣсто, 
въ  ряду  поколѣній  Манассіиныхъ  послѣ  Махира  (Нав.  17,  2.  Числ. 
26,30).  См.  Кеіі.  и  Иеі.  на  1  Пар.  р.  100. 

в)  1  Пар.  27,12. — Изъ  потомковъ  Веніамина,  родомъ  Анаѳоояішнъ, 
изъ  главъ  семействъ  и  начальниковъ  и  управителей  Израиля,  помѣсячно 
съ  своими  отдѣленіями  служившихъ  Давиду  во  всѣхъ  дѣлахъ  его, 
начальникъ  надъ  отдѣленіемъ  девятаго  мѣсяца.  Это  же  имя  въ  другихъ 
мѣстахъ  въ  русскомъ  читается  Евіезеръ.  См.  Евіезеръ. 

Авіелъ  (Ьх\ЭХ  —  ІІ0  Рйіѣі:  отецъ  есть  Богъ ,  а  по  без.:  отецъ 
силы,  могущества ,  т.  ё.  сильный,  могучій',  'АЩХ;  АЬіеІ;  Авіплъ) : 5 

а)  1  Дар.  9,1.  14,51. — Отецъ  Киса,  отца  Саулова,  изъ  колѣна  ’ 
Веніаминова.  Въ  1  Пар.  (8, 38.  и  9, 39)  отцемъ  Киса  называется 
Неръ  и  имя  Авіела  опущено.  Неръ,  вѣроятно,  былъ  не  отецъ,  а  дѣдъ,  или 
одинъ  изъ  предковъ  Киса.  Кеіі  и  І)е].  на  1  Дар.  р.  72.  и  на 
1  Пар.  р.  109. 

б)  1  Пар.  XI,  82. — Изъ  главныхъ  воиновъ  Давида,  изъ  Аравы. 
Во  2  Дар.  (23,  31.)  тоже  лицо  читается  Ави-Албонъ,  въ  Славянскомъ: 
Аріилъ.  без.  р.  6.  Еіігзі;  1.  р.  8.  Сн.  Ави-Албонъ. 

Авіудъ  (№Л\ЭІ*  =  отецъ  есть  онъ,  или  Богъ  ешь  отецъ,  и 
“ПГРЗ^  =  отецъ  есть  слава,  или  славный,  блистательный,  знаме¬ 
нитый;  "Арсобо;  АЪіи  и  АЬішІ;  Авіудъ;  АЬіІіи  и  АЬіііікі.): 

а)  Исх.  6,23.  24,  1.  9.  Лев.  10,1.  Числ.3,2.  26,60—61. 

1  Пар.  6,3.  24,1 — 2. — Сынъ  Аарона  первосвященника,  за  прине¬ 
сеніе  чуждаго  огня  Богу  въ  Скиніи,  наказанный  отъ  Бога,  вмѣстѣ  съ 
старшимъ  братомъ  своимъ  Надавомъ,  смертію.  (Лев.  10,  1 — 7.). 
См.  Надавъ. 

б)  1  Пар.  6,  50,—  Авіудъ — сынъ  Финееса,  сына  Елеазара,  сына 
Ааронова — по  Русскому  переводу  и  Слав.  Библіи.  Въ  Еврейскомъ  текстѣ 
и  у  ЬХХ,  и  здѣсь  и  въ  другихъ  мѣстахъ,  стоитъ  Авишуй  (У^'ЗК 

'Арюоб),  Сн.  Авишуй. 

в)  1  Пар.  8,3. — Авіудъ — изъ  сыновъ  Белы,  сына  Веніаминова. 

г)  Мѳ.  1,13. — Сынъ  Зоровавеля  и  отецъ  Еліакима,  упоминаемый 
въ  родословной  Спасителя.  Изъ  исторіи  не  видно,  чтобы  Авіудъ  былъ 
въ  числѣ  дѣтей  сыновъ  Зоровавеля  (1  Пар.  3,19 — 20.);  а  потому 
думаютъ,  что  имя  это  или  сохранялось  въ  фамильныхъ  записяхъ  и  въ 
преданіи,  или  имѣло  другое  какое  либо  названіе,  подъ  которымъ  зна¬ 
чится  въ  книгѣ  Паралипоменонъ,  хотя  мы  и  не  можемъ  опредѣлитъ 
сего.  Толк.  Ев.  на  Мѳ.  стр.  7 — 8.  Сн.  2е11.  1.  р.  473—476. 


28 


Аві 


Авія  сЭД,  ’ІП’АК  =  ~Воіъ  есть  отецъ]  другая  по  Кеіі  форма 
этого  имени — —  но  Фюрсту  отъ  —  блистать,  свѣтить— отецъ 
свѣта,  или  отецъ  есть  свѣтъ ;  'Арія,  А[3:6о;  АЬіа,  АЫат;  Авіа): 

а)  1  Цар.  8,2.  1  Пар.  6,28.— Второй  сынъ  пророка  Самуила. 
Онъ  и  братъ  его  Іоиль  были  судьями  въ  Вирсавіи;  но  они  нарупіали 
правосудіе  и  народъ  недоволенъ  былъ  ими,  и  вслѣдствіе  сего  произошла 
перемѣна  въ  правленіи,  избранъ  былъ  царь  (1  Дар.  гл.  8.  и  далѣе). 

б)  2  Дар.  14,  (27).  В  Дар.  14,81.  15,1.  7—8.  1  Пар. 
3,10.  2  Пар.  XI,  20.  22.  12,  16.  18,1-4...  15-22.  Мѳ.  1,7. — 
Сынъ  и  преемникъ  Ровоама,  сына  Соломонова,  царь  Іудейскій.  Въ 
Еврейскомъ  имя  его  питается  то  Авія,  то  Авіягу,  то  Авіямъ  (3  Цар. 
14,  31.  15, 1.  7.  8).  Имя  матери  его— Мааха,  дочь  Авесалома  (3  Дар. 
15,2.  и  2  Пар.  XI,  20-21.);  но  въ  другомъ  мѣстѣ  (2  Пар.  13,1.) 
имя  ея  читается  Михаія,  дочь  Уріила,  изъ  Гивы.  Вѣроятно,  въ  послѣд¬ 
немъ  мѣстѣ  имя  Уріила  есть  имя  дѣда  или  другаго  предка  Маахи,  а 
имя  Михаія — ошибка  переписчика.  См.  Мааха.  Сн. .  Кеіі  и  Беі.  на 
3  Дар.  р.  162.  Вступивши  на  престолъ,  Авія  ходилъ  во  всѣхъ  грѣ¬ 
хахъ  отца  своего,  и  сердце  его  не  было  предано  Богу,  какъ  сердце 
Давида,  и  только  ради  Давида  Господь  не  оставлялъ  еще  народа  своего. 
Во  все  время  его  царствованія  продолжалась  война  съ  домомъ  Іеро¬ 
воама,  царя  Израильскаго  (3  Ц.  15,6.).  Авія  увѣщавалъ  израильтянъ 
не  поднимать  противъ  нихъ  оружія,  но  Іеровоамъ  окружилъ  ихъ  много¬ 
численнѣйшимъ  войскомъ;  находясь  въ  опасности,  Іудеи  воззвали  къ 
Богу  о  помощи,  и  Господь  помогъ  имъ  поразить  непріятелей;  они  пре¬ 
слѣдовали  ихъ  и  взяли  у  нихъ  нѣсколько  городовъ.  Но  это  но  сдѣ¬ 
лало  Авію  лучшимъ;  онъ  имѣлъ  многихъ  женъ  и  предавался  разнымъ 
порокамъ  и  суевѣріямъ  языческимъ,  подражая  отцу  своему  (сн.  2  Пар. 
13,21.  3  Дар.  14,  22-24.  15,3).  2е1І.  1.  р.  16—17. 

в)  3  Цар.  14,  1  — 13,  17 — 18,—  Сынъ  царя  израильскаго  Іеро¬ 
воама.  По  случаю  болѣзни  его,  когда  мать  его  пришла  въ  пророку 
Ахіи  въ  Силомъ  узнать  о  судьбѣ  его,  пророкъ  сказалъ  ей,  что  онъ 
умретъ  при  возвращеніи  ея  въ  домъ  свой,  и  его  оплачутъ  всѣ  Израиль¬ 
тяне,  и  онъ  одинъ  только  удостоенъ  будетъ  приличнаго  погребенія, 
потому  что  въ  немъ  нашлось  нѣчто  доброе  предъ  Богомъ.  Это  пред¬ 
сказаніе  въ  точности  исполнилось.  Онъ  умеръ  во  время  возвращенія 
матери  его  въ  домъ  свой,  и  былъ  похороненъ  и  оплаканъ  всѣми  Израиль¬ 
тянами  (3  Д.  14,  12—13.  17  —  18). 

г)  1  Парал.  7,  8. — Изъ  сыновъ  Вехера,  сына  Веніаминова. 

д)  1  Пар.  24,  10.  Сн.  2  Пар.  8,  14.  Лук.  1,  5. — Изъ  по¬ 
томковъ  Аарона.  Ему  вышелъ  осьмый  жребій  въ  чредѣ  служенія  въ 
Храмѣ,  по  распредѣленію  Давида.  Давидъ  раздѣлилъ  священниковъ  на  24 
части  для  поочереднаго  отправленія  служенія  въ  Храмѣ.  Послѣдованіе 
чередъ  служенія  опредѣлено  было  жребіемъ  (1  Пар.  гл.  24).  Авіева  чреда 
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была  осьмая.  Къ  этой  чредѣ  принадлежалъ  Захарія,  отецъ  Іоанна  Кре¬ 
стителя  (Лук.  1,  5).  Сн.  Кеіі  и  М.  на  1  Пар.  р.  195 — 196. 

е)  1  Пар.  2,  24. — Жена  Эсрома,  мать  Ашхура,  отца  Ѳекои, 

ж)  2  Пар.  29,  I.  4  Цар.  18,  2. — Жать  царя  Езекіи,  дочь  За¬ 
харіи.  Въ  4  Д.  18,  2  въ  Евр.  '4^,  у  ЬХХ  'А[Збо,  Слав.  Авуѳа, 
въ  Рус.  переводѣ:  Ави. 

з)  Ноем.  10,  7.  —  Изъ  священниковъ  во  дни  Ездры  и  Нееміи, 
давшихъ  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  не  вступать  въ  родствен¬ 
ныя  связи  съ  иноплеменными. 

и)  Неем.  12,  4.  17. — Изъ  главъ  родовъ  священническихъ,  воз¬ 

вратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Можетъ  быть,  это  тоже  лице,, 
которое  значится  здѣсь  подъ  буквою  з.  Изъ  его  дома  изъ  главъ  поко¬ 
лѣній  священническихъ,  во  дни  Іоакима,  былъ  Зихрій  (ст.  17).  без. 
р.  6.  Сазз.  р.  2.  ' 

Авлонъ  ('АоХоЬѵ,  Авлшнъ)  вообще  означаетъ  пустое  желобоватое 
мѣсто,  охваченное  горами  или  высокими  берегами,  отсюда— оврагъ, 
ровъ,  ложбину,  долину.  У  ЬХХ  слово  это  встрѣчается  нерѣдко,  и  соот¬ 
вѣтствуетъ  Еврейскому  слову  Арава  Но  въ  особенности  оно 

означаетъ  ту  великую  долину,  которая  идетъ  отъ  самаго  Ливана  до 
Мертваго  моря,  и  даже  до  Елаѳа.  Въ  Опотазіісоп  Евсевія,  по  истол¬ 
кованію  Іеронима,  объ  этой  долинѣ  пишется:  „Аѵіоп — арреііаіиг  ѵаі- 
ІІ8  ^гапсііз  а^ие  сатрезігіз  іп  іттепзат  Іопрріисііцет  зе  ехіеп- 
<1еп5,  ^иае  сігсішиіаіиг  ех  иігацие  рагіе  топііЪиз  зіЪі  іпѵісет- 
виссеііепііігаз  еі  соЬаегепііЬиз.  циі  іпсіріепіез  а  ЬіЪапо  еі.  иііга, 
ивцие  а<1  (іезегіит  Рііагап  регѵепіипі.  ВітЦие  іп  ірзо  Аѵіопе,  ісі 
езі  іп  ѵаііе  сатрезігі,  игЬез  поЬіІез — НсуШороІіз,  ТіЬегіаз  зіарит- 
([ііе  ргоріег  еат;  зеіі  еі  Іегісію,  таге  Могіиит,  еі  ге^іопез  іп  сіг- 
сиііи,  рег  циаз  тесііиз  Іопіапів  Пиіі,  огіепз  Де  іопііітз  РапеаДів 
еі  іп  тагеМогіиит  іпіегіепз“.  Опот.р.80.  ВсЫеизп.  І.р,  493—494. 
Ся.  Арава. 

Аврамъ  и  Авраамъ  =  отеиъ  высоты,  высокій  отецъшу 

=  отецъ  множества ,  или  отецъ  многихъ  пародовъ;  Аррэу, 
'Арраар.;  АЬгат,  АЬгаЪат;  Аврамъ,  Авраамъ) :  Быт.  XI,  26  —  31. 
12,  1...  13,  1...  14,  12...  Гл.  15.  16.  17.  18.  19,  27  —  29. 
гл.  20—25.  Исх.  3,  6.  15—16.  Нав.  24,  2—3.  1  Пар.  1,  27. 
4  Цар.  13,  23.  Неем.  9,  7.  Сир.  44,  19—22.  3  Ездр.  3,  13  — 
14.— Ма.  1,  1-2.  17.  8,  11.  Лук.  1,  78.  3,  8.  34.  16,  22— 
81.  Іоан.  8,  33.  37.  39— 40.  52— 53.  56—58.  Дѣян.  7,  1.  16. 
Іак.  2,  21—23.  1  Петр.  3,  6.  Рим.  гл.  4  Гал.  гл.  3.  Евр.  6,  13.. 
7,  1—9.  XI,  8— 19.  и  др.— Младшій  сынъ  Ѳарры,  десятаго  патрі¬ 
арха  по  прямой  линіи  отъ  Сима,  сына  Ное/ва,  послѣ  потопа,  братъ 
Аррана  и  Нахора.  Родился  по  греч.  счисл.  въ  3394  году,  а  по  Евр.. 
въ  2008  году  отъ  сотворенія  міра,  почти  за  2000  лѣтъ  (въ  1992  г.)  до 
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'  Р.  Хр.  Родина  его — Уръ  Халдейскій,  въ  Мессопотаміи,  между  рѣками 
Тигромъ  и  Евфратомъ.  Церковь  и  Вѣра  находились  тогда  въ  великой 
опасности  со  стороны  распространяющагося  идолопоклонства.  Самого 
Ѳарру  I.  Нав.  причисляетъ  къ  идолопоклонникамъ  (24,  2).  И  вотъ, 
чтобы  сохранить  Вѣру  между  людьми,  Богъ  избралъ  для  сего  Авраама 
(Быт.  12,  1 — 3.  18 — 19.  3  Ездры  3,  12 — 15.  Си.  Исх.  19,  6.  Втор. 
7,  6.14,  2.  26, — 18 — 19).  Аврааму  было  75-ть  лѣтъ,  когда  Господь 
явился  ему  и  повелѣлъ  оставить  свой  родъ,  землю  и  отечество,  и  идти 
въ  землю,  которую  Онъ  ему  покажетъ,  обѣщая  произвести  отъ  него 
великій  народъ,  и  благословить  его  и  возвеличить  имя  его,  и  въ  немъ 
■благословить  всѣ  племена  земныя  (Быт.  12,  1—3).  Авраамъ  съ  вѣ¬ 
рою  и  покорностію  принялъ  повелѣніѳ  Божіе,  и  вышелъ  изъ  Ура  Хал¬ 
дейскаго  съ  женою  своею  Саррою,  и  отдемъ  своимъ  Ѳаррою  и  племян¬ 
никомъ  Лотомъ,  и  остановившись  на  время  въ  Харранѣ,  гдѣ  отецъ 
его  скончался  и  онъ  похоронилъ  его  здѣсь,  продолжалъ  потомъ  путь 
свой  одинъ  съ  семействомъ  своимъ  и  Лотомъ  (Быт.  12,  4 — 5).  При¬ 
бывъ  въ  землю  Ханаанскую,  онъ  прошелъ  ее  до  Сихема,  до  дубравы 
Море,  и  Господь  явился  ему  здѣсь  и  сказалъ:  „потомству  твоему  Я 
отдамъ  землю  эту  “ .  Авраамъ  поставилъ  здѣсь  жертвенникъ  Господу,  и 
лотомъ,  прошѳдъ  эту  землю  во  всю  длину  ея  къ  полудню  и  поставивъ 
шатеръ  свой  между  Веѳилжъ  и  Гаемъ,  создалъ  другой  жертвенникъ, 
призвавъ  имя  Господа,  явившагося  ему  (12,  4—9).  Отселѣ  вся  послѣ¬ 
дующая  жизнь  Авраама  протекала  въ  странствованіи  по  разнымъ  мѣ¬ 
стамъ  (Дѣян.  7,  5),  среди  многоразличныхъ  испытаній,  представляя 
намъ  образецъ  весьма  многихъ  и  самыхъ  поучительныхъ  добродѣтелей, 
какъ  наприм.  человѣколюбія,  кротости,  правоты,  терпѣнія,  миролюбія, 
великодушія,  безкорыстія,  гостепріимства,  и  особенно — благочестія,  твер¬ 
дой  и  непоколебимой  вѣры  и  упованія  на  Бога,  глубочайшаго  смиренія 
и  благоговѣнія  предъ  Нимъ,  совершеннѣйшей  покорности  Ему  и  всецѣ¬ 
лой  преданности  въ  волю  Его.  Во  время  голода  онъ  долженъ  былъ  на 
время  удалиться  въ  Египетъ,  и  это  было  не  безъ  испытанія  для 
Авраама  (Быт.  12,  10  20).  Возвратившись  оттуда  и  живши  сначала 

вмѣстѣ  съ  Лотовъ,  онъ  для  избѣжанія  раздора  между  людьми  долженъ 
былъ  раздѣлиться  съ  нимъ  (Быт.  гл.  13).  Но  это  не  ослабило  род¬ 
ственной  любви  его  къ  племяннику.  Это  вскорѣ  доказалъ  онъ  своею 
побѣдою  надъ  соединенными  непріятелями  и  избавленіемъ  Лота  вмѣстѣ 
съ  другими  плѣнниками  изъ  плѣна,  украсивъ  торжество  сіе  высокимъ 
своимъ  благочестіемъ  и  безкорыстіемъ  (Быт.  гл.  14).  Великимъ  испы¬ 
таніемъ  для  Авраама  было  его  бездѣтство.  Господь,  неоднократно  по¬ 
вторяя  ему  свое  обѣтованіе  о  многочисленномъ  отъ  него  потомствѣ 
(13,  16),  снова  явившись,  особен,  образ,  повторилъ  ему  объ  этомъ, 
предсказавъ  и  судьбу  его  потомства  (гл.  15).  Послѣ  сего  Авраамъ 
имѣлъ  уже  сына  отъ  Агари,  Измаила,  по  убѣжденіямъ  Сарры  (гл.  1 6); 
по  Господь  возвѣстилъ  ему,  что  важнѣйшее  обѣтованіе  о  потомствѣ 


относится  къ  нему  и  Саррѣ  вмѣстѣ,  и  въ  ознаменованіе  сего  назвалъ 
Аврама  Авраамомъ  и  Сару  Саррою,  при  этомъ  вступилъ  въ  завѣтъ 
съ  Авраамомъ,  обѣщая  преимущественно  быть  его  Богомъ  и  Богомъ 
его  потомства  и  видимымъ  знаменіемъ  завѣта  постановивъ  обрѣзаніе,  и 
предрекъ  самое  имя  будущему  сыну— Исаакъ  (Быт.  17,  1—21).  Вскорѣ 
послѣ  сего  Господь  явился  Аврааму  въ  лицѣ  трехъ  странниковъ,  у 
дубравы  Мамріиокой,  подтвердилъ  ему  скорое  исполненіе  своего  обѣто¬ 
ванія  (18,  1  — 15),  и  въ  это  время  открылъ  Аврааму  о  страшной 
судьбѣ  Содома  и  Гоморры  за  беззаконія  ихъ  жителей.  Авраамъ  хода¬ 
тайствовалъ  за  грѣшниковъ  именемъ  праведныхъ,  и  ходатайство  его 
не  осталось  напраснымъ;  Лотъ  спасенъ  былъ  отъ  погибели  (18, 16 — 88. 
19,  1 — 29.).  Послѣ  сего  Авраамъ,  поднявшись  оттуда  къ  югу,  по¬ 
селился  между  Кадисомъ  и  Суромъ  и  былъ  на  время  въ  Герарѣ,  но 
опять  не  безъ  искушенія,  которое  впрочемъ  Господь  обратилъ  къ  славѣ 
его  (гл.  20.).  Наконецъ,  Авраамъ  и  Сарра  имѣли  сына  обѣтованія, 
Исаака  (21,  I — 8.);  и  вскорѣ  Агарь  была  отпущена  изъ  дома  Авраама 
вмѣстѣ  съ  сыномъ  своимъ  Измаиломъ,  при  чемъ  Господь  подтвердилъ 
Аврааму,  что  Исааку  принадлежитъ  обѣтованіе  благословенія,  но  что 
и  отъ  Измаила  онъ  произведетъ  великій  народъ  (21,  9—21.).  Выс¬ 
шее  покровительство  и  особенное  благословеніе  Божіе  на  Авраамѣ  такъ 
было  видимо  для  всѣхъ,  что  Авимелехъ,  царь  Герарскій,  искалъ  союза 
съ  Авраамомъ.  Но  Авраамъ  и  послѣ  этого  жилъ  какъ  странникъ,  нигдѣ 
не  имѣя  постояннаго  для  себя  жилища  (21,  22  —  84).  Послѣднимъ 
и  величайшимъ  испытаніемъ  для  Авраама  было  повелѣніе  Божіе  при¬ 
нести  въ  жертву  Ему  единственнаго  сына  своего  Исаака.  Но  Авраамъ 
столько  имѣлъ  вѣры  и  преданности  Богу,  что  готовъ  уже  былъ  совер  - 
шить  жертвоприношеніе,  какъ  Господь  удержалъ  его,  возвращая  ему 
жизнь  сына  его.  Въ  этомъ  чудномъ  событіи  открываются,  какъ  со  сто¬ 
роны  Авраама — величайшая  вѣра  (Евр.  XI,  17 — 19),  такъ  и  со  сто¬ 
роны  Бога  —  высочайшія  таинства.  Въ  сіе-то  время  Авраамъ  видѣлъ 
день  Искупителя  (Іоан.  8,  56.),  и  заслужилъ  наименованіе  отца  вѣ¬ 
рующихъ;  и  здѣсь-то  Господь  излилъ  на  Авраама  всѣ  свои  благосло¬ 
венія.  „Мною  клянусь,  сказалъ  Онъ  ему,  что  такъ  какъ  ты  не  пожа¬ 
лѣлъ  для  Меня  сына  твоего,  единственнаго  твоего:  то  Я  благословляя 
благословлю  тебя,  и  умножая  умножу  сѣмя  твое,  какъ  звѣзды 
небесныя,  и  овладѣетъ  сѣмя  твое  городами  враговъ  своихъ,  и 
благословятся  въ  сѣмени  твоемъ  всѣ  народы  земли"  (Быт.  22, 

1  —  18.).  Спустя  лѣтъ  11 -ть  или  12-ть  послѣ  сего,  скончалась 
Сарра,  и  погребена  въ  пещерѣ  Махнельской  противъ  Мамре,  что  нынѣ 
Хевронъ  (Быт.  гл.  23.).  Чрезъ  три  года  по  смерти  ея,  Авраамъ 
обязалъ  клятвою  раба  своего,  Еліезера,  избрать  невѣсту  для  Исаака, 
сына  своего,  и,  по  устроенію  Божію,  невѣстою  его  была  Ревекка,  дочь 
Ваѳуила,  сына  Нахора,  брата  Авраамова  (Быт.  гл.  24).  Послѣ  сего 
Авраамъ  вступилъ  въ  новое  супружество  съ  Хеттурою  и  имѣлъ  отъ 
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нея  шесть  сыновъ.  Наконецъ,  проживъ  всего  175  лѣтъ,  скончался  и 
похороненъ  сыновьями  своими,  Исаакомъ  и  Измаиломъ,  близъ  дуба 
Мамре,  въ  той  же  пещерѣ,  гдѣ  похоронена  Сарра  (Быт.  25,  1  — 10.). — 
Авраамъ  былъ  однимъ  изъ  величайшихъ  мужей  Ветхозавѣтной  церкви. 
Вся  древность,  весь  Востокъ,  наполнены  воспоминаніями  объ  немъ. 
Для  Іудея  и  Магометанина,  также  какъ  и  для  Христіанина,  онъ  есть 
отецъ  вѣрующихъ  (Сн.  Рим.  4,  11  —  12.  16.).  Ни  о  комъ  другомъ  не 
распространялась  такая  слава  между  разными  народами,  какъ  объ  Араамѣ 
(Сн.  Сир.  44,  19—28.).  Онъ  былъ  другомъ  Божіимъ  (2  Пар.  20,  7. 
Исаіи  4,  8.  Іак.  2,  28.),  и  самъ  Богъ  по  преимуществу  называетъ 
Себя  его  Богомъ  (Быт.  17,7.  26,  24.  28,  13.).  Отъ  Авраама,  какъ 
отъ  своего  родоначальника,  ведетъ  начало  свое  народъ  Іудейскій  (Сн. 
Іоан.  8,  33.  37.  39.).  Аврааму  и  его  потомству  даны  Богомъ  обѣ- 
товавія'  о  Спасителѣ  (Лук.  1,  54 — 55.  73.).  Въ  родѣ  и  потомсвтѣ 
^.враама  сохранялась  истинная  вѣра  на  землѣ  (Евр.  гл.  XI.  сн.  Рим. 
9,  4—5.).  Отъ  него  самъ  Христосъ  по  плоти  (Мѳ.  1,  1.  Рим.  9,  5.). 
И  всѣ  истинно  вѣрующіе  во  Христа  называются  сынами  Авраама 
(Рим.  9,  7 — 8.  Гал.  3,  7.  26 — 29.).  И  касательно  будущей  судьбы 
нашей  только  съ  вѣрнымъ  Авраамомъ  можно  надѣяться  получить  на¬ 
слѣдіе  вѣчной  жизни  и  спасенія  (Мѳ.  8,  11.  Лук.  16,  22.  Гал. 
3,  9.  29.).  См.  Библ.  Ист.  Филар.,  Ист.  В.  3.  Богосл.,  Слов.  Яцк. 
и  Благов.,  2е11.  1.  р.  19 — 22. 

Авраамъ,  Исаакъ  и  Іаковъ  (Быт.  12,  1— з.  18,  18 — 19. 
26,  3—5.  28,  13—14.  32,  9.  85,  1-15.  50,  24.  Исх.  3,  6. 
15—16.  4,  5.  32,  13.  3  Дар.  18/36.  4  Дар.  18,  23.  1  Пар. 
29,  18.  Тов.  4,  12.  Іудѳ.  8,  26.  Іер.  33,  26.  Вар.  2,  34. 
Мѳ.  8,  11.  22,  32.  Лук.  1,  54—56.  13,  28.  20,  37.  Дѣян.  3, 
13.  5,  30.  7,  32  и  др.). — Избравши  Авраама  для  сохраненія  вѣры 
на  землѣ  и  заключивши  завѣтъ  свой  съ  нимъ,  Богъ  повторилъ  потомъ 
обѣтованія  свои  и  Исааку  и  Іакову.  Отсюда  патріархи  эти  часто  по¬ 
ставляются  въ  св.  Писаніи  вмѣстѣ,  не  только  какъ  родоначальники 
народа  Еврейскаго,  но  и  какъ  пріемники  и  хранители  Божественныхъ 
Завѣтовъ  и  обѣтовавій,  и  какъ  великіе  подвижиики  вѣры  и  благоче¬ 
стія,  и  какъ  ходатаи  и  заступники  наши  предъ  Богомъ,  своею  вѣрою 
и  добродѣтелями  пріобрѣтшіе  особенную  благодать  у  Бога.  Посему 
имена  ихъ  повторяются  въ  св.  Писанія  и  при  явленіяхъ  и  открове¬ 
ніяхъ  Божіихъ  людямъ  (напр.  Исх.  3,  6.  15 — 16.),  и  при  изліяніи 
молитвенныхъ  чувствъ  предъ  Богомъ  людей  благочестивыхъ  (нанр. 
Исх.  32,  13.  1  Пар.  29,  18.  3  Дар.  18,  36.  Дан.  3,  35.  Лук. 
1,  54 — 55),  и  при  разныхъ  другихъ  событіяхъ  и  обстоятельствахъ 
(напр.  Быт.  50,  24.  Іудѳ.  8,  26.  Мѳ.  8,  11.  Лук.  13,  28.  Дѣян. 
3,  13.  5,  30.  и  др.).  См.  Богъ. 

Аврана.  Авранитида  (П)  - — отъ  '^—страна  ямъ,  пещеръ,  под¬ 
земныхъ  углубленій,)  АораѵГ-ис,  йраѵгас;  Аигап;  Агранитіда;  Наѵегап): 


Іезек.  47,  16.  18.  Страна  или  область  эта  находится  на  бостонной 
сторонѣ  Іордана,  къ  югу  отъ  Трахонитиды  и  Дамаска,  къ  юговостоку 
отъ  Голонитяды,  Ватанеи  и  Васаиа,  къ  сѣверу  отъ  Іавока  и  Аммо- 
нитской  земли,  къ  занаду  отъ  Итуреи  и  Вавилоніи.  Въ  древнее  время 
съ  Трахонитскою  страною,  Ватанеею  и  Гавлонитидоыъ,  она  составляла 
царство  Ваоанское  (Втор.  3,  .1  — 13).  Иннѣ  извѣстна  подъ  именемъ 
Хауранъ.  Главный  въ  ней  городъ  Востра.  Поверхность  земли  этой 
страны  покрыта  холмами  и  равнинами,  и  почва  принадлежитъ  къ  пло¬ 
дороднѣйшимъ  въ  Сиріи.  Всѣ  путешественники  согласно  свидѣтель¬ 
ствуютъ,  что  въ  древности  страна  эта  вся  усѣяна  была  городами  и 
селеніями,  близко  другъ  отъ  друга  построенными,  и  населеніе  такъ 
было  велико,  что,  можетъ  быть,  никакая  другая  страна  никогда  не 
была  населена  такъ  густо.  Но  нынѣ  здѣсь  всюду  груды  развалинъ  и 
запустѣніе.  Во  многихъ  мѣстахъ  цѣлыя  города  и  селенія,  раззоренныя- 
и  покинутыя  жителями,  лежатъ  въ  запустѣніи.  Иные  раззоренные  го-'* 
рода  и  долы  такъ  хорошо  сохранились,  что  могутъ  быть  сравниваемы 
съ  городами  Геркулана  и  Помпеи,  погребенными  подъ  изверженіями 
Везувія.  Въ  иныхъ  мѣстахъ  хорошо  сохранились  стѣны  домовъ  и  горо¬ 
довъ,  колонны,  арки,  площади,  улицы,  башни,  цѣлыя  комнаты  со  сво¬ 
дами,  и  пр.  и  пр.  без.  р.  326—327.  Штейнб.  1.  стр.  136.  2е11. 

1,  р.  570.  Кейта  доте.  ист.  Хр.  Вѣры,,  1870  г.  р.  124 — 144. 
261...  276... 

Авранъ  (Аоряѵо;,  Тбряѵѵо;;  (угаппшз;  мучитель):  2  Мак.  4, 
40. — Одинъ  изъ  предводителей  войскъ  Лисимаха,  ознаменовавшій  себя 
насиліемъ  и  тиранствомъ  во  время  народнаго  возстанія  противъ  свято¬ 
татствъ  Лисимаха  и  брата  его  Менелая,  восхитившихъ  себѣ  первоевя- 
шщенство  у  Оніи  3-го.  По  Ватиканскому  списку  Авранъ  читается 
Тбраѵѵо;,  которое  иные  принимаютъ  за  имя  собственное;  другіе — за 
нарицательное  и  переводятъ  словомъ  тиранъ  или  мучитель.  Въ  русскомъ 
переведено  тиранъ.  Слово  Тираннъ,  намѣренно  или  ненамѣрено,  очень 
легко  могло  образоваться  чревъ  перемену  слога  А ор  на  Тор.  2и  беи 
Арокг.  ѵоіі  Рг.  ип(1  Сггітт,  4.  р.  96.  Кеіі  на  Макк.  р.  329. 

Авронъ  — отъ  — сторона ,  противоположная  сто¬ 

рона,  по  ту  сторону  рѣки  или  моря  лежащая  мѣстность,  при¬ 
брежное  мѣсто;  Еррош;  НеЬгопа;  'Еврібнъ;  АЬгопа):  Числ.  33, 
34 — 35. — Одна  изъ  станцій  Евреевъ  во  время  нутешестія  ихъ  изъ 
Египта;  на  сѣверѣ  Еланитскаго  залива,  недалеко  отъ  Еціонгавѳра. 
Оев.  р.  734.  Р.  2.  р.  103. 

Авронъ  ('А^роѵи?;  (оітепз  МатЬга;  'Аврншъ;  Васіі  Матге); 
Іудѳ.  2,  24. — Потокъ  или  ручей  въ  Месопотаміи,  но  положеніе  его 
неизвѣстно.  Иные  съ  Гроціемъ  принимаютъ  за  рѣку  Хаворъ;  другіе) 
думаютъ,  что  первоначально  читалось  здѣсь:  — по  пере¬ 

водѣ  рѣки,  т.  е.  Евфрата,  но  переводчикъ  принялъ  “ЭД?  за  еобствея- 
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ное  имя  и  придалъ  ему  греческое  окончаніе,  и  так.  обр.  образова¬ 
лось  Авронъ  (А(3ршѵа<;).  Еще  иные,  полагая  этотъ  ручей  около  Ки¬ 
ликіи,  разумѣютъ  подъ  нимъ  рѣку  Ибрагимъ,  вытекающую  у  Авки 
изъ  горъ  Ливанскихъ  и  впадающую  при  Библосѣ  въ  Средиземное  море. 
Он.  Ріігзі  и  бгітт  ги  (Іеп  Аросг.  2  р.  143.  Верх.  1  р.  28. 

Авситисъ  ('АооТті?);  См.  Уцъ. 

Автея  (Аотаіа?;  въ  Вульг.  опущено;  Слав.  Аѵтей):  2  Ездр. 
9,  48. — Изъ  Левитовъ,  поучавшихъ  народъ  Закону  при  Ездрѣ,  въ 
новолуніе  седьмаго  мѣсяца,  У  Нееміи  (8,  7.)  вмѣсто  Автея,  согласно 
съ  Еврейскимъ,  стоитъ  Годіа — ПИІП.  2и  (Іеп  Арокг.  1.  р.  64.  Кеіі 

и  Иеі.  на  Неем.  р.  552 — 553. 

Авувъ  ('Арборе?  —  Сирское,  отъ  ^5^ = любящій)  АЪоЪыз;  Авувъ): 
1  Мак.  16,  11.  15. —  Отецъ  Птоломея,  военачальника  въ  странѣ 
Іерихонской,  зятя  первосвящ.  и  правителя  Іудеи  Симона  Маккавея.  Кеіі 
на  Макк.  р.  251. 

Агава  (КѴ1К — не  Евр.  слово;  'Еоі,  'Еоеі,  Аооё;  Аѣаѵа;  Евія,  Ауя; 
АЪеѵа):  1  Ездр.  8,15.  2 1 . 3 1 .  —Область  въ  Ассиріи,  и  рѣка,  чрезъ  нее 
протекающая,  тогоже  имени.  Чтеніе  15-го  стиха  даетъ  двоякій  смыслъ: 
можно  понимать  и  мѣстность  Агаву,  и  рѣку  Агаву,  протекающую  этою 
мѣстностью.  Въ  21  и  31  стихахъ  просто  говорится  у  рѣки  Агавы. 
Здѣсь  священникъ  Ездра  собралъ  оставшихся  Іудеевъ  для  отправленія 
съ  ниши  въ  свое  отечество.  Во  2  Ездры  (8,  41.  60.)  рѣка  эта  на¬ 
зывается  Ѳеранъ  (Ѳер<і?,  Ѳею,  ТМа,  Тііега);  но  это  названіе,  такъ 
какъ  и  имя  Агава,  не  даетъ  никакого  объясненія.  Касательно  мѣсто¬ 
положенія  этой  рѣки  или  мѣстности  мнѣнія  также  различны.  У  Флавія 
читается  неопредѣленно:  'Еіе  тотараѵ  той  ’Еосрратоо — по  ту  сторону 
Евфрата  (Древн.  к.  XI.  гл.  5.  §  2.).  Иные  полагали,  что  это  рѣка 
Лдіаба  въ  Адіабенѣ  въ  сѣверо-восточной  Мидіи;  другіе  большой  Цабъ 
принимали  за  Агаву;  иные — рѣку  Абасъ,  въ  Албаніи;  но  по  указанію  въ 
самой  книгѣ  мѣстность  Агава  должна  быть  недалеко  отъ  Вавилона. 
Отсюда  иные  Агаву  принимаютъ  за  притокъ  или  каналъ  Ефрата. 
Евальдъ  разумѣетъ  рѣку,  называемую  у  Грековъ  Паллстопасъ,  къ 
югу  отъ  Вавилона,  по  западной  сторонѣ  Евфрата.  Другіе,  съ  большею, 
можетъ  быть,  справедливостію,  разумѣютъ  притокъ  Хитъ  на  Евфратѣ, 
также  по  западной  сторонѣ  его,  но  выше  Вавилона,  въ  возвышенной 
мѣстности  Дакира  (КДІДІ).  См.  Атл.  Кип.  №  II  и  III.  Менке  №  11. 
Сн.  2е11.  1.  р.  43.  Г.  р.  30.  2и  (іеп  Арокг.  1.  р.  52—53.  Кеіі 
и  Беі.  на  Ездр.  р.  465 — 466.  Верх.  1.  р.  28. 

Агавъ  ("Ауаро?;  А§а1ш$;  Агавъ;  съ  Еврейскаго  объясняютъ  имя 
это  или  отъ  ЗЗП = саранча,  или  отъ  любитъ ,  страстно  желать, 

сильную  имѣть  привязанность  къ  чему.  ):  Дѣян.  XI,  28.  21,  10.— 
Пророкъ  временъ  Апостольскихъ,  изъ  70-ти  Апостоловъ  (4  Янв.  и 
8  Апр.).  Онъ  предсказалъ  великій  голодъ  по  всей  землѣ,  который  и 


Ага 
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былъ  въ  44-мъ — году  ври  Кесарѣ  Клавдіи  (4] — 54).  Послѣ,  во  время 
пребыванія  Ап.  Павла  въ  Кесаріи,  онъ  предсказалъ  также  ему  заклю¬ 
ченіе  его  въ  узы  (Дѣян.  21,  10 — 11.).  По  преданію,  скончался  му¬ 
ченически  въ  Антіохіи.  О  голодѣ,  бывшемъ  при  Клавдіи,  по  словамъ 
Евсевія  свидѣтельствуютъ  въ  своихъ  исторіяхъ  ж  чуждые  намъ  писа¬ 
тели.  По  свидѣтельству.  Діона  Кассія  (Ь.  ЬХ),  Светонія  (о  Клавд. 
гл.  28.),  и  Тацита  (Аппаі.  XII,  48),  онъ  былъ  не  однократно  въ 
царствованіе  Клавдія,  и  но  въ  Іудеи  только,  но  и  въ  разныхъ  дру¬ 
гихъ  мѣстахъ  Имперіи.  О  сильномъ  голодѣ,  свирѣпствовавшемъ  въ  это 
время  особенно  въ  Іудеи,  ясно  свидѣтельствуетъ  Іосифъ  Флавій  (Древн. 
К.  20.  гл.,  5  §  2.  и  гл.  2.  §  5.).  Сн.  Негг.  1.  р.  174.  Козеіі. 
на  Дѣян.  р.  257.  Верх.  1  стр.  29). 

Агагъ  — по  вез.  отъ  Арабскаго  неупотребительнаго  корня, 

означающаго  горѣть,  пылать  =  огненный ,  пламенный,  горшій,  а  по 
Еіігзі  отъ  корня  КЗ-  Ці  У\і=юри,  вершина,  возвышеніе,  отсюда:  вы¬ 
сокій,  сильный ,  воинственный,  великанъ ,  исполинъ',  'Ауау,  Г<ву; 
А§а§;  Гшгъ):  Числ.  24,  7.  1  Дар.  15,  8.  9.  20.  32 — 33.— Имя 
разныхъ  царей  Амаликитскихъ.  Еще  Валаамъ  предсказывалъ  объ  Из¬ 
раилѣ,  что  онъ  превзойдетъ  нѣкогда  Агага  и  возвысится  царство  его 
(Числ.  24,  7.).  Саулъ,  царь  Израильскій,  поразившій  въ  свое  время, 
согласно  волѣ  Божіей  (йох.  17,  8 — 16.  Втор.  25,  17 — 19.)  Ама- 
лекитянъ,  пощадилъ  было  царя  ихъ  Агага  и  лучшую  часть  добычи;  но 
Богъ  судилъ  недостойнымъ  оставлять  въ  живыхъ  человѣка,  который 
не  щадилъ  матерой,  убивая  дѣтей  ихъ,  и  Агагъ  преданъ  былъ  смерти 
!  (1  Дар.  15,  1—33.).  без.  р.  12.  Ріігзі  1.  р.  17.  229.  и  247. 

|  Кеіі  и  Иеі.  на  Числ.  р.  335 — 336.  и  на  1  Дар.  120 — 128. 

I  Агаллимъ,  См.  Эглаимъ. 

Агарь  — отъ  ">Ч  можетъ  быть,  значитъ  бѣгство,  стран¬ 
ствованіе,  временное  пребываніе  гдѣ  либо,  (Быт.  12,  10.  19,  9. 
Исх.  6,  4.  Лев.  17,  12.  18,  26.  19,  34),  отсюда  =  пригимя, 

’  странствующая,  временно  пріютившаяся ;  'Ауар ;  А§аг;  .Агарь; 
На§аг):  Быт.  16,  1.  3—4.  15—16.  21,9.14—21.25,12—16. 
Вар.  3,  23.  Гал.  4,  25.  — Служанка  Сарры,  Египтянка.  Ее  бездѣт¬ 
ная  и  неплодная  Сарра  дала  въ  жену  Аврааму,  чтобы  имѣть  отъ  него 
обѣщанное  ему  Богомъ  потомство.  Но  Агарь  стала  послѣ  сего  съ  пре¬ 
зрѣніемъ  смотрѣть  на  госпожу  свою,  и  потомъ  считая  себя  обижаемою 

,  отъ  Сарры,  бѣжала  отъ  дома  ихъ.  Но  Ангелъ  Гоеиодень,  явившись  ей  на 

пути,  повелѣлъ  возвратиться  и  покориться  госножѣ  своей,  предсказавъ 
ей,  что  она  родитъ  сына,  Измаила,  и  отъ  него  произойдетъ  большое 
потомство.  Агарь  возвратилась,  и  Авраамъ  рожденнаго  отъ  нея  сына 
назвалъ  Измаиломъ  (Быт.  гл.  16.).  Послѣ  сама  Сарра  родила  сына 
Исаака,  и  видя,  что  Измаилъ  съ  презрѣніемъ  насмѣхался  надъ  нимъ, 
^  требовала  отъ  Авраама,  чтобы  Агарь  съ  Измаиломъ  удалены  были,  и  до 


новелѣнію  Божію  Агарь  съ  сыномъ  своимъ  отпущены  были  Авраа¬ 
момъ.  Она  отправилась  съ  Измаиломъ  по  пути  къ  Египту,  но,  заблу¬ 
дившись  въ  пустынѣ  Вирсавійской,  и  видя  иетаевагощимъ  отъ  жажды- 
сына  своего,  оставила  его  подъ  однимъ  кустомъ,  и  отошедши  отъ  него, 
чтобы  не  видѣть-  его  смерти,  сидѣла  и  плакала.  Здѣеь  Ангелъ  Божій 
явился  ей  и  повелѣлъ  ей  взять  сына,  обѣщая,  произвѳстя  отъ  него  ве- 
викій  народъ;  и  въ  это  время  Агарь  увидѣла  по  близости  колодезь 
съ  живою  водою;  утоливши  жажду  свою,  и  наполнивши  мѣхъ  свой  во¬ 
дою,  они  продолжали  потомъ  путь  свой  далѣе,  и  поселились  въ  пу¬ 
стынѣ  Фаранъ  (Быт.  21,  1 — 21).  Ап.  Павелъ  примѣняетъ  исторію 
Агари  къ  показанію  различія  духа  Закона  Синайскаго  и  редегіи  Хри¬ 
стіанской.  Какъ  родившійся  у  Авраама  отъ  Агари  сынъ,  посредствомъ 
естественнаго  рожденія,  не  былъ  собственно  его  наслѣдникомъ,  но  ра¬ 
бомъ,  и  потому  наслѣдство  дано  ему  единственно  по  милости:  такъ 
отъ  Синая  какъ  бы  родившійся  Богу  народъ  есть  народъ  Его  только 
по  внѣшности,  по  плоти,  а  не  по  духу,  и  потому  онъ  не  наслѣдникъ 
обѣтованія.  Не  законъ,  а  только  Евангеліе  производитъ  свободныхъ 
чадъ  и  наслѣдниковъ.  Посему  какъ  Агарь,  по  повелѣнію  Божію, 
должна  была  быть  удалена  изъ  дома  Авраамова:  такъ  и  Іудеи,  которые 
хотятъ  оставаться  подъ  игомъ  закона,  не  могутъ  участвовать  въ  бла¬ 
гословеніяхъ  царства  Мессіи.  Сн.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  1  стр.  36.  2е11.  1. 
р.  543.  Ней.  У.  р.  469—470. 

Агаряне  СКИЦЛ;  'Ауарууан,  'Ауаряии,  ЬѵЛ  "А узср;  АцПГеІ, 

Еіііі  Агаг;  Агіряны,  Агіряне,  сынове  'Агарини;  Надагііег.  Кіпііег 
Навага);  1  Пар.  5,  10.  19—  20.  27,  81.  Псал.  82,  7.  Вар.  3, 
23. — Потомки  Измаила,  сына  Агари.  Какъ  потомки  Измаила,  они 
безъ  сомнѣнія  принадлежали  къ  великому  семейству  Измаильтянъ;  но 
въ  Св.  Писаніи  они  представляются  и  какъ  особое  племя  (Псал. 
82,  7.).  Во  время  занятія  Евреями  земли  обѣтованной  они  жили  по 
восточной  сторонѣ  Палестины,  между  Галаадомъ  и  Евфратомъ.  Во  вре¬ 
мена  Саула  Рувимляне  я  Гадитяне  вели  съ  ними  войны,  и  побѣдивъ 
ихъ,  заняли  ихъ  мѣсто  и  стали  жить  по  всей  восточной  сторонѣ  Га¬ 
лаада  (1  Пар.  5,  10.).  Ниже,  въ  той  же  главѣ  книги  Паралипоме¬ 
нонъ,  пишется,  что  потомки  Рувима,  Гада  и  половина  колѣна  Ма- 
наесіина  также  воевали  съ  Агарянами,  и  взяли  у  нихъ  множество  до¬ 
бычи  и  жили  на  мѣстѣ  ихъ  до  самаго  плѣна  (5,  18 — 22).  Изъ  псал¬ 
мовъ.  Давида  видно,  что  Агаряне  соединялись  съ  разными  народами 
противъ  Израиля,  какъ  то:  съ  Идумеями,  Измаильтянами  и  Моавитя- 
яами,  Аммонитянами,  Амаликитянами,  Филистимлянами,  Финикіянами 
и  Ассиріянами  (Псал.  82,  1 — 9.).  Изъ  1-й  книги  Паралипоменонъ 
(27,  31.)  видно  также,  что  Іазизъ,  начальник#  надъ  мелкимъ  ско¬ 
томъ  Давида,  былъ  Агаритянинъ.  По  книгѣ  Варуха  пророка  (3,  23.), 
Агаряне  поставляются  въ  числѣ  искателей  мудрости,  хотя,  подобно 
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многимъ  другимъ  народамъ,  они  не  познали  путей  ея.  Если  Еврейсвоо 
преданіе  объ  Агари,  какъ  родоначальницѣ  Аравійскихъ  Бедуиновъ 
вѣрно,  то  можно  полагать,  что  сначала  Агаряне  кочевали  на  югѣ  Ха¬ 
наанской  земли,  къ  Египту;  потомъ  разсѣлялись  далѣе  по  сѣверной 
Аравіи  къ  востоку  и  сѣверовостоку  до  границы  Галаада,  и  наконецъ, 
вытѣсненные  отсюда,  поселились,  далѣе  на  востокъ,  при  персидскомъ 
заливѣ,  гдѣ  доселѣ  находятъ  остатки  ихъ.  Негг.  V.  р.  470—471. 

Агатъ  0^’;  ’Ауахщ  Асііаіез;  Ахатъ;  Асііаі):  Исх.  28.  19. 
89,  12. — Драгоцѣнный  камень,  разноцвѣтный,  полосатый,  облачный, 
трубчатый,  и  пр.  кварцевой  породы,  состоящій  изъ  смѣси  нѣсколь¬ 
кихъ  разноцвѣтныхъ  видовъ  кварца,  какъ  то:  аметиста,  яшмы,  сердо¬ 
лика,  халкедона,  горнаго  кристалла  и  другихъ.  Названіе  имѣетъ  отъ 
рѣки  Ахата  въ  Сициліи,  гдѣ  въ  древности  много  находили  его.  Нынѣ 
его  находятъ  и  въ  Сициліи,  и  въ  Саксоніи,  и  въ  Остъ-Индіи,  и  въ 
Сиріи,  и  въ  Аравіи,  и  въ  другихъ  мѣстахъ.  Плиній  свидѣтельствуетъ 
о  чудномъ  разнообразіи  цвѣтовъ  въ  этомъ  камнѣ  (ХХѴД,  10.). 
Ахатъ  занималъ  второе  мѣсто  въ  третьемъ  ряду  драгоцѣнныхъ  камней 
наперсника  Первосвященника.  Камень  этотъ  употребляютъ  для  дѣланія 
печатей,  колецъ,  солонокъ,  на  украшеніе  письменныхъ  столовъ,  и  пр. 
Бываетъ  и  исскуетвенный,  который  не  уступаетъ  иногда  натуральному. 
ВсЫеіізпег:  'Ауа-п^.  2е1І.  1.  р.  255—256.  Толл.  1.  стр.  25. 

Аггей  отъ  У  П  =  праздничный. радостный,  торжественный-, 
'Аууасос;  А^аешз;  Аггей;  Надаі):  Агг.  1,  1.  3.  12.  2,1.  10.  13. 
14.  20.  1  Ездр.  5,  1.  6,14'.  2  Ездр.  6.  1.  7,3.  Псал.  )37,  1. 
145,1.  146,1.  147.1.  и  148,1. — Изъ  двѣнадцати  Малыхъ  проро¬ 
ковъ,  пророчествовавшій  послѣ  плѣна  Вавилонскаго.  О  его  происхож¬ 
деніи  и  жизни  ничего  неизвѣстно  изъ  иеторіи.  Извѣстно  только,  что 
онъ  началъ  пророчествовать  во  вторый  годъ  царствованія  Дарія  Истаспа 
(Агг.  1, 1.);  что  онъ  вмѣстѣ  съ  пророкомъ  Захаріею  возбудили  народъ 
продолжать  остановившееся  по  нлеветамъ  враговъ  строеніе  Храма  Іеру¬ 
салимскаго  (1  Ездр.  5,1.)  и  что  но  ихъ  убѣжденіямъ  дѣло  строенія 
было  продолжено  ревностно  и  благоуспѣшно  (Агг.  1,12. 14.),  и  кончено, 
наконецъ,  въ  шестой  годъ  царствованія  Дарія  (1  Ездр.  6.14 — 15.). 
Можетъ  быть,  онъ  былъ  однимъ  изъ  тѣхъ  старцевъ,  которые  помнили 
великолѣпіе  перваго  храма  (Агг.  2,  3.).  Впрочемъ  Епифаній,  До- 
роѳей,  Исидоръ  Испалійскій,  свидѣтельствуютъ,  что  онъ  родился  въ 
’  Вавилонѣ  и  возвратился  въ  Іерусалимъ  еще  въ  юношескомъ  возрастѣ, 
вмѣстѣ  съ  княземъ  Зоровавелемъ  и  первосвященникомъ  Іисусомъ,  въ- 
первый  годъ  Кира,  царя  Персидскаго;  и  потомъ,  что  онъ  видѣлъ  и  окон¬ 
чаніе  возстановленнаго  храма  и  съ  честію  погребенъ  въ  Іерусалимѣ 
подлѣ  гробницъ  священническихъ.  Талмудъ  признаетъ  его,  подобно 
л  другимъ  знаменитымъ  мужамъ  временъ  послѣ  плѣна,  членомъ  великой 
Синагоги.  Но  сколько  мало  исторически  достовѣрныхъ  свѣдѣній  обѣ 


немъ,  столько  напротивъ  изъ  самаго  содержанія  его  пророчества  видны 
не  только  время  нророческаго  его  служенія,  но  и  обстоятельства,  по 
которымъ  Богъ  возбудилъ  его  къ  пророчеству,  и  великое  значеніе 
пророческой  его  дѣятельности.  Уже  70  лѣтъ  плѣненія  прошло,  и  Евреи 
получили  свободу  возвратиться  въ  свое  отечество.  По  возвращеніи  своемъ, 
они  прежде  всего  соорудили  жертвенникъ  на  прежнемъ  его  мѣстѣ,  а 
потомъ  на  другой  годъ  положили  основаніе  самому  Храму  на  мѣстѣ 
перваго.  Тогда  Самаряне  изъявили  готовность  принять  участіе  въ  строеніи. 
Евреи,  желая  сохранить  чистоту  и  неприкосновенность  богослуженія  отъ 
всего  нечистаго,  языческаго,  отказали  имъ  въ  этомъ.  Тогда  Самаряне 
начали  изыскивать  всѣ  способы,  чтобы  воспрепятствовать  строенію,  ко¬ 
нечно,  въ  царствованіе  Кира  они  не  могли  имѣть  успѣха;  но  при 
Камбизѣ  и  потомъ  при  Лже-Омердисѣ  клеветы  ихъ  имѣли  полный 
успѣхъ;  работы  остановлены  были  военною  рукою.  Такъ  продолжалось 
до  втораго  года  Дарія  Истаспа,  Съ  восшествіемъ  его  на  престолъ  пре¬ 
пятствія  со  стороны  Персидскаго  Двора  прекратились.  Въ  слѣдствіе 
донесенія  ему  областеначальника  зарѣчной  стороны  Ѳаѳная  (1  Ездр. 
гл.  5),  отысканъ  былъ  указъ  Кировъ  о  дозволеніи  Іудеямъ  строить 
храмъ,  и  Дарій  нетолько  подтвердилъ  его,  но  повелѣлъ  всѣми  мѣрами 
содѣйствовать  сему  дѣлу,  угрожая  строгимъ  наказаніемъ  за  нарушеніе 
сего  опредѣленія  его  (1  Ездр.  6,1 — 13).  Но  между  тѣмъ,  какъ 
внѣшнія  обстоятельства  такъ  благопріятствовали  продолженію  строенія, 
сами  Іудеи  въ  это  время  уже  какъ-то  неохотно  приступали  къ  сему 
дѣлу;  прежнее  горячее  усердіе  ихъ  охладѣло;  устремили  свою  дѣятель¬ 
ность  на  другіе  предметы,  занялись  строеніемъ  и  украшеніемъ  собствен¬ 
ныхъ  домовъ,  полагая,  что  еще  не  приспѣло  время  строить  домъ  Божій, 
и  разныя  другія  предлоги  представляли  въ  оправданіе  своей  безпечности. 
И  вотъ  въ  это  то  время  Богъ  посылаетъ  къ  Іудеямъ  пророка  Аггея, 
съ  одной  стороны,  съ  обличеніемъ  и  угрозами,  съ  другой — съ  обыца- 
ніемъ  высшей  помощи  и  славнымъ  пророчествомъ  о  превосходствѣ  и 
величіи  втораго  Храма  предъ  первымъ.  Всѣхъ  рѣчей  у  пророка  четыре 
(1,2 — 15.  2,1 — 9.  2,10—19.  2,20 — 23).  Въ  этихъ  рѣчахъ 
своихъ  пророкъ  возбуждаетъ  Іудеевъ  къ  строенію  и  обличеніемъ  ихъ 
безпечности  и  нерадѣнія  о  домѣ  Божіемъ,  и  безуспѣшностію  отъ  сего 
въ  дѣлахъ  ихъ,  безплодіемъ  земли  и  другими  наказаніями  Божіими,  и 
безопасностію  и  благовременностію  строенія,  и  увѣреніемъ  присутствія  и 
покровительства  Божія  при  этомъ  дѣлѣ,  и  величіемъ  и  превосходствомъ 
новаго  Храма,  и  необходимостію  его  для  нихъ,  и  обѣщаніемъ  благо- 
словленія  Божія  на  нихъ  за  исполненіе  воли  Его.  Особенно  величественно 
изображаетъ  пророкъ  будущую  славу  сего  Храма  и  утвержденіе  незыблемаго 
царства  на  землѣ,  царстваХристова.  „  Такъ  говоритъ  Господь  Саваоѳъ,  пишетъ 
онъ:  еще  разъ,  и  это  будетъ  скоро,  Я  потрясу  небо  и  землю,  море  и 
сушу;  и  потрясу  всѣ  народы,  и  пріидетъ  Желанный  всѣми  народами,  и 
наполню  Домъ  сей  славою...  Слава  сего  послѣдняго  Храма  будетъ  больше, 
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нежели  прежняго;  и  на  мѣстѣ  семъ  Я  дамъ  миръ,  говорить  Господь  Саваоѳъ... » 
(2,6 — 9).  И  еще  было  слово  Господне  къ  пророку:  „Скажи  Воровавелю, 
правителю  Іудеи:  Я  потрясу  небо  и  землю;  и  ниспровергну  престолы 
царствъ,  и  истреблю  силу  царствъ  языческихъ...  Въ  тотъ  день  Я  возьму 
тебя,  Воровавель,  рабъ  мой,  и  буду  держать  тебя  какъ  печать;  ибо 
Я  избралъ  тебя,  говоритъ  Господь  Саваоѳъ. “  (2, 20— 23.).  Касательно 
языка  пророка  замѣчаютъ,  что  онъ  не  чисто  Еврейскій,  а  смѣшанный 
съ  Халдейскимъ.  Въ  рѣчахъ  пророка  видны:  краткость,  простота  и 
безъискуственность;  но  тѣмъ  не  менѣе  слова  его  исполнены  силы  Духа 
Божія.  Имя  пророка  Аггея  встрѣчается  еще  въ  Св.  Писаніи  въ  над¬ 
писаніи  нѣкоторыхъ  псалмовъ.  Таковы  псалмы:  137, 1.  145,1.  146,1. 
и  1-48,1.  Но  ни  въ  Еврейскомъ,  ни  въ  Халдейскомъ  текстѣ  такой 
надписи  нѣтъ;  да  и  у  ЬХХ  въ  иныхъ  изданіяхъ  также  нѣтъ.  Еромѣ 
Ездры  на  пророчество  Аггея  указываетъ  и  Св.  Ап.  Павелъ  (Евр.  12, 
26).  См.  Палл.  Ей.  Сареп.  на  Аггея;  Образц.  Св.  Пр.  Аггей;  2е11. 
1  р.  544.;  Обозрѣніе  Прор.  Кн.  Хергоз.  р.  264...;  Кеіі  и  Иеі.  на 
Малыхъ  прор.  р.  489... 

Аггиѳа  (ГТЗП  —  празднующая,  торжествующая ;  'Аці,  А.Д&, 
'Ауу:&,  Ау-р-й;  Аа$іШ,  На<™Щі;  'Аггіѳа):  2  Цар.  3,4.  3  Дар.  1,  5. 
11.  2,13.  1  Пар.  3,2. — Жена  царя  Давида,  мать  Адоніи,  четвер¬ 
таго  сына  Давидова,  без.  р.  319.  Ріігзі  1.  р.  376. 

Аге  №  —  изгнанный,  бѣжавшій,  бѣглый;  'Ааа,  Ара;  А§е; 
Аса;  А§а):  2  Цар.  23,11- — Отецъ  Шаммы,  Гараритяниаа,  одного 
изъ  храбрыхъ  царя  Давида.  Ріігзі  1.  р.  17.  без.  р.  12. 

Агій  ('Ара;  А§§іа;  'Агіай):  2  Ездры  5,34.— Изъ  служителей 
при  Храмѣ,  сыновъ  рабовъ  Соломоновыхъ;  его  сыновья — въ  числѣ  воз¬ 
вратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  2,  57:  и  у  Неем. 
5,  59:  Хаттилъ. 

Аглая,  см.  Эгда. 

Агнецъ  (<"І2’  ==  юный,  молодый  агнецъ,  ягненокъ  гіли  агница, 
употребляется  и  объ  овцахъ  и  о  козлахъ,  и  =  молодая  овца , 
овечка,  барашекъ;  Арѵбс,  Про'ратоѵ;  А§мз,  оѵіз;  Агяецъ,  овча;  Ьашш, 
Всііаі,  іип^ез  8с1іаГ):  Исх.  12,3 — 5.  29,39—41.  Лев.  23,12. 
18—20.  Числ.  28,3.  4.  9.  11.  19.  29,2...  Исаіи  53,7.  и  пр. 
Іоан.  1,29.  36.  Дѣян.  8,32.  1  Петр.  1,19.  2,  25.  Евр«  5,1. 
гл.  9.  13,20.  Апок.  5,6 — 8.  12 — 13.  6, 1.  16.  7,  9.  17.  13,8. 

■  14,  1.  19,9.  21,9.  14.  23.  27.  22,  1.  3.  и  др.  — Агнцы  издревле 
приносились  въ  жертву  Богу,  и  особенно  избирались  для  сего  чистые 
и  непорочные,  изъ  однолѣтнихъ  и  первородныхъ  стада  (Исх.  12, 5.).. 
Начало  таковыхъ  жертвоприношеній  восходитъ  къ  самымъ  первымъ 
родамъ  человѣчества  (Быт.  4, 4.),  и  безъ  сомнѣнія  онѣ  суть  божествен¬ 
ное  учрежденіе  (Ж.  Фил.  Зап.  на  К.  Быт.  изд.  2.  1819  г.  ч.  1. 
стр.  120  и  133 — 134.  и  Церк.  Библ.  Ист.  1819  г.  Пер.  1-й 
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стр.  24.).  Въ  послѣдствія,  Израильтянамъ  закономъ  постановлено  было 
каждый  день  приносить  въ  жертву  Богу  въ  храмѣ  двухъ  агнцевъ, 
одного  утромъ  и  одного веиеромъ  (Исх.  29, 38 — 89.  Числ.  28, 3 — 10.). 

И  все  Богослуженіе  Ветхозавѣтное  преимущественно  состояло  въ  жертво¬ 
приношеніяхъ  (сн.  Евр.  гл.  5  и  9).  Жертвы,  приносимыя  народомъ, 
были  различны,  по  различію  случаевъ,  по  которымъ  приносились,  и 
лицъ  и  ихъ  состоянія  и  обстоятельствъ.  Такъ,  были  и  жертвы  общественныя 
и  частныя,  я  предписанныя  закономъ  и  вольныя,  и  обѣтныя  и  благо¬ 
дарственныя,  и  очистительныя  и  умилостивительныя,  и  всѣ  онѣ,  особенно 
агнецъ  Пасхальный,  жертва  въ  день  очищенія,  жертвы  за  грѣхъ  и  умилости¬ 
вительныя,  прообразовали  жертву  Христову  (Евр.  9, 1 1-1 2. 24. 10,11-12. 

1  Кор.  5, 7.);  и  потому-то  слово  агнецъ,  не  въ  собственномъ  смыслѣ,  часто 
употребляется  въ  Св.  Писаніи  о  Христѣ,  такъ  какъ  Онъ  въ  В.  Завѣтѣ  про¬ 
образованъ  былъ  жертвеннымъ  агнцемъ,  и  такъ  какъ  Онъ,  дѣйствительно, 
какъ  Агнецъ  непорочный,  принесъ  Себя  въ  жертву  за  грѣхи  міра 
(Ис.  58,7.  Іоан.  1,29.  86.  Дѣян.  8,32.  1  Петр.  1,19.  Хпок. 
6,1.  7,14.  18,8.  14,1.  15,3.  17,14.  19/7.21,14.22,1.).  Не 
въ  собственномъ  также  смыслѣ  слова:  Агнецъ,  агнцы  и  овцы,  употреб¬ 
ляются  въ  Св.  Писаніи  и  о  другихъ  лицахъ.  Такъ  онѣ  употребляются 
и  вообще  о  членахъ  Церкви,  и  о  новообращенныхъ  Христіанахъ,  я  объ 
Апостолахъ  Христа,  и  о  совершеннѣйшихъ  '  вѣрующихъ,  и  о  людяхъ 
слабыхъ  вѣрою,  немощныхъ,  грѣшныхъ  и  другихъ  (Іез.  тл.  34.  Іоан, 
гл.  10.  21,  15.  16.  17.  Лук.  10,  3.  Мѳ.  10,  16.)  2е11.  2.  р.  8  —  9. 

Аголіавъ  (ЗК'бпк  ==  тлатш,  шатеръ,  жилище  'отца;  'ЕХмі(3 • 
ОоІіаЬ;  'Еліавъ;  Дііаііаі)):  Нсх.  31,6.  35,34.  36,  1—2.  38,  23. — 
Сынъ  Ахисамаховъ,  изъ  колѣна  Данова,  бывшій  помощникомъ  главнаго 
художника,  Веселеила,  въ  дѣлѣ  строенія  Скиніи  и  ея  принадлежностей, 
во  времена  Моисея.  Онъ  былъ  „рѣщикъ  и  искусный  ткачъ  и  вышива- 
тель  по  голубой,  пурпуровой,  червленой  и  виссонной  ткани"  (Исх.  28,23.). 
Богъ  исполнилъ  его,  равно  какъ  и  Веселеила,  мудростію  дѣлать,  всякую 
работу  для  святилища,  и  вложилъ  въ  сердце  ихъ  способность  учить 
и  другихъ  (Исх.  85,  84 — 35.). 

Агравъ  (А трара,  'Аута?»;  АгшасЬа;  Агравай):  2  Ездр.  5,29.— 
Изъ  служителей  при  Храмѣ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратив¬ 
шихся  изъ  плѣна  съ  Зороваведемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  45)  и  у  Нееміи 
(7,48):  Хагаба  и  Хагава.  2и  (Іеп  Арокг.  1.  р.  36. 

Агриппа,  см.  Иродъ  Агриппа. 

Агуръ  рШ —  отъ  =  собиратель,  сборникъ',  о  'Аѵтде;  Сопще- 

§ап§;  Мужъ;  А§иг):  Притч.  30,  1,— Сынъ  Іакеевъ,  неизвѣстный  изъ 
другихъ  мѣстъ  Писанія  мудрецъ  Израильскій;  извѣстны  только  его 
изреченія,  помѣщенныя  въ  30-й  главѣ  книги  Притчей  Соломоновыхъ, 
которыя  онъ  невидимому  писалъ  для  учениковъ  своихъ,  Иѳіела  и  Укала. 
Онъ  называетъ  себя  невѣждой,  не  имѣющимъ  разумѣнія  человѣческаго  ) 
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и  не  учившимся  мудрости,  и  не  имѣющимъ  вѣдѣнія  святыхъ.  Изреченія  его 
даютъ  въ  немъ  видѣть  человѣка  благочестиваго  и  вмѣстѣ  глубокомыслен¬ 
наго,  внимательнаго  къ  явленіямъ  природы  и  жизни  человѣческой, 
вез.  р.  12  Еіігзі  1  р.  17.  19.  Штейяб.  стр.  5 — б.  2е1І.  1  р.  40. 

Ада.  ('“ЦД  —  украшеніе,  убранство,  нарядъ)  'Аосс;  Ада;  'Аба): 

а)  Быт.  4,19 — 21. — Первая  изъ  женъ  Іамеха,  потомка  Каина, 
мать  Іавала  и  Іувала. 

б)  Быт.  36,  2.  4.  10.  15 — 16. — Жена  Исава,  дочь  Элона  Хет- 
теянина,  изъ  дочерей  Ханаанскихъ,  мать  Елифаза.  Она  иначе  назы¬ 
вается  Васемаѳа  (Быт.  26,34.).  Кеіі  и  Веі.  на  Быт.  р.  240  и  241. 

Адада  ('"ПД'рІ  —  по  Ь\:  отъ  “ОД  —  разграниченіе,  предѣлъ , 
граница ;  ’Аро’ЦХ,  Аоаоа;  АсЫа;  'АдадЦ:  Нав.  15, 22,—  Городъ 
колѣна  Іудина,  на  югѣ  Іудеи  и  границѣ  Идумеи,  между  Димономъ  и  Ке- 
десомъ.  Болѣе  въ  Св.  Писаніи  не  встрѣчается.  Он.  Кеіі  и  БеІ.  на 
Нав.  р.  125.  Еіігзі  2.  р.  116.  113. 

Адаія  (ППД,  ѴРТД  =  украшеніе  Бозісів)  'А&іа,  'Аоск,  'Аоаса, 
'Аоаіа?,  'Еоеса,  Еабіа?,  ’Ігоюя,  'А уаіх,  Аба'ш,  Насіаіа,  Асіаіаз;  'Адій, 
'Едей,  'Адаій,  'Адаіа,  'Адіамъ;  Асіаіа): 

а)  4  Царе.  22,1.  —  Отецъ  Іедиды,  матери  царя  Іосіи.  У  ЬХХ 
’Еоеіа,  сл.  Едей. 

б)  1  Пар.  6,41. — Іевитъ,  изъ  предковъ  Асафа,  извѣстнаго  пѣвца 
временъ  Давида,  изъ  племени  Гирсона,  сына  Девія,  Въ  21  ст.  той  же 
главы  читается  Иддо. 

в)  1  Пар.  8,21.— Изъ  сыновъ  Шимея,  главъ  поколѣній  колѣна 
Веніаминова. 

г)  1  Пар.  9, 1 2. — Сынъ  Іерохама,  изъ  главъ  родовъ  священни¬ 

ческихъ,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ  до  плѣна  Вавилонскаго.  У  ЬХХ  въ 
Алекс.  ХаЗі'ас,  въ  Сл.  Адіамъ.  . 

д)  2  Пар.  23,  1.— Отецъ  Маасеи,  начальника  сотенъ  при  перво¬ 
священникѣ  Іодаѣ.  * 

е)  Неем.  XI,  5. — Изъ  предковъ  Маасеи,  изъ  потомства  Іуды,  изъ 
рода  Фарѳса,  жившаго  по  возвращеніи  изъ  плѣна  въ  Іерусалимѣ. 

ж)  Неем.  XI,  12.— Изъ  священниковъ,  сынъ  Іерохама,  вѣроятно, 
изъ  тогс-жѳ  рода,  изъ  котораго  происходилъ  Адаія,  значащійся  здѣсь 
подъ  буквою  г.,  но  тотъ  жилъ  въ  Іерусалимѣ  до  плѣна,  а  этотъ  по 
возвращеніи  иэъ  плѣна.  Си.  Кеіі  и  Веі.  на  Пар.  р.  116  117. 

з)  1  Ездр.  10, 29.— Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Ванія,  имѣвшихъ 
женъ  иноплеменныхъ,  во  дни  Ездры  и  Нѳеміи.  Въ  русскомъ  переводѣ 
стоитъ  Адая.  Во  2  Ездр.  (9, 30.)  Іедей,  изъ  сыновъ  Мани. 

и)  1  Ездр.  10,39.— Также  изъ  Израильтянъ,  имѣвшихъ  женъ 
иноплеменныхъ,  сыновъ  другаго  Ванія,  во  дни  Ездры  и  НеемЩу^Д™ 

вез.  р.  799.  Сазв.  р.  238.  Штейнб.  р.  341.  п~' 
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Адалья  (N^1$;  ВаргХ,  Варга;  Асіаііа;  Варей):  Есѳ.  9,8. — Имя 
персидское  одного  изъ  сыновъ  Персидскаго  вельможи  Амапа,  убитыхъ 
Іудеями  въ  Сузахъ  во  дни  Артаксеркса,  Есоири  и  Мардохея.  БЧігзі;  1 .  р.  28. 

Адама  =  земля,  твердая  земля,  поле,  страна,  область ; 

Аоарц',  'Арр.а'4);  Ёсіеша;  Адамі;  Асіата):  Нав.  19,86. — Изъ  городовъ 
колѣна  Нефѳалимова,  упоминаемый  между  Хиннереѳомъ,  Рамою  и  Асо- 
ромъ.  Можетъ  быть,  это  теперешняя  мѣстность  Расъ-ель-Амаръ  (Ваз 
еІ-АІітаг),  къ  сѣверу  охъ  Сафеда.  Кеіі  и  Веі.  на  Нав.  р.  161. 

Адама  (Осіи  XI,  8.),  см.  Адма. 

Адами-Некевъ  (3|?зп  'ЭТК  =  земля  ущелій,  ямъ,  пещеръ;  Арр-аі 
ѵж  Кахг,3,  'Арр-г  улі  Ка[Зох;  Асіаті,  циае  езі  АтесеЬ;  Арме  и  Накевъ; 
Абаті-КекеЬ):  Нав.  19,88. — Также  изъ  городовъ  колѣна  Нефѳали- 
мова.  Въ  Опотазі.  Евсевія:  'Асг^е-',  Айсіетте.  Полагаютъ,  что  это  те¬ 
перешній  Беіг-еІ-АІітаг  (т.  е.  красный  монастырь),  въ  трехъ  часахъ 
пути  къ  сѣверозападу  отъ  Баалбека,  на  пути  отъ  Дубравы,  что  въ 
Цананнимѣ,  къ  Баалбеку.  Мепке  N  VIII.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р/ 159. 

Адамъ  (2ЧК  =  человѣкъ,  отъ  СПК,  краснымъ  быть,  или  отъ 
червленая,  красная  земля  =  земныгЦ  'Аоар.;  Асіат;  'Ад<імъ): 
Быт.  2,25.  3,8.  9.  12.  17.  20 — 24...  5,  1 — 5.  Осіи  6,7.  1  Пар. 
1,1.  Сир.  33,10.  Тов.  8,6.  3  Ездр.  3,5.  10.  Лук.  3,38.  Рим. 
5,14.  1  Кор.  15,22.  45.  1  Тим.  2, 13  — 14.  —  Пѳрвосозданный 
человѣкъ,  отъ  котораго  ведетъ  свое  начало  весь  родъ  человѣческій  (си. 
Дѣян.  17,26.).  Какъ  высшее  и  совершеннѣйшее  изъ  земныхъ  твореній, 
•онъ  созданъ  Богомъ  послѣ  всѣхъ  земныхъ  тварей,  какъ  ихъ  царь  и 
владыка,  и  созданъ  особеннымъ  образомъ.  По  тѣлу  онъ  изъ  земли,  а 
по  душѣ  отъ  Бога,  почтенъ  образомъ  и  подобіемъ  Божіимъ  и  надѣ¬ 
ленъ  всѣми  дарами  и  способностями  для  достиженія  высокаго  его  наз¬ 
наченія  (Быт.  1>  26—  27.  2,7.  Сир.  17,1  — 12.).  Назначеніе  его  и 
въ  немъ  всего  рода  человѣческаго — не  господство  и  обладаніе  только 
земными  тварями,  но — постоянное  стремленіе  къ  тѣснѣйшему  духовному 
соединенію  съ  Богомъ,  какъ  своимъ  Первообразомъ,  постоянное  раскры¬ 
тіе  и  усовершенствованіе  духовныхъ  своихъ  силъ  посредствомъ  упраж¬ 
ненія  ихъ  въ  исполненіи  воли  Божіей,  и  наконецъ  достиженіе  чрезъ 
то  высочайшаго  счастія  и  блаженства  въ  Богѣ. (си.  Ефес.  4,  21 — 24. 
13.  15.).  Вскорѣ  по  сотвореніи,  поселивши  его  въ  раю,  въ  которомъ 
насаждены  были  всякаго  рода  прекрасныя  деревья  и  древо  жизни  посреди 
сада,  Богъ,  для  упражненія  и  укрѣпленія  нравственныхъ  силъ  его, 
далъ  ему. заповѣдь  не  вкушать  плодовъ  древа  познанія  добра  и  зла 
подъ  опасеніемъ  смерти  (Быт.  2,16—17.).  Послѣ  Богъ  сотворилъ 
ему  помощницу,  первую  жену,  и  благословилъ  супружескій  союзъ  ихъ, 
и  они  жили  въ  совершенной  невинности  и  полномъ  счастіи  (Быт.  2, 
18 — 25.).  Но,  съ  теченіемъ  времени,  по  внушенію  знія  обольстителя 
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(Быт.  3,1.  Апок.  12,9.),  они  уклонились  отъ  Бога,  нарушивъ  дан¬ 
ную  имъ  заповѣдь,  и  чрезъ  то  лишились  всего  своего  счастія  и  под¬ 
верглись  осужденію  и  смерти  (Быт.  гл.  3.).  Но  милосердый  Богъ, 
среди  самыхъ  угрозъ  и  наказаній,  которыми  поражалъ  ихъ,  далъ  имъ 
утѣшительное  обѣтованіе  объ  имѣющемъ  родиться  нѣкогда  отъ  жены 
Избавителѣ,  который  имѣлъ  возвратить  имъ  потерянную  жизнь  и  блажен¬ 
ство  (Быт.  3,15...).  И  съ  этого-то  времени  началась  вѣра  на  землѣ 
въ  Спасителя  (Евр.  XI,  2...  сн.  Быт.  3,20.  4,1.  4.  сн.  Евр.  XI, 
4.  ид.).  Проживъ  долгое  время  послѣ  сего,  Адамъ  имѣлъ  многихъ 
сыновъ  и  дочерей,  и  былъ  изобрѣтателемъ  многихъ  полезныхъ  въ  жизни 
наукъ  и  знаній;  скончался  930  лѣтъ  (Быт.  5,  1 — 5.).  Необходимо 
замѣтить  здѣсь,  что  касательно  первыхъ  человѣковъ,  ихъ  происхожденія, 
разумной  природы,  первобытнаго  состоянія,  паденія  съ  его  послѣдствіями 
и  судьбы  ихъ  и  ихъ  потомства,  множество  существуетъ  различныхъ 
догадокъ,  мнѣній,  теорій  и  предположеній,  исполненныхъ  лжи  и  противо¬ 
рѣчій,  которыя  опровергаются  н  самымъ  разумомъ.  Истинныхъ  и  здра¬ 
выхъ  понятій  объ'  этихъ  предметахъ '  не  даютъ  намъ  ни  теорія  разви¬ 
тія,  ни  наука,  ни  наблюденіе,  ни  всѣ  изысканія  ученыхъ,  своими 
усиліями  думающихъ  возвыситься  до  истины;  онѣ  дарованы  намъ  свыше, 
въ  Божественномъ  откровеніи.  Сохраняясь  и  распространяясь  въ  началѣ 
по  преданію,  онѣ  заключены  были  потомъ,  по  повелѣнію  Божію,  въ 
письмена,  и  до  времени  ввѣрены  для  храненія  одному  избранному  пле¬ 
мени,  съ  пришествіемъ  же  Христа  на  землю  переданы  всему  человѣ¬ 
честву.  Будучи  высшаго  происхожденія,  онѣ  выше  сомнѣній,  возбуж¬ 
даемыхъ  нѣкоторыми  мыслителями  безъ  здравой  критики.  Онѣ  согласны 
съ  началами  и  здраваго  разума,  и  подтверждаются  преданіями  и  вѣро¬ 
ваніями  всѣхъ  народовъ,  хотя  часто  искаженными  и  наполненными  не¬ 
лѣпыхъ  басенъ  и  вымысловъ;  ихъ  подтверждаютъ  и  историческіе 
памятники,  религіозныя  надписи,  іероглифы  и  другія  памятники.  Си. 
Дерк.  Биб.  Ист.  Ж.  Филар.  Пер.  1-й,  и  ею  же  Зап.  на  т.  Быт. 
2е11.  1.  р.  32 — 33.  Слов.  Яцкѣв.  и  Благов:.  Адамъ  и  Ева.  Энци- 
клопед.  Слов.  Березина'.  Адамъ.  Свящ.  Лѣт.  Власт.  Т.  I. 
гл.  I.  II.  III,  р.  30—44.  гл.  VI,  VII.  и  далѣе. 

Адамъ  (2ПК  =  земля',  Аііоіп;  Адами  градъ):  Нав.  3, 16, — Городъ 
при  Іорданѣ,  подлѣ  Цартана,  въ  колѣнѣ  Манассіиномъ.  Въ  Ов.  Пне. 
болѣе  не  встрѣчается.  ЬХХ  толковниковъ  вѣроятно  читали  иначе  это 
слово,  и  потому  перевели:  [лахраѵ  отбора  асробр©;  еа>;  [Ар  о  о;:  „далеко 
весьма  весьма  даже  до  страны “.  Лютеръ  принималъ  за  нарицательное 
и  перевелъ  „Ьеиіе  сіег  81аб1“.  Въ  Еврейскомъ  Кери  велитъ  читать 
и  въ  Аддиновомъ  кодексѣ  читается:  „'атсб  Абар.1  ёо>;“; 
и  въ  Комплютномъ:  «'опта  'Абсхці  ту)?  тоХео>;»;  но.  правильнѣе  надобно 
читать  по  Кетибъ,  т.  е.  ЕЧХ|  =  у  города  или  до  города  Адама. 
Кеіі  и  Оеі.  на  Навина  р.  30.  Коз.  на  Нав.  р.  49 — 50. 
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Адара  ("Аошра;  Адоръ;  АдФра):  1  Мак.  1  В,  20.  См.  Адораимъ. 

Адаръ  (*ПК  —  отъ  Еврейскаго  или  Арамейскаго  корня  или 
ДДі  =  свѣтлый ,  смгвный,  знаменитый,  блистательный,  величе¬ 
ственный,  превосходный",  съ  Пер.  огонь,  божество  огня,  огненное  бо¬ 
жество,  солнце  или  другое  небес,  свѣтило",  Аооср;  Аіійг;  Адаръ):  1  Ездр. 
6,15.  2  Ездр.  7,5.  Есо.  3,7.  13.  8,12.  9,1.  15.  17.  19.  21. 
1  Мак.  7,4В.  49.  2  Мак.  15,36. — Адаромъ  назывался  у  Евреевъ 
послѣ  плѣна  12-й  мѣсяцъ  священный  п  6-й  гражданскій.  Онъ  соотвѣт¬ 
ствуетъ  нашему  Февралю  и  Марту.  Названіе  заимствовано  у  Арамеевъ 
и  Персовъ,  у  коихъ  подъ  этимъ  именемъ  извѣстно  божество  огня. 
Мѣсяцъ  этотъ  весьма  замѣчателенъ  въ  исторіи  народа  Іудейскаго.  Въ 
этомъ  мѣсяцѣ  кончено  было  строеніе  втораго  храма  Іерусалимскаго 
(1  Ездр.  6,15.).  Въ  этомъ  мѣсяцѣ  Аманъ  предполагалъ  истребить 
всѣхъ  Іудеевъ,  л  между  тѣмъ  самъ  погибъ,  и  всѣ  враги  ихъ  были 
истреблены,  и  поэтому  постановлено  было  каждогодно  совершать  въ 
этомъ  мѣсяцѣ  праздникъ,  извѣстный  подъ  именемъ  Пуримъ.  (См.  кн. 
Есѳ.).  Въ  этомъ  мѣсяцѣ  одержана  была  Іудою  Маккавеемъ  знамени¬ 
тая  побѣда  надъ  Никаноромъ,  военачальникомъ  Сирійскимъ,  и  потому 
также  постановлено  каждогодно  праздновать  день  этой  побѣды  въ  этомъ 
мѣсяцѣ  (1  Мак.  7,43.  49.  2  Мак.  15,36.).  Сн.  Церк.  Слов.  Алекс, 
ч.  1.  р.  7.  2и  (Іеп  Арокг.  3.  р.  116.  Еіігйі  1.  р.  26 — 28.  и 
318.  2е11.  2.  р.  137:  Мопаі.  Древн.  Флав.  XI.  4,7.  6,13.  Кн. 
XII.  10,5. 

Адаса  ('Аоааа;  Асіагза,  Асіагег;  'Адаса;  Аііазаг):  1  Мак.  7,40. 
45. — Мѣстечко  или  селеніе  въ  колѣнѣ  Іудиномъ,  недалеко  отъ  Беѳ- 
Орона  и  Газира,  гдѣ  разбитъ  былъ  Іудою  Маккавеемъ  и  потомъ  каз¬ 
ненъ  Сирійскій  военачальникъ  Никаноръ.  Іосифъ  Фавій  полагаетъ  его 
ВЪ  30  стадіяхъ  отъ  Беѳ-Орона  (Древ.  XII.  10,5.).  По  Евсевію, 
селеніе  это  недалеко  отъ  Гоѳны  (Опош.  'Аоааа).  Можетъ  бытъ,  это 
тоже,  что  Хадаша  по  кн.  Нав.  (Нав.  15,37.).  Въ  Талмудѣ  о  немъ 
говорится,  что  это  самый  маленькій  городокъ  колѣна  Іудина,  въ  ко¬ 
торомъ  считается  только  50  домовъ.  Нш.  XIV.  р.  723.  Ріігзі  1. 
р.  380. 

Адая  (1  Ездр.  10,29.),  см.  Адаія— 3. 

Адбеелъ  (^ЮЛК  —  по  без.,  можетъ  быть,  чудо  Божіе,  а  по 
Ріігзі  воспитаніе,  образованіе  Божіе",  Хярог^Х;  А1)(1ее1;  Навдеилъ): 
Быт.  25,13.  1  Пар.  1,  29.  —  Изъ  сыновъ  Измаила,  сына  Агари, 
служанки  Сарры.  По  книгѣ  Бытія,  дѣти  Измаила  были  князьями 
племенъ  своихъ  (25,  16.);  и  по  Флавію,  народъ  Аравійскій,  занимая 
землю  отъ  Евфрата  до  Пермнаго  моря,  по  своимъ  колѣнамъ  носитъ  имена 
сыновъ  Измаиловыхъ  (К.  1.  гл.  12.  §  4.).  Но  о  племени  Адбеела 
не  упоминается  ни  у  Арабскихъ,  ни  у  Греческихъ  писателей.  Ріігзі  1. 
р.  20.  Кеіі  и  Бе],  на  Быт.  р.  196. 
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Адда  (2  Пар.  12,  15.)  и  Аддо  (2  Ездр,  6,1.),  см.  Иддо. 

Адданъ,  См.  Херубъ— Адданъ. 

Аддаръ  отъ  •  быть  великимъ ,  блистательнымъ, 
славнымъ ,  знаменитымъ ;  ’Аоір,  ’Арго,  'Аоояря,  Еяряоя;  АсМаг; 
’Адііръ,  Аддаръ): 

а. ,  1  Пар.  8,  8. —Изъ  сыновъ  Велы,  сына  Веніамина,  сына 
патріарха  Іакова.  Въ  кн.  Числъ  (26,  40.)  онъ  называется  Ардъ. 
Разность,  по  видимому,  произошла  въ  Еврейскомъ  отъ  сходства  и  пе¬ 
рестановки  двухъ  послѣднихъ  буквъ.  Ригзі  1.  р.  27  и  185. 

б. ,  Нав.  15,  3. — Мѣстность  въ  южныхъ  предѣлахъ  земли  обѣ¬ 
тованной  къ  Идумеѣ,  на  югъ  отъ  Акравима  и  на  юго-западъ  отъ 
Кадес-Варни.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (Числ.  84,  4.)  читается: 
Гацаръ — Аддаръ.  Мѣстность  зта  еще  не  найдена.  Ся.  Ксіі.  и  Веі. 
на  Числ.  р.  384. 

Адди  (Аобц  А(Ыіи;  Аддій):  2  Ездр.  9,  31,— Изъ  Израильтянъ; 
изъ  его  сыновъ  нѣкоторые  имѣли  женъ  иноплеменныхъ.  Въ  параллель¬ 
номъ  мѣстѣ  (1  Ездр.  10,  30.)  частію  стоятъ  здѣсь  другія  имена, 
частію  иначе  читаются,  и  частію  въ  другомъ  представляются  порядкѣ. 
7л  йеп  Арокг.  1.  р.  62. 

Аддій  (Аад;  А(1(1і;  Аддій):  Лук.  3,  28.— Аддій,  упоминаемый 
въ  родословной  I.  Христа,  сынъ  Косамовъ,  отецъ  Мелхіевъ,  есть 
одинъ  изъ  ближайшихъ  предковъ  Салиѳіиля  и  Зоровавеля,  царскаго 
рода  Давида  и  Іуды.  Имя  это,  такъ  какъ  и  многія  другія,  по  из¬ 
вѣстной  родословной  книгѣ  Паралипоменонъ  (1  Пар.  гл.  3.)  не  зна¬ 
чится.  Вѣроятно,  имена  эти  сохранялись  въ  фамильныхъ  записяхъ,  или 
въ  преданіи. 

Аддусъ  (АЗосю;;  А(Міі8;  Аддусъ):  2  Ездр.  5,  34.— Изъ  сыновъ 
рабовъ  Соломоновыхъ;  сыновья  его  значатся  въ  числѣ  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  параллельныхъ  мѣстахъ  (1  Ездр.  2, 
55 — 57.) и  Неем  (7,  57 — 59.)  имени  этого,  равно  какъ  и  нѣкото¬ 
рыхъ  другихъ,  здѣсь  значащихся,  нѣтъ.  7 и  беи  Арокг.  1.  р.  36. 

Аденъ,  см.  Аравія. 

Адеръ  (“ПП  “ПХ= сильный,  могущественный;  А  огр;  АсЫ;  Ад  еръ; 
НасЫГ):  3  Цар.  XI,  14  —  22.  25.  —  Идумеянинъ,  потомокъ  царей 
Идумейскихъ.  Во  время  завоеванія  Идумеи  Давидомъ  (2  Ц.  8,  14. 

1  Пар.  18,  12—13.),  онъ,  будучи  еще  малолѣтнимъ,  спасся  отъ 
меча  Іоава  бѣгствомъ  въ  Египетъ.  Тамъ  «благосклонно  принятъ  былъ 
Фараономъ  и  вступилъ  въ  родство  съ  нимъ,  женившись  на  сестрѣ  ца¬ 
рицы  Египетской.  По  смерти  Давида  и  Іоава,  онъ  возвратился  въ 
свое  отечество,  и,  по  свидѣтельству  Флавія,  старался  было  возбудить 
народъ  отложиться  отъ  царства  Израильскаго,  но,  не  имѣя  успѣха, 
удалился  въ  Сирію;  тамъ  вступилъ  въ  дружество  съ  Газономъ,  под¬ 
даннымъ  Адраазара,  царя  Сувскаго,  отложившимся  отъ  своего  Госу- 
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даря,  и,  завладѣвъ  частію  Сиріи,  отсюда  дѣлалъ  набѣги  на  земли,  принадле¬ 
жащія  Израильтянамъ,  раззоряя  и  опустошая  ихъ  при  жизни  Соломона 
(Древн.ѴІІІ.7,6.Сн.ЗН,ар.ХІ,  25.),Еиг8І 1.р.20и 316. 2е11. 1. р.541. 

Адида.  (’Аоюя;  Айі(1а,  АсМаз;  Адіда):  1  Мак.  12,  38.  13, 
13. — Городъ,  на  западѣ  колѣна  Данова,  близъ  Лидды,  въ  долинѣ 
Сефела,  при  Средиземномъ  морѣ.  Его  принимаютъ  за  одно  съ  горо¬ 
домъ  Хадидъ,  упоминаемымъ  въ  книгѣ  Ездры  (1  Ездр.  2,  33)  и  у 
Нееміи  (7,  37.  XI,  34.).  Городъ  этотъ  имѣлъ  важное*  значеніе  въ 
стратегическомъ  отношеніи.  Онъ  стоялъ  на  возвышенномъ  мѣстѣ  и 
укрѣпленъ  былъ  Симономъ  Маккавеемъ  для  ■  защиты  отъ  нападеній  ца¬ 
рей  Сирійскихъ  (1  Мак.  12,  38.  13,  13,).  Здѣсь,  вѣроятно,  раз¬ 
битъ  былъ  Александръ  Іанней  Аретою,  правителемъ  Келе-Сиріи  (Древ. 
XIII.  15,  2.).  Когда  Веепасіанъ  намѣревался  осадить  Іерусалимъ,  онъ 
повелѣлъ  въ  Іерихонѣ  и  Адидѣ  сдѣлать  окопы  и  укрѣпленія  для  вой¬ 
ска  (сіе  Веіі.  Лікі.  IV.  9,  1.).  Нынѣ  здѣсь  селеніе  ѳль-Хадитъ  (е-1- 
Найііііе)  къ  востоку'  отъ  Лидды.  Негг.  XIV.  р.  723.  Кеіі  на 
Макк.  р.  209.  Еш’ЗІ  1.  р.  377.  Мепке  №  VIII. 

Адина  —  отъ  )Лк'=мягкій,  тонкій,  нѣжный,  изнѣженный, 

нышный,  роскошный;  ’АЗіѵа;  Асііпа;  Адінй):  1  Пар.  XI,  42.— Сынъ 
Шизы,  изъ  колѣна  Рувимова,  глава  Рувимлянъ,  изъ  храбрыхъ  воиновъ 
Давида.  6е&.  р.  739.  Ріігві;  2  р.  114.  Кеіі  и  Беі.  на  Парал.  р. 
131—132. 

Адинъ  =  тоже,  что  Адина;  ’Аооіѵ,  ’А5іѵ,  'Ное;;  А(1іп,  А(1ап; 
Адинъ,  Идінъ,  Адінъ): 

а. ,  1  Ездр.  2,  15.  Неем.  7,  20.  2  Ездр.  5,  14.  —  Изъ  главъ 
поколѣній  народа  Израильскаго.  Его  сыновья  значатся  въ  числѣ  воз¬ 
вратившихся  изъ  ВавиЛона  ’съ  Зоровавелемъ. 

б. ,  1  Ездр.  8,  6.  2  Ездр.  8,  32.  —  Изъ  главъ  поколѣній  Из¬ 
раильскихъ.  Его  сыновья  значатся  въ  числѣ  вышедшихъ  изъ  Вавилона 
съ  Ездрою. 

в. ,  Несм.  10,  16. — Изъ  главъ  народа  Израильскаго,  во  дни 
Ездры  и  Нееміи,  давшихъ  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  не 
имѣть  родственныхъ  связей  съ  иноплеменными. 

Въ  указанныхъ  здѣсь  мѣстахъ  подъ  буквами  а.,  и  б.,  вѣроятно, 
разумѣется  одно  и  тоже  лице,  какъ  глава  своего  поколѣнія.  Сн.  Кеіі 
и  ВеІ.  на  Ездр.  р.  417. 

Адиѳаимъ  (^Л'ІѴ.  —  двткое  украшеніе;  'Аою&аГ|і.,  'Аоія&агір.; 
АбіаШаш;  Адіаѳаімъ;  АШЬаіш):  Нав.  15,  36. — Изъ  городовъ  ко¬ 
лѣна  Іудина,  къ  югозападу  отъ  Іерусалима.  Иные  какъ  Евальдъ, 
смѣшиваютъ  его  съ  Адидою  или  Хадитомъ  близъ  Діосполя  или  Лидды. 
У  Евсевія  въ  его  Ономастикѣ  о  Адиѳаимъ  по  переводу  Іеронима  пи¬ 
шется:  „АеІіШаіш,  іп  вогіе  ігіЬиз  Іисіае.  Ніеііиг  аиіеш  еі  ^иае- 
(Іат  ѵіііиіа  Асііа,  )ихіа  Оагага,  еі  аііа  Абііііа,  сігса  Біозроііт, 
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фіаві  ай  огіеіаіот  р1а§ат  гсврісіеіів*.  Но  ня  той,  ни  другой  изъ 
этихъ  мѣстностей  нельзя  принять  за  упоминаемый  здѣсь  у  Нав. 
Адиѳаимъ.  Но  книгѣ  Навина,  Адиеаимъ  принадлежитъ  къ  городамъ 
на  низменныхъ  мѣстахъ  колѣна  Іудина,  и  значится  между  городами: 
Редера,  Шаараимъ,  Азека,  Сохо,  и  пр.  Городъ  этотъ  доселѣ  еще-  не- 
найденъ.  Ріігві  2.  р.  114—115.  Негг.  XIV.  р.  723. 

Адіелъ,  Адіилъ  украшеніе  Божіе,  или  Бои  есть  укра¬ 

шеніе',  Аои]Х,  І2оі7]Х,  Еоп)Х,  Ооп)Х,  'Й017]Х;  Айіеі;  Адіилъ,  Іедіилъ 
'Одіилъ):  ’ 


а)  Адіелъ:  1  Пар.  9,  12. — Изъ  главъ  родовъ  священниче¬ 
скихъ,  отецъ  Маасая,  изъ  чреды  и  потомства  Ииера  (1  Пар.  24,  14). 

б)  Адіилъ:  1  Пар.  4, 36. — Изъ  князей  племенъ  колѣна  Симеонова. 
Это  были  люди  воинственные,  отважные  и  предпріимчивые.  Ища 
пастбищъ  для  стадъ  своихъ,  они  доходили  до  долины  Герарской,  и  на- 
шедши  тамъ  хорошія  пастбища  и  землю  обширную,  спокойную  и  безо¬ 
пасную,  перебили  во  дни  Езекіи  обитавшихъ  тамъ  Хамитянъ  и  дру¬ 
гихъ  кочующихъ  и  осѣдлыхъ  жителей,  и  поселились  на  мѣстѣ  ихъ. 
Также  поступили  сыны  Спмеоновы  и  съ  Амаликитянами  при  горѣ 
Сеирѣ  (1  Пар.  4,  38-43.). 

в)  Адіилъ:  1  Пар.  27,  25.  —  Отецъ  Азмавеѳа,  начальника 
надъ  царскими  сокровищами  Давида  (сн.  ст.  31.).  Сев.  р.  739  Ріігві 
2.  р.  113-114. 

Адлай  0772—  по  Сев.  правосудіе  Божіе,  а  по  Р:  слабый,  вя¬ 
лый,  лѣнивый ,  сонливый;  'Аолі.  'Аоаі;  А(Ш;  Адай;  АЙІаі):  1  Пар. 
27,  29.— Отецъ  Шафата,  начальника  надъ  стадами  Давида  въ  до¬ 
линахъ.  Сев.  р.  739.  Ріігві  2.  р.  115. 

Адіиа  (П2НХ = твердая  земля,  твердость,  крѣпость',  'Аоада,- 
А(1ата;  Адама):  Быт.  10,  19.  14,  2.  8.  Втор.  29,  23.  Осіи 
XI,  8. — Изъ  городовъ  долины  Сиддимъ,  погибшихъ  отъ  посланнаго 
съ  неба  сѣрнаго  и  огненнаго  дождя  во  времена  Авраама.  Здѣсь  нынѣ 
Соленое  или  Мертвое  море  (Быт.  14,  3.).  Р.  І.р.  23.25.  Си.  Содомъ 
и  Гоморра. 

Адмаѳа  (КЛ2НХ = съ  нереид:  отъ  верховнаго  существа  даро¬ 
ванный;  Айтайіа):  Есѳ.  1,  14.  —  Одинъ  изъ  семи  приближенныхъ 
Персидскихъ  и  Мидійскихъ  князей  персидскаго  царя  Артаксеркса,  во 
времена  Есѳири  и  Мардохся.  У  БХХ  и  въ  Слав.  Библіи  этихъ  именъ  • 
не  значится.  Ріігві  1.  р.  25—26. 

А  дна  = привольностъ,  пріятность,  нѣжность,  наслажде¬ 


ніе,  блаженство ;  "Еоѵас;  Е(1пав;  'Еднасъ): 

а)  2  Пар.  17,  14. — Изъ  начальниковъ  тысячъ  Іудиныхъ  во  дни 
Іосафата;  у  него  было  300,000  отличныхъ  воиновъ. 

б)  'Е8ѵ5,  Е(1па,  Еднеа:  1  Ездр.  10,  30.  —  Изъ  Израильтянъ, 
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сыновъ  Пахаѳ-Моава,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ,  во  дни  Ездры 
и  Нееміи. 

в)  Маток,  Ебпа,  Еднаеъ:  Неем.  12,  15.  —  Изъ  дома  Хариыа, 
изъ  главъ  поколѣній  священническихъ  во  дни  Іоакима,  сына  Іисусова, 
вез;  р.  740.  Ріігві  2.  р.  115—116. 

Аднахъ  (ПЛД  —тоже,  что  Адна;  'Еоѵа;  Есіпав;  Едшій):  1  Пар. 

'12,  20. — Изъ  тысяченачальниковъ  Манассіи,  перешедшихъ  къ  Да¬ 
виду,  когда  онъ  изъ  Филистимскаго  ополченія  возвращался  въ  Се- 
келагъ.  Объ  нихъ  замѣчается,  что  все  это  были  люди  храбрые.  Они 
конечно  помогали  Давиду  противъ  полчищъ  враговъ  его  —  Амалики- 
тянъ  (Он.  1  Пар.  12,  21.  и  1  Цар.  гл.  29—30.).  КеіІиВеІ.  на 
Пар.  р.  136—137. 

Адолламъ  (2  Мак.  12,  38).  См.  Одолламъ. 

Адонай,  См.  Богъ. 

Адони-Везекъ  (РІД“‘ІЛ^ — господинъ  Везет ;  АоимлргСех;  А(Іо- 
піЪегес;  'Адишівезекъ):  Суд.  1,  4 — 7.  —  Одинъ  изъ  самыхъ  жесто¬ 
кихъ  царей  Ханаанскихъ,  послѣ  Іисуса  Навина  во  времена  Халева 
побѣжденный  колѣномъ  Іудинымъ,  и  въ  страшной  казни  надъ  собою 
признавшій  праведный  судъ  Божій  за  подобную  жестокость  свою  надъ 
семидесятЁю  царями  Ханаанскими.  См.  Кеіі  и  Веі.  на  Судей,  р. 
201—202. 

Адоникамъ  ^.—Господъ  есть  помощникъ  или  заступникъ ; 
'Аошсхар;  Асіопіоат;  АдоунЫмъ): 

'  а)  1  Ездр.  2,  13.  Неем.  7,  18.  2  Ездр.  5,  14 — Изъ  Изра¬ 
ильтянъ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна 
съ  Зоровавелемъ. 

б)  1  Ездр.  8,  13.  2  Ездр.  8,  39.  —  Изъ  его  же  сыновъ  осталь¬ 
ные  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Ездрою.  Еіігві 

1.  р.  26. 

Адонирамъ  ,ап*тп  — отъ  2 Л — Господъ  высокъ,  воз¬ 
вышенъ,  превознесенъ-,  ЧП  и  ]“ЛК  понимаются  здѣсь  какъ  тоже¬ 
ственныя  названія;  'Аосо'лряр.;  А(1оііігат,  Айигат;  Адишірамъ): 

2  Цар.  20,  24і  3  Цар.  4,  6.  5,  14.  12,  18.  2  Пар. 

10,  18. — Сынъ  Авды,  начальникъ  надъ  собираніемъ  податей  во  вре¬ 
мена  Давида  (2  Ц.  20,  24.),  Соломона  (3  Цар.  4,  6.)  и  Ровоама 

(3  Ц.  12,  18.  2  Пар.  10,  .12.).  Ровоамъ  послалъ  было  его  для 

собранія  подати  съ  возмутившихся  Израильтянъ,  но  они  побили  его 
камнями,  и  онъ  умеръ.  Рііѵзі  1.  р.  26  и  318. 

Адонисъ,  см.  Таммузъ. 

Адониседенъ  N — Господъ  правды ,  или  Господь  праведенъ , 

правосуденъ' ;  'Аоимл^ёх;  Айоиіяесіео;  Адшнівезбкъ;  Айошейек): 
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Нав.  10,  1.  3. — Изъ  царей  Аморрейскихъ,  царствовавшій  въ  Іеру¬ 
салимѣ.  Услышавъ,  что  Гаваоштяне  заключили  мирный  союзъ 
съ  Израильтянами,  онъ,  вмѣстѣ  съ  другими  царями  Аморрей- 
скими,  своими  союзниками,  пошелъ  на  нихъ  войною  и  осадилъ 
ихъ  городъ.  Іисусъ  Навинъ,  по  просьбѣ  осажденныхъ,  вышелъ 
противъ  ихъ  непріятелей  и  одержалъ  надъ  ними  самую  знаме¬ 
нитую  побѣду,  сопровождавшуюся  чудесными  знаменіями  особенной  по¬ 
мощи  Божіей  (Нав.  10,  7 — 14.).  Обращенные  въ  бѣгство  союзные 
цари  Ажоррейскіѳ  скрылись  было  въ  пещеру  Македа,  но  были  взяты 
оттуда  и  преданы  смерти,  тѣла  ихъ  были  повѣшены  на  деревьяхъ  и 
послѣ  брошены  въ  туже  пещеру  безъ  погребенія,  и  пещера  завалена 
большими  камнями  (Нав.  10,  16  —  27.). 

Адонія  ЛГр4! Господъ  есть  Богъ;  'Айсоѵіа?;  Абопіаз; 

Адюніа): 

а)  2  Цар.  3,  4.  1  Пар.  3,  2,  3  Цар.  1,  5.  8.  2,  1В. -Четвер¬ 
тый  сынъ  Давида,  отъ  Аггиоы.  Оставшись  послѣ  трехъ  первыхъ  братьевъ 
своихъ  старшимъ,  онъ  еще  при  жизни  Давида,  подобно  Авесса¬ 
лому,  домогался  занять  престолъ  отца  своего;  но  Давидъ,  извѣщен¬ 
ный  объ  этомъ,  тотчасъ  велѣлъ  помазать  на  царство  Соломона;  сообщ¬ 
ники  Адоніи  должны  были  разсѣяться,  и  самому  Адоніи  пощажена 
жизнь  только  подъ  условіемъ  его  исправленія  и  покорности  законному 
государю  (3  Дар.  1,  5—53.).  По  смерти  Давида,  Адонія,  по  тѣмъ 
же  видамъ  на  престолъ,  началъ  домогаться  супружества  съ  Ависагою. 
Соломонъ,  понимая  его  намѣреніе,  велѣлъ  предать  его  смерти  (3 
Дар.  2,  13 — 25.).  Си.  Ависага.  У  ЬХХ  во  2  Дар.  3,  4:  Оря'а, 
'Орѵі'а?. 

б)  2  Парал.  17,  8. — Изъ  Левитовъ,  посланныхъ  царемъ  Іосафа- 
томъ  по  городамъ  Іудейскимъ  для  наставленія  народа  въ  Законѣ 
Божіемъ. 

в)  Неѳміи.10,  16. — Изъ  главъ  народа  во  дни  Ездры  и  Нееміи, 
давшихъ  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  не  имѣть  родственных® 
связей  съ  иноплеменными.  У  ЬХХ:  Асост;  въ  Слав.  Ананія.  Без.  р. 
17.  Еіігзі;  1.  р.  26. 

Адораимъ  —  но  без.  два  холма,  два  бугра;  но  ФіЬрсту 

названіе  имѣетъ  отъ  Адоръ — ЧІЧ.Ч — имя  божества  Идумейскаго;  двой¬ 
ственное  число  Адораимъ  служитъ  для  означенія  двоякаго  города, 
верхняго  и  нижняго;  'Айсора!,  Аосораір;  Абигат;  Адурвмъ):  2  Пар. 
XI,  9. — Изъ  южныхъ  городовъ  Іудеи,  укрѣпленныхъ  Ровоамомъ. 
Послѣ  плѣна  Вавилонскаго  онъ  принадлежалъ  къ  Идумеи;  его  прини¬ 
маютъ  за  одно  еъ  Адарою  или  Адорою  (Аошра:  1  Мак.  13,  20. 
Си.  Древн.  XIII.  6,  5.).  Городъ  этотъ  съ  Марешею  завоеванъ  былъ 
Гирканоиъ  (Древ.  XIII.  9,  1  .)■  Во  времена  Александра  Іаняея,  онъ, 
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вмѣстѣ  съ  разными  другими  городами  Идумейскими,  принадлежалъ 
Іудеѣ  (Древ.  XIII.  15,  4.).  Помпей,  по  завоеваніи  Іудеи,  сдѣлалъ 
его  такъ  какъ  и  другія  нѣкоторыя  города,  вольнымъ  городомъ  (Древ. 
XIII.  гл.  4  §  4.);  но  среди  продолжающихся  войнъ,  онъ  вмѣстѣ  съ 
другими  городами,  былъ  раззоренъ,  и  потомъ  снова  возстановленъ  Га- 
биніемъ  (тамъ  же  гл.  5  §  3.).  Робинсонъ  находитъ  его  въ  тепереш¬ 
немъ  селеніи  Дура,  къ  западу  отъ  Хеврона.  Ріігзі  1,  р.  22.  Негг. 
14.  р.  72В. 

А дорамъ,  см.  Адонирамъ. 

Адраазаръ  р.рПІО  Л}ЗГПП  =  Гадавъ,  или  Гададъ  есть  по¬ 
мощь1,  Гадаръ  или  Адаръ,  съ  Персидскаго,  огонь,  божество  огня, 
божество  Сирійское,  и  Гададъ,  сильный,  могущественный,  верховное 
божество  Сирійское,  божество  солнца;  'АорааСар,  'АоайеСер;  Асіагегег; 
Адраазаръ,  Ададезеръ;  Ыаеіасіеввг):  2  Цар.  8,  3.  10,  6....  15 — 19. 
В  Цар.  XI,  23.  14,  (26).  1  Пар.  18,  3—8.  19,6...  16—19.— 
Царь  Сувскій,  современникъ  царя  Давида,  одинъ  изъ  самыхъ  бога¬ 
тыхъ  царей  Цовы  или  Сувы;  обладалъ  Сирійскими  племенами  до  самаго 
Евфрата.  Три  раза  возставалъ  онъ  противъ  Давида.  Въ  первый  разъ 
приходилъ,  чтобы  возвратить  свое  наслѣдіе  при  Евфратѣ,  взятое  нѣ¬ 
когда  Сауломъ  (1  Цар.  14,  47.).  Давидъ  поразилъ  его,  множество 
взялъ  добычи  и  сдѣлалъ  Сиріянъ  своими  данниками  и  поставилъ 
тамъ  охранныя  войска  (2  Цар.  8,  3—8.  1  Пар.  18,  3—8.).  Въ 
другой  разъ  Адраазаръ  посылалъ  свои  войска  противъ  Давида,  въ 
помощь  Аннону,  царю  Аммонитскому,  и  они  вмѣстѣ  съ  Аммонитянами 
разбиты  были  Іоавомъ  (2  Цар.  10,  6 — 14.  1  Пар.  19,  6 — 15.). 
Видя  себя  пораженными,  чтобы  отмстить  за  свою  національную  честь, 
Сиріяне  еще  разъ  соединились  вмѣстѣ,  подъ  предводительствомъ  вое¬ 
начальника  Адраазарова,  Совака.  Но  Давидъ,  собравши  всѣхъ  Израиль¬ 
тянъ,  окончательно  поразилъ  ихъ,  множество  истребивъ  войска  ихъ, 
и  самъ  Срвакъ  погибъ  здѣсь.  Тогда  Сирійцы  заключили  миръ  съ 
Израильтянами,  и  не  смѣли  болѣе  помогать  Аммонитянамъ  (2  Цар. 
10,  1 5-ч»19-  1  Пар.  19,  16—19.).  без.  р.  268—269  Ригзі  1 
р.  316.  318.  2е11:  НасІасІ-Езег. 

Адрамелехъ  =  славный,  знаменитый,  свѣтлый,  бли¬ 

стательный  царь,  или  съ  Персидск.  огненный  царь;  Аора|ье'Хе^;  А(1га- 
шеІесЬ;  'Андрамблѳхъ,  'Адрамелехъ): 

а)  4  Цар.  17,  31.  —  Божество  Сепарваимское,  почитаемое  жите¬ 
лями  Сепарваима  по  переселеніи  ихъ  въ  города  Самарійскіе.  Подъ 
этимъ  именемъ  разумѣютъ  божество  огня  или  солнца.  См.  Адаръ.  Такъ 
какъ  этому  божеству  Сепарваиицы  сожигали  въ  жертву  дѣтей  своихъ,  то 
можно  полатать,  что  это  былъ  извѣстный  идолъ  Молохъ.  См.  Молохъ. 

б)  4  Цар.  19,  37.  2  Пар.  32,  21.  Исаіи  37,  38.— Изъ  сы¬ 
новъ  царя  Ассирійскаго  Сеннахирима,  убившихъ  отца  своего  въ  ка- 
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пищѣ  Нисроха,  по  его  возвращеніи  послѣ  несчастнаго  похода  противъ 
Іерусалима.  Убійцы  бѣжали  въ  землю  Араратъ,  и  олѣд.  во  внутрен¬ 
ность  Арменіи.  Армянская  исторія  отъ  нихъ  производитъ  разныя  поко¬ 
лѣнія.  РОгвіІ.  р.  26—28.  2е11.  І.р.  85.  Сн.  Кеіі и  М.  на  Исаію, 
р.  895.  и  на  4  Цар.  р.  841. 

Адрамитъ,  Адрамитскій  ('Аорацо-фос;  паѵіз  Айгашеііпа;  Адра- 
мѵтсеій):  Дѣян.  27,  2. — Адрамитъ  —  приморскій  городъ,  на  берегу 
Архипелага,  въ  Малоазійскои  провинціи — Мизіи,  противъ  острова  Лес¬ 
боса  или  Митилены.  Этому  городу  принадлежалъ  корабль,  на  которомъ 
Ап.  Павелъ  вмѣстѣ  съ  другими  узниками  отправленъ  былъ  изъ  Кесаріи 
въ  Италію,  но  на  которомъ  они  плыли  только  до  Муры — города  Ли- 
кійскаго,  а  здѣсь  пересажены  на  другой  корабль  (Дѣяи.  27,  2  —  6). 
Нынѣ  Адрамитъ  представляетъ  собою  одну  небольшую  и  бѣдную  дере¬ 
веньку.  2е11.  1.  р.  35.  Атл.  Кипер.  Таб.  IV. 

Адріатическое  море  (6  'Аоріа;;  Асігіа;  Адріатскіи):  Дѣян.  27, 
27. — Такъ  называется  это  море  отъ  города  Адріи,  при  рѣкѣ  По,  въ 
Венеціанскомъ  заливѣ.  Адріатическое  море  есть  огромный  заливъ  Сре¬ 
диземнаго  моря,  посредствомъ  Отрантскаго  пролива  соединяющійся  съ 
Іоническимъ  моремъ;  онъ  заключается  между  Италіей,  Венеціей,  Илли- 
рикомъ-Албаніей,  Далмаціей,  Епиромъ  и  Іоническимъ  моремъ.  Здѣсь  у 
Луки  надобно  разумѣть  не  Адріатическій  собственно  заливъ,  но  Адріа¬ 
тическое  море  въ  обширномъ  смыслѣ,  по  которому  оно  обнимаетъ  и 
Іоническое  море.  НезусЫиз:  „’Ібѵюч  тгёХауо?  6  ѵоѵ 'А8ріа?“.  По  этому- 
то  морю  корабль  Павловъ  носился  14-ть  дней  и  наконецъ  потерпѣлъ 
крушеніе  въ  южной  части  моря,  въ  морѣ  Іоническомъ,  около  Мальты 
(Дѣян.  27,  27.  39  —  44.  28,  1).  2е11  1.  р.  35.  Сн.  Коз.  на  сіе 
мѣсто  Дѣяній. 

Адріэлъ  ,  =  стадо  Божіе',  Аор«]Х;  'ЕаВрі^Х;  На<Ме1; 

'Адріилъ):  1  Дар.  18,  19.  2  Цар.  21,  8.— Сынъ  Верзеллія,  родомъ 
изъ  Мехолы,  мужъ  Мѳровы,  старшей  дочери  Саула.  Она  обѣщана  была 
Давиду,  но  выдана  за  Адріэла.  Во  2  Дар.  21,  8:  вмѣсто  Мѳровы: 
стоитъ  Мелхола,  но  надобно  разумѣть  Мерову.  Мелхола  была  за  му¬ 
жемъ  не  за  Адріэломъ,  а  за  Фалтіемъ,  и  не  имѣла  дѣтей.  Думаютъ, 
что  она,  какъ  бездѣтная,  усыновила  себѣ  дѣтей  сестры  своей  Мѳровы, 
и  потому  здѣсь  поставлена  вмѣсто  Меровы.  Дѣтей  у  Адріэла  и  Ме~ 
ровы  было  пятеро,  и  они  вмѣстѣ  съ  сыновьями  Рицпы,  наложницы 
Сауловой,  выданы  были  Гаваонитянаиъ,  по  ихъ  требованію,  въ  отмще¬ 
ніе  за  несправедливо  пролитую  нѣкогда  кровь  ихъ  Сауломъ,  и  повѣ¬ 
шены  на  солнцѣ  на  горѣ  предъ  Господомъ,  и  послѣ  погребены  вмѣстѣ 
съ  костями  Саула  и  Іонаѳана  въ  гробѣ  Киса,  отца  Саулова,  въ  землѣ 
Веніаминовой  (2  Цар.  21,  1  — 14).  без.  р.  740. 

Адуилъ  ('Аооот]Х;  Адуилъ):  Тов.  1,  1.  —  Изъ  предковъ 
изъ  колѣна  Нефѳалимова.  Въ  Еврейскомъ,  вѣроятно,  читалось 
украшеніе  Божіе.  2и  сіеп  Арокг.  2.  р.  22. 


Товита, 
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Адуй,  см.  Іаддуй. 

Адуммимъ  =  красные,  темнокрасные,  бурокрасные,  т.  е. 

колмы  или  бугры;  'Айорцяр.,  'АЗар-ріѵ,  'Аі&аріѵ;  Е8а>(лі[х;  Аботтіт; 
'Адюммінъ,  'Едшмімъ):  Нав.  15,  7.  18,  17. — Такъ  называется  воз¬ 
вышенность,  лежащая  между  Іерихономъ  и  Іерусалимомъ,  на  границѣ 
колѣна  Іудина  и  Веніаминова,  противъ  Галгалъ.  Названіе  имѣетъ, 
вѣроятно,  отъ  бурокраснаго  цвѣта  лежащихъ  здѣсь  горъ  и  нещеръ. 
Гористая  и  пустынная  эта  мѣстность  издревле  извѣстна  своею  опасно¬ 
стію  для  путешественниковъ,  по  причинѣ  укрывавшихся  здѣсь  разбой¬ 
никовъ  и  часто  происходившихъ  разбоевъ  (сн.  Дук.  10,  80).  Этими 
разбоями  и  убійствами  Іеронимъ  объясняетъ  самое  названіе  мѣстности. 
Нынѣ  лежащія  здѣсь  развалины  города  извѣстны  подъ  именемъ  Ка- 
лаатъ  едъ-Демъ.  2е11.  1  р.  36.  Негг.  14.  р.  724  Нор.  Т.  ІТ  р. 
26.  Ейгеѣ  1.  р.  25. 

Адъ  (ЬіК#,  "АЦс,  пАюу]<;;  Ыепшш,  іпГегі,  іпіегпа;  Адъ; 
Нбііе):  Быт.  37,  35.  Числ.  16,  30.  33.  Втор.  32,  22.  Іов.  7,  9. 
Псал.  15,  ГО.  Притч.  9,  18.  15,  11.  Прем.  Сол.  2,  1.  16,  13. 
Сир.  14,  12.  17.  17,  24.  28,  24.  41,7.  51,  7—9.  Исаіи  5,  14. 
14,  9.  11.  15.  28,  15.  Осіи  13,  14.  Дук.  10,  15.  16,  23.  Дѣян. 
2,  27.  1  Кор.  15,  55.  Апок.  1,  18.  6,  8.  20,  14.  и  др.  —  Въ 
указанныхъ  здѣсь  мѣстахъ  въ  Еврейскомъ  вездѣ  стоитъ  шеолъ 
или  въ  Греческомъ  Адъ  ("Аотдс  или  "АкЬ]?);  въ  русскомъ  переведено 

словомъ  Адъ.  Еврейское  шеолъ — отъ  желать,  просить,  тре¬ 

бовать — означаетъ  такое  мѣсто,  которое  всѣхъ  требуетъ  къ  себѣ,  всѣхъ 
поглощаетъ,  ничѣмъ  не  насыщается  (Притч.  27,  20.  Авв.  2,  5.), 
или  отъ  лКСР  (не  Еврейскаго)  —  тоже,  что  = впалымъ,  вогнутымъ 

быть,  глубоко  входить,  прокалывать,  опускаться,  погружаться ,  отсюда 
разсѣлина,  пещера,  ущелье,  пропасть,  глубочайшая  бездна,  преис¬ 
подняя,  отсюда  подземное  жилище  всѣхъ  умершихъ.  Греческое  слово 
Адъ  ("АЦ?)  значитъ  мѣсто,  лишенное  свѣта.  Въ  св.  Писаніи  слова 
эти  употребляются  въ  разныхъ  значеніяхъ. 

а. ,  Иногда  Адъ  или  Шеолъ  означаетъ  гробъ  или  могилу.  Такъ, 
когда  Патріархъ  Іаковъ  говоритъ  дѣтямъ  своимъ,  что  если  и  съ  Ве¬ 
ніаминомъ  случится  несчастіе,  то  они  сведутъ  старость  его  съ  печалію 
во  адъ;  то  подъ  словомъ  „адъ"  (шеолъ),  очевидно,  здѣсь  надобно 
разумѣть  гробъ,  могилу,  и  потому  въ  русскомъ  и  переведено:  во  гробъ 
(Быт.  42,  38.  44,  29.).  Рав.  образомъ,  когда  говорится:  „во  адѣ 
кто  исповѣстся  Тебѣ"  (Псал.  6,  6.),  то  опять  подъ  словомъ  „адъ", 
очевидно,  разумѣется  гробъ  или  могила,  гдѣ  покоится  прахъ  умершаго,) 
который  не  можетъ  ясновѣдывать  и  славить  Господа.  Сн.  Псал.  29,  10. 
87,  12.  140,  7.  Исаіи  38,  18. 

б. ,  Иногда  означаетъ  общее  нѣкое  мѣсто  и  состояніе  умершихъ  во-1 


обще,  безъ  различія  праведныхъ  и  грѣшныхъ.  Такъ  говорится,  что  и 
благочестивые  по  смерти  нисходятъ  въ  преисподнюю  (Быт.  37,  35. 

'  і  Дар.  28,  19.  сн.  Авв.  2,  5.  Псал.  88,  49.),  и  нечестивые  цари 
і  и  разрушенные  ими  города,  и  побѣжденные  народы  и  царства,  всѣ 
)  нисходятъ  въ  преисподнюю  (Исаіи  14,  15.  Іез.  26,  20.);  что  тамъ 

|  Всѣ  равны:  цари  и  вельможи,  знатные  и  низкіе,  рабы  и  господа,  ма- 

дне  и  великіе,  богатые  и  бѣдные  (Іов.  3,  13—19.  Псал.  88,  48— 
49.  Исаіи  14,  9 — 11.).  Образно  и  чувственно  адъ  или  преисподняя 
изображается  у  ветхозавѣтныхъ  писателей:  то  въ  видѣ  страшнаго,  все 
поглощающаго  нѣкоего  чудовища,-  (Притч.  1,  12.  27,  20.  Псал. 
140,  7.  Исаіи  5,  14.);  то  въ  видѣ  мрачной,  въ  глубинѣ  земли 
лежащей  страны,  гдѣ  мракъ  и  сѣнь  смертная  (Іов.  10,  21 — 22.  XI,  8. 
Псал.  48,  20.  Притч.  9,  18.);  то  въ  видѣ  подземнаго  нѣкоего  цар¬ 
ства,  гдѣ  смерть,  какъ  царь  владычествуетъ  надъ  умершими,  какъ  своими 
плѣнниками  и  рабами,  держа  ихъ  въ  своихъ  оковахъ  (2  Дар.  22,  6. 
Псал.  17,  5—6.  48,  15.  Исаіи  14,  9—20.),  и  упоминается  и  о 
затворахъ  (3  Ездр.  4,85.),  и  о  воротахъ  и  за  клѣпахъ  (Іов.  38,17.  Исаіи 
38,  Ю.),  и  о  цѣпяхъ  и  сѣтяхъ  (2  Дар.  22,  6.),  и  о  рѣ¬ 
кахъ  бездны  (Іез.  31,  15.),  и  о  потокахъ  Вешала  (Псал. 

17,  5 — 6.  см.  въ  Евр.),  и  объ  адскихъ  тѣняхъ  иРефаимахъ  (Прит.  9,  18. 

см.  въ  Евр.  21,  16.  Исаіи  14,  9.),  и  пр.  и  пр.;  говорится  также, 
что  тамъ  нѣтъ  свѣта,  но  вѣчный  мракъ  и  сѣнь  смертная  (Псал.  48,  20. 
Іов.  10,  21 — 22.);  нѣтъ  жизни  и  дѣятельности,  но  мертвая  тишина 
и  бездѣйствіе  (Іов.  3,  17 — 18.  Псал.93,  17.  Екхл.  9,  10.  йеаіи 

14,  10.);  нѣтъ  отрады,  но  томленіе,  печаль,  скорбь  и  страданіе 
(Псал.  17,  5.  Сир.  14,  17.);  и  потому  они  представляются  заклю¬ 
ченными  въ  аду,  какъ  въ  нѣкоей  темницѣ  (1  Петр.  3,  19.) 

в. ,  Иногда  въ  аду,  какъ  общемъ  состояніи  душъ  по  смерти,  ясно 

дается  видѣть  однако  разность  состоянія  праведныхъ  и  грѣшныхъ. 
Тогда  какъ  нечестивые  и  грѣшные  представляются  здѣсь  покрытыми 
вѣчнымъ  стыдомъ,  лежащими  наравнѣ  съ  необрѣзянными,  бѳ$ъ  всякихъ' 
надеждъ  въ  будущемъ  (Іез.  32,  18 — 32.  сн.  Прем.  Сол.  3,  18  19), 

праведники  наслаждаются  покоемъ,  вѣруютъ  и  призываютъ  Господа, 
съ  надеждою  ожидая  избавленія,  и  они  избавляются  изъ  ада  (Псал. 

15,  9—11.  17,  5—7.  29,  4.  сн.  Пук.  18,  7.  Апок.  6,  8—11. 

сн.  Осіи  13,  14.).  Въ  Нов.  Зав.  ясно  дается  видѣть, .  что  Господь 
сходилъ  духомъ  Своимъ  во  адъ  съ  благовѣстіемъ  о  спасеніи,  и  избавилъ 
оттуда  тѣх  2 ,  которые  съ  вѣрою  ожидали  Его  пришествія  (сн.  1  Петр. 
3,  18—19.  4,  6.  Ефее.  4,  8—10.). 

г. ,  Иногда  адъ  означаетъ  и  изображаетъ  состояніе  однихъ  нечести¬ 

выхъ  и  грѣшниковъ.  Такъ  въ  кн.  Премудрости  Соломона  говорится, 
что  дущи  праведныхъ  въ  рукѣ  Божіей,  что  жребій  ихъ  со  святыми, 
что  они  подъ  особеннымъ  покровительствомъ  Божіимъ  и  мука  ихъ  не 
коснется  ‘.(Прем.  Сол.  2,  5.  21—25.  3,  1  9.  5,  3  5.);  а  о 


54 


Аер 


грѣшникахъ  говорится,  что  они  нисходятъ  въ  преисподнюю,  что  они 
въ  аду  и  участь  ихъ  горькая  (Прем.  Сол.  3,  18' — 19.  сн.  Числ.  16. 
30—33.).  У  Іова  говорится,  что  адъ  для  грѣшниковъ  (24,  19.  си. 
Прем.  Сол.  2,  25.).  Въ  Нов.  Завѣтѣ  говорится,  что  нечестивый  бо¬ 
гачъ  по  смерти  былъ  низведенъ  во  адъ,  а  бѣдный  Лазарь  отнесенъ 
Ангелами  на  лоно  Авраама,  и  общеніе  между  ними  не  возможно  (Лук. 
16,  19...).  Покаявшемуся  разбойнику  самъ  Господь  сказалъ:  „днесь 
со  мною  будеши  въ  раи“  (Лук.  2В,  43.). 

д.,  Наконецъ,  слово  „адъ“  означаетъ  иногда  вѣчное  осужденіе, 
вѣчную  погибель  и  вѣчное  мученіе,  состояніе,  на  которое  осуждены 
будутъ,  послѣ  страшнаго  суда,  нераскаянные  и  отчужденные  Богомъ 
грѣшники.  Состояніе  это  изображается  въ  св.  Писаніи  подъ  разными 
выраженіями,  наир,  подъ  образомъ  огня  вѣчнаго,  муки  вѣчной,  тьмы 
кромѣшной,  озера  огненнаго,  геены  огненной,  гдѣ  червь  не  умираетъ 
и  огонь  не  угасаетъ,  гдѣ  плачъ  и  скрежетъ  зубовъ,  гдѣ  вѣчная  смерть 
и  погибель,  и  откуда  нѣтъ  освобожденія  (сн.  Лук.  16,  22 — 26.  Мѳ. 

25,  41.  46.  2  Сол.  1,  9  —  10.  Мар.  9,  43  —  48.  Апок.  20, 

10.  21,  8.). 

См.  Церк.  Слов.  Алекс.  1.  стр.  9  —  10.  Зап.  на  Ен.  Быт-  Ч.  3. 

■стр.  163.  Арх.  Мак.  Догм.  Бог.  Т.  V.  стр.  235  и  245.  Филар.  Черн. 

Догм.  Бог.  2.  стр.  159.  452.  Сев.  р.  973.  Піігзі  2.  р.  394.  2е11. 1.  р. 
620—622. 

Аермонскія  горы,  см.  Ермонъ. 

Аендоръ,  см.  Аэндоръ  и  Ен-Доръ. 

Азазія  Ц V. = сильный,  крѣпкій  Іеговы,  ши  Богъ  могущественъ; 

’ОСіа?;  Агагіив,  Ояагіи;  ОзГа,  Озазій): 

а. ,  1  Пар.  15.  21. — 'Изъ  Левитовъ,  пѣвцовъ,  при  перенесеніи 
Еовчега  Завѣта,  во  времена  Давида. 

б. ,  1  Пар.  27,  20. — Отецъ  Осіи,  главнаго  начальника  надъ  ко¬ 
лѣномъ  у  сыновъ  Ефремовыхъ  во  времена  Давида. 

в. ,  2  Пар.  31,  13. — Изъ  смотрителей  надъ  приношеніями  въ 
Храмъ,  подъ  главнымъ  смотрѣніемъ  левита  Хонаніи,  во  дни  царя 
Езекіи,  без  р.  752.  Ріііві  2.  р.  131.  Сазв.  р.  242. 

Азазъ  0$  =сшъный,  крѣпкій ,  герой;  ’АСобС,  ’ОСоиС;  Агаг; 
Азузъ):  1  Пар.  5,  8. — Изъ  колѣна  Рувимова,  сынъ  Шемы,  отецъ 
Белы.  Сн.  Вела.  без.  р.  752.  Ріігзі;.  2.  р.  131. 

Дзаилъ  (Ьх— П|>У;,  Богъ  сотворилъ ,  или  Богъ-Творецъ; 

АСа^Х,  АС аѵ)Хо?,  ’Аааг^Х,  Ааг^Х;  Азаёі,  Егеіиз;  Асанлъ,  Асіилъ, 
Азаилъ): 

а. ,  1  Пар.  2,  16.  Изъ  еыновъ  Саруи,  сестры  Давидовой,  братъ 
военачальника  Давидова,  Іоава.  См.  Асаилъ. 

б. ,  2  Пар.  17,  8.  Изъ  левитовъ,  посланныхъ  Іосафатомъ  съ 
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священниками  по  городамъ  Іудейскимъ  для  наставленія  народа  въ 
Законѣ  Божіемъ. 

в.,  2  Ездр.  9,  34.  Изъ  Израильтянъ,  имѣвшихъ  женъ  инопле¬ 
менныхъ. 

Азаилъ  (^Щ'  2$'Ю—Богъ  есть  зритель  или  Богъ  ви¬ 

дитъ,  видѣніе  Бога ;  'АСат)Х;  Нагаёі,  Агаёі;  Азаилъ):  3  Цар.  19, 
15.  17.  4  Дар.  8,  8.  12...  28—29.  9,  14—16.  10,  32—33. 
12,  17.  13,  3.  Амос.  1,  4. — Царь  Сирійскій,  современникъ  Охозіи 
и  Іорама.  Онъ  былъ  слугою  царя  Сирійскаго  Венадада;  но  еще  про¬ 
року  Иліѣ  Богъ  повелѣлъ  помазать  на  царство  Сирійское  Азаила. 
Послѣ  Венададъ,  по  случаю  болѣзни  своей,  послалъ  Азаила  къ  про¬ 
року  узнать  объ  исходѣ  болѣзни  своей.  Пророкъ,  посылая  отвѣтъ  ему, 
со  слезами  открылъ  Азаилу,  что  онъ  будетъ  царемъ  Сирійскимъ  и 
множество  причинитъ  бѣдствій  сынамъ  Израильскимъ.  Азаилъ,  при¬ 
несшій  царю  своему  благонадежный  отвѣтъ  на  счетъ  его  болѣзни,  на 
другой  день  задушилъ  его  и  занялъ  престолъ  его  (4  Цар.  8,  8—15.). 
Будучи  орудіемъ  гнѣва  Божія  противъ  Израильтянъ,  онъ  множество 
велъ  войнъ  съ  царями  Іудейскими  и  Израильскими, '  и  дѣйствительно 
множество  причинилъ  имъ  бѣдствій  (4  Цар.  8,  28—29.  9,  14— 16, 

2  Пар.  22,  5—6.  4  Цар.  10,  32—33.  12,  17—18.  13,  3-5. 
22—25.).  Свящ.  Ист.  В.  3.  Богосл.  стр.  325.  353—354.  357. 
361.  364.  2е11.  1.  р.  565.  вен.  р.  327.Р.  І.р.  386. 

АзанІЯ  ( услышанный  Богомъ,  или  услышанге  Божіе] 
АС а-ш]  Агапіаз;  Азаріа):  Неем.  10,  9. — Изъ  левитовъ,  отецъ  Іи¬ 
суса,  значащагося  въ  числѣ  лицъ,  давшихъ  обязательство  быть  вѣрными 
Богу  и  не  вступать  въ  родственныя  связи  съ  иноплеменными,  без.  р. 
32.  Ріігзі  1  р.  48.  Сазз.  р.  10. 

Азанъ  (’АСсіѵ,  ’ОСсЬ;  ’Азанъ):  Нав.  6,  25.  Въ  Еврейскомъ 
текстѣ  объ  Азанѣ  здѣсь  не  упоминается,  а  только  у  ЬХХ.  И  у  ЬХХ 
сказаніе  объ  этомъ,  вѣроятно,  послѣ  перенесено  сюда  изъ  3-й  книги 
Царствъ  (16,  34.)  съ  перемѣною  имени.  Тамъ  стоитъ  Ахіилъ  Ве- 
ѳялянинъ,  а  здѣсь  Азанъ  или  Озанъ  изъ  Веѳиля.  Си.  Коз.  на  Нав. 
р.  95 — 97.  См.  Ахіилъ. 

Азаріе лъ  и  Азаріилъ  (^$“діУ:~Бт  помощнгт;  ’АСар м)Х,  ОСреедХ, 
ЕСрп)Х;  Агагѳеі,  Аггееі,  Еггееі;  Азаріилъ,  Езріилъ,  Озіилъ,  Аруе- 
сріилъ;  Азагееі); 

а. ,  (’(Хрл]Х,  ’ЕХп^Х):  1  Пар.  12,  6.— Изъ  сильныхъ  и  храбрыхъ 

воиновъ,  Кореянъ,  перешедшихъ  къ  Давиду  въ  Секелагъ,  когда’  онъ 
укрывался  еще  отъ  Саула.  : 

б. ,  (Харо]Х,  'ЕСро)Х):  1  Пар.  25,  18. — Изъ  пѣвцовъ,  потомковъ 
Емана,  съ  кимвалами,  псадтирями  и  цитрами  служившихъ  въ  дом$  Бо¬ 
жіемъ  во  дни  Давида.  Ему  вышелъ  одиннадцатый  жребій  въ  чредѣ, 
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служенія.  Въ  4-й  ст.  той  же  главы  онъ  называется  Озіидъ  (^П,*, 
'ОЦХ). 

в. ,  ('АС ари]Х,  'ЕСр»]Х;  ЕггіЬеІ):  1  Пар.  27,  22. — Сынъ  Іерохама, 
изъ  главныхъ  начальниковъ  и  вождей  колѣнъ  Израилевыхъ  во  дни 
Давида — начальникъ  у  колѣна  Данова. 

г. ,  ('ЕСора]Х,  Еггееі,  Езріилъ):  Неем.  XI,  13.— -Изъ  священниковъ, 
потомства  Иммера,  отецъ  Амашсая,  жившаго  по  возвращеніи  изъ  плѣна 
въ  Іерусалимѣ.  Въ  1  Парал.  (9,  12.)  читается:  Адіелъ  и  сынъ  его — 
Маасай.  \ 

д. ,  ('<Хп)Х,  Ахагееі,  Озіилъ):  Неем.  12,'  36. — Изъ  сыновъ  свя¬ 
щенническихъ,  съ  музыкальными  орудіями,  при  освященіи  стѣны  Іеруса¬ 
лимской,  во  дни  Ездры  и  Нееміи. 

е. ,  ('ЕСр^Х,  Еггеі,  Аруесріилъ):  1  Ездр.  10,  41. — Изъ  Израиль¬ 
тянъ,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ,  во  дни  Ездры  и  Нееміи.  без. 
р.  753.  Еііг.  2.  р.  132.  Сазз.  р.  243. 

Азарія  (^ЛД  ж  !'<ТЗ$  —  помощь  Господа,  или  Бои  помощнику:, 
'АСа рихг,  Агагіаз;  Азаріа.).  Имя  вто  очень  обыкновенно  у  Евреевъ  и 
принадлежитъ  разнымъ  лицамъ: 

1.  1  Пар.  2,  8.  — Сынъ  Евана,  внукъ  Зары,  изъ  рода  и  по¬ 
томства  Іуды,  сына  Патріарха  Іакова. 

2.  3  Дар.  4,  2. — Сынъ  Садока,  Священника,  въ  царствованіе 
Соломона. 

3.  3  Дар.  4,  5. — Сынъ  Наѳана,  начальникъ  надъ  приставниками 

при  Соломонѣ.  Ь>  :і,  ‘'  ,іѵ ‘"Л  : 

4.  4  Дар.  14,  21.  1  Пар.  3,  12.  —  Десятый  царь  Іудейскій, 
сынъ  и  наслѣдникъ  Амасіи,  царя  Іудейскаго.  Во  2  Пар.  (26,  1.  3—5.) 
онъ  называется  Озіею. 

'  -  5.  1  Пар.  2,  38— 39.— Сынъ  Іѳуя,  отецъ  Хелеца,  изъ  рода 
Іуды,  изъ  потомства  Іархи,  Египтянина,  раба  Шешана,  за  котораго 
Шешанъ,  не  имѣя  сыновъ,  выдалъ  въ  замужество  дочь  свою.  Кеіі  и 
Пеі.  на  Пар.  р.  46. 

6.  1  Пар.  6,  9. — Сынъ  Ахимааса,  отецъ  Іоанана,  изъ  рода  Еле¬ 
азара,  сына  Ааронова,  колѣна  Левія. 

7. :  і  I  Пар.  6,  10.— Сынъ  Іоанана,  изъ  того  же  рода  Ааронова, 
внукъ  предъидущаго  Азаріи,  провнукъ  Ахимааса.  Си.  Кеіі  и  Беі.  на 
Пар.  р.  83-86. 

8.  1  Пар.  6,  13.  9,  11.  1  Ездр.  7,  1.  Неем.  XI,  11.  2  Ездр. 
8,  1.  Изъ  главъ  священниковъ,  сынъ  Хе  л  кіи,  отецъ  Сераіи,  началь¬ 
ствующій  въ  домѣ  Божіемъ.  Сн.  Кеіі  и  М.  на  Пар.  р.  83  —86. 
Слов.  Яцк.  и  Благ.  1.  р.  8, 

9.  1  Пар.  6,  36.- — Сынъ  Црфаніи,  изъ  предковъ  пѣвца  Эмана. 

10.  2  Пар.  15,  1  —  19.— Сынъ  Одеда — пророкъ  во  дни  Асы, 
царя  Іудейскаго.  По  случаю  славной  побѣды  Асы  надъ  Зараемъ,  ца- 


Аза  . '  5  У 

ремъ  Еѳіопскимъ,  объятый  Духомъ  Божіимъ,  онъ  убѣждалъ  царя  и 
народъ  оставить  идолослуженіѳ  и  вѣрно  служить  Богу  истинному — и, 
возбужденные  его  пророчествомъ,  царь  и  народъ,  отвергли,  .идоловъ  изъ 
всей  земли  Іудиной  и  Веніаминовой,  и  многіе  и  изъ  Израильтянъ  обра¬ 
тились  къ  истинному  Богу,  и,  собравшись  въ  Іерусалимъ,  вступили  въ 
завѣтъ  съ  Богомъ,  давъ  клятвенное  обѣщаніе  никогда  не  удаляться  отъ 
Него.  И  Богъ  благословилъ  ихъ  продолжительнымъ  миромъ. 

11.  2  Пар.  21,  2.  4. — Два  брата,  изъ  сыновъ  Іоеафата,  царя 
Іудейскаго,  безчеловѣчно  убитыхъ,  вмѣстѣ  съ  другими  братьями,  бра¬ 
томъ  ихъ  Іорамомъ,  царемъ  Іудейскимъ. 

12.  2  Пар.  23,  1.  — Азарія,  сынъ  Іерохамовъ  и  Азарія,  сынъ 
Оведовъ,  изъ  начальниковъ  сотенъ  Іудейскихъ,  во  дни  первосвящен¬ 
ники  Іодая,  при  возведеніи  на  престолъ  малолѣтняго  царя,  Іоаеа. 

13.  2  Пар.  20,  17.—  Пѳрвосвщѳнникъ  во  дни  Озіи,  царя  Іудей¬ 
скаго.  Когда  Озія,  надменный  своими  воинскими  успѣхами  и  счастіемъ, 
дерзнулъ  войти  во  святилище,  чтобы  возложить  ѳиміамъ  на  алтарь  ка¬ 
дильный:  тогда  Азарія,  въ  сопровожденіи  80  священниковъ,  вошедши  - за 
нимъ  въ  святилище  обличалъ  его  въ  этомъ  недостойномъ  поступкѣ. 
Царь  воспылалъ  на  него  гнѣвомъ,  и  Богъ  поразилъ  его  за  то  про¬ 
казою,  которая  но  сходила  уже  съ  него  до  самой  смерти  (2  Пар.  26, 
16 — 21.)  См.  Озія. 

14.  2  Пар.  28,  12. — Сынъ  Іегоханана,  изъ  начальниковъ  сыновъ 
Ефремовымъ,  въ  царствованіе  Ахаза,  царя  Іудейскаго,  и  Факея,  царя 
Израильскаго.  По  случаю  побѣды  Израильтянъ  надъ  Іудеями,  онъ, 
вмѣстѣ  съ  другими  военачальниками,  по  убѣжденію  пророка  Одеда/.  не« 
позволилъ  Израильтянамъ  вести  въ  плѣнъ  .въ  Самарію  побѣжденныхъ 
Іудеевъ  съ  ихъ  семействами,  но  съ  честію  возвратилъ  ихъ  въ  Свое 
отечество,  къ  ихъ  братьямъ. 

15.  2  Пар.  29,  12.— Изъ  левитовъ  при  .  очищеніи  и  основаніи 
Храма  во  дни  Езекіи,  царя  Іудейскаго. 

16.  2  Пар.  31,  10—13.  — Первосвященникъ  изъ  дома  Оадбка, 

во  дни  Езекіи,  царя  Іудейскаго.  По  распоряженію  царя  и  сего  перво¬ 
священника  устроены  были  особыя  кладовыя  при  домѣ  Божіемъ  для  хра¬ 
ненія  приношеній,  десятинъ  и  пожертвованій  въ  Храмъ  подъ  наблюде¬ 
ніемъ  особенныхъ  смотрителей.  5 

17.  Берем.  43,  2. — Сынъ  Гошаіи,  изъ  начальниковъ  Іудейскихъ 
во  дни  пророка  Іереміи,  въ  противность  пророчеству,  переселившихъ 
оставшійся  народъ  изъ  Іудеи  въ  Египетъ.  Въ  1-мъ  стихѣ  42-й  главы 
онъ  называется  Іезанія. 

18.  Дан.  1,6.  7.  11.  19.  2,  17. —  Изъ  трехъ  отроковъ  Вави¬ 

лонскихъ,  товарищей  пророяа  Даніила,  названный  въ  Вавилонѣ  име¬ 
немъ  Авденаго.  . 

19.  1  Ездр.  7,  3.  2  Ездр.  8,  2. — Изъ  предковъ  священника 
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Ездры,  сынъ  Мерайоѳа.  Во  2  Ездр.  (8,  2.)  стоитъ:  Озія,  сынъ 
Мемероѳа. 

20.  2  Ездр.  9,  21.  — Изъ  священниковъ,  сыновъ  Еммира,  имѣв¬ 
шихъ  женъ  иноплеменныхъ,  во  дни  Ездры  и  Нееміи.  Въі  Ездр. 
(Ю,  20' — 21)  значится:  Уззія— изъ  сыновъ  Харима.  2и  сіеп  Арокг. 

1.  р.  62. 

21.  Неем.  3,  23. — Изъ  священниковъ,  сынъ  Маасеи,  чинившій  стѣну 
Іерусалимскую  противъ  своего  дома  во  дни  Нееміи. 

22.  Нееміи  7,7.— Изъ  начальниковъ  Іудейскихъ,  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  2.)  онъ  называется 
Сараіемъ,  а  во  2  Ездр.  (5, 8.) — Зареемъ. 

23.  2  Ездр.  9,43. — Изъ  главъ  и  начальниковъ  народа,  или  мо¬ 
жетъ  быть  изъ  священниковъ,  стоявшихъ  по  правую  сторону  Ездры 
во  время  чтеніи  закона  въ  новолѣтіе  7-го  мѣсяца.  У  Нееміи  (8,  4.) 
имени  этого  не  значится.  Сн.  Кеіі  и  Веі.  на  Неем.  р.  551. 

24.  Неем.  8,7.  2  Ездр.  9,  48. —Изъ  левитовъ  при  Ездрѣ, 
поучавшихъ  народъ  Закону  Божію  и  объяснявшихъ  ему  его  въ  ново¬ 
луніе  7-го  мѣсяца. 

25.  Неем.  10,2. — Изъ  священниковъ  во  дни  Ездры  и  Нееміи, 
давшихъ  объязательство  быть  вѣрными  Богу  и  закону  Его  и  не  всту¬ 
пать  въ  родственныя  связи  съ  иноплеменными. 

26.  Неем.  12, 33,— Изъ  начальствующихъ  въ  Іудеи  во  дни  Ездры 
и  Нееміи  при  освященіи  стѣны  Іерусалимской. 

27.  Тов.  5,13.  6,7.  14.  7,9.  9,2. — Такъ  назвалъ  себя  Ан¬ 
гелъ  Рафаилъ,  сопровождавшій  Товію  во  время  путешествія  его  въ 
Мидію. 

28.  1  Макк.  5, 18.  56. ‘60. — Одинъ  изъ  начальниковъ  Іудейскихъ, 
оставленныхъ  Іудою  Маккавеемъ  для  охраненія  Іудеи  во  время  отсут¬ 
ствія  его  по  случаю  войнъ  съ  разными  окрестными  народами.  Еіігзі- 

2.  р.  133.  Сазз.  р.  243. 

Азаръ  (АСарбе,  'АСоорб?;  А 2 ого е;  Азуранъ):  2  Ездр.  5,15.— 
Изъ  Израильтянъ;  его  сыны  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ 
плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездры  (2,16.)  и  у  Нееміи  (7,21.) 
этого  имени  нѣтъ.  2и  сіеп  АроЬг.  1.  р.  35. 

Азбукъ  (рІЗЦ?  —  можетъ  быть  отъ  ЗТУ.  и  рП  =  опоражниваніе 
разрѣшеніе ,  оставленіе,  освобожденіе]  'АСсфоіг/,  'АСроб^;  Агѣоо;  За¬ 
вахъ):  Неем,  3, 16. — Отецъ  Нееміи,  начальника  полуокруга  Беѳцурскаго, 
значащагося  въ  числѣ  чинившихъ  стѣну  іерусалимскую,  во  дни  Нееміи. 
Сей.  и  Еіігзі. 

Азгадъ  —  по  без.  сильный  счастіемъ,  судьбою',  'Аауа°> 
’АСусй,  5 Ару  «б;  Аг§а<1;  Авгадъ,  Азгадъ,  Гетадъ): 

а.,  1  Ездр.  2,12.  Неем.  7,17, — Изь  Израильтянъ;  его  сыновья1 
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значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Во 
2  Ездр.  (5,13.)'-  Арге. 

б. ,  1  Ездры  8,12. — Другіе  изъ  сыновъ  Азгада  значатся  въ  числѣ 
возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Ездрою.  Во  2  Ездр.  (8, 38.):  Аотаѳъ. 

в. ,  Неси.  10,15.  —  Изъ  главъ  народа  во  дни  Ездры  и  Нееміи, 
давшихъ  письменное  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  не  вступать 
въ  родственныя  связи  съ  иноплеменными,  без.  р.  751.  Ріігзі;  2. 
р.  130. 

Азека  (ПІДГД  —  новое,  вновь  воздѣ.шнное  поле;  "АС^ш,  ’ІосСѵу/л- 
Агеса;  'Азика):  Нав.  10, 10—11. 15,  35.  1  Дар.  17, 1.  Іереи.  34,7. 

2  Иар.  XI,  9.  Неем.  XI,  30. — Изъ  низменныхъ  городовъ  колѣна  Іудина 
(Нав.  15,  35.),  по  Евсевію,  между  Іерусалимомъ  и  Елевтерою,  ниже 
Адуллама  и  Сохо.  До  этого  мѣста  I.  Навинъ  преслѣдовалъ  Хананеевъ 
въ  войнѣ  съ  Адониседекоыъ  и  его  союзниками  (Нав.  10,  10 — 11.). 
Между  Сокхоѳомъ  и  Авеномъ  были  расположены  станомъ  войска  Фи- 
листимскія  предъ  единоборствомъ  Давида  съ  Голіаѳомъ  (1  Дар.  17,1.). 
Въ  послѣдствіи  городъ  этотъ  укрѣпленъ  былъ  Ровоамомъ  (2  Пар. 
XI,  9.).  Во  время  нашествія  Навуходоносора  онъ  долго  сопротивлялся 
ему  и  былъ  изъ  послѣднихъ  городовъ,  покорившихся  ему  (Іерем. 
34,7.).  Объ  немъ  упоминается  и  по  возвращеніи  Іудеевъ  изъ  плѣна 
(Неем.  XI,  30.).  Въ  Евр.  текстѣ  городъ  сей  вездѣ  читается  Азека;  іо 
въ  Руес.  у  Нав.  ( 1 0, 10.)  и  въ  1  Д.  (17, 1.)  стоитъ  Азекъ.  У  Нееміи 
(XI,  30.)  въ  Греческомъ  въ  обоихъ  спискахъ  опущено.  Си.  Негг.  14. 
р.  728.  2е11.  1.  р.  '97—98.  без.  р.  753.  Ріігзі  2.  р.  132. 

Азель  (<$П  —  уходъ,  разлученіе,  разлука,  разставтъе ;  ’Еруа(3; 
Егеі;  Ергавъ):  1  Дар.  20, 19. — Камень  на  полѣ  близъ  Гивы  Веніамино¬ 
вой,  между  Рамою  и  Номвою,  условленный  Іояаѳаномъ,  сыномъ  Сауло- 
вымъ,  и  Давидомъ,  для  тайнаго  свиданія  между  ними,  во  время  укры¬ 
вательства  Давида  отъ  Саула,  без.  р.  10  и  31.  Рйг.  1.  р=  47. 
Сазз.  р.  3. 

Аззанъ  ('фі— острый,  проницательный;  ’ОСа;  02 ап;  Оза;  Азан): 
Числ.  34, 26. — Отецъ  князя  Фалтінла,  назначеннаго  отъ  колѣна  Исса- 
харова,  вмѣстѣ  съ  князьями  отъ  другихъ  колѣнъ,  для  раздѣла  земли 
обѣтованной,  во  дни  Моисея.  Ріігзі.  2.  р.  131.  без.  р.  752. 

Азинанъ  ('АСт)ѵаѵ;  'АС^та;;  2е1аз;  Азитасъ):  2  Ездр.  5,  15. 

Изъ  Израильтянъ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ 
плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездры  и  у  Нееміи  объ  этомъ  семей¬ 
ствѣ  не  упоминается.  2и  беп  Арокг.  1.  35. 

Азиса  (КОД  =  мощный,  крѣпкій,  силачъ;  'ОІдСа;  А2І23;  Озіза). 
1  Ездр.  10,  27. — Изъ  израильтянъ,  сыновъ  Заѳѳу,  имѣвшихъ  женъ 
иноплеменныхъ,  во  дни  Ездры  и  Нееміи.  Во  2  Ездры  (9, 2 о.)  — 
•  Зералія. 
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АзІИЛЪ  — отъ  ^'=по  Р.  Богъ  могущественъ,  властитель, 

повелитель;  а  по  бнз:  Богъ  есть  утѣшеніе,  или  Богъ  есть  утѣ¬ 
шитель] ;  ОЩЦ  Огіеі;  Озіилъ):  1  Пар.  15,  20.  ей.  ст.  18.  —  Изъ 
левитовъ,  пѣвцовъ,  еъ  псалтирами,  во  времена  Давида,  упоминаемый 
при  перенесеніи  Ковчега  Завѣта  въ  Іерусалимъ  въ  новоустроенную  Ски¬ 
нію.  Имя  это  въ  18-мъ  стихѣ  читается  полнѣе:  Іаазіилъ — ЭД’Щ'.  вез. 
р.  480.  Рііг.  1.  р.  524. 

Азія  и  Асія  (;Аойх;  Азіа;  Асі а) :  1  Мак.  8,6.  12,89.  13,82. 
3  Мак.  3,10.  Дѣян.  2,9.  6,9.  16,6.  19,10.22.  26.  27.  20,4. 
16.  18.  21,27.  27,2.  Рим.  16,5.  1  Кор.  16,  19.  2  Кор.  1,8. 
2  Тим.  1,  15.  1  Петр.  1,  1.  Апок.  1,  4.  11.  — Азія — одна  изъ 
важнѣйшихъ  частей  свѣта.  Это  колыбель  первыхъ  человѣковъ.  Здѣсь 
начало  рода  человѣческаго  и  отсюда  разсѣялись  люди  по  другимъ  ча¬ 
стямъ  свѣта.  Здѣсь  искони  сохранялась  истинная  вѣра  въ  избранномъ 
обществѣ  вѣрующихъ.  Здѣсь  лежала  земля  обѣтованная.  Здѣсь  явился 
и  всю  земную  свою  жизнь  провелъ  Господь  нашъ  I.  Христосъ,  и 
отсюда  святая  вѣра  распространилась  по  всей  землѣ.  —  Названіе  Азіи 
иные,  согласно  съ  миѳологіею  языческою,  производятъ  отъ  Азіи,  до¬ 
чери  Океана  и  Ѳемиды,  супруги  Іанета,  матери  Прометея,  Атласа,  и 
др.  Другіе — отъ  Финикійскаго  слова  „ази“,  что  значитъ  востокъ. 
Финикіяне  называли  этимъ  именемъ  всѣ  земли,  которые  лежали  иа 
востокъ  отъ  ихъ  отечества.  Еще  иные  —  отъ  греческаго  „аскос,  ааса, 
авюѵ— тинистый,  болотистый,  грязный,  что  будетъ  означать  или¬ 
стую,  болотистую  землю.  Другіе  и  еще  другія  представляютъ  объ¬ 
ясненія;  но  опредѣленно  и  рѣшительно  ничего  о'  семъ  сказать  нельзя. 
{Он.  Толл.  1.  стр.  42.  Оравн.  Геогр.  Смирн.  Курсъ  Гимназ.  изд. 
9.  1870  г.  стр.  3.  2е11.  1.  р.  98.). —Первоначально  названіе  Азіи 
означало  не  большую,  обильную  водами,  болотистую  равнину  въ  Лидіи, 
близъ  горы  Тмолуса.  Такъ  оно  встрѣчается  у  Гомера  (Піасі.  11, 
461.)  и  повторяется  у  Римскихъ  классиковъ  (Ѵіг§.  6еог§.  1,  383. 
Аеп.  VII,  700.  Сн.  Нор.  V.  стр.  64.  208 — 210.  и  др.).-  Въ  по¬ 
слѣдствіи  времени  Римляне  понимали  подъ  этимъ  словомъ  частію 
отдѣльныя  земли  Малой  Азіи,  частію  всю  Малую  Азію;  и,  наконецъ, 
это  названіе  распространилось  на  всю  Азію  вообще  (2е11.  1.  р.  98.). 
Азія,  въ  обширнѣйшемъ  смыслѣ,  есть  самый  большій  полуостровъ  ста¬ 
раго  свѣта.  Она  граничитъ,  на  сѣверѣ,  съ  Сѣвернымъ  Океаномъ,  на 
востокѣ  —  съ  Восточнымъ  Океаномъ,  на  югѣ — съ  Тихимъ  моремъ  и 
Индійскимъ  Океаномъ,  съ  запада  примыкаетъ  къ  материку  Европы. 
Отъ  Европы  отдѣляется  она:  Дономъ,  Азовскимъ  и  Чернымъ  моремъ, 
Егейскимъ  моремъ  и  Средиземнымъ  моремъ;  отъ  Африки  —  устьями 
Нила  и  Аравійскимъ  заливомъ  или  Краснымъ  моремъ;  отъ  Америки — 
Беринговымъ  проливомъ.  Къ  Азіи  вообще  причисляются  слѣдующія  про¬ 
винціи  и  земли:  1)  Малая  Азія,  2)  Сирія,  3)  Финикія,  4)  Палестина, 
5)  Аравія,  6)  Месопотамія,  7)  Арменія,  8)  Колхида,  Иверія,  Алба- 
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нія,  9)  Вавилонія  и  Халдея,  10)  Мидія,  Парѳія  и  Персія,  11) 
Индія  и  прочія  къ  востоку  земли. — Малая  Азія  составляетъ  западную 
оконечность  Азіи;  она  граничитъ  къ  востоку — съ  Евфратомъ,  къ  сѣ¬ 
веру  съ  Чернымъ  моремъ,  къ  западу  —  съ  Дарданѳльскимъ  или  Гел¬ 
леспонтскимъ  проливомъ  и  Архипелагомъ  или  Егѳйскимъ  моремъ,  къ 
югу — съ  Средиземнымъ  моремъ.  Во  времена  Грековъ  и  Римлянъ  ее 
составляли  1 2  главныхъ  земель  или  провинцій:  Мизія,  Лидія,  Карія, 
Ливія;  Виѳинія,  Паѳлагонія,  Понтъ;  Памфилія,  Писидія,  Киликія, 
Фригія  и  Каппадонія,  и  по  берегу  греческія  колоніи  Еолійцевъ,  Іонянъ, 
Дорянъ. — Въ  св.  Писаніи  слово  „Азія"  встрѣчается  во  многихъ  мѣ¬ 
стахъ,  и  преимущественно  употребляется  только  о  Малой  Азія,  и  при 
томъ  то  въ  обширнѣйшемъ,  то  въ  тѣснѣйшемъ  смыслѣ.  Такъ  1)  Антіохъ 
III,  царь  Сирійскій  (22  В — 187  г.  до  Р.  Хр.)  называется  царемъ 
Азіи  въ  обширномъ  смыслѣ,  потому  что  большая  часть  Малой  Азіи  при¬ 
надлежала  его  царству  (1  Мак.  8,  6.)  Въ  189  г.  до  Р.  Хр.  послѣ 
пораженія  при  Магнезіи,  онъ  всѣ  Малоазійскія  земли  по  западной  сто¬ 
ронѣ  Тавра,  долженъ  былъ  уступить  Римлянамъ  (1  Мак.  8,8),  и 
только  малоазійская  Киликія  осталась  за  нимъ,  и  однакоже  онъ  него 
преемники  все- таки  усвояли  себѣ  титулъ  царя  Азіи  (1  Мак.  12,  39. 
1 3,  82.  2  Мак.  В,  3.),  такъ  что  царство  Азійское  въ  1  Макк. 
(XI,  13.)  противопоставляется  царству  Египетскому.  2)  Изъ  завоеван¬ 
ныхъ  малоазійскихъ  земель  Римляне  Карію  отдали  Родосцамъ,  а  Мизію, 
Лидію  и  Фригію — Пергамскому  царю  Евмену  ІІ-му  (198 — 158  г.  до 
Р.  Хр.)'за  оказанную  имъ  помощь  противъ  Антіоха.  Съ  этого  вре¬ 
мени  Пергамскоѳ  царство  называлось  царствомъ  Азійскимъ.  3)  Въ  1 83 
г.  до  Р.  Хр.,  по  завѣщанію  Аттала  ІІІ-го,  царство  Пергамскоѳ  пе¬ 
решло  къ  Римлянамъ.  Римляне  малоазійскія  земли — Мизію,  Лидію,  Карію 
иФригію  соединили  въ  одну  провинцію  Азіи  и  Азія  стала  пониматься 
въ  тѣснѣйшемъ  смыслѣ  сего  слова  (Сн.  Циц.  рго  Ріассо,  с.  27.). 
При  раздѣленіи  Римскихъ  провинцій  Августомъ  на  Сенатскія  и  Импе¬ 
раторскія,  Азія  въ  указанномъ  смыслѣ  вошла  въ  число  Сенатскихъ,  п 
управлялась  проконсулами.  Въ  этомъ  смыслѣ  надобно  понимать  выра¬ 
женіе  Писанія:  Проконсульская  Азія  (Дѣян.  19,  38.).  Въ  этомъ  зна¬ 
ченіи  она  часто  встрѣчается  въ  Новомъ  Завѣтѣ,  на  лр,  Дѣян.  16,  6. 
6,9.  1  Петр.  1,1.  Апок.  1,4.  4.)  Въ  другихъ  мѣстахъ  Нов.  Зав. 
слово  Азія  употреблено  то  еще  тѣснѣе,  то  обширнѣе.  Такъ  Дѣян.  2, 
9.,  Азія  понимается  тѣснѣе,  потому  что  Фригія  не  входитъ  въ  нее,  и 
Въ  ней  остаются  только  западныя  береговыя  земли:  Мизія,  Лидія  и 
Карія;  въ  другихъ  мѣстахъ  можно  понимать  обширнѣе  (напр.  Дѣян. 
19,26.  20,  16.  2  Кор.  1,8.),  потому  что  Апостолъ  проловѣдывалъ 
Евангеліе  но  въ  одной  собственно  Проконсульской  Азіи,  но  и  въ  дру¬ 
гихъ  малоазійскихъ  областяхъ,  и  въ  Памфиліи,  и  Писидіи,  и  Лика- 
оніи,  и  Фригіи,  и  Галатіи,  и  Виѳиніи  и  Каппадокіи.  См.  2еИ.  1. 
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р.  98.  Неі‘2.  1.  р.  557.  Кеіі  на  Мак.  р.  189.  Козел,  на  указ, 
мѣста  Дѣян. 

Азійскіе  или  Асійскіе  начальники  (Аспаруаг,  ргіпсірез  Азіае; 
Асійскіе  начальники):  Дѣян.  19,  31. — Такъ  назывались  главные  на¬ 
чальники  въ  областяхъ  Малой  Азіи,  которые  на  свои  средства  учреж¬ 
дали  игры  и  зрѣлища  въ  честь  боговъ  и  царей  Римскихъ,  и  наблю¬ 
дали  при  этомъ.  Каждый  городъ  каждогодно  избиралъ  для  сего  одного 
изъ  богатыхъ  своихъ  гражданъ.  Избранные  отправлялись  въ  главный 
свой  городъ,  наир,  въ  Ефесъ,  Смирну,  Сарды,  и  пр.,  и  тамъ  изъ 
нихъ  въ  общемъ  собраніи  Проконсуломъ  избирался  главный  начальникъ. 
•Они  назывались  по  имени  провинцій,  въ  которыхъ  были  начальниками, 
наир,  начальникъ  Сиріи,  Ликіи,  Финикіи,  Карій,  Галатіи,  и  пр. 
Ьех.  Нейег.  ’Ааиф уг]і>  Козепш.  на  Дѣян.  XIX,  31.  р.  395 — 3  96. 
Изъ  указаннаго  мѣста  Дѣяній  Ап.  (19,  23.)  видно,  что,  во  время  мятежа 
въ  Ефесѣ  противъ  проповѣдниковъ  Евангелія,  Асіархи  языческіе,  бу¬ 
дучи  друзьями  Павла,  старались  отклонить  его,  чтобы  онъ  не  ходилъ 
на  мѣсто  зрѣлищъ,  гдѣ  происходило  возмущеніе.  Можно  отсюда  пони¬ 
мать,  съ  одной  стороны,  сколь  опасно  было  возмущеніе,  а  съ  другой- 
какъ  чисты  были  проповѣдники  Евангелія.  Раскрывая  ничтожество 
идоловъ,  они  не  оскорбляли  однакоже  ничѣмъ  народной  вѣры  и  не 
издѣвались  надъ  божествами  языческими,  такъ  что  самые  начальники 
языческіе  смотрѣли  на  нихъ  съ  уваженіемъ  и  берегли  ихъ.  2еП  1.  р. 
98.  Жизнь  Ап.  П.  стр.  145 — 147.  , 

Азмаветъ  и  Азмавеѳъ  — отъ  и  Гйѣ—сила,  преобладаніе 
смерти]  по  другимъ:  сильный  даже  до  смерти ;  по  другимъ — обла¬ 
датель,  владыка  смерти ;  имя  божества  подземнаго  міра  (Еіігві  2. 
р.  131.)  ’Аарлоі},  ’АСрсЫ};  АгтаіЬ,  АшоШ;  Азмш'ѳъ,  Асмишъ, 
Асмоѳъ;  АзиіаѵеШ): 

а. ,  2  Дар.  23,  31.  1  Пар.  XI,  33.  —  Азмавеѳъ  Вахарумитя- 
нинъ  или  Бархумитянинъ,  т.  е.  родомъ  изъ  Бахурима,  изъ  сильныхъ 
и  храбрыхъ  воиновъ  Давида. 

б. ,  1  Пар.  8,  36.  9,  42.— Изъ  сыновъ  Іоіады  или  Іаера,  изъ 
рода  и  потомства  Іонаѳана,  сына  Саулова,  колѣна  Веніаминова. 

в. ,  1  Пар.  12,  3. — Отецъ  Іезіела  и  Фелета,  искусныхъ  пращ¬ 
никовъ  и  стрѣльцовъ  изъ  лука,  колѣна  Веніаминова,  перешедшихъ  къ 
Давиду  въ  Секелагъ. 

г. ,  1  Пар.  27,  25. — Сынъ  Адіиловъ — начальникъ  надъ  царски¬ 
ми  сокровищами  Давида. 

Азмавеѳъ  (^Іи;  ’АарФо;  АшаѵеіЬ;  Азншѳъ):  1  Езд.  2,  24. 
сн.  Неем.  7,  28.  12,  29. — Городъ  колѣна  Веніаминова,  недалеко 
отъ  Іерусалима,  названный  такъ,  можетъ  быть,  по  имени  строителя.  Жи¬ 
тели  сего  города  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зороваве- 
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лемъ  (1  Ездр.  2,  24.).  У  Неемк  городъ  сей  называется  Беѳ-Азма- 
веѳъ  (7, 28.).  Близъ  Азмавееа  имѣли  свои  селенія  пѣвцы  храма,  по  причи¬ 
нѣ  близости  этого  мѣста  въ  Іерусалиму  (Неѳм.  12,  29.).  Во  2  Ездр. 
(5,  18.)  стоитъ  Веѳасмонъ.  вез.  р.  752.  Ригві.  2.  р.  181.  Нега  14 
р.  733. 

Азноѳ-Ѳаворъ  (ТйЛ  т<  е>  щШиНщ  0щ0ш  @а. 

вора',  ’АС отдоО  ва[3а>р,  ’АОІЦЗюр ;  АтоШшЬог;  ’Азаншеъ  Ѳавшръ; 
АвпоШ  ТІіаЬог):  Нав.  19,  84.— Городъ  или  селеніе  въ  южныхъ  пре¬ 
дѣлахъ  колѣна  Нефѳалимова.  Его  принимаютъ  за  одно  съ  Азанаѳо- 
ѳомъ  ('АСаѵа&соі))  Евсевія.  Послѣдній,  по  Евсевію,  принадлежалъ  къ 
области  Діокесаріи  или  Сепфориса  и  лежалъ  въ  равнинѣ,  къ  югово¬ 
стоку  отъ  Діокесаріи.  Сн,— вез.,  Ригві,  2е11.,  Нега.,  и  Кеіі  и  М. 
ва  Нав.  р.  160. 

Азоръ  (’АС^р;  Агог;  ’Азібръ):  Мѳ.  1,  13 — 14. — Сынъ  Еліакима 
и  отецъ  Садова,  изъ  потомства  Зоровавеля,  упоминаемый  въ  родословіи 

1.  Христа.  Въ  св.  исторіи  Ветхаго  Завѣта  этого  имени  нѣтъ;  оно, 
вѣроятно,  сохраняюсь  въ  фамильныхъ  записяхъ  или  въ  преданіи.  Си. 
Толк.  Ев.  Арх.  Мих.  на  Мѳ.  стр.  7 — 8. 

Азотъ  —  отъ  ЧЦі#  —  укрѣпленное  мѣсто,  крѣпость ; 

'Аагош»),  ’АаошЭ-,  "АСшто?;  Агоіпв,  Азю'тъ;  Аз  бой):  Нав.  XI,  22. 
13,  3.  15,  ,47.  Суд.  (1,  18.).  1  Цар.  5,  1...  6,  17.  2  Пар.  26. 
6.-  Неем.  4,  7.  13,  23.  Іуд.  2,  28...  Исаіи  20,  1.  Іер.  25,  20, 
Амос.  1,  8.  3,  9.  Соф.  2,  4.  Зах.  9,  6.  1  Мак.  4,  15.  5,  68. 
10,  77-78.  83-84.  XI,  4.  14,  34.  16,  10.  Дѣян.  8,  40,— 
Городъ  филистимскій,  по  восточному  берегу  Средиземнаго  моря,  между 
Аккарономъ  и  Аскалономъ,  одинъ  изъ  пяти  извѣстнѣйшихъ  городовъ 
•филистимскихъ  каковы:  Гѳѳъ,  Авкаронъ,  Азотъ,  Аскалонъ  и  Газа. 
Былъ  нѣкогда  столицею  одного'  изъ  пяти  царей  Филистимскихъ.  Это 
былъ  богатый  и  укрѣпленный  городъ.  Тамъ  былъ  знаменитый  храмъ, 
посвященный  идолу  Дагону  (1  Ц.  5,  1—7.).  При  раздѣлѣ  земли 
•обѣтованной,  онъ  назначенъ  былъ  колѣну  Іудину  (Нав.  15,  47.);  по 
онъ  никогда  не  былъ  во  власти  у  Іудеевъ,  и  всегда  оставался  враж¬ 
дебнымъ  къ  нимъ,  за  исключеніемъ  развѣ  только  времени  Соломона. 
Во  времена  Соломона,  который  владычествовалъ  надъ  всею  землею  по 
эту  сторону  Евфрата,  отъ  Типсаха  до  Газы,  Азотъ  безъ  сомнѣнія 
былъ  подчиненъ  ему  (3  Цар.  4,  24:).  Но  послѣ  мы  видимъ  его 
свободнымъ  (2  Пар.  26,  6).  Даже  и  послѣ  плѣна  онъ  находился 
въ  рукахъ  Филистимлянъ  (Неем.  4,  7.).  Но  пророки  часто  угрожали 
судомъ  Божіимъ  этому  надмѣпному  городу  (Амос.  1,  8.  8,  9.  Соф. 

2,  4.  Іер.  25,  20.  Зах.  9,  6.),  и  онъ  испыталъ  различную  судьбу. 
Когда  Озія,  царь  Іудейскій,  побѣдилъ  Филистимлянъ,  онъ  разрушилъ 
тогда  стѣны  Азота,  такъ  какъ  и  другихъ  городовъ  филистиміскихъ 
(2  Пар.  26,  6.).  Въ  послѣдующее  время  Азотъ  подвергался  напа- 
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денію  царя  Ассирійскаго  Саргона  (Исаіи  20,  1.).  По  Геродоту,  Псам- 
метихъ  въ  780  г,  до  Р.  Хр.  долго  держалъ  въ  осадѣ  этотъ  городъ 
(сн.  Іер.  25,  20.).  Послѣ  онъ  разоренъ  былъ  Іудою  Мак.  и  потомъ 
взятъ  и  сожженъ  Іоваѳаномъ,  братомъ  его  (1  Мак.  5,  68.  10,  77 — • 
84).-  При  завоеваніи  Іудеи  Помпеемъ  Азотъ  возвратенъ  былъ 
его  жителямъ;  послѣ  возстановленъ  Габиніемъ  (Древн.  К.  14. 
гл.  ІТ.  §  4.  и  гл.  Т.  §  3.);  но  онъ  не  имѣлъ  уже  прежней  силы. 
Христіанство  насаждено  здѣсь  еще  при  Апостолахъ,  и,  вѣроятно,  на¬ 
пало  его  положено  Ап.  Павломъ  (Дѣян.  8,  40.).  Въ  послѣдствіи 
здѣсь  были  Епископы.  Нынѣ  здѣсь  небольшое  селеніе  Ездудъ,  въ  ко¬ 
торомъ  считаютъ  до  500  жителей,  2е11.  1.  р.  97.  Негз.  1.  556. 
Норов.  III.  стр.  77—79.  81.  Кейт.  р.  860—368.  без.  р.  103. 
Еііг.  1.  р.  145. 

Азотъ  (’АС«>тос  оро?;  юоп8  Агоіі;  гора  ’Азібта):  1  Макк.  9, 
15,  — Гора  Азотъ,  можетъ  быть,  гора  при  городѣ  Азотѣ.  До  этой 
горы  Іуда  Маккавей  преслѣдовалъ  Сирійцевъ,  посланныхъ  царемъ  Ди¬ 
митріемъ,  подъ  предводительствомъ  Вакхида,  противъ  Іудеевъ,  и  здѣсь 
н  самъ  погибъ  въ  жестокомъ  сраженіи  съ  непріятелями  (1  Мак.  9,  1  - 
21.).  Иные  находятъ  невѣроятнымъ,  чтобы  Іуда  могъ  преслѣдовать 
непріятелей  до  юры  филиствмскаго  Азота,  и  потому  указываютъ  какую- 
то  гору,  на  западъ  отъ  Биръ-Цейта,  лежащаго  на  сѣверѣ  отъ  Іеру¬ 
салима,  выше  Гоѳны,  близъ  теперешней  мѣстности  Атара  (Менкѳ  №  8.) 
Друтіе  по  той  же  причинѣ,  предполагая  невѣрность  въ  текстѣ  отъ 
ошибки  писца  или  переводчика,  думаютъ,  что  вмѣсто  горы  Азота  надо 
читать  ЧПП  ГѴП!#К — склоны  горы.  Но  невѣроятнымъ  можетъ  казаться 
признаніе  филистимскаго  Азота  только  въ  такомъ  случаѣ,  если  поле 
сраженія  безъ  достаточнаго  основанія  полагать  на  сѣверѣ  отъ  Іеруса¬ 
лима,  выше  Гоѳны.  Но  все  описаніе  этого  бытія  показываетъ,  что 
сраженіе  происходило  недалеко  отъ  Іерусалима,  и  при  томъ  на  за¬ 
падной  сторонѣ  его;  ибо  и  Верея,  гдѣ  стояло  войско  Вакхида,  и  Еле- 

aca,  гдѣ  расположенъ  былъ  станъ  Іуды,  вѣроятнѣе  находились  между 
Іерусалимомъ  и  Азотомъ.  При  такомъ  опредѣленіи  мѣстности  битвы, 
преслѣдованіе  Іудою  непріятелей  до  горы  Азота  не  представляетъ  ни¬ 
чего  невозможнаго.  У  Флавія  вмѣсто  Азота  читается  А.С5  (Древ.  XII. 

ll,  2.);  но  горы  такого  имени  нигдѣ  нельзя  указать.  Епифаній  до- 
пус  каетъ  чтеніе  Агага;  но  это  одна  догадка,  тогда  какъ  чтеніе  Азота 
подтверждается  Сирсквмъ  и  Латинскимъ  переводами.  Кеіі  на  Макк, 
р.  151. 

Азринамъ  (р$'Ш=помоіцижъ,  заступникъ,  т.  е.  Богъ;  ’ЕСрі- 
ха[л,  ’Есрі7.а|г,  Еягісат;  Езрікімъ): 

а)  1  Пар.  3,  23. — Изъ  сыновъ  Неаріи,  изъ  рода  и  потомства 
Давида  и  Зоровавеля. 

б)  1  Пар.  8,  38.  9,  44. — Старшій  изъ  сыновъ  Ацела,  потомства 
Іонаѳана,  сына  Саулова,  изъ  колѣна  Веніаминова.  Сн.  Ѳаареа. 
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в)  1  Пар.  9,  14. — Левитъ,  изъ  предковъ  Шемаіи,  изъ  сыновъ 
Мерариныхъ,  жившаго  въ  Іерусалимѣ.  Си.  Неем.  XI,  15. 

г)  ’ЕС рсхаѵ:  2  Пар.  28,  7. — Начальствующій  надъ  дворцомъ  при 
Ахазѣ,  убитый,  во  время  нападенія  на  Іудею  царя  Израильскаго  Факел, 
силачемъ  изъ  Ефремлянъ,  Зихріемъ.  без.  р.  758.  Е.  2.  р.  183. 

Азріилъ  (^'И.ІД=  Богъ  есть  помощь;  ’Ё аро^Х,  Теорий;  Еггіеі; 
і  Езріилъ):  ••  , 

а)  1  Пар.  5,  24. — Изъ  главъ  поколѣній  полуколѣна  Манассіина, 
жившихъ  за  Іорданомъ,  отъ  Васана  до  Ермона. 

б)  1  Пар.  27,  19:  ’ОСіуХ;  Оггіеі;  Озіилъ, — Отецъ  Іеримоеа, 

главнаго  начальника  надъ  колѣномъ  Нефѳалимовымъ,  во  времена 
Давида.  .  * 

в)  Іер.  36,  26. — Отецъ  Сераіи,  одного  изъ  вельможъ  при  царѣ 
Іоакимѣ,  во  времена  пророка  Іереміи  и  Варуха,  без.  р.  753.  Ріігзі  2. 
р.  133. 

Азува  (ЛіІЩ  —  по  Еііг.  оставленная,  отпущенная,  свободная 
ТаС ера,  ’АСара;  АгиЬа;  Азува): 

а)  1  Пар.  2,  18 — 19. — Жена  Халева,  сына  Есромова. 

б)  3  Цар.  22,  42.  2  Пар.  20,  31. — Мать  царя  Іосафата,  без. 
р.  750—751.  Р.  2.  р.  129—130. 

Азуръ  (У^Ѵ.  — помощникъ;  ’АСФр;  Агиг;  Азиіръ): 

а)  Іер.  28,  1.  —  Отецъ  лжепророка  Анаши,  родомъ  изъ  Гаваона, 
обличеннаго  пророкомъ  Іереміею  за  мнимое  его  пророчество.  Си.  Іер. 
28,1-17. 

б)  Іез.  XI,  1 — 3:  *ГУ_ ,  ”ЕСер,  ’КСер.  —  Отецъ  Іазаніи,  одного 
изъ  князей  народа,  возмущавщихъ  народъ,  отвергая  приближеніе  наше¬ 
ствія  царя  Вавилонскаго  на  Іудею  и  плѣненія  Іудеевъ.  Си.  Лазанія. 

в)  Неем.  10,  17:  ’АСобр.  —  Изъ  главъ  народа  во  дни  Нееміи, 
давшихъ  письменное  обязательство,  быть  вѣрными  Богу  и  закону  Его  •• 
и  не  имѣть  родственныхъ  связей  съ  иноплеменными,  без.  р.  153. - 
Ріігзі;  2,  р.  132. 

Аидія  (’Агё’а?;  Неііаз;  Аидіа):  2  Ездр.  9,27. — Изъ  Израильтянъ,  .., 
сыновъ  Ила,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ  во  дни  Ездры  и  Нееміи.  - 
Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Ездр.  10,  26.)  вмѣсто  Аидія  читается; 
Элія — изъ  сыновъ  Елама.  2и  йеп  Арокг.  І.  р.  62. 

Айнъ  ()'У — отъ  рУ  или  І'У  ятечъи  =  источникъ;  Щуаі;  Ропз 
ВарЬпіт;  Источники;  Аіп):  Числ.  34,  11.  —  Такъ  какъ  Айнъ  съ 
Еврейскаго  зпачитъ  глазъ  и  потомъ  источникъ,  то  древніе  переводив 
его  здѣсь  словомъ  источникъ.  Такъ  и  у  ЬХХ,  и  въ  Вульгатѣ.  Но 
какой  источникъ  разумѣть  здѣсь?  Иные  принимаютъ  за  источникъ  Іордана 
близъ  Панеи.  Такъ  и  Іеронимъ  перевелъ:  „сопіга  іопіет  І)ар]шпі“. 
разумѣя  источникъ  въ  Дафнѣ,  лежащій  на  югозападъ  отъ  Антіохіи. 
Но,  по  указанію  библейскаго  текста,  Айнъ  надобно  полагать  въ  дру- 

б 


66 


Анн 


томъ  мѣстѣ.  Выраженіе:  „отъ  Шефама  восточная  граница  пойдетъ  къ 
Риблѣ  съ'  восточной  стороны  Айна,  и  потомъ  коснется  береговъ  моря 
Еиннереѳъ  съ  восточной  стороны",  показываетъ,  что  Аннъ  долженъ 
находиться  недалеко  отъ  Риблы,  лежащей,  какъ  извѣстно,  въ  землѣ 
Емаѳской  (4  Цар.  23,  33.).  Отсюда  его  принимаютъ  за  Айнъ  ель- 
Ази,  составляющій  главный  истокъ  Оронта.  См.  Мепке,  Л*»  8.  2е11.  1, 
р.  44.  Другіе  различаютъ  указываемую  здѣсь  Риблу  отъ  Риблы  Емае- 
ской,  и  подъ  Айномъ  разумѣютъ  источникъ  Неба  Анджаръ  въ  Векаѣ, 
цри  подошвѣ  Антиливана.  Кеіі  и  Беі.  на  Числ.  р.  389. 

Айнъ  О'ІЙ;  'АЬ,  ’АЩ  Аёп,  Аіп;  Аінъ,  Инъ):  Нав.  15,  32.  19, 
7.  21,  16.  1  Пар.  4,  32.— Изъ  южныхъ  городовъ  колѣна  Іудина, 
отдѣлейный  потомъ  колѣну  Симеонову  (Нав.  19,  7.  1  Пар.  4,  32.), 
и  наконецъ  отданный  Левитамъ  (Нав.  21,  16.).  Въ  1  Пар.  6,  59 
ст.,  вмѣсто  Айна,  между  городами  лѳвитскими  стоитъ  Ашанъ.  Ашанъ 
и  Айнъ — оба  города  колѣна  Симеонова,  и  потому  трудно  опредѣлить, 
которое  чтеніе  вѣрнѣе.  У  Евсевія  и  Іеронима  Айнъ  отождествляется 
съ  селеніемъ  Веѳанимъ  (Вт]0аѵ1{л,  ВеШеппіш)  и  полагается  въ  4-хъ 
шляхъ  на  югъ  отъ  Хеврона.  См.  Мепке  Ле  ІП  и  VI.  Сн.  Ріігзі  2. 
р.  137.  2е11.  1.  р.  44.  Кеіі  и  Веі.  на  Нав.  р.  128. 

Аіа,  Айя  (лж  =хищная  птгща,  коршунъ ,  ястребъ;  ’А®,  Аса,, 
'Аіе;  Аіё,  Аса;  Аіа): 

а)  Выт.  36,  24.  1  Пар.  1,  40.— Сынъ  Цивеона,  изъ  рода  Сеира 
Хоррѳянлна,  дядя  Оливемы,  жены  Исавовой  (Быт.  36,  2.). 

б)  2  Дар.  3,  7.  21,  8.  10.  11:  АГа,  'Ш,  ’ІоХ;  Аіа;  Чшь, 

І5ль,  Аіа).— ‘Отецъ  Рицпы,  наложницы  Саула,  без.  р.  44.  Еііг.  Г. 
66.  Сазз.  р.  14.  Штейнб.  19.  ’ 

Аіалонъ  (р;к  —  поле  или  облаетъ  ланей ,  оленей;  ’Аіакт 
АсХ<Ѣѵ,  т<Ьѵ,  А сХшр,,  ’Ыау.,  ’АХар.;  А)а1оп,  Неіоп  (1  Пар.  6,  69.)- 
Е  леонъ): 

а)  Нав.  10,  12.  19,  42.  21,  24.  Суд.  1,  35.  1  Цар.  14 
31.  1  Пар.  6,  69.  8,  13.  2  Пар.  XI,  10.  28,  18. —Городъ  съ 

долиною,  на  юго-западъ  отъ  Гаваона,  на  границѣ  колѣнъ Данова 

Ефремова  и  Веніаминова.  Іисусъ  Навинъ,  преслѣдуя  ханаанскихъ 
царей,  осаждавшихъ  Гаваонъ,  повелѣлъ  ' солнцу  и  лунѣ  остановиться 
прямо  долины  Аіалонской  ІНав.  10,  12—14.),  По  завоеваніи  земли 
ханаанской  городъ  этотъ  достался  колѣну  Данову,  и  былъ  левитскимъ 
городомъ  (Нав.  19,  42.  21,  24.).  Но  Аморреи  долго  оставались  въ 
этихъ  мѣстахъ,  и  сыны  Дана  много  терпѣли  отъ  нихъ.  Уже  сыны 
Іосифа  преодолѣли  йхъ,  и  сдѣлали  своими  данниками  (Суд.  1  34— 
35.).  Въ  послѣдствіи  времени  Аіалонъ,  какъ  находящійся  на  границѣ 
колѣна  Данова,  Ефрем,  и  Веніам.,  иногда  причисляется  къ  городамъ 
колѣна  Ефремова  (1  Пар.  6.  69),  и  иногда  значится  между  городами 
колѣна  Веніаминова  и  между  городами  Іудеи  вообще  (1  Пар  8  13 
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2  Пар.  XI,  10.).  До  Аіалона  (въ  Русск.  Аілонъ,  но  въ  Евр. 
ЙО  Саулъ  преслѣдовалъ  филистимлянъ  (1  Цар.  14,  31.).  Городъ 
Аіалонъ  укрѣпленъ  былъ  Ровоамомъ  (2  Пар.  XI,  10.).  Но  въ  цар¬ 
ствованіе  Ахава,  вмѣстѣ  съ  многими  другими  городами  колѣна  Іудина, 
онъ  попалъ  подъ  власть  филистимлянъ  (2  Пар.  28,  18.).  Нынѣ  здѣсь 
селеніе  Іало,  почти  на  половинѣ  дороги  между  Іерусалимомъ  и  Раилою. 
См.  Еар.  Иирик.  Сн.  Воз.  на  Нав.  10,  12.  2е11.  1.  р.  44.  Кеіі 
и  Веіі.  на  Нав.  р.  163. 

б)  Судей  12,  12.  Городъ  въ  колѣнѣ  Завулоновомъ,  гдѣ  похо¬ 
роненъ  Елонъ — судія  народа  Еврейскаго.  Городъ  этотъ,  вѣроятно,  те¬ 
перешній  Іалунъ  или  Жалунъ,  въ  4-хъ  часахъ  къ  востоку  отъ  Акко, 
п  въ  Половинѣ  часа  къ  юго-западу  отъ  Медждель  Керунъ.  Кеіі  и  Веі! 
на  Суд.  р.  323.  Сн.  Мепке  №  8. 

Аіаѳъ  (ПД?  =  груда  камней:  ’Аууас,  АууаГ;  АіаШ;  Аггай):  Исаіи 
10,  28.— Городъ  колѣна  Веніаминова,  упоминаемый  вмѣстѣ  съ  горо¬ 
дами:  Мигронъ,  Михмасъ,  Гева,  Рама,  Гива,  Анаеоѳъ,  Нова  и  др. 
Это,  вѣроятно,  Гай.  См.  Кеіі  и  Бе1.  на  Исаію,  р.  181.  Ейг.  2  р 
140.  135. 

Акаба,  см.  Елаѳъ  и  Арава. 

Аканъ  Щ  — по  Ж\і .—острый,  проницательный;  Ъохар.,  ’Ахаѵ, 
’Ішхаѵ;  Асап;  ’Оукіімъ):  Быт.  36,27.  1  Пар.  1,  42.— Изъ  сыновъ 
Ецера,  сына  Сеира  Хорреянина,  въ  землѣ  Эдома  (Сн.  Быт.  36, 
20-21.  и  1  Пар.  1,  38.).  Еііг.  2.  р.  177. 

Акатанъ  (’Ахатаѵ;  Ессеіап;  Акатанъ):  2  Ездр.  8,  38. — Отецъ 
Іоанна,  изъ  потомковъ  Азгада,  вышедшихъ  изъ  Вавилона  съ  Ездрою. 
Въ  1  Ездр.  8,  12:  Гаккатанъ.  2и  сіеп  Арокг.  1.  р.  52. 

Акація,  см.  Ситтимъ. 

Аквосъ  (’Ах|Зи>с,  ’Аххюс;  ДсЫзоз;  Акксбсъ):  2  Ездр.  5,  38. — 
Изъ  священниковъ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Зоровавелѳмъ;  но  въ  родовой  записи  въ  спискѣ  ихъ  не 
найдено,  и  потому  они  исключены  изъ  священства.  Въ  параллельномъ 
мѣстѣ  1  Ездр.  2,  63:  и  у  Неем..  7,  68:  Гаккоцъ.  2а  сіеп  Арокг. 

1,  Р.  37. 

Акелдама  (отъ  Сиро-халдейскаго  №'3~;'рЛ=поле  или  село  крови; 
’А-лгХ<$а|Аос;  НасеЫата;  Акелдама;  Віиіаскег):  Мѳ.  27,  8.  Дѣян.  1, 

1 9. — Такъ  называется  мѣсто  или  селеніе  на  юговостокѣ  долины  Гіон- 
ской,  купленное  за  тридцать  срѳбрѳнниковъ,  за  которыя  преданъ  былъ 
Іудою  Спаситель.  Названіе  свое  это  мѣсто  получило  отъ  словъ  перво¬ 
священниковъ,  которые  о  возвращенныхъ  Іудою  срѳбренникахъ  гово¬ 
рили,  что  ихъ  нельзя  положить  въ  казну  церковную,  потому  что  это — 
цѣна  крови,  и  сдѣлавъ  совѣтъ,  купили  на  нихъ  землю  горшечника  для 
лотребенія  странниковъ,  и  поэтому  земля  эта  и  называется  землею 
крови —  Акелдама,  а  прежде  она  извѣстна  была  подъ  именемъ  земли 
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горшечника  ('Мѳ.  27,  8—10.).  И  теперь  на  югѣ  Іерусалима,  близъ 
горы  злаго  совѣщанія,  показываютъ  путешественникамъ  это  мѣсто  по¬ 
гребальныхъ  пещеръ  въ  ущельяхъ  горныхъ  скалъ  съ  высѣченными  въ 
стѣнахъ  ихъ  погребальными  нишами,  въ  которыхъ  полагались  нѣкогда 
тѣла  умершихъ.  2е11.  1.  р.  545.  Негя.  У.  р.  474 — 475.  Описаніе 
этой  мѣстности  подробнѣе  см.  Нор.  Путей.  III.  р.  828 — 327. 

Акила  (’АхбХа?  —  треческое  образованіе  слова  изъ  латинскаго 
АфШа  =  орелъ):  Дѣян.  18,  2.  18.  21.  26.  1  Кор.  16,  19.  Рим. 
16,  3.  2  Тим:  4,  19.— Еврей,  родомъ  изъ  Понта.  Жилъ  сначала 
съ  женою  своею  Прискиллою  въ  Римѣ,  занимаясь  ремесломъ  скинодѣ- 
ланія.  Потомъ  въ  слѣдствіе  указа  Клавдія  объ  изгнаніи  Іудеевъ  изъ 
Рима  (Дѣян.  18,  2.  8иеі.  іпСІаийіо  25.),  удалился  въ  Коринѳъ;  и 
послѣ  жилъ  въ  Ефесѣ.  Въ  Христіанство,  вѣроятно,  обращенъ  онъ  въ 
Римѣ,  Св.  Ап.  Петромъ;  если  бы  Павломъ  въ  Коринѳѣ,  то  Лука  не 
умолчалъ  бы  объ  этомъ.  Во  время  пребыванія  своего  въ  Коринѳѣ,  они 
оказали  гостепріимство  Ап.  Павлу,  который  жилъ  у  нихъ  въ  домѣ, 
занимаясь  одинаковымъ  ремесломъ  съ  Акилою,  и  въ  тоже  время  про¬ 
повѣдуя  Евангеліе  и  въ  синагогѣ,  и  приходяищимъ  къ  нему  на  домъ 
(Дѣян.  18,  3 — 4.):  Послѣ  они  сопровождали  Апостола  въ  Ефесъ,  на 
пути  его  въ  Сирію;  и,  по  отплытіи  его  изъ  Ефеса,  сами  остались 
здѣсь  (Дѣян.  18,  18 — 21.).  Въ  это  время  прибылъ  въ  Ефесъ  уче¬ 
ный  Еврей,  родомъ  изъ  Александріи,  по  имени  Аполлосъ.  Онъ  свѣ¬ 
дущъ  былъ  въ  Писаніи,  и  наставленъ  былъ  въ  начаткахъ  ученія 
Христова;  но  крещенъ  былъ  только  крещеніемъ  Іоанновымъ.  Акила 
и  Прискилла  научили  его  вѣрѣ  во  Христа,  и  онъ  много  трудился  въ 
благовѣствованіи  Евангелія  и  въ  Ефесѣ  и  потомъ  въ  Ахаіи  (Дѣян. 
18,  24 — 28.).  Во  время  вторичнаго  пребыванія  Павла  въ  Ефесѣ  и 
писанія  отсюда  1-го  посланія  къ  Коринѳянамъ,  Акила  и  Прискилла 
находились  еще  въ  Ефесѣ  (1  Кор.  16,  19).).  Но  когда  писано  было 
отсюда  посланіе  къ  Римлянамъ,  они  были  уже  въ  Римѣ  (Рим.  16,  3 
и  4.).  Послѣ,  во  время  написанія  втораго  посланія  Павла  къ  Тимо¬ 
ѳею,  по  инымъ  въ  63  г.,  а  по  другимъ  въ  66  или  67  году,  они 
опять  были  въ  Ефесѣ.  Такія  различныя  переселенія  ихъ  происходили 
не  по  видамъ  ихъ  ремесла  и  промышленности,  какъ  иные  думаютъ, 
но  какъ  ясно  показываетъ  исторія,  по  различнымъ  противнымъ  обсто¬ 
ятельствамъ,  и  по  ихъ  стремленію  болѣе  содѣйствовать  успѣхамъ  Еван¬ 
гелія.  Гдѣ  они  ни  были,  они  вездѣ  и  много  помогали  въ  дѣлѣ  слу¬ 
женія  Апостольскаго,  и  радушно  принимали  къ  себѣ  всѣхъ  приходя¬ 
щихъ  вѣрующихъ;  домъ  ихъ  и  въ  Коринѳѣ,  и  въ  Ефесѣ,  и  въ  Римѣ, 
былъ  домашнею  церковію,  въ  которую  собирались  вѣрующіе  для  бого¬ 
служенія  (1  Кор.  16,  19.  Рим.  16,3 — 4.).  Но  о  дальнѣйшей  судьбѣ 
ихъ  неизвѣстно.  Римскій  Мартирологъ  причисляетъ  ихъ  къ  мученикамъ. 
Большая  часть  мощей  ихъ  находится  въ  Римѣ  въ  церкви  муч.  Приски. 
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Ся.  Иннок.  Жизнь  Ап.  Павла;  Слов.  Яцк.  и  Благ.  2е11.  1.  р.  79. 
Негг.  1.  р.  456.  Мѣсяц.  Ар.  Сер.  Т.  2.  14  Іюля. 

Акиѳонъ  (’Ахі&шѵ;  АсІіііоЬ;  'Акіѳіѵнъ):  Іудѳ.  8,  1. — Изъ  пред¬ 
ковъ  Іудиѳи,  колѣна  Спмеонова  (сн.  Іуд.  9,  2.).  Греческое  Акиѳонъ, 
вѣроятно,  образовалось  изъ  еврейскаго  Ахитовъ  или  Ахитувъ 
что  значитъ  добрый  братъ.  И  въ  древнемъ  латинскомъ  читается:  АсЬі- 
іоі),  и  у  Тишендорфа:  ’Ахті>(3.  2и  бел  Арокг.  2.  р.  163. 

Анкавъ  ('Архара;  А§§аЬ;  Агавай);  2  Ездр.  5,  30.— Изъ  служи¬ 
телей  при  Храмѣ;  его  сыны  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ 
плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  2,  46:  Хагавъ- у  Нѳеы. 
7,  48:  Хагава-К^П. 

Аккадъ  укрѣпленіе, крѣпость ;  ’Ар‘/4о;  АсЬасІ;  Архйдъ;  Ас- 

сас!):Быт.  1 0,  1 0. — Изъ  городовъ,  построенныхъ  Нимродомъ,  основателемъ 
Вавилонскаго  царства.  По  мнѣнію  Іеронима,  Ефрема  Сирина  и  другихъ, 
это  городъ  Низибисъ  въ  сѣверной  Месопотаміи.  Другіе,  какъ  Вохартъ, 
Арха  дъ  БХХ-ти  принимаютъ  за  рѣку  Аргадъ  въ  провинціи  С  итацена,  за 
Тигромъ.  Еще  иные,  какъ  Клерикъ,  отождествляютъ  Аккадъ  съ  горо¬ 
домъ  Птоломея  Сакадъ,  ниже  Ниневіи,  гдѣ  Ликусъ  (Буш)  втекаетъ 
въ  Тигръ.  Но  первое  и  послѣднѳ  предположеніе  слишкомъ  далеко  по¬ 
лагаютъ  городъ  на  сѣверъ,  а  второе — на  востокъ.  По  указанію  самого 
текста,  можно  полагать  только,  что  городъ  Аккадъ  находился  между 
Эрехомъ  и  Халнѳ,  или  по  крайней  мѣрѣ  недалело  отъ  нихъ;  можетъ 
быть,  это  теперешній  Нифферъ,  котораго  впрочемъ  не  надобно  смѣшивать 
съ  Халне,  или  это — тепершній  Акеркуфъ.  Г.  Бластовъ  подъ  Аккадомъ 
разумѣетъ  Ниппуръ  или  Нифферъ.  См.  Мепке  $  2.  сн.  без.  р.  62. 
Рііг,  1.  р,  77.  Негг.  X.  р.  360.  Кеіі  иБеІ.наБыт.  р.  118.  Власт. 
Т.  1.  стр.  129  и  152—153. 

Аккаронъ  или  Екронъ  оіъ^Щ=искоренете,  или  можетъ 

быть,  отъ  4$  =  корень,  отростокъ  отъ  корня  (сн.  Лев.  25,  47.); 
’Аххарібѵ;  Ассагоп;  Аккаршнъ):  Нав.  13,  3.  15,  11.  45.  19,  43. 
Суд.  1,  18.  1  Цар.  6,  16.  17.  7,  14.  17,  52.  4  Цар.  1,  2.  3. 

6.  Іерем.  25,  20.  Амос.  1,  8.  Соф.  2,  4.  Зах.  9,  5.  7.  1  Мак. 
10,  89. — Изъ  пяти  главныхъ  городовъ  филистимскихъ — самый  сѣвер¬ 
ный,  богатый  и  сильный  городъ  (Нав.  13,  3.).  Хотя  онъ  но  раздѣлу 
причисленъ  былъ  къ  колѣну  Іудину  (Нав.  15,  11.  45.),  потомъ  Да- 
нову  (19,  43.),  но  онъ  оставался  во  власти  Филистимлянъ,  и  хотя 
послѣ  взятъ  былъ  Іудою  (Суд.  1,  18.),  но  потомъ  опять  былъ  въ 
рукахъ  Филистимлянъ  и  отсюда  ковчегъ  завѣта  отправленъ  былъ 

.въ  Іудею  по  дорогѣ  къ  Веѳсамису  (1  Цар.  16 — 17.).  Во  времена 
Самуила  Аккаронъ  снова  возвращенъ  былъ  отъ  Филистимлянъ  (1  Цар. 

7,  14.),  и  потомъ  опять  находился  подъ  ихъ  властію.  До  Аккарона 
войско  Израильское  преслѣдовало  Филистимлянъ  послѣ  пораженія  Да¬ 
видомъ  Голіаѳа  (1  Цар.  17,  52,).  Въ  Аккаронѣ  находился  знаменитый 
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оракулъ  Вѳельзевулъ  (4  Цар.  1,  2.  3.  6.).  Но  болѣе  ничего  особен¬ 
наго  объ  Аккаронѣ  не  извѣстно.  Пророки  давно  пердсказывали  ожи¬ 
дающую  судьбу  его,  такъ  какъ  и  другихъ  Филистимскихъ  городовъ 
(Іѳр.  25,  20.  Амос.  1,  8.  Соф.  2,  4.).  Въ  послѣдствіи,  во  времена 
Маккавеевъ,  городъ  этотъ  подаренъ  былъ  Сирійскимъ  царемъ  Алексан¬ 
дромъ  Валою  Іонаѳану,  брату  Іуды  Маккавея  (1  Мак.  10.  1.  88 — 89.). 
Во  времена  Евсевія  и  Іеронима  онъ  былъ  еще  великимъ  селеніемъ.  Во 
времена  крестовыхъ  походовъ  часто  упоминалось  еще  объ  этомъ  городѣ. 
Нынѣ  мѣсто  Аккарона  занимаетъ  небольшая  деревня  Акиръ  (Акіг).  Нѣ¬ 
которые  слѣды  древняго  города  можно  видѣть  здѣсь  въ  двухъ  или 
трехъ  мѣстахъ  въ  грудахъ  развалинъ,  лежащихъ  среди  вспаханныхъ 
полей.  Мѣстность  эта  находится  на  I1/,  часа  пути  къ  югу  отъ  Рам- 
лы,  и  согласно  показанію  Евсевія  и  Іеронима,  между  Азотомъ  и  Іам- 
ніей  къ  востоку.  Сн.  2е11.  1.  р.  294.  Негг.  III.  р.  746—744. 
Кейт.  р.  377.  Верх.  Вибл.  Слов.  Т.  Г.  р.  642—643. 

Акко  13$;  по  Симонису  „ арена ,  тлимая  зноемъ  солнца^)’ А'^ю; 
АсЬо;  Акхиіръ):  Суд.  1,  31. — Городъ  въ  колѣнѣ  Аснровомъ,  при 
Средиземномъ  морѣ,  при  устьѣ  рѣки  Велусъ,  въ  плодоносной  долинѣ, 
окруженной  съ  сѣвера  горами  Антиливанскими,  а  съ  востока  Галилей¬ 
скимъ  моремъ.  Птоломей  Натуръ  въ  103  г.  до  Р.  Хр.  назвалъ  его 
Птолемаидою.  Нынѣ  называется  Акра.  См.  нодъ  словомъ  Птолемаида. 

Аккосъ  Алшік;  ДасоЬ;  Аккиісъ):  1  Макк.  8,  17.  сн.  2  Мак. 
4,  11.— Отецъ  Іоанна  и  дѣдъ  Евполема  или  Евполемона,  который 
избранъ  былъ  Іудою  Маккавеемъ  посланникомъ  въ  Римъ  для  заключенія 
дружественнаго  союза  съ  Римлянами.  КеіІ  на  Мак.  р.  143.  2и  (Іеп 
Арокг.  3.  р.  127.  Древн.  Іуд.  Фсавія  XII.  10,  6. 

Анкубъ  и  Анкувъ  ~~  отъ  держать  за  пяту,  запинать, 
задерживать,  обманывать  по  без.  коварный,  по  Рііг.  наслѣдникъ , 
послѣдователь,  преемникъ)’ Ахвр,  АххсДЗ,  Ахоорь;  АссііЬ;  Акаумъ,  Акувъ, 
Акумъ,  Аккуввъ): 

а. )  1  Пар.  3,  24. — Изъ  рода  и  потомства  Давида  и  Зоровавеля, 
изъ  сыновъ  Еліоеная. 

б. )  1  Пар.  9,  17—18.  1  Ездр.  2,  42.  Неем.  7,  45.  XI,  19. 
12,  25. — Изъ  привратниковъ  при  Храмѣ,  содержащихъ  стражу  у  цар¬ 
скихъ  воротъ,  къ  востоку  (1  Пар.  9,  17 — 18.).  Его  потомки  зна¬ 
чатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ;  они  за¬ 
няли  туже  должность  по  возвращеніи  и  жили  въ  Іерусалимѣ  (1  Ездр. 
2,  42.  Неем.  7,  45.  XI,  19.  12,  25.).  Во  2  Ездр.  5,  28:  Да- 
кувъ. 

в. )  1  Ездр.  2,45. — Изъ Нѳоинеевъ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ 
возвратившихся  взъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Во  2  Ездр.  5,  30: 
’АхобЗ — Акудъ. 

г. )  Неем.  8,  7. — Изъ  Девятовъ  при  Ездрѣ,  объяснявшихъ  законъ 
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Божій  собравшемуся  народу  въ  седьмомъ  мѣсяцѣ.  Во  2  Ездр.  9,  48: 
’Шооро?— Іакувъ.  без.  р.  790.  Еііг.  2.р.  176.  2и  (Іеп  Арокг.  1.  р. 
об.  и  64. 

Ж  Въ  Греческомъ  текстѣ  у  Нееміи  8,  7.  ж  12,  25  этого  име¬ 
ни,  такъ  какъ  и  многихъ  другихъ,  не  значится. 

Акра.  См.  Іерусалимъ. 

Акраввимъ  ми  Акраввинъ,  =  скорпіоны-,  ’Ахрарреіц, 

АогаШт).  —  Городъ  н  провинція  въ  колѣнѣ  Ефремовомъ,  между 
Іерихономъ  и  Сихѳмомъ  или  Наблусомъ.  На  восточной  сторонѣ  этой 
провинціи  Архелаемъ  построенъ  былъ  городъ  Архѳлаида.  Около  поло¬ 
вины  перваго  вѣка  провинція  эта  соединена  была  съ  Іудеею,  къ  ко¬ 
торой  въ  разныя  времена  были  прибавлены  разныя  провинціи  отъ  Са¬ 
маріи.  Объ  этой  провинціи  въ  св.  Нис.  не  упоминается,  но  у  Евсевія 
и  Еронима  подъ  словомъ  ’Ахра(3(іЫ[і  пишется:  „Езі  еі  ѵісиз  пипс 
издие  ^гагнііз,  поѵеш  гаіІНЬиз  а  Кеароіі  сопіга  огіепіет^езсепйеп- 
ІіЬиз  асі  Іогйапет  еі  Іегісішга,  рег  еаш,  ^иае  арреііціиг  АсгаІШе- 
пе  (’Ахра[Зат^ѵ%).  См.  Св.  Дер.  Геогр.  В.  П.  П.  изд.  Поляк.  1848 
г.  стр.  73.  Атл.  Мепке  №  Ш.  V.  я  VI.  Кеіі  на  Мак.  р.  97. 

Акраватина  или  Анравимъ  (’Ахраратаѵ?];  АсгаЬаІЬапе;  Акравати- 
на):  1  Мак.  5,  3. — Область  или  провинція  въ  Идумеи.  Это  безъ  сом¬ 
нѣнія  та  Акравена,  которая  лежитъ  на  юговосточной  границѣ  Іудеи, 
въ  пустынѣ  Арава,  гдѣ  находится'  Акравимская  возвышенность  и  горы 
Скорпіоновы,  отдѣляющіе  'Іудею  отъ  Идумеи  и  Аравіи.  Здѣсь  Іуда 
Маккавей  одержалъ  великую  побѣду  надъ  Идумеями.  Кеіі  на  Макк. 
Р-  97. 

Акравимская  возвышенность  г6$?р  =  Скорпіонова  воз¬ 

вышенность ,  восхооюденіе ,  лѣстница',  ’Аѵсфаоас  ’Ахра[Ыѵ,  ’Ахра] Зіѵ, 
’Ахрарреср.;  Азсепзиз  Всогріопит;  возшествіе  Акравіне,  восхожденіе 
Акравімъ,  восходъ  Акравінь):  Числ.  34,4.  Нав.  15, 3. Суд.  1,36.  - — 
Такъ  называется  эта  возвышенность  отъ  евр.  Акравъ,  что  значитъ 
скорпіонъ,  и  маалѳ,  что  значитъ  возвышеніе,  восхожденіе,  лѣстница. 
Сна  лежитъ  между  Мертвымъ  моремъ  и  пустынею  Синъ,  и  но  Робин¬ 
сону,  состоитъ  изъ  ряда  скалъ  и  подводныхъ  утесовъ,  отдѣляющихъ 
болотистую  долину  Ель-Хоръ  отъ  Арава.  Возвышенность  эта  состав¬ 
ляетъ  южную  границу  Іудеи  (Числ.  34,  4.  Нав.  15,  3.)  и  отдѣляетъ 
Палестину  отъ  каменистой  Аравіи,  и  въ  древности  отъ  Аморреевъ 
(Суд.  1,  36).  Здѣсь  Іудою  Маккавеемъ  поражены  были  Идумѳяне  (1 
Макк.  5,  3.).  Кеіі  на  Мак.  .  р.  97.  Мепке  №  III.  2е11.  1.  р.  45. 
Еііг.  2  р.  177. 

Акриды  фП,  С:ПП  =  Саранча;  ’Ахр (Ьщ  Ьооизіае;  Акріда,  пружіе): 

Мѳ.  3,4.  Мар.  1,6.  сн.  Лев.  XI,  22— Родъ  саранчи,  которая  бы¬ 
ваетъ  разныхъ  видовъ.  Употребленіе  ея  въ  пищу  разрѣшено  закономъ 


{Дев.  XI,  22.).  Нѣкоторые  роды  ея  доселѣ  употребляются  въ  пищу 
на  востокѣ.  Бедуины  и  Арабы  собираютъ  ее  въ  большомъ  количествѣ 
.и  употребляютъ  различнымъ  образомъ:  жарятъ,  варятъ,  коптятъ,  су¬ 
шатъ,  солятъ,  предварительно  очистивъ  ее.  См.  Арх.  Мих.  Толк.  Ек 
отъ  Мѳ.  р.  36 — 37..  Сн.  Саранча. 

Акудъ  и  Акуфъ  (’Ахобо,  АсспЬ,  Акуа,  и  ’Ахобср,  ’Ахоир.,  Ассизи, 
Акръ):  2  Езд.  50.,  30  и  31.— Изъ  служителей  при  Храмѣ;  сыновья 
или  потомки  ихъ  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ 
Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  45.)  вмѣсто  Акудъ  читается:  Аккувъ, 
а  вмѣсто  Акуфъ  въ  1  Ездр.  2,  51:  Бакбукъ,  у  Неем.  7,  53:  Ваквукъ. 
2и  йеп  Арокг.  1.  р.  36. 

Алавастръ  (’АЦ&отро?;  Аіаѣазіпшц  Алавастръ):  Мѳ.  26,7. 
Марк.  14,3.  Лук.  7,37.— Алавастръ  или  Алебастръ— родъ  мрамора 
или  твердаго  извѣстняка,  бѣлый  или  цвѣтный  камень,  съ  разными 
цвѣтными  волокнами  или  полосками,  изъ  котораго  древніе,  Греки  и 
Римляне,  .выдѣлывали  разные  сосуды.  Добывается  въ  Египтѣ,  Сиріи, 
Греціи  и  другихъ  мѣстахъ.  Въ  Египтѣ  есть  цѣлыя  горы,  которыя  на¬ 
зываются  алебастровыми,  потому  что  тамъ  въ  большихъ  массахъ  до- 
зывается  Алебастръ  (Сн,  Толля:  Гипсъ,  Алебастръ  и  Мраморъ).  Але¬ 
бастръ  употребляется  для  выдѣлыванія  вазъ,  урнъ,  чашъ,  кувшиновъ; 
также  для  разныхъ  слѣпковъ,  для  украшенія  статуй,  колоннъ,  карнизовъ 
и  проч.  и  проч.  Алавастровый  сосудъ,  въ  которомъ  одна  благочести¬ 
вая  жена  принесла  драгоцѣнное  мѵро  и  возлила  на  главу  I.  Христа 
во  время  вечери  Его  въ  домѣ  Симона  прокаженнаго,  это  продолгова¬ 
тый  сосудъ  съ  узкимъ  отверстіемъ  вверху.  Бъ  такихъ  сосудахъ,  хорошо 
закупоренныхъ,  обыкновенно,  хранились  мѵро,  ароматы  и  другія  благовон¬ 
ныя  мази  и  жидкости  (РІіп.  Н.  N.  XIII.  2 — 3.  XXI,  4.).  У  Ев. 
Марка  (14,  3)  говорится,  что  женщина,  принесши  таковой  сосудъ  съ 
мѵромъ  и  разбивши,  возлила  мѵро  на  главу  Христа.  Слово  „разбивши", 
очевидно,  надобно  понимать  или  о  разбитіи  горлышка  у  сосуда,  иля 
о  раздоманіи  печати,  которая  употреблялась  съ  укупоркой  какъ  для 
сохраненія  аромата  отъ  испаренія,  такъ  и  для  означенія  натуральнаго 
достоинства  и  неподдѣльности  хранимаго  въ  немъ  мѵра.  Сн.  Воз.  на 
Марк.  14, 3.  Арх.  Мих.  Толк.  Ев.  отъ  Мѳ.  р.  484—485  и  на  Марк, 
стр.  169—170.  , 

Аламелехъ  ("І'йуК  =  царскій  дубъ',  ’Е\цх&Му_'  ЕІтеІесЬ;  Елі- 

мелехъ):  Нав.  і  9, 26. — Городъ  въ  удѣлѣ  колѣна  Асирова.  Имя  этого  города 
доселѣ  сохраняется  въ  имени  ручья  Меливъ,  впадающаго  въ  рѣку  Киссонъ, 
недалеко  отъ  ея  устья.  Чирик,  и  Мепке  ІГ»  VIII.  Еііг.  1.  р.  95.  Негг. 
14.  р.  725.  Кеіі  и  І)е1.  на  Нав.  р.  156. 

Аламоѳъ  (ЛЮ%  ’АЬ]|хи>&,  ёш  АЬціл>6;  щ  паЬИв  агеапа 

сапіаЬапі:  со  гусльми  тайны  пояху):  Псалм.  45,1.  1  Пар.  15,  20- — 
Аламоѳъ — музыкальный  инструментъ  (Не.  45  1.)  и  извѣстный  голосъ  въ 


пѣніи  (Пар.  15, 20. )•  Олово  это  происходитъ  ’  отъ  алма — дѣвица;  зна¬ 
читъ  собственно  по  дѣвичьи,  т.  е.  тонкимъ  голосомъ:  „тоге  ѵіг§і- 
пшп,  і.  е.  ѵосе  ѵіг^іпеа,  асиіа,  позіго  зоргапо,  оррозйо  ѵосі  ѵігііі 
е{  §гаѵій  Оев.  р.  771.  Ковеп.  на  Пеал.  46,1  Кеіі  и  Беі.  на  тотъ 
же  Псаломъ,  р.  359  —  360.  Фюрстъ  разумѣетъ  музыкальный  хоръ, 
который  имѣлъ  пребываніе,  можетъ  быть,  въ  Алѳмеѳѣ,  имѣя  надъ  со¬ 
бою  дирижера.  Т-  2  р.  153. 

Алва  (П$2  — отъ высота,  высокость ,  возвышенность,  пре¬ 
восходство,  величіе ;  по  другимъ  отъ  = неправо  та,  несправедли¬ 
вость,  нечестіе,  беззаконіе',  ТшХа;  Аіѵа;  Тшлй):  Быт.  36,  40.  1 
Пар.  1,51. — Изъ  старѣйшинъ  Исава,  отца  Идумеевъ.  Въ  Парадна, 
въ  Еврейскомъ  текстѣ  стоитъ:  П^?==Алья.  без.  р.  768.  Е.  2.  р.  148. 

Алванъ  и  Алеанъ  (] $1— высокій,  возвышенный;  ГоАар..  ГшХшѵ 
Аіѵап;  Гуламъ):  Быт.  36,  23;  и  (АХшѵ,  ’БоХар.;  Аііап;  Адуаръ): 
1  Пар.  1,40. — Рѣчь  здѣсь  объ  одномъ  и  томъ  же  лицѣ.  Это  одинъ 
изъ  сыновъ  старѣйшины  Шовала,  сына  Сеира  Хорреянина  въ  землѣ 
Эдома.  По  замѣчаніямъ  Кеняикотта  и  де  Росси,  въ  1  Пар.  1,  40,  во 
многихъ  кодексахъ,  вмѣсто  Альянъ»  стоитъ  Алванъ,  т.  е.  такъ  же, 
какъ  и  въ  кн.  Бытія.  См.  въ  Евр.  Библ.  Дедерлейна  и  Мейснера, 
1818  ап. 

Александрія’  (АХеІ-аѵорш,  ’АХе&хѵбебс;  Аіехапйгіа,  Аіевсапсіппив; 
Але^андріа):  Есѳ.  въ  концѣ  10-ой  гл.  по  русс,  переводу.  3  Макк. 
3,  1.  21.  Дѣян.  6,  9.  18,  24.  27,  6. — Главный  торговый  городъ 
Египта.  Построенъ  Александромъ  Македонскмъ  въ  332  г.  до  Р.  Хр. 
Лежитъ  на  берегу  Средиземнаго  моря  въ  нижнемъ  Египтѣ.  Во  време¬ 
на  Птоломеевъ  былъ  столичнымъ  городомъ  Египта;  туда  переселялись 
многіе  Іудеи,  и  тамъ  имѣли  свой  Синедріонъ;  впрочемъ  они  никогда 
совершенно  не  отдѣлялись  въ  религіозномъ  отношеніи  отъ  Іерусалима. 
Въ  Александріи  была  знаменитая  библіотека,  собранная  при  Птоломѳѣ 
Фяладельфѣ.  При  этомъ  же  государѣ  въ  Александріи  за  271  годъ 
до  Р.  Хр.  Семидесятые  Толковниками  составленъ  былъ  переводъ  Ветхо¬ 
завѣтныхъ  книгъ  съ  Еврейскаго  языка  на  Греческій.  Александрія  пос¬ 
лѣ  Рима,  была  первымъ  городомъ  въ  мірѣ,  и  въ  первые  вѣка  Хри¬ 
стіанства  была  центромъ  Христіанскаго  просвѣщенія.  Христіанство  при¬ 
несено  было  сюда  по  преданію  Еванг.  Маркомъ  около  59 — 60  года 
(|  68  г.).  Во  2  -мъ  вѣкѣ  число  Христіанъ  было  здѣсь  уже  весьма 
велико.  Отъ  Марка  производятъ  начало  и  знаменитаго  Огласительнаго 
Александрійскаго  училища.  Во  2-мъ  и  3-мъ  вѣкахъ  были  здѣсь  зна¬ 
менитѣйшіе  учители  христіанскіе:  Павтенъ,  Климентъ  Александрійскій 
(|  220  г.),  Оригенъ  (|  254  г.)  и  много  отсюда  выходило  просвѣ¬ 
щенныхъ  пастырей  и  учителей  христіанскихъ.  Но  нельзя  не  замѣтить, 
что  не  мало  возникало  здѣсь  и  ложныхъ  ученій.  Здѣсь  распространи- 
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лось  ложное  направленіе  гностицизма.  Здѣсь  явились  неоплатоническіе 
философы,  здѣсь  начало  Аріанскаго  лжеученія.  Здѣсь  (при  патріархѣ 
Діоскорѣ)  главнымъ  образомъ  возникла  и  сильно  потомъ  распространя¬ 
лась  ересь  Монофизитовъ.  Благосостояніе  Александріи  въ  гражданскомъ 
отношеніи  возвышалось  до  638  года.  Въ  это  время  она  подпала  подъ 
власть  Арабовъ  и  быстро  стала  клониться  къ  упадку.  При  Мамелю¬ 
кахъ  и  Туркахъ  она  потеряла  всякое  значеніе.  Въ  послѣднее  время 
Мегметъ  Али  старался  снова  возвысить  ее,  и  нынѣ  она  изъ  числа  важ¬ 
нѣйшихъ  торговыхъ  мѣстъ  при  Средиземномъ  морѣ.  2е11  1.  р.  47. 
Негг.  1.  р.  151.  227.  235.  239.  Норов.  Ч.  1.  р.  32—76.  сн. 
Берез.  Энц.  Слов:  Александрія  Егип.  стр.  442 — 445. 

Александрійцы  (’АХоЬѵоргГ?;  Аіехапсігіпі;  Александрскъ,  т.  е. 
сонмъ):  Дѣян.  С,  9.— Александрійцы  разумѣются  здѣсь  Іудеи,  жившіе 
въ  Александріи,  и  имѣвшіе  свою  синагогу  въ  Іерусалимѣ.  Синагоги 
Іудейскія  устроились  по  всѣмъ  мѣстамъ,  и  по  видимому  имѣли  своимъ 
назначеніемъ  не  совершеніе  однихъ  молитвъ,  но  преимущественно  уп¬ 
ражненіе  въ  ученіи,  въ  чтеніи  и  объясненіи  закона.  По  всему  видно, 
что  вступившіе  въ  споръ  со  Стефаномъ  Александрійцы,  Либертинцы,  Ки- 
ринейцы  и  другіе,  были  не  простые  Іудеи,  но  люди  книжные,  знако¬ 
мые  съ  школьною  фарисейскою  ученостью,  какъ  показываетъ  и  слово 
аоСг/тойѵте? — состязающіеся,  но  вмѣстѣ  съ  этимъ — люди  слѣпо  привя¬ 
занные  къ  буквѣ  эакона  и  преданіямъ  старцевъ,  не  способные  возвы¬ 
шаться  къ  духу  закона,  и  съ  ревностію  по  вѣрѣ  соединять  благоразум¬ 
ную  терпимость  и  спокойное  разсужденіе.  И  потому,  когда  въ  состя¬ 
заніяхъ  своихъ  не  могли  противостоять  мудрости  Стефана,  исполнен¬ 
наго  духомъ  Божіимъ,  то  подъ  вліяніемъ  страстей  своихъ  прибѣгли 
къ  клеветѣ  и  насилію,  и  св.  Стефанъ  содѣлался  жертвою  ихъ  фана¬ 
тизма  (Дѣян.  6,  8 — 15.  и  гл.  7.).  Событіе  это  имѣло  важныя  пос¬ 
лѣдствія  для  Христіанской  церкви.  Отселѣ  началось  открытое  гоненіе 
на  вѣрующихъ.  Вѣрующіе  должны  были  разсѣяться  по  разнымъ  стра¬ 
намъ;  но  Промыслъ  Божій  обратилъ  это  къ  большей  славѣ  Евангелія. 
Разсѣявшіеся  вѣрующіе  всюду  пронесли  съ  собою  проповѣдь  о  Христѣ 
(Дѣян.  8,  4.  XI,  19 — 20).  Сн.  Инн.  жизнь  Ап.  П.  стр.  25.  Вовепт. 
на  Дѣян.  6,  9.  р.  139 — 142  Толк.  Ап.  Ар.  Михаила  на  тоже 
мѣсто  Дѣян. 

Александръ  (’ АХе;аѵ8ро?=. мужественный  помощникъ,  отклоня¬ 
ющій,  отгоняющій  что  отъ  кого,  защитникъ,  охранитель]  АІ0- 
хашіег;  Але§андръ): 

а)  1  Мак.  1,  1.  7.  6,  2. — Александръ  Македонскій,  сынъ  Филиппа 
ІІ-го,  царя  Македонскаго,  величайшій  изъ  завоевателей.  Онъ  воспи¬ 
танъ  былъ  извѣстнымъ  греческимъ  философомъ  Аристотелемъ,  и  будучи 
16  лѣтъ,  въ  отсутствіи  отца  своего,  управлялъ  уже  государствомъ. 
Двадцати  лѣтъ  вступилъ  онъ  на  престолъ  по  смерти  отца  своего.  Ук¬ 
ротивши  сначала  волненія  въ  греческихъ  племенахъ,  и  потомъ  во  Фра- 
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кіи  и  Иллиріи,  онъ  предпринялъ  походъ  противъ  Персіи  и  одержалъ 
двѣ  славныя  побѣды  надъ  Даріемъ  Кодоманомъ  —  при  рѣкѣ  Граникѣ, 
и  при  Иссѣ,  между  Киликіею  и  Сиріею  (Шлосс.  1  стр.  385.).  По¬ 
томъ  онъ  продолжалъ  свои  завоеванія  въ  Финикіи  и  по  взятіи  Тира 
и  Газы  пошелъ  на  Іудею;  но  она  добровольно  покорилась  ему  и  онъ 
предоставилъ  Іудеямъ  разныя  важныя  преимущества  (Древ.  Флав.  XI. 
3.  Ист.  В.  3.  Богосл.  р.  465  —  467.).  Завоевавъ  потомъ  Египетъ 
и  снова  побѣдивъ  Дарія  при  Арбелахъ,  онъ  совершенно  разрушилъ 
царство  Персидское.  Покоривъ  затѣмъ  своей  власти  многія  азіатскія 
земли  и  государства,  онъ  предпринялъ,  наконецъ,  въ  327  году  до  Р. 
Хр.  походъ  въ  Индію  и  овладѣлъ  многими  землями  востока;  но  не 
дошедъ  до  Ганга,  по  неудовольствію  и  ропоту  войска,  возвратился  въ 
Персію,  и  здѣсь,  послѣ  разныхъ  увеселеній  и  пиршествъ  разстроивъ 
здоровье,  получилъ  лихорадку  и  черезъ  недѣлю  скончался  въ  Вави¬ 
лонѣ,  будучи  32  лѣтъ  отъ  роду.  Царствовалъ  12,  лѣтъ,  6  лѣтъ  одинъ  въ 
Македоніи,  и  6  лѣтъ  въ  распространенномъ  своемъ  царствѣ.  По  смерти 
его  монархія  его  раздробилась  на  разныя  части,  въ  коихъ  военачаль¬ 
ники  его  сдѣлались  самостоятельными  правителями  и  царями,  возло¬ 
живъ  на  себя  вѣнцы  царскіе  (1  Мак.  1,1 — 9.).  Болѣе  обширныя  и 
славныя  государства,  образовавшіяся  потомъ  изъ  его  монархіи,  были: 
бракійское,  Сирійское,  Македонское  и  Египетское.  См.  Илов.  Гук. 
къ  всеобщ. истор.  изд.  3.  1869  г. стр.  156 — 163;  Слов, Толля;Всем.  Ист. 
Шлоссера  1 8  6  8  г.  Т Л.  — Въ  св.  Пис.  царство  Александра  символически  изо¬ 
бражено  въ  видѣніяхъ  пророка  Датила.  Въ  огромномъ  истуканѣ,  видѣнномъ 
царемъ  Навуходносоромъ,  мѣдное  чрево  и  мѣдныя  бедра  означали  цар¬ 
ство  Македонское  и  Греческое  (Дан.  2,  32.  39.).  Въ  видѣніи  4-хъ 
большихъ  звѣрей,  третій  звѣрь  въ  видѣ  барса  съ  4-мя  крыльями  и 
4-мя  головами,  по  изъясненію  Іеронима,  тоже  означалъ  Александрово 
царство  и  его  раздѣленіе  на  4  главныя  царства  (Дан.  7,  6.).  Въ  ви¬ 
дѣніи  овна  съ  двумя  рогами  и  козла  съ  однимъ  рогомъ,  изъ  котораго 
дотомъ  выросло  4  рога,  подъ  козломъ  разумѣютъ  тоже  царство  Але¬ 
ксандра  (греческое)  и  раздробленіе  потомъ  его  царства  (Дан.  8,  5  —  8. 
21.).  Тоже  изображается  у  Пророка  въ  гл.  XI,  2 — 4.  См.  2е11.  1. 
р.  46..  Ист.  Фил.  пер.  8.  стр.  503.  510  —  511.  517.  Св.  Ист. 
Богосл.  стр.  465 — 468.  Верх.  1.  стр.  60 — 62. 

б)  1  Мак.  10,  1...  15.  18.  23.  46—49.  51.  58—59.  68... 
88.  XI,  1.  2.  8—9.  12 — 19.  39.— Александръ  Вала  (6  Вакс?), 
мнимый  сынъ  Антіоха  ІѴ-го,  Епифана.  Оспаривая  престолъ  Антіохій 
скій  или  Сирійскій  у  Дмитрія  (Сотера),  царя  Сирійскаго,  онъ  заклю¬ 
чилъ  союзъ  съ  Іонаѳаномъ,  братомъ  Іуды  Маккавея,  оказывая  ему 
всегда  особенное  свое  благоволеніе,  и  йотомъ  подкрѣпилъ  себн  род¬ 
ственнымъ  союзомъ  съ  Птоломѳѳмъ  (Фялометоромъ),  царемъ'  Египетскимъ, 
взявъ  за  себя  дочь  его.  Но,  утвердившись  на  престолѣ  по  смерти  Ди¬ 
митрія,  Александръ  нашелъ  себѣ '  соперника  въ  сынѣ  Димитрія,  Димцт- 
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ріѣ  Никаторѣ,  и  еще  большаго  врага  въ  тестѣ  своемъ  Птолемеѣ,  дарѣ 
Египетскомъ.  Государь  этотъ,  явившись  въ  Сиріи  подъ  предлогомъ 
помощи  зятю  своему,  коварно  овладѣлъ  всѣми  приморскими  городами 
Сиріи  и  домогался  завладѣть  и  совершенно  престоломъ  Антіохійскимъ, 
Александръ,  бывшій  въ  это  время  въ  Киликіи,  вышелъ  противъ  Пто¬ 
лемея  съ  войскомъ,  но  былъ  разбитъ,  и,  обращенный  въ  бѣгство,  бѣ¬ 
жалъ  въ  Аравію  и  тамъ  убитъ.  Впрочемъ,  и  самъ  Птолоией  не  могъ 
воспользоваться  плодами  побѣды  своей;  онъ  вскорѣ  умеръ  отъ  раны, 
полученной  во  время  сраженія,  п  такимъ  образомъ  престолъ  Сирійскій 
очистился  для  Димитрія.  Ист.  Фплар.  Мое.  стр.  620 — 622.  Св.  Ист. 
Богосл.  стр.  494 — 495.  Ядк.  и  Благ.  1.  стр.  48.  Верх.  1.  стр.  60. 

в)  Марк.  15,  21. — Александръ  и  Руѳъ — дѣтиСимона  Киринейскаго, 
на  котораго  возложено  было  нести  крестъ  Спасителя  на  Голгоѳу.  Вѣр¬ 
но,  они  извѣстны  были  древней  церкви,  когда  Евангелистъ  нарочито 
упоминаетъ  о  нихъ.  Сн.  Арх.  Мих. Толк.  Еван,  отъ  Марка  стр.  186 — 
187. 

г)  Дѣян.  4,6. — Изъ  рода  первосвященническаго,  бывшій  вмѣстѣ 
съ  другими  первосвященниками  въ  Синедріонѣ  во  время  суда  ихъ  надъ 
Апостолами  за  ихъ  проповѣданіѳ  о  Христѣ  и  по  случаю  чудеснаго  ис¬ 
цѣленія  ими  хромаго. 

д)  Дѣян.  19,  33. — Изъ  Іудеевъ  Ефесскихъ,  вызванный  Іудеями 
для  ихъ  защищѳнія,  по  случаю  возмущенія  Димитрія  серебренника  н 
его  ремесленниковъ  противъ  Апостола  Павла.  См.  Жизнь  Ап.  П.  стр. 
143—147. 

е)  1  Тим.  1,  20.— Александръ  вмѣстѣ  съ  Именеемъ,  упоминаемые 
Апостоломъ,  представляютъ  въ  себѣ  примѣръ  такихъ  христіанъ,  ко¬ 
торые,  отвергнувъ  добрую  совѣсть,  отпали  отъ  вѣры  и  предались  бо¬ 
гохульству.  Сн,  Имѳней. 

ж)  2  Тим.  4,  14. — Александръ  мѣдникъ,  много  причинившій  зла 
Ап.  Павлу  въ  дѣлѣ  Апостольскаго  служенія  его  Слову  Евангелія. 
Упоминая  о  немъ  во  второмъ  посланіи  своемъ  къ  Тимоѳею,  Еп.  Ефес- 
скому,  и  предостерегая  отъ  него  Тимоѳея,  Апостолъ  даетъ  какъ  бы 
видѣть,  что  Александръ  этотъ  жилъ  въ  Ефесѣ  и  былъ  извѣстенъ  Ти¬ 
моѳею,  и  его  нельзя  кажется  смѣшивать  ни  съ  Александромъ  Дѣяній 
Ап.  (19,  33.),  ни  съ  Александромъ,  упоминаемымъ  въ  1  поел,  къ 
Тим,  вмѣстѣ  еъ  Именеемъ.  Первый  представляется  какъ  ораторъ,  вы¬ 
званный  для  защиты  Іудеевъ,  что  Александру  мѣднику  едвали  можетъ 
идти;  послѣдній,  какъ  отступникъ  отъ  вѣры,  прямо  и  явно  отлученъ 
Апостоломъ  отъ  общества  вѣрующихъ,  чего  о  мѣдникѣ  Александрѣ  не 
говорится.  См.  Жизнь  Ап.  Павла,  стр.  207— 208. 

Алемеѳъ  (рФ^===юностъ)". 

а)  (ЕХ|леОер.,  ЕХт)е[лё6;  АІтаШ;  Елмеѳемъ):  1  Пар.  7,  8—  Изъ 
сыновъ  Вехера,  сына  Веніаминова. 
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б)  (ГаЦл«&,  ШацикЪ,  Г«|мХе&;  АІатаШ;  Салемеѳъ,  Алеѳъ): 
1  Пар.  8,  36.  9,  42. — Изъ  сыновъ  Іоіадды  ми  Іаеры,  потомка  Іо- 
наѳана,  сына  Саулова,  изъ  племени  Беніаминова.  Іоіада  и  Іаера — одно 
лице,  но  оио  различно  читается  въ  самомъ  Еврейскомъ  текстѣ.  Впро¬ 
чемъ,  по  замѣчаніямъ  Кеннпкотта  п  де  Росси,  въ  I  Пар.  9,  42,  въ 
нѣкоторыхъ  кодексахъ  читается:  (Іаеда),  вмѣсто  (Іаера), 

что,  очевидно,  было  бы  ближе  къ  Іоіадда;  и  Гезеній  чтеніе  Іаера  при¬ 
знаетъ  испорченнымъ.  См.  его  Ьех.  р.  410  и  433. 

Алемы  (гѵ  ’АЦлоіс,  гѵ  ’АХё(іоі?;  іп  Аііиш;  во  Алемисѣхъ):  1  Мак. 
5,  26.— Изъ  великихъ  и  укрѣпленныхъ  городовъ  Галаадитиды.  Но 
доселѣ  о  немъ  ничего  опредѣленнаго  не  извѣстно.  Мнѣніе  Гримма, 
что,  можетъ  быть,  это  Беер-Елимъ  Исаіи  (15,  8.  сн.  Числ.  21,  16  — 
18.),  имѣетъ  для  себя  только  слабое  подтвержденіе  въ  сходствѣ  имени; 
при  томъ  Вѳѳр-Елимъ  лежитъ  слишкомъ  далеко  на  югѣ,  такъ  что  но 
можетъ  быть  принятъ  за  Алемы  настоящаго  мѣста.  Кеіі  на  Мак. 
р.  103. 

Алеппо  или  Галебъ,  См.  Сирія. 

Алкимъ  С ККщоі— сильный,  храбрый ;  Аісітиз;  Алкімъ):  1  Мак, 
7,  5.  9.  12.  20—25.  9,  1...  54—56.  2  Мак.  14,  3...  12—13. 
26... — Недостойный  первосвященникъ,  достигшій  первосвященства  про¬ 
исками  и  клевѳтами  предъ  престоломъ  Сирійскимъ,  и  для  удержанія 
его  за  собою  оклеветавшій  Іуду  Маккавея  предъ  царемъ  Димитріемъ 
Сотеромъ,  и  чрезъ  то  причинившій  множество  бѣдствій  Іудеямъ.  На 
одномъ  изъ  слѣдовавшихъ  за  тѣмъ  сраженій,  Іуда  былъ  убитъ,  и 
Алкимъ  остался  полновластнымъ  распорядителемъ  въ  Іудеѣ.  Но  когда 
онъ,  въ  видахъ  постепеннаго  сближенія  съ  Греками,  приказалъ  сломать 
въ  храмѣ  Іерусалимскомъ  каменную  преграду,  отдѣлявшую  внутренній 
притворъ  отъ  двора  языковъ,  съ  нимъ  сдѣлался  сильный  ударъ,  и 
онъ,  не  могши  болѣе  проговорить  ни  одного  слова,  умеръ  въ  тоже 
время  въ  тяжкихъ  мученіяхъ  (1  Мак.  Гл.  7  и  9.).  Сн,  Св.  Ист. 
Бог.  стр.  490 — 494.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  1.  р.  52.  Флав.  Древ. 
XII.  9,  7.  и  гл.  10.  Негг.  1.  р.  210—211. 

Аллемеѳъ  сокрытое  мѣсто,  убѣжище;  ГаЪ][хе&,  ГаХг- 

(ла&;  АІшаШ;  Еламооъ;  АІешеШ):  1  Пар.  6,  60.  —  Изъ  городовъ 
убѣжища,  данныхъ  сынамъ  Аарона  отъ  колѣна  Веніаминова*  Вѣроят¬ 
но,  это  тоже,  что  Алмонъ  (Нав.  21,  18.).  Нынѣ  эта  мѣстность  из¬ 
вѣстна  подъ  именемъ  Алмитъ,  на  сѣверъ  отъ  Іерусалима,  близъ  Ана- 
еоѳа.  2е11.  1.  р.  46.  Негг.  14.  р.  725. 

Аллилуія  (<Г  хвалите  Господа',  ’АЩЪоиІа;  АИеІиіа;  Ал¬ 

лилуія):  Псал.  105.  110—118.  134—  135.  145  —  150.  1  Пар, 
16,  36.  3  Мак.  7,  13.  Апок.  19,  1.  3.  4.  6.  и  др.— Слово  это 
часто  встрѣчается  въ  Псалмахъ  Давида  и  въ  разныхъ  другихъ  мѣ¬ 
стахъ  В.  и  Н.  Зав.  Вся  Псалтирь,  по  преимуществу  содержащихся 


въ  ней  хваленій  и  славословій  Богу,  называется  книгою  хваленій;  но 
въ  Еврейскомъ  текстѣ  особенно  озаглавливаются  этимъ  названіемъ 
1 0 -ть  псалмовъ:  105.  ПО  — 112.  116.  134.  145.  148  —  150. 
Псалмы  112 — 117  назывались  великое  Аллилуія,  и  употреблялись  въ 
праздники,  наир.  Новомѣсячія,  Пасхи,  Пятьдесятницы,  Кущей.  Можетъ 
быть,  изъ  числа  этихъ  псалмовъ  былъ  и  тотъ  гимнъ,  который  вос¬ 
пѣтъ  былъ  Господомъ  послѣ  Тайной  вечери  (Мѳ.  26,  80.).  Аллилуія, 
и  одно,  само  по  себѣ,  какъ  самостоятельная .  пѣснь,  и  въ  древности 
воспѣвалась  народомъ  (1  Пар.  16,  86.  8  Мак.  7,  13.),  и  употреб¬ 
ляется  и  въ  Христіанской  церкви.  Церк.  Слов.  Алекс.  1.  стр.  14 — 
15.  2е11.  1.  р.  546.  См.  Псалтирь. 

Алломъ  (’АШ>[а,  'АХХАѵ;  Маітоп;  Алліѵмъ):  2  Ездр.  5.  34. — 
Изъ  сыновъ  рабовъ  Соломоновыхъ;  его  сыны  значатся  въ  числѣ  воз¬ 
вратившихся  изъ  плѣна  еъ  Зоровавелѳмъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  57.):  Амій, 
у  Неем.  7,  59:  Амонъ.  2и  бел  Арокг.  1.  р.  37. 

Аллонъ  (]}Щ=дубъ,  отсюда  сильный,  крѣпкій ;  ’АХо!>ѵ,  ’АХХшѵ* 
АИоп;  Алишъ):  1  Пар.  4,  37. — Изъ  предковъ  Зизы,  одного  изъ 
князей  племенъ  колѣна  Симеонова.  См.  Адіилъ,  Асаія  и  др.  Сев.  р. 
62.  Еиг.  1.  р.  91. 

Алмазъ  ’Іаатгіс,  ’Аба^а?;  Іазріз,  Абатаз;  Іаспісъ, 

Адамантъ):  Исх.  28,  18.  39,  11.  Іерем.  17,  1.  Іез.  3,  9.  28, 
13.  Зах.  7,  12. — Алмазъ,  Адамантъ — самый  твердый  и  самый  чистый 
изъ  драгоцѣнныхъ  камней,  обыкновенно  безцвѣтный,  но  встрѣчаются 
алмазы  и  съ  разными  цвѣтами.  Ихъ  находятъ  въ  видѣ  отдѣльныхъ 
зеренъ.  Обыкновенное  мѣсто  ихъ  —  Остъ-Индія;  находятъ  также  въ 
Бразиліи,  въ  Уральскихъ  горахъ,  въ  Саксоніи  и  въ  другихъ  мѣстахъ. 
Въ  Еврейскомъ  языкѣ  алмазъ  выражается  словами,  какъ  выше  пока¬ 
зано,  Е&/Т  я  (Яхаломъ  и  Памиръ).  Яхаломъ  отъ  ^ЬП(нѳЕвр.) — 
твердымъ,  крѣпкимъ  быть,  также — бить,  разбивать,  ковать,  чеканить, 
означаетъ  алмазъ,  какъ  самый  твердый  изъ  камней.  У  ЬХХ  слово  это  пе¬ 
реводится:  то  ’Іссатас,  то  ар.ара'к'бо?,  то  аоа|ха?,  то  бѵлС.  Такъ  какъ  соб¬ 
ственный  алмазъ,  по  причинѣ  твердости,  не  допускаетъ  рѣзьбы  или  на¬ 
чертаній,  то  въ  кн.  Исх.  (28,  18.  и  39,  11.)  многіе  изъ  древнихъ  ра¬ 
зумѣли  здѣсь  ониксъ;  но  у  БХХ  и  въ  Вульгатѣ  читается:  ’Іаст?, 
Іазріз.  Коз.  на  Исх.  28, 18.  Сн.  св.  Лѣт. Власт.  Т.  2.  стр.  252 — 253. — 
Слово  УЩ— отъ  =втыкать,  колоть,  прокалывать,  рѣзать,  острить, 
точить  и  пр.,  значитъ  собственно  жало,  остріе,  шпиль,  остроконеч¬ 
ность,  отсюда  острый,  рѣжущій  камень,  алмазъ.  Еіігзі;  2.  р.  472. 
476.  Въ  Св.  Пис.  слово  это  1)  употребляется  о  тернахъ,  волчцахъ, 
колючихъ  растеніяхъ  (Исаіи  5,  6.  7,  23.  10.  17.  27,  4.);  2)  подъ 
этимъ  именемъ  извѣстны  два  города:  въ  колѣнѣ  Іудиномъ  (Нав.  15, 
48.),  и  въ  колѣнѣ  Ефремовомъ  (Суд.  10,  1.);  можетъ  быть  такъ  на¬ 
зываются  они  отъ  терновыхъ  кустовъ,,  или  терновыхъ  заборовъ;  3) 


извѣстно  лице  Шамиръ,  сынъ  Михи,  изъ  левитовъ  (1  Пар.  24,  24.); 
4)  наконецъ,  какъ  самый  твердый  и  острый  камень,  слово  это  встрѣ¬ 
чается:  уіереміи  (17,  1.), Іезекіиля (3, 9.)  иЗахаріи  (7, 12.).  У  Іереміи 
начертаніе  грѣха  Іуды  алмазнымъ  остріемъ  выражаетъ  глубоко  сть  и  не¬ 
изгладимость  грѣха  сего  (Іер.  17,  1);  у  Іезекіиля  камень  сей  служитъ 
символомъ  твердости,  силы,  непобѣдимости  (Іез.  3,  9.);  у  Захаріи  изобра¬ 
жаетъ  непокорность,  упорство  и  ожесточеніе  сердца  противъ  Закона 
Божія  (Зах.  7,  12.).  Отъ  Еврейскаго  шамиръ  производятъ  греческое 
арлірі?  или  арірі?,  подъ  коимъ  тоже  разумѣютъ  твердый  камень,  мине¬ 
ралъ,  видъ  корунда,  по  твердости,  близкій  къ  алмазу,  который  по¬ 
лируется,  и  въ  видѣ  порошка  употребляется  для  полировки  драгоцѣн¬ 
ныхъ  камней  и  стали.  Ом.  2е11.  1.  р.  256.  без.  р.  1019.  Еіігзі  2. 
р.  467  и  472.  Он.  Алмазъ  и  Корундъ  у  Толля. 

Алмодадъ  ’ЕХр.о$ао;  Еіішкіасі;  Елмодадъ):  Быт.  10, 

26.  1  Пар.  1,  20. — Первый  изъ  сыновъ  Іоктана,  втораго  сына  Еве- 
рова,  родоначальникъ  отъ  него  происшедшаго  племени,  обитавшаго  въ 
счастливой  Аравіи.  Но  объ  немъ  нѣтъ  никакихъ  положительныхъ  свѣ¬ 
дѣній.  Имя  его  иные  находятъ  въ  имени  Модада  (МосШасШ),  или,  съ 
членомъ,  Ел-Модада,  по  Арабскому  преданію,  нѣкоего  царя  Іоктанова 
племени  Горгомитовъ.  Другіе  —  въ  имени  Ел-Мататъ,  брата  Шиміара 
и  сына  Шевы,  отъ  коего  производятъ  Маеаѳеевъ,  въ  счастливой  Аравіи. 
Бохартъ  отъ  Алмодада  производитъ  Аллумеотовъ  Птоломея  —  народъ 
тоже  счастливой  Аравіи.  Сн.  Ріігзі  1.  р.  95.  Зап.  на  кн.  Быт.  Ч. 
2.  стр.  51. 

АЛМОНЪ  убѣжище,  сокровенное  мѣсто;  ’АХрк&ѵ,  Га|тХа; 

Аітоп;  ’Алмишъ):  Нав.  21,  18.  — Изъ  городовъ  убѣжища,  данныхъ 
отъ  колѣна  Веніаминова  сынамъ  Аарона.  Въ  1  Пар.  (6,  60.)  этотъ 
же  городъ  читается:  Аллем§ѳъ  —  ГаЬ]|хе&.  Разность  здѣсь  въ 

одномъ  окончаніи;  значеніе  словъ  одно  и  тоже,  т.  ѳ.  сокровенное 
мѣсто,  убѣжище  Ь\  2.  р.  153.  Сн.  Аллѳмеѳъ, 

Алмон-Дивлаѳаимъ  см.  Беѳ-Дивлаѳаимъ;  ГеХцшѵ 

ДерХаОаі|х;  НеІшоп-сііЫаіІі аіт;  Гелмшонъ-Девлаѳаімъ):  Числ.  46—47. 
Мѣстность  въ  предѣлахъ  Моавитскихъ,  одна  изъ  послѣднихъ  станцій 
Евреевъ  на  пути  въ  землю  обѣтованную.  Она  полагается  между  Ди- 
вон-Гадомъ  и  горами  Аваримскими  предъ  Нево.  Вѣроятно,  это  тоже, 
что  Бет-Дивлаѳаимъ  на  равнинѣ  Моавитской,  къ  сѣверу  отъ  Дивоюі, 
указываемый  у  прор.  Іереміи  вмѣстѣ  съ  городами:  Яаца,  Дивонъ, 
Нево,  Каріаѳаимъ,  и  другими  (Іер.  48,  21 — 23.).  2е11.  1.  р.  232. 
Негг.  14.  р.  725.  Кеіі  и  Пеі.  на  Числ.  р.  304.  Еіігзі.  1.  р.  281. 
2,.  р.  153.  См.  Беѳ-Дивлаѳаимъ. 

Алнаѳанъ  (’АХѵаОаѵ,  ЕХѵа&аѵ;  Епааіііап;  Алнаѳанъ):  2  Ездр. 
8,  43. — Изъ  начальствующихъ  и  ученыхъ  Евреевъ  въ  Вавилонѣ  во 
дни  Ездры.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  1  Ездр.  8,  16:  Элнаѳанъ. 
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Алое,  алойное  дерево  ,  ПіЬлк;  у  ЬХХ:  (Числ.), 

атаххг]  (Пс.),  ’ АХа> Е>  (Пѣс.  Пѣс.),  ’АХот]  (Іоан.);  Вульг.  іаѣегпасиіа 
<Чис.),  Оиііа  (Пс.),  Аіоё  (Пѣс.  Пѣс.,  Притч,  и  Іоан.);  Слав,  кущи, 
стакти,  алой):  Числ.  24,  6.  Псал.  44,  8.  Притч.  7,  17.  Пѣсн. 
Пѣсн.  4,  14.  Іоан.  19,  39. — Алое  или  алойное  дерево,  встрѣчающееся 
въ  указанныхъ  мѣстахъ  св.  Писанія,  не  надобно  смѣшивать  съ  ку¬ 
старнымъ  алойнымъ  растеніемъ,  Африканскаго  происхожденія,  которое 
разводили  въ  роскошныхъ  садахъ  Палестины  и  разводятъ  въ  нашихъ 
•оранжереяхъ  для  украшенія,  которое  имѣетъ  толстые  и  сочные  листья 
и  содержитъ  въ  себѣ  горькій,  смолистый  сокъ,  употребляемый  какъ 
лекарственное  средство.  Подъ  алойнымъ  деревомъ,  упоминаемымъ  въ 
св.  Писаніи,  большею  частію  разумѣютъ  родъ  нѣкоего  душистаго  индей- 
скаго  дерева,  называемаго  у  Грековъ:  ’АуаХХо^оѵ,  у  позднѣйшихъ  &>- 
ХаХбт],  у  новѣйшихъ  1і§шш  аіобз,  1і§шш  рагабізі,  И^пшп  ациііае. 
Послѣднее  названіе  есть  ошибочный  переводъ  Португальцевъ  Индейскаго 
слова  а§Ы1  (Санскр.  а§аги  и  а§иги).  Греческое  и  Еврейское  названіе, 
очевидно,  имѣютъ  коренное  сходство  съ  Индійскимъ.  Алойное  дерево — 
это  большое,  крѣпкое  и  тѣнистое  дерево,  весьма  красивое  на  видъ, 
горькое  на  вкусъ,  но  имѣющее  сильный  и  весьма  благовонный  запахъ, 
и  потому  у  всѣхъ  восточныхъ  народовъ  употребляется,  какъ  самый  дра¬ 
гоцѣнный  ѳиміамъ,  для  куренія  во  дни  радости,  во  время  пиршествъ; 
алоемъ  также,  вмѣстѣ  съ  другими  душистыми  веществами,  наполняли 
комнаты,  гдѣ  полагали  умершихъ.  Въ  св.  Писаніи  алой,  по  своему 
•благовонію,  поставляется  вмѣстѣ  съ  смирною  и  касіею  (Псал.  44,  9.' 
Притч.  7,  17.  Пѣсн.  Пѣс.  4,  14.  Іоан.  19,  39.).  Алойное  дерево 
преимущественно  растетъ  въ  Остъ-Индіи,  Сіамѣ,.  Кохинхинѣ,  и  оттуда 
купцы  развозятъ  деревья  его  по  другимъ  мѣстамъ.  Изъ  словъ,  пророка 
Валаама  можно  впрочемъ  полагать,  что  алойныя  дерева  росли  и  въ 
Аравіи;  по  крайней  мѣрѣ,  онѣ  извѣстны  были  этому  пророку,  жив¬ 
шему  при  Евфратѣ  (Числ.  24,  6.  сн.  22,  5).  Въ  греческомъ  текстѣ 
■слово  это  переведено  здѣсь:  а щші,  въ  Вульг.:  іаЬегпасиІа,  іепіогіа, 
въ  Слав.  кущы.  Вѣроятно  ЬХХ  и  Ѵи1§аіа,  равно  какъ  Сирскій  и 
Оамаританскій,  вмѣсто  Е’рПК,  читали:  что  отъ  значитъ 

кущи,  палатки,  без.  р.  20.  №.  1.  р.  30.  Возепт.  8сЬо1іа  на 
кн.  Числ.  стр.  665.  2е11.  1.  р.  50.  КеШ  и  Беі.  на  Числ.  р,  335. 
на  Притч.  1.  р.  127. 

Алтаней  (’АХтстГо?;  Сагіапеиз;  Алтанѳй):  2  Ездр.  9,  33. — Изъ 
Израильтянъ,  сыновъ  Асома  (Хашума),  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ 
во  дни  Ездры  и  Нееміи.  Въ  1  Ездр.  10,  33:  Маѳнай. 

Алтарь,  см.  Жертвенникъ. 

Алушъ,  по  Ріігзі,  можетъ  быть,  дикое,  пустое  мѣсто; 

’АіХобс;  Низ;  Елусъ):  Чис.  33,  13—14. — Станція  Евреевъ,  въ  пус¬ 
тынѣ,  на  пути  къ  Синаю,  между  Синомъ  и  Синаемъ,  предъ  Рефиди- 


ломъ.  Ее  надобно  полагать  но  въ  вади  Ошъ,  какъ  иные  полагаютъ,  а 
при  подошвѣ  Сербала  или  Сербаала,  тамъ,  гдѣ  долина  Эшъ-Шейкъ, 
направляясь  съ  еѣверозапада,,  вдается  въ  вади  Фейранъ.  Ся.  Синай¬ 
скій  полуостровъ. 

Алфа  и  Омега  (то  А  т\  то  й;  «  еі  «>;  Алфа  и  Йнёга):  Апок. 
Іоан.  1,  8.  10.  21,  6.  22,  13.  Алфа  и  Омега — первая  и  послѣд¬ 
няя  буквы  греческаго  алфавита.  Алфою  и  Омегою  называетъ  себя 
Господь,  какъ  первый  и  послѣдній,  какъ  начало  и  конецъ  всего.  Это 
траткое,  но  самое  величественное  и  знаменатѳльноѳ  имя,  усвояемое  Себѣ 
Господомъ.  Оно  выражаетъ  Его  Божество,  Его  вѣчность,  Его  творче¬ 
ское  могущество  и  единство  со  Отцемъ.  Какъ  Онъ  есть  начало  и  осно¬ 
ваніе  всѣхъ  тварей,  который  прежде  всего  и  все  Имъ  и  въ  Яемъ  со¬ 
стоитъ  (Кол.  1,  IV.  сн.  Іоан.  1,  1.  3.);  такъ  Онъ  есть  и  конечная 
цѣль  всего;  все  къ  Нему  должно  стремиться  и  въ  Немъ  имѣть  свою 
силу,  свое  утвержденіе,  свой  миръ,  свою  полноту  и  совершенство.  Онъ 
вождь  и  царь  надъ  всѣмъ  твореніемъ  на  небѣ  и  на  землѣ.  Подъ  Его 
тлавою  все  должно  соединяться,  небесное  и  земное.  Онъ  полнота  всего, 
и  все  собою  наполняетъ;  Онъ  совершитель  царства  Божія  и  нашего 
спасенія,  въ  которомъ  все  отдѣлившееся  должно  возвратиться  къ  своему 
началу;  Онъ  ключъ  и  разрѣшеніе  всего  (Кол.  1,  17—20.  2.  9—10. 
Ефес.  1,  22-23.  2,  20-22.  4,  10.  15—16'.  1  Кор.  15,  25- 
28.  Апок.  21,  1—7.  10.  22-27.  22,  3—5.  13.).  2е11.  1.  р.  1. 

Алфей,  см.  Клеона. 

Амадаѳъ  (КПЧіЭЛ;  ’Ар.аЗа&бс;  АтасЫЬиз;  ’Амадаѳуй):  Есѳ.  1, 
1.  3,  1.  8,  5.  12.  9,  24.  —  Отецъ  извѣстнаго  при  царѣ  Артаксер¬ 
ксѣ  вельможи  Амана,  родомъ  Вугеянинъ.  Значеніе  и  производство  этого 
имени  съ  персидскаго  объясняютъ  различно;  но  всѣ  эти  объясненія 
не  имѣютъ  твердаго  для  себя  основанія.  КеіІ  и  Беі.  на  Есѳ.  р.  632. 
Сн.  Рйг.  1.  р.  331.  без.  р.  281. 

Амадъ  (Ч^РЙі — отъ  =  стояніе,  мѣсто  стоянія;  ’Ард'о, 

’Ари^А;  Атаасі;  Амадъ):  Нав.  19,  26. —  Изъ  городовъ  колѣна  Аси- 
рова,  доселѣ  неизвѣстный.  Иные  принимаютъ  за  теперешній  Хаіфа, 
на  югъ  отъ  Акко,  другіе  за  Умъ  ел-Амадъ  на  восточномъ  концѣ  рав¬ 
нины  ел-Баттауфъ,  но  безъ  достаточныхъ  основаній.  Негг.  14.  р. 
725.  КеіІ  и  Веі.  на  Нав.  р.  156. 

Амалинъ  (р*2Щ — отъ  рР^ — обитатель  долиты,  юдольній  жи¬ 
тель ,  отъ  ргі? — и  народъ  показатель,  сокрушитель,  разори¬ 
тель',  ’А рсіХ-фс;  Атаіесіі;  Амаликъ):  Быт.  36,  12.  16.  1  Пар.  1, 
36. — Сынъ  Елифаза,  сына  Исавова,  отъ  наложницы  Ѳимны  или  Ѳамвы. 
Онъ  полагается  въ  числѣ  старѣйшинъ  Исавовыхъ.  Слово  старѣйшины 
отъ  — племя,  поколѣніе)  означаетъ  главъ  или  родоначаль¬ 

никовъ  племенъ;  и  потому,  вѣроятно,  и  Амаликъ  оставилъ  свое  имя 
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своему  племени,  хотя  впрочемъ,  столь  извѣстные  въ  исторіи  Амали- 
Еитяае  можетъ  быть  не  отъ  него  ведутъ  свое  начало.  См.  Амалики- 
тяне.  Еіігзіі  2.  р.  159. 

Амаликитяне  (О'ргЩ;  Ар-аЬр'тоі;  Атаіісііае;  Амаликіты):  Быт. 

14,  7.  Исх.  17,  8—16.  Числ.  13,  30.  14,  25.  43.  45.  24,  20. 
Втор.  25,  17.  Суд.  6,  3.  12,  15.  10,  12.3,  13.  5,  14.  6,33. 
1  Дар.  14,  48.  15,  2...  18.  27,  8.  30,  1.  28,  18,  2  Дар.  1, 
1.  8.  8,  12.  1  Пар.  4,  43.  Псал.  82,  8.  —  Это  кочевой  народъ, 
жившій  на  югѣ  Палестины,  въ  каменистой  Аравіи,  между  Идумеей  и 
Египтомъ,  въ  пустыняхъ  Синъ  и  Фаранъ,  на  сѣверѣ  Синайскаго  полу¬ 
острова.  Касательно  происхожденія  ихъ  мнѣнія  различны.  Одни  про¬ 
изводятъ  ихъ  отъ  Амалика,  сына  Елифаза,  первенца  Исавова  отъ  Ады 
(Быт.  36,  12  —  16.).  Другіе  почитаютъ  древнѣйшимъ,  самостоятель¬ 
нымъ  народомъ  Аравіи.  Въ  подтвержденіе  послѣдняго  мнѣнія  приводятъ: 
1)  то,  что  Свящ.  Писаніе  по  видимому  отличаетъ  ихъ  отъ  потом¬ 
ковъ  Исавовыхъ  и  представляетъ  самостоятельнымъ  народомъ  (Си.  Исх. 
17,  8 — 16.  Второз.  2,  4 — 8.);  2)  Амаликитяне  извѣстны  уже  были 
еще  во  времена  Авраама,  занимая  землю  по  западной  сторонѣ  Мерт¬ 
ваго  моря  (Быт.  14,  7.);  3)  При  позднѣйшемъ  происхожденіи,  нельзя 
было  бы  понять  такого  ихъ  умноженія,  въ  какомъ  являются  они  на 
пути  Евреевъ  къ  Синаю  (Исх.  17,  8...);  4)  Пророкъ  Валаамъ  на¬ 
зываетъ  ихъ  первымъ  изъ  народовъ,  и  слѣд.  древнимъ,  самостоятель¬ 
нымъ  и  сильнымъ,  возвѣщая  ихъ  погибель-  (Числ.  24,  20.  Сн.  Коз. 
на  сіе  мѣсто,  р.  669.);  5)  Арабскіе  писатели  смотрятъ  на  нихъ, 
какъ  на  древній  самостоятельный  народъ;  6)  Св.  Пис.  нигдѣ  не  смѣ¬ 
шиваетъ  ихъ  ни  съ  Хананеями,  ни  съ  Идумеями,  нй  съ  Измаильтя- 
нами,  ни  съ  Іоктанитами,  а  вездѣ  представляетъ  особеннымъ,  самосто¬ 
ятельнымъ  народомъ;  7)  Надобно,  нак.  присоединить,  что  объясненія, 
представляемыя  въ  подтвержденіе  противнаго  мнѣнія,  не  имѣютъ  для 
себя  твердымъ  основаній  и  представляются  болѣе  изысканными  и  при¬ 
нужденными,  нежели  натуральными.  Таковы  напр.  а)  что  иначе  стран¬ 
но  было  бы,  что  о  происхожденіи  этого,  столь  извѣстнаго  народа,  ни¬ 
чего  не  сказано  въ  св.  Писаніи;  б)  что  повѣствуемое  во  времена  Ав¬ 
раама  о  землѣ  Амаликитянъ  надобно  понимать  не  объ  Амаликитянахъ, 
а  о  землѣ,  гдѣ  послѣ  обитали  Анялититянѳ;  в)  что  первый  изъ  на¬ 
родовъ  въ  словахъ  Валаама  надобно  разумѣть  первый  -народъ,  кото¬ 
рый  враждебно  выступилъ  противъ  Израиля,  тогда  какъ  справедливѣе 
таковымъ  народомъ  были  Египтяне;  г)  что  происходя  отъ  потомства 
Исава,  они  рано  отдѣлились  отъ  него,  и  потому  могли  сдѣлаться  дру¬ 
гимъ  народомъ,  даже  противоположнымъ  ему,  тогда  какъ  невѣроятно, 
чтобы  въ  столь  короткое  время  (въ  400  или  500  лѣтъ)  родственныя 
симпатіи  могли  совершенно  изгладиться  между  ними  и  Идумеями,  если 
они  отъ  Исава. — Какъ  бы  то  ни  было,  только  Амаликитяне  являют- 
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ся  въ  Св.  Исторіи  древнимъ,  многочисленнымъ,  самостоятельнымъ  и 
сильнымъ  народомъ.  Во  времена  Авраама  они  жили  по  западной  сто¬ 
ронѣ  Мертваго  моря  и  распространялись  до  Кадеса  (Быт.  14,  7.). 
Здѣсь  же,  на  югѣ  земли  Ханаанской,  находимъ  мы  ихъ  и  во  времена 
Моисея.  (Он.  Исх.  17,  8.  Числ.  18,  30.  14,  45.).  Они  жили  и  съ 
Хананеями  на  горѣ  Аморрейской  (Чис,  14,  45.)  и  съ  Хоритамя  на 
Сеирѣ  (1  Пар.  4,  4  В),  и  какъ  народъ  кочующій,  разсѣлялись  по 
всей  сѣверной  части  каменистой  Аравіи,  отъ  Хавилы  до  Сура  на  гра¬ 
ницѣ  Египта  (1  Цар.  15,  3.  7.  27,  8.).  Часть  ихъ  проникла  и 
внутрь  земли  Ханаанской,  такъ  что  отъ  нихъ  имѣетъ  свое  названіе 
одна  изъ  горъ  колѣна  Ефремова  (Суд.  12,  15.  см.  5,  14.).  И  оби¬ 
тавшіе  въ  Аравіи  со  временемъ  раздѣлялись,  по  видимому,  на  многія 
вѣтви,  такъ  что  мы  находимъ  ихъ  въ  соединеніи  и  съ  Моавитянами, 
и  Амионитянами,  и  Мадіанитянами  и  сынами  востока  (Суд.  3,  13. 
6,  3.  33.  7,  12.).— Въ  1  Дар.  15,  5.  и  8...  упоминается  о  городѣ 
Амаликовомъ  и  о  царѣ  Амаликитянъ  Агагѣ.  Городъ  не  названъ  по 
имени;  Арабскій  географъ  Макризи  (1360—1442  г.)  указываетъ  въ 
развалинахъ  лежащій  Амаликитскій  городъ  Фаранъ,  при  нѣкоей  рѣкѣ, 
вѣроятно  вади  Фейранъ,  направо  отъ  пути  Израильтянъ  къ  Синаю. 
Если  тамъ  было  собственное  ихъ  жилище,  то  понятно  и  ихъ  нападе¬ 
ніе  оттуда  на  Израильтянъ-,  и  распространеніе  ихъ  хищническихъ  по¬ 
ходовъ  на  весь  Синайскій  полуостровъ  и  на  сосѣднія  земли  къ  сѣверу 
и  востоку,  отъ  Хавилы  даже  до  Сура  (I  Цар.  15,  7.).  Въ  отно¬ 
шеніи  къ  Израильтянамъ  они  всегда  были  враждебны.  Они  въ  первый 
разъ  напали  на  Израильтянъ  еще  до  прибытія  ихъ  на  Синай,  когда 
Израильтяне  расположились  станомъ  въ  Рефидимѣ  (Исх.  17,  8.);  тогда 
они  были  разбиты,  и  дано  было  отъ  Бога  повелѣніе  о  совершенномъ 
ихъ  истребленіи  (Ст,  14—16.).  Послѣ,  они  разбили  Израильтянъ, 
когда  сіи  послѣдніе,  въ  противность  волѣ  Божіей,  хотѣли  вторгнуть¬ 
ся  въ  ихъ  предѣлы  (Числ.  14,  40  —  45.).  Пророкъ  Валаамъ  пред¬ 
сказалъ  объ  ожидающей  ихъ  погибели  вмѣстѣ  съ  другими  народами 
(Числ.  24,  20 — 24),  и  воля  Божія  объ  ихъ  истребленіи  повторена 
Моисеемъ  предъ  его  кончиною  (Втор.  25,  17 — 19.).  Воля  эта  Бо¬ 
жія  исполнялась  надъ  ними  постепенно.  Во  времена  Судой  они  не  разъ 
соединялись  съ  другими  противъ  Израильтянъ,  и  были  поражаемы  Израиль¬ 
тянами  при  Аодѣ  (Суд.  3,  13...)  и  при  Гедеонѣ  (6,  3.  7,  12. 
сн.  ГО,  12.).  Царь  Саулъ  въ  слѣдствіе  особеннаго  повѳлѣнія  Божія 
поразилъ  ихъ  отъ  Хавилы  до  окрестностей  Сура,  что  предъ  Егип¬ 
томъ  (1  Цар.  гл.  15.).  Но  какъ  они  не  были  еще  совершенно  ист¬ 
реблены  и  занимали  обширныя  земли  на  югѣ  Палестины,  то  Давидъ, 
еще  при  Саулѣ,  неоднократно  поражалъ  ихъ  (1  Цар.  27,  8.  гл.  30.). 

Но  и  послѣ  снова  упоминается  о  враждебныхъ  ихъ  дѣйствіяхъ  въ  со¬ 
единеніи  съ  разными  другими  народами  противъ  Израиля,  и  они  снова 
поражены  и  истреблены  были  Давидомъ  (см.  Исая.  82,  6  9.  2  Цар. 
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8,  12.)-  Наконецъ  остатокъ  ихъ,  уцѣлѣвшій  на  горѣ  Сеиръ,  истреб¬ 
ленъ  былъ  во  дни  царя  Езекіи  храбрыми  и  предпріимчивыми  потом¬ 
ками  Симеона  (1  Пар.  4,  41 — 48.).  См.  2е11.  1.  р.  58.  Негг.  1. 
р.  267 — 268.  Ксіі  и  І)е1.  на  Быт.  р.  241  —242.  Еіігзі  2.  р. 
159.  и  Верх.  1.  р.  68  -  70. 

Амалъ  (Ьщ  — трудъ  несущій,  трудящійся ,  труженикъ,  тер- 
пѣливый ,  ’А[хаХ^  Атаі;  Аламъ):  1  Пар.  7,35. — Сынъ  Гелема,  внукъ 
Хевера,  изъ  главъ  поколѣній  колѣна  Асирова.  без.  р.  777.  Гііг.  2. 
р.  159.  ѵ^а88*  Р«  249. 

Амамъ  — отъ  „матъ“,  заключающемъ  въ  с  себѣ  понятіе 

общности ,  соединенія,  Амамъ,  можетъ  быть,  значитъ:  мѣіто  соеди¬ 
ни  нія,  сборное  мѣсто;  ’Ар.ар-  Атат;  Амамъ):  Нав.  5,  26. — 
Городъ  колѣна  Іудина,  на  югѣ  Іудеи,  близъ  Молады,  въ  смежноСТЯ 
съ  Идумеею,  но  доселѣ  не  извѣстный,  без.  р.  72.  Рііг.  1.  р.  10  с* 

Амана  (^Щ=твердое  положеніе,  твердость,  вѣрность,  неиз¬ 
мѣнность’,  у  Ьхх  принято  за  нарицательное,  и  переведено  „тост?";  въ 
Вульг.  Атапа;  въ  Слав,  вѣра;  у  Лют.  Атапа):  Пѣсн.  Пѣсн.  4.  8. — 
Такъ  называется  вершина  горы  Антиливана,  упоминаемая  въ  Пѣсни 
Пѣсней.  Подъ  нею  разумѣютъ  Сениръ  или  Ермонъ  (1  Парад.  5,  23. 
Втор.  3,  9.  4,  48.).  Негг.  8.  р.  363.  2е11.  1.  р.  53.  Кеііи  Беі. 
на  Пѣсн.  Пѣсн.  р.  72 — 74.  Сн.  Авана. 

Аманъ  а.)  ('Ар.аѵ;  Аманъ):  Тов.  14,  10.— Лицо  неизвѣстное,  ко¬ 
тораго  воспитывалъ  Аыахаръ,  родственникъ  Товита,  и  который  ока¬ 
зался  неблагодарнымъ  къ  свему  воспитателю  (Тов.  14,  10.  сн.  1,21.  XI, 
17.  Въ  Вульгатѣ  этого  имени  пѣтъ;  но  въ  древнемъ  Латинскомъ  чи¬ 
талось:  Азаб,  по  другимъ:  ЭДаЪасІ;  по  Синайскому  манускрипту  Тишен- 
дорфа:  ХосЦЗ.  Он.  2и  бел  Арокг.  2.  р.  208  —  209. 

б.)  (|^0=по  инымъ —  отъ  '"'ЕП  шумѣть == свирѣпствующій ,  воз- 
мущающій, возмутитель; по  другимъ —съ  Перс.  Іютат  =  славный, знаме¬ 
нитый,  или  съ  Сансар.  Ьетап = планета  Меркурій ;  'Ар.аѵ;  Атап;  Амйнъ): 
Есѳ.  1,  1.3,1. — Извѣсный  вельможа  Персиданій,  любимецъ  царя  Арта¬ 
ксеркса,  врагъ  Іудеевъ,  задумавшій  истребить  ихъ,  но,  прежде  испол¬ 
ненія  сего  замысла,  самъ  повѣшенный  на  висѣлицѣ,  которую  приготовилъ 
для  привратника  царскаго,  Іудеянина  Мардохея.  Онъ  называется.  Ву- 
геяниномъ  (ВооуаГо?)  въ  Еврейскомъ-  ’ЩІ  (3;  1.8,  3.  б.)  Можетъ 
быть,  онъ  изъ  рода  и  потомства  Агага,  царя  Амаликитскаго.  Таргумъ  и 
Іосифъ  Флавій  прямо  называютъ  его  Амаликитяниномъ  (Древн.  XI.  6, 
5.  12.);  но  у  Ьхх  (Есѳ.  8,  9.)  и  Ѵи1§.  16,  10.)  онъ  называется 
Македоняниномъ.  2и  <1еп  Арокг.  1.  р.  81—82.  без.  р.  12.  и  281. 
Тіігзі  1.  р.  17.  и  331.  См.  В угсянинъ . 
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АмаріяОТт  ѵгш-  отъ  "'ОК  говорить,  сказывать,  произно¬ 
сить,  приказывать,  назначатъ, — Богъ  обѣщаетъ,  Богъ  обѣтователъ, 
или  обѣщанный  Богомъ ;  'Аварія,  'Аварія?;  Атагіаз;  Амаріа): 

а.)  1  Пар.  6,  7.  52.  1  Ездр.  7,  8.  2  Ездр.  8,  2.  3  Ездр. 
1,  2. — Изъ  предковъ  священника  Ездры,  отецъ  Ахятува,  сынъ  Мере- 
моѳа.  У  Ьхх:  А|хяріяс;  въ  Вульг.  Атегі,  Атегіаз;  Слав:  Амарій, 
Амерій.  Во  2  Ездры  читается  Амарій.  2е11.  1.  р.  53. 

б) .  1  Пар.  23,  19.  24,  23. — Изъ  главъ  семействъ  Левитскихъ, 
изъ  сыновъ  Хеврона,  сына  Еааѳа,  сына  Левія,  во  дни  Давида. 

в) .  2  Пар.  19,  11. — Первосвященникъ  во  дни  Іосафата,  царя 

Іудейскаго,  безъ  сомнѣнія  много  помогавшій  царю  въ  его  заботахъ  о 
распространеніи  благочестія  въ  своемъ  царствѣ  и  объ  утвержденіи  въ 
немъ  правосудія  (гл.  17,  7—10.  19,  5 — 11.). 

г.)  2  Пар.  31,  15. — Изъ  Левитовъ  во  дни  царя  Езекіи,  назна¬ 
ченныхъ  для  раздаянія  частей  изъ  добровольныхъ  приношеній  всѣмъ 
внесеннымъ  въ  списокъ — Священникамъ  и  Левитамъ  съ  семействами 
и  дѣтьми  ихъ. 

д).  1  Ездр.  10,  42. — Изъ  Израильтянъ,  имѣвшихъ  женъ  ино¬ 
племенныхъ,  во  дни  Ездры  и  Нѳеміи. 

е.)  Неѳміи  10,  3. — Изъ  Священниковъ  приНееміи,  давшихъ  пись¬ 
менное  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  закону  Его  и  не  имѣть 
родственныхъ  связей  съ  иноплеменными,  и  приложившихъ  свои  печати 
къ  сему  обязательству. 

ж) .  Неем.  12,  2.13. — Изъ  главъ  Священническихъ,  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ. 

з) .  Неем.  XI,  4. — Изъ  рода  Іуды,  сыновъ  Фареса,  предковъ 
Аѳаіи,  жившаго  по  возвращеніи  изъ  плѣна  въ  Іерусалимѣ.  У  Ьхх 
Баварія, 

и) .  Соф.  1,  1. — Изъ  предковъ  пророка  Софоніи.  У  Ьхх  читается 
'Арорі'я?,  и  потому  и  въ  русскомъ  удержано  Аморія. 

Сев.  р.  76—77.  Еіігві  1.  р.  ПО.  Савв.  р.  25. 

Амаса  бремя,  тяжесть,  обремемененіе;  'Ар-яск'яс/Атава; 

Амасіа):  2  Пар.  28,  12.— Сынъ  Халдая,  изъ  начальниковъ  сыновъ 
Ефремовыхъ водниАхаза.  Сн.  Азарія — 14.  Сев.  р.780.Рііг.  2.  р.  162. 

Амасай  ««  себя  берущій,  на  себѣ  несущій  ■тяжесть, 

носильщикъ ;  ’Ар-еааі,  ’А(ха?,  ’Арл^,  ’А[лаая(,  ’Ар-ааі,  ’А[іааяТ;  Аніа- 
ваі;  Амаси,  Ам4съ): 

а) .  1  Пар.  6,  25.  35. — Изъ  рода  Кааѳа,  сынъ  Елканн,  изъ 
начальниковъ  надъ  пѣвцами  во  времена  Давида  (сн.  ст.  31.  въ  Евр.  16.) 
и  предковъ  пѣвца  Эмана  (ст.  33 — 36.  въ  Евр.  18 — 21.). 

б) .  1  Пар.  12,  18.— Изъ  сильныхъ  и  храбрыхъ  Іуды  и  Вені¬ 
амина,  перешедшихъ  къ  Давиду  въ  Секелагъ. 
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в)  1  Дар.  15, 24.— Изъ  священниковъ  съ  трубами,  при  перене¬ 
сеніи  ковчега  завѣта  въ  Іерусалимъ,  въ  новоустроенную  Скинію  во 
времена  Давида. 

г)  2  Пар.  29,12. — Отецъ  Махаѳа,  изъ  Левитовъ,  сыновъ  Кааеа, 
во  дни  царя  Езекіи. 

без.  р.  780.  Еііг.  2.  р.  162. 

Амасія  і  ІП’ѴОК  =  бодрый,  крѣпкій,  сильный  Богомъ,  по 

другимъ:  Богъ  крѣпокъ;  ’А[лаоі'а?,  ’А ргааіач,  Ацааі'а,  Магааі'а;  Аша- 
зіаз;  Амессіа,  Амасіа): 

а)  4  Дар.  12,  21.  13,12.  14,1.  8.  21.  23.  15,1.  1  Пар. 
3,12.  2  Пар.  24,  27  и  гл.  25.  —  Сынъ  Іоаса,  царь  Іудейскій. 
Утвердившись  на  престолѣ,  онъ  казнилъ  убійцъ  своего  отца,  не  касаясь 
впрочемъ  семействъ  ихъ.  Потомъ,  собравъ  многочисленное  войско  пошелъ 
войною  противъ  Идумеевъ,  и  одержалъ  надъ  ними  знаменитую  побѣду,, 
но  омрачилъ  себя  при  этомъ  жестокостію  и  идолослуженіемъ  языческимъ 
(2  Пар.  25,11 — 12.  14.).  Воевалъ  также  безъ  причины  съ  Іоасомъ, 
царемъ  Израильскимъ  и  былъ  имъ  побѣжденъ  и  взятъ  въ  плѣнъ  (4  Дар. 
14,8  —  14.  2  Пар.  25,17 — 24.).  По  смерти  Іоаса,  онъ  царствовалъ 
еще  15-ть  лѣтъ,  и  наконецъ  былъ  убитъ  заговорщиками  въ  Лахисѣ 
(4  Дар.  14,17-20.  2  Пар.  25,  25—28.). 

б)  1  Пар.  4, 34.— Отецъ  Іосіи,  одного  изъ  князей  племенъ  колѣна 
Симеонова  (сн.  ст.  38.).  Сн.  Адіилъ,  Асаія  и  др. 

в)  1  Пар.  6,  45. — Изъ  предковъ  пѣвца  Эѳана,  Левитовъ,  потом¬ 
ковъ  Мерари,  сына  Левія  (сн.  ст.  44.)., 

г)  2  Пар.  17,16:  въ  Евр.  —  Сынъ  Зихри,  посвятившій 

себя  Господу,  изъ  начальниковъ  тысячъ  Іудиныхъ,  имѣвшій  подъ  сво¬ 
имъ  начальствомъ  двѣсти  тысячъ  отличныхъ  воиновъ,  во  дни  Іосафата. 

д)  Амос.  7,  10.  12.  14. — Священникъ  Веѳильскій  при  царѣ  Іе¬ 
ровоамѣ  2-мъ,  старавшійся  удалить  пророка  Амоса,  чтобы  онъ  не  про¬ 
рочествовалъ  въ  землѣ  Израильской  (Амос.  7,  10 — 17.). 

без.  р.  74.  Гіігзі  1.  р.  107.  Сазз.  р.  24. 

Амашсай  (’СуОД — по  Ріігзі  состоитъ  изъ  (амаш)  храбрый,, 
вооруженный,  воинъ  и  (шесай)  хищеніе,  грабежъ,  добыча  —  воинъ 
добычи ;  ’Арааіа,  ’Ар-еааГ;  Атаззаі;  Амесай):  Неем.  XI,  13. — Изъ 
священниковъ,  сынъ  Азаріила,  изъ  рода  Иммера,  вмѣстѣ  съ  братьями 
своими  жившій,  по  возвращеніи  изъ  плѣна,  въ  Іерусалимѣ.  Въ  1  Пар. 
(9,  12.)  имя  это  читается  Маасай.  Сн.  Маасай  и  Мешиллѳмоѳъ.  без. 
р.  780.  Еіігзі  2.  р.  162. 

Амаѳитская  земля  (г\  ’Арл&гп?  -/и>ра;  АтаШШз  ге^іо;  Амаѳіат- 
ская  страна):  1  Макк.  12,  25. — Область  Амаѳитисъ  въ  Сиріи;  глав¬ 
ный  ея  городъ  Емаѳъ,  при  Оронтѣ,  при  сѣверной  подошвѣ  Ливана, 
доселѣ  извѣстный  подъ  этимъ  именемъ.  Кеіі  на  Макк.  р.  206 — 207. 
Ъм  сіеа  Ароігг.  3.  р.  191. 
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Амаѳія:  ('ЭД?*?  —  вѣрный,  правдивый,  ’Ар-аЭч,  АтаШі,  Ама-ѳіа.): 

а)  4  Дар.  14,25.  Іон.  1,  1. — Отецъ  пророка  Іоны. 

б)  (’Аі-іа&лс,  Еюеиз,  Емаѳій):  2  Ездр.  9,  29. — Изъ  Израильтянъ, 
имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ.  Въ  1  Ездр.  10,28:  Аѳлай.  2и  Деи 
Арокг.  1.  р.  62. 

Амврій  ('ІРУ  — по  однимъ:  привязанный,  прилѣпившійся,  пре¬ 
данный  Богу,  рабъ,  слуоштелъ  или  чтитель  Іеговы;  по  другимъ'- 
Боіърбладаетъ,  обращаетъ  въ  рабство,  возмѣряетъ, воздаетъ,  опредѣля- 
еш;”А|л[ір<;  Атгі;  Амврій):  8  Дар.  16,16.  17.21...  28.  4  Дар.  8,26. 
2  Пар.  22,2.  Мих.  6,16.  —  Царь  Израильскій,  изъ  военачальни¬ 
ковъ  поставленный  отъ  народа  царемъ  надъ  Израилемъ.  Утвердившись 
на  престолѣ  по  смерти  соперника  своего,  Ѳамнія  (3  Дар.  16,16. 
21 — 22.),  онъ,  послѣ  местилѣтняго  царствованія  въ  Ѳирцѣ,  перенесъ 
столицу  свою  въ  Самарію,  построивъ  сей  городъ  на  горѣ  Самарійской 
и  назвавъ  его  Самаріею  по  имени  Семира,  прежняго  владѣльца  горы 
сей.  Но,  оставивши  столицу  прежнихъ  царей,  онъ  не  оставилъ  ихъ 
нечестія;  напротивъ,  сталъ  поступать  еще  хуже,  чѣмъ  всѣ  его  пред¬ 
шественники  (3  Дар.  16,  25 — 26.);  его  нечестіе  наслѣдовали  и  дѣти' 
его:  сынъ  и  преемникъ  его  Ахавъ,  который  превзошелъ  всѣхъ  своимъ 
нечестіемъ  (ст.  30.),  и  извѣстная  дочь  его  Гоѳолія,  бывшая  за  Ира¬ 
комъ,  сыномъ  Іосафата,  царемъ  Іудейскимъ.  Св.  Ист.  В.  3.  Бог. 
1871  г.  стр.  315 — 316.  Сн.  Хр.  Чт.  .1870  г.  Авг.  стр.  248 — 258. 
без.  р.  779.  Рига!  2.  р.  161—162. 

Амелсаръ  —  съ  древлсперсидскаго,  отъ  таі  „хмѣльное 

вто“,  и  •  (?аг  „начальникъ11— начальникъ  или  смотритель  надъ  напит¬ 
ками',  ’Ар-екаар  ’АряХааб;  Маіазаг;  'Амелсйръ):  Дан,  1,  11.  16.— 
Надзиратель,  приставленный  начальникомъ  евнуховъ  къ  Даніилу,  Ана¬ 
ніи,  Мисаилу  и  Азаріи,  для  наблюденія  за  ихъ  пищею  со  стола  цар¬ 
скаго.  См.  Ейгзі  1.  р.  745.  Кеіі  и  Веі.  на  Дан.  р.  65.  Штейнб. 
І.р.  262. 

Аменофисъ,  см.  Египетъ. 

Амесса  и  Амессай  —  бремя,  тяоюестъ,  сн.  Амасай; 

’А|хеоаа,  ’Аряаааес,  ’Ар-еаааГ;  АПШЗЭ;  Амессай):  2  Дар.  17,25, 
20,4.  3  Дар.  2,5.  32.  1  Пар.  2,17. — Изъ  военачальниковъ 
Давида,  сынъ  Іефера,  отъ  Авигеи,  сестры  Саруи,  матери  Іоава  (2  Цар. 
17,25.  Сн.  1  Пар.  2,16 — 17.).  Во  время  возмущенія  Авессалома, 
онъ  былъ  во  главѣ  его  войска;  но,  по  смерти  Авессалома,  снова  при¬ 
нятъ  былъ  Давидомъ,  и  вскорѣ  коварно  убитъ  Іоавомъ,  главнымъ 
военачальникомъ  Давидовымъ,  который  видѣлъ  въ  немъ  своего  сопер¬ 
ника  (2  Цар.  20,4 — 10.).  Давидъ  искренно  оплакалъ  его,  и  послѣ 
кровь  его  взыскана  была  съ  Іоава  (ЗЦар- 2, 5 — 6.31  —  34.).  2е1І.  1. 
р.  53.  без.  780.  Еііг.  2.  'р.  162. 
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Аметистъ  =  твердость;  5Ар.ёйоат о?;  АтеіЬузіиз;  Аме- 

■  ѳістъ):  Исх.  28,19.  39, 12.  Апок.  21, 20. —Прозрачный,  кристалло¬ 
видный  драгоцѣнный  камень,  смѣшанныхъ  цвѣтовъ  —  отъ  краснаго  до 
бѣлаго,  отъ  голубаго  до  фіолетоваго,  но  болѣе  фіолетоваго  цвѣта.  Это 
родъ  кварца,  или  чистаго  кремнезема.  Еврейское  названіе  (отъ  иные 
объясняютъ  твердостію  этого  камня,  другіе — дремотою,  которую  будто 
бы  наводитъ  онъ,  когда  его  носятъ  при  себѣ.  Греческое  названіе,  отъ 
отрицательной  частицы  а ,  и  [леОою — пьянымъ  быть,  означаетъ  „непьяный, 
противодѣйствующій  опьяненію";- древніе  Греки  приписывали  ому  свойство 
предохранять  отъ  опьяненія.  Плиній  объясняетъ  греческое  названіе  цвѣ¬ 
томъ  сего  камня,  похожаго  на  цвѣтъ  вина.  Он.  без.  р.  89  и  343. 
Еіігзі  1.  р.  57.  Ьех.  Несіегісі.  Объясн.  иностр.  словъ  Мих.  Дух. 
Вес.  1866  г.  №  23.  2е11  1.  р.  256,  ЗоЫеизп.  Коѵ.  Тііезаѵг. 
1820  г.  Н.  1.  р.  184. 

Аминадавъ  =  отецъ  благорасположенности,  благожела¬ 
тельства,  усердія,  щедрости,  благородства,  и  изъ  добраго, 

благороднаго,  благорасположеннаго,  доброжелательнаго  народа ;  ’Ар.- 
ѵаоДЗ;  АЫпабаЬ,  АтіпасІаЬ;  Амінадавъ): 

а)  Авинадавъ  въ  Евр.:  1  Цар.  7,1—2.  2  Цар.  6,3—4.  1  Пар. 
13,7. — Левитъ,  изъ  жителей  Еиріаѳіарииа,  у  коего  въ  домѣ  поставленъ 
былъ  ковчегъ  завѣта  по  возвращеніи  его  Филистимлянами,  и  оставался 
здѣсь  около  20  лѣтъ  (1  Цар.'  7,2.).  2е11.  1.  р.  18. 

б)  Аминадавъ  въ  Евр.:  Руѳ.  4, 19—20.  1  Пар.  2,10.  Мѳ.  1,4. 
Луіі.  3, 32—33. — Сынъ  Арама  и  отецъ  Наассона,  изъ  колѣна  патріарха 
Іуды  (Числ.  1,7.  2,3.  1  Пар.  2,10.),  изъ  предковъ  Давида  и 
I,  Христа.  Руѳ.  4,19—20-  Мѳ.  1,  3-4.  Он.  на  Мѳ.  Толк.  Ев. 
Мих.  стр.  4.). 

.  в)  Авин.  1  Цар.  16,8.  17,13.  1  Пар.  2,13. — Вторый  изъ 
сыновъ  Іессея,  братъ  Давида,  бывшій  вмѣстѣ  съ  двоими  другими 
братьями  своими  въ  ополченіи  Саула  противъ  Филистимлянъ  (1  Цар. 

г)  Амин.  1  Пар.  6,  22. —  Сынъ  Еааѳа,  сына  Левія,  отецъ  Еорѳя. 

д)  Авин.  1  Цар.  81,2. — Изъ  сыновъ  царя  Саула,  убитый  Фили¬ 
стимлянами  вмѣстѣ  съ  своими  братьями  во  время  сраженія  на  горѣ 
Гелвуйской. 

е)  Амин.  1  Пар.  15,10—12. — Сынъ  Уззіила,  сына  Еааѳа,  сына 
Левія  (Исх.  6,16.  18.),  изъ  начальниковъ  родовъ  Левитскихъ  во 
дни  Давида  (1  Пар.  15,10—12.). 

ж)  Есѳ.  2,15.  См.  Авихаилъ — в). 

вез.  р.  7.  и  777.  Е.  1.  р.  10.  и  2.  р.  158. 

Аминь  (|??8  =  истинно,  вѣрно,  да  будетъ ;  ’Арп)ѵ  уёѵогсо;  Аіпеп, 
Гіаі/  Буди,  по  истинѣ  тако,  амипь):  Втор.  27,  15.1.  Числ.  5,22. 
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Псаі.  40, 14.  71,19.  Іереи.  28,8.  1  Пар.  16,36.  Неем.  5,13. 
8,6.  Мѳ.  6,  13.  Лук.  24,53.  Іоан.  5,24.  10,1.  и  пр.  я  яр.  я 
пр.- — Слово  это,  съ  Еврейскаго1,  истянно,  вѣрно,  да  будетъ,  употреб¬ 
ляется  различно,  на  прим.  1)  въ  подтвержденіе  истины  и  непрелож¬ 
ности  произносимыхъ  словъ,  напр.  Втор.  27,15...  Мѳ.  5,18.  Іоан. 
5,24—25.  и  др.;  2)  также— судовъ  и  опредѣленій  Божіихъ  (Мѳ. 
23, 36.);  3)  въ  удостовѣреніе  истины  и  непреложности  Божествен¬ 
ныхъ  обѣтованій  (2  Кор.  1,20.  ся,  Числ.  23,  19.);  4)  для  озна¬ 
ченія  истины  долга  хвалы  и  славословія  Богу,  напр.  Псал.  40, 14. 
Гал.  1,  5.  Ефѳс.  3,21.  и  др.;  5)  въ  знакъ  согласія,  также  жела¬ 
нія  исполненія  обѣщаній  (Іереи.  28,  6.  3  Цар.  1,36.  Нѳем.  5, 
11  — 13.);  6)  какъ  заключительная  форма  молитвы  въ  подтвержденіе 
ея  истины  съ  надеждою  услышанія  (1  Пар.  16, 3,6.  Мѳ.  6,13.  1  Кор. 
14,16.  и  др.);  7)  какъ  самая  истина  въ  ея  воплощеніи  и  олице¬ 
твореніи — самъ  Господь  нашъ  I.  Христосъ  (Аиок,  3,  14.  сн.  Іоан. 
1, 14.);  8)  какъ  заключеніе  и  конецъ  книги,  и  пр.  и  пр.  См.  Церк. 
Слов.  Алекс.  Ч.  1.  стр.  17.  Библейск.  Енцикл.  Гаупта,  1823  г. 
1.  р.  68.  вез.  р.  73.  Ріігеі  1.  р.  106.  2е11.  1.  р.  54. 

Амитай,  см.  Амаѳія. 

Амиталь,  см.  Хамуталь. 

Амій  ('?&?;  ЬІ|Л5і;  Аші;  Иней):  1  Ездр.  2, 57. — Изъ  сыновъ 
рабовъ  Соломоновыхъ.  Его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  у  Неѳміи  (7,59.) 
стоитъ  Амонъ — .  Можетъ  быть,  Амій  есть  сокращенная  форма 
слова  Амонъ  —  отъ  ]Щ  =  мастеръ,  художникъ.  В  арочѳмъ  Амій  ближе, 
до  видимому,  указываетъ  на  другой  корень  отъ  0$  матъ,  и  сначала 
вѣроятно  означало:  кормитель,  питатель,  воспитателъ.  Еіігзі  1.  р. 
103—104.  без.  1.  р.  286. 

Амма  (ПЭК  —  водопроводъ;  ПЭК  холмъ  водопровода;  о  [Зоеѵо? 
'А[а|ііѵ;  соШз  асціаесііісіиз;  холмъ  Аммк):  2.  Цар.  2,  24.— Такъ 
называется  утесистый  холмъ,  противъ  Гіаха,  на  дорогѣ  къ  пустынѣ 
Гаваонской.  Слово  Амма,  отъ2К_  мать,  главный  городъ,  метропо¬ 
лія,  по  Арамейскому  словоупотребленію  значитъ  также  водопроводъ. 
Такъ  переводятъ  здѣсь  это  слово  Вульгата,  Іеронимъ,  Акила  и  Тар- 
гумъ.  До  этого  холма  Іоавъ  преслѣдовалъ  Авенира.  Ріігзі;.  1.  р.  103. 
Вихіогі.  Вех.,  изд.  Еізсіі.  и  ОеІЬе,  1866  г.  1.  р.  62. 

Аммадъ  (гѵ  'А|хріаЗ'  — по  Батик,  списку):  1  Цар.  30,  (28). — 
Городъ,  неизвѣстный  изъ  другихъ  мѣстъ;  въ  Евр.,  Вульгатѣ  и  Алекс, 
спискѣ  его  нѣтъ;  но  это  не  то  же,  что  Амадъ  въ  колѣнѣ  Асировомъ 
(Нав.  19,  26.);  Аммадъ  значится  между  Ароиромъ  и  Эстемо — южны¬ 
ми  городами  Іудеи.  Ся.  Кеіі  и  Беі.  на  1  Цар.  р.  220. 
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Амми  ('Щ  — народъ  мой;  Хаб?  роЗ;  рорііІИБ  тетю;  людіе  мои): 
О  сіи  2,  1. — Здѣсь  пророкъ  обращаетъ  рѣчь  свою  къ  сынамъ  Израиля: 
„Говорите  братьямъ  вашимъ:  Амми  (народъ  мой),  и  сестрамъ  ва¬ 
шимъ:  Рухама  (помилованная),"  т.  е.  какъ  .бы  такъ  говорилъ  Богъ 
чрезъ  пророка:  „вы  теперь  не  мой  народъ,  и  я  оставляю  васъ  за 
грѣхи  ваши;  но  я  снова  обращу  любовь  и  милость  Мою  къ  вамъ 
л  снова  возстановлю  и  ущедрю  васъ;  не  Мои  народъ,  оставленный 
Мною  за  грѣхи  его,  Я  снова  назову  Моимъ  народомъ, непомилованвый 
помилованнымъ".  Сн.  Осіи  1,  6.  9.  2,  1.  2В.  без,  р.  417. 

Аммидеи  ('Апогея;  Мосііае;  иже  Амидіевы):  2  Ездр.  5,  20. — 
Из  ъ  Израильтянъ,  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Воровавелемъ;  но  ни 
у  Ездры  (1  Ездр.  2,  26.),  ни  у  Нееміи  (7,  20.)  этого  названія 
нѣтъ.  Можетъ  быть,  надобно  разумѣть:  изъ  Хумта  (Нав.  15,  54.). 
2и  4еп  Арокг.  1.  р.  35. 

Аммизавадъ  — побей:  рссбъ,  слуга  щедродателя,  т,  е.  Бога ; 

'  А^ераСаЗ-,  2а[Зао;  Аішаізасі;  Завадъ):  1  Пар.  27,  6.— Сынъ  Баней, 
одного  изъ  главныхъ  военноначальниковъ  Давида,  служившій  въ  от¬ 
дѣленіи  отца  своего.  Ріігзі  въ  сложномъ  этомъ  имени  слово  „ам  , 
„ана"  принимаетъ  за  имя  Божіе  или  за  эпитетъ  его,  и  потому  пере¬ 
водитъ:  Богъ  есть  податель,  дарователь  или  щедродатель.  Еіігзі  2.  р. 
154—155.  158. 

Аммишаддай  —народъ  Всемогущаго ;  по  без:  рабъ  Всем., 

по  ЕіІГЗІ:  Богъ  есть  всемогущъ)  ’А[шабаГ,  'Др-іааоаі;  2а|і.іааоа',  Міааоаі; 
АшізаМаі,  Аттівайбаі;  Амісадай):  Числ.  1,  12.  2,  25.  7,  66. 
71.  10,  25. — Отецъ  Ахіезера,  начальника  сыновъ  Дана,  изъ  глав¬ 
ныхъ  мужей,  избранныхъ  отъ  каждаго  колѣна,  во  дни  Моисея,  при 
Синадѣ,  для  начисленія  народа,  без.  и  Ейгзі. 

Амміилъ,  Амміэлъ  (І?#',вУ.=отъ  общества  или  народа  Божія ; 
по  другимъ:  соединителъ  есть  Богъ,  или  Богъ  соединяетъ  (Е.  2.  р. 
158.  и  Саза);  Д.|Ш]Х;  Аштіеі;  Аміилъ): 

а)  Числ.  18,  13.— Изъ  соглядатаевъ  земли  обѣтованной  во  дни 
Моисея,  отъ  колѣна  Данова. 

б)  2  Дар.  9,  4 — 5.  17,  27.— Отецъ  Махира,  изъ  Лодавара,  у 
котораго  жилъ  Мемфивосѳей,  сынъ  Іонаѳана,  сына  Саулова,  и  который, 
вмѣстѣ  съ  Верзелліемъ,  доставлялъ  продовольствіе  Давиду  съ  людьми 
его  въ  Маханаимѣ,  во  время  бѣгства  его  отъ  Авессалома. 

в)  1  Пар.  3,  5. — Отецъ  Вирсавіи,  жены  Давида.  Во  2  Дар. 

(XI,  3.)  онъ  называется  Еліамъ—  что  имѣетъ  тоже  значеніе: 

„Божій  народъ",  „Божіе  общество". 

г)  1  Пар,  26,  5. — Изъ.  привратниковъ  Храма,  Кореянъ,  сыновъ 
Оведъ-Едома. 


без.  р.  777.  БЧігві  2.  р.  158. 


Аіиміудъ  и  Аміудъ  (П!)ПІ'й^=шг  народа  Іудейскаго;  А.|ыобоу 
2я[хюйо;  'Ер.юио,  ’Іар-юио*  АіПИІІІІСІ;  Еміуѳъ): 

а)  Числ.  1,  10.  2,  18.  7,  48.  58.  10,  22. — Отецъ  Елшпамы, 
начальника  сыновъ  колѣна  Ефремова,  бывшаго  въ  числѣ  избранныхъ 
для  произведенія  счисленія  народа  Израильскаго  въ  пустынѣ  Синайской. 

б)  1  Пар.  7,  26. — Сынъ  Лаедана  и  отецъ  Елишамы,  изъ  колѣна 
Ефремова,  изъ  предковъ  Іисуса  Навина  (ст.  26—27.).  Вѣроятно,  это- 
одно  и  тоже  лице  съ  предъидущииъ.  Кеіі  и  Беі.  на  Парал.  р.  102. 

в)  Числ.  84,  20.— Отецъ  Самуила,  изъ  сыновъ  Симоновыхъ, 
бывшаго  во  дни  Моисея  въ  числѣ  мужей,  назначенныхъ  Богомъ  для 
раздѣла  земли  Ханаанской  сынамъ  Израиля. 

г)  Чиел.  34,  28. — Отецъ  князя  Педаила,  изъ  сыновъ  Нефѳали- 
мовыхъ,  бывшаго  во  дни  Моисея  въ  числѣ  мужей,  назначенныхъ  Бо¬ 
гомъ  для  раздѣла  земли  Ханаанской  сынамъ  Израиля. 

д)  1  Пар.  9,  4. — Отецъ  Уѳая,  изъ  потомства  Фарѳса,  сына 
Іудина,  жившаго  въ  самомъ  Іерусалимѣ. 

без.  р.  777.  Р.  2.  р.  158. 

Аммонъ  — тоже,  что  сьшг  рода  моего; 

'Дрриі>ѵ;  Аютоп;  Амманъ):  Быт.  19,  88. — Сынъ  Лота  отъ  младшей' 
дочери  его,  родоначальникъ  Аммонитянъ.  без.  р.  776. 

АмМОНИТЯНе  6 т  Арр.сЬ,  Арраѵіта';  ШІІ  Аиі- 

топ,  Аттопііае;  Амманіты,  Амманітяяе,  сыны  Аммшни,  сыны  Аммани): 
Быт.  19,  38.  Втор.  2,  19—20.  37.  3,  11.  16.  Числ.  21,  24.  Суд. 
3,  13.  10,  6  —  12.  XI,  13...  29...  33.  1  Дар.  XI  11.  12,  12. 
14,  47.  2  Дар.  8,  12.  10,  1...  6...  XI,  1.  26  —  31.  17,  27. 

I  Пар.  18,  11.  4  Дар.  24,  2.  Псал.  82,  8.  2  Пар.  20,  1... 
26,  8.  27,  5.  Неем.  2,  19.  4,  3.  7—8.  13,  1...  Іудѳ.  1,  12. 
6,  5.  7,  17—18.  14,  5.  Исаіи  XI,  14.  Іерем.  9,  25.  25,  21.  27, 
3.  49,  1.  Іез.  21,  20.  28.  25,  2.  3.  5.  Дан.  XI,  41.  Амос.  1,  13, 
Соф.  2, 8 — 10. 1  Мак.  5, 6. — Народъ,  происшедшій  отъ  младшей  дочери 
Лота  (Быт.  19,  38.),  и  обитавшій  на  восточной  сторонѣ  Іордана, 
выше  родственныхъ  ему  Моавитянъ,  около  горъ  Галаадскихъ,  между 
рѣками  Іавокомъ  и  Арнономъ  (Числ.  21,  24.  Втор.  2,  36 — 37.  3,. 
16.).  Тамъ  прежде  жили  Рефаимы  или  Замзумимы;  но  Аммонитяне 
выгнали  ихъ  и  поселились  на  мѣстѣ  ихъ  (Втор.  2,  19—21.).  Кокъ 
родственный  народъ  съ  Моавитянами,  Аммонитяне  часто  въ  св.  Пи¬ 
саніи  поставляются  вмѣстѣ  (Втор.  2,  19  23,  4.  Быт.  19,37—38. 
Псал.  82,  7-9.  2  Пар.  20,  1.  Соф.  2,  8—9.  Суд.  XI,  15  и 
пр.).  Но  они  особый  народъ,  и  нравы  имѣли  особые,  болѣе  грубые  и 
жестокіе  (1  Дар.  XI,  2.  Амосъ  1,  13.  Іерем.  41,  6 — 7  Суд.  7, 

II  —  12.);  и  мѣстожительства  ихъ  особое,  и  свои  у  нихъ  города  съ 
столичнымъ  городомъ  Раввавъ  или  Раввою  (2  Дар.  XI,  1.  Іез.  25,  5. 
Амос.  1,  13.  Іор.  49,  2 — 3.);  и  управлялись  своими  царями  и  князь- 
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ями  (Суд.  XI,  12.  1  Цар.  12,  12.  2  Цар.  10,  1.  Іереи.  40,  14. 
1  Пар.  19,  3.);  и  божества  у  нихъ  особыя — главное  божество  ихъ 
Молохъ  (3  Цар.  XI,  7.  Іереи.  49,  1.  3.). — Еогда  Евреи,  во  время 
шествія  своего  въ  землю  обѣтованную,  приближились  къ  ихъ  предѣламъ, 
Богъ  не  велѣлъ  имъ  касаться  земли  ихъ,  и  Израильтяне  не  входили 
въ  ихъ  землю  и  не  брали  земли  ихъ  (Втор.  2,  19.  37.  3,  16.),  а 
заняли  землю  Аморреевъ,  подлѣ  Аммонитянъ,  которую  Господь  предалъ 
имъ  (Суд.  XI,  12 — 15.  18 — 23.).  Но  Аммояитяне  всегда  были 
враждебны  къ  Іудеямъ.  Нерасположенность  Израильтянъ  къ  Аммони- 
тянамъ  скрывается  въ  самой,  исторіи  происхожденія  Аммонитянъ  (Втор. 
23,  2 — 3.),  и  потомъ  она  усилилась  въ  слѣдствіе  непріязненныхъ  от¬ 
ношеній  Аммонитянъ  къ  Израильтянамъ.  „Они  не  встрѣтили  васъ  съ 
хлѣбомъ  и  водою  на  пути  изъ  Египта,  говорится  во  Второзаконіи 
(23,  4.  сн.  Неем.  13,  1 — -2.),  и  наняли  противъ  тебя  Валаама,  сы¬ 
на  Веорова,  изъ  Пеѳора  Месопотамскаго,  чтобы  проклясть  тебя“.  Во 
времена  Судей  ненависть  ихъ  къ  Израильтянамъ  возрасла  еще  болѣе 
и  враждебныя  ихъ  отношенія  къ  нимъ  обнаруживались  при  каікдомъ 
удобномъ  случаѣ.  Такъ  было  при  Егломѣ,  царѣ  Моавитскомъ,  когда 
онѣ  вмѣстѣ  съ  Моавитянами  и  Амаликитянами  поразили  Израиля  и 
овладѣли  городомъ  Пальмъ  (Суд.  3,  13.).  Такъ  было  поелѣ  Судій 
Израильскаго  Іаира,  когда  они,  вмѣстѣ  съ  другими  врагами  Израиля, 
18-ть  лѣтъ  угнетали  Израильтянъ  и  перешли  даже  Іорданъ,  чтобы 
вести  войну  съ  Іудою  и  Веніаминомъ  и  домомъ  Ефремовымъ  (Суд.  гл. 
10  п  11.).  Царь  Саулъ  нѣсколько  разъ  долженъ  былъ  воевать  съ 
ними  (1  Цар.  гл.  XI.  гл.  14,  47.).  Давидъ,  сначала  жившій  въ 
мирѣ  съ  ними,  испыталъ  самую  грубую  ихъ  нерасположенность,  и  дол¬ 
женъ  былъ  вести  съ  ними  продолжителкную  и  усиленную  войну  (2 
Цар.  гл.  10.  XI,  1.  1 2,  26 — 31.  1  Пар.  гл.  19.  и  гл.  20,1 — 
3.).  И  въ  послѣдующее  время  они  постоянно  враждебно  относились  къ 
Іудеямъ,  такъ  что  послѣдніе  часто  должны  были  воевать  съ  ними  (2 
Пар.  20,  1 — 25.  27,  5.  Амос.  1,  13.).  Во  время  плѣненія  Іудей¬ 
скаго,  они  завладѣли  городами  удѣла  Гадова  (Іѳр.  49,  1.)  и  ра¬ 
довались  и  издѣвались  при  видѣ  бѣдствій  народа  Божія  (Соф.  2, 
8 — 10.);  и  тѣ,  которые  укрывались  въ  землѣ  ихъ,  не  нашли  себѣ  у 
нихъ  безопаснаго  убѣжища  (Іерем.  40,  11 — 12.),  напротивъ  видѣли 
продолженіе  враждебнымъ  ихъ  замысловъ  (Іер.  40,  13 — 14.  сн.  гл. 
41.).  И  хотя  послѣ  и  они  также  побѣждены  были  Навуходоносоромъ, 
и  главный  ихъ  городъ  Равва  разрушенъ  имъ;  но  въ  книгѣ  Іудиѳь 
они  представляются  еще  однимъ  изъ  сильныхъ  подвластныхъ  царю  се¬ 
му  народовъ  (Іудѳ.  1,  12.  сн.  5,  2.  7,  17—18.).  Они  вредили  Іу¬ 
деямъ  и  послѣ  плѣненія  (Неем.  4,  3.  7  —  8.  6,  1  —  2.  12  —  14. 
17 — 19.).  Во  времена  Маккавеевъ,  много  имѣлъ  сраженій  съ  ними 
Іуда  Маккавей  (I  Мак.  5,  6.).  Послѣ,  когда  Римляне  сдѣлались  об¬ 
ладателями  Сирійскихъ  провинцій,  столица  Аммонитянъ  включена  была 


въ  число  10-ти  союзныхъ  городовъ  Декаполиса  (Нор.  4.  р.  247.). 
Во  2  вѣкѣ  объ  нихъ  упоминаетъ  Іустинъ  мученикъ,  какъ  о  народѣ 
многочисленномъ.  Во  времена  греческихъ  царей  у  нихъ  много  было 
крѣпкихъ  и  населенныхъ  городовъ,  и  земля  находилась  въ  цвѣтущемъ 
состояніи:  процвѣтала  торговля;  процвѣтали  и  Христіанскія  церкви; 
Филадельфія,  древняя  Равва,  была  мѣстопребываніемъ  Христіанскаго 
Епископа.  Но  пророки  давно  предсказывали  ожидающую  ихъ  участь 
(Іер.  гл.  49.  Іез.  гл.  21.  Соф.  гл.  2.),  и  она  вполнѣ  совершилась 
надъ  ними.  Съ  седьмаго  вѣка  (632  г.)  Срацины  завладѣли  всѣми 
этими  землями,  и  всѣ  онѣ  подверглись  совершенному  разоренію  и  опу¬ 
стошенію.  Нынѣ  нѣтъ  и  слѣдовъ  Аммонитянъ,  какъ  народа,  и  никого 
не  называютъ  ихъ  именемъ  и  никто  не  считаетъ  себя  ихъ  потомками. 
Остаются  только  однѣ  развалины  ихъ  деревень  и  городовъ,  свидѣтель¬ 
ствующія  о  древнемъ  ихъ  могуществѣ  и  силѣ.  Главный  городъ  нхъ 
есть  въ  собственномъ  смыслѣ  „стойло  верблюдовъ*  (Іез.  25,  5.)  и  мѣсто 
для  лежанія  стадъ;  вся  страна,  прежде  столь  многолюдная  и  цвѣтущая, 
теперь  обращена  въ  обширную  пустыню;  вездѣ  видны  развалины  древ¬ 
нихъ  городовъ;  на  каждомъ  шагу  видны  слѣды  разрушенныхъ  храмовъ, 
публичныхъ  зданій,  греческихъ  церквей;  вся  страна  представляетъ  со- 
•  бою  лишь  обширное  пастбище,  густо  усѣянное  стадами  бедуиновъ,  ко¬ 
торые  одни  господствуютъ  теперь  въ  этихъ  странахъ  съ  стадами  сво¬ 
ими.  Наирі,  2е11ег  и  Негг:  Аттопііег.  без.  р.  176.  Еигзі  2.  р. 
158.  Кейт.  Доказ.  истин.  Хр.  Вѣры,  1870  г.  Спб.  гл.  6.  р.  261  — 
267.  р.  270-275. 

Аммонитскій,  Аммонитянинъ,  Амконитяне  6  ’Ац- 

(ха'д'т т]?,  6  ’А^н-ит,  ’А^сттац  Аттопііез,  Аттопііае;  Амманітскій, 
Аманітянинъ,  Амманітянѳ):  1  Дар.  XI,  1.  2  Дар.  23,  37.  1  Ездр. 
9,  1.  Неем.  2,  10.  13,  1.  2  Пар.  24,  26. 

Аммонитянка  (П\3ауп-  ’Аіір.аѵГ'П?,  Т]  ’А|Л[шті;  АтПШШз, 
АтпюпШз;  Амманітяныня,  Амманітыня):  3  Дар.  XI,  1.  14,  21. 

2  Пар.  12,  13.  Неем.  13,  23. 

Амнонъ  (рРК,  ]!й&  =  вѣрный ;  ’АцѵФѵ;  Ашпоп;  Ам: 

ншъ): 

а)  2  Дар.  3,  2.  и  гл.  13.  1  Пар.  3,  1.— Старшій  сынъ  Да¬ 
вида,  отъ  Ахиноамы,  Израеяитянки,  убитый  Авессаломомъ  въ  отмще¬ 
ніе  за  оскорбленіе  родной  сестры  своей,  Ѳамари. 

б)  1  Пар.  4,  20. — Старшій  сынъ  Симона  (въ  Слав.  Симеюна), 
изъ  рода  и  потомства  Іуды,  сына  патріарха  Іакова,  без.  р.  73.  К. 

1.  р.  106.  104. 

Амокъ  СРЩ  =  глубокій,  таинственный,  непроницаемый)  А 
Атос;  'Аму'къ):  Неем.  12,  7.  20.— Изъ*  главъ  свящепниковъ,  воз¬ 
вратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Во  дни  Іоакима  главою  по- 


94 


Амо 


колѣній  изъ  его  дома  былъ  Еверъ.  У  ЬХХ  въ  7  стихѣ  имени  Амока 
нѣтъ.  Ѳез.  р.  777.  Р.  2.  р.  158. 

Амонъ  (]Ю«г  —  строителъ ,  мастеръ ,  художникъ,  ремеслен¬ 

никъ)  ’А|лл!>ѵ  и  А’и.;лсбѵ;  Атпоп,  Ашап;  :  Аммищъ): 

а)  4  Цар.  21,  18—26.  1  Пар.  В,  14.  2  Парал.  33,  20—25.— 
Сынъ  и  наслѣдникъ  Манассіи,  царь  Іудейскій  (644 — 642  г.  до  Р. 
Хр.).  Онъ,  подобно  отцу  своему,  преданъ  былъ  идолопоклонству,  и 
послѣ  двухлѣтняго  царствованія  убитъ  слугами  своими.  Негг,  1.  р. 
285—286. 

б)  3  Цар.  22,  26.  2  Пар.  18,  25.  —  Градоначальникъ  Сама¬ 
рійскій  во  дни  Ахава  и  Іосафата,  У  ЬХХ  въ  3  Цар.  по  Александ¬ 
рійскому  списку,  онъ  называется  ’А^мѵ,  а  во  2  Пар.:  ’Ерде,  по 
Ватиканскому:  2е^р  и  ’Ерде;  у  Флавія  —  ’А/ар-шѵ;  но  въ  Евр.  и 
Вульгатѣ  вездѣ  Амонъ, 

в)  Неем.  7,  59. — Изъ  сыновъ  рабовъ  Соломоновыхъ;  его  сыны- 
значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ 
1  Ездр.  2,  57:  Амій.  См.  выше. 

г)  Іерем.  46,  25.  Іез.  30,  15.  Наум.  3,  8. — Древнее  Египет¬ 
ское  божество,  особенно  почитаемое  'въ  Но — древнихъ,  стовратныхъ 
Ѳивахъ,  которые  отсюда  и  названіе  имѣли:  Но— Аммонъ,  т.  е.  Ѳив- 
скій  Аммонъ  (Наум.  3,  8.).  Древнѣйшее  мѣето  его  почитанія  былъ 
городъ  Меров— въ  Еѳіопіи.  Во  время  господства  и  преобладанія  Ѳивъ 
онъ  былъ  почитаемъ  за  одно  съ  верховнымъ  божествомъ  солнца  — Ра, 
и  назывался  Амонъ-Ра,  что  значитъ  господинъ  солнца  или  неба. 
Изъ  Ѳивъ  почитаніе  его  распространялось  и  въ  пуетыняхъ  Ливіи,  гдѣ 
въ  оазисѣ  Сива  находился  знаменитый  его  оракулъ,  котораго  въ  свое 
время  посѣтилъ  Александръ  Македонскій.  Потомъ  распространилось  и 
по  всему  сѣверному  берегу  Африки  и  перешло  и  въ  Грецію  и  въ 
Римъ.  Здѣсь,  во  время  смѣшенія  разныхъ  народныхъ  религій,  ему  дано 
названіе  Зевса-Амиона  и  Юпитера-Аммона;  потому  что  Греки  и  Рим¬ 
ляне  ставили  его  наравнѣ  съ  своимъ  главнымъ  божествомъ  Зевесомъ 
или  Юпитеромъ,  и  потому  и  городъ  Ѳивы  Греки  называли  Діб?  тсбХі?, 
•съ  предикатомъ  у)  | щакч]  Дю$  тсбХіс— великій  городъ  Зевса.  Въ  лицѣ 
Амона  или  Аммона  Египтяне  боготворили  солнце  (Ра),  и  притомъ 
•солнце  въ  его  юной,  весенней  силѣ,  въ  знакѣ  овна;  отсюда  его  и 
изображали  съ'  головою  овна  или  барана  съ  рогами,  и  въ  его  храмѣ 
подлѣ  него  содержался  живой  священный  овенъ,  какъ  его  символъ. — 
Что  касается  до  самого  слова  Амонъ,  то  съ  Египетскаго  или  Копт¬ 
скаго,  оно  значитъ  дающій  свѣтъ,  податель  свѣта,  и  по  гіероглифи- 
ческимъ  надписямъ  означаетъ  божество  солнца  (Агайп-Воппе).  Въ 
этомъ  смыслѣ  оно  тожественно  съ  Финикійскимъ  божествомъ — Ваалъ. 
Можетъ  быть,  это  тожество  ихъ  и  выражается  въ  имени  города  Ваал- 
Гамонъ,  упоминаемаго  въ  Пѣсн.  Пѣсн.  8,  11.  По  другимъ  (но  Ма- 
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иеѳону)  Айонъ  Египетское  значитъ  сокровенный;  до  Ямвлиху —  тво¬ 
рящее  начало — о^'.оируо?==строитель,  художникъ,  творецъ.  Послѣднее 
•значеніе  тожественно  съ  значеніемъ  и  Еврейскаго  слова  Айонъ,  кото¬ 
рое,  впрочемъ,  смотря  по  его  корню,  можетъ  означать  и  твердый, 
мѣрный,  неизмѣнный,  истинный,  и  художникъ,  строитель,  ремеслен¬ 
никъ,  и  кормитель,  питатель,  воспитатель.  Си.  Амій.  Еіігзі  1.  р. 
108 — 104.  2е11.  1.  р.  56.  Негг.  1.  р.  286. 

Аморрей,  Аморреи  'ИЬХЛ — по  догадкѣ  Симонса  отъ  потеряв¬ 

шагося  слова  "'РН  =  возношеніе,  возвышеніе,  гора,  возвышенность, 
а  по  Фюрсту  отъ  не  Евр.  10Х  торчать  вверху,  выдаваться  нару¬ 
жу,  отсюда  /“РОХ  ЛйХ  ЛЭХ  быть  вверхъ  поднятымъ,  высоктъ= вы¬ 
сокій,  горный  оіситем;  А[хоррЗйо;,  А[хорраюц  Ашоггііаеі;  Аморрби): 
Быт.  10,  16.  14,  7.  15,  16.  21.  Числ,  18,  30.  Втор.  1,7.19— 
20.  44.  2,  24.  4,  46  —  47.  Нав.  2,10.  9,  10.  24,  8.  Суд.  1, 
34  —  36.  3,  5.  10,  8.  11.  XI,  19—23  1  Д.7.,  14.  2Ц.  21, 
2.  3  Цар.  21,  26.  4  Цар.  21,  11.  2  Пар.  8,  7.  ІПар.  1,  14. 
Псал.  134,  11.  135,  19.  Іѳз.  16,  3.  45.  Амос.  2,  9.  10.  1  Езд. 
9,  1 — 2. — Народъ  Ханаанскій  —  отъ  Аморрея,  сына  Ханаана,  сына 
Хамова  (Быт.  19,  16.  1  Пар.  1,  14.).  Въ  Св.  Писаніи  имени  Амор¬ 
рей  дается  иногда  обширное  значеніе,  и  Аморреями  называются  и  Хѳт- 
теи  (Быт.  48,  22.  и  гл.  23.),  и  Евѳи  (Нав.  9,  1.  3.  7.  XI,  19), 
иГаваонитяне(2Цар.  21. 2.),иІерусалимляне(сн.  Іез.  16, 3.  45.),иАма- 
ликитянѳ (Втор.  1,  20. 26 — 27. 42 — 44.  сн.  Числ.  14,  40  — 45.),ираз- 
ные  другіе  народы  (Нав.  10,  5 — 6.),ивообщѳХананеи(Быт.  15, 1  6.  Нав. 
9,1.24,15.  18.  Суд.  6,  10,1  Цар.  21,  26.  Амос.  2,  9— 10.).  Но, 
собственно,  это  особое  племя  въ  числѣ  племенъ  Ханаанскихъ.  Прежде 
они  жили  на  западной  сторонѣ  Мертваго  моря.  Во  времена  Авраама 
были  уже  многичисленны,  когда  Кѳдорлаомеръ,  царь  Еламскій,  вмѣстѣ 
съ  другими  союзными  царями,  покорилъ  ихъ  (Быт.  14,  7.).  Послѣ 
они  распространились  и  по  другимъ  мѣстамъ— по  восточной  сторонѣ 
Мертваго  моря  и  Іордана.  Во  времена  Моисея  особенно  были  сильны 
царства  ихъ:  на  югѣ  Сигона,  царя  Аморрѳйскаго  съ  главнымъ  горо¬ 
домъ  Есевономъ  (Чис.1 21,  26.),  и  на  сѣвѣрѣ  Ога,  царя  Васанскаго,  съ 
главнымъ  городомъ  Едреей  (Чис.  21,  33).  Царства  эти  простирались  отъ 
Арнона  до  горъ  Ермонскихъ  (Чис.  21,  13.21 — 26.  Втор.  2,  31 — 
32.  3,  8.  4,  46—48.  31,  4.  Нав.  2,  10.  9,  10.  Суд.  XI,  21  — 
22.).  По  разрушеніи  царствъ  сихъ,  земли  ихъ  раздѣлены  колѣнамъ: 
Рувимову,  Гадову  и  половинѣ  колѣна  Манассіина  (Чис.  32, 33.  Псал. 
134,  11 — 12.  135,  18 — 22.).  Въ  самой  Ханаанской  землѣ,  поэту 
сторону  Іордана,  Аморреи  преимущественно  занимали  средину  этой  зем¬ 
ли  и  гору  Аморрейскую...  и  распространялись  далеко,  и  на  сѣверъ 
и  на  югъ  (Втор.  1,  19  —  20.  44 — 46.  Чис.  13,  30.  Нав.  XI,  3. 
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Суд.  1,  86.  1  Дар.  7,  14.).  Дари  Ханаанскіе,  соединившіеся  про¬ 
тивъ  Гаваона  при  I.  Навинѣ,  были  дари  Аморрейскіе  (Нав.  10, 

5  _  6.  12.).  И  въ  послѣдующихъ  войнахъ  I.  Навина  съ  Ханаан¬ 

скими  народами,  соединившимися  противъ  него  на  сѣверѣ  Палестины, 
вмѣстѣ  съ  другими  находились  также  и  Аморреи  (Нав.  гл.  XI  иІ2.). 
Послѣ  завоеванія  земли  обѣтованной,  мы  не  видимъ  ихъ  болѣе  въ 
исторіи,  какъ  самостоятельный  народъ,  а  только  остатки  ихъ  встрѣ¬ 
чаются  кое-гдѣ  во  времена  Самуила,  Давида  и  Соломона  (1  Дар, 

7,  14.  2  Дар.  21,  2.  3  Дар.  9,  20.  2  Пар.  8,  7.).  Впрочемъ 
остатки  ихъ  являются  въ  землѣ  Израильской  и  послѣ  плѣна  Вавилон¬ 
скаго,  и  дослужили  поводомъ  къ  противному  волѣ  Божіей  смѣшенію 
съ  ними  народа  Божія  посредствомъ  браковъ  (1  Ездр.  9,  1  2.). 

Зло  это)  пресѣчено  было  ревностію  Ездры  съ  помощію  другихъ  рев¬ 
нителей' благочестія,  и  болѣе  ста  супружествъ  тогда  расторгнуто  (Езд. 
гл.  9  и  10.2  Езд.  8,  65—92.  9,  1—36).  без.  р.  74.  76.  №. 

1.  р.  ПО.  2е11.  1.  р.  56—57.  Негг.  1.  р.  286—287. 

Амосъ  (РЮК  =  острый,  крѣпкій ,  бодрый ,  сильный,  здоро¬ 
вый;  ’А|П>?,  'Аі^<к;  Атоз;  ’Ашѵсъ;  Атоз);  Исаіи  1,  1.  2,  1.  13, 

1.  20,  2.  4  Дар.  19,  2.  20.  20,  1.  2  Пар.  32,  20.  32  — Отецъ 
пророка  Исаіи.'  По  общеуу  мнѣнію,  онъ  былъ  сынъ  Іоаса,  братъ  Ама- 
сіи,  царя  Іудейскаго.  Говорятъ,  что  одна  изъ  дочерей  его  была  суп¬ 
ругою  Манассіи.  №.  1.  р.  104.  Яцк.  и  Благ.  1.  р.  238.  Кеіі  и 
Ѣеі.  на  Исаію,  р.  29 — 30. 

Амосъ  отъ  поднимать,  носить,  •  накладывать  =но- 

ша,  бремя,  тяжесть ;  'Ар-ш?;  Атоз;  'Аміѵсъ):  Амос.  1,  1.  7,  8. 

10.  11.  12.  14.  8,  2.  Тов.  2,  .6.  3  Ездр.  1,  39,— Пророкъ  изъ 
12-ти  Малыхъ  пророковъ,  родомъ  изъ  Ѳекои,  горда  колѣна  Іудина. 
Сначала  онъ  былъ  пастухомъ  и  разводилъ  сикоморовыя  деревья  (Амос. 

7,  14.).  Къ  пророческому  служенію  призванъ  онъ  въ  царствованіе 
Озіи,  царя  Іудейскаго,  и  Іеровоама  2-го,  царя  Израильскаго,  за  два 
года  до  землетрясенія,  бывшаго  во  дни  Озіи  (Амос.  1,  1.  сн.  Зах. 

14,  5),  и  слѣдовательно  въ  началѣ  царствованія  Озіи,  и  въ  концѣ 
царствованія  Іеровоама.  Онъ  былъ  современникомъ  пророковъ  Осіи, 
Іоиля  и  частію  Исаіи,  который  также  пророчествовалъ  во  дни  Озіи, 
и  послѣ  него  во  дни  Іоаѳама,  Ахаза  и  Езекіи,  царей  Іудейскихъ. 
Хотя  въ  это  время  (во  дни  т.  е.  Озіи  и  Іеровоама  2-го)  не  только 
царство  Іудейское,  но  и  Израильское,  при  счастливыхъ  завоеваніяхъ 
Іеровоама,  находились  еще  въ  силѣ;  но  нравственное  и  религіозное 
состояніе,  особенно  въ  царствѣ  Израильскомъ,  находилось  въ  край¬ 
немъ  упадкѣ.  Роскошь,  распутство,  своеволіе,  несправедливость  знат¬ 
ныхъ  и  богатыхъ,  притѣсненіе  и  угнетѣнія  бѣдныхъ,  не  знали  предѣ¬ 
ловъ.  Богъ  давалъ  имъ  свои  вразумленія  (засуха,  саранча,  моровая  | 
язва,  землетрясеніе);  но  онѣ  не  имѣли  никакого  дѣйствія  (Амос.  1,  ' 
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1 .  4,9. 6.), — и  вотъ  Пророкъ  съ  новою  смою  возбуждаетъ  вниманіе  ихъ  къ 
грознымъ  судамъ  Божіимъ  надъ  ними.  Нечестіе  ид  о  іо  служенія  преимуще¬ 
ственно  господствовало  въ  Веѳилѣ.  Здѣсь  былъ  золотой  телецъ  и  главное  его 
капище;  здѣсь  находился  лѣтній  дворецъ  царя  (7,  13.  сн.  3, 15.); 
сюда  во  множествѣ  стекались  Израильтяне  для  поклоненія  идолу.  Пророкъ 
явился  сюда,  съ  обличеніемъ  ихъ  нечестія  и  пороковъ,  возвѣщалъ  имъ  за  сіе 
страшный  судъ  Божій  (гл.  7,1 — 9.).  Но  обличительная  и  грозная  пропо¬ 
вѣдь  его  встрѣтила  здѣсь  сильное  сопротивленіе  особенно  со  стороны  жрецовъ 
идольскихъ.  Противъ  него  съ  особенною  силою  возсталъ  главный  жрецъВеѳ- 
ильскій,  Амасія.  Онъ  жаловался  на  него  самому  царю,  что  Амосъ  произ¬ 
водитъ  возмущеніе  противъ  него  въ  его  царствѣ,  и  угрожаетъ  раз¬ 
рушеніемъ  царства  и  гибелью  дома  Іеровоамова  (6,  7.  14.  7,  9.),  и 
повелѣлъ  ему  удалиться  въ  землю  Іудейскую,  и  не  пророчествовать 
болѣе  въ  Веѳилѣ,  такъ  какъ  онъ  святыня  царя  и  домъ  царскій  (7. 
12  — 13.).  Пророкъ  долженъ  былъ  удалиться,  подтвердивъ  ему,  что 
онъ  умретъ  въ  землѣ  нечистой,  и  Израиль  непремѣнно  выведенъ  бу¬ 
детъ  изъ  земли  своей  (7,  17).  Но  послѣдующая  жизнь  и  судьба  Про¬ 
рока  не  извѣстны.  Въ  сочиненіи,  приписываемомъ  св.  Епифанію  Кипр¬ 
скому  (Воскр.  Чт.  1846  г.  стр.  42.),  говорится,  что  пророкъ  тер¬ 
пѣлъ  жестокія  мученія  отъ  вышеупомянутаго  жреца  Амасіи,  и  поражен¬ 
ный  сыномъ  послѣдняго,  едва  живымъ  привезенъ  домой,  въ  Ѳекое,  и 
здѣсь  скончался  и  погребенъ  вмѣстѣ  съ  своими  предками.  Память  его 
празднуется  16  Іюня. — Содержаніе  пророческой  книги  Амоса  слѣдую¬ 
щее.  Обличивъ  сначала  сосѣдніе  народы:  Сиріянъ,  Филистимлянъ,  Ти- 
рянъ,  Идумеевъ,  Аммонитянъ  и  Моавитянъ  въ  ихъ  преступленіяхъ,  и 
возвѣстивъ  имъ  судъ  Божій  (гл.  1.),  нророкъ  переходитъ  потокъ  къ 
Іудеямъ  и  Израильтянамъ,  и  обличаетъ  ихъ  неправды,  ихъ  уклоненіе 
къ  ложнымъ  богамъ  и  разныя  беззаконія,  не  смотря  на  всѣ  великія 
благодѣянія  Божіи,  имъ  оказанныя  (гл.  2.);  показываетъ  имъ,  что  они 
особенный  предметъ  промышленія  Божія  предъ  всѣми  другими  народа¬ 
ми,  и  потому  Богъ  не  потерпѣлъ  неправдъ  ихъ,  и  со  всею  силою 
даетъ  видѣть  имъ  великость  ихъ  безпорядковъ,  ихъ  несправедливости, 
притѣсненія  и  грабительства,  которыя  вызываютъ  на  нихъ  грозный 
судъ  Божій,  предсказываетъ  разореніе  и  опустошеніе  земли  ихъ  (гл.  3.). 
Обличивъ  ихъ  роскошь  и  пышность  среди  неправдъ  и  угнетеній  и  са¬ 
мообольщеніе  въ  обиліи  жертвъ  и  приношеній  среди  умноженія  безза¬ 
коній,  онъ  напоминаетъ  имъ,  что  Богъ  все  уже  употребилъ  для  ихъ 
вразумленія  и  обращенія,  и  голодъ,  и  бездождіе,  и  палящій  вѣтеръ,  и 
саранчу,  и  моровую  язву,  и  землетрясеніе,  и  они  не  обратились  къ 
Нему  (гл.  4.).  Изрѣкаѳтъ  неизбѣжность  суда  Божія  на  нихъ  за  вели¬ 
кія  ихъ  преступленія,  и  изображаетъ  ужасъ  этого  страшнаго  дня  Іеговы, 
внушая  имъ  благовременно  обратиться  къ  Богу  и  творить  судъ  и 
правду  (гл.  5.).  Видя  ихъ  безпечность,  тогда  какъ  страшный  день 
этотъ  уже  близко,  онъ  прямо  возвѣщаетъ'  имъ  плѣнъ  и  совершенное 
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разореніе  земли  ихъ  (гл.  6.).  Далѣе  показываетъ  имъ  въ  разныхъ  ви¬ 
дѣніяхъ,  что  Богъ  щадилъ  ихъ  доселѣ,  но  теперь  уже  болѣе  не  бу¬ 
детъ  прощать  имъ.  Разсказываетъ,  какъ  жрецъ  Веѳильскій  воспретилъ 
ему  пророчествовать  въ  царствѣ  Израильскомъ  за  его  предсказаніе  о 
переселеніи  Израильтянъ  изъ  отечественной  земли  ихъ  въ  земли  язы¬ 
ческія,  и  какъ  онъ  снова  подтвердилъ  ему  истину  словъ  своихъ,  и 
что  и  самъ  тотъ  священникъ  Веѳильскій  умретъ  въ  землѣ  языческой 
(гл.  7).  Ва  тѣмъ  въ  новыхъ  видѣніяхъ  показываетъ  близость  и  неизбѣж¬ 
ность  страшнаго  суда  Божія  надъ  ними  за  ихъ  неправды,  возвѣщая 
общую  всѣмъ  погибель,  отъ  которой  никто  нигдѣ  не  спасется,  и  что 
Богъ  истребитъ,  наконецъ,  беззаконное  царство  съ  лица  земли  (гл.  8  и 
9,  1 — ІО).  Но,  возвѣщая  бѣдствія,  угрожающія  обоимъ  царствамъ, 
пророкъ  предсказываетъ  и  возстановленіе  дома  Израилева,  возвращеніе 
изъ  плѣна  и  счастливыя  времена  Мессіи  (9,  8 — 15.).  Съ  пророче¬ 
ствомъ  Амоса  есть  сходство  во  многихъ  мѣстахъ  и  у  другихъ  проро¬ 
ковъ,  напр.  Осіи,  Исаіи,  Іереміи,  Іезекіиля,  Аггея  и  Захаріи.  Есть 
указанія  на  него  и  въ  новомъ  Завѣтѣ  (сн.  наир.  Амос.  5,  26 — 27; 
и  Дѣян.  7,  4В.  Амос.  9,  11  — 12.  и  Дѣян.  15,  16 — 17.).  Каса¬ 
тельно  языка  и  образа  рѣчи  пророка  должно  замѣтить,  что  онъ  отли¬ 
чается  отъ  другихъ  пророковъ  обиліемъ  образовъ  .и  выраженій,  заим¬ 
ствованныхъ  изъ  прежней,  пастушеской  его  жизни.  „Гласъ  или  пове- 
лѣніе  Господа  онъ  сравниваетъ  съ  ревомъ  льва  (1,  2.  3.  8.);  величіе 
народовъ  представляетъ  подъ  образомъ  великорослыхъ  кедровъ  и  ду¬ 
бовъ  (2,  9.);  изнѣженныхъ  и  своенравныхъ  женщинъ  называетъ  ко¬ 
ровами  Васанскими  (4,  1.);  неотразимость  бѣдствія  изображаетъ  подъ 
видомъ  неизбѣжной  встрѣчи  или  со  львомъ  или  съ  медвѣдемъ  (5,  19.); 
малочисленность  спасающихся  отъ  плѣна  изображаетъ  подъ  видомъ 
отнятія  объѣденныхъ  голеней  и  клочка  уха  изъ  челюстей  львиныхъ 
(6,  15.)“,  и  пр.  Вообще  онъ  употребляетъ  образъ  рѣчи  простой,  безъ- 
искусственяый,  но — оригинальный,  глубокомысленный  и  сильный;  живыя 
и  образныя  выраженія  его,  взятыя  изъ  жизни  сельской  и  пастушеской, 
придаютъ  особенную  красоту  и  силу  словамъ  его.  Отсюда  и  самые  но¬ 
вѣйшіе  критики  удивляются  натуральной  простотѣ,  и  вмѣстѣ  изяще¬ 
ству  сидѣ  и  выразительности  рѣчи  его.  Далл,  С  арап,  на  Амоса. 
Хергоз.  обозр.  кн.  Прор.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  1.  р.  56 — 57.  Наирі 
ВіЫ.  ЕпсуЫ.  1.  р.  70—71.  2е11.  1.  р.  57.  Негг.  1.  р.  288— 
289.  Р.  2.  р.  158.  Кеіі  и  Беі.  на  Амоса. 

Амплій  (А-рлсХіа?,  Атрііаіііз — большій,  широкій,  пространный ): 
Римл.  16,  8. — Изъ  70-ти  Апостоловъ.  Упоминается  только  у  Ан. 
Павла  въ  поел,  къ  Римлянамъ;  въ  привѣтствіяхъ  своихъ  къ  Христі¬ 
анамъ  Римскимъ  Аи.  пишетъ:  „Привѣтствуйте  Амплія,  возлюбленнаго 
мнѣ  о  Господѣ*.  По  преданію,  онъ  былъ  Епископомъ  въ  Діосполѣ, 
что  въ  Виѳиніи,  при  Черномъ  морѣ.  Четьи  Мин.  4  Янв.  Мѣс.  Верш. 
31  Окт.  Ся.  Поли.  Мѣс.  Воет,  Арх.  Серг.  Т.  2.  Зам.  31  Окт. 


Амг  99 

Амрамъ  (ЭД2  — или  отъ  Щ  и  народъ  Вышняго,  или  отъ 
съ  придаточнымъ  2  —  обладатель  поработитель;  Атгаоь 

Аирамъ  и  Амврамъ): 

а)  Исх.  6,  18.  20.  Числ.  8,  19.  26,  58- -59.  1  Пар.  6, 

2—8.  28,  12 — 13.  26,  23. — Сынъ  Кааѳа,  сына  Ливія,  отецъ  Мо¬ 

исея,  Аарона  и  Маріями,  без.  р.  779.  Рііг.  2.  р.  162. 

б)  1  Ездр.  10,  34. — Изъ  Израильтянъ,  имѣвшихъ  женъ  инопле¬ 
менныхъ  во  дни  Ездры  и  Нееміи.  Во  2  Ездр.  9,  34:  Исмаиръ — 
’іарагіроч.  2а  Феп  Арокг.  1.  р.  62. 

Амрафелъ  (7 2^9- — по  инымъ  съ  Санскритскаго  стражъ  безсмерт¬ 
ныхъ)  ’А[ларсряХ-  Атгарііеі;  Амарфалъ):  Быт.  14, 1.9.  — Царь  Сѳппаарскій 
одинъ  изъ  союзниковъ  Кедорлаомера,  царя  Елласарскаго,  въ  войнѣ 
противъ  царей — Содомскаго,  Гоморскаго  и  другихъ,  во  дни  патріарха 
Авраама.  Фюрстъ,  полагая,  что  корня  и  значенія  имени  Амрафелъ  на¬ 
добно  искать  въ  Семитическихъ  языкахъ,  признаетъ  его  сложнымъ  изъ 
ВХ  и  А?-]  —Арамейскаго  имени  Сатурна.  По  Раввинскимъ  объясненіямъ 
Амрафелъ  назывался  такъ  по  причинѣ  темной,  непонятной  его  рѣчи. 
Верх.  1.  р.  83—84.  Рііг.  1.  р.  ПО,  Ьех.  Вихі.  1.  р.  78. 

Амфиполь  ('Ац^ітоХі;;  Атріііроііз;  Амфипбль):  Дѣян.  17,  1.— 
Греческій  торговый  городъ  при  рѣкѣ  Стримонѣ,  колонія  Аѳинянъ;  Рим¬ 
лянами  сдѣланъ  главнымъ  городомъ  Македонія  (Маоеіоиіа  ргііаа).  Го¬ 
родъ  этотъ  лежалъ  на  границѣ  между  Македоніей  и  Ѳракіей,  въ  33  римскихъ 
миляхъ  отъ  Филипповъ,  около  3-хъ  миль  отъ  Егейскаго  моря;  окруженъ 
съ  двухъ  сторонъ  рукавами  Стримона,  отъ  чего  и  получилъ  свое  наз¬ 
ваніе.  Чрезъ  этотъ  городъ  проходилъ  Ап.  Павелъ  съ  Силою,  на  Пути; 
изъ  Филиппъ  въ  Ѳѳссалонику,  во  время  втораго  Апостольскаго  своего 
путешествія.  2е1І.  1.  р.  57.  Нт.  1.  р.  289.  Верх.  1.  р.  84. 

Амцій  ('ѴРХ  —сильный,  бодрый ,  крѣпкій,  мужественный. 

а)  'А (леооіа  'Арлсш;  Атазаі;  Амасій):  1  Пар.  6,  46. — Левитъ, 
изъ  предковъ  пѣвца  Эѳана,  изъ  рода  Марари,  сына  Левія. 

о)  (Арюсаі;  Атзі;  Намасъ):  Неем.  XI,  12. — Изъ  предковъ  Свя¬ 
щенника  Адаіи,  жившаго  съ  своими  братіями,  по  возвращеніи  изъ  плѣна, 
въ  Іерусалимѣ,  без.  р.  74.  Рііг.  1.  р.  107. 

Ана  ПД  —у слышаніе,  исполненіе',  А ѵа;  Ааа;  Адй): 

а)  Быт.  36,  20.  29.  1  Пар.  1,  38. — Изъ  сыновъ  Сеира 
Хорреянина,  изъ  старѣйшихъ  Херреевъ. 

б)  Выт.  36,  24—25.  1  Пар.  1,  40— 41.— Сынъ  Цивеона,  сына 
Сеирова,  отецъ  Оливемы,  другой  жены  Исава  (сн.  Быт.  36,  2.  14. 
18.  24.).  Во  2-мъ  стихѣ  Ана  этотъ  называется Евеянипомъ.  Еіігзі  2... 
р.  165.  2е11.  1.  р.  60. 

в)  3  Цар.  10.  13.— Мать  Асы,  царя  Іудейскаго,  дочь  Авзссалома. 
Такъ  читается  ими  это  здѣсь  у  Ьхх  по  Ватиканскому  списку.  Въ  другихъ, 
мѣстахъ,  согласно  съ  Еврейскимъ,  вездѣ  читается:  Мааха.  Ся.  Мааха . 
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Анавъ  — по  вез.  мѣсто,  изобилующее  виноградными  кис¬ 

тями  или  я  годами;  по  Риг.  холмъ,  бугоръ,  бугристое  мѣсто ; 

'Аѵа(Ш,  'Дѵ<іѵ;  ДпаЬ;  Анобвъ):  Нав.  XI,  21.  15  50. — Го¬ 
родъ,  *  лежащій  въ  нагорныхъ  странахъ  колѣна  Іудина,  ниже  Хеврона, 
недалеко  отъ  Давира  и  Эсѳеио.  Въ  этихъ  гористыхъ  мѣстахъ  въ 
прежнее  время  обитали  потомки  Енака,  истребленные  I.  Навинымъ 
(Нав.  XI,  21.).  вез.  р.  780.  Ріігві  2.  р.  162.  Негг.  14.  р.  725. 

Анаилъ  ('Аѵа^Х,  Анаилъ):  Тов  1,  21.— Вратъ  Товитовъ,.  отецъ 
Ахіахара,  занимавшаго  разныя  высокія  должности  при  Ассирійскомъ 
царѣ  Сахерданѣ,  сынѣ  Сецнахирима.  2и  (Іеп  Аѣокг.  2.  р.  31. 

Анаія  отъ  откликаться,  голосъ,  отвѣтъ  давать, 

слышатъ=усАыіианный  Богомъ)  Ауаісс,  Ауа.'нсс^,  Апіа,  Апаін,  Ананіа, 
Анаіа): 

а)  Неем.  8,  4. — Изъ  Израильтянъ,  вѣрояно,  изъ  главъ  и  предста¬ 
вителей  колѣнъ  Израильскихъ,  или  можетъ  быть  изъ  Священниковъ, 
стоявшихъ  близъ  Ездры  съ  правой  его  стороны,  во  время  чтенія  за¬ 
кона,  въ  новолуніе  7-го  мѣсяца.  Во  2  Ездр.  9,  43:  Ананія.  Кеіі  и 
М.  на  Неем.  р.  551.  2и  (іеп  Арокг.  1.  р.  63. 

б)  Неем.  10,  22. — Изъ  главъ  народа  Израильскаго,  во  дни  Ездры  и 
Нееміщ  давшихъ  письменное  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  не 
вступать  въ  родственныя  связи  съ  иноплеменными. 

Анапа  (р'рЖ^стетнге;  МоуаХт);  шу§а1е;  Мтгбли):  Лев.  XI, 
30. — Пресмыкающееся  животное,  принадлежащее  по  закону  Моисея  къ 
нечистымъ.  Но  какое  именно  животное  разумѣть  подъ  этимъ  словомъ, 
толкователи  не  согласны  въ  этомъ.  У  Ьхх  переведено  словомъ  МоуаХг], 
и  у  Іеронима:  ту§а1е,  подъ  которымъ  разумѣютъ  родъ  мыши,  шиз 
агапеиз,  маленькое,  но  самое  ядовитое  животное.  РИп.  Н.  N.  VIII,  58. 
Другіе,  основываясь  на  этимологіи  слова  отъ  глубоко  вздыхать,  сте¬ 
нать,  жалобный  вопль  издавать, — разумѣютъ  лягушку.  Бохартъ  ра¬ 
зумѣетъ  видъ  ящерицы  (Іасегіа)  называемой  у  Плинія  зіеіііо-ящерица 
крапчатая  (Н.  N.  XXIX,  4.),  съ  стенящимъ,  пронзительнымъ  и  хрип¬ 
лымъ  голосомъ.  Мнѣніе  Бохарта  почитается  болѣе  правдоподобнымъ. 
Такихъ  ящерицъ  много  находится  въ  Египтѣ.  Сн.  вез.  р.  81.  Возешп.  на 
указ,  мѣсто  кн.  Лев.  Верх.  1.  р.  85.  Кеіі  и  Беі.  на  Лев.  р.  92. 

Днамелехъ  Аух^еХёу;  Апашеіесіі;  'Анемелёхъ):  4  Цар. 

17,  31. — Божество  Сепарваимцевъ,  коему  въ  Самаріи,  равно  какъ 
и  божеству  .Адрамелеху,  приносили  въ  жертву  дѣтей,  сожигая  ихъ  на 
огнѣ.  Касательно  этимологіи  и  значенія  этого  имени  представляются 
одни  мнѣнія,  болѣе  или  менѣе  правдоподобныя,  но  изъ  которыхъ  тру¬ 
дно  дать  которому  либо  преимущественное  предпочтеніе  предъ  другими. 
Такъ  иные,  обращая  болѣе  вниманія  на  окончаніе  этого  имени,  на 
’лово — мелехъ,  и  находя  почитаніе  Молоха  какъ  верховнаго  нѣкоего 
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рожества  распространеннымъ  во  всей  передней  Азіи,  гдѣ  подъ  зтимъ 
именемъ  преимущественно  боготворили  солнце,  подъ  Анамелѳхомъ  вообще 
разумѣютъ  одинъ  изъ  видовъ  божества  Молоха,  какъ  представителя 
■солнца.  Другіе,  обращая  болѣе  вниманія  на  первую  пасть  сложнаго 
зтого  имени,  представляютъ  маетнѣйшія  его  объясненія.  Такъ,  произ¬ 
водя  имя  Ана  отъ  ВЭД — В222,  то  даютъ  ему  значеніе  скалы,  защиты, 
отсюда  разумѣютъ:  скала  или  защита — Молохъ;  то  значеніе  твердости, 
крѣпости,  отсюда:  крѣпкій  царь;  то — значеніе  идола,  статуи,  отсюда 
идолъ  царя.  Другіе,  производя  отъ  Персидскаго,  или  Халдейскаго 
*Ш=стадо,  почитаютъ  въ  немъ  покровителя  стадъ,  и  въ  свѣтилахъ 
небесныхъ  разумѣютъ  созвѣздіе  Цефея,  который  въ  восточной  Астро- 
гнозіи  представляется  въ  образѣ  пастуха  со  стадомъ  и  называется 
звѣздою  стадъ.  Еще  иные,  производя  отъ  и  глазъ  Мѳлеха- 
или  Молоха,  разумѣютъ  въ  солнечной  системѣ  звѣзду  Сатурна.  Еще 
иные,  находя  имя  это  составленнымъ  изъ  Ану  (Аші — имя  Ассирійскаго 
нѣкоего  божества)  и  Мѳлехъ — царь,  думаютъ  видѣть  въ  немъ 'обого¬ 
твореннаго  Ноя  (Сн.  Негг.  X.  р.  378.).  Имя  это  встрѣчается  только 
однажды.  Сн.  без  р.  783.  Ріігзі  2.  р.  166.  Кеіі  и  Беі.  на  4  Цар. 
р.  316—317. 

Анамеилъ  Хер.  31,  38.)  и  Ананеилъ  (Зах.  14,  10.) 

См.  Хананэлъ. 

Анамеилъ  (/$рЗП — по  без  тоже,  что  ^30=і>огг  есть  благъ, 
ши — милость,  даръ,  благодать  Божія ;  по  Еигзі  отъ  ВІП  и 
твердыня,  скала,  защита — Богъ]  'Аѵа Напатееі;  Анамеилъ): 
Іерем.  32,  7  —9. 12. — Сынъ  Саллума  или  ІПаллума,  дядипророка  Іе¬ 
реміи,  имѣвшій  свое  поле  въ  Анаѳоѳѣ,  городѣ  Веніаминовомъ.  Во  дни ' 
наставшаго  уже  плѣненія,  Богъ  повелѣлъ  пророку  купить  это  поле, 
чтобы  показать  Іудеямъ,  что  они  возвратятся  изъ  плѣна  я  возвратятъ 
себѣ  права  наслѣдства,  и  снова  свободно  будутъ  владѣть  своею  землею- 
(сн.  ст.  15  и  44.).  Сн.  Кеіі  и  Беі.  на  32  главу  Іереміи. 

Анамимъ  'Асѵврьетсеірі,  ’Еѵгр.гш4і;  Апатіт;  Анаміимъ, 

Енеметіимъ):  Быт.  10,  13.  1  Пар.  1,  1 1.— -Народъ  Египетскій,  отъ  , 
Мицраима,  сына  Хамова,  но  о  которомъ  изъ  другихъ  мѣстъ  ничего- 
не  извѣстно.  По  Бохарту,  это  кочующій  народъ  Гамманы,  или  Тара— 
манты,  кочевавшій  около  храма  Юпитера  Аммона,  и  слѣд.  на  западъ- 
отъ  Египта,  въ  пустынѣ  Ливійской.  Другіе  разумѣютъ  жителей  Дель¬ 
ты,  или  сѣвернаго  Египта,  потому  что  Анамимъ,  по  чтенію  ЪХХ,, 
’Ечер.етеі'іл,  совпадаетъ  съ  Египетскимъ  запепЛіі,  что  означаетъ  сѣ¬ 
верную  область,  сѣверный  Египетъ.  Сн.  Зап.  на  кн.  Быт.  ч.  2.  стр.. 
43.  Еигзі  2.  р.  166.  Кеіі  и  Беі.  на  кн.  Быт.  р.  118—119.  2е11. 

1.  р.  60. 
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Днани  — отъ  — покрывать,  осѣнять, облаконаводить—Богъ 

покровъ,  осѣненіе,  т— защита,  покровителество  Божіе',  ’Аѵаѵ,  ’Аѵаѵі; 
Апапі;  Ананъ):  1  Пар.  3,  24.— Изъ  царскаго  рода  и  потомства 
Давида  и  Зоровавеія,  послѣдній  изъ  семи  сшовъ  Бліоеная.  вез.  р. 
<83.  №зі  2.  р.  167. 

Ананій  С^0.=біагій,  милостивый,  умилостивленный;  ’Аѵаѵі;  На- 

папі;  Ананій):  2  Пар.  16,  '7.  19,  2.  20,  34.  3  Дар.  16,  1.  7.— 
Прозорливецъ,  въ  царствованіе  Асы,  царя  Іудейскаго,  обличавшій  ца¬ 
ря  сего  за  Днозъ  его  съ  Венададомъ,  царемъ  Сирійскимъ,  противъ 
царя  Израильскаго  Ваасы,  и  за  то  заключенный  Асою  въ  темницу 
(2  Пар.  16,  7  —  10.).  Онъ  отецъ  пророка  и  лѣтописца  (2  Пар.  20, 
34.)  Іиуя,  пророчествовавшаго  объ  отверженіи  и  истребленіи  дома 
Ваасы,  царя  Израильскаго,  за  его  нечестіе  (3  Дар.  16,  1.  7,),  и 
обличавшаго  Іосафата  царя  Іудейскаго  за  союзъ  его  съ  Ахавомъ,  не¬ 
честивымъ  царемъ  Израильскимъ  (2  Пар.  19,  2.).  Сн,  Іиуй.  вез.  р. 
356.  Еіігзі  1.  р.  418.  Кеіі  и  Веі.  на  указанныя  мѣста. 

Ананіилъ  (’Аѵаѵп) X,  Апапіеі;  Ананіилъ;  Еврейское:  =  Богъ 

есть  благъ,  или — милость,  благость,  даръ,  благодать  Божія):  Тов.  1, 
1. — Изъ  предковъ  Товита,  дѣдъ  его,  изъ  колѣна  Нефоалимова. 

Ананія  (П\Щ. — осѣненіе,  покровительство  Божіе,  или:  защитникъ,  по¬ 
кровитель  есть  Богъ;  Апаша;  Аніа):  Неем.  XI,  32. — Изъ  городовъ  ко¬ 
лѣна  Веніаминова,  упоминаемый,  по  возвращеніи  Іудеевъ  изъ  плѣна, 
между  городами:  Анаѳоѳомъ,  Новою,  Гацоромъ,  Рамою  и  др.  У  ЕХХ, 
въ  обоихъ  спискахъ,  города  эти,  начиная  отъ  Гая  и  до  долины  Ха- 
рашима  (Неем.  XI,  31  —  35),  опущены;  но  въ  Еврейскомъ,  Вульга¬ 
тѣ  и  Славянской,  всѣ  есть.  Сн.  Неги.  14.  р.  725. 

Ананія  милость,  благость  Божія,  и  '"Д'Щ  осѣненіе, 

защита,  покровительство  Божіе;  'Аѵаѵіас;  Нйпапіаз,  Апапіаз; 
Ананіа): 

а)  Іерем.  28,  1.  5.  10. — Сынъ  Азура,  изъ  Гаваона,  мнимый, 
непрпзванный  Богомъ  пророкъ,  во  дни  Седекіи,  царя  Іудейскаго.  Онъ  съ 
совершенною  увѣренностію  открыто  проповѣдывалъ  въ  собраніяхъ  въ  Храмѣ, 
что  всѣ  плѣнники  и  всѣ  сосуды  дома  Божія,  взятые  Навуходоносоромъ, 
чрезъ  два  года  будутъ  возвращены  и  иго  Вавилонское  будетъ  свер¬ 
жено;  но  онъ  обличенъ  былъ  пророкомъ  Іереміею,  и,  согласно  его 
предсказанію,  въ  этомъ  же  году  умеръ  (сн.  ст.  15 — 17,).  2е11. 
1.  р.  553. 

б)  Іерем.  36,  12.— Отецъ  Седекіи,  одного  изъ  князей  царя 
Іоакима,  во  дни  пророка  Іереміи. 

в)  Дан.  1,  6.  7.  11.  19.  2,  17.  1  Мак.  2,  59.— Одинъ  пзъ 
трехъ  товарищей  пророка  Даніила,  воспитывавшихся  вмѣстѣ  съ  нимъ 
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при  дворѣ  Навуходоносорѣ.  Ему  дано  здѣсь  Халдейское  имя  Седрахъ. 
Си.  Седрахъ. 

г)  Неем.  3,  23. — Изъ  предковъ  Азаріи,  чинившаго  стѣну  Іеруса¬ 
лимскую  во  дни  Нееміи,  возлѣ  дома  своего. 

д)  2  Ездр.  9,  21.— Изъ  священниковъ,  сыновъ  Еммира,  имѣвшихъ 
женъ  иноплеменныхъ,  во  дни  Ездры  и  Нееміи.  Въ  1  Ездр.  1 0,  20: 
Хананій,  изъ  сыновъ  Иммера. 

е)  2  Ездр.  9,  29. — Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Виваія,  имѣвшихъ 
женъ  иноплеменныхъ.  Въ  1  Ездр.  10,  28:  Хананія,  изъ  сыновъ  Вевая. 

ж)  2  Ездр.  9,  43. — Изъ  Израильтянъ,  изъ  главъ  и  представи¬ 
телей  народа,  или,  можетъ  быть,  изъ  священниковъ,  стоявшихъ  близъ 
Ездры  съ  правой  стороны,  во  время  чтенія  закона  въ  новолуніе  7-го 
мѣсяца.  У  Нееміи  8,  4:  Анаія.  См.  выше. 

з)  2  Ездр.  9,  48. — Изъ  Левитовъ  при  Ездрѣ,  объяснявшихъ 
народу  законъ  Божій  въ  новолуніе  7-го  мѣсяца.  У  Неем.  8,  7: 
Хананъ. 

и)  Тов.  5,  13.— Изъ  знаменитыхъ  предковъ  Товита  и  мнимаго 
Азаріи,  спутника  Товіи.  2и  беи  Аройг.  2.  р.  48. 

і)  Іудѳ  8,  1  (по  Александрійскому  и  Синайскому  списку  и  по 
Вульгатѣ). — Изъ  предковъ  Іудиѳи,  вѣроятно,  колѣна  Симеоиова  (Іуд. 
9,  2.).  2и  йеп  АроЬг.  2.  р.  163. 

к)  Дѣян.  5,  1.— Изъ  членовъ  перваго  Христіанскаго  общества 
въ  Іерусалимѣ,  за  ложь  и  обманъ  наказанный  отъ  Бога  внезапною 
смертію,  такъ  какъ  потомъ  и  жена  его  Сапфира.  2е11.  1  р.  60. 

л)  Дѣян.  9,  10.  22,  12.—  Благочистивый  и  богобоязненный  Іудей, 
изъ  учениковъ  Христіанскихъ  въ  Дамаскѣ,  одобряемый  всѣми  Іудеями 
Дамасскими,  по  преданію  изъ  70-ти  Апостоловъ.  Ему  Богъ  въ  ви¬ 
дѣніи  открылъ  о  Савлѣ,  бывшемъ  доселѣ  жестокимъ  говителемъ  Хрис¬ 
тіанъ,  и  теперь  сдѣлавшемся  избраннымъ  орудіемъ  Божіимъ,  и  онъ, 
отыскавши  его  въ  Дамаскѣ,  чрезъ  возложеніе  на  него  рукъ  своихъ 
возвратилъ  ему  зрѣніе,  и  лотомъ  крестилъ  и  ввелъ  въ  общество  вѣрую- 

і  щихъ.  Преданіе  говоритъ,  что  Анавія  былъ  въ  послѣдствіи  Еписко¬ 
помъ  въ  Дамаскѣ  и  скончался  мученическою  смертію  въ  Елевтерополѣ. 
Четьи  Мин.  4  Лив.  Си.  Мѣсяц.  Верш.  4  Явв.  и  1  Окт.  Арх.  Сергія 
Мѣсяц.  Востока,  Т.  2.  стр.  262.  2е11.  1  р.  60. 

м)  Дѣян.  23,  2.  24,  1. — Первосвященникъ,  по  Флавію,  сынъ 

Недевея,  получившій  первосвященвическое  достоинство  отъ  Ирода,  царя 
Халкидскаго  (Древн.  XX.  б,  2.).  Онъ  несправедливо  судилъ  Ап. 
Павла  и  желалъ  погубить  его  (Дѣян.  23,  2.  14  15.  24,  1—9.); 

но  за  свои  неправды  самъ  испыталъ  самую  горькую  участь,  По  обви¬ 
неніямъ  Самарянъ  отправленный  префектомъ  Квадратомъ  въ  Римъ  для 
отвѣта,  онъ  хотя  и  былъ  оправданъ  Клавдіемъ  и  удержалъ  свое  до$ 
стоинство,  но  послѣ  царемъ  Агриппою  лишенъ  первосвященства.  На¬ 
конецъ  во  время  послѣдняго  возстанія  Іудеевъ  противъ  Римлянъ,  во 
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главѣ  коего  былъ  сынъ  его  Елеазаръ,  хотя  Ананія  и  не  одобрялъ 
сего  возстанія,  былъ  однакоже  захваченъ  другою  партіею  ревнителей 
свободы,  дѣйствовавшею  подъ  начальствомъ  нѣкоего  Манаема,  и  убнтъ 
вмѣстѣ  съ  братомъ  своимъ  Езекіею.  Флав.  о  войн.  Іуд.  К.  2.  гл.  17. 
§  9.  Ся.  2е11  1.  р.  60.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  1.  стр.  60.  Ист.  Нов. 
В.  Богос.  стр.  298.  832—888.  без.  р.  356.  и  783.  Еіігзі  1.  р. 
418.  и  2.  р.  167. 

Ананъ  (]ЗП  —  благій,  милостивый;  ’Аѵаѵіа?;  Напал;  Ананіа): 
Іереи.  35,  4. — Сынъ  Годоліи,  во  дня  Іоакима,  царя  Іудейскаго,  по 
словамъ  пророка,  человѣкъ  Божій;  но  объ  немъ  болѣе  ничего  не  из¬ 
вѣстно.  Говорится  только,  что  сыны  его  имѣли  комнату  въ  домѣ  Бо¬ 
жіемъ,  подлѣ  комнаты  князей,  надъ  комнатою  Маасеи,  смотрителя  надъ 
привратниками  Храма,  и  что  пророкъ,  по  повелѣнію  Божію,  приведши 
сюда  Рехавитовъ,  предлагалъ  имъ  пить  вино,  и  какъ  они  отказались, 
строго  исполняя  завѣщанія  отца  своего  Іонадава,  то  Богъ  чрезъ  про¬ 
рока  обращаетъ  эту  вѣрность  ихъ  завѣщанію  предка  своего  въ  обли¬ 
ченіе  и  укоризну  Іудеевъ,  что  они  не  слушаютъ  и  не  исполняютъ  воли 
Божіей,  и  угрожаетъ  имъ  за  то  страшными  бѣдствіями  (Іер.  гл.  35.). 

Ананъ  (Щ  —  защитникъ,  заступитъ;  Нѵаѵ,  Нѵар.;  Апаш; 
Инамъ): 

а)  Неѳміи  10,  26.  —  Изъ  главъ  народа  Израильскаго  во  дни 
Ездры  п  Нееміи,  давшихъ  письменное  обязательство  быть  вѣрными 
Богу  и  закону  Его  и  не  имѣть  родственныхъ  связей  съ  иноплеменными. 

б)  (’Аѵаѵ,  ’Аѵѵаѵ;  Апапі;  Анани):  2  Ездр.  5,  30. — Изъ  служите¬ 
лей  при  Храмѣ;  его  сыны  значатся  въ  числѣ  возратившихся  изъ  плѣ¬ 
на  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  2,  46:  Хананъ. 

в)  (’Аѵаѵ,  ’А.ѵѵа?;  Хшз;  Анани):  2  Ездр.  9, 32. — Изъ  Израиль¬ 
тянъ  во  дни  Ездры;  его  сыны  имѣли  женъ  иноплеменныхъ,  и  отнустили 
ихъ  и  съ  дѣтьми  ихъ  (сн.  ст.  36.).  Въ  1  Ездр.  10,31:  Харимъ.  2и  <1еп 
Арокг.  1  р.  62. 

Анахараѳъ  (ГПРІЗХ  —  по  Фюрсту  отъ  "НИЗ  съ  придаточнымъ 
вдавшееся  мѣсто,  впадина,  дорога  по  лощинѣ ,  Аѵа^аргО;  АпаІіагаШ; 
Анахареѳъ):  Нав.  19,19. — Городъ  колѣна  Иссахарова.  Вѣроятно,  это 
городъ  и  селеніе  Аранехъ,  при  подошвѣ  Гильбоа,  на  равнинѣ  Изреель- 
ской.  Гіігзі;  1.  р.  114.  2е11.  1.  р.  60.  Кеіі  и  М.  на  Нав.  р.  154. 
сн.  АН.  Мепке,  №  УНІ. 

Анаѳема  (’АѵаЦіа,  АпаОіегаа,  Анаѳема):  I  Кор.  12,3.  16,22. 
Гал.  1,8.  9. — Слово  это  Греческое;  отъ  ’А'т^рц,  значить:  1)  воз¬ 
ложеніе,  приношеніе,  даръ,  посвященіе  чего  либо  въ  храмъ,  или 
Богу  (сн.  Лук.  21,5.  2  Мак.  9,16.);  и  2)  отчужденіе,  ошлуче- 
те,  исключенье  изъ  общества  (Гм.  1?8 — 9.  Ряя.  9,3.).  Такъ  въ 
древней  Христіанской  церкви  отвергающихъ  или  извращающихъ  корен- 
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яыя  истины  Вѣры  отлучали  отъ  церкви,  исключали  изъ  общества  вѣ¬ 
рующихъ,  удаляя  отъ  общенія  съ  вѣрующими.  Въ  такомъ  же  смыслѣ 
на  Соборахъ  объявлялась  анаѳема  или  отлученіе  еретикамъ  и  нераскаян¬ 
нымъ  грѣшникамъ.  Въ  Православной  церкви  обрядъ  отлученія  таковыхъ 
совершается  до  нынѣ  въ  недѣлю  Православія.  Въ  Еврейскомъ  языкѣ 
слово  „анаѳема"  выражается  словомъ  „СПП  (херемъ)“,  которое  (отъ 
корня  —  сомкнулъ,  заперъ,  воспретилъ,  исключилъ,  заклялъ, 
отдѣлилъ  отъ  общаго  употребленія,  посвятилъ  Богу,  сдѣлалъ  свя¬ 
щеннымъ  и  проч.)  означаетъ  заклятіе,  отдѣленіе  отъ  обыкновеннаго 
употребленія  на  другое  назначеніе,  также — уничтоженіе,  истребленіе, 
и  имѣетъ  так,  обр.  различный  смыслъ:  а)  означаетъ  заклятіе,  воспреще¬ 
ніе  отчужденіе,  отдѣленіе,  отлученіе,  объявленіе  чего  либо  неприкосно¬ 
веннымъ  для  обыкновеннаго  употребленія  (см.  напр.  Втор.  7,  2  —  3. 
Пав.  6,16—17-  7,1.  1  Пар.  2,7.  1  Цар.  14,24.  и  др.);  б)  по¬ 
священіе  чего  либо  Богу,  добровольное  приношеніе,  священный  обѣтъ 
(ей.  наир.  Пев.  27,  21.  28.  Мих.  4,  18.  Нисл.  21,2—3.);  в)  истреб¬ 
леніе,  искорененіе,  уничтоженіе  (см.  напр.  Втор.  7,2.  5.  Исаіи  34,2. 
37,11.  Нав.  10,23.  37.  XI,  12.  21—22.  1  Цар.  15,3.  и  др.), 
и  пр.  См.  без.  р.  370—371.  Рііі'зі  1.  р.  440.  Церк.  Слов.  Алекс. 
1.  стр.  20—21.  2е11.  1.  р.  60.  и  р.  127 — 128. 

Анаѳоѳъ  (ГГІПД  =  откликъ,  отвѣтъ,  исполненіе  прошенія, 
■у)овлетвореніе,  у  слышаніе',  Апаііюі,  АннЫюШ;  Анаѳхѳъ): 

а)  1  Пар.  7,  8.  —  Изъ  сыновъ  Бехера,  сына  Веніамина,  изъ 
главъ  поколѣній  колѣна  Веніаминова. 

б)  Неѳм.  10, 19.— Изъ  главъ  народа  Израильскаго  во  дни  Ездры, 
давшихъ  письменное  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  Закону  Его 
н  не  имѣть  родственныхъ  связей  съ  иноплеменными. 

в)  Нав.  21,18.  2  Цар.  23,27.  3  Цар.  2,26.  1  Пар.  6,60. 

12  3.  27,12.  1  Ездр,  2,  23.  Неем.  7,  27.  XI,  32.  2  Ездр.  5, 18. 
Исаіи  10,30.  Іѳрѳм.  1,1.  XI,  21.  23.  29,27.  32,  7-8.-Священ- 
ническій  городъ  въ  колѣнѣ  Веніаминовомъ  (Пав,  21,  18,  1  Пар. 
6,60.  3  Цар.  2,26.).  Отсюда  родомъ  были  главные  изъ  воиновъ 
Давида:  Авіезеръ  (2  Цар.  23,27.  1  Пар.  XI,  23.  27,12.)  и  Іегу 
(1  Пар.  12,3.).  Здѣсь  родина  пророна  Іереміи  (Хер.  1,1.  29,27.). 
Анаѳоѳъ  занятъ  былъ  потомками  Веніамина  и  Левитами  и  по  возвра¬ 
щеніи  изъ  плѣна  (Нмем.  7,27.  XI, 31  36.).  Городъ  этотъ  лежалъ 

на  сѣверъ  отъ  Іерусалима,  по  Флавію  въ  20  стадіяхъ  отъ  него  (въ 
двухъ  съ  половиной  Римскихъ  миляхъ),  а  по  Езсев.  и  Лерон,  въ 
въ  трехъ  Римскихъ  миляхъ.  Иные  полагали  его  въ  нынѣшнемъ  Еи- 
ріаѳъ-Анабѣ,  на  западъ  отъ  Іерусалима,  по  дорогѣ  къ  Раилѣ;  но  это 
далеко  и  не  соотвѣтствуетъ  даному  направленію.  Оь  большею  справед¬ 
ливостію  Робинсонъ  указываетъ  его  въ  теперешнемъ  селеніи  Аната,  въ 
плоской  возвышенности,  въ  растояніи  на  часъ  съ  /4  пути  къ  сѣверо- 
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востоку  отъ  Іерусалима.  Здѣсь  находятъ  около  ста  бѣдныхъ  домовъ  я 
слѣды  древнихъ  укрѣпленій  и  памятниковъ.  Гіігзі  2.  р.  168.  Нор. 
Путей.  IV.  р.  8,  118.  Негг.  14.  р.  725.  2е11.  1.  р.  61. 

АнйѲЪ  =  услышаны,  исполненіе,  удовлетвореніе) 

АпаШ;  Анйѳъ):  Суд.  3,31.  5,  6.— Отецъ  Самегара,  судіи  Израиль¬ 
скаго.  без.  р.  784.  Еіігві  2.  р.  168. 

Ангелъ,  Ангелы  С*|&фй —  темникъ,  мн.  Е'ЭХрО;  ''АуугХо?  — 
впетнтъ, мн.  "АгтеХог,  Ав^еіііз,  Ап§е1і;  Аггелъ,  Аггли):  Быт.  16,7— 
14.  гл.  18.  сн.  19,1.  15.  22,1 — 2.  11 — 12.  31,11.  13.48,15 
16.  Исх.  3,2.  6.  11  —  15.  33,2.  14—15.  Числ.  22,22.  32.  35. 
Суд.  6,11.  14...  13,3...  22.  2  Цар.  24,16.  3  Дар.  19,5.  7. 
4  Дар.  1,3.  Іов.  4,18.  33,23.  Псал.  8,6.  33,8.  34,5  6. 

90,11.  102,20.  103,4.  148,2.  Исаіи  37,36.  63,9.  Зах.  1,9. 
11  —  14.  2,3.  4,1.  4.  5,5.  10.  6,4.  5.  Мал.  3,1.  3  Мак. 
6,17.  3  Ездр.  6,1.  8,21.  Мѳ.  1,20.  24.  2,13.  19.  4,6.  11. 
XI,  10.  13,39.  49.  18,10.  22,  30.  24,3.1,  36.  25,31.  28,2. 
Мар.1. 13.2.8,38. 13,  27.  32.  Дук.  1, 11 . 2, 9 — 10. 13.15.12,8—9. 
Дѣян.  7,  38.27,  23. 1  Петр.  1,  12.  Ьвр.  1,  4-7.  13—14.  Апок.  1, 
20.  2,  1.  5,  1.  11.  я  пр.  и  пр.— Слово  Ангелъ,  означая  съ  Еврей¬ 
скаго — посланника,  и  съ  Греческаго — вѣстника,  употребляется  въ  ев. 
Писаніи:  а)  и  о  самомъ  Богѣ  и  Господѣ  I.  Христѣ  (см.  напр. 
Быт.  16,  7— 14.  гл.  18.  сн.  19,  1.  15'.  22,  1—2.  11—12.  31, 

11.  13.  48,  15—16.  Исх.  3,  2.6.11—15.  33,  2.  14—15.  Суд. 
6,  11.  14—16...  Исаіи  63,  9.  Мал.  3,  1.  Дѣян.  7,  38.  и  др.); 
б)  и  объ  людяхъ;  такъ  у  прор.  Исаіи  Израиль  называется  вѣст¬ 
никомъ  (42,  29.),  пророки  называются  Ангелами  (Агг.  1,  13.  Мах. 
3,  1.),  Предтеча  Христовъ  называется  Ангеломъ  (Мах.  3,  19.  М». 
XI,  10.),  священники  называются  Ангелами  (Мах.  2,  7.  Еккл.  5, 
5.),  Епископы  церквей  называются  Ангелами  (Анок.  1,  20.  2,  1.  8. 

12. ),  и  Авгелами  называются  разные  и  другіе  вѣстники  изъ  людей 
(Лук.  7,  24.  9,  52.);— в)  даже  слово  Ангелъ  .употребляется  и  о 
бездушныхъ  вещахъ,  о  язвахъ,  казняхъ,  стихіяхъ,  которыя,  Богъ,  какъ 
своихъ  вѣстниковъ,  посылаетъ  на  людей  (Псал.  77,  49.).  Но  г)  въ 
собственномъ  смыслѣ  Ангелами  называются  въ  Св.  Писаніи  сотворенныя 
Богомъ,  высшія  человѣка,  безплотныя,  духовныя  существа,  одаренныя 
высшимъ  разумомъ  (2  Дар.  14,  20.),  свободною  волею  и  большимъ 
могуществомъ  (Пс.  102,  20.  2  Петр.  2,  11.),  всегда  предстоящія 
предъ  престоломъ  Божіимъ,  служащія  Ему  и  прославляющія  Его,  и 
посылаемыя  въ  служеніе  спасенію  человѣковъ  (Евр.  1,  7. 14.).  Св.  Писа¬ 
ніе  весьма  часто  говоритъ  о  ихъ  служеніи  Богу,  прославленіи  Его 
и  исполненіи  воли  Его.  См.  на  пр.  Исаіи  6,  3.  Апок.  4,  8.  5, 
11  — 14.  7,  11 — 12.  Псал  102,  20.  и  др.  Они  прославляли  Бога 
при  твореніи  міра  (Іов.  38,  7.);  они  служили  Богу  при  Синайскомъ 
законодательствѣ  (Гал.  3,  19.  Дѣян.  7,  53.);  они  служили  Господу 
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во  время  земной  Его  жизни  (Марк.  4,1.  Лук.  1,  26,  2,  9— 15.  Мѳ. 
2,  13.  19.  4,  11.  28,  2.);  служатъ  Ему  теперь,  когда  Онъ  сѣдитъ 
одесную  Отца  (1  Петр.  3,  22.  Ефес.  1,  21.),  ц  будутъ  служить 
Ему,  когда  придетъ  суять  живыхъ  и  мертвыхъ  (Мѳ.  25,  31.).  Въ 
особенномъ  свѣтѣ  представляетъ  намъ  св.  Писаніе  служеніе  ихъ  чело¬ 
вѣкамъ.  Во  времена  патріархальныя  Ангелы  приходятъ  къ  Аврааму  и 
спасаютъ  Лота  отъ  погибели  (Быт.  гл.  1 8.  19,  1.  16.),  являются  Іа¬ 
кову  для  его  утѣшенія  и  подкрѣпленія  (Быт.  28,  12.  32,  1.).  Ан¬ 
гелъ  обличаетъ  Іудеевъ  за  ихъ  непослушаніе  Богу  во  времена  Судей 
(Суд.  2,  1 — 5.).  Во  времена  Царей  Ангелы  неоднократно  вразум¬ 
ляютъ  Пророковъ,  помогаютъ  благочестивымъ,  обличаютъ  преступныхъ 
(1  Пар.  21,  16.  3  Цар.  19,  5—7.  4  Дар.  19,  35.).  Въ  Нов. 
Зав.  видимъ  многочисленные  опыты  ихъ  служенія  благу  человѣковъ. 
Они  возвѣщаютъ  людямъ  волю  Божію  (Лук.  гл.  1.  Мѳ.  1,  20.  Дѣян. 
1,  10 — 11.);  хранить  младенцевъ  и  всѣхъ  вѣрующихъ  (Мѳ.  18,  10. 
сн.  ст.  6.),  руководствуютъ  Апостловъ  (Дѣян.  8,  26.),  возносятъ  мо¬ 
литвы  наши  къ  Богу  (Апок.  8,  3  —  4.),  избавляютъ  отъ  опаснос¬ 
тей  (Дѣян.  5,  19.  12,  7.),  и  многор.  обр.  помогаютъ  и  служатъ 
намъ  въ  дѣлѣ  нашего  спасенія  (Дѣян.  10,  3—6.  27,  23.  Евр.  1, 
14.).— Ангеловъ  безчисленное  множество  (сн.  Быт.  32,  1 — 2.  Дан. 

7,  10.  Лук.  2,  13.  Апок.  5,  11.  Евр.  12,  22.),  и  разныя  сте¬ 
пени  (см.  на  пр.  Исаіи  6,  2.  Лсал.  17,  11.  79,  2.  1  Цар — 4,  4. 

2  Цар.  6,  2.  Іез,  10,  3...  15...  Колос.  1,  16.  Римл.  8,  38.  1 
Сол.  4,  16.  1  Петр.  3,  22.  Ефес.  1,  21.).  Кромѣ  добрыхъ  Анге¬ 
ловъ,  есть  и  злые,  отпадшіе  отъ  Бога,  о  которыхъ  также  многократ¬ 
но  говоритъ  св.  Писаніе,  какъ  о  врагахъ  нашего  спасенія  (см.  наир. 
Ефес.  6,  11-12.  Мѳ.  13,  38-39.  10,  1.  25,  41.  Лук.  10, 
17 — 18.  XI,  15—20.  Іоан.  8,  44.  1  Петр.  5,  Б.  1  Іоан.  8, 

8.  Іуд.  ст.  6.  2  Петр.  2,  4.  2  Сол.  2,  9.  Апок.  12,  9.  20, 

10.  и  др.).  Подробное  ученіе  объ  Ангелахъ  см.  въ  Догмат.  Богос.  Пре- 
освящ.  Антонія,  Макарія,  Фмар.  Черяиг.  Ся.  Ріігзі  1.  р.  737.  2е11. 
1.  р.  307.  Нег8  IV.  р.  18 — 32.  Церк.  Слов.  Алекс,  1.  р.  22. 
Библ.  Слов.  Михайл.  1869  г.  стр.  1 — 3.  Св.  Лѣтон.  Власт.  Т.  1. 
Гл.  IV.  Сн.  Архангелы. 

Андрей  (’А'^ргя?— мужественный',  Ашігеаз;  Андрей):  Мѳ  4,  18. 
10,  2.  Марк.  1,  16.  3,  18.  13,  3.  Лук.  6.  14.  Іоан,  1,  40 — 44,  6, 
8.  12,  22.  Дѣян.  1,  13 — 14. — Апостолъ,  сынъ  Іоны,  братъ  Симо¬ 
на  Петра,  родомъ  изъ  Виѳсаиды  (Іоан.  1,  44.),  прежде  ученикъ  Іо¬ 
анна  Крестителя,  и  потомъ  первый  послѣдователь  Христовъ  (Іоан.  1, 
35 — 40.),  почему  и  называется  Первозваннымъ.  Онъ  привелъ  ко  Хрис¬ 
ту  и  брата  своего  Симона,  названнаго  Петромъ  (Іоан.  1,  41 — 42.). 
Но  сначала  они  не  постоянно  еще  слѣдовали  за  Христомъ,  продолжая 
заниматься  ремесломъ  своимъ;  но  когда  Господь  призвалъ  ихъ  быть 
неотлучными  спутниками  Его,  они  безпрекословно  оставили  все  и  лов- 
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тоянно  слѣдовали  за  Ниш.  (Мѳ.  4,  18 — 20.).  Послѣ,  когда  Господь 
изъ  множества  своихъ  послѣдователей  избралъ  12-ть  Апостоловъ, 
Петръ  и  Андрей  поставляются  здѣсь  во  главѣ  прочихъ  (Мѳ.  10,  2. 
Лук.  6,  14.);  но  объ  Андреѣ  Апостолѣ  не  много  указаній  въ  св.  Пи¬ 
саніи.  Во  время  чудеснаго  насыщенія  5  тыс.  народа  въ  пустынѣ,  онъ 
указалъ  мальчика,  имѣвшаго  5-ть  ячменныхъ  хлѣбовъ  и  двѣ  рыбы, 
выразивъ  крайную  незначительность  этого  для  насыщенія  такого  мно¬ 
жества  (Іоан. 6,  8 — 9.).  Предъ  Пасхою,  въ  послѣдній  годъ  земной 
жизни  Христа,  онъ  вмѣстѣ  съ  Филиппомъ  указалъ  Саасителя  язычни¬ 
камъ,  желавшимъ  видѣтьЕго  (Іоан.  12,  20 — 22.).  Ап.  Андрей  былъ 
въ  числѣ  4-хъ  Апостоловъ,  вопрошавшихъ  Христа  о  времени  разрушенія 
Храма  и  кончины  вѣка  (Марк.  18,  В — 4.).  Послѣ  имя  его  упомина¬ 
ется  еще  въ  числѣ  другихъ  Апостоловъ  по  взнесеніи  Господа  на  не¬ 
бо,  когда  они  вмѣстѣ  съ  Богоматерію  и  другими  женами  и  братьями 
Его,  пребывали  въ  молитвѣ,  ожидая  обѣщаннаго  Духа  Утѣшителя 
(Дѣян.  1,  13  — 14).  Болѣе  объ  этомъ  Апостолѣ  въ  св.  Писаніи  не 
говорится;  но  его  обширная  и  многотрудная  Апостольская  дѣятель¬ 
ность  сохранялась  для  насъ  въ  преданіи  Церкви.  По  свидѣтельству 
древнихъ:  Ипполита-- (около  222),  года),  Оригена — (200 — 258  г.), 
Дороѳеа — (307 — 322),  Епифанія  Кипрскаго,  |  403  г.,  Григ.  Наз., 
Іоан.  Злат.,  Іеронима  |419  г.,  Исихія  |432,  Ѳеодорита  |  457,  Со¬ 
фронія  Іѳрус.  |  641  г.,  Исидора  Испалійскаго  (570 — 636),  Никиты 
Пафлагона  |  873  г.,  Ими.  Василія  Македонянина  9-го  в.,  Экуменія — 
10-го  в.,  Никифора  Каллиста — 14-го  в.,  и  другихъ,  онъ  проповѣды- 
валъ  Евангеліе  по  берегамъ  Чернаго  моря,  въ  Виѳиніи,  Ѳракіи,  Греціи, 
Эпирѣ,  Ахаіи,  и  далѣе  за  Дунаемъ — въ  Скиѳіи,  Херсонесѣ  Тавриче¬ 
скомъ,  и  разныхъ  областяхъ  внутренней  Россіи.  Много  претерпѣлъ 
онъ  бѣдствій  въ  Синопѣ.  Первый  проповѣдывалъ  онъ  ученіе  Христово 
въ  Византіи,  и,  основавъ  здѣсь  Церковь,  рукоположилъ  ей  перваго 
Епископа  Стахія.  Простираясь  далѣе  на  сѣверъ  по  Днѣпру,  онъ  до¬ 
ходилъ  до  горъ  Кіевскихъ,  и  проведши  здѣсь  ночь,  утромъ  пробу¬ 
дившись,  сказалъ  ученикамъ  своимъ:  „Видите  ли  горы  эти?  Повѣрьте 
мнѣ,  что  на  нихъ  возсіяетъ  благодать  Божія;  здѣсь  имѣетъ  быть  ве¬ 
ликій  городъ  и,  много  Богъ  хочетъ  воздвигнуть  церквей  и  всю  эту  зе¬ 
млю  просвѣтить  святымъ  крещеніемъ".  Взошедши  на  эти  .горы,  Апо¬ 
столъ  благословилъ  ихъ  и  водрузилъ  на  нихъ  крестъ.  Потомъ  дохо¬ 
дилъ  до  Ильменя  и  Новгорода;  былъ  въ  Римѣ,  и  возвратившись  въ 
Грецію,  снова  прибылъ  во  Ѳракію  и  проходилъ  по  разнымъ  городамъ, 
утверждая  вѣрующихъ.  Въ  Ахайскомъ  городѣ  Патрахъ  почти  весь 
городъ  обратилъ  во  Христу.  За  это  проконсуломъ  Ахаіи  Эгеатомъ 
онъ  осужденъ  былъ  на  распятіе  на  крестѣ;  съ  радоетію  принялъ  онъ 
это  распятіе;  два  дня  училъ  съ  креста  народъ;  наконецъ,  предъ  смертію, 
его  внезапно  осіялъ  необыкновенный  небесный  свѣтъ,  съ  прекращеніемъ 
котораго  Апостолъ  мирно  скончался— 30  Ноября  70-го  года.  Слава 
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Ап.  Андрея  была  велика  въ  Константинополѣ:  ему  создана  была  здѣсь 
церковь  Имп.  Аркадіемъ  и  были  во  имя  его  два  монастыря.  Златоустъ 
въ  словѣ  о  зрѣлищахъ  Ап.  Андрея  называетъ  просвѣтителемъ  Кон¬ 
стантинополя.  Мощи  Ап.  изъ  Патръ  перенесены  въ  Конст.  въ  35*2  г. 
Послѣ,  по  взятіи  Константинополя  Крестоносцами,  перенесены  въ  Ита¬ 
лію  въ  1208  г.  При  Піѣ  II  1458  г.  глава  его  съ  востока  перене¬ 
сена  въ  Римъ  и  положена  въ  церкви  Ап,  Петра.  См.  Поли.  Мѣсяц. 
Воет.  Ар.  Сер.  Т.  2.  Зам.  стр,  375.  Четьи  Мин.  30  Ноября. 
Слов.  Яцк.  и  Благ.  1.  стр.  61 — 65.  Воскр.  Чт.  1838  г.  стр.  298 — 
300.  МеШоД.  Тѵш-епз.  ІлЬ.  Нізі.  1805  ап.  р.  119—120.  Богосі. 
Св.  Ист.  Нов.  Зав.  стр:  303  304.  Арх.  Мак.  Ист.  Христіанства 

въ  Россіи.  Нег2.  1.  р.  315. 

Андроникъ  (А'юр б'яхо? — побѣдитель  мужей;  АМгопІШ;  Ан- 
дронікъ): 

а)  2  Макк.  4,  31  38. — Одинъ  изъ  почетныхъ  сановниковъ 

Антіоха  Епифана,  временно  управлявшій  царствомъ  за  отсутствіемъ 
царя  изъ  Антіохіи.  Менѳлай,  похититель  первосвященничѳскаго  достоин¬ 
ства,  желая  воспользоваться  этимъ  случаемъ,  чтобы  пріобрѣсть  себѣ 
расположеніе  Андроника,  похитилъ  изъ  храма  Іерусалимскаго  нѣсколько 
золотыхъ  сосудовъ  и  подарилъ  ихъ  Андронику,  а  другіе  продалъ  въ 
Тирѣ  и  другихъ  городахъ.  Узнавъ  объ  этомъ,  первосвященникъ  Онія 
обличилъ  въ  этомъ  Мѳнелая,  и  за  это  по  клеветамъ  Менелая  коварно 
убитъ  былъ  Андроникомъ.  Такое  преступленіе  возбудило  общее  негодо¬ 
ваніе.  Самъ  царь,  по  возвращеніи  своемъ,  узнавши  объ  этомъ  дѣлѣ, 
пролилъ  слезы  объ  Оніи,  и  Андроникъ  былъ  казненъ.  Вогос.  Св.  Ист. 

В.  3.  стр.  476, 


б)  2  Мак.  5,  23.— Изъ  приставниковъ  того  же  Антіоха,  остав¬ 
ленный  имъ  на  Гаризинѣ.  Сн.  2и  (Іеп  Арокг.  ІУ.  р.  105. 

в)  Рим.  46,  7. — Изъ  Христіанъ  Римскихъ,  изъ  70-ти  Ап.,  при¬ 
вѣтствуемый  вмѣстѣ  съ  Юніею  Ап:  Павломъ  въ  посланіи  къ  Римля¬ 
намъ.  Апостолъ  называетъ  ихъ  своими  сродниками,  и  говоритъ  о  нихъ, 
что  они  еще  прежде  его  увѣровали  во  Христа,  и  вмѣстѣ  съ  нимъ 
были  въ  узахъ  за  имя  Христово.  По  преданію  Ипполита  Андроникъ  былъ 
Епископомъ  въ  Панноніи;  мощи  его  обрѣтены  въ  цар.  Аркад.  иОно- 
рія  въ  396  г.  См.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  1.  стр.  65.  Арх.  Серг. 
Мѣсяц.  Востока,  Т.  2.  стр.  438 — 139.  2е11.  1.  р.  62.  Ся.  Юнія. 

Днемъ  — изъ  ЗД'Ѵ.— два  источника  или  двоякій  источникъ; 

’Амар,  ’Аіѵаѵ;  Апет;  ’Енсінъ):  4  Пар.  6,  73. — Городъ  Девитскій, 
въ  колѣпѣ  Иссахаровомъ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  у  Навина  (21, 
29.)  читается:  Ен-Ганнимъ  (П'Й'ГУ.).  Первое  названіе,  вѣроятно,  есть 
сокращеніе  послѣдняго,  без.  р.  782.  Еііг.  2.  р.  166. 
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Анеръ  0^-  -по  Фюрсту  чрезъ  перестановку  буквъ  тожественно 
съ  шЩ=побтъ,  отпрыскъ ,  отсюда  потомокъ ;  ’Аоѵаѵ;  Апег;  Ат-, 
нанъ):  Быт.  14,  13.  24. — Аморреянинъ,  братъ  Эшкола  и  Мамрія; 
братья  эти  были  союзниками  Авраама.  Они  помогали  ему  въ  войнѣ 
его  противъ  царя  Еіамскаго  съ  его  союзниками  для  освобожденія  пле¬ 
мянника  его  Дота  изъ  плѣна,  и,  по  возвращеніи  съ  побѣды,  получили 
принадлежащую  имъ  часть  изъ  воинской  добычи. 

Анеръ  — по  Фюрсту,  отъ  того  же  паденіе,  обрывъ  воды , 

водопадъ;  ’Аѵар,  ’Е'^р;  Апег;  Анеиръ):  1  Пар.  6,  70. — Изъ  горо¬ 
довъ  колѣна  Манассіина,  городъ  Левитскій.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ 
у  Навина  (21,  25.)  вмѣсто  Анера  стоитъ  Ѳаанахъ.  См.  Кеіі  и  Веі. 
иа  Нав.  р.  167.  и  на  Пар.  р.  93.  Он.  Ѳаанахъ. 

Анимъ  (2'^ — вмѣсто  источники)  ’Аѵецх,  ’Аюац;  Апіиі; 

Анімъ;  Б.  Апіиі):  Нав.  15,  50.  — Изъ  городовъ  нагорныхъ  мѣстъ  ко¬ 
лѣна  Іудина.  Его  указываютъ  въ  развалинахъ  селенія  ѳл-Гувейнъ,  на 
югъ  отъ  Хеврона,  къ  юговостоку  отъ  Давира,  Анава  и  Сохо,  ниже 
Семуа.  Это  согласно  и  съ  показаніемъ  Евсевія  и  Іерон.,  которые  (подъ 
словомъ  Аѵір.  и  А ѵаогрд)  Эстемо  или  Сенуа  полагаютъ  къ  сѣверу  отъ 
Анима,  и  объ  Анимѣ  Іеронимъ  пишетъ:  „Іп  ігіЬи  Фиба  езѣ  ѵісиз 
Апеа,  іихіа  аііегит,  сіе  срио  зирга  Йіхітиз  (АпаЬ)  ай  огіепіаіет  ріа- 
§ат  гезрісіепз,  сипсііз  ІіаЬііаІогіЪиз  Сіігізііапіз*.  Если  подъ  дру¬ 
гимъ  Анимъ  разумѣть  Анавъ  (сн.  Опот.  ’АЦЗ,  АпаЬ),  то  ел-Гу- 
вейнъ  дѣйствительно  лежитъ  къ  юговостоку  отъ  Анава.  Негг.  14. 
р.  725. 

Аніамъ  —отъ  ПЙХ  сн.  ДЗ))  согнуться,  поникнуть ,  бѣд¬ 

ствовать,  сѣтовать,  стенать,  скорбѣть ,  горевагпь —вопль ,  скорбь , 
страданіе  народа;  ’А'яар.,  ’А'яящ  Апіаю;  Еаіамъ):  1  Пар.  7, 
19. — Изъ  сыновъ  Шемиды,  изъ  рода  и  потомства  Галаада,  внука 
Манассіи,  сына  Іосифа  (Числ.  26,  32.).  О  сынахъ  Шемиды  нигдѣ 
болѣе  не  упоминается.  Кеіі  и  Веі.  на  Пар.  р.  100. 

Анна  (ПЗП  —  отъ  рп  благосклоннымъ,  милостивымъ  бытъ,  мило¬ 
вать,  оюалѣть = милость ,  благодать ;  ’Аѵѵа;  Аппа;  Анна): 

а)  1  Дар.  1,  і — 2. 2, 1 — 10.  Одна  изъ  женъ  благочестиваго  ДевитаЕл- 
каны  (1  Пар.  6,  27.  33  —  34.),  жившаго  въ  Гамѣ  или  Армаѳѳмѣ, 
городѣ  колѣна  Ефремова,  мать  пророка  Самуила.  Долго  бездѣтная  и 
часто  огорчаемая  своею  соперницею,  она  имѣла,  наконецъ,  отъ  Бога 
сына,  Самуила,  котораго,  по  воскормлѳніи,  согласно  своему  обѣту,  по¬ 
святила  въ  Скинію,  на  служеніе  Господу.  При  атомъ  случаѣ  она  вы¬ 
сокую  и  трогательную  произнесла  благодарственную  молитву  къ  Богу, 
въ  которой  въ  первый  разъ  встрѣчаемъ  мы  въ  Словѣ  Божіемъ  имя 
Жессіи,  Христа,  Помазанника  Божія  (1  Дар.  2,  1  —  10.).  Сн.  Св. 
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Ист.  В.  Зав.  Бог.  стр.  201  -208,  2еЦ.  1.  р.  561  —562,  Слов. 
Лцк.  и  Благ.  1.  стр.  66—68. 

б)  Тов.  1,  9.  20.  2,  1.  11.  5,  18.  XI,  4.  14,  12. -Жена 
благочестиваго  и  богобоязненнаго  Израильтянина  Товита,  жившаго,  ио 
разрушеніи  царства  Израильскаго  Салманассаромъ,  съ  нею  и  сыномъ 
своимъ,  въ  столичномъ  Ассирійскомъ  городѣ,  Ниневіи.  Он.  Товитъ. 

в)  Луки  2,  86,— Анна  пророчица  —  благочестивая  вдова,  дочь 
Фапуила,  изъ  колѣна  Асирова,  во  все  время  вдовства  своего  но  отхо¬ 
дившая  отъ  Храма,  постомъ  и  молитвою  служа  Богу  день  и  ночь.  Во 
время  принесенія  младенца  Іисуса  въ  Храмъ,  въ  сороковой  день  по 
рожденіи  Его,  она  вмѣстѣ  съ  Симеономъ  Богопріимцемъ  восхваляла 
Господа  и  пророчествовала  о  Немъ  всѣмъ,  ожидавшимъ  избавленія  |въ 
Іерусалимѣ.  Си.  Арх.  Мах.  Толк,  на  Ев.  отъ  Луки,  стр.  272 — 274- 
Си.  Мѣсяц.  Верш,  и  Арх.  Сергія  8  фсвр. 

Анна,  иначе  Ананъ  (’Аѵѵя;,  Аппаз,  Анна):  Лук.  3,  2,  Іоан. 
18,  13.  24.  Дѣян.  4,  6. — Первосвященникъ  Іудейскій,  облеченный 
въ  это  достоинство  въ  7-мъ  году  по  Р.  Хр.  Квиринеемъ,  прокурато¬ 
ромъ  Сиріи,  и  чрезъ  семь  лѣтъ  низложенный  въ  царствованіе  Тиве¬ 
рія  прокураторомъ  Іудейскимъ  Валеріемъ  Гратомъ  (Древн.  ХѴТІІ.  2, 
1  и  2.).  Въ  послѣдствіи  времени,  въ  26  г.  по  Р.  Хр.,  когда  пер¬ 
восвященникомъ  поставленъ  былъ  зять  Анны,  Іосифъ,  иначе  называ¬ 
емый  Каіаѳа,  Анна  могъ  имѣть  большое  вліяніе  на  дѣла  общественныя 
и  пользовался,  по  видимому,  особеннымъ  уваженіемъ  въ  средѣ  своей. 
Къ  нему  первому  приведенъ  былъ  Господь,  когда  по  беззаконномъ  пре¬ 
даніи  Іудою  взятъ  былъ  воинами  и  слугами  Архіерейскими  въ  саду 
Геѳсиманскомъ,  и  первый  допросъ  Господу  сдѣланъ  былъ  Анною 
(Іоан.  18,  13.),  и  потомъ  уже  Каіаѳою  (ст.  24.).  Въ  Дѣяніяхъ 
Апостольскихъ  (4,  6.),  по  случаю  исцѣленія  хромаго  и  суда,  по 
атому  случаю,  надъ  Апостолами,  Анна  и  Каіаѳа  поставляются  во  главѣ 
членовъ  Синедріона,  но  они  ничего  не  могли  сдѣлать  Аностоламъ 
кромѣ  угрозы  и  запрещенія  учить  о  Христѣ,  потому  что  совершенное 
ими  чудо  было  всѣмъ  извѣстно  и  всѣ  прославляли  Бога  за  произ- 
шедшее  (Дѣян.  гл.  3  и  4,  1 — 22.).  Послѣ,  когда  Апостолы,  за 
•свое  ученіе  о  Христѣ  и  чудеса,  снова  заключены  были  въ  темницу, 
и,  чудесно  освобожденные  Ангеломъ,  снова  продолжали  учить  въ  Хра¬ 
мѣ,  члены  Синедріона,  призвавъ  ихъ  и  слыша  ихъ  проповѣдь,  готовы 
•были  убить  ихъ.  Не  извѣстно,  былъ  ли  въ  этомъ  собраніи  Анна; 
прямо  объ  этомъ  не  говорится  (сн.  Дѣян.  5,  17  —  28.  33.).  Но 
Апостолы  спасены  были  отъ  смерти  мудрымъ  совѣтомъ  одного  изъ 
членовъ,  по  имени  Гамаліила  (Дѣян.  5,  34 — 42.).  Такъ  Богъ  раз¬ 
рушалъ  всѣ  злоумышленія  враговъ  Христовыхъ.  Флавій  называетъ  Анну 
счастливѣйшимъ  первосвященникомъ,  потому  что  онъ  имѣлъ  иять  сы¬ 
новъ,  изъ  коихъ  каждому  досталось  служить  Богу  въ  званіи  перво* 
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священника,  и  сямъ  долгое  время  носилъ  на  себѣ  это  званіе  (Древ 
XX.  9,  1.)  Но  это  его  счастіе  должно  терять  свое  значеніе  въ  гла¬ 
захъ  каждаго  здравомыслящаго  человѣка,  когда  видимъ  его  безжало¬ 
стно  отправляющимъ  I.  Христа  къ  Каіаѳѣ,  связаннымъ,  какъ  пре¬ 
ступника;  когда  потомъ  видимъ  его  несправедливо  возстающимъ  про¬ 
тивъ  кроткихъ  и  невинныхъ  учениковъ  Христовыхъ;  когда  знаемъ, 
наконецъ,  вообще  духъ  и  направленіе  тогдашвихъ  первосвященниковъ, 
зараженныхъ  большею  частію  ересью  Саддукейскою  (сн.  Дѣян.  5, 
17.).  Нег2.  1.  р.  354 — 855.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  1.  стр.  68.  2е11. 

1.  р.  562.  см.  Арх.  Мих.  Толк.  Ев.  и  Дѣян.  Ап.  на  указан, 
мѣста. 

Аннисъ  (’Аѵѵіс;  ’аѵѵісс?;  Авапіаз;  Аваней):  2  Ездр.  б,  16. — 
Изъ  Израильтянъ.  Его  сыны  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ 
плѣна  съ  Зоровавелевъ.  Бъ  1  Ездр.  (2,  17 — 20)  и  у  Нееміи  (7, 
22 — 24.)  значатся  здѣсь  другія  имена  и  числа.  2и  беп  Арокг. 

1.  р.  85. 

Анніуѳъ  ('Дѵѵюбд,  Аѵѵоб?;  Вапаеиз;  Ануй):  2  Ездр.  9,  48. — 
Изъ  Левитовъ  при  Ездрѣ,  въ  новолуніе  7-го  мѣсяца  поучавшихъ  на¬ 
родъ  Закову  Божію,  читавшихъ  предъ  нимъ  законъ  и  объяснившихъ 
ему  читанное.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  у  Нееміи  (8,  7)  стоитъ: 
Ванаія. 

АННОНЪ  (р^=даровашый,  облагодетельствованный,  помило¬ 
ванный ;  'А^ѵшѵ,  'Аѵач;  Напел  'Аннонъ,  Авйнъ):  2  Дар.  10,  1 — 
4...  1  Пар.  19,  2 — 4...  Сынъ  Нааса,  царь  Аммонитскій,  современ¬ 
никъ  Давида.  По  вступленіи  своемъ  на  престолъ  по  смерти  отца  своего, 
онъ,  по  наущенію  князей  своихъ,  безразсудно  оскорбилъ  мирныхъ  по¬ 
словъ  Давида,  и  тѣмъ  подалъ  поводъ  къ  бѣдствевной  для  себя  войнѣ 
съ  Давидомъ,  которая  возобновлялась  нѣсколько  разъ,  и  въ  которой 
Аммонитяне,  наконецъ,  были  совершенно  побѣждены,  столица  ихъ  Равна 
разрушена,  и  Давидъ  возложилъ  на  себя  вѣнецъ  Аммонитскій,  Ам- 
монитянъ  же,  виновныхъ  въ  нанесеніи  безчестія  посламъ  его,  предалъ 
жестокимъ  казнямъ  (2  Дар.  гл.  10.  и  12,  26 — 31.  1  Пар.  гл. 

19  и  20,  1—3.).  2е11.  1.  р.  562. 

Анкуй  (”Аѵѵооо?,  ѴА ѵѵооѵо;;  Ашіп;  Аввуа):  2  Ездр.  8,  47. —  . 
Изъ  священниковъ,  присланныхъ  къ  Ездрѣ  вмѣстѣ  съ  другими  свѣду¬ 
щими  мужами  изъ  Кассифьи,  вмѣстѣ  съ  Ездрою  возвратившійся  изъ 
плѣна  въ  Іерусалимъ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Ездр.  8,  18 — 19.), 
вмѣсто  Авнуя,  въ  Еврейскомъ  текстѣ  читается:  — „и  съ  вимъ“; 

но  у  Ьхх  и  въ  Вульгатѣ  стоитъ  имя  собственное.  2и  бел  Арокг. 

1.  р.  53. 

Аносъ  (ѵАѵш?,  ѵАѵо?;  бона»;  'Анисъ):  2  Ездр.  9,  34. — Изъ 
сыновъ  Ваанія,  изъ  Изравльтявъ  во  дви  Ездры  и  Иееміи,  имѣвшихъ 
женъ  иноплеменнымъ  и  отвустнывЕХъ  ихъ  и  съ  дѣтьми  ихъ.  Бъ  *- 
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параллельномъ  мѣстѣ  въ  1  Ездр.  (10,  34 — 35.)  имена  читаются 
другія,  и  трудно  показать,  которому  бы  изъ  нихъ,  соотвѣтствовало 
имя  Аносъ.  Сн.  2и  сіеп  Арокг.  1.  р.  62. 

Антигонъ  ('Аѵ-сі-уоѵо?,  Апіі^оігаз):  Первосвященникъ  и  Царь  Іу¬ 
дейскій  (42 — 37  г.  до  Р.  Хр.),  сынъ  Аристовула  2-го,  внукъ  Алек¬ 
сандра  Іаннея.  Имя  сего  Антигона  не  встрѣчается  въ  книгахъ  Библей¬ 
скихъ;  но  исторія  его  весьма  замѣчательна.  Съ  смертію  его  отнятъ 
былъ  скипетръ  царскій  и  властительскій  жезлъ  отъ  Іуды,-  о  чемъ  про¬ 
рочествовалъ  Патріархъ  Іаковъ,  глагословляя  дѣтей  своихъ  ■  предъ 
своею  смертію  (Быт.  49,  10...).  Послѣ  Іоанна  Гиркаца,  сына  Вождя 
ж  первосвященника  Маккавея  Симона  (1  Мак.  гл.  13  и  14:),  былъ 
царемъ  въ  Іудеи  Аристовулъ  первый,  сынъ  Іоанновъ  (104—103  г. 
до  Р.  Хр.);  за  нимъ— Александръ  Іанней,  братъ  Аристовула  (103  — 
76  г.  до  Р.  Хр.);  за  тѣмъ  управляла  Іудеею  царица  Александра,  супруга 
Александрова  (76 —  67  г.  до  Р.  Хр.).  При  ней  первосвященническое 
достоинство  предоставлено  было  старшему .  сыну  ея  Гиркану,  и  по -смерти 
ея  Гирканъ  объявленъ  былъ  и  царемъ.  Тогда  отважный:  и  предпріим¬ 
чивый  младшій'  сынъ  ея,  Аристовулъ,  началъ,  домогаться  престола. 
Отсюда  открылись  междоусобія  между  братьями,  въ  которыя  вмѣшались 
Римляне,  и  подчинили  Іудею  своей  власти  (За  64  .г,  до  Р  Хр.). 
Гиркану  оставлено  было  первосвященство,  а  Аристовулъ  въ  оковахъ 
отправленъ  въ  Римъ.  Въ  послѣдствіи  времени,  младшій  сынъ  Аристо¬ 
вула,  Антигонъ,  раздѣлявшій  судьбу  отца  своего,  и  потомъ  бѣжавшій 
съ  нимъ  изъ  темницы,  употребилъ  всѣ  усилія,  чтобы  возвратить  себѣ 
престолъ  отеческій.  Іудея  отдана  уже  была  тогда  Юліемъ  Кесаремъ 
въ  управленіе  богатому  Идумеянину  Антипарту  (въ  48  г.).  Но  Ан¬ 
тигонъ,  съ  помощію  Парѳянъ,  успѣлъ  наконецъ  занять  престолъ  царя 
и  первосвященника  •  Іудеи  (въ  42  г.  до  Р.  Хр.).  Но  его  царствованіе 
было  непродолжительно.  Онъ  имѣлъ  опаснѣйшаго  себѣ  противника  въ 
предпріимчивомъ  сынѣ  Антипатра,  Иродѣ.  Отправившись  въ  Римъ  и 
своими  жалобами,  дарами  и  напоминаніемъ  о  заслугахъ  отца  своего, 
расположивши  къ  себѣ  Антонія  и  Сенатъ,  Иродъ  провозглашенъ  былъ 
(въ  40  г-  до  Р.  Хр.)  царемъ  Іудеи,,  ц  возвратившись  въ  Іудею,  послѣ 
продолжительныхъ  войнъ,  съ  помощію  Римлянъ,  побѣдилъ  и  низложилъ, 
наконецъ,  Антигонами  потомъ  Антигонъ,  по  повелѣнію  Антонія,  казненъ 
былъ  въ  Антіохіи.  Съ  смертію  его  кончилась  династія  Маккавеевъ,  и  погибли 
послѣдніе  остатки  независимости  Израиля.  Съ  этого  времени  инопле¬ 
менное  иго  всею  тяжестью  налегло  на  Іудею.  Но  это  было  признакомъ 
скораго  пришествія  всеобщаго  Освободителя  —  Христа.  См.  Слов. 
Яцк.  и  Благ.  1.  стр.  68—69.  Св.  Ист.  В.  Зав.  Бог.  стр.  510— 
516.  Древ.  Іуд.  Флавія  Кн.  XIV.  , 

Антиливанъ  (’АѵтЛфаѵос;  Антіліванъ):  Іудѳ.  1,  7.— Гора,  на  сѣ¬ 
верѣ  Палестины,  противоположная  Дивану:  Диванъ  —къ  Средиземному 
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морю,  а  Антиливанъ —  къ  востоку.  Отъ  Антиливана  на  югъ  идутъ 
горы  Ермонскія.  См.  Ливанъ. 

Антипа  (’ Аѵшх?) ,  — упорный ,  крѣпкій  противъ  всего ;  Апііраз; 
Антупасъ):  Апок.  2,  13. — Мужъ  Апостольскій,  Еписеопъ  Пергамскій. 
€амъ  Господь  называетъ  его  вѣрнымъ  своимъ  свидѣтелемъ  (Апок.  2, 
13.).  Во  время  гоненія  Домиціана  по  Монологамъ  греческимъ  онъ  былъ 
дожженъ  въ  раскаленномъ  мѣдномъ  быкѣ.  Память  его  празднуется 
11  Апрѣля.  Сн.  Мѣсяц.  Верш.  11  Апр.  и  Арх.  Сер.  Мѣсяп.  Восто¬ 
ка,  Т.  2.  р.  102—103.  2е11.  1.  р.  71. 

Антипа-Иродъ,  см.  Иродъ. 

Антипатрида  (’Аѵтпсатрсс.  Антипатріда):  Дѣян.  23,31. — Городъ 
Палестины,  на  пути  между  Іерусалимомъ  и  Кессаріею,  въ  42  римскихъ 
миляхъ  отъ  Іерусалима  и  въ  26  отъ  Пессаріи,  лежащій  въ  прибреж¬ 
ной,  плодоносной  равнинѣ  Саронской,  въ  150  стадіяхъ  къ  сѣверо- 
востоку  отъ  Яффы;  прежде  назывался  Кафаръ-Саба  (Кас рараарй  или 
Ха^арСа{За — Древн.  Флав.  XIII.  15,  1.),  а  потомъ  Иродъ  великій 
вновь  построилъ  и  увеличилъ  его,  и  назвалъ  въ  честь  отца  своего, 
Антипатридою  (Древн.  Флав.  XVI.  5,  2.);  у  нынѣшнихъ  Арабовъ  эта 
мѣстность  извѣстна  подъ  прежнимъ  почти  именемъ  Кефръ-Саба.  По  сви¬ 
дѣтельству  Дѣян.  Ап.,  Ап.  Павелъ  былъ  разъ  въ  Антипадридѣ.  Когда, 
по  случаю  злоумышленія  противъ  него  Іудеевъ,  онъ  отправленъ  былъ  изъ 
■Іерусалима  тысяченачальникомъ  Клавдіемъ  Лисіемъ  къ  правителю  Фе¬ 
ликсу  въ  Кесарію,  то,  на  пути  этомъ  до  Антилатриды,  ночью,  для 
безопасности,  его  сопровождали  и  конное  войско  и  пѣшіе  и  тѣлохра¬ 
нители;  но  отъ  Антипатриды  на  другой  день  одни  конные,  потому  вѣ¬ 
роятно,  что,  по  отдаленности  Антипатриды  отъ  Іерусалима,  дальнѣй¬ 
шій  путь  мѳнѣѳ  былъ  опасенъ  для  узника  (Дѣян.  23,  12 — 33.).  Си. 
Жизнь  Ап.  Павла  1828  г.  стр.  176.  сн.  2е11.  1.  р.  71.  Негг. 
1.  р:  391. 

Антипатръ  (’Аѵтшхтро? — вмѣсто  отца,  какъ  отецъ;  Апііраіег; 
Антіпатръ): 

а)  1  Макк.  12,  16.  14,  22.  —  Сынъ  Іасона  (сн.  1  Макк.  8, 
17.)— одинъ  изъ  посланниковъ  отъ  Іонаѳана  первосвященника  и  на¬ 
рода  Іудейскаго  къ  Римлянамъ  и  Спартанцамъ,  для  возобновленія  съ 
ними  дружбы  и  прежняго  союза.  2и  йеп  Арокг.  3.  р.  186.  184. 
Кеіі  на  Мак.  р.  203  и  228.’ 

б)  Въ  послѣднее  время  предъ  Рождествомъ  Христовымъ  былъ  осо¬ 
бенно  извѣстенъ  другой  Антипатръ-  Это  богатый  Идумеянинъ,  пользо¬ 
вавшійся  большою  довѣренностію  и  снисходительностію  Гиркана  2-го — 
первосвященника  и  царя  Іудейскаго,  и  покровительствомъ  Римлянъ,  и 
особеннымъ  расположеніемъ  Юлія  Кесаря,  которому  онъ  помогъ  въ  вой¬ 
нѣ  его,  противъ  Помпея,  и  который,  за  его  вѣрность  и  заслуги,  далъ 
ему  право  Римскаго  гражданина,  и  дозволилъ  ему  выбрать  себѣ  об- 
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ласть  въ  Сиріи  для  управленія.  Избравши  себѣ  въ  управленіе  Іудей,. 
Антипатръ  сдѣлался  прокураторомъ  Іудеи  (въ  48  г.  до  Р.  Хр.),  п 
раздѣливъ  власть  свою  съ  дѣтьми  своими  —  Фасаиломъ  и  Иродомъ, 
почти  самовластно  управлялъ  всѣми  дѣлами,  танъ  что  ГирканЪ  носилъ 
только  имя  Народоначальника,  не  имѣя  почти  никакой  власти.  .Своей 
ловкостію  и  хитростію  умѣя  поддерживать  дружбу  съ  Римлянами,  Антй- 
патръ  могъ  бы  достигнуть  высшей  власти;  но  вскорѣ  онъ  отравленъ 
■былъ  за  столомъ  у  Гиркана  однимъ  честолюбцемъ  Малихомъ.  Впро¬ 
чемъ  Фасаилъ  и  Иродъ  наказали  виновника  этого  преступленія,  при¬ 
казавъ  убить  его  въ  окрестностяхъ  Тира.  Слав.  Яцк.  и  Благ.  I. 
стр.  69.  Св.  Ист.  Бог.  стр.  507—512.  Древ.  Флав.  Кн.  XIV 
тл,  1  — XI: 

Антихристъ  ’Аѵт^рюто?  —  щэотмнжъ  Христа]  АпіісЬгізіив; 
Антіхрісгь):  1  Іоан.  2,  18—19.  22.  4,  3.  2  Іоан.  ст.  7.  —  Въ 
обширномъ  смыслѣ,  подъ  этимъ  именемъ  разумѣется  всякій,  кто  не  исповѣ¬ 
дуетъ  I.  Христа,  Сына  Божія,  и  не  пріемлетъ  или  отвергаетъ  Его  ученіе. 
(1  Іоан.  2,  22.  4,  6.  2  Іоан.  ст.  7.).  Таковшъ  Антихристовъ  было  уйе 
много  и  во  времена  Апостоловъ  (1  Іоан.  2,  8.  4,  1-—3.);  Но  въ  соб¬ 
ственномъ  и' тѣснѣйшемъ  смыслѣ,  подъ  именемъ  АнйхрйОтаі  разумѣется 
особенное  лице,  не  самъ  діаволъ,  не  общество,  и  не  духъ  общества,, 
а  лице  особое,  особенный  нечестивый  человѣкъ,  отличный  отъ  другихъ, 
противниковъ  Христа— ложныхъ  учителей.  Онъ  еще  придетъ  (1  Іоан. 

2,  18.  4,  3.),  и  придетъ  въ  послѣднее  время,  предъ  вторымъ  при¬ 
шествіемъ  Господа  Іисуса  Христа.  Личныя  качества  и  дѣйствія  его* 
ясно  изображены  у  Ап.  Павла  во  2  поел,  къ  Солунянамъ  (.2,  3—1 2.> 
я  въ  откровеніи  Іоанна  (Апок.  13,  2 — 10.  11 — 17.  19,  20.  20г 
10.).  Онъ  будетъ  открыто  дѣйствовать  противъ  Христіанства  и  цар¬ 
ства  Христова,  подъ  особеннымъ  вліяніемъ  сатаны,  со  всѣми  ложными 
чудесами  и  знаменіями  и  обольщеніями  и  насиліями  й  угнетеніями;  но 
самъ  погибнетъ  ужаснѣйшимъ  образомъ.  Си.-  Простр.  Хр.  Кат.  Чл. 

7.  Цѳрк.  Слов.  Алекс.  I.  р.  25.  Догм.  Бог.  Фил.  Черн.  Ч.  2. 
стр.  463' — 473.  Рук:  къ  изуч.  Хр.  Бог.  Арх.  Мак.  1869  г.  стр. 
359—360. 

Антіохида  (’Аѵт^і?;  АпйосЫб;  'Антіохіда):  2  Мак.  4,  30.  - — 
Наложница  Антіоха  4-го,  Енифайа,  царя  Сирійскаго.  Можетъ  быть, 
такъ  названа  она  самимъ  Антіохомѣ,  въ  звакъ  любви  къ  ней.  Царѣ, 
отдалъ  ей  въ  даръ  города  киликійскіе  Тарсъ  и  Маллосъ.'  Внрочеиѣу 
жители  были  недовольны  этимѣ,  и;  царь  самъ  должѳнѣ  былъ  отирй1- 
виться  туда,  чтобы  привести  Дѣла  въ  порядокъ  (2  Мак.  4,  ЗЮ— 3.1',‘)Ь 
йі  йен  Арокг.  4.  р.  91—92.  ; 

Антіохія  (’Аѵт щеіа)  АпііосЫа;  'Антіохіа)— въ  Сиріи:  1  Мащ. 

3,  37.  4,  35.  6,  63.  10,  68.  XI,  13.  44.  56.  Дѣян.  XI,  19^- 
22.  25—27.  13,  1.  14,  26.  15,  22.  Гад.  2,  II.  —  Одинѣ  йв* 
древнихъ  и  богатѣйшихъ  городовъ  Сиріи,  столичный  ея  городѣ  лежнтзь* 
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при  Оронтѣ,  между  горными  хребтами  Ливана  и  Тавра;  основана  за 
300  лѣтъ  до  Р.  Хр.  Селевкомъ  Никаторомъ,  и  названа  такъ  по  имени 
Антіоха,  отца  ого.  Называется  иначе  Епидафна  (при  Дафнѣ  2  Мак. 
4,  33.),  отъ  близъ- лежащей  знаменитой  лавровой  рощи — Дафны,  съ 
храмомъ  Діаны  и  Аполлона.  Здѣсь  имѣли  свою  резиденцію  Селевкиды, 
и  потомъ  Римскіе  намѣстники  •  Для  Христіанской  церкви  Антіохія  имѣетъ 
особенную  важность,  какъ  второе  послѣ  Іерусалима  великое  средоточіе 
Христіанства,  и  какъ  мать  церквей  Христіанскихъ  изъ  язычниковъ. 
Когда  разсѣявшіеся  изъ  Іерусалима,  по  смерти  первомуч.  Стефана,  вѣ¬ 
рующіе,  прибывъ  сюда,  проповѣдывали  Евангеліе  живущимъ  здѣсь  Ел- 
линамъ:  тогда  великое  множество  Антіохіянъ  увѣровало  во  Христа. 
Услышавъ  объ  этомъ,  церковь  Іерусалимская  послала  сюда  Ап.  Вар¬ 
наву.  Варнава  пригласилъ  Савла  или  Павла.  Цѣлый  годъ  трудились 
они  здѣсь  надъ  образованіемъ  церкви,  и  успѣхъ  ихъ  былъ  весьма  ве¬ 
ликъ;  церковь  получила  полное  устройство,  и  что  замѣчательно,  уче¬ 
ники  Христовы  въ  Антіохіи  первые  стали  называться  Христіанами. 
(Дѣян.  XI,  19 — 26).  Такъ  получила  начало  свое  знаменитая  Хри¬ 
стіанская  церковь  Антіохійская!  Въ  послѣдствіи  времени  мы  видимъ 
здѣсь  пророковъ  Христіанскихъ  (Дѣян .  13,  1.).  Отсюда  потомъ  Савлъ 
или  Павелъ  и  Варнава  воззваны  были  Духомъ  Святымъ  для  дальнѣй¬ 
шаго  распространенія  Евангелія  между  язычниками,  и  отсюда  пред¬ 
принималъ  Ап.  Павелъ  свои  путешествія  (Дѣян.  гл.  13  и  далѣе). 
Отсюда,  по  случаю  возникшаго  здѣсь  вопроса  объ  обрядовомъ  законѣ 
Моисеевомъ,  Павелъ  и  Варнава,  вмѣстѣ  съ  нѣкоторыми  другими  изъ 
братій,  отправлялись  въ  Іерусалимъ  къ  первѣйшимъ  Апостоламъ,  гдѣ  на 
ѵ  оборѣ  Апостольскомъ  положено  было  даровать  обращеннымъ  язычни¬ 
камъ  свободу  отъ  сего  закона  оъ  нѣкоторыми  необходимыми  ограниче¬ 
ніями,  и  соборное  письмо  Апостольское  отправлено  было  съ  Апосто¬ 
лами  Іудою  и  Силою,  и  лично  доставлено  Христіанамъ  Антіохскимъ. 
Христіане  Антіохійскіе  съ  радостію  приняли  это  наставленіе  Апостольское 
(Дѣян.  15,  1 — 35.).  Въ  церкви  Антіохійской  былъ  и  Св.  Апос¬ 
толъ  Петръ  (Гал.  2,  11  .)•  Въ  послѣдствіи  времени  были  здѣсь 
знаменитые  пастыри  и  учители,  каковы  напр.  св.  Игнатій  Богоносецъ, 
св.  Ѳеофилъ  (176  —  188.),  св.  Вавила  муч.  (238— 250),  св.  Меле- 
тій  Архіеп.(358  —  381),  св.  Іоаннъ  Златоустъ  и  другіе.  Изъ  собор¬ 
ныхъ  постановленій  видимъ,  что  церковь  Антіохійская  издревле 
пользовалась  особенными  преимуществами,  наравнѣ  съ  церквами:  Але¬ 
ксандрійскою,  Іерусалимскою,  Константинопольскою  и  Римскою  (1  Всел. 
Соб.  пр.  6  и  7.  6-го  Всел.  Соб.  пр.  36,).  Въ  Антіохіи  было  не  мало 
и  замѣчательныхъ  соборовъ  пастырей  церкви,  напр.  противъ  Новаціанъ, 
также  во  время  Аріанскихъ  и  Несторіанскихъ  распрей.  Но  Антіохія 
потеряла  свое  значеніе  съ  распространеніемъ  здѣсь  владычества  Маго¬ 
метанъ.  Въ  637  г.,  при  Иракліѣ,  она  подпала  подъ  власть  Сара¬ 
цинъ.  Послѣ  ненадолго  освобождена  при  им.  Никифорѣ  Фокѣ  (966), 
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но  потомъ  опять  была  во  власти  невѣрныхъ.  Во  время  Крестовыхъ, 
походовъ  (1098  г.)  завоевана  была  Западными  христіанами/  и  потомъ 
опять  (1269  г.)  взята  и  опустошена  Вибаромъ,  султаномъ  Египет¬ 
скимъ;  послѣ  завоевана  Османами  или  Оттоманами,  и  доселѣ  находится 
подъ  Турецкимъ  владычествомъ.  Нынѣ  это  небольшой  й  бѣдный  го¬ 
родокъ  Антакія,  въ  которомъ  впрочемъ  считается  до  10  тысячъ  жи¬ 
телей.  Он.  Негг,  1.  р.  379—381.  2е11.  1.  р.  69—70. 

Антіохія  Писидійская:  Дѣян.  13,  13 —  52.  14,  21  —  23.  2 
Тим.  3,  11.  Городъ  лежащій  въ  Малоазійской  области  Писидіи,  въ 
12  миляхъ  на  сѣверъ  отъ  портоваго  города  Пергіи,  и  назывался  Пи- 
сидійскою  Антіохіею  для  отличія  отъ  Антіохіи  Сирской.  Городъ  зтотъ 
также  построенъ  Селевкомъ;  но  завоеванъ  былъ  Писидіянами,  и  от¬ 
сюда  получилъ  свое  названіе.  Римляне  причислили  его  къ  южной  Пам- 
филіи;  во  времена  Августа  онъ  возведенъ  былъ  въ  Римскую  колонію. 
Прибывъ  сюда  съ  Варнавою  въ  первое  Апостольское  свое  путешест¬ 
віе,  Ап.  Павелъ  явился  здѣсь  въ  день  субботній  въ  Синагогѣ,  и  сво¬ 
ею  проповѣдію  произвелъ  сильное  впечатлѣніе  въ  слушателяхъ.  Мно¬ 
гіе  изъ  Іудеевъ  и  прозелитовъ  послѣдовали  за  Апостоломъ,  чтобы  полу¬ 
чить  отъ  него  обстоятельнѣйшее  наставленіе  въ  Вѣрѣ.  Въ  слѣдующую 
субботу  почти  весь  городъ  собрался  слушать  ихъ  проповѣдь,  и  когда 
невѣрующіе  учители  Іудейскіе  стали  противорѣчивъ  имъ,  Апостолы  об¬ 
ратились  съ  проповѣдью  къ  язычникамъ,  и  многіе  изъ  нихъ  увѣро¬ 
вали,  и  слово  Божіе  распространялось  по  всей  странѣ  той.  Тогда  Іу¬ 
деи,  по  зависти  и  злости  на  нихъ,  возбудили  наконецъ  противъ  нихъ 
набожныхъ  и  почетныхъ  женщинъ  и  первыхъ  людей  въ  городѣ,  кото- 
тые  воздвигли  на  нихъ  гоненіе,  и  они  должны  были  удалиться  отсю¬ 
да  (Дѣян.  13,  14 — 51).  Послѣ  Апостолы  были  снова  здѣсь  для  ут¬ 
вержденія  вѣрующихъ,  и,  поставивъ  для  нихъ  пресвитеровъ^  препору¬ 
чили  ихъ  Господу  (Дѣян.  14,  21—23).  См.  Жизнь  Ап.  П.  стр. 
81—84.  91.  Он.  2е11.  1.  р.  70.  Негг.  1,  р.  381. 

АНТІОХЪ  {к'п(оуоі=протшо№сущій,  противоидущій ,  противо¬ 
стоящій,  противоположный.  Имя  это  носили  многіе  цари  Сирійскіе, 
особенно  во  времена  Макавеѳвъ.  Въ  Священномъ  Писаніи  указываются  слѣ¬ 
дующіе: 

а)  Антіохъ  II,  по  прознанію  „Ѳеосъ"  (богъ),  сынъ  Антіоха  I, 
„Сотера",  царь  Сирійскій  (262 — 247  г.  до  Р.  Хр.).  Онъ  не  на¬ 
зывается  въ  Св.  Писаніи  по  имени,  но  къ  нему  относится  пророче¬ 
ство  Даніила,  гл.  XI,  6 — 9:  „Чрезъ  нѣсколько  лѣтъ  (цари:  сѣвер¬ 
ный  и  южный,  т.  е.  Сирійскій  и  Египетскій)  сблизятся  между  собою; 
и  дочь  царя  южнаго  прійдетъ  къ  царю  сѣверному.  Но  она  не  удер¬ 
житъ  силы  въ  рукахъ  своихъ,  не  устоитъ  и  родъ  ея,  но  преданы  бу¬ 
дутъ  какъ  она,  такъ  и  сопровождавшіе  ее,  и  рожденный  ею  и  помо¬ 
гавшіе  ей  въ  тѣ  времена.  Но  возстанетъ  отрасль  отъ  корня  ея,  прій¬ 
детъ  къ  войску  и  войдетъ  въ  укрѣпленія  царя  сѣвернаго,  и  будетъ  дѣй- 


■ствовать  въ  нихъ  и  усилится.  И  боговъ  ихъ,  истуканы  ихъ,  съ  дра¬ 
гоцѣнными  сосудами  ихъ,  серебряными  и  золотыми  увезетъ  въ  плѣнъ 
въ  Египетъ;  и  на  нѣсколько  лѣтъ  будетъ  стоять  выше  сѣвернаго  царя. 
Хотя  этотъ  и  сдѣлаетъ  нашествіе  на  южнаго  царя,  но  возвратится 
въ  свою  землю".  Изъ  исторіи  извѣстно,  что  Антіохъ  Ѳеосъ  (царь  сѣ¬ 
верный,  т.  ѳ.  Сирійскій)  послѣ  неудачной  войны  съ  Птоломѳемъ  Фи- 
ладельфомъ  (царемъ  южнымъ,  т.  е.  Египетскимъ)  принужденъ  былъ 
развестись  съ  женою  своею  Лаодикеею,  и  женится  на  дочери  Птоло- 
мѳя  Фцладельфа,  Береникѣ.  Но,  по  смерти  Фидадельфа,  Антіохъ  воз¬ 
вратилъ  Лаодикею  къ  себѣ,  ко  двору  своему,  и  съ  дѣтьми  ея.  Тогда 
Лаодикея,  видя  въ  Береникѣ  соперницу  себѣ  и  опасаясь  непостоянства 
своего  мужа,  отравила  его,  а  Веронику  съ  ея  сыномъ  предала  смерти, 
и  на  престолъ  Сирійскій  возвела  сына  своего  Седевка  Каллиника. 
Это  подало  поводъ  брату  Вереники,  Цтоломѳю  ІН,  Евергету,  преем¬ 
нику  Фидадельфа,  въ  отмщеніе  за  сестру  свою,  возстать  противъ  царя 
Сирійскаго  и  онъ  отнялъ  у  него  Сирію  и  овладѣлъ  большею  частію 
Азіи.  На  эту-то  неудачную  родственную  связь  между  царями  Еги¬ 
петскимъ  и  Сирійскимъ  и  ихъ  взаимныя  потомъ  распри  указывается  у 
пророка  (XI,  6 — 9.  сн.  2,  43).  См.  Церк.  Библ.  ист.  Филар.  Пер. 
9.  стр.  550.  Негг.  1.  р.  881 — 382. 

б)  Антіохъ  III,  Великій,  сынъ  Селевка  Каллиника,  внукъ  Антіоха 
Ѳеоса,  царь  Сирійскій  (224 — 187  г.  до  Р.  Хр.):  1  Макк.  8,  6 — 8. 
3  Мак.  1,  1 — 4.  Сн.  Дан.  XI,  11  — 19. — Продолжая  войну  съ 
Птоломеемъ  ІѴ-мъ  Филопаторомъ,  сыномъ  Евергѳта,  царемъ  Египет¬ 
скимъ,  онъ  былъ  побѣжденъ  имъ  при  Рафіи  (3  Мак.  1,  1 — 5.);  но 
вознаградилъ  однакоже  потери  свои  счастливыми  завоеваніями  на  вос¬ 
токѣ.  Послѣ,  при  Птоломеѣ  Ѵ-мъ  Епифанѣ,  сынѣ  Филопатора,  онъ 
снова  пошелъ  войною  противъ  Египта.  Войны  его  съ  Епифаномъ  были 
счастливы:  онъ  возвратилъ  себѣ  завоеванные  прежде  города  Келѳ-Сиріи 
и  покорилъ  Самарію.  Въ  это  время  Іудеи  добровольно  приняли  его 
сторону,  снабдили  его  воиновъ  запасами  и  помогли  ему  завоевать 
Іерусалимскую  крѣпость,  въ  которой  находился  гарнизонъ  Египетскій, 
и  онъ  съ  своей  стороны  оказалъ  имъ  за  то  особенное  свое  благово¬ 
леніе  (Древ.  Флав.  кн.  12.  гл.  3.).  Но  вмѣшательство  Римлянъ  вос¬ 
препятствовало  дальнѣйшимъ  его  успѣхамъ.  Принужденный  заключить 
съ  Епифаномъ  миръ,  онъ  выдалъ  за  него  дочь  свою  Клеопатру,  въ 
намѣреніи  чрезъ  нее  погубить  его;  но  она  предпочла  любовь  супруга 
незаконнымъ  умысламъ  отца.  Потомъ  онъ  завладѣлъ  нѣкоторыми  ост¬ 
ровами  Греческими,  принадлежавшими  къ  Римскому  союзу.  Отсюда  воз¬ 
горѣлась  война  между  имъ  и  Римлянами.  Разбитый,  наконецъ,  Римля¬ 
нами  при  Магнезіи,  онъ  долженъ  былъ  заключить  оамый  невыгодный 
съ  ними  миръ  (1  Мак.  8,  6 — 8.);  и  послѣ,  желая  завладѣть  сокро¬ 
вищами  богатаго  храма  въ  Елимандѣ,  былъ  убитъ  здѣсь  мѣстными 
жителями  (Дан.  XI,  13 — 19.).  Церк.  Библ.  Ист.  Фил.  пер.  9.  стр. 
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551.  555 — 557.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  І.р.  70.  2е11.  1.  р.  70.  Неги. 
1.  р.  382 — 383. 

в)  Антіохъ  ІУ-й,  Епифанъ  (’Етисраѵ^=блистатедьный):  1  Мак. 
1,  10.  16.  20.  41.  3,  26—27.  6,  1...  2  Мак.  1,  13—17.  2, 
20.  4,  7...  5,  1...  гл.  6  и  7.  9,  1—2...  19.  10,  9,— Он.  Дан. 
XI,  25 — 39. — Второй  сынъ  Антіоха  Великаго,  послѣ  старшаго  брата 
своего  Селевка  Филопатора  вступившій  на  Сирійскій  престолъ  (176 — 
164  до  Р.  Хр.).  Едва  утвердившись  на  престолѣ,  онъ  обратилъ 
свое  вниманіе  на  Египетъ,  и  предпринималъ  нѣсколько  походовъ  на 
него  (1  Мак.  1,  16.  2  Мак.  5,  1.);  но  здѣсь  встрѣтила  его  неудача 
со  стороны  Римлянъ  (Неі'2.  1,  р.  385.).  Въ  это  между  тѣмъ  время 
происходили  ужасные  безпорядки  въ  Іерусалимѣ  по  случаю  распрей  о 
первосвященствѣ  ео  стороны  похитителей  этого  достоинства  (2  Мак. 
4,  7. — 50.).  Антіохъ  еще  послѣ  2-го  похода  своего  въ  Египетъ  ог 
рабилъ  уже  сокровища  храма  Іерусалимскаго  (1  Мак.  1,  20  —  24.). 
Теперь  же,  послѣ  неудачъ  своихъ  въ  дальнѣйшихъ  походахъ,  слыша 
о  безпорядкахъ  въ  Іудеи,  онъ  (въ  168  г.)  со  всею  яростію  обратился 
на  Іерусалимъ.  Впущенный  въ  городъ  своими  сообщникани,  онъ  при¬ 
казалъ  своимъ  воинамъ  всѣхъ  истреблять.  До  40  тысячъ  Іудеевъ 
было  истреблено  и  столькожѳ  продано  въ  неволю.  Ограбивъ  Храмъ  и 
забравъ  съ  собою  всѣ  драгоцѣнныя  вещи  и  сокровища,  онъ  отправился 
въ  Антіохію,  оставивъ  послѣ  себя  такихъ  же  грабителей,  которые 
продолжали  его  жестокости.  Чрезъ  2  года  прислалъ  начальника  даней 
Аполлонія,  который,  ворвавшись  въ  городъ,  произвелъ  новые  грабежи, 
убійства  и  разоренія,  и  укрѣпившись  въ  стѣнахъ  города,  сдѣлался 
какъ  бы  засадою  для  святилища,  ловя  и  гвабя  тѣхъ,  которые  посѣ¬ 
щали  Храмъ  (2  Мак.  гл.  У.).  Къ  довершенію  бѣдствій,  Антіохъ 
вознамѣрился  ввести  всеобщую  религію  въ  своемъ  царствѣ;  предписано 
было  прекратить  всесожженія  и  жертвы  въ  Храмѣ,  отмѣнить  субботы 
и  праздники,  устроить  жертвенники,  рощи  и  капища  и  приносить  въ 
жертву  всякихъ  животныхъ  и  вообще  перемѣнить  всѣ  прежнія  рели¬ 
гіозныя  учрежденія,  законы,  нравы  и  отечественные  обычаи  и  ввести 
обряды  языческіе.  Тогда  открылось  гоненіе  на  вѣрующихъ,  и  многіе 
измѣнили  вѣрѣ  отцевъ  своихъ,  но  другіе  остались  непреклонными  и 
среди  самыхъ  тяжкихъ  страданій  (2  Мак.  гл.  6  и  7.).  Въ  это 
бѣдственное  время  на  защиту  Вѣры  возстали  Маккавеи,  Маттаѳія  съ 
7-ю  сыновьями  своими.  Они  своимъ  мужествомъ  и  вѣрою  спасли,  на¬ 
конецъ,  свое  отечество,  а  надменный  гонитель,  послѣ  равныхъ  неудачъ 
въ  войнахъ  своихъ,  пораженъ  былъ  болѣзнію  чрева  и  умеръ  въ  са¬ 
мыхъ  тяжкихъ  и  страшныхъ  мученіяхъ  (1  Мак.  гл.  2.  3  и  далѣе. 
2  Мак.  гл.  8  и  9.)  Ом.  Церк.  Библ.  Ист.  Фил.  Пер.  10.  Св.  Ист. 
В.  3.  Богоел.  стр.  482—489.  Слов.  Яцк.  и  Благов.  1.  стр.  70— 
73.  2е11.  І.р.  70— 71. Верх.  1.  р.  101— ЮЗ.Негг.  1.  р.  383-388, 

г)  Антіохъ  V,  Евпаторъ  (’Еютат(ор==благороднаго,  хорошаго  прояс- 


хожденія):  1  Мак.  3,  33.  6,  16— -17...  54...  7,  1 — 4.  2  Мак. 
10,  10.  XI,  22...  27...  13,  1...  14,  1—2.  — Сынъ  Антіоха  Епи¬ 
фана,  находившійся,  по  причинѣ  малолѣтства  своего,  подъ  опекою  на¬ 
мѣстника  Лисія  (164—162.).  Онъ  также  велъ  войны  съ  Іудою  Мак¬ 
кавеемъ;  но,  угрожаемый  .нападеніемъ  возвратившагося  изъ  Персіи  и 
Мидіи  Филиппа,  котораго  Епифанъ  при  смерти  своей  назначилъ  опе¬ 
куномъ  Антіоха,  долженъ  былъ  заключить  миръ  съ  Іудою  (1  Мак.  6, 
16—69.  2  Мак.  10,  11.  и  далѣе  гл.  XI,  XII  и  XIII.);  и  вскорѣ 
потомъ,  вмѣстѣ  съ  Лисіемъ,  былъ  убитъ  Димитріемъ  Сотеромъ,  сы¬ 
номъ  Селевка  ІУ-го,  Филопатора,  своимъ  дядею,  который  и  занялъ 
наслѣдственный  престолъ  свой  (1  Мак.  7  1—4.  2  Мак.  14,  1 — 2. 
Древн.  Флав.  Ен.  12.  гл.  9.  и  гл.  10.  §  1.).  Ся.  Св.  Ист.  В.  3. 
Бог.  стр.  489 — 490.  Неги.  1.  р.  388—390. 

д)  Антіохъ  УІ:  1  Мак.  XI,  39—40.  54—57.  13,  31.— Сынъ 
царя  Антіохійскаго,  Александра  Балисъ,  въ  юныхъ  лѣтахъ  вступившій 
на  престолъ  Антіохійскій  (144 — 143  г.  до  Р.  Хр.).  Онъ  благопріят¬ 
ствовалъ  Іудеямъ.  Онъ  утвердилъ  8а  Іонаѳаномъ  первосвященство,  усту¬ 
пилъ  ему  четыре  области,  сопредѣльныя  съ  Іудеею,  и  прислалъ  ему  цар¬ 
скіе  дары,  а  Симона,  брата  его,  поставилъ  военачальникомъ  надъ  веѣмя 
войсками  отъ  области  Тирской  до  предѣловъ  Египта  (1  Мак.  XI, 
54 — 59.).  Но  онъ  вскорѣ  убитъ  былъ  однимъ  изъ  военачальниковъ  и 
приверженцевъ  отца  своего,  Діодотомъ  или  Трифономъ,  который,  желая 
самъ  занять  престолъ  его,  сперва  коварно  умертвилъ  Іоанаѳана,  а  по¬ 
томъ  умертвилъ  и  юнаго  царя  своего,  и  самъ  возшелъ  на  престолъ 
Сирійскій  (1  Мак.  12,  39.  13,  31.).  Церк.  Библ.  Ист.  Филар. 
Пер.  10.  стр.  823 — 625.  Древн.  Флав.  Ен.  13.  гл.  5,  §  1...  гл.  6. 
§  1...  Негг.  1.  р.  390. 

е)  Антіохъ  УІІ,  Сядетъ  —отъ  города  Сиде — въ  Памфиліи  (ѣіЩ- 
ту)?):  1  Мак.  15,  1.  10. 1 3.  25...— Второй  сынъ  Димитрія  І-го,  по 
низложеніи  Трифона  занявшій  престолъ  Антіохійскій  (137 — 126  до 
Р.  Хр.).  Онъ  сначала  былъ  въ  мирѣ  съ  Маккавеемъ  Симономъ,  имѣя 
нужду  въ  его  помощи,  но  потомъ  требовалъ  отъ  него  сдачи  крѣпостей 
или  денежнаго  выкупа,  и  когда  Симонъ  отказался  выполнить  его  тре¬ 
бованія,  послалъ  противъ  него  съ  войскомъ  Еѳндѳвея  (1  Мак.  15, 
28 — 31...  38- — 41.);  когда  же  Еѳндевей  былъ  пораженъ  сыновьями 
Симона  (1  Мак.  16,  1  — 10.),  Антіохъ  самъ  отправился  противъ  Іу¬ 
деи  и  осадилъ  Іерус.;  но  потомъ,  снисходя  просьбѣ  сына  и  преемника 
Симона,  Іоанна  Гяркана,  заключилъ  съ  нимъ  миръ,  предоставивъ  Іу¬ 
деямъ  право  жить  по  ихъ  отечественнымъ  законамъ;  и,  наконецъ,  пред¬ 
принявъ  походъ  противъ  Парѳянъ,  потерялъ  тамъ  въ  сраженіи  боль¬ 
шую  часть  войска  и  жизнь  свою,  (Древнос.  Флав.  Ен.  13.  гл.  8. 
§  2,  3  и  4.).  Негг. '1.  р.  390.  Св.  Ист.  В.  3.  Вогосл.  стр. 
500—502. 

Антоніева  башня  или  крѣпость  (і]  ’Аѵтож'а),  находившаяся  по  сѣ- 
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верной  сторонѣ  храма  Іерусалимскаго.  Въ  первый  разъ  о  башнѣ  этой 
при  Храмѣ  упоминается  у  Нееміи  (2,  8.).  Въ  еврейскомъ  текстѣ  башня 
эта  называется  здѣсь  ЛТЗ,  что  соотвѣтствуетъ  тречѳскому  В5рі?,  ко¬ 
торое  собственно  означаетъ  большое  судно,  корабль,  и  потомъ  всякое 
огромное  зданіе,  башню,  крѣпость,  замокъ,  дворецъ.  У  ЫХ  это  слово 
опущено,  и  только  говорится  о  построеніи  воротъ:  „оте-еаоас  тоі;  таЛас*. 
Въ  Вульгатѣ  переведено:  „иі  іе^еге  роззіт  рогіаз  іиггіз  сіоіітз*. 
Въ  Славянской:  „покрыта  врата  столпа  домуй.  Въ  русс:  „для  воротъ 
крѣпости,  которая  при  домѣ  Божіемъ*.  На  этомъ,  вѣроятно,  мѣстѣ 
въ  послѣдствіи  построена  была  башня  или  крѣпость  Іоанномъ  Гирка- 
номъ,  и  названа  Барисъ  (Вар:?).  Въ  ней  большего  частію  онъ  самъ 
жилъ  и  здѣсь  хранилась  его  первосвященническая  одежда  съ  ея  при¬ 
надлежностями  и  украшеніями.  Такъ  какъ  никто  кромѣ  его  не  имѣлъ 
права  облекаться  въ  эту  одежду,  то  она  и  находилась  подъ  собствен¬ 
нымъ  его  смотрѣніемъ  и  здѣсь  постоянно  хранилась.  Подражая  ему, 
такъ  поступали  и  его  преемники.  Въ  послѣдствіи  времени  Иродъ,  сдѣ¬ 
лавшись  царемъ  Іудеи,  перестроилъ  эту  башню,  сдѣлавъ  ее  огромнѣе 
и  великолѣпнѣе  прежняго,  и  назвалъ  Антоніею,  въ  честь  друга  своего 
Антонія,  военачальника  Римскаго.  Башня  эта,  соединяясь  аркою 
съ  двумя  галлереями  внѣшняго  Храма,  западною  и  сѣверною,  представ¬ 
ляла  собою  сѣворозападный  уголъ  Храма.  Она  построена  была  на  по¬ 
катой  со  всѣмъ  сторонъ  скалѣ,  въ  50  локтей  вышины.  Скала  эта, 
отъ  самой  своей  подошвы,  обложена  была  гладкими  каменными  пли¬ 
тами,  частію  для  украшенія,  и  частію,  чтобы  сдѣлать  ее  неприступ¬ 
ною  для  входа.  Предъ  зданіемъ  этимъ  находилась,  въ  В  локтя  вы¬ 
шины,  стѣна,  внутри  которой  возвышалось  самое  зданіе  Антоніи,  на  40 
локтей  вышины.  Внутреннее  устройство  зданія  представляло  какъ  бы 


дворецъ,  со  всякаго  рода  комнатами,  галлереями,  ваннами  и  пр.  и  пр. 
Все  зданіе  имѣло  видъ  четыреугодьной  башни,  по  угламъ  которой  на¬ 
ходились  другія  четыре  башни,  изъ  коихъ  иныя  были  въ  50  локтей 
вышины,  а  южная  и  восточная  имѣли  по  7  0-ти  локтей,  такъ  что  съ 
нихъ  можно  было  обозрѣвать  все  святилище.  Тамъ,  гдѣ  эта  башяя 
примыкала  къ  галлереямъ  святилища,  находились  лѣстницы,  по  кото¬ 
рымъ  Римскіе  стражи  сходили  внизъ,  и,  вооруженные,  размѣщаясь  въ 
праздники  по  галлереямъ,  наблюдали  эа  народомъ,  чтобы  не  происхо¬ 
дило  какихъ  безпорядковъ  и  возмущеній.  Какъ  Храмъ  для  города,  такъ 
башня  эта  для  Храма  была  какъ  бы  крѣпостью  или  цитаделью.  Флав. 
о  войн.  Іуд.  Кн.  5.  гл.  5.  §  8.  Въ  этомъ  замкѣ  жилъ  иногда  самъ 
Иродъ,  подобно  какъ  прежде  первосвященники,  и  здѣсь,  и  во  времена 


Ирода,  хранилась  первосвященническая  одежда;  Иродъ  удержалъ  ее 
подъ  своею  властью;  но,  послѣ  Архелая,  она  перешла  во  власть  Рим¬ 
лянъ;  передъ  праздникомъ  она  выдавалась  первосвященнику  и  послѣ 
опять  возвращалась  для  храненія  (Древ.  XV.  11,  4.  ХѴПІ.  4,3.). 
Здѣсь  же  въ  крѣпости  стояли  охранныя  войска  Римскія  (ся.  Дѣян. 
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21,80 — 34.  23,10.).  Здѣсь  же,  вѣроятно,  или  подлѣ,  находился 
и  домъ  Правителя  или  Преторія,  гдѣ  судимъ  былъ  Христосъ  Пилатомъ 
(Іоан.  18,28.  33.).  О  лѣсницахъ  изъ  галлерей  храма  въ  крѣпость 
Антонія  упоминается  и  въ  Дѣяніяхъ  Ап.  (21,  30 — 35.  сн.  на  сіе 
мѣсто  Толк.  Ап.  Арх.  Мих.  1876  г.  стр.  528.).  Нынѣ  даже  остат¬ 
ковъ  крѣпости  Антонія  на  сѣверозападномъ  углу  Храма  невидно,  или 
они  засыпаны  пескомъ  и  мусуромъ.  Только  съ  нлощади  Храма  можно 
видѣть  обдѣланную  часть  скалы,  бывшую  основаніемъ  крѣпости.  Въ 
настоящее  время  крѣпость  Антонію  смѣнили  Турецкія  казармы,  кото¬ 
рыя  впрочемъ  нынѣ  переводятся  за  городъ,  на  сѣверъ  отъ  Дамасскихъ 
воротъ,  а  зданіе  нынѣшнихъ  казармъ  предположено  къ  продажѣ  (Олесн. 
Св.  Земли,  Труд.  Е.  Д.  Ак.  1875  г.  Фѳвр.  стр.  326.  327.).  2е11. 
1.  р.  675—676.  Нег2.  XVIII.  р.  646—648. 

Антоѳія  (ПТіЛ^:  —  отъ  —услышаніе  Іеговы ,  услышанныя  мо¬ 
литвы ;  ’АѵаОш&кі,  ’Аѵа&шй;  АпаШоШіа;  Анаѳаѳія):  1  Пар.  8,24. — 
Сынъ  Шашака,  изъ  главъ  поколѣній  колѣна  Веніаминова,  жившихъ  въ 
Іерусалимѣ,  без.  р.  784.  Еіігзі  2.  р.  168. 

Анувъ  —  по  Фюр.  отъ  ^Ѵг=толстьт,  крѣпкій,  здоровый ; 
’ЕѵФ(3;  АпоЬ;  Ениівъ):  1  Пар.  4,  8. — Сынъ  Кода,  изъ  потомства  Іуды. 
Но  родословной  связи  Кода  съ  потомствомъ  Іуды  (ст.  2.)  не  видно; 
да  и  о  самомъ  Кодѣ,  равно  какъ  о  родѣ  его,  нигдѣ  болѣе  не  гово¬ 
рится.  Между  Левитами  только  встрѣчается  имя  Гаккоцъ  (напр.  1  Пар. 
24,10.  1  Ездр.  2,61.  Нѳѳм.  3,4,).  Кеіі.  и  Беі.  на  Пар.  р.  61. 
Еіігві  2.  р.  165. 

Анхусъ  ррх — до  Фюрсту  отъ  ^5$,  которое  отождествляютъ  съ 
ВЗУТ  и  —  виться,  свиваться,  извиваться  —  ужъ,  змія  ехидна; 
’Ау^оос,  ’Аух^і  Асіііз;  Анхусъ):  1  Дар.  21, 10.  гл.  27.  28,1—2. 
гл.  29.  3  Цар.  2,  39 — 40.  Псал.  33,1. — Сынъ  Маоха,  царь  Геѳ- 
свій  въ  землѣ  Филистимской.  У  него  два  раза  былъ  Давидъ,  скрываясь 
отъ  Саула.  Въ  первый  разъ,  будучи  узнанъ  слугами  Анхуса,  какъ 
побѣдитель  Голіаѳа,  онъ  притворился  съумасшѳдшимъ,  и,  боясь  Анхуса, 
удалился  отъ  него  въ  пещеру  Адолламскую  (1  Цар.  21,10 — 15. 
22,1.).  На  это  пребываніе  Давида  указывается  и  въ  33  Пс.  ст.  1., 
гдѣ  Анхусъ  называется  Авимелехомъ,  общимъ  названіемъ  царей  Фи- 
листинскихъ.  Въ  другой  разъ  'Давидъ  удалился  къ  нему  съ  семей¬ 
ствомъ  своимъ  и  съ  людьми  своими,  и  Анхусъ,  по  просьбѣ  его,  далъ 
ему  для  жительстаа  городъ  Секелагъ.  Давидъ  прожилъ  здѣсь  годъ  и  4 
мѣсяца,  дѣлая  нападенія  на  сосѣдственныя  кочующія  племена  отъ 
пустыни  Суръ  до  Египта,  и  сказывая  Анху  су,  что  нападаетъ  на  полу¬ 
денныя  земли,  Іудеи,  Іерахмеѳла  и  Кенеи,  и  Анхусъ  ввѣрился  ему,  и, 
по  случаю  войны  съ  Израильтянами,  потребовалъ,  чтобы  и  Давидъ 
вмѣстѣ  съ  Филистимлянами  отправился-  туда.  Но  Богъ  спасъ  Давида 


отъ  этого  несчастія;  Князья  Анхуса  настояли,  чтобы  онъ  не  шелъ  съ 
ними  на  войну,  и  Давидъ  возвратился  въ  Сѳкѳлагъ.  А  вскорѣ  за  тѣмъ, 
послѣ  несчастнаго  сраженія  Израильтянъ  съ  Филистимлянами  на  горѣ- 
Гѳлвуйской  и  смерти  Саула,  онъ  оставилъ  Севѳлагъ  и  возвратился  въ 
свое  отечество  (1  Цар.  гл.  27.  28,1—2.  29.  31,1—6.  Цар.  2, 
1—8.).  Еще  объ  Анхусѣ  упоминается  въ  3  Цар.  2,39 — 40.  Но- 
разстояніе  времени  и  нѣкоторая,  хотя  впрочемъ  небольшая,  разность- 
въ  имени  отца  Анхуса,  который  здѣсь  .называется  Мааха,  приводятъ 
иныхъ  къ  мысли,  что  здѣсь,  вѣроятно,  разумѣется  внукъ  прежняго  Анхуса, 
Неги.  1.  р.  95—96. 

Анѳраксъ  О'АѵЗраЕ;  сагішпсиіиз;  ’’Анѳра|іъ):  Тов.  13,17.  Он. 
Исх.  28,  18.  39,  11.  и  др. — Греческое  слово,  которымъ  БХХ 
выражали  разныя  Еврейскія  названія,  наприм.:  ^  —горящіе 

угли  (Лев.  16,  12.  Іов.  41,  13.);  ^Р  —  уіли  (Исаіи  54,16.); 

=  блестящій  камень,  рубинъ  (Исаіи  54,11.);  ^  =  раскален¬ 
ный,  красный  камень,  карбункулъ  (Исх.  28,  18.  39,11.),  и  др. 
Болѣе  принимаютъ  за  карбункулъ.  Карбункулъ,  отъ  Латинскаго  еаг- 
Ъипоиіиз ,  собственно  значитъ  уголь,  уголекъ;  также— красный  чирей. 
Разумѣя  уголь  не  горящій,  погашенный,  карбункулъ  принимаютъ  за 
камень  чернаго,  угольнаго  цвѣта;  а  принимая  за  уголь  горящій,  красный, 
такъ  какъ  и  чирей  съ  воспаленіемъ,  разумѣютъ  камень  краснаго  цвѣта, 
отсюда  признаютъ  за  пиропъ  (ругориз),  рубинъ,  красный  гранатъ. 
Розѳнм.  на  Исх.  28,18.  8сЫеивп:  ’АѵЗра?.  Евр.  слова  сн.  у  Фюрста. 

Аодъ  ОШ  — но  Фщщ— сильный,  крѣпкій;  ’Ашо;  Ао<1; 'Абдъ; 
ЕІШ(1):  Суд.  3,15...  4,1. — Сынъ  Геры,  изъ  колѣна  Веніаминова, 
Судія  Израильскій.  Онъ  спасъ  Израильтянъ  отъ  Еглома,  царя  Моавит- 
скаго,  угнетавшаго  ихъ  18-ть  лѣтъ.  Св.  Ист.  Бог.  стр.  177.  сн. 
М.  1.  р.  278.  Неги.  111.  р.  710.  Рйгзі;  1.  р.  29. 

Аоѳасувъ  (’Ао)&аооб|Зос;  АЬивШаз,  8аЬиз;  Ашѳасуфъ):  2  Ездр. 
9, 44. — Изъ  главъ  и  начальниковъ  народа,  ми  можетъ  быть,  изъ  свя- 
і  щенниковъ,  во  дни  Ездры,  стоявшихъ  по  лѣвую  его  сторону  во  время 
чтенія  закона  въ  седьмомъ  мѣсяцѣ.  У  Нееміи  (8,4.):  Хашумъ.  2и 
беп  Арокг.  1.  р.  63. 

Апамина  ('Атахр];  Арете;  Апамина):  2  Ездр.  4,  29.  —  Дочь 
славнаго  Вартака,  наложница  царя  Дарія.  Въ  Вульгатѣ,  вмѣсто  Вар- 
така,  стоитъ  Бѳзакъ;  по  Флавію:  Рабѳзакъ;  съ  Сирск:  Артакъ.  2и  йен 
Арокг.  1.  р.  29. 

Апамея—  городъ  Сирійскій;  см.  Трифонъ. 

Апарсы  (КЧЭ'ІБК;  ’Асрар сасос;  Арііагзаеі,  Арфасеи):  1  Ездр.  4, 
9. — Изъ  народовъ  восточныхъ,  переселенныхъ  Сѳннахиримомъ  въ  го¬ 
рода  Самарійскіе.  Можетъ  быть,  жители  нѣкоего  города  Ассирійскаго 
г'  Апарса,  или,  можетъ  быть,  изъ  другихъ  какихъ  либо  племенъ  Персіи 
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и.  Мидіи;  иные,  какъ  Раши,  разумѣютъ  Персовъ,  которые  у  прор. 
Даніила  называются  .  (Дан.  6,  29.).  без.  р.  90.  Ріігзі  1. 

р,  130.  Негг.  1.  р.  417.  2е11.  1.  р.  72. 

Апеллесъ  (’АтаХХ-?)?;  Ареііез;  Апеллій):  Рим.  16.  10.  —  Изъ 
70  ти  аностоловъ.  Ап.  Павелъ,  привѣтствуя  его  въ  посланіи  къ  Рим¬ 
лянамъ,  называетъ  его  испытаннымъ  во  Христѣ.  По  преданію,  онъ 
былъ  Епископомъ  въ  Иракліи  Ѳракійской.  Память  его  31  Окт.  Его 
отличаютъ  отъ  другаго  Апостола  Апѳллія,  воспоминаемаго  10  Сент.,  и 
бывшаго  Епископомъ  въ  Смирнѣ,  прежде  св.  Поликарпа.  Сн.  Арх, 
Серг.  Мѣсяц.  Востока,  Т.  2.  стр.  140.  280.  и  346. 

Апокалипсисъ  (’АтожіХофіс  ’Ішаѵѵоо  той  ѲеоХбуоо;  АросаІурзІЗ 
Ьеаіі  Іоаппіз  Арозіоіі;  Апокалифсъ  св.  Іоанна  Ѳоолога;  Откровеніе 
св.  Іанна  Богослова).  Собственное  названіе  этой  книги  есть:  Апокалип¬ 
сисъ  I.  Христа  (1,  1);  предшествующая  же  надпись,  вѣроятно,  произо¬ 
шла  йослѣ,  не  отъ  руки  самаго  Апостола.  Писатель  этой  книги  есть 
св.  Ап.  и  Евангелистъ  Іоаннъ  Богословъ.  Вѣрованіе  это  утверждается 
на  самыхъ  несомнѣнныхъ  основаніяхъ.  1)  Бъ  самой  книгѣ  писатель 
называетъ  себя  Іоанномъ,  рабомъ  I.  Христа,  свидѣтельствовавшимъ 
Слово  Божіе,  и  свидѣтельство  I.  Христово,  и  что  онъ  видѣлъ  (гл.  I, 

1  ~2.),  получившимъ  сіе  откровеніе  на  островѣ  Патмосѣ,  куда  онъ 
сосланъ  былъ  за  свидѣтельство  Христово  (ст.  9 — 10.),  что  все,  оче¬ 
видно,  можетъ  относиться  только  къ  Іоанну  Богослову. — 2)  Все  содер¬ 
жаніе  книги  ничего  не  представляетъ  такого,  что  было  бы  несогласно 
или  съ  духомъ  времени,  когда  онъ  жилъ,  или  съ  его  Евангеліемъ  и 
его  посланіями.  У  него  Христосъ  называется  Сыномъ  Божіимъ  и  Словомъ 
Божіимъ  —  и  въ  Евангеліи,  и  въ  Апокалипсисѣ,  и  въ  Пославіяхъ 
{Апок.  2,  18.  19,  13.).  У  него  вездѣ  главное  содержаніе  —  прише¬ 
ствіе  Христа  въ  міръ  для  разрушенія  царства  діавола  и  наше  искуп¬ 
леніе  кровію  Его,  какъ  Агнца  непорочнаго  (Апок.  1,  5.  5,  9.  и  др.). 
Вездѣ  у  него — безпредѣльность  любви  Божіей  къ  роду  человѣческому 
и  любовь  и  соблюденіе  заповѣдей,  какъ  необходимое  условіе  съ  нашей 
стороны  для  нашего  пребыванія  въ  любви  Его. — 3)  Древніе  пастыри 
и  учители  Церкви  не  сомнѣвались  въ  происхожденіи  Апокалипсиса  отъ 
Ап.  и  Еванг.  Іоанна.  Таковы,  напр.  Папій,  Ей.  Іерапольскій,  уче¬ 
никъ  Іоанна  Богослова,'  котораго  свидѣтельствомъ  доказываетъ  подлин¬ 
ность  сей  книги  Андрей,  Ей.  Каппадокійскій;  Іустинъ  мученикъ 
(ф  167.  г.),  долгое  время  жившій  въ  Ефесѣ,  гдѣ  Ев.  Іоаннъ  провелъ 
послѣдніе  дни  своей  жизни  (въ  разг.  съ  Триф.);  св.  Поликарпъ  Смирн¬ 
скій,  ученикъ  Іоанна  Богослова,  по  свидѣтельству  Иринея  (Прот.  Ерес. 
3,  3.);  Мелитонъ  Сардійскій  (ок.  170  г.),  написавшій  книгу  объ 

Апокалипсисѣ  Іоанна  (Ц.  Ист.  Евс.  4,  26.);  Ириней  .(•}•  202.),  уче¬ 
никъ  Поликарпа  Смирнскаго,  приводящій  многія  мѣста  изъ  этой  книги 
съ  прибавленіемъ  имени  Іоанна,  ученика  Господня,  и  о  числѣ  звѣри¬ 
номъ  666  свидѣтельствующій,  что  это  мѣсто  точно  такъ  читается  въ- 
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лучшихъ  древнихъ  спискахъ  и  въ  древнихъ  сочиненіяхъ  мужей,  видѣв¬ 
шихъ  лице  Іоанна;  Ѳеофилъ  Антіохійскій  (ок.  180  г.),  въ  спорѣ  съ 
Гермогеномъ,  приводящій  мѣста  изъ  Апокалипсиса  (Евс.  Д.  Ист.  4, 
24.);  Аполлоній  пресвитеръ  Ефесскій  (ок.  200  г.),  въ  книгѣ  противъ 
Монтанистовъ  приводящій  также  мѣста  изъ  Апокалипсиса  (Евс.  Д. 
Ист.  5,  18.);  Климентъ  Александрійскій  (•]-  220  г.),  признающій 
эту  книгу  откровеніемъ  Іоанна  и  произведеніемъ  Апостола  (81гош.  6, 
1В.  Раей.  2,  12.);  Ипполитъ  (ок.  280  г.),  написавшій  Апологію  -И 
объясненіе  на  Апокалипсисъ;  Оригенъ,  опытнѣйшій  изъ  древнихъ  кри¬ 
тиковъ,  помѣщающій  Апокалипсисъ  въ  каталогѣ  книгъ  Каноническихъ. 
Вообще  преданіе  объ  атомъ  въ  древней  Дѳркви  такъ  было  ясно  и  опре¬ 
дѣленно,  что  Тертулліанъ  (^  220  г.)  не  усумнился  одно  это  противо¬ 
поставить  всѣмъ  возраженіямъ  Маркіона.  „Еіві  Аросаіурзіп  ІоЬаппіз 
Магсіоп  гевриіі,  пишетъ  онъ,  опіо  іатеп  Ерівсорогат,  ай  огі^тет 
гесепвив,  іп  Маппеш  зіаЬіі  аисіогет“.  Изъ  древнихъ  только  Гай, 
пресвитеръ  Римскій,  увлекшись  на  сторону  Алоговъ,  еретиковъ  2-го 
вѣка,  приписывалъ  эту  книгу  Керинѳу;  но  это  произошло  отъ  ревно¬ 
сти  его  противъ  Хиліазма;  и  только  еще  Діонисій  Александрійскій 
(у  265  г.)  сомнѣвался  въ  его  подлинности,  почитая  его  проповедеаг- 
емъ  другаго  какого  либо  Іоанна,  и  то  указывалъ  па  Іоанна  Марка, 
спутника  Варнавы  и  Павла,  то  на  другаго  какого-то  Іоанна,  пресви¬ 
тера  Ефѳсскаго,  не  утверждая,  впрочемъ,  своего  мнѣнія;  но  Діонисій 
самъ  оговаривается,  что  онъ  многаго  не  понимаетъ  въ  Апокалипсисѣ, 
и  потому,  между  прочимъ,  боится  признать  его  за  произведеніе  Апо¬ 
стольское  (Евс.  Д.  Ист.  7,  25.).  Въ  4-мъ  вѣкѣ  Евсевій  относилъ 
также  эту  книгу  къ  писаніямъ  спорнымъ,  и  отцы  собора  Лаодикійскаго, 
и  Кириллъ  Іерус.  и  Григорій  Богословъ,  умолчали  о  немъ  при  исчи¬ 
сленіи  книгъ  Каноническихъ.  Но  Евсевій  былъ  противникомъ  Хилі¬ 
азма,  который  находилъ  для  себя  опору  въ  Апокалипсисѣ;  другіе  же 
писатели  умалчивали  о  ней  потому,  что  со  времени  своего  появленія, 
по  таинственности  своего  содержанія,  она  не  была  въ  общемъ  употре¬ 
бленіи  при  Богослуженіи,  а  не  потому,  чтобы  сомнѣвались  въ  ея  под¬ 
линности  и  каноническомъ  достоинствѣ.  Дерковь  Африканская  на  со¬ 
борѣ  Карѳагенскомъ,  св.  Аѳанасій  В.,  св.  Василій  В.,  св.  Иларій, 
Епифаній,  Дидимъ,  Амвросій,  Августинъ,  Іеронимъ  и  другіе,  не  сомнѣ¬ 
вались  въ  ея  .подлинности  и  каноническомъ  достоинствѣ.  Вотъ  Что  Чи¬ 
таемъ  о  ней  у  Іеронима  въ  письмѣ  его  къ  Павлину:  „АросаІДШ 
Іоаппів  іоі  ЬаЬеі  васгашепіа,  цпоіуегЬа.  Рагшп  йіхі,  еі  рго  тегііб 
ѵоіитіш  Іачвоттв  іпГегіог  еві.  Іп  ѵегЬіз  віп^иіів  ншШрІісев  ІаШі 
тіе11і§епііае^.  0в.  Аѳанасій  В.,  начисливъ  каноническія  книги  В.іи 
Нов.  Завѣта,  и  заключивъ  число  ихъ  Апокалипсисомъ,  строго  Айш8 
чаетъ  ихъ  отъ  другихъ,  не  каноническихъ  книгъ,  и  о  высокой  *:Яй$. 
важности  пишетъ:  „Ніи  суть  источники  спасенія,  да  сущими  въ  ШШ 
словесами  жаждущій  утолить  жажду;  въ  сихъ  токмо  благовІстіуиШ 
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ученіе  спасенія.  Никто  къ  симъ  да  не  прилагаетъ,  ниже  да  отъемлетъ 
отъ  нихъ  что-либо".  Въ  Кк.  Прав,  изъ  39  послан,  его  о  Праздни¬ 
кахъ.  Сн.  Дух.  Бес.  1873  г.  №  22,  23  и  24.  — О  мѣстѣ  и  вре¬ 
мени  написанія  Апокалипсиса  изъ  самой  книги  видно,  что  она  напи¬ 
тана  во  время  заточенія  Апостола  на  островѣ  Патмосѣ  (1,  9—10. 
11.  19.  22,  10.).  Иные,  какъ  Ириней,  Евсевій  и  Іеронимъ,  отно¬ 
сятъ  это  къ  цавствованію  Домиціана  (81 — 96  г.),  къ  концу  его 
царствованія',  другіе,  какъ  Ипполитъ  и  Сирскій  переводъ  Апокали¬ 
псиса,  къ  царствованію  Нерона  (54—68  г.),  ко  времени  до  раз¬ 
рушенія  Іерусалима.  Сн.  2е11.  2.  р.  212.  Руков.  къ  Чт.  Ап.  Поел, 
ж  Алок.  Иванова,  1875  г.  стр.  522 — 524.  Книга  Апокалинскса 
-состоитъ  изъ  22  главъ.  Все  почти  содержаніе  ея  есть  пророческое. 
Послѣ  нѣсколькихъ,  довольно  ясныхъ,  посланій  къ  семи  Малоазійскимъ 
церквамъ  (Гл.  1,  2  и  3.),  тайнозритель  описываетъ  въ  символическихъ 
видѣніяхъ  брань  древняго  змія  эдемѳнаго  съ  Божественнымъ  Агнцемъ— 
Искупителемъ  и  совершенную  побѣду  послѣдняго,  судьбу  Христіанства 
ж  судьбу  міра,  открытую  столько,  сколько  нужно  для  утѣшенія  вѣ¬ 
рующихъ  среди  гоненій  и  разсѣянія  недоумѣній  на  счетъ  будущей 
-судьбы  міра  и  Церкви.  1)  Начало  видѣнія  открывается  среди  отверстыхъ 
небесъ.  Царь  славы,  сѣдящій  на  престолѣ,  окруженный  и  прослав¬ 
ляемый  Ангелами  и  святыми,  является  во  всемъ  своемъ  величіи.  Въ 
рукѣ  Его  книга  судебъ,  запечатанная  7-мью  печатями,  которой  никто 
не  могъ  раскрыть,  кромѣ  Агнца,  стоящаго  посреди  престола  и  посреди 
4-хъ  животныхъ  и  24  старцевъ.  Онъ  принялъ  книгу  изъ  десницы 
Сѣдящаго  на  престолѣ,  и  4  животныя,  и  старцы,  и  безчисленное  мно¬ 
жество  Ангеловъ,  и  все  созданіе  Божіе,  прославляли  Его,  и  4  животныя 
ж  старцы  пали  и  поклонились  Живущему  во  вѣки  вѣковъ  (гл.  4  и  5). — 
2)  За  симъ  слѣдуетъ  снятіе  печатей  книги,  и  по  снятіи  первыхъ 
четырехъ  печатей  слѣдуютъ  и  изображаются  одно  за  другимъ  бѣдствія 
на  людей:  война,  междоусобіе,  голодъ  и  смерть.  По  снятіи  пятой  пе¬ 
чати  избіѳнные  мученики  громко  вопіютъ  объ  отмщеніи  за  кровь  ихъ, 
л  Господь,  успокоивая  ихъ,  изрѣкаетъ  скоро  грядущій  судъ  на  гони¬ 
телей.  По  снятіи  шестой  печати  великій  гнѣвъ  Божій  открывается  въ 
страшныхъ  переворотахъ  въ  мірѣ  физическомъ,  такъ  что  всѣ  Живущіе 
на  землѣ  должны  были  укрываться  въ  пещерахъ  и  ущельяхъ  горъ 
ютъ  лица  Оѣдящаго  на  престолѣ  и  отъ  гнѣва  Агнца.  За  тѣмъ  бѣд¬ 
ствія  на  время  останавливаются  для  вапечатлѣнія  рабовъ  Божіихъ, 
л  число  запѳчатлѣнныхъ  отъ  Израиля  постирается  до  12-ти  тысячъ 
лвъ  каждаго  колѣна,  кромѣ  Данова,  о  которомъ  не  упоминается,  и  затѣмъ 
вредъ  престоломъ  Агнца — безчисленное  множество,  ивъ  всѣхъ  племенъ 
я  народовъ,,  въ  бѣлыхъ  одеждахъ,,  и  съ  пальмовыми  вѣтвями  въ  ру¬ 
кахъ,  которые  громогласно  прославляли  Бога,,  и  о  которыхъ  открыто 
Іоанну,  что  это  претерпѣвшіе  великія  скорби  въ  мірѣ,  и  теперь  они 
ве  будутъ  болѣе  испытывать  никакихъ  скорбей  и  страданій  (гл.  6  и  7.).— 
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3)  По  снятіи  седьмой  печати,  послѣ  нѣкотораго  безмолвія  на  небѣ, 
Іоаннъ  видѣлъ  семь  Ангеловъ  съ  трубами  стоящихъ  предъ  Богомъ,  и 
послѣ  видѣнія  молитвъ  святыхъ,  какъ  ѳиміамъ  возносящихся  предъ 
Бога,  Ангелы  приготовились  трубить,  и  послѣ  каждаго  трубнаго  гласа 
слѣдовали  бѣдствія  на  землю,  и  особенно  тяжки  бѣдствія,  слѣдовавшія 
8а  трубными  голосами  послѣднихъ  трехъ  Ангеловъ;  множество  погибло 
людей;  но  оставшіеся  въ  живыхъ  не  раскаялись  въ  своемъ  нечестіи, 
злодѣяніяхъ  и  беззаконіяхъ  (гл.  8  и  9.).  Предъ  трубнымъ  гласомъ 
седьмаго  Ангела  Іоаннъ  видѣлъ  другаго  сильнаго  Ангела  съ  раскрытою 
книжкою  въ  рукѣ,  который  клялся  Творцемъ  неба  и  земли,  что  вре¬ 
мени  уже  не  будетъ,  но  что  по  седьмой  трубѣ  имѣетъ  совершиться 
тайна  Божія;  Іоанну  возвѣщено,  что  ему  снова  предстоитъ  еще  пророчество¬ 
вать  во  всѣхъ  народахъ;  потомъ  велѣно  измѣрить  Храмъ  Божій  и 
жертвенникъ  и  покланяющихся  Богу,  и  возвѣщено,  что  св,  городъ 
будетъ  попираться  язычниками  42  мѣсяца;  за  тѣмъ  два  свидѣтеля 
Божіи  будутъ  пророчествовать  на  землѣ,  и  звѣрь  изъ  бездны  сразится 
съ  ними  и  убьетъ  ихъ,  но  они  потомъ  воскресли  и  взошли  на  небо 
въ  удивленію  враговъ  ихъ,  и  тотчасъ  за  тѣмъ  произошло  великое  зем¬ 
летрясеніе,  и  множество  людей  погибло;  прочіе,  объятые  страхомъ  бѣд¬ 
ствій,  прославили  Бога.  По  трубномъ  наконецъ  гласѣ  седьмаго  Ангела 
раздались  громкіе  голоса  на  небѣ:  „царство  міра  со  дѣлалось  царствомъ 
Тоспода  нашего  и  Христа  Его“;  и  отвселѣ  для  народовъ  земныхъ  на¬ 
ступило  время  гнѣва  Божія,  время  суда  и  погибели  для  нечестивыхъ 
губителей  земли,  и  время  воздаянія  для  праведныхъ;  на  небѣ  отверзся 
храмъ  Божій  и  явился  ковчегъ  завѣта  въ  храмѣ  Божіемъ  (гл.  10 
л  II.). — 4)  Въ  послѣдующемъ  видѣніи  съ  наступленіемъ  царст- 
ъа  Христова,  церковь  Божія  на  землѣ  представляется  въ  образѣ 
облеченной  въ  солнце  жены,  родившей  сына,  которому  надле¬ 
житъ  пасти  всѣ  народы,  и  преслѣдуемой  дракономъ,  и  изоб¬ 
ражаются  разныя  гоненія  на  нее  со  стороны  враговъ  ея,  не¬ 
вѣрующихъ  Іудеевъ  и  міра  языческаго.  Большой  драконъ,  древній 
змій,  который  есть  діаволъ  и  сатана,  побѣжденный  на  небѣ  Арханге¬ 
ломъ  Михаиломъ,  и  сверженный  на  землю  съ  -его  ангелами,  воздви¬ 
гаетъ  гоненія  противъ  церкви  .  Христовой  и  ведетъ  брань  со  святыми. 
Іоаннъ  видѣлъ  звѣря,,  выходящаго  изъ  моря,  коему  драконъ  далъ  свою 
■силу  и  власть  и  ему  дана  была  власть  дѣйствовать  4  2  мѣсяца  и  вести 
•брань  со  святыми,  и  всѣ  живущіе  поклонились  ему;  но  терпѣніе  и 
вѣра  Святыхъ  побѣждаютъ  сіе  зло*  Потомъ  Іоаннъ  видѣлъ  другаго 
звѣря,  выходящаго  изъ  земли,  который  дѣйствовалъ  со  всею  властію 
перваго  звѣря,  разными  обольщеніями  и  знаменіями  и  чудесами  иг  на- 
■силіѳмъ  и  угнетеніями  заставляя  всѣхъ  покланяться  первому  звѣрю? 
число  этого  звѣря,  число  человѣческое,  666;  и  затѣмъ  Іоаннъ  видѣлъ 
Агнца  на  Сіонѣ  и  съ  нимъ  144  тысячи  искупленныхъ  святыхъ, 
торне  пребыли  вѣрны  Агнцу,  и  прославляли  Бога  особенною,  имк 


однимъ  только  извѣстною  пѣенію  (гл.  12.  18.  и  14,  1—5.). — 5) 
Послѣ  сѳго  Іоаннъ  видѣлъ  Ангела,  съ  вѣчнымъ  Евангеліемъ  парящаго 
по  небу  для  благовѣстія  всѣмъ  народамъ,  и  громко  восклицавшаго: 
„убойтесь  Бога  и  воздайте  славу  Ему,  потому  что  наступилъ  часъ  суда. 
Его",  и  за  нимъ  другіе  два  Ангела,  одинъ  за  другимъ,  возвѣщали 
паденіе  Вавилона  и  судъ  Божій  на  звѣря  и  поклонниковъ  Его,  ко¬ 
торыхъ  мученію  не  будетъ  конца,  тогда  какъ  мертвымъ,  умирающимъ 
въ  Господѣ,  возвѣщено  блаженство  и  успокоеніе  отъ  трудовъ  ихъ,  и 
въ  слѣдъ  затѣмъ,  по  гласу  Ангеловъ,  происходила  жатва  на  землѣ, 
потому  что  созрѣли  грозды  винограда  (14,  6  —  20.)  Послѣ  сего  дру¬ 
гое  великое  и  чудное  знаменіе  было  на  небѣ:  Іоаннъ  видѣлъ  семь  Ан¬ 
геловъ  съ  семью  послѣдними  язвами,  и  тогда  какъ  святые,  побѣдив¬ 
шіе  звѣря  и  образъ  его,  прославляли  Бога  пѣснію  Моисея  и  пѣснію 
Агнца,  небесный  гласъ  повелѣлъ  семи  Ангеламъ  излить  чаши  гнѣва 
Божія  на  землю,  и  судъ  Божій  постигъ  враговъ  Христовыхъ,  поклон¬ 
никовъ  звѣря;  но  и  самыя  страшныя  язвы  эти  не  возбудили  въ  нихъ 
раскаянія  въ  дѣлахъ  своихъ,  и  дѣйствіемъ  духовъ  бѣсовскихъ  цари 
вселенной  собрались  на  брань  въ  великій  день  Вседержителя  (гл.  15 
и  16.).  —  6)  За  тѣмъ  изображается  у  тайнозрителя  совершеніе  суда 
Божія,  надъ  Вавилономъ.  Послѣ  бѣдствій,  произведенныхъ  чашами 
гнѣва  Божія,  одинъ  изъ  Ангеловъ  показалъ  ему  великую  блудницу, 
сидящую  на  водахъ  многихъ  и  упоенную  кровію  Святыхъ,  съ  надписью 
на  челѣ:  „тайна,  Вавилонъ  великій,  мать  блудницамъ  и  мерзостямъ 
земнымъ".  Ангеля  изъяснилъ,  что  главы  и  роги  звѣря,  на  которомъ 
она  сидѣла,  означали,  въ  послѣдовательномъ  порядкѣ,  царей,  которые 
будутъ  вести  брань  съ  Агнцемъ,  но  будутъ  побѣждены,  а  жена  озна¬ 
чала  великій  городъ  на  семи  горахъ,  царствующій  надъ  земными  ца¬ 
рями.  И  за  тѣмъ  другой  Ангелъ  громко  возвѣстилъ  паденіе  Вавилова, 
и  указалъ  на  то,  какъ  будутъ  сожалѣть  объ  этомъ  цари  и  купцы 
земные,  имѣвшіе  дѣло  съ  нимъ,  видя  его  погибель  и  запустѣніе;  и 
еще  одинъ  сильный  Ангелъ  взялъ  большой  камень  и  повергъ  въ  море 
сказавъ:  такъ  быстро  поверженъ  будетъ  Вавилонъ,  и  его  уже  не  будетъ 
болѣе  (гл.  17  и  18.). — 7)  Побѣда  надъ  великою  блудницею  сопровож¬ 
далась  великимъ  торжествомъ  на  небѣ.  Тайновидѣцъ  слышалъ  гласъ 
многочисленнаго  народа  и  гласъ  24-хъ  старцевъ  и  гласъ  отъ  престола  при¬ 
зывавшій  всѣхъ  къ  прославленію  Бога,  и  всѣ  прославляли  Бога  и 
призывали  другъ  друга  въ  веселію,  потому  что  наступилъ 

бракъ  Агнца  .  и.  жена  Его  приготовила  себя;  ей  дано  было 
облечься  въ  виссонъ  чистый  и  свѣтлый,  т.  е,  въ  праведность  святыхъ. 
За  тѣмъ  появился  на  бѣломъ  конѣ  и  самъ  женихъ.  Это  былъ  Вѣрный 
и  Истинный,  съ  пламенными  очами  и  острымъ  мечемъ  въ  устахъ.  На 
головѣ  Его  было  много  вѣнцовъ,  на  челѣ  имя:  Слово  Божіе;  на  одеждѣ, 
обагренной  кровію,  надпись;  „Царь  царей  и  Господь  госпоідей".  За 
Нимъ  слѣдовали  воинства  небесныя  на  бѣлыхъ  коняхъ,  облеченныя  въ 


Апо 


129 


бѣлый  и  чистый  виссонъ.  Оаъ  шзлъ  на  брань  противъ  собравшихся 
царей  земныхъ  и  противъ  звѣря  и  лжепророка.  Ангелъ 
заранѣе  созвалъ  на  кровавую  вечерю  всѣхъ  птицъ  небесныхъ.  Тогда 
звѣрь  и  лжепророкъ,  живые,  брошены  въ  озеро  огненное,  а  прочіе 
убиты:  и  всѣ  птицы  насытились  ихъ  трупами.  Затѣмъ  драконъ,  змій 
древній,  который  есть  діаволъ  и  сатана,  связанъ  былъ  и  заключенъ 
въ  бездну  на  тысячу  лѣтъ,  и  тогда  наступило  самое  благопріятнѣйшее 
время  для  Христіанства  (гл.  19  и  20,  1— 6.).  — 3)  Въ  послѣднія 
времена  сатана  будетъ  еще  освобожденъ  и  употребитъ  послѣднія  уси¬ 
лія  подавить  и  истребить  благочестіе;  враги  Христовы  снова  ополчатся 
на  брань  противъ  святыхъ  Божіихъ  и  противъ  города  возлюбленнаго; 
но  мѣра  долготерпѣнія  Божія  исполнится:  они  пожраны  будутъ  огнемъ 
съ  неоа,  а  обольститель  вселенной  со  всѣми  орудіями  своими  вверженъ 
будетъ  въ  озеро  огненное  и  сѣрное  на  всю  вѣчность  (гл.  20,  7 — 
10.).  —  9)  За  осужденіемъ  и  погибелью  врага  нашего  спасенія  тай¬ 
нозрителю  открыты  были:  всеобщее  воскресеніе,  страшный  судъ  и  окон¬ 
чательное  рѣшеніе  судьбы  нечестивыхъ.  Онъ  видѣлъ  великі^  и  бѣлый 
престолъ  и  Сидящаго  на  немъ;  видѣлъ  мертвыхъ  воскресшихъ,  стоя¬ 
щихъ  предъ  Богомъ,  и  книги  были  раскрыты,  и  судимы  были  всѣ  по 
написанному  въ  книгахъ,  каждый  по  дѣламъ  своимъ,  и  кто  не  былъ 
записанъ  въ  книгѣ  жизни,  тотъ  ввергаемъ  былъ  въ  озеро  огненное. 
Это  есть  смерть  вторая,  т.  ѳ.  послѣднее  осужденіе  на  вѣчное  мученіе 
(20,  11 — 15.).  —  10)  Наконецъ  ему  открыта  была  будущая  жизнь 
и  блаженство  праведныхъ.  Онъ  увидѣлъ  новое  небо  и  новую  землю, 
увидѣлъ  святый  градъ,  новый  Іерусалимъ,  сходящій  съ  неба,  какъ  не¬ 
вѣста  утрашенная,  и  слышалъ  гласъ  съ  неба:  се  скинія  Божія  съ  че¬ 
ловѣками;  самъ  Богъ  будетъ  обитать  съ  ними;  они  будутъ  Его  наро¬ 
домъ  и  Онъ — ихъ  Богомъ;  Онъ  отретъ  всякую  слезу  съ  очей  ихъ,  и 
смерти  уже  не  будетъ,  ни  плача,  ни  болѣзни;  и  затѣмъ  ему  показана  Ан¬ 
геломъ  невѣега  Агнца — городъ  Іерусалимъ  во  всемъ  чудномъ,  благолѣпномъ 
его  устройствѣ  и  украшеніи.  Храма  въ  немъ  не  было,  ибо  самъ  Господь  Богъ 
Вседержитель — храмъ  его,  и  Агнецъ.  И  городъ  не  имѣетъ  нужды  ни 
въ  солнцѣ,  ни  въ  лунѣ,  для  своего  освѣщенія,  потому  что  слава  Божія 
освѣщала  его  и  свѣтильникъ  его— Агнецъ.  Спасенные  народы  будутъ 
ходить  во  свѣтѣ  его,  и  цари  земные  принесутъ  въ  него  славу  и  честь 
свою;  и  врата  его  не  будутъ  запираться,  и  ночи  тамъ  не  будетъ. 
Посреди  города  протекаетъ  рѣка  воды  живой,  берущая  свое  начало  у 
престола  Бога  и  Агнца,  изъ  которой  даромъ  дано  будетъ  пить  жаж¬ 
дущему;  по  сторонамъ  рѣки  древо  жизни,  листья  коего  для  исцѣленія 
народовъ.  И  ничего  нечистаго  и  проклятаго  но  будетъ  тамъ,  но  пре¬ 
столъ  Бога  и  Агнца  будетъ  въ  немъ,  и  рабы  Его  будутъ  служить 
Ему  и  вѣчно  царствовать  съ  Нимъ  (гл.  21  и  22,  1—5.). — Въ  за¬ 
ключеніе  всего  Господь  утверждаетъ  истину  словъ  Своего  откровенія 
п  скорое  ихъ  исполненіе.  „Се  гряду  скоро,  и  возмездіе  Мое  со  Мною, 
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чтобы  воздать  каждому  по  дѣдамъ  его",  говоритъ  Онъ.  И  св.  Іоаннъ 
словами  своими:  „Ей,  гряди,  Господи  Іисусе, и  какъ  бы  непосред¬ 
ственно  поставляетъ  насъ  предъ  лицемъ  грядущаго  Судіи  небеснаго 
(22,  6—21.).  Акад,  Іекц.  по  св.  Пис.  Митр.  Исидора;  Козепщ. 
на  Апок.  р.  652 — 656.;  Руков.  къ  чт.  Ап.  Поел,  и  Апок.  А.  Ива¬ 
нова,  и  2е11.  2.  р.  211 — 221. 

Аполліонъ,  см.  Абаддонъ  или  Аваддонъ. 

Аполлоній  ('Ата>Ш>ѵсо?=' губитель;  Ароііошиз;  Аполлшній): 

а)  2  Мак.  В,  5.  7...  4,  4.— Сынъ  Фрасея,  военачальникъ  К  еле- 
Сиріи  и  Финикіи  при  Селевкѣ  Филопаторѣ,  сынѣ  Антіоха  В.,  донес¬ 
шій  царю  о  богатствахъ  храма  Іерусалимскаго,  въ  слѣдствіе  чего  по¬ 
сланъ  былъ  Иліодоръ  похитить  ихъ,  но  Богъ  защитилъ  ихъ  (3,  7— 
40.).  2и  бел  Арокг.  4.  р.  68... 

б)  2  Мак.  4,  21.— Сынъ  Менесѳея,  посланный  Антіохомъ  Епи¬ 
фаномъ,  къ  Птоломѳю  Филометору,  царю  Египетскому,  для  поздрав¬ 
ленія  его  со  вступленіемъ  на  престолъ.  Кеіі  на  кн.  Мак.  р.  322. 

в)  2  Мак.  5,  24.— Вѣроятно,  начальникъ  податей  при  Епифанѣ, 
сверхъ  другихъ  посланный  съ  войскомъ  и  повѳлѣніемъ  избить  всѣхъ 
взрослыхъ,  а  женщинъ  и  дѣтей  продавать,  коварно  произведшій  убій¬ 
ства,  грабежи  и  разоренія  въ  Іерусалимѣ  въ  день  субботный  (сн.  1 
Мак.  1,  29...).  Кеіі  на  Мак.  р.  339.  2и  бел  Арокг.  4.  р.  106. 

г)  1  Мак.  3, 10— 12.— Областеначальникъ  Самаріи  во  дни  Епи¬ 
фана.  Онъ  съ  многочисленнымъ  войскомъ  вышелъ  противъ  Іуды  Мак¬ 
кавея,  и  былъ  убитъ  имъ,  и  Іуда,  взявши  мечъ  его,  постоянно  упот¬ 
реблялъ  его  въ  сраженіяхъ.  Можетъ  быть,  это  тотъ  же  Аполлоній,  ко¬ 
торый  (1  Мак.  1,  29.)  называется  начальникомъ  податей,  и  который, 
съ  многочисленнымъ  войскомъ  напавъ  на  Іерусалимъ,  множество  при¬ 
чинилъ  бѣдствій  Іудеямъ.  Кеіі  на  Мак,  р.  73.  2и  йен  Арокг.  3. 
р.  52 — 53. 

д)  2  Мак.  12,  2. — Сынъ  Гевея,  изъ  мѣстныхъ  облаетѳначальни- 
ковъ  при  Антіохѣ  Евпаторѣ  и  намѣстникѣ  Лисіѣ.  2а  (Іеп  Арокг, 
4.  р.  174. 

е)  1  Макк.  10,  69.  74—75.  77—85.  Намѣстникъ  Кѳдесиріи 
при  Александрѣ  Балисѣ  и  Димитріѣ  Никаторѣ,  царѣ  Сирійскомъ.  При¬ 
нявши  сторону  Димитрія,  онъ  сдѣланъ  былъ  отъ  него  военачальникомъ, 
и  собравши  многочисленное  войско,  пошелъ  войною  на  Іонаѳана,  союз¬ 
ника  Александрова,  но  былъ  совершенно  разбитъ  Іонаѳаномъ  и  братомъ 
его  Симономъ  около  Азота  (1  Мак.  10,  67—89.).  2и  йеп  Арокг. 
3.  р.  164.  Кеіі  на  Мак.  р.  183. 

Аполлонія  (’АтгоМета;  Ароііопіа;  Аполліоніа):  Дѣян.  17,  1,— 
Городъ  въ  Македоніи,  лежащій  между  Амфиполемъ  и  Ѳессаюникой, 
въ  провинціи  Мигдоніи.  Чрезъ  этотъ  городъ  проходилъ  Апостолъ  Па¬ 
велъ,  во  время  втораго  своего  путешествія,  напути  изъ  Филиппъ  въ 
Ѳессалонику  (сн.  Дѣян.  16,  12—15.  40.  17,  1.). 


Аполлосъ  или  Аполлъ  (’АтоШ»? — тоже,  что  Аполлоній;  АроНо;- 
Аполліѵсъ):  Дѣян.  18,  24...  19,  1.  1  Кор.  1,  12.  8,  4—6.  22. 
4,  6.  16,  12.  Тит.  3,  13. — Одинъ  ученый  и  краснорѣчивый  Еврей, 
родомъ  изъ  Александріи,  наставленный  сначала  только  въ  начаткахъ 
ученія  Христова  и  знавшій  только  крещеніе  Іоанново,  но  потомъ  въ 
Ефѳсѣ  отъ  Аквилы  и  Прискиллы  получившій  подробное  наставленіе  въ 
ученіи  Господнемъ.  Онъ  много  потомъ  трудился  въ  Ахаіи — въ  опро¬ 
верженіи  Іудеевъ,  изъ  Писанія  доказывая  имъ,  что  Іисусъ  есть  Хрис¬ 
тосъ,  и  въ  Коринѳѣ — надъ  обращеніемъ  язычниковъ  (Дѣян.  18,  27. 
19,  1.  1  Кор.  3,  6.).  Въ  Коринѳѣ  любовь  къ  нему  учениковъ  про¬ 
извела  даже  нѣкоторое  раздѣленіе  въ  Церкви,  которое  потомъ  обличено- 
было  Ап.  Павломъ  (1  Кор.  1,  12.  3,  4 — 7.  21—22.  4,  6.).  Во 
время  написанія  перваго  посланія  къ  Коринѳянамъ  Аполлосъ  находился 
вмѣстѣ  съ  Ап.  Павломъ  въ  Ефѳсѣ,  и  хотѣлъ  придти  къ  Коринѳянамъ 
послѣ,  когда  будетъ  удобно  (1  Кор.  16,  12.).  Въ  послѣдствіи  Анод-- 
лосъ  былъ  въ  Критѣ  (Тит.  3,  13.).  И  болѣе  въ  св.  Писаніи  объ. 
немъ  не  упоминается.  Преданіе  говоритъ,  что  онъ  былъ  Епископомъ  въ 
Смирнѣ,  прежде  св.  Поликарпа  (Четьи-Мин.  4  Янв.  и  Мѣс.  Верш. 
30  Сент,  и  8  Дек.);  но  изъ  исторіи  этого  не  видно  (Нор.  Путеш. 
У.  р.  177.).  По  другимъ — онъ  былъ  Епископомъ  въ  Кесаріи.  См.. 
Арх.  Серг.  Поли.  Мѣс.  Воет.  Т.  2.  Мѣс.  4  Янв.  р.  4.  30  Март. 
81.  и  8  Дек.  р.  324.  Замѣт.  р.  7:  Аполлонъ,  и  Прилож.  р.  116: 
Аполлосъ. 

Аполлофанъ  (А.ъ:6Хкгу^т)^=славный,  знаменитый— губителъ- 
ствомъУ.  2  Мак.  10,  37. — Одинъ  изъ  сообщниковъ  военачальника. 
Сирійскаго  Тимоѳея,  при  Антіохѣ  Евпаторѣ,  убитый  Іудою  Маккавеемъ. 
Объ  немъ  ничего  болѣе  не  извѣстно. 

АПОСТОЛЪ,  АПОСТОЛЫ  (’А то;оХо; — отъ  ’агакёМи) — посылаю  пос¬ 
ланникъ ;  Арозіоіш;  Апостолъ;  Дрозіеі):  Мѳ.  Л  О,  2 — 4.  Марк.  3, 
14—19.  Лук.  6,  13—16.  10,  1.  Дѣян.  1,  13—26.  9,  15.  Рим. 
1,  1.  XI,  13.  и  пр.  пр.— Слово  это,  въ  обширномъ  смыслѣ,  употреб¬ 
ляется  въ  Св.  Писаніи  о  разныхъ  посланникахъ  Божіихъ.  Такъ,  1} 
самъ  Господь  называется  посланникомъ  Божіимъ  (Евр.  3,  1.),  и  Ан¬ 
геломъ  Завѣта  (Мал.  3,  1.);  потому  что  онъ  посланъ  былъ  отъ  Отца.- 
(сн.  Исаіи  48,  16.  61,  1.  Мѳ.  10,  40.  Іоан.  6,  29.  40.  17,  А 
18.  20,  21.).  2)  Въ  особенности  Апостолами  называются  двѣнадцать 
избранныхъ  учениковъ  Господа,  которые  Имъ  Самимъ  призваны  и 
уполномочены  были  для  проповѣданія  Евангелія  во  вселенной  и  для 
распространенія,  и  утвержденія  церкви  Его  на  землѣ.  Имена  ихъ  слѣ¬ 
дующія:  Симонъ,  называемый  Петромъ,  и  Андрей  братъ  его;  Іаковъ 
Зеведеевъ  и  Іоаннъ  братъ  его;  Филиппъ  и  Варѳоломей;  Ѳома  и  Мат¬ 
ею  й  мытарь,  иначе  Левій;  Іаковъ  Алфеевъ  и  Симонъ  Зилотъ;  Лудя 
Іаковлевъ  братъ  Іакова  Алф.,  иначе  называемый  Лѳввѳѳмъ  или  Ѳад¬ 
деемъ,  и  Іуда  Искаріотскій  (Мѳ.  10,  1 — 4.  Марк.  3,  13  19.  Жук. 
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6,  12 — 16.)-  По  вознесеніи  Господа,  вмѣсто  Іуды  предателя,  жребіемъ 

избранъ  и  причисленъ  былъ  къ  Апостоламъ  Матѳій  (Дѣян.  1,  15  — 
26.).  Въ  послѣдствіи  времени  самимъ  Господомъ  призванъ  и  причи¬ 
сленъ  къ  нимъ  Савлъ  или  Павелъ,  который  по  преимуществу  былъ 
Апостоломъ  языковъ,  и,  по  собственнымъ  словамъ  его,  болѣе  всѣхъ 
потрудился  въ  дѣлѣ  благовѣстія  (ся.  Дѣян.  9,  3 — 20.  25 — 28.  13, 
2.  Рим.  XI,  13.  15,  15—21.  1  Кор.  15,  10.  Гал.  2,  7—9  и 
др.).  3)  Кромѣ  12-ти  Ап.  и  Павла  называются  Апостолами  70  уче¬ 
никовъ,  избранныхъ  Господомъ,  по  числу,  можетъ  быть,  70-ти  членовъ 
Іудейскаго  верховнаго  судилища,  или  по  числу  70-ти  старѣйшинъ  Изра¬ 
ильскихъ  (Числ.  гл.  XI.),  но  которые  не  были  постоянными  очевидцами 
и  свидѣтелями  дѣлъ  Господа,  и  не  Во  всей  полнотѣ  облечены  были 
тою  властію  и  силою,  какою  облечены .  были  первые  (Дук.  10,  1  — 

20.).  Сн.  о  70-ти  Ал.  Четьи-Мин.  4  Января.  Арх.  Сер.  Поли. 
Мѣс.  Воет.  Т.  2.  Замѣт.  стр.  4 — 8. — 4)  Называются  въ  Св.  Пи¬ 
саніи  Апостолами  или  посланниками  и  другіе  мужи  Церкви  Апостоль¬ 
ской,  которые  ревностно  служили  благу  Церкви  и  Евангелія.  См.  на- 
лрим.  2  Кор.  8,  16 — 19.  22 — 24.  Филип.  2,  25 — 30.  Римл.  16, 

7.  1  Кор.  12,  28 — 29. — 5)  Наконецъ,  Апостолами  или  Равноапо¬ 
стольными  называются  въ  Хр.  церкви  еще  нѣкоторыя  лица,  которыхъ 
избраніе  и  служеніе  приближало  къ  служенію  Апостольскому.  Таковы, 
напр.  Равно-апостольная  Марія  Магдалина  (22  Іюля),  св.  Равно-апо- 
стольные  цари  Константинъ  и  Елена  (21  Мая),  св.  Равноап.  Нина, 
просвѣтительница  Грузіи  (14  Янв.),  св.  Меѳодій  и  Кириллъ,  иначе 
Константинъ,  Епископы  Моравскіе,  просвѣтители  Славянъ  (11  Мая), 
св.  Равноапостольный  В.  Князь  Владиміръ,  просвѣтившій  Россію  Хрис¬ 
тіанскою  вѣрою  (15  Іюля),  и  др. — 0  12  Апостолахъ  въ  особенности 
замѣтимъ  здѣсь,  что  всѣ  они  избраны  были  изъ  людей  простыхъ  и 
необразованныхъ,  были  Галилеяне,  и  занимались  большею  частію 
рыболовствомъ,  и  призваны  къ  своему  служенію  непосредственно  самимъ 
Господомъ.  Сперва  они  призваны  были  порознь  для  послѣдованія  за 
Христомъ,  а  потомъ — совокупно  для  Апостольства.  Съ  этого  времени 
они  были  неотлучными  спутниками  и  свидѣтелями  великихъ  дѣлъ  и 
ученія  Іисуса  Христа,  Его  жизни,  Его  проповѣди,  Его  чудесъ  и  благо¬ 
твореній,  Его  страданій  и  смерти,  Его  воскресенія  и  вознесенія.  Хотя 
они  были  изъ  людей  простыхъ,  бѣдныхъ,  неученыхъ  и  не  знатныхъ, 
нѳ  знакомыхъ  съ  школьною  мудростію  книжниковъ;  но  они  способны 
были  къ  тому  великому  служенію,  въ  которому  Господь  призвалъ  ихъ. 
Они  имѣли  здравый  разсудокъ,  не  зараженный  сильными  предразсуд¬ 
ками  и  предубѣжденіями,  и  способны  были  къ  принятію  истины. 
Простыя  и  добрыя  сердца  ихъ  не  были  также  заражены  грубыми  по¬ 
роками,  и  способны  были  къ  воспріятію  всего  добраго.  Чтобы  содѣ¬ 
лать  ихъ  достойными  просвѣтителями  вселенной,  Господь  Самъ  воспи¬ 
тывалъ  и  приготовлялъ  пхъ  къ  тому.  Хотя  нѣкоторые  изъ  нихъ 


пользовались  особенною  Его  близостію^ до$|рЙ||ь,  какъ  напримѣръ 
Петръ,  Іаковъ  и  Іоаннъ;  но  это  не  давало  ни  одному  изъ  нихъ  осо¬ 
беннаго  какого-либо  преимущества  и  первенства  предъ  другими;  всѣ 
они  были  равны  предъ  Нимъ  (Мѳ.  23,  8—12.).  Обращеніе  Его  съ 
ними  было  простое,  натуральное,  непринужденное,  которое  дѣлало  ихъ 
всегда  близкими  и  откровенными  къ  Нему,  и  они  постоянно  съ  Нимъ 
обращались.  Они  сопровождали  Его  во  время  Его  путешествій  по  го¬ 
родамъ  Іудейскимъ  для  проновѣди  Евангелія  (Лук.  8,  1.).  Они  хо¬ 
дили  вмѣстѣ  съ  Нимъ  въ  Іерусалимъ  на  великіе  праздники.  Они  слу¬ 
шали  Его  ученіе  и  наставленія  въ  простому  народу  и  Его  бесѣды  съ 
учеными  книжниками  и  фарисеями.  Они  слѣдовали  за  Нимъ  и  въ 
уединеніе.  Постоянное  обращеніе  ихъ  съ  Господомъ  и  близкое  отно¬ 
шеніе  ихъ  къ  Нему  давало  имъ  возможность  и  удобство  нетолько  ви¬ 
дѣть  и  знать  всѣ  обстоятельства  земной  Его  жизни,  но  открывать 
предъ  Бимъ  и  собственное  свое  сердце  и  лучше  и  правильнѣе  видѣть 
и  познавать  самихъ  себя.  Впрочемъ  при  всѣхъ  добрыхъ  своихъ  каче¬ 
ствахъ,  и  не  смотря  на  постоянное  обращеніе  съ  Господомъ,  они  имѣли 
и  свои  слабости  и  недостатки,  которыя  Господь  терпѣливо  сносилъ  и 
исправлялъ  съ  мудрою  постепенностію.  Такъ,  они  многаго  не  могли 
еще  'понимать  въ  Его  ученіи;  объ  иномъ  нельзя  было  прямо  и  гово¬ 
рить  имъ  (Іоан.  16,  12,  Лук.  24,  25 — 26.).  Снисходя  ихъ  сла¬ 
бости,  Господь  употреблялъ  для  этого  сравненія,  притчи  и  иносказанія(Іоан. 

16,  25.  29.),  которыя,  скрывая  истину  отъ  недостойныхъ  и  неспособныхъ 
принимать  ее,  тѣмъ  впечатлительнѣе  дѣйствовали  па  добрыя,  простыя 
и  воспріимчивыя  сердца,  возбуждая  въ  нихъ  любознательность  и  жела¬ 
ніе  проникнуть  въ  смыслъ  ихъ  (Мѳ.  13,  10—18.  са.  7,  6.).  Вы¬ 
сокія  истины  Христіанства  Онъ  не  вдругъ  и  не  прямо  сообщалъ  имъ, 
но  мало  по  малу,  постепенно  вводилъ  въ  нихъ.  Такъ,  о  Своихъ 
страданіяхъ,  объ  искупительной  смерти,  о  возрожденіи  и  пр.  Онъ  сна¬ 
чала  говорилъ  нрикровенно  (Іоан.  2,  19.  21 — 22.  3,3.  5 — 6. 
14 — 15),  и  уже  послѣ,  когда  приближалось  время  ихъ,  раскрывалъ 
яснѣе  (Матѳ.  16,  21—23.  Лук.  18,  31— 34.  Макк.  8,  32.).  Мно¬ 
гому  они  могли  научиться  изъ  общихъ  бесѣдъ  Его  къ  народу;  но  мно¬ 
гое  раскрывалъ  Онъ  имъ  однимъ,  наединѣ  (Мѳ.  17,  19—23.  20, 

17.  24,  3.  и  др.).  Великая  нагорная  бесѣда  Его,  по  избраніи  Апо¬ 
столовъ,  обнимала  собою  множество  предметовъ,  которые  равно  относи-  ■ 
лись  и  къ  нимъ,  такъ  какъ  и  разныя  другія  бесѣды  Его  (Лук.  6, 
12—20.  Мѳ.  гл.  5.  6.  и  7.).  Особеннымъ  и  ближайшимъ  наставле¬ 
ніемъ  для  нихъ  въ  дѣлѣ  ихъ  служенія  были  наставленія  Господа,  пре¬ 
поданныя  имъ  по  случаю  посольства  ихъ  съ  проповѣдію  по  городамъ. 
Іудейскимъ.  Вся  великая  бесѣда  эта  исключительно  относилась  къ  ве¬ 
ликому  дѣлу  ихъ  служенія  благу  и  спасенію  человѣковъ,  и  служенія 
не  въ  настоящемъ  только  приготовительномъ  и  мѣстномъ,  такъ  сказать г 
ихъ  посольствѣ,  но  и  въ  будущемъ — всемірномъ,  не  въ  Іудеи  только,  но 


и  среди  народовъ  язи Онъ  прямо  говорилъ  имъ,  что  ихъ 
поведутъ  къ  правителямъ  и  царямъ  земнымъ  для  свидѣтельства  предъ 
ними  и  предъ  язычниками.  Наставляя  ихъ  проходить  это  великое  слу¬ 
женіе  съ  полнымъ  безкорыстіемъ  и  самоотверженіемъ,  съ  великою  муд¬ 
ростію  и  съ  непорочностію  и  незлобіемъ  сердца,  Онъ  не  скрылъ  отъ 
нихъ  й  предстоящихъ  имъ  трудностей  и  скорбей  и  страданій,  и  укрѣ¬ 
пилъ  силою  чудотвореній  и  особеннымъ  содѣйствіемъ  и  покровитель¬ 
ствомъ  Промысла  (Мѳ.  9,  85 — 38.  и  гл.  10.  Марк.  6,  7 — 13. 
Лук.  9,  1—6.).  Но  воспитаніе  и  руководствованіе  ихъ  въ  великомъ 
ртъ  служеніи  продолжалось  и  послѣ  сего  посольства  во  всю  земную 
жизнь  Господа.  Тайны  царствія  Господь  полнѣе  и  яснѣе  раскрылъ  имъ 
уже  по  Своемъ  воскресеніи,  а  иное  предоставилъ  будущему  времени — 
дѣйствію  Духа  Святаго,  котораго  Онъ  обѣщалъ  послать  имъ  (Іоан. 
14,  16.  26.  15,  25.  16,  12—14.  Луки  24,  49.  Дѣян.  1,  5.  8.). 
Равн.  обр.  и  въ  ихъ  характерѣ  и  въ  нравственныхъ  качествахъ,  во 
время  земной  жизни  Христа  проявлялись  еще  нерѣдко  слабость  и  не¬ 
достатки.  Такъ,  хотя  они  имѣли  уже  отъ  Господа  разныя  духовныя 
дарованія,  творили  чудеса,  но,  во  слабости  вѣры,  иногда  не  имѣли 
въ  этомъ  успѣха  (Мѳ.  17,  16  —  20.),  и  Господь  нерѣдко  обличалъ 
ихъ  въ  этомъ  (Мѳ.  16',  8.  17,  20.).  Они  имѣли  великую  любовь  къ 
Господу,  и  готовы  были  положить  и  жизнь  свою  за  Него;  но  когда 
наступило  время  страданій,  они,  по  страху  человѣческому,  всѣ  оста¬ 
вили  Его.'  Любовь  ихъ  къ  ближнимъ  также  была  несомнѣнна;  но 
иногда  и  здѣсь  обнаруживалась  слабость  (Лук.  9,  54.).  Ихъ  само¬ 
отверженіе  простиралось  до  того,  что  они  отъ  всего  отказались,  все 
оставили  для  Христа;  но  иногда  въ  нихъ  обнаруживалась  ещб  Привя¬ 
занность  къ  земному;  они  иногда  состязались  еще  о  земныхъ  преиму¬ 
ществахъ,  домогались  высшихъ  почестей  въ  царствѣ  Христовомъ  (Мѳ. 
20,  20—28.  Марк.  9,  34.  Лук.  22,  24.).  Нѣкоторыя  слабости  и 
предубѣжденія  оставались  у  нихъ  даже  и  послѣ  того,  какъ  они  уже 
неоднократно  слышали  отъ  Него  о  Его  высшемъ  духовномъ  царствѣ. 
Такъ  даже  въ  самое  послѣднее  время  земной  Его  жизни,  предъ  са¬ 
мымъ  Его  вознесеніемъ,  они  все  еще  мечтали  о  земномъ  (Дѣян.  1, 
6 — 7.).  Но  другое  видимъ  мы  въ  нихъ  со  времени  сошествія  на  нихъ 
Св.  Духа  въ  'день  Пятидесятницы  (Дѣян.  гл.  2.).  Облеченные  силою 
свыше  и  исполненные  дарами  Духа,  ■  они  совершенно  измѣнились  въ 
душѣ  своей  и  стали  новыми  людьми;  и  съ  этого-то  собственно  вре¬ 
мени  началось  великое  служеніе  ихъ  благу  и  спасенію  человѣковъ.  Съ 
этого-то  времени,  получивъ  высшее  озареніе,  они  стали  возвѣщать  уче¬ 
ніе  о  Богѣ  самое  возвышенное  и  совершенное,  понятія  о  Мессіи  самыя 
чистыя  и  спасительныя,  правила  нравственности,  безконечно  превышаю¬ 
щія  всѣ  нравоученія  человѣческія.  Съ  этого-то  времени  они  совершен¬ 
но  измѣнились  въ  нравствен,  своихъ  качествахъ:  любовь  ихъ  къ  Богу 
и  ближнимъ  достигла  въ  нихъ  самой  высшей  степени.  Они  съ  полнымъ 
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самоотверженіемъ  идутъ  теперь  на  всѣ  труды  и  опасности;  ради  славы 
Евангелія  и  спасенія  ближнихъ,  не  щадятъ  теперь  никакихъ  усилій  и 
пожертвованій,  не  щадятъ  и  самой  жизни;  простые  Галилеяне,  они 
смѣло  вступаютъ  теперь  въ  состязанія  съ  учеными  книжниками,  и  глу¬ 
бокомысленными  философами,  и  краснорѣчивыми  ораторами,  и,  силою 


простаго  слова  своего  посрамляя  силу  и  премудрость  мудрыхъ  вѣка 
сего,  пріобрѣтаютъ  Христу  многочисленныхъ  послѣдователей,  не  смотря 
на  всѣ  препятствія.  Чистота  и  высота  ученія,  непорочность  и  святость 
жизни,  дары  чудесъ  и  исцѣленій — вотъ  орудія,  которыми  они  побѣж¬ 
дали  вселенную,  торжествуя  надъ  всѣми  врагами  своими.  Даръ  чудо¬ 
твореній  обнаружился  въ  нихъ  въ  многочисленнымъ  и  разнообразныхъ 
чудесахъ  и  знаменіяхъ.  Они  исцѣляли  больныхъ,  изгоняли  злыхъ  ду¬ 
ховъ,  воскрешали  мертвыхъ;  даже  самая  тѣнь  Петра,  самыя  платки  я 
полотенца  Павла,  производили  исцѣленія  (Дѣян.  гл.  3.  5,  12.  15 — 
16.  9,  38 — 42.  16,  18.  25—26.  19,  11 — 12.  и  др.).— Сначала 
проповѣдь  ихъ  ограничивалась  только  Іерусалимомъ  (Дѣян.  гл.  2 — 6.); 
но  вскорѣ  потомъ,  когда,  по  смерти  первомучен.  Стефана  (Дѣян.  гл. 
7.),  вѣрующіе  должны  были  разсѣяться  по  разнымъ  странамъ,  стали 
образоваться  многія  Христіанскія  общества  и  внѣ  Іерусалима,  Такъ, 
вскорѣ  образовалась  Церковь  въ  Самаріи,  и  потомъ  въ  Кесаріи  и 
Антіохіи  (Дѣян.  гл.  8.  10  и  11.).  Вскорѣ  потомъ  Христіанство  не 
ограничивалось  уже  предѣлами  Іудеи  и  Палестины,  но  быстро  стало 
распространяться  и  въ  Сиріи,  и  въ  Аравіи,  и  въ  Мессопотаміи,  и  въ 
Малой  Азіи,  и  въ  Македоніи,  и  въ  Греціи,  и  въ  Римѣ,  и  въ  другихъ 
странахъ  (см.  Дѣян.  гл.  13  и  далѣе).  Согласно  повелѣнію  Господа, 
Апостолы,  дѣйствительно,  проповѣднвали  всюду  и  были  свидѣтелями 
Его  даже  до  послѣднихъ  земли  (Ме.  28,  19.  Пуки  24,  47.  Дѣян. 
1,  8.  Марк.  16,  20.).  Св.  Ап.  Павелъ  о  себѣ  пишетъ,  что  онъ 
благовѣствованіемъ  своимъ  наполнилъ  всѣ  мѣста  отъ  Іерусалима  до 


Иллирикэ  (Рим.  15,  19.),  и  о  прочихъ  Апостолахъ  пишетъ:  „вовсю 
землю  изыдѳ  вѣщаніе  ихъ,  и  въ  концы  вселенныя  тлаголы  ихъ “  (Рим. 
10,  18.).  Объ  Апостольской  дѣятельности  ихъ  мы  познаемъ  изъ  Дѣя¬ 
ній  Ап.;  но  здѣсь  только  въ  началѣ  упоминается  о  совокупной  ихъ 
дѣятельности  въ  Іерусалимѣ,  далѣе  же  преимущественно  говорится  о 
дѣятельности  Петра  и  Павла,  и  частію  Іоанна  и  Іакова,  о  прочихъ 
же  Апостолахъ  мы  узнаемъ  уже  изъ  преданія.  Преданіе  говоритъ,  что 
Ап.  Андрей  проповѣдывалъ  Евангеліе  въ  Греціи,  въ  Скиѳіи,  и  былъ 
въ  предѣлахъ  нашего  отечества;  Филиппъ  проповѣдывалъ  въ  Скиѳіи  и 
Фригіи;  Ѳома— у  Парѳянъ  и  Персовъ;  Варѳоломей— въ  Индіи;  Мат¬ 
ѳей — у  Еѳіоплянъ;  Симонъ  Зилотъ — въ  Мавританіи  и  другихъ  мѣ¬ 
стахъ  Африки;  Іуда  Іаковлевъ — въ  Месопотаміи;  Іаковъ  Малый  по¬ 
стоянно  пребывалъ  въ  Іерусалимѣ  (Дѣян.  12,  17.  15,  13.  21,  18.), 
Іаковъ  старшій,  Зеведеевъ— въ  Іерусалимѣ  и  его  окрестностяхъ  (си. 
Дѣян.  12,  1  —  3.);  Матѳій,  причисленный  къ  12-ти  Апостоламъ, 
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вмѣсто  Іуды,  проповѣдывалъ  въ  Іудеѣ  и  Еѳіопіи.  И  всѣ  они  запечат¬ 
лѣли  служеніе  свое  мученическою  смертію,  кромѣ  одного  Ап.  и  Ев. 
Іоанна  Богослова,  который  оставался  въ  живыхъ  долѣе  прочихъ  Апо¬ 
столовъ,  и  скончался  натуральною  смертію;  но  и  онъ  раздѣлялъ  съ 
другими  страданія  за  Господа;  и  онъ  былъ  въ  заточеніи;  и  онъ  со- 
жигаемъ  былъ,  но  не  сожженъ  въ  горячемъ  маслѣ;  и  онъ  принималъ 
ядъ,  но  остался  невредимъ  отъ  него  (см.  въ  Четьи-Минеи).  —  Таковы 
св.  Апостолы  Христовы!  Они  имѣютъ  самое  высокое  значеніе  для 
всѣхъ  Христіанъ.  Они  высоки  и  досточтимы  для  насъ — а)  и  по  ихъ 
высокому  призванію  и  великому  служенію  въ  мірѣ,  б)  и  по  ихъ  вы¬ 
сокимъ  духовнымъ  дарованіямъ  и  силамъ,  которыми  надѣлены  были 
отъ  Госнода,  в)  и  по  ихъ  безпредѣльной  любви,  вѣрности  и  предан¬ 
ности  Господу  до  совершеннѣйшаго  самоотверженія,  г)  и  по  ихъ  ве¬ 
личайшей  любви  къ  человѣчеству,  по  которой,  для  блага  и  спасенія 
ч:еловѣковъ,  они  отреклись  отъ  всѣхъ  земныхъ  выгодъ  и  преимуществъ, 
не  щадя  для  нихъ  никакихъ  трудовъ  и  пожертвованій,  ни  самой  даже 
жизни;  д)  и  по  ихъ  высокимъ  другимъ  нравственнымъ  качествамъ, 
въ  которыхъ  они  представили  міру  образцы  Христіанскихъ  добродѣте¬ 
лей;  е)  и  по  ихъ,  наконецъ,  святымъ  и  Боговдохновѳннынъ  писаніямъ, 
которыя  служатъ  главнымъ  источникомъ  спасительнаго  ученія  Вѣры  и 
нравственности  для  всего  Христіанскаго  міра  и  въ  которыхъ  они  остаются 
для  насъ  неумолкающими  свидѣтелями  Божественной  истины  (2  Петр. 
1,  12—19.  Ефес-  2,  20—22.  4,  11  —  12.  Анок.  21,  14).  Си. 
Митр.  Филар.  Ист.  Новозлв.  Ц.  Пер.  1.  Дост.  Лица,  и  2-го  Пер.  В.  1. 
Дост.  Лицъ.;  Вибл.  Слов.  Михайл.  1869  г.  Апостолы;  Дни  Богосл. 
Деб.  ч.  2.  1840  г.  стр.  53 — 109;  МеШ.  Т\ѵегепз.  Ілі).  Нізі.  І805 
ап.  р.  113—130.;  Воскр.  Чт.  1840  г.  №  12.;2е11.  1.  р.  74—76.; 
Введ.  въ  Прав.  Бог.  Ахр.  Макарія  1847  г.  стр.  336 — 362, 
Аппіева  площадь  (’А“ш  сро рос;  Арріі  Гопші;  Анпіевъ  торгъ): 
Дѣян.  23,  15. — Такъ  называется  на  Аппіевой  дорогѣ  лежащая  мѣст¬ 
ность,  или  небольшой  городокъ,  въ  43  римскихъ  миляхъ  отъ  Вина, 
гдѣ  находился  памятникъ,  воздвигнутый  народомъ  Римскимъ  цензору 
Аппію  Клавдію,  положившему  начало  этой  древней  и  знаменитой  Рим¬ 
ской  дорогѣ  (въ  312  г.  до  Р.  Хр.).  Дорога  эта  вела  отъ  Рима  къ 
Неаполитанскому  заливу.  По  этой  же  дорогѣ,  въ  10  миляхъ  отъ 
Аппіевой  площади,  ближе  къ  Риму,  находилось  мѣстечко  Трехъ  Го¬ 
стинницъ,  гдѣ  были  гостинницы  для  проѣзжающихъ.  Сюда,  до  этихъ 
мѣстъ,  вышли  Христіане  Римскіе,  чтобы  встрѣтить  Аи.  Павла,  когда 
■онъ  изъ  Путеолъ  шелъ  по  этой  дброгѣ  въ  Римъ,  вмѣстѣ  съ  другими 
узниками,  подъ  надзоромъ  еотника.  Апостолъ  возблагодарилъ  Бога  и 
ободрился,  увидѣвъ  ихъ;  такая  любовь  и  уваженіе  ихъ  къ  нему  слу¬ 
жили  для  него  добрымъ  залогомъ,  что  узничество  его  не  будетъ  боль¬ 
шимъ  препятствіемъ  въ  его  дѣятельности  здѣсь,  гдѣ  такъ  давно  хо- 


тѣлось  быть  ему  (Рим.  1,  10-16.  Дѣяи.  19,  21,).  Козешп.  на  сіѳ 
мѣсто,  и  Арх.  Мих.  на  Дѣян.  Ап.  стр.  635— 6В6. 

Апфія  (’Аторі'а;  Арріа;  Апфіа):  Филям.  1,  2.— Госножа,  Христіанка 
Колосовая;  упоминаемая  въ  посланіи  къ  Филимону.  Ее  почитаютъ  су¬ 
пругою  Филимона.  Изъ  посланія  Апостола  видно,  что  они  имѣли  до¬ 
машнюю  церковь  и  отличались  гостепріимствомъ  и  любовію  къ  святымъ. 
Церковь  вспоминаетъ  объ  нихъ  19  Фѳвр.  и  22  Ноября.  Скончались 
мученическою  смертію  въ  Колоссахъ,  отъ  градоначальника  Ефѳсскаго, 
въ  царствованіе  Нерона.  Мѣс.  Верш.  10  Февр.  Слов.  Яцк.  и  Благ. 
Т.  В.  стр.  156.  Негг.  XX.  р.  400:  Рііііетоп. 

Апфусъ  (’АгсроЗг,  Бокр'ріиГс,  БзокроЗ;;  Аррішз;  ’Апфѵсъ):  1  Мак. 
2,  5.— Прозваніе  Іонаѳана,  брата  Іуды  Маккавея.  Съ  Сирскаго 
иЧЭП  =  хитрый,  скрытный,  притворный.  Полагаютъ,  что  эти  прозванія 
свои  братья  Маккавеи  получили  послѣ,  по  ихъ  характеру  и  дѣламъ. 
Ъ\\  сіеп  Арокг.  3.  р.  35.  Негг.  8.  р.  740. 

Ара  (N48*  —  по  Фюрсту  —  сильный,  крѣпкій,  или  сила  Божія; 
Аря;  Ага;  Арей):  1  Пар.  7,  38. — Изъ  сыновъ  Іеоера —  изъ  главъ 
поколѣній  колѣна  Асирова  (сн.  ст.  40.). 

Ара  (8*4П  ==  юртмое  мѣсто;  Ага;  Аранъ):  1  Пар.  5,  26. — 
Одна  изъ  областей  Мидіи,  въ  кои  переселены  были  Израильтяне  при 
Фулѣ  и  Феглафолласарѣ,  царяхъ  Ассирійскихъ.  Ее  полагаютъ  въ  ны¬ 
нѣшнемъ  Персидскомъ  Иракѣ,  между  Багдадомъ  и  Каспійскимъ  моремъ. 
Въ  параллельн.  мѣстѣ  (4  Цар.  17,  6.)  вмѣсто  Ара  стоитъ:  въ  горо¬ 
дахъ  индійскихъ.  У  ЬХХ  слово  Ара  опущено  здѣсь  въ  обоихъ  спис¬ 
кахъ.  Еврейское  названіе  Ара — гористая  эта  мѣстность  получила,  вѣ¬ 
роятно,  уже  послѣ,  отъ  поселившихся  здѣсь  еврейскихъ  плѣнниковъ. 
Кеіі  и  Ьеі.  на  Пар.  р.  80.  Сн.  без.  р.  285.  Еіігзі  1.  р.  336. 
М.  1.  р.  562. 

Арабы,  См.  Аравитяне. 

Арава,  или  Араба  (ЛДПУ.  = степь,  пустая,  безплодная  страна, 
пустыня',  ѵЕр'/][ло?  тсро?  ооарлГ?,  АряЗІ;  ЗоНідісІо  сатрезігіз,  сат- 
резігіа,  ѵіа  сатрезігіз  сіе  Еіаііі,  таге  Мегіі,  таге  зоіііисііпіз; 
пустыня  на  западѣ,  Арава,  путь  Аравскій,  море  Аравскоѳ;  Лют.;  бе- 
ЛІсІе):  -Втор.  1, 1. 7.  2,  8.  3, 17.  4, 49. — Такъ  называлась  въ  древности 
равнина,  идущая  по  обѣимъ  сторонамъ  Іордана,  отъ  моря  Гѳннисаретскаго 
до  Мертваго  моря,  и  на  югъ  отъ  Мертваго  моря  до  Елаѳа,  лежащаго  на  сѣ¬ 
верномъ  концѣ  Чѳрмнаго  моря.  Такое  понятіе  объ  этой  равнинѣ  ясно  от¬ 
крывается  изъ  тѣхъ  мѣстъ  св.  Писанія,  гдѣ  путь,  которымъ  шли  Изра-. 
пльтяне  отъ  Елаѳа  мимо  Идумеевъ,  называется  нутомъ  равнины  — Ара- 
вы  (Втор.  2,  8.),  и  гдѣ  Мертвое  моро  называется  моремъ  равнины — 
Аравы  (Втор.  3,  17.),  и  самая  равнина  называется  равниною  Іордан¬ 
скою,  равниною  по  сторонамъ  Іордана  до  самаго  моря  равнины  (Втор, 
4,  49.),  начиная  отъ  Кнннереѳа  (Втор.  3,  17.).  Тоже  можно  видѣть 
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и  изъ  разныхъ  другихъ  мѣстъ  св.  Писанія.  См.  наир.  Нав.  4.  13. 
12,  8.  18,  18.  2.  Цар.  2,  29.  4,  7.  8, 13.  15,  28.  17,  16.  4.  Царст. 
14,  25.  25,  4.  и  др.  Сн.  на  эти  мѣста  Сопшіепі.  Кеіі  и  Веі.  сн. 
Гш'зі  2.  р.  181 — 182, — Нынѣ  подъ  равниною  Арава  разумѣется 
только  южная  половина  ея,  т.  о.  равнина  между  Мертвымъ  и  Черм- 
нымъ  морями.  Сн.  Кеіі  и  І)е1.  на  Втор.  р.  407.  Она  собственно  на¬ 
чинается  въ  двухъ  миляхъ  на  югъ  отъ  Мертваго  моря,  при  высокихъ 
скалахъ  Акраввима,  отдѣляющихъ  ее  на  югѣ  Мертваго  моря  отъ 
болотистой  глубокой  долины  Ель-Гхоръ  (ЕІ  Ѳііог) .  Равнина  эта  сна¬ 
чала  постепенно  возвышается  до  700  футовъ  надъ  уровнемъ  моря;  и 
лотомъ,  къ  Чермному  морю,  упадаетъ.  Чрезъ  сѣверную  часть  ея  про¬ 
текаетъ  Вади  ель-Шейбъ,  впадающая  въ  Мертвое  море;  самая  же 
большая  рѣка,  въ  четырехъ  миляхъ  на  югъ  отъ  Акраввима,  есть  Айнъ 
ель-Вейбегъ.  Сн.  Карт.  Чир.  и  Менке  №  III.  Равнина  Арава — это 
низменность,  огражденная  съ  восточной  стороны  голою,  крутою  отло¬ 
гостью  горы  Идумейской  и  съ  западной— отвѣсистымъ  конпемъ  пустыни 
ель -Тягъ;  это  широкое  песчаное  море,  усыпанное  рыхлымъ  песчанымъ 
камнемъ  и  всюду  пробивающимися  изъ  земли  ручьями;  это — ужаснѣй¬ 
шая,  дикая  пустыня,  оживляемая  только  при  пробивающихся  источни¬ 
кахъ  зеленѣющими  оазами,  съ  кустарниками  и  пальмами.  Отъ  сильнаго 
жаркаго  вѣтра  увеличивающійся  зной  часто  производитъ  здѣсь  миражи. 
Здѣсь  водятся  опасныя  ядовитыя  змѣи  (числ.  21,  4 — 6),  длинные  скор¬ 
піоны,  особенно  въ  грудахъ  подѣодныхъ  камней  при  Акраввимѣ.  На 
сѣверовостокѣ  морскаго  залива  обширныя  груды  лежащаго  мусора  по¬ 
казываютъ  то  мѣсто,  гдѣ  стоялъ  нѣкогда  Елаѳъ  св.  Писанія.  На  не¬ 
большой  часъ  на  югъ  отъ  него  лежитъ  построенная  Крестоносцами 
Акаба,  т.  е.  замокъ  Елаѳа,  отъ  которой  и  самый  морской  заливъ  на¬ 
зывается  нынѣ  заливомъ  Акабы,  а  прежде  —  заливомъ  Еланитскимъ. 
Всю  эту  длинную  разсѣлину  и  новѣйшіе  изслѣдователи  признаютъ  за 
древнюю  лощину  или  русло  Іордана.  2е11.  1.  р.  82. 

Аравва  (Л2ЛП;  ’Аргрра,  АгеЪЪа;  Аревві):  Нав.  15, 

60*  —  Городъ  въ  колѣнѣ  Іудиномъ;  вѣроятно,  недалеко  отъ  Киріаѳ- 
Іарима.  У  Гезен.  и  Ріігзі.,  также  у  Коз.,  Кеіі,  и  другихъ,  чи¬ 
тается:  Рабба,  а  Л  признается  членомъ;  но  ЬХХ  и  Вульгата  Л  при¬ 
знаютъ  здѣсь  коренною  буквою,  самымъ  начертаніемъ  отличая  этотъ 
городъ  отъ  Раббы  или  Раввы.  И  у  Лютера  переведено:  НагаЬЬа.  Но 
объ  этомъ  городѣ  ничего  неизвѣстно  болѣе. 

Аравитяне  или  Арабы,  Аравійскій,  Аравитянинъ,  ?  = 

Аравійскій,  Аравитянинъ,  житель  Аравіи,  степный  житель; 

=  Аравитяне,  Арабы,  степные  жители;  А’Ара^, 
”Ара[Зг?;  АгаЬез;  Аравы;  сііе  АгаЪег):  2  Пар.  9,  14.  17,  11.  21, 
16.  22,  1.  26,  7.  Неем..  2,  19.  4,  7.  6,  1.  Ісаіи  13,  20.  15, 


і,  і«]лзіи.  3,  2.  1  Мак.  5,  89.  XI,  17.  89.  12,  31.  2  Мак.  12, 
Ю — -11.  Дѣян.  2,  11.  Въ  древности  они  вообще  назывались  сынами 
востока  (Быт.  29,  1.  Іов.  1,  3.  Суд.  6,  3.  3  Цар.  4,  30.  и  др.); 
по  арабски  впослѣдствіи  назывались  Шаркіинъ,  т.  е.  восточные,  от¬ 
сюда  слово  Срацины. — Жители  Аравіи — народъ  большею  частію  коче¬ 
вой,  и  частію  осѣдлый.  Всѣ  они,  какъ  въ  древности,  такъ  и  донынѣ, 
почитаются  за  одинъ  народъ,  но,  до  первоначальному  происхожденію 
своему,  они  ведутъ  родъ  свой  отъ  разныхъ  родоначальниковъ,  и  именно: 

1)  отъ  Кушитовъ,  племени  Хамова:  Сева,  Хавила,  Савта,  Раама  и 
Савтеха,  Шева  и  Доданъ  (Быт.  10,  7.);  2)  отъ  Іоктана,  сына  Еве- 
рова:  Алмодадъ,  Узалъ,  Шева,  Хавила  и  др.  (ст.  26 — 29.);  —  3) 
отъ  Хеттуры,  второй  жены  Авраама:  Іошпанъ,  Мидіанъ,  Шева,  Де- 
данъ  и  др.  (Выт.  25,  2 — 3.); — 4)  отъ  Измаила,  сына  Агари;  На- 
ваіоѳъ,  Кедаръ,  Дума,  Іетуръ,  Нафишъ  и  др.  (25,  13 — 15.);  и  5) 
отъ  Исава,  сына  Исаака,  разныя  племена  Аравійскія  (Быт.  гл.  36.). 
Сами  Аравитяне  различаютъ  пресѣкшіяся  племена,  природныхъ  жите¬ 
лей,  и  поселенцевъ.  Природными  жителями  почитаютъ  потомковъ  Іок¬ 
тана,  котораго  они  называютъ  Катаномъ;  переселенцами  или  пришель¬ 
цами  почитаютъ  племена  происшедшія  отъ  Измаила.  Хамовы  перво¬ 
бытныя  племена,  вѣроятно,  были  вытѣснены  и  истреблены  пришель¬ 
цами.  Между  переселенцами  же  удержали  верхъ  преимущественно  по¬ 
томки  Авраама,  такъ  что  другія  племена  исчезли,  и  теаерь  всѣ  без¬ 
численныя  кочующія  массы,  отъ  Евфрата  до  Марокко,  Авраама  почи¬ 
таютъ  своимъ  родоначальникомъ.  Изъ  отдѣльныхъ  племенъ  главнѣйшія 
суть:  а)  Савеи  и  царство  Савойей ское  (3  Цар.  10,  1.  Исаіи  60,  6. 
Іер.  6,20.  Іез.  27,  22—23.  Псал.  71,  10;  б)  Деданиты  отъ  Хунт  ж 
Хеттуры  (Быт.  10,  7.  и  25,  3.);  в)  Наватеи  (Быт.  25,13,  28, 9.  Исаіи 
60,  7.);  г)  Кидаряие  (Пѣсн.  Пѣсн.  1,  4.  Псал.  119,  5.)  и  съ  ними 
Думитяие  (Исаіи  21,  11.  16 — 17);  д)  разныя  другія  смѣшанныя  пле¬ 
мена,  какъ-то:  Агаряно,  Итуреи  (Выт.  25,  15.  Пар.  5,  19.  Псал.  82, 
7.)  и  особенно  Мадіанитяне  съ  Измальтянами  (Быт.  37,  27 — 28.), 
союзные  съ  Моавитянами  (Числ.  22,  4.  7.)  и  Амаликитяне  (Выт.  36, 
12.  Исх.  17,  8.).  2еІ1.  Т.  1.  р.  86  —  87.  —  Отношенія 
Аравитянъ  къ  народу  Изральскому  были  различны.  Во  времена  Па¬ 
тріарха  Іакова  мы  встрѣчаемъ  особенно  Мадіанитянъ  и  Измаильтянъ 
(Быт.  37,  27—28.  36  и  др.).  Во  времена  Моисея,  Судей  и  пер¬ 
выхъ  царей  Израильскихъ  ни  одинъ  изъ  кочующихъ  народовъ  Аравіи 
не  отваживался  нападать  на  Израильтянъ,  кромѣ  Амаликитянъ,  кото¬ 
рые,  частію  одни,  и  частію  въ  соединеніи  съ  другими,  дѣлали  ипогда 
на  нихъ  свои  нападенія  (Исх.  17,  8.  Числ.  24,  20.  Втор.  25, 
17—18.  Суд.  3,  13.  6,  3.  10,  12.  Псал.  82,  6—9.).  Соломонъ 
находился  въ  благопріятныхъ  отношеніяхъ  съ  царями  Аравіи,  частію, 
можетъ  быть,  и  по  морской  торговлѣ  своей  съ  Офиромъ  (3  Цар.  Ю, 
--  15.  сн.  2  Пар.  гл.  9.).  Во  времена  Іосафата,  Аравитяне,  вмѣстѣ 
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•съ  Филистимлянами,  приносили  дары  Іосафату  (2  Пар.  17,  11.).  Во 
времена  Іорама  Аравитяне  вмѣстѣ  съ  Филистимлянами,  ворвавшись  въ 
Іудею,  захватили  всѳ  царское  имущество  и  семейство  съ  собою,  оста¬ 
вивъ  одного  только  младшаго  сына  царя,  Охозію  (2  Пар.  21,  16 — 
17.  22,  I.).  Впрочемъ  Озія  снова  покорилъ  ихъ  (2  Пар.  26,  7.). 
Во  время  нашествія  Ассиріянъ  и  Вавилонянъ,  безъ  сомнѣнія  и  Ара¬ 
витяне  были  покорены  ими,  по  крайней  мѣрѣ,  въ  сѣверныхъ  земляхъ, 
чрезъ  кои  проходили  завоеватели,  хотя  исторія  Израильтянъ  и  не  го¬ 
воритъ  объ  этомъ  (сн.  Іерем.  49,  28 — 83.  Іезек.  38,  11 — 13.  и 
др.).  Впрочемъ  Аравія,  въ  цѣлой  совокупности  своей,  никогда  долго 
не  была  въ  порабощеніи  ни  у  одного  чуждаго  народа  (сн.  Кейта 
Доказ.  ист.  Хр.  Вѣры,  1870  г.  стр.  496...).  Послѣ  плѣна  Вавилон¬ 
скаго,  Аравитяне,  вмѣстѣ  съ  другими,  враждебными  Іудеѣ  народами, 

•  препятствовали  возстановленію  стѣнъ  Іерусалимскихъ  (Неем.  4,  7 — 8. 
6,  1 — 2.).  Во  времена  Маккавеевъ,  Наватеи,  распространяясь  и  по 
восточной  сторонѣ  Іоардана,  и  другіе  изъ  Арабовъ,  иногда  находи¬ 
лись  въ  дружескихъ  отношеніяхъ  къ  Іудеямъ,  а  иногда  во  враждеб¬ 
ныхъ  (1  Мак.  5,  25.  39.  9,  35.  12,  31.  2  Мак,  12,  10.).  Во 
дни  Антіоха  Епифана  упоминается  царь  Аравійскій  Арета  (2  Мак. 
5,  8.).  Аравитяне  принимали  участіе  въ  междоусобныхъ  войнахъ 
братьевъ  Гиркана  и  Аристовула  (Св.  Ист.  Богосл.  стр.  508.).  Сынъ 
Ирода  В.,  Иродъ  Антипа,  былъ  женатъ  на  дочери  царя  Аравійскаго 
Ареты.  Арета,  около  времени  обращенія  Павла,  владѣлъ  Дамаскомъ, 
и  угождая  Іудеямъ,  хотѣлъ  выдать  имъ  Павла  (2  Кор.  12,  32.). 
Впрочемъ,  въ  Аравіи  Апостолъ  находилъ  для  себя  и  безопасное  убѣ¬ 
жище  отъ  преслѣдованія  враговъ  своихъ  (Гал.  1,  17.  Сн.  Жизнь  Ан. 
П.  1828  г.  стр.  61 — 62).  Въ  пятьдѳсятницу  —  день  сошествія  Св. 
Духа  на  Апостоловъ  —  въ  числѣ  собравшагося  народа  къ  Апостоламъ 
были  и  Аравитяне  (Дѣян.  2,  11.).  Въ  послѣдствіи  времени  здѣсь 
были  Христіанскія  церкви.  2е11.  1.  р.  88.  Сн.  объ  Арав.  у 

Кейта,  Доказ.  Ист.  Хр.  Вѣры  гл.  XIV.  стр.  496—498. 

Д равІя  степь,  пустыня ,  сухая,  безплодная  земля ; 

’Араріа;  АгаЪіа;  Аравіа;  АгаЬіеп):  2  Пар.  9,  14.  Псал.  71,  10. 
15.  Исаіи  21,  13.  Іерем.  25,  24.  Іез.  27,  21.  Іудѳ.  2,  25.  1 
Макк.  XI,  16.  Гал.  1,  17.  4,  25..  и  др. — Это  большой  полуостровъ 
юго-западной  Азіи,  окруженный  съ  сѣвера  Ханаанскими  прежде  землями 
и  Палестиною,  нынѣ— Азіатскою  Турціей),  съ  востока  —  Персидскимъ 
заливомъ,  съ  юга  -  Индійскимъ  моремъ,  съ  запада  —  Чермнымъ  или 
краснымъ  моремъ. 

Названіе.  Аравія  въ  св.  Писаніи  извѣстна  ])  подъ  названіемъ: 
Земля  восточная  РД?.  Быт.  25,  6.),  и  земля  сыновъ  Востока 
Быт.  29,  1.  Суд.  6,  3.  7,  12.  8,  10.  3  Цар.  4, 
ВО.  Іов.  1,  3.  Исаіи  XI,  14.  Іер.  49,  28.  Іезек.  25,  4.),  и  про- 
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сто  востокъ  послѣднее  впрочемъ  названіе  обнимаетъ  и  Месопо¬ 

тамію  и  Вавилонію  (Числ.  2В,  7.  Исаіи  2,  6.); — 2)  со  временъ  про¬ 
роковъ  стала  извѣстна  подъ  общимъ  названіемъ:  Аравія — ІПУ-  АІУ  = 
степь,  пустыня,  сухая  безплодная  земля  (2  Пар.  9,  14.  Исаіи  21, 
13.  Іѳрем.  25,  24.  Іезек.  27,  21.  Гал.  1,  17.  4,  25.),  и  жители 
ея — подъ  именами:  Аравитянинъ  О^У.:  Исаіи  18,  20.  Іерем.  3,  2., 
’^У:  Неем.  2,  19.  6,  1.)  и  Аравитяне  (Е'4ТУ:  2  Пар.  21,  16,22, 
1.,  и  2  Пар.  17,  11.  26,  7.).  Впрочемъ  не  весь  Ара¬ 

війскій  полуостровъ,  какъ  онъ  значится  у  Географовъ,  и  не  всѣ  Ара¬ 
витяне  означаются  этими  названіями,  а  большею  частію  ими  означа¬ 
ются  кочующія  племена,  отъ  Вавилона  до  Чермяаго  моря,  и  отдѣль¬ 
ныя  частя  и  племена  Аравіи,  особенно  ближайшія  къ  землѣ  Израиль¬ 
ской.  Въ  такомъ  же  смыслѣ  понимается  Аравія  и  въ  Новомъ  Завѣтѣ 
(Гал.  1,  17.  4,  25.).  без.  р.  792.  Рйгзі  2.  р.  181. 

Раздѣленіе.  Аравію,  издревле,  со  временъ  Александрійскаго  Гео¬ 
графа  Птоломея  (■}*  161  г.  по  Р.  Хр.),  раздѣляютъ,  хотя  и  не  со¬ 
всѣмъ  правильно,  на  Каменистую,  Пустынную  и  Счастливую.  Раздѣленіе 
это  жителямъ  Аравіи  не  извѣстно,  и  они  съ  давныхъ  временъ  раздѣ¬ 
ляютъ  свою  землю  на  слѣдующія  главн.  обр.  части:  Геджасъ — сѣве¬ 
розападная  часть  каменистой  Аравіи,  Іеменъ — югозападная  часть  Ара¬ 
віи,  или  счастливая  Аравія,  Гадрамаутъ, — на  самомъ  югѣ  Аравіи,  при¬ 
числяемый  къ  Іемену,  Оманъ,  составляющій  юговосточную  часть  Аравіи, 
Гасса,  идущая  вдоль  Персидскаго  залива  до  Евфрата,  и  Неджетъ,  со¬ 
ставляющій  сѣверную  часть  внутренней  Аравіи.  Но  раздѣленіе  Пто¬ 
ломея  болѣе  представляетъ  удобства  для  Археологическаго  ознакомленія 
съ  этою  землею,  и  потому  и  здѣсь  удерживается.  Негг.  1.  р.  460. 

А)  Каменистая  Аравія  занимаетъ  западную  часть  Аравіи,  на  югъ 
отъ  Палестины,  къ  Египту,  Средиземному  морю  и  Аравійскому  заливу, 
обнимая  собою  и  Синайскій  полуостровъ.  Въ  ней  мы  находимъ  5-ть 
частей:  Моавію,  Идумею,  Арава,  группу  горъ  на  югѣ  Синайскаго  по- 
г  луострова  и  извѣстную  каменистую  пустыню  Едь-Тигъ  на  сѣверѣ. 
Главный  ея  городъ  Села  или  Петра,  отъ  котораго  она  получила  и  свое 
названіе  (Еврейсное  Села  и  Греческое  Петра  =камень,  скала,  утесъ). 
Въ  древнія  времена  здѣсь  обитали  Хоррѳи,  и  потомъ  потомки  Исава — 

I  Идумеи  (Быт.  14,  6.  32,  8.  36,  8.  20—21.  Втор.  2,  12.  22.); 
за  ними — Наватеи,  потомки  Наваіота,  сына  Измаилова  (Выт.  25, 
13.  1  Пар.  1,  29-  Исаіи  60,  7.  1  Мак.  5,  24 — 25.);  далѣе  къ 
сѣверовостоку  жили  Моавитяне  (Чпсл.  21,  11 — 13.  Втор.  2,8 — 9. 

|  18—19.).  Жили  здѣсь  и  другія  племена,  наприм.  Мадіаниты,  близъ 

(  горы  Хорива  (Исх.  2,  15.  3,  1.),  среди  коихъ  не  малое  время  жилъ 
Моисей;  Амаликитяне,  сдѣлавшіе  нападеніе  на  Израильтянъ  въ  Рафи- 
динѣ  (Исх.  17,  8.  Числ.  24,  20.);  Кенеи — мирный  народъ,  между 
Г  Идумеею  и  Іудеею  (сн.  Суд.  1,  16.  Числ.  10,  29.  Суд.  4,  11») 
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ж  другія.  Вся  страна  эта  гористая;  изъ  горъ  извѣстны:  Хоривъ,  Си¬ 
най,  Сеиръ  и  Оръ.  Почва  земли  песчаная,  климатъ  жаркій,  растителъ-  ' 
ности  мало,  развѣ  только  при  морскихъ  берегахъ,  въ  долинахъ  и 
между  горами;  рѣкъ  и  воздѣланныхъ  полей  нѣтъ;  только  въ  нѣкото- 
рыкъ  мѣстахъ  являются  оазисы  и  источники,  и  тамъ  распространяется  : 
растительность.  Въ  другихъ  мѣстахъ  появляющіяся  растенія  поддержи- 
ваются  большею  частію  только  падающею  по  ночамъ  росою  и  въ  нѣ-  ; 
которые  мѣсяцы  ниспадающими  дождями.  Земля  преимущественно  по¬ 
крыта  песками,  которые,  отъ  сильныхъ  жаровъ  обращаясь  въ  песчаную 
пыль,  при  малѣйшемъ  вѣтрѣ  поднимаясь  на  воздухъ,  часто  образуютъ 
облака  пыли  и  воздвигаютъ  горы  песка,  которыя  при  другомъ  вѣтрѣ  | 
разсыпаются  и  какъ  волны  морскія  переносятся  потомъ  на  другія  мѣста. 
Впрочемъ  и  въ  этихъ  мѣстахъ  въ  древности  встрѣчались  селенія  съ 
жителями  и  цѣлые  города.  Здѣсь  въ  особенности  должно  указать  на  ; 
гору  Сеиръ,  населенную  Идумеями,  и  на  городъ  Петру,  столицу  Иду¬ 
щей,  лежащую  почти  посрединѣ  Каменистой  Аравіи,  и  бывшую  нѣкогда  | 
■средоточіемъ  торговля.  См.  Петра,  Сеиръ  и  др.  Въ  эту-то  пустыню 
вступили  Евреи,  по  переходѣ  чрезъ  Чермное  море,  и  здѣсь  40  лѣтъ 
странствовали,  и  въ  этомъ-то  отношеніи  Каменистая  Аравія  особенную 
для  насъ  имѣетъ  важность.  Замѣчательнѣйшія  мѣста  здѣсь  значатся  въ 
св.  книгахъ:  Исх.  12,  37.  13,  20.  гл.  24  и  далѣе,  Числ.  10,  12 
и  далѣе,  гл.  33.  и  друг.  О  нынѣшнемъ  состояніи  земли  этой  см.  Кей- 
юта  гл.  УШ.  стр.  298. 

Б)  Пустынная  Аравія  лежала  далѣе  къ  сѣверо-востоку  отъ  Каме¬ 
нистой,  между  Палестиной,  Трахонитидою,  Сиріею,  Месопотаміѳю,  Ва- 
вилоніею,  Евфратомъ  и  Счастливою  Аравіею.  Пустынною  называется 
отъ  многихъ  необитаемыхъ  пустынь  и  степей.  Въ  сѣверной  части  ле¬ 
житъ  обширная  степь,  называемая  нынѣ  Ель-Бадіэхъ.  На  всемъ  про¬ 
странствѣ  ея  идетъ  песчаная  равнина,  безъ  горъ,  рѣкъ  и  источниковъ; 
только  небольшіе  холмы,  утесы  и  скалы  возвышаются  по  мѣстамъ,  и 
•около  ихъ — ручьи  и  зеленѣющіе  оазисы.  Лѣтомъ  ярко  .палящій  сол¬ 
нечный  лучъ  производитъ  тысячи  миражей,  и  дуетъ  убійственный  вѣ¬ 
теръ,  извѣстный  подъ  именемъ  восточнаго  вѣтра.  Зимою  бываетъ  зна¬ 
чительный  холодъ.  Но  какъ  только  выпадаетъ  дождь,  прекрасная  зе¬ 
лень  покрываетъ  луга  и  поля.  Болѣе  же  земля  ничего  не  производитъ, 
кромѣ  сухихъ  кустарниковъ.  Уединенная  тишина  пустыни  прерывается 
только  шумомъ  безчисленнаго  множества  саранчи,  располагающейся 
здѣсь  на  подобіе  лагерей,  мимо  проскакивающихъ  строусовъ,  безчис¬ 
леннаго  множества  драхвъ  (см.  Тол.)  и  куропатокъ,  которыя  здѣсь  вы¬ 
сиживаютъ  дѣтей,  и  множества  дикихъ  козъ  и  другихъ  животныхъ. 
Жители  этихъ  мѣстъ  въ  древности  извѣстны  были  подъ  именемъ  Ски- 
нитовъ  (охтрлтаі — жители  шатровъ  или  палатокъ).  Они  издревле  пре¬ 
имущественно  занимались  скотоводствомъ,  переходя  съ  стадами  своими 
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«ъ  мѣста  на  мѣсто.  Въ  св.  Писаніи  они  извѣстны  подъ  общимъ  име¬ 
немъ  сыновъ  востока.  Таковы  въ  древности  были:  Іѳтуряне  (Быт.  25, 
15 — 18.),  Агаряне  (1  П>р.  5,  19.),  Измаильтяне  (Быт.  37,  25.), 
Наватѳи  (1  Макк.  5,  25.),  Кѳдарянѳ  (Исаіи  60,  7.),  нѣкоторыя  пле¬ 
мена  Аммонитяиъ,  Моамтянъ,  -  Аморреевъ,  и  другіе.  Он.  Атл.  Кипп, 
л  Менке.  Различныя  племена  эти  независимы  другъ  отъ  друга.  Граж¬ 
данственное  ихъ  состояніе  съ  древнѣйшихъ  временъ  остается  въ  одина¬ 
ковомъ  положенія;  имѣя  въ  основаніи  патріархальный  образъ  жизни, 
они  управляются  Емирами,  Шейками,  Бандами.  Нравы  ихъ  дики  и 
трубы.  Извѣстны  ихъ  корыстолюбіе,  мстительность,  коварство  и  гра¬ 
бительство  (сн.  Быт.  16,  12.  Іов.  1,  17.  Іер.  3,  2.  2  Пар.  21, 
16  —  1?.).  Но  они  издревле  славились  торговлею;  крезъ  ихъ  земли 
проходили  купеческіе  караваны  съ  разными  товарами,  и  они  вели  тор¬ 
говле  съ  разными  народами  (Быт.  37,  25 — 28.  3  Цар.  10,  15. 
2  .Тар.  9,  14.  Исаіи  21,  13.  60,  6—7.  Іез.  27,  20—22.).  Осо¬ 
бенно  они  богаты  были  стадами  мелкаго  скота  (2  Пар.  17,  11.  Исаіи 
60,  7.  Іѳзек.  27,  21.).  Главный  городъ  въ  этой  части  Восора  или 
Востра  (Быт.  36,  33.  Исаіи  34,  6.  63,  1.  Іерем.  49,  13,  22. 
Амос.  1,  12.  Мих.  2,  12.).  Въ  сѣверной  части  нустыни,  противъ 
Сиріи,  съ  сѣвѳровостоку  отъ  Восоры,  въ  прекрасномъ  оазисѣ  лежитъ 
городъ  Ѳадморъ  или  Пальмира.  Нѣкоторые  приписываютъ  ему  самое 
древнее  происхожденіе,  и  Солонономъ,  можетъ  быть,  онъ  только  воз¬ 
становленъ  и  укрѣпленъ  (3  Цер.  9,  17 — 18.  2  Пар.  8,  4  —  6.). 
Вго  почитаютъ  средоточіемъ  древней  торговли  между  Египтомъ  и  Азіею. 
Впрочемъ  изъ  свящ.  Писанія  этого  не  видно.  Первыя  благопріятныя 
времена  для  Пальмиры  начались  со  времени  Селевкидовъ  и  Римлянъ, 
кои  подчинили  ее  себѣ  вмѣстѣ  съ  Сиріею  въ  64-иъ  году  до  Р.  Хр. 
•См.  Пальмира. 

В)  Счастливая  Аравія  граничитъ — съ  сѣвера — съ  горами  Пустын¬ 
ной  Аравіи,  къ  востоку  съ  Персидскимъ  заливомъ,  къ  югу — съ  Индій¬ 
скимъ  океаномъ,  къ  западу — съ  Аравійскимъ  заливомъ  и  Каменистою 
Аравіѳю.  Названіе  Счастливой  Аравіи  принадлежитъ  только  южной  и 
югозападной  части  ея,  и  можетъ  быть  распространено  на  всю  эту  стра¬ 
ну  не  въ  строгомъ  смыслѣ,  развѣ  только  но  сравненію  ея  съ  другими 
частями  Аравіи,  потому  что  она  во  многихъ  отношеніяхъ  также  пред¬ 
ставляетъ  безплодную  горную  страну,  которая  служитъ  переходомъ  отъ 
Азіи  къ  Африкѣ.  Внутренняя  часть  ея  возвышенна  и  гориста  и  къ 
■окраинамъ  спускается  террасами,  а  въ  иныхъ  мѣстахъ  окаймляется 
песчаными  плоскостями.  Но  среди  песчаныхъ  степей  и  голыхъ  горъ, 
также  при  морскихъ  берегахъ,  есть  мѣстности  весьма  красивыя,  пло¬ 
дородныя,  хорошо  обработанныя  и  весьма  населенныя,  изобилующія 
разными  произведеніями  южныхъ  странъ.  Изъ  царства  растительнаго 
■здѣсь:  сахарный  тростникъ,  виноградъ,  пшеница,  рисъ,  цитроны,  померан¬ 
цы,  лимоны,  гранаты,  финики,  кокоеы,  смоквы,  кофе,  индиго,  также 
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благовонныя  растенія:  ладанъ,  мѵрра,  кассія,  бальзамъ,  разныя  пряныя 
коренья  и  пр.  Изъ  животнаго  царства  здѣсь  множество  стадъ 
разнаго  рода  животныхъ:  овцы,  козы,  рогатый  скотъ,  буйволы, 
ослы,  особенно  прекраснѣйшія  лошади  г  верблюды.  Изъ  мине¬ 
ральнаго  царства  много  находится  здѣсь  желѣза,  мѣди,  .свинца,  есть 
драгоцѣнные  камля,  есть  жемчугъ;  но  золото,  вѣроятно,  добывалось 
И8ъ  Индіи  и  другихъ  мѣстъ  посредствомъ  торговля.  Торговля  произво¬ 
дилась  обширная.  Съ  незапамятныхъ  временъ  караваны  съ  разными  то¬ 
варами  направлялись  къ  Петрѣ  отъ  Минеи  во  внутренности  Аравіи,  отъ 
Герры  при  Персидскомъ  заливѣ,  отъ  Гадрамаута  при  Индійскомъ  оке¬ 
анѣ,  и  отъ  Іемена  или  Савеи  на  югѣ  полуострова,  и  отъ  Петры  про¬ 
изведенія  развозились  потомъ  и  въ  Египетъ,  и  въ  Газу,  и  гг.  Тиръ, 
и  въ  Палестину,  н  въ  Сирію,  и  въ  Іерусалимъ,  и  въ  Дамаскъ,  и  въ 
другія  мѣста.  Жители  этой  части  извѣстны:  Минеи,  Герреи.  Отши¬ 
ты,  Гадрамауты  или  Хадрамитянѳ  и  Савеи  или  Омериты.  Здѣсь  въ 
особенности  должно  упомянуть  о  Савеяхъ  или  Омеритахъ.  Зшшештое 
древнее  царство  Сабы  или  Савеевъ  лежало  на  возвышенной  плодоносной 
террассѣ  югозападнаго  конца  Аравіи,  въ  нынѣшнемъ  Іоменѣ;  оно  гос¬ 
подствовало  надъ  всѣмъ  Іеменомъ,  и,  изобилуя  произведеніями  пре¬ 
восходнаго  своего  климата  и  почвы  земли,  производило  обширную 
торговлю  съ  Индіѳю  и  всею  переднею  Азіею  (Іов.  6,  19.  Іезек.  27, 
22.  Сн.  Исаіи  60,  6.  Іерем.  6,  20.  3  Цар.  10,  2.  10,  15.  Псал. 
71,  10.  15.).  Къ  сѣверу  отъ  Савеи,  въ  мѣстности,  принадлежащей 
къ  Геджасу,  лежатъ  два  священные  города  нынѣшнихъ  Арабовъ,  Мек- 
кна  и  Медина:  Мекка — мѣсторожденіе  Магомета;  въ  Мединѣ,  въ  глав¬ 
ной  мечети  этого  города,  хранится  гробъ  Магомета.  Въ  южной  части — 
въ  Гадрамаутѣ  особенно  важны  двѣ  мѣстности:  небольшой  полуостровъ 
Аденъ  и  небольшой  островъ  Перимъ.  Первый  выдается  въ  Индійскій 
океанъ,  недалеко  отъ  пролива  Баб-ель-Мандебскаго;  второй  находится 
въ  самомъ  проливѣ.  Оба  представляютъ  прекрасныя  гавани,  и  оба  за¬ 
няты  Англичанами,  которые  снабдили  эти  гавани  сильными  укрѣпленіями, 
и,  владѣя  ими,  могутъ  властвовать  надъ  водами  какъ  Индійскаго  оке¬ 
ана,  такъ  и  Пермнаго  моря  (Сн.  учеб.  кн.  Срав.  Геогр.  Смирн.  1870  г. 
стр.  59 — 60.). — Касательно  религіи  Арабовъ  должно  замѣтить,  что 
она  въ  древнѣйшихъ  формахъ  своихъ  мало  извѣстна.  Свѣдѣнія  о  ней 
принадлежатъ  большею  частію  позднѣйшимъ  временамъ.  Аравію  насе¬ 
ляли  разныя  племена,  пришедшія  сюда  съ  разныхъ  мѣстъ  и  въ  разныя 
времена,  которыя  потомъ  смѣшались  между  собою.  Болѣе  извѣстна  ре- 
ліитя  Іемена,  жители  котораго  составляли  смѣсь  Кушитовъ  и  Семитовъ 
и  извѣстны  подъ  именемъ  Савеевъ.  У  нихъ,  подобно  какъ  въ  Халдеѣ, 
встрѣчается  много  боговъ;  но  преданіе  о  единомъ  верховномъ  богѣ 
Елъ  или  Илъ  или  Илу  болѣе  распространено  было  здѣсь,  чѣмъ  у  Се¬ 
митовъ  въ  Ассиріи,  Вавилоніи  ж  Финикіи.  Другіе  боги  были  только 
какъ  бы  олицетвореніями  свойствъ  великаго  бога  Ила  или  Ела  и  они 
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дробились  на  разныя  мѣстныя  божества.  Второстепенные  боги  здѣсь 
по  преимуществу  были  планентныя  божества;  Арабы  Іемена  издревле 
извѣстны,  какъ  чтители  и  поклонники  свѣтилъ  небесныхъ;  но  и  эти 
планетныя  божества  (солнце,  луна,  звѣзды),  были  у  нихъ  отображеніемъ 
свойствъ  верховннаго,  сокровеннаго  бога;  религія  ихъ  была  почти  безъ 
жрецовъ  и  идоловъ;  идололатрія  явилась  здѣсь  поздно,  и  не  имѣла 
большаго  ризвитія;  почитали  еще  только  свящ.  камни  и  аѳролиты.  Та¬ 
кимъ  же  воззрѣніемъ  проникнута  была  и  религія  Измаелитовъ  и  Іек- 
танитовъ  Неджида.  Единый  верховный  богъ  Илу  или  Илъ  назывался 
здѣсь  Аллахъ;  но  множество  было  и  другихъ  разныхъ  боговъ;  извѣстны 
были  также  боги  и  богини  планетъ;  идололатрія  явилась  и  здѣсь  поздно, 
но  была  грубѣе;  были  и  изображенія  и  символы  божествъ;  кромѣ  того 
почитали  не  только  св.  камни,  но  и  св.  деревья;  множество  также 
было  низшихъ  духовъ  или  геніевъ,  добрыхъ  и  злыхъ,  на  которыхъ 
вліяли  посредствомъ  магіи  и  чародѣйствъ.  Религія  другихъ  семитичес¬ 
кихъ  племенъ,  Амаликитянъ,  Мадіанитянъ,  Идумеевъ  о  другихъ  ближе 
по  видимому  была  къ  культу  Финикіянъ.  Но  и  у  нихъ  среди  множества 
боговъ  былъ"  одинъ  верховный  богъ  Елъ,  какъ  у  Финикіянъ  Баалъ, 
который  тоже,  что  Белъ  Вавилонскій,  и  съ  которымъ  отождествлялся 
иногда  Молохъ — царь  неба  или  божество  солнца,  и  потомъ  были  раз¬ 
ныя  другія  низшія  Божества.  Вообще  въ  Аравіи  у  всѣхъ  Семитовъ, 
чистыхъ  и  смѣшанныхъ,  при  политеизмѣ  болѣе  или  менѣе  сохранялось 
вѣрованіе  въ  единаго  верховнаго  Бога.  Сильно  распространенъ  былъ 
у  нихъ  звѣздный  астральный  культъ,  поколоненіе  свѣтиламъ  небеснымъ; 
но  звѣздный  міръ  у  нихъ  по  преимуществу  служилъ  воплощеніемъ  бо¬ 
жественныхъ  силъ;  солнце,  луна  и  планеты  у  нихъ — второстепенные 
боги,  или  только  проявленіе,  только  выраженіе  божественныхъ  силъ 
и  свойствъ  верховнаго  бога.  У  Арабовъ  была  также  вѣра  въ  без¬ 
смертіе  и  будущую  жизнь.  У  Іектанитовъ  и  умершіе  предки  были 
предметомъ  домашняго  культа.  См.  Бел.  др.  міра  Арх.  Хрис.  Т.  2. 
стр.  31 5, и  далѣе.  Сн.  о  религіи  Финикіянъ  и  народвъ  передней 
Азіи.  —  О  началѣ  Христіанства  въ  Аравіи  и  о  распростра¬ 
неніи  ея  въ  первыхъ  вѣкахъ,  см.  Прав.  Обозр.  1868  г.  Мартъ, 
стр.  808.  и  1870  г.  Іюль,  р.  46 — 70.  Сн.’  здѣсь  о  Наватеяхъ. 
О  настоящемъ  состояніи  страны  вообще  см.  Кейта,  Доказ.  ист.  Хр. 
Вѣры  1870  г.  Гл.  VII,  ѴЖ  и  XIV:  Идумея  и  Арабы. 

2е11  1.  АгаЬіеп,  р.  79 — 88.  Негг.  1.  р.  459 — 464.  АгсЬ. 
Аскепа.  р.  8—9.  Верх.  Библ.  Слов.  Т.  1.  стр.  118  —  122.  Еіігзі 
ЕашЫігіегІ).  2.  р.  181.  Толля  Т.  1.  р.  140 — 141.  Сн.  Петра, 
Эеманъ,  Наватеи,  Боцра,  Пальмира,  Минеи,  Іеменъ,  Савеи  и  др. 

Аравійскій  заливъ,  См.  Чермное  море. 

Аравъ  (Л1Х— засада,  ковы,  подстереганіе;  ’Врёр,  ’Аіре[і;  АгаЬ; 

Еревъ):  Нав.  15.  52.— Изъ  городовъ  колѣна  Іудина;  по  Евсевію,  къ 
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югу  отъ  Хеврона  (’Ерг(3,  ЕгеЬ),  Козешп.  на  сіе  мѣсто  Нав.  Негг. 
И.  р.  727. 

Арадъ  — можетъ  быть,  отъ  “НУ — мчаться,  бѣжать  отъ 

страха— бѣглый,  боязливый  и  мѣсто  бѣглыхъ,  сн.  “Пф: 

а)  (’АрФВ,  (і)рт]о;  Агасі;  А'ридъ):  1  Пар .  8,  Ій. — Сынъ  Беріи, 
изъ  главъ  поколѣній  колѣна  Веніаминова,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ. 

б)  (’Аогр,  ’Аряо;  Агасі,  Негесі;  Арадъ,  Адеръ,  Аредъ):  Числ.  21,  1. 
83,  40.  Нав.  12,  14.  Суд.  1,  16. — Городъ  Ханаанскій,  въ  южной 
части  Палестины,  къ  сѣверу  отъ  пустыни  Іудейской  (Суд.  1,  16.); 
по  Евсевію — въ  4-хъ  римскихъ  миляхъ  отъ  Молады  и  въ  20  миляхъ 
отъ  Хеврона;  по  Робинсону  и  Фанъ-де-Велъде,  это  нынѣшній  Телль- 
Арадъ,  въ  6  ти  часахъ  къ  югу  отъ  Хеврона,  что  согласно  и  съ  по¬ 
казаніемъ  Евсевія.  Негг.  14.  р.  727.  2е11.  1.  р.  88.  вез.  р.  794. 
Ріігзі  2.  р.  188. 

в)  1  Мак.  15,  28.  См.  Арвадъ. 

Арамъ  (Ѣ“№=высокій:  ’Арарц  Агат;  Арамъ): 

а)  Быт.  10,  22.  1  Пар.  1,  17. — Младшій  сынъ  Сима,  сына  Бо¬ 
ева,  родоначальникъ  Арамеянъ  или  Сирійцевъ. 

б)  Быт.  22,  21.— Сынъ  Кемуила,  внукъ  Нахора,  брата  Авраамова. 

в)  1  Пар.  7,  84. — Сынъ  Шемера,  изъ  главъ  поколѣній  колѣна 
Асирова. 

г)  Руѳ.  4,  19.  1  Пар.  2,  9  —  10.  Мѳ.  1,  3—4.  Лук.  3,  33.- 
Изъ  сыновъ  Есрома,  сына  Фареса,  сына  Іудина,  отецъ  Аминадава.  Въ 
Евр.  имя  это  и  въ  кн.  Руѳи  и  Парал.  читается  Еф  а  у  Ьхх  въ  Ват. 

въ  обоихъ  мѣстахъ  ’Арар-,  а  въ  Алекс,  въ  к.  Руѳ.  ’АррД  а  въ  Пар. 
’О  ра(и. 

вез.  р.  98.  Ріігзі  1.  р.  140.  2е1І.  1.  р.  89. 

Арамъ,  Арамея  высота ,  возвышенность ,  страна 

высокая ,  Борю,  ’Арар.,  Мгаототарла  Еоріа?;  8угіа,  Агат,  Мезороіашіа 
ВуГіае;  Сѵріа,  Месопотаміа,  Арамъ):  Быт.  24,  10.  25,  20.  28,  2. 
5—7.  Числ.  23,  7.  Суд.  3,  10.  10,  6.  3  Цар.  10,  29.  4  Дар. 
8,  28.  Исаіи  7,  8.  2.  Іерем.  35,  11.  Іез.  27,  16.  16,  57.  Осія 
12,  13.  и  др. — Подъ  этимъ  именемъ  вообще  разумѣется  Сирія  въ 
смыслѣ,  не  одна  Сирія,  но  Сирія  и  Месопотамія.  Арамея  обширнѣе 
Слріи  и  Месопотаміи,  отдѣльно  взятыхъ.  Она  обнимаетъ  всю  страну, 
лежащую  между  Фдникіею,  горою  Тавромъ,  рѣкою  Тигромъ  и  Палес¬ 
тиною,  и  потому  употребляется  и  о  Сиріи  и  о  Месопотаміи.  Месопо¬ 
таміей)  собственно  называется  восточная  Сирія  въ  тѣсномъ  смыслѣ,  т.  е. 
страна  между  Тигромъ  и  Евфратомъ,  гдѣ  въ  южной  части  была  родина 
Авраама — Уръ  Халдейскій,  городъ  Нахоровъ,  изъ  котораго  Авраамъ 
переселился  на  сѣверъ  въ  Харранъ  (Быт.  XI,  28.  31.),  гдѣ  послѣ 
жилъ  Лаванъ,  братъ  Ревекки  (Быт.  27,  43.  29,  1.  4 — 6.).' 


Она  полагается  на  востокѣ,  т.  е.  отъ  Палестины,  и  въ  Еврейскомъ 
выражается  словами:  В’Тр  (Арамъ  нагараимъ  —  Быт.  21,  I) 
Сирія  рѣкъ,  т.  е.  междурѣчная,  іпіегатш,  по  Гречески:  Меа отота- 
(яа  (Быт.  24,  ГО.  Втор.  23,4.  Суд.  3,  8.);  также  СПК  )1!В=  (паданъ- 
Араяъ)  и  2^.  ПТ^  (седе- Арамъ)  поле  Сиріи,  равнина  Сиріи,  еашриз 
Агатаеае,  ріапіііез  8угіае,  у  ІХХ  Мгоотохар-м  Еоріа?  (Быт.  25, 20. 
28,2.  5.  6.  7.).  Выражается  иногда  въ  Евр.  однимъ  словомъ  ’ 01» 
(Арамъ):  Числ.  22,7.  Суд.  3, 10.  Но  Арамъ,  одно  стоящее  въ  Еврей¬ 
скомъ,  большею  частію  означаетъ  западную  Арамею,  или  Сирію  въ 
собственномъ  смыслѣ.  См.  наир.  Суд.  10,6.  2  Цар.  10,  14.  15.  18. 

3  Цар.  10,29.  XI,  25.  15,18.  20,  26  и  др.  Тоже  значеніе  имѣетъ 
это  слово,  когда  соединяется  съ  словомъ '  Дамаскъ  (р^Э!)  =  Сирія  Да¬ 
масская  (2  Цар.  8,  5 — 6.  1  Пар.  18,5.).  Къ  этой  Сиріи,  т.  е. 
западной,  принадлежали  въ  древности  и  другія  нѣкоторыя  царства, 
наир.  Арамъ  Цова,  Арамъ  Вет-Реховъ,  Арамъ  Мааха  Арамъ  Хаиаѳъ 
или  Емаѳъ,  и  др.  бея.  р.  98.  Ріігзі  1,  р.  140.  Зап.  на  кн.  Быт. 
Ч.  2.  стр.  49 — 50.  2е11.  2.  р.  544.  Си.  Сирія,  Месопотамія,  Ке- 
лесирія. 

Арамейскій  языкъ,  ся.  Семитическій  и  Халдейскій. 

Арамейскій,  Арамеянинъ,  Арамеяне,  ('&']$,  Быт.  25, 

20.  28,5.  31,20.  24.  3  Цар.  10,29.  Амос.  1,  5  и  др.  Араме- 
янка  1  Пар.  7,14.  См.  Арамъ  и  Сирія. 

Аранъ  (ПО  — 011  ^  -  =  горный]  ’Арраѵ;  Атап;  Арранъ):  Быт. 
XI,  26. — Старшій  изъ  сыновъ  Ѳарры,  братъ  Авраама,  отецъ  Дота, 
Жилки  и  Иски.  Родился  и  умеръ  въ  Урѣ  Халдейскомъ  (ст.  28.).  Ріігзі 
1.  р.  338.  вез.  р.  286.  ' 

Аранъ  (ЦК  —  отъ  ]И  или  твердость,  крѣпость;  ’Ар*ѵ; 
Агап,  Агаш;  Аранъ):  Быт.  36,  28.  1  Пар.  1,42.— Сынъ  Дишона; 
изъ  потомковъ  Сеира  Хоррѳянина,  Ріщі  1.  р.  141.  2.  р.  375. 

Аранъ  СП?.  —  ОТЪ  ч  или  =  бодрствующій ,  сторожъ;  по 

другимъ  манускриптамъ  читается:  Н? ;  такъ,  вѣроятно,  читали  и  ІіХХ 
у  коихъ  стоитъ:  ’Еоеѵ;  Негад;  Едѳнъ:  Егап):  Числ.  26,  36. — 
Изъ  сыновъ  Шутелы,  колѣна  Ефремова,  родоначальникъ  поколѣнія  Ара- 
нова.  Въ  1  Пар.  (7,  20  —  21.)  вь  родословіи  Ефрема  Имени  Арана 
нѣтъ.  без.  р.  797.  Ріігзі  2.  р.  187  и  125. 

Араратъ  (в“Л^.  —  этимологія  и  значеніе  этого  слова  доселѣ  не¬ 
извѣстны;  Арярат,  АряряЗ;  АтаШ;  Араратъ):  . 

а)  Быт.  8,4,  —  Одна  изъ  высочайшихъ  горъ  Арменіи,  на  границѣ 
Россіи  съ  Турціей  и  Персіей,,  на  возвышенной  равнинѣ  Аракса,  къ 
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югозападу  отъ  Еривана,  съ  двумя  вершинами:  Большой  Араратъ  и 
Малый  Араратъ.  Большой  Араратъ  называется  у  Персовъ:  СиЬі  №ис — 
гора  Ноя.  На  этой  горѣ,  полагаютъ,  остановился  ковчегъ  Ноя.  Нынѣ 
у  Турокъ  называется  она  Агри-Дагъ  (А^Ьгі  Ба§Ь) — большой  Араратъ. 
У  Армянъ  это  гора  Масисъ  (Мазіз).  Новѣйшіе  _  дцмаютд.4,  что  .Ара¬ 
ратъ  происходитъ  отъ  слова  Аріаарта  ~(Агуа-аѵагіа)— отечествен¬ 
ная  страна  Аріевъ,  подъ  которою  діревними  понималась  вся  страна 
между  ІГаропамизомъ  и  Нндомъ,.  и,. Инд,ійск|імъ  моремъ  (Мюлл.  чтен. 
по  наукѣ  о  языкѣ,  съ  Англ.  1865  г.  стр.  181.);  что  тамъ  въ  Гин¬ 
дукушѣ,  на,  возвышенномъ  плато  Памира— колыбель  человѣчества;  что 
оттуда  вышедшіе  племена  унесли  съ  собою  имя  Арарата  и  дали  его 
въ  послѣдствіи  горѣ  Масію  (Мазіиз)  въ  Арменіи,  а  въ  началѣ,  вѣроятно, 
оно  принадлежало  горѣ  Меру,  на  сѣверѣ  отъ  истоковъ  Инда  и  Пен¬ 
джаба;  что  на  этой,  вѣроятно,  горѣ  остановился  ковчегъ  Ноевъ  (Свящ. 
Лѣт.  Власт.  Т.  Г.  стр.  104.  121 — 123.).  На  сколько  эта  вѣроят¬ 
ность  соотвѣтствствуетъ  исторической  истинѣ  Библейскихъ  событій,  ко¬ 
нечно,  такъ  или  иначе  покажетъ  время  и  дальнѣйшія  открытія  и 
изысканія  ученыхъ  въ  Азіи.  Сн.  о  перв.  обит.  Сем.,  Индо-Евр.  и 
Хам.  Гаркави,  1872.  стр.  80—85. 

б)  4  Цар.  19,37:  Исаіи  37,38.Тов.  1,21. — Земля  Араратская. 
У  1ХХ  переведено  Арцеѵіа.  Подъ  нею  здѣсь  разумѣется  та  часть 
или  та  область  торной  земли  Арменіи,  въ  которой  лежатъ  горы  Ара¬ 
ратскія.  По  Моисею  Хоренскому,  это  средняя,  центральная  часть  Ар¬ 
меніи  съ  вышеозначенными  горами;  она  лежитъ  между  Араксомъ  я 
озерами  Ванъ  и  Урмія.  Сюда  убѣжали  сыновья  Сѳннахирима,  по  убіенія 
отца  своего  въ  капищѣ  Нисроха. 

в)  Іѳрем.  51,27. — Араратскія  царства..  Слова  эти  можно  понимать 
здѣсь  о  всей  Арменіи  съ  различными  ея  царствами.  Онѣ  представляютъ 
землю  Араратъ,  или  Арменію  какъ  союзное  нѣкое  государство.  Мшттг 
и  Аскѳназъ  представляются,  какъ  ближайшія,  сосѣдственныя  земли 
Арменіи.  Касательно  Арменіи  вообще  здѣсь  должно  замѣтить  1)  что  1 
въ  Еврейскомъ  текстѣ  этого  названія  нѣтъ;  ЬХХ,  какъ  выше  сказано1, 
разумѣютъ  ее  подъ  словомъ  Араратъ,  и  въ  Ассирійскихъ  клинообраз¬ 
ныхъ  надписяхъ  Арменія  носитъ  названіе  Урарту,  Урашту  или  Арарту, 
что  очевидно  указываетъ  на  Араратъ;  другіе  разумѣютъ  ее  подъ  сло¬ 
вомъ  Мини  —  “РР*  Такъ,  по  Сирскому  и  Халдейскому  переводу,  Мини 
есть  имя  самой  Арменіи.  Изъ  Мини,  полагаютъ,  образовалось  самое 
названіе  Арменіи,  съ  прибавленіемъ  въ  началѣ:  ЛП  или  СПХ :  Чр-ЧЛ 
или  'ЗР  В!!#.,  отсюда  Арменія.  Греки  и  Римляне  имя  Арменіи  произ-  ! 
водили  отъ  имени  какого  то  Армена  или  Арменія  (Агтешіз,  Агте- 
піііз),  котораго  почитаютъ  то  Родосцемъ,  то  Ѳессалійцемъ  и  товари¬ 
щемъ  Іасона.  Сами  Армяне  производятъ  свое  названіе  и  названіе  | 
страны  своей  то  отъ  Арамѳнака,  или  Арменака,  сына  какого-то  Гайка,.  ] 
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правнука  Іафета  и  сына  Ѳогармы,  временъ  Белы  или  Нимрода  и  столпо- 
,  творенія  Вавилонскаго;  то-отъ  Арама,  одного  изъ  потомковъ  Гайка, 
прославившагося  своими  завоеваніями,  по  имени  котораго  они  скала 
называться  Арамеями  (Агатіег)  или  Армянами  (Агтепіег).  У  поэтовъ 
они  производятся  отъ  Ѳогармы  и  Аскеназа.  Нега.  XIX.  р.  45 — 46. 
Он.  о  перв.  обит.  Семит.;  Индо-Евр.  и  Хамит.  Гаркави,  р.  82  — 85.— 

2)  Возвышенная  страна  эта  имѣетъ  для  насъ  важное  значеніе,  Какъ 
служившая  первоначальнымъ  мѣстопребованіемъ  Ною  и  его  семейству 
послѣ  потопа,  откуда  потомъ  люди  разошлись  по  разнымъ  странамъ  ж 
населяли  всю  землю.  Она  занимаетъ  центральное  положеніе  въ  отно¬ 
шенію  къ  прочимъ  частямъ  древняго  міра.  Лежитъ  между  Каспійскимъ 
и  Чернымъ  морями,  будучи  вся  прорѣзана  отрогами  Кавказа — съ  сѣ¬ 
вера,  и  Тавра — съ  юга;  граничитъ  съ  запада  Малою  Азіею  и  Каппа- 
докіѳю;  съ  юга— Тавромъ,  Месопотаміѳю  и  Ассиріѳю,  съ.  востока— 
Мидіею,  съ  сѣвера — -Албаніей),  Иверіѳю  и  Колхидою  или  Кавказским* 
горами;  и  так.  обр.,  будучи  средоточіемъ  между  Азіею,  Африкою  и 
Европою,  она  своимъ  положеніемъ  представляла  происшедшимъ  отъ 
семейства  Ноева  племенамъ  и  народамъ  самое  натуральное  удобство, 
спускаясь  съ  высотъ  ея,  разсѣляться  по  всѣмъ  странамъ  свѣта.— 

3)  Упоминаемая  у  пророка  область  или  земля  Минни,  по  древнимъ 
Атласамъ  значится  на  западной  сторонѣ  Арменіи,  и  вѣроятно  въ  древ¬ 
ности  составляла  западную  часть  ея.  Земля  Аскеназъ,  вѣроятно,  также 
находилась  близъ  Арменіи;  потому  что  у  Пророка  упоминается  вмѣстѣ 
съ  Минни  и  Араратомъ;  да  и  самое  слово  Аскен  есть  имя  армян¬ 
ское,  и  окончаніе  аз  есть  армянское  окончаніе.  Слѣды  имени  Аскеназа 
находятъ  въ  названіяхъ  нѣкоторыхъ  мѣстъ  Виѳиніи  и  Фригіи,  и  так. 
образомъ  племя  Аскеназа,  вѣроятно,  распространялось  потомъ  на  за¬ 
падъ  отъ  Арменіи.  И  эти-то  царства,  или  народы,  вмѣстѣ  съ  другими 
народами  и  царями  Мидіи  призываются  у  Пророка  на  войну  противъ 
Вавилона  (Іерем.  51,  24  —  29.).  См.  М.  Филар.  Зап.  на  кн.  Быт. 
4.1.  стр.  210.  и  Ч.  2.  стр.  38.  У  без.  и  Еіігзі;  Араратъ;  также 
у  2е11  1.  р.  89.,  у  Нега.  19.  р.  75...  и  Толля:  Арменія.  Кеіі  и  Веі. 
на  Быт.  р.  108.  на  Исаію,  р.  395.  и  на  Іерем.  р.  522  и  д.  .и  р. 
534 — 535.  О  Христіанствѣ  въ  Арменіи  сн.  Краткій  очеркъ  Арм. 
Воет.  Церкви  въ  Прав.  Обозр.  1672  г.  Май. 

Араритянинъ  (0?*$;  6  ’АрарЦ?;  Агогііез;  Араѳурсвій):  2  Дар. 
23,  33. — Такъ  называется  по  мѣсту  жительства  одинъ  изъ  сильныхъ- 
и  храбрыхъ  воиновъ  Давида  Ахіамъ;  но,  согласно  съ  Кн.  1  Пар. 
(XI,  34.),  правильнѣе  надобно  читать  Гараритянинъ.  См.  Гарари- 
тянинъ,  .  .  . 

Арахъ  (ГПК  =  путешественникъ,  странствующій): 

а)  (’О рёу:  Агес;  Орехъ):  1  Пар.  7,  39— Сынъ  Уллы,  изъ  главъ 
поколѣній  колѣна  Асирова. 


б)  С'Арг?,  ’Нра;  Агеа;  Аресъ,  Ирл):  1  Ездр.  2,  б.  Неем.  7,  10. 
сн.  2  Ездр.  5,  10. — Изъ  Израильтянъ;  его  сына  значатся  въ  числѣ  ! 
возвратившихся  изъ  плѣна  еъ  Зоровавелемъ.  Во  2  Ездры  читается 
Аресъ. 

,  в)  'Нраё;  Агеа;  Крае):  Неем.  6,  18. — Отецъ  Шеханіи,  тестя  То¬ 
віи  Аммонитянина,  во  дна  Ездры  и  Нееміи.  без.  р.  90.  Рііізі 
1.  р.  137. 

Арба  ;  ’Аррбх,  ’Арубр;  АгЪе;  Арво  къ):  Нав.  14,  15.  15, 
13.  21,  11.  сн.  Быт.  23,  2.— Такъ  назывался  одинъ  великій  мужъ 
между  сынами  Енака,  родоначальникъ  Енакимлянъ,  по  имени  коего  глав¬ 
ный  городъ  сыновъ  Енаковыхъ  назывался  Еиріаѳъ  Арбы.  Еврейское 
слово  Арба  собственно  значитъ  четыре,  четвертый,  также  въ  ■чет¬ 
веро,  четверичный,  квадратный.  Вѣроятно,  здѣсь  оно  означаетъ  че¬ 
ловѣка  особенно  великаго  роста  и  силы,  великана,  исполина;  оно  по- 
видимому  равносильно  должно  быть  здѣсь  же  встрѣчающемуся  слову 
гадолъ  =  великій,  высокій,  сильный).  Нав.  14,  15.  Он. 

Козеппі.  на  сіе  мѣсто.  Другіе  производятъ  9то  слово  отъ  =  силь¬ 
ный,  крѣпкій,  герой,  исполинъ,  и  ^ѴЛ :  герой  Ваала.  См.  Ріігзі  1.  р. 
131  —  134. 

Арбатитянинъ  ;  ’Ар^ЗоАгс  АгЬаШііез;  Аравшѳітянинъ): 

2  Цар.  23,  31.  1  Пар.  XI,  32. — Одинъ  изъ  сильныхъ  Давида,  ро¬ 
домъ  изъ  Аравы.  Арава,  можетъ  быть,  тоже,  что  Беѳ-Арава  (Нав. 
15,  61.  и  18,  18.  22.).  ' 

Арбела,  Арбеллы,  см.  Арвилы. 

Арбитянинъ  С’З'ркп  •  ’Арахибі’с,  Оортоеруг,  Де  АгЬі;  Асви): 

2  Цар.  28,  35. — Изъ  города  Аравъ.  Аравъ  —  изъ  городовъ  колѣна 
Іудина,  на  горѣ  Іудиной  (Нав.  15,  52.). 

Арвадъ  или  Арадъ  рТ1^  отъ  =  скитаніе,  мѣсто  скитаю¬ 
щихся,  бѣглыхъ,  изгнанниковъ;  ѵАраоо<;;  АгаДіиз;  Арадъ):  Іѳз.  27, 
8.  11.  1  Мак.  15,  23.  Островъ,  и  на  немъ  городъ  того  же  имени, 
въ  Финикіи,  близъ  моренаго  берега,  нри  устьѣ  рѣки  Елѳвтера,  выше 
Триполя.  Но  Страбону,  городъ  этотъ  построенъ  бѣглыми  Сядонянами. 
Въ  древности  это  былъ  богатый  торговый  городъ  Финикійскій;  осо¬ 
бенно  процвѣталъ  при  Селевкидахъ.  Онъ  разрушенъ  полководцемъ 
Омара,  Моавіѳмъ,  и  больше  не  возникалъ.  Нынѣ,  это  мѣсто  '  Руадъ. 
О-ез.р.  94. и  925.  Еіігзіі.р.  135—136.  2.  р.  357.  2и  Дел  Арокг. 
3.  р.  226.  Сн.  Кеіі  и  Беі.  на  указ,  здѣсь  мѣста,  сн.  Толля. 

Арвадей  (Чрк ;  Арабюс;  АгаДіиз;  Арадіа):  Быт.  10,  18.  1  Пар. 
1»  16.  Изъ  сыновъ  Ханаана,  сына  Хамова.  Арвадей  населяли  упомя¬ 
нутый  островъ  Арадъ  и  другіе  близъ  лежащіе  острова  Финикіи.  У 


Пророю  Іезекіиля  они  признаются  искусными  въ  мореплаваніи,  и 
людьми  воинственными  (Іез.  17,  8.  11.).  без.  р.  94—95.  Шгзі  ] 
р  13б — 185 — 136.  2е11.  1.  р.  96. 

Арватты  (’Еѵ  ’Аррстоі?;  іп  АгЪайз;  ВО  Авратісѣхъ):  1  Мак.  5, 
28.— По  однимъ,  это  область  къ  сѣверу  отъ  Галилейскаго  моря; 
по  другимъ— къ  югу  отъ  этого  моря;  еще  по  другимъ,  это  —  Акра- 
ваѳена  или  Акравимъ,  лежащая  между  Сихемомъ  и  Іерихономъ;  но 
Акраватина,  въ  той  же  книгѣ,  встрѣчается  подъ  собственнымъ  ея  име¬ 
немъ,  и  нельзя  ничѣмъ  объяснить,  почему  бы  писателю  и  здѣсь  не 
удержать  тоже  названіе  (1  Мак.  5,  8.).  Болѣе  представляется  вѣ¬ 
роятнымъ  мнѣніе  Гитцига,  что  это  страна  Нарвата  (Нарыта  — Нагк- 
йоі),  находящаяся  въ  60-ти  стадіяхъ  отъ  Кесаріи,  по  пути  отъ  Кесаріи 
къ  Самаріи  (Флав.  о  войн.  Іуд.  к.  2.  гл.  14.  §  5.).  Кеіі  на 
Мак.  р.  101. 

Арвилы  или  Арбела  (ёѵ  'Ар^Хоі?;  іи  АіѣеПів;  во  Арвилѣхъ): 

1  Мак.  9,  2. — Мѣстность  или  область  въ  Галилеи,  гдѣ  лежалъ  го¬ 
родъ  или  селеніе  Месалоѳъ,  который  взятъ  былъ  Вакхидомъ  и  Аки¬ 
момъ  во  время  похода  ихъ  на  Іудею  въ  царствованіе  Димитрія  Со- 
тера.  Сн.  Флав.  Древ.  XII.  XI,  I.  Мѣстность  эта  болѣе  не  упоми¬ 
нается  въ  Св.  Писаніи.  По  Флавію,  она  находилась  между  Сепфори- 
сомъ  и  Тиверіадою,  близъ  Тиверіадскаго  моря,  между  крутыми  и 
утесистыми  скалами,  гдѣ  находилось  множество  неприступныхъ  пещеръ, 
въ  которыхъ  укрывались  шайки  разбойниковъ.  Ироду  стоило  не  ма¬ 
лыхъ  усилій,  чтобы  овладѣть  этою  мѣстностію  и  покорить  обитав¬ 
шихъ  здѣсь  разбойниковъ  (Древн.  Кн.  14.  Гл.  15.  §  4  и  б. 
оВойн.  Іуд.  1.  16,  2.  3).  Во  время  войны  Іудейской,  Флавій  укрѣ¬ 
пилъ  эти  пещеры  (1е  ВеІІ.  11.  20,  6:  сіе  Іііа  §  37.).  Описываемой 
Флавіемъ  мѣстности  вполнѣ  соотвѣтствуетъ  нынѣшнее  укрѣпленіе  Кала- 
атъ  Ибнъ  Маанъ  или  Хамамъ;  на  югъ  отъ  него  лежатъ  развалины 
Ирбитъ;  въ  нихъ  Робинсонъ  признаетъ  древнюю  Арбеллу.  Мепке  Ві- 
М  — Ай.  №  VIII.  Еигзі  1.  р.  133.  Негг.  14.  р.  727.  Кеіі  на 
Макк.  р.  148—149.  Библ.  Слов.  Верх.  1.  р.  124.  Нор.  Пут.  IV. 
стр.  222 — 223. 

Арге  (’Аруш,  ’Аотаа,  Аатаао;  АгсЬаД;  Садасъ):  2  Ездр.  5,  13. — 
Изъ  Израильтянъ;  его  сыны  значатся  возвратившимися  изъ  плѣна  съ 
Зоровавелемъ.  Въ  параллельныхъ  мѣстахъ  (1  Ездр.  2,  12;  и  Неен. 
7,  17.)  стоитъ  Азгадъ,  2и  йеп  Арокг.  1.  р.  35. 

Арговъ  (231К  —  отъ  231  =  глыба  земли,  груда  камней;  ’Аруб[3; 
Аі'^оЬ;  Арговъ): 

а)  4  Цар.  15,  25. —  Изъ  вельможъ  Факіи,  царя  Израильскаго,! 
убитыхъ  вмѣстѣ  съ  нимъ  сановникомъ  Факеемъ,  занявшимъ  потомъ  пре¬ 
столъ  его.  Еіігзі  1.  р.  134.  Сн.  Факія. 


б)  Втор.  3,  4.  13  —  14.  3  Цар.  4,  13. —  Область  по  ту  сто¬ 
рону  Іордана  въ  Васанѣ,  принадлежавшая  Огу,  царю  Васанскому. 
Область  эта  и  вся  страна  Ваеанская  отдана  была  Моисеемъ  полуколѣну 
Манассіину.  Арговъ  взятъ  былъ  у  Хананеевъ  Іаиромъ,  сыномъ  Манассі- 
инымъ,  который  потому  и  назвалъ  эту  область  селеніями  Іаировыми. 
Здѣсь  было  60  большихъ  городовъ.  Втор.  3,  13 — 14.  Сн.  Числ.  82, 
41.  Нав.  13,  30.  3  Дар.  4,  13.  Около  временъ  I.  Христа  она  на¬ 
зывалась  Трахонитидою;  нынѣ:  Лѳджа — къ  югу  отъ  Дамаска  и  къ  во¬ 
стоку  отъ  Ватанеи;  на  западномъ  углу  ея  лежалъ  городъ  Едреи;  на 
югово сточномъ — Кенаѳъ.  См.  ВіЬеІаіІ.  Мепке.  Еіігзі  І.р.  134.  2е11. 
2.  р.  606:  Тгаоіюпіііз.  Негг.  І.р.  703:  Вазап.  Библ.  Слов.  Верх. 
І.р.  126. 

Ардаѳъ  (Агбаік):  3  Ездр.  9,  26.  Такъ  называется  поле  въ  Ва¬ 
вилонѣ,  гдѣ  Ездра  послѣ  молитвы  удостоился  откровеній  отъ  Бога. 

Ардонъ  (Д^П-  —  по  Еііг.  отъ  “О?  или  ТЦ  —  нисходишь,  происхо¬ 
дитъ  —  потомокъ;  по  без.  отъ  ЧЧК  ==  тоже,  что  “Ор  или  "ПУ  = 
бѣглый,  скитающійся",  ’Арошѵ,  ’Орѵоі;  Агбоп;  Ардібнъ):  1  Пар.  2, 
18.  — Изъ  сыновъ  Халева,  сына  Эсромова,  отъ  Азувы,  жены  его.  без. 
р.  94.  Еіігзі  1.  р.  135. 

Ардъ  (Ш  —  по  Еіігзі  побѣгъ,  отпрыскъ,  произведеніе, 
родъ,  потомство,  а  по  без.  бѣглый,  скитающійся;  ’АряЙ,  ’Аояр; 
Агеб,  Негеб;  Арадъ,  Адеръ,  Аддаръ):  Быт.  46,  21.  Числ.  26,  40. 
Сн.  ІПар.  8,  3. — Сынъ  Белы,  сына  Веніаминова.  Отъ  него  поколѣніе 
Ардово.  Числ.  26,  40.  Въ  1  Пар.  стоитъ  въ  Евр.  "ПК,  у  Ьхх  ’Аоср, 
’Арео,  въ  Вульг.  Аббаг,  въ  Слав.:  Адиръ.  Если  не  разумѣть  здѣсь 
подъ  этимъ  именемъ  такъ  какъ  и  подъ  другими  нѣкоторыми  другихъ 
какихъ  либо  ближайшихъ  потомковъ  Белы,  такъ  какъ  слово  „сыны* 
не  всегда  въ  Св.  Писаніи  означаетъ  непосредственныхъ  сыновъ,  но 
иногда — и  внуковъ  и  правнуковъ,  то  разность  въ  чтеніи,  надобно  по¬ 
лагать,  произошла  отъ  ошибки  переписчика;  да  и  разность  состоитъ 
въ  перестановкѣ  только  буквъ.  Сн.  Еіігзі;  1.  р.  27.  135.  Кеіі  я  Веі. 
на  Парад,  р.  105. 

Арели  (^КрК  =  геройскій ,  храбрый,  мужественный',  ’Аргт]Хеіс, 
Арі^Х;  Агеіі,  АгіеІ;  Ареидісъ,  Аріилъ):  Быт.  46,  16.  Числ.  26, 
17. —  Изъ  сыновъ  Гада,  сына  патріарха  Іакова;  происшедшее  отъ  него 
поколѣніе  называется  Ареліевымъ.  без.  р.  92.  Еіігзі  1.  р.  132. 

Арей  С'Арею?;  Агіиз;  Дарій):  1  Макк.  12,  7.  19. —  Царь  Спар¬ 
танскій.  Не  смотря  на  множество  кодексовъ  греческихъ  и  сирскихъ  и 
одного  латинскаго,  въ  которыхъ  вмѣсто  Арѳя  или  Арія  читается  Да¬ 
рій,  первое  чтеніе,  т.  е.  Арей  или  Арій,  признается  вѣрнымъ,  какъ 
соотвѣтствующее  исторіи  царей  Спартанскихъ.  И  у  Ьхх  по  Алекс. 
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•списку  (1  Мак.  12,  20)  и  у  Флавія  читается  Арій—' *Арзю?  (Древ. 
XII.  4,  10.).  Си.  Дарій.  Кеіі.  на  Макк.  р.  202. 

Ареопагъ  (6  ѵАргю?  =  Марсово  поле  илиМарсовъ  холмъ] 
Агеора§из;  Ареопагъ):  Дѣян.  17,  19-22.  — Такъ  напивалось  вер¬ 
ховное  судилище  въ  Аѳинахъ,  существовавшее  уже  и  при  царяхъ,  и  во 
времена  республики  получившее  значеніе  высшаго  судилища  для  обсуж¬ 
денія  важнѣйшихъ  дѣлъ —  государственныхъ,  общественныхъ  и  судеб¬ 
ныхъ.  Члены  въ  него  избирались  пожизненно  изъ  самыхъ  честныхъ  и 
разсудительныхъ  мужей  города  и  назывались  Ареопагиташг;  Мѣстомъ 
■собраній  судилища  былъ  высокій  холмъ  или  утесъ  Ареоса  (Марса),  на¬ 
ходившійся  посреди  города,  къ  сѣверо-западу  отъ  крѣпости  Акрополиса. 
■Судъ  производился  подъ  открытымъ  небомъ.  Сюда-то  приведенъ  былъ 
Аѳинскими  философами  Ап.  Павелъ,  чтобы  предъ  линемъ  знаменитѣй¬ 
шихъ  членовъ  судилища  онъ  изложилъ  свое  новое  ученіе,  и  вдѣсь-то 
въ  виду  множества  храмовъ,  алтарей  и  статуй  разнообразныхъ  боговъ 
языческихъ,  Аностолъ  говорилъ  высокую  й  глубоко  замѣчательную  рѣчь 
свою  къ  Аѳинянамъ.  „Имѣя  дѣло  съ  строптивою  философіею,  онъ,  по 
словамъ  одного  изъ  отечественныхъ  нашихъ  писателей,  по  данной  ему 
премудрости,  отложилъ  на  время  всю  историческую  часть  Хр.  Вѣры, 
и  началъ-  съ  истинъ  здраваго  смысла,  почерпаемымъ  изъ  разсматрива¬ 
нія  природы,  общества  человѣческаго  и  совѣсти — тѣхъ  высокихъ  истинъ, 
кои  составляютъ  внутреннее  основаніе  Христіанства*,  и  потомъ  уже 
постепенно  переходилъ  къ  откровенной  религіи.  Но  члены  Ареопага 
слушали  Апостола  только  пока  онъ  не  коснулся  высокихъ  истинъ  от¬ 
кровенія.  Услышавъ  же  о  воскресеніи  мертвыхъ,  одни  изъ  нихъ  стали 
насмѣхаться,  а  другіе  говорили:  объ  этомъ  послушаемъ  тебя  въ  другое 
время  (Дѣян.  1 7,  30 — 32,  Сн.  Жизнь  Ап.  Павла,  1828  г.  стр.  121.). 
Впрочемъ  нѣкоторые  увѣровали.  Изъ  обратившихся  здѣсь  къ  вѣрѣ  во 
Христа,  извѣстенъ  въ  древней  церкви  членъ  Ареопага,  Діонисій  Арео¬ 
пагитъ,  женщина  Дамарь  и  другіе  съ  ними  (Дѣян.  17,  34.).  Он. 
Арх.  Мих.  Толк,  на  Дѣян.  Св.  Ап.  1876  г.  стр.  431 — 447.  Негг. 
1.  р.  487.  Ео&епт.  на  17-ю  гл.  Дѣян. 

Ареополь,  См.  Аръ  и  Рабба. 

Аресъ  ГАрг?,  Агев,  Аресъ):  2  Ездр.  5,  10.— Изъ  Израильтянъ; 
его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зорова- 
велемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  5.)  и  у  Неем.  (7,  10.)  читается  Арахъ. 

Арета  ('Аргта?,  Агеіа,  Арета,  Ареѳа): 

а)  2  Макк.  5,  8. — Арета — Царь  Аравійскій.  Имя  это  носили 
пари  Наватеевъ,  коихъ  столицею  былъ  городъ  Петра.  Здѣсь  разумѣется' 
царь  Аравійскій,  современникъ  даря  Сирійскаго  Антіоха  Епифана  и 
первосвященниковъ  Іасона  и  Менелая.  Когда  Іассонъ,  нечестивый  пер¬ 
восвященникъ  Іудейскій,  измѣнникъ  и  предатель  вѣры,  введшій  въ 
Іудеѣ  языческіе  обычаи  и  причинившій  множество  бѣдствій  Іудеямъ, 
въ  царствованіе  Антіоха  Енифана,  по  двукратномъ  изгнаніи  изъ  Іудеи, 
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скитался  изъ  страны  въ  страну,  онъ,  какъ  бѣглецъ,  схваченъ  былъ 
въ  Аравіи  царемъ  Аретою,  и  преслѣдуемый  всеобщею  ненавистію, 
прогнанъ  въ  Египетъ,  и  погибъ  наконецъ  въ  Лакедемоніи  и  неудо- 
стоенъ  и  погребенія.  2  Макк.  5,  5  —  10.  Ист.  Ветх.  Зав.  Фил.  пер. 
9.  стр.  561.  564. 

б)  Кор.  XI,  82.  сн.  Дѣян.  9,  22  —  25. — Другой  царь  или  вла¬ 
дѣтель  Аравійскій,  тесть  Ирода  Антипы,  впрочемъ  изъ-за  Иродіады 
разведшагося  съ  его  дочерью  (сн.  Лук.  8,  19.  Марк.  6,  17.  Мѳ. 

14,  3.  и  т.  д.).  Завоевалъ  ли  Арета  Дамаскъ  у  Римлянъ,  какъ  об¬ 
ласть  Сирійскую,  находившуюся  подъ  ихъ  властію,  или  область  эта 
подарена  Калигулою  Аретѣ,  какъ  другіе  думаютъ,  только  около  39 
или  40  года,  къ  которому  времени  относится  обращеніе  Павла  къ 
Христіанству,  Арета  дѣйствительно  владѣлъ  Дамаскомъ.  Въ  это  время, 
областный  правитель  Дамаска,  когда  Апостолъ  находился  въ  этомъ 
городѣ  (Дѣян.  9,  19  —  25.),  благонріятствуя  Іудеямъ,  хотѣлъ  было 
схватить  его;  но  Апостолъ  спасенъ  былъ  отъ  него  вѣрующими,  будучи 
въ  корзинѣ  спущенъ  ими  по  городской  стѣнѣ,  и  так.  обр.  избѣжалъ 
рукъ  его.  Это,  вѣроятно,  было  во  время  вторичнаго  пребыванія  Павла 
въ  Дамаскѣ,  по  возвращеніи  уже  его  изъ  Аравіи,  предъ  его  путе¬ 
шествіемъ  въ  Іерусалимъ  (Гал.  1,  17  — 19.).  Жизнь  Ап.  Л.  стр. 
50 — 52.  59 — 60.  2е11.  1.  р.  91 — 92.  Арх.  Мих.  Дѣян.  Св.  Ап. 
стр.  252—255. 

Арехьяне  — отъ  'Ц“}$—оюители  Эреха;  'Ар/иаГоі;  Егсііиаеі; 

Архіеи):  1  Ездр.  4,  9.— Изъ  народовъ  восточныхъ,  переселенныхъ 
Аснафаромъ  въ  города  Самарійскіе.  Городъ  или  область  Эрехъ  из¬ 
древле  входила  въ  составъ  Вавилонскаго  царства,  и  лежала  на  гра¬ 
ницѣ  между  Сузіаною  и  Вавилоніей,  на  Тигрѣ.  Сей.  р.  98.  Ріігйі  1. 
р.  139.  Сн.  Эрехъ. 

Аридай  ('Т'ОК — Слово  Персидск.  но  бей. =сгшный,  храбрый-, 
мужественнѣй ;  АроаГо?;  Агібаі;  Арсей):  Есѳ.  9,  9. — Изъ  сыновъ 
Амана,  вельможи  и  любимца  царя  Артаксеркса,  убитыхъ  Іудеями  во 
дни  Мардохея  въ  Сузахъ. 

Аридаѳа  (КГітпк  — съ  Перс,  храбрый,  мужественный;  Еар[Зог/а; 
АгісІаШа;  Сарванъ):  Есѳ.  9,  8.  Изъ  сыновъ  тогоже  Амана,  уби¬ 
тыхъ  Іудеями  въ  Сузахъ  во  дни  Мардохея.  бей  р.  97.  и  101.  Еіігзі 
1.  р.  438. 

Аримаѳея  ('Арірик&аса;  АгітаШаеа;  Аримаѳей):  Мѳ.  27,  57. 
Марк.  15,  43.  Лук.  23,  51.  Іоан.  19,  38.— По  Евсевію  и  Іеро¬ 
ниму,  Аримаѳея  тоже,  что  Рама  или  Рамаѳа — городъ  на  горѣ  Ефре¬ 
мовой,  на  два  часа  пути  къ  сѣверу  отъ  Іерусалима,  недалеко  отъ 
Лидды;  иначе  называется  Рамаѳаимъ  Цофимъ.  Это  мѣсто  рожденія 
пророка  Самуила;  здѣсь  онъ  имѣлъ  школу  пророческую,  и  здѣсь  по¬ 
хороненъ  (1  Цар.  1,  4.  19—20.  2,  11.  7,  17.  9,  5.  8,  4.  46, 


4В.  49,  48.).  Изъ  Аримаѳаимъ,  вѣроятно,  образовалось  и  новоза¬ 
вѣтное  названіе — Аримаѳея.  Городъ  этотъ  у  Евангелиста  называется 
Іудейскимъ  (Лук.  23,  51.),  потому  что  по  договору  причисленъ  былъ 
отъ  Самаріи  къ  Іудеѣ  (1  Мак.  XI,  34.  Он.  ст.  28.  и  X,  38.).  Онъ 
былъ  отечествомъ  Іосифа  Аримаѳейскаго,  одного  изъ  учениковъ  Хри¬ 
стовыхъ  (Іоан.  19,  38.),  члена  верховнаго  совѣта  Іудейскаго,  чело¬ 
вѣка  добраго  и  правдиваго  (Лук.  23,  50—51.),  и  вмѣстѣ  богатаго 
(Мѳ.  27,  57.),  который  имѣлъ  въ  Іерусалимѣ  въ  своемъ  саду  новый, 
высечѣнный  въ  каменной  скалѣ  гробъ,  - въ  которомъ  никто  никогда  не 
былъ  положенъ.  Этимъ  мѣстомъ  онъ  пожертвовалъ  для  погребенія  здѣсь 
Іисуса  Христа  (Іоан.  19,  38,  42.  Лук.  23,  50—54  Мѳ.  27,  57 — 
60.).  Неі-2.  4.  р.  .502.  УИ.  р.  24.  2е11.  1.  р.  92.  Арх.  Мих.  Толк. 
Ев.  на  Мѳ.  стр.  537. 

Арисай  —  Слово  Перс.,  по  Сгвз .=подобный  льву,  Рѳсраю?, 

Роосраѵб?;  Агізаі;  Руфей):  Есѳ.  9,  9.  —  Изъ  сыновъ  Амана,  убитый 
вмѣстѣ  съ  своими  братьями  отъ  Іудеевъ,  во  дни  Артаксеркса  и  Мар- 
дохея.  без.  р.  97. 

Аристархъ  Аріа~аруо$~ лучшій  начальникъ;  АгізіагсЬиз;  Арі- 
стархъ):  Дѣян.  19,  29.  20,  4.  27,  2.  Кол.  4,  10.  Филим,  1,  23.— 
Македонянинъ,  родомъ  изъ  Ѳессалоникійцевъ,  отъ  Іудейскихъ  родителей, 
спутникъ  и  сотрудникъ  Ап.  Павла  и  соучастникъ  его  страданій.  На¬ 
ходясь  съ  Апостоломъ  въ  Ефесѣ,  онъ  едва  не  погибъ  по  случаю  на¬ 
роднаго  возмущенія,  произведеннаго  Димитріемъ  Серебренникомъ  (Дѣян. 

19,  23 — 40.).  Послѣ  опять  сопровождалъ  Апостола  до  Азіи  (Дѣян. 

20,  4.).  Сопутствовалъ  ему  во  время  плаванія  въ  Римъ  (Дѣян.  27, 
2.),  и  тамъ  раздѣлялъ  съ  нимъ  его  узы  (Кол.  4,  10.).  Въ  посланіи 
своемъ  къ  Филимону  Апостолъ  называетъ  его  своимъ  сотрудникомъ 
(ст.  23.).  По  преданію,  онъ  былъ  Епископомъ  въ  Апамеѣ  Сирской. 
Четьи-Мин.  4  ІГнв.  Мѣс.  Верш.  15  апр.  2е11.  1.  р.  92.  Слов.  Яцк. 
и  Благ.  1.  р.  84.  Мѣс.  Арх.  Серг.  1876  г.  Т.  2.  Вам.  стр.  7. 

Аристовулъ  (’АрюторвЪ?  —лучшій  совѣтнику,  АгізіоЬііІ из;  Арі- 
стовулъ): 

а)  2  Мак.  1,  10.— Въ  Исторіи  Іудейскаго  народа  извѣстны  три 
Аристовула:  1)  сынъ  и  преемникъ  Іоанна  Гиркана,  но  довольствовав¬ 
шійся  пѳрвосвященническимъ  достоинствомъ  и  возложившій  на  себя  вѣ¬ 
нецъ  царскій  (104  г.  до  Р.  Хр.);  2)  Аристовулъ  2-ый,  сынъ  царя 
Александра  Іаннея,  брата  Аристовула  1-го,  ведшій  междоусобную  вой¬ 
ну  съ  братомъ  своимъ  Гирканомъ  за  право  на  престолъ  Іудейскій,  и 
чрезъ  то  повергшій  Іудею  подъ  власть  Римлянъ  (64  г.  до  Р.  Хр.);  и 
З)  Аристовулъ  третій,  внукъ  Аристовула  2-го,  послѣдній  первосвящен¬ 
никъ  изъ  племени  Асмонеевъ,  получившій  первосвященство  отъ  Ирода 
по  ходатайству  матери  своей  Александры,  тещи  Ирода,  и,  по  кознямъ 
потомъ  Мрода,  утопленный  подкупленными  имъ  людьми  въ  прудѣ,  гдѣ 
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онъ  съ  ними  купался  (31  г.  до  Р.  Хр.).  Сн.  Св.  Ист.  В.  3.  Богосл. 
1871  г.  стр.  503.  506  —  509.  517 — 518.  Но  упоминаемый  во  2 
Жак.  (1,  10.)  Аристовулъ  былъ  не  изъ  этихъ  мужей;  а  совершенно 
другое  лице.  Это  былъ  Іудейскій  Философъ,  жившій,  по  свидѣтельству 
Евсевія  и  Климента  Александрійскаго,  въ  царствованіе  Птоломея,  царя 
Егип.  Онъ  по  кн.  Макк,  былъ  современникомъ  Іуды  Маккавея;  про¬ 
исходилъ  изъ  рода  помазанныхъ  священниковъ,  жилъ  въ  Египтѣ  съ 
пребывавшими  тамъ  Іудеями,  и  называется  учителемъ  царя  Птоломея 
(2  Мак.  1,  10).  Подъ  именемъ'  Птоломея,  царя  Египетскаго,  во  дни 
Іуды  Маккавея,  нельзя  разумѣть  никого  другаго,  кромѣ  Птоломея  ѴІ-го, 
Фйлометора,  царствовав.  180 — 145  г.  до  Р.  Хр.  (Сн.  1  Мак.  1, 
17 — 20.  10,  51 — 58.);  а  потому  и  подъ  именемъ  Аристовула  на¬ 
добно  разумѣть  не  другого  кого,  а  именно  этого  извѣстнаго  Іудейскаго 
Философа.  Аристовулъ  этотъ  поставляется  во  главѣ  Іудеевъ  Египет¬ 
скихъ  и  выраженіе  „происходящій  изъ  рода  помазанныхъ  священни¬ 
ковъ  “,  даетъ  намъ  видѣть  въ  немъ  не  просто  священника,  а  главнаго 
Египетскаго  священника  (Сн.  Лев.  4,  3.  5,  16.  и  Исх.  ВО,  23 ид.). 
Изъ  свидѣтельства  Евсевія  и  Климента  Александрійскаго  можно  видѣть, 
что  если  онъ  не  былъ  дѣйствительнымъ  учителемъ  Птоломея,  то  по- 
крайней  мѣрѣ  былъ  его  совѣтникомъ,  и  во  всякомъ  случаѣ  былъ  его 
любимцемъ,  такъ  какъ  и  вообще  Іудеи  при  царѣ  этомъ  и  супругѣ  его 
Клеопатрѣ  пользовались  великим ъ  его  покровительствомъ  и  большими 
милостями.  По  свидѣтельству  упомянутыхъ  отцѳвъ,  онъ  сочинилъ  тол¬ 
кованіе  на  пятокнижіе  Моисея,  и  посвятилъ  его  этому  Государю.  Со¬ 
чиненіе  это  до  насъ  не  дошло,  а  сохранились  только  извлеченія  изъ 
него,  сдѣланныя  Климентомъ  и  Евсевіемъ.  Здѣсь  онъ  между  прочимъ 
старался  доказать,  что  Греческіе  Философы  и  поэты  лучшія  свои  мы¬ 
сли  заимствовали  изъ  книгъ  Моисея  и  пророковъ.  Въ  Философіи  онъ 
слѣдовалъ  перипатетической  школѣ  Аристотеля,  но  принималъ  многія 
идеи  и  Платона,  Пиѳагора  и  Другихъ.  2и  сіеп  Арокг.  4  р.  37. 
Филос.  Леке.  Гогоцк.  Т.  1.  р.  163.  Кеіі  на  Макк.  р.  283  —  284. 
Негг:  АгізіоЬиІ,  бег  Аіехапбгіпег. 

б)  Рим.  16,  10. — Аристовулъ,  о  которомъ  упоминаетъ  Ап.  Па¬ 
велъ  въ  посланіи  къ  Римлянамъ,  привѣтствуя  его  домашнихъ,  по  пре¬ 
данію  былъ  изъ  70-ти  Апостоловъ,  братъ  св.  Ап.  Варнавы;  былъ 
Епископомъ  въ  Британіи;  тамъ  проповѣдывалъ  Евангеліе,  много  стра¬ 
далъ  и  мирно  скончался.  Четьи-Мин.  4  Янв.  Мѣсяц.  Верш.  16  Марта 
и  31  Окт. 

Аріараѳъ  (’Аріарабу)?;  АгіагаШез;  Аріараѳъ):  1  Мак.  15,  22.— г 
Разумѣется  шестый  этого  имени  царь  Каппадокійскій,  называемый  Фи- 
лопаторомъ  (163 — 130  г.  до  Р.  Хр.).  Къ  этому  государю*  вмѣстѣ 
съ  правителями  другихъ  земель  и  областей,  писалъ  консулъ  Римскій 
Левкій  (по  другимъ  Луцій),  чтобы  они  не  дѣлали  вреда  Іудеямъ,  ко¬ 
торые  жили  въ  это  время  въ  разныхъ  странахъ,  и  которыхъ  и  въ  Кап- 


падокіи,  какъ  видимъ  и  изъ  Нов.  Зав.,  было  довольно  (Он.  Дѣян. 

2,  9.  1  Петр.  1,  1.).  Это  было  въ  правленіе  первосвященника  Си¬ 
лона,  брата  Іуды  Маккавея,  по  случаю  возобновленія  имъ  союза  съ 
Римлянами  и  Спартанцами  (1  Мак.  гл.  14  и  15.).  2іі  беп  Арокг. 

3.  р.  225.  Неге.  УН.  р.  372.  Кеіі  на  Мак.  р.  242—244' 

Аріи  предки  Индійцевъ  и  Иранцевъ,  см.  М.  Мюллера  чтенія  по 
наукѣ  о  языкѣ,  пор.  съ  Англ.  Спб.  1865  г.  стр.  179  —  183.  Хрис. 
Рел.  др.  міра,  1873  г.  Т.  1.  стр.  168  и  Труд.  К.  Д.  Ак.  1874 
г.  Март.  стр.  403—404.  сн.  Индія. 

АрІИЛЪ  Божій,  герой  Божій,  т.  е.  великій  герой; 

’Ар^Х;  Агіеі;  Аріилъ): 

а)  2  Цар.  23,  20.  1  Пар.  XI,  22. — Аріилъ  Моавитянинъ.  Его 
два  сына,  вѣроятно,  извѣстные  нѳобкновѳнною  силою,  убиты  Ванеею, 
однимъ  изъ  главныхъ  военачальниковъ  Давида,  без.  р.  97.  Еіігзі  1. 
р.  138.  Кеіі  и  Х)е1.  на  2  Цар.  р.  386—387. 

б)  Исаіи  29,  1.  2.  7. — Здѣсь,  очевидно,  подъ  этимъ  словомъ 
разумѣется  Іерусалимъ.  Он.  ст.  8,  гдѣ  этотъ  городъ  называется  го¬ 
рою  Сіонъ.  Различныя  мнѣнія,  почему  онъ  здѣсь  называется  Аріидомъ, 
см.  у  Ковепт.  на  это  мѣсто  Исаіи.  Он.  Кеіі  и  БеІЩзсіі. 

Арій  (гТ.1^=леог,  герой,  храбрый;  ’Арс'а,  ’Арк;  Агіе;  Арій):  4 
Цар.  15,  25. — Изъ  вельможъ  царя  Израильскаго  Факіи,  убитыхъ  вмѣ¬ 
стѣ  съ  нимъ  сановникомъ  его  Фавеемъ,  сыномъ  Ремаліи,  который  и  за¬ 
нялъ  престолъ  его.  Еіігзі  1.  р.  138. 

Арій  ('Аресос,  Дарею?, ’Оѵэдрт]?;  Агіив;  Дарій):  1  Мак.  12,  7. 
20.  См.  Арей. 

Аріохъ  львиный,  подобный  льву;  ’ЕсріФ^,  ’Ар^Хі  Аі’іосЬ; 

Аріяхъ): 

а)  Быт.  14,  1.  9.— Царь  Елласарсвій,  союзникъ  царя  Еламскаго 
во  войнѣ  противъ  царей  Содомскаго,  Гоморскаго  и  другихъ,  во  дни 
Авраама. 

б)  Іудѳ.  1,  6.— Царь  Елимѳйскій,  союзникъ  Навуходоносора,  царя 
Вавилонскаго  въ  войнѣ  его  съ  Арфавсадомъ,  церемъ  Индійскимъ. 

в)  Дан.  2,  14 — 15.  24 — 25.— Начальникъ  царскихъ  тѣлохрани¬ 
телей  въ  Вавилонѣ,  во  времена  Даніила,  без.  р.  97.  Еіігзі  1.  р.  138. 

Аріэлъ  — тоже,  что  Аріилъ;  ’Ар»]Х;  Агіеі;  Аріилъ):  1 

Ездр.  8,  16.— Одинъ  изъ  главныхъ  народа  Іудейскаго  при  Ездрѣ  въ 
Вавилонѣ,  предъ  его  возвращеніемъ  въ  Іерусалимъ,  которыхъ  онъ  по¬ 
сылалъ  къ  Иддо,  начальнику  Кассифьи  для  приведенія  служителей  Для 
дома  Божія.  Во  2  Ездр.  8,43:  Идуилъ.  без.  р.  97.  Еіігзі  1.  р.  138. 
Кеіі  и  Беі.  на  Езр.  р.  466. 

Аркей  ’Ар оохаюг,  Агосаеиз;  Арувей):  Быт.  10,  17.  1 

Пар.  1,  15. — Изъ  сыновъ  Ханаана,  сына  Хамова,  и  отъ  него:  про- 


исшедшее  Ханаанское  племя  Аркеевъ.  Отъ  него,  безъ  сомнѣнія,  проис¬ 
ходитъ  городъ  Арка  САрхт],  ’А.рхас;  Агса,  Агсе,  АгсЬаз),  при  подошвѣ 
Ливана,  о  которомъ  упоминаютъ:  Флавій  (Древ.  1.  6,  2),  Птоломей 
(V,  15.),  Плиній  (V,  16.).  Городъ  втотъ  лежитъ  не  далеко  отъ  моря, 
въ  32  римс.  миляхъ  къ  югу  отъ  Арада  и  въ  2  съ  */>  географ,  ми¬ 
ляхъ  къ  сѣверовостоку  отъ  нынѣшняго  Триполя.  Во  времена  царей  Рим¬ 
скихъ,  и  именно  въ  честь  рожденіи  здѣсь  Императора  Александра 
Севера,  городъ  сталъ  называться  Кесаріею  Ливанскою.  Развалины  его 
доселѣ  извѣстны  подъ  названіемъ  Тель-Арка.  без.  р.  799.  Кіігзі 
2.  р.  189.  Негг  1.  р.  502. 

Армагеддонъ  (’Арраугоошѵ;  Аппа^ебоп;  Армагеддонъ;  Наппа^есі- 
<1оп):  Апок.  1 6,  1 6. — Мѣстность  гдѣ  имѣютъ  быть  собраны  цари  все¬ 
ленной  съ  ихъ  воинствами  на  брань  въ  великій  день  Вседержителя 
(сн.  19,  19.);  но  гдѣ  и  что  это  за  мѣстность  —  неизвѣстно.  Оче¬ 
видно,  что  здѣсь  слово  это  имѣетъ  смыслъ  символическій,  иноска¬ 
зательный.  По  Еврейски  читаютъ  его:  "Л— гора  Мегиддо,  и  ра¬ 

зумѣютъ  подъ  этимъ  гору  Кармилъ,  при  подошвѣ  которой  находился 
городъ  Мегиддо  въ  великой  долинѣ,  называвшейся  отъ  имени  ле¬ 
жащаго  здѣсь  города  Ездрилона  Ездрилонскою  (Суд.  6,  33.  Іудѳ.  1, 
8.  Осіи  1,  4 — 5.),  и  отъ  имени  Мегиддона — Мѳгиддонскою  (2  Пар. 
35,  22.).  Мѣстность  эта  весьма  замѣчательна.  „Сколько  кровавыхъ 
воспоминаній  тяготѣютъ  на  долинѣ  Ездрилонской",  пишетъ  одинъ  изъ 
отечественныхъ  нашихъ  путешественниковъ.  „  Здѣсь  происходили  битвы: 
Гедеона  съ  Амалекитами  и  Мадіанитами;  Саула,  съ  Филистилянани; 
Ахава  съ  царемъ  Сирійскимъ  Бенададомъ;  Іосіи  съ  Нехао,  Царемъ 
Египетскимъ;  Олоферна  съ  Израильтянами,  и  сколько  другихъ,  позд¬ 
нѣйшихъ  битвъ!  Наконецъ,...  здѣсь  полагаютъ  мѣсто  будущаго  событія, 
изображеннаго  въ  Апокалипсисѣ  (16,  16)...  Толкователи  полагаютъ, 
что  наказаніе,  постигшее  Іудеевъ  чрезъ  пораженіе  и  смерть  добродѣ¬ 
тельнаго  царя  Іосіи,  есть  прообразованіе  будущаго  наказанія  за  непра¬ 
ведныя  гоненія  на  Христіанъ,  что  самое  и  изображено  въ  Апока¬ 
липсисѣ".  Нор.  Пут.  Т.  IV  стр.  179—180  2е11.  1.  р.  564.  Негг. 
VI.  р.  522—523.  IX.  р.  248—249. 

Арменія,  См.  Араратъ. 

Армонъ  — отъ  "рЙЧД. — чертогъ,  дворецъ,  палаты— двор¬ 

цовый^  во  дворцѣ  рожденный ;  ’Ер|ли>ѵоі  ’Ерриоѵіёі;  АгніОПІ;  ЕрмОНІй): 
.  2  Цар,  21,  8. —  Сынъ  Саула  отъ  Рицпы,  наложницы  его,  повѣшен¬ 
ный,  вмѣстѣ  съ  братомъ  своимъ  Мемфивосѳеемъ  и  пятью  сыновьями 
Мелхолы  Гаваонитянами  на  горѣ,  предъ  Господомъ,  на  солнцѣ,  въ  заг- 
лажденіе  вины  Саула  противъ  Гаваонитянъ.  Послѣ  всѣ  они  похороне¬ 
ны  были,  вмѣстѣ  съ  Сауломъ  и  Іонаѳаномъ,  въ  землѣ  Веніаминовой, 
во  гробѣ  Киса,  отца  Саулова  (2  Цар.  21,  1 — 14.)  Ейгві  1.  р.  141. 
Кеіі  и  Веі.  на  2  Цар.  р.  357—361. 


Арна  (Агпа;  Арнай):  3  Ездр.  1,  2.— Изъ  предковъ  Ездры.  Въ 
1  Ездр.  7,  4:  Зерахія;  во  2  Ездр.  8,  2:  Зарей. 

Арнайъ  отъ  по  без:  скорый ,  легкій,  проворный , 

ал  по  Ріігзі:  крѣпкій ,  твердый.,  сильный,  здоровый]  ’Орѵсс;  Агпап- 
ЧѴрнйг) :  1  Пар.  3,  21.  Изъ  потомковъ  Давида  и  Зоровавѳля,  сынъ 
Рефаіи.  вез.  р.  99.  РіігзІ;  1.  р.  142—141.  Сн.КеіІ  и  Иеі.  на  Па- 
рал.  р.  58 — 60. 

Арнонъ  —шумящій,  журчащій  ручей;  ’Арѵиѵ;  Агшш; 

Арніѵяъ):  Числ.  21,  13.  24.  28'.  22,  36.  Втор.  2,  24.  36.  3,  8. 
12.  16.  4,  48.  Нав.  12,  1.  2.  13,  9.  16.  Суд.  XI,  13.  18.  22. 
26.  33.  4  Цар.  10,  33.  Исаіи  16,  2.  Іер.  48,  20. -Рѣка  ми  по¬ 
токъ  на  юговосточной  сторонѣ  Палестины,  на  сѣверѣ  Моава,  состав¬ 
лявшій  нѣкогда  границу  между  Моавомъ  и  Аморреемъ  (Числ.  21,  13. 

15.  24.  26.),  и  потомъ  между  Моавомъ  и  Израилемъ  (Втор.  2,  24. 
36.  3,  8.  12,  16.  4,  48.  Нав.  12,  1.  2.  13,  9.  16.  Суд.  XI,  13. 
26.).  Онъ  отдѣлялъ  по  видимому  Палестину  съ  востока  отъ  пустыни 
Аравійской  (Числ.  22,  36.  Суд.  XI,  18.  22.  сн,  4  Дар.  10,  33. 
Іерем.  48,  20...);  нынѣ  служитъ  границею  между  Керакомъ  и  Белвою. 
Имѣя  главный  истокъ  свой  въ  горахъ  пустынной  Аравіи,  при  одной 
пзъ  станцій,  по  дорогѣ  пилигримовъ  къ  Меккѣ,  онъ  принимаетъ  въ 
себя  многіе  притоки,  и,  протекая  глубокимъ  ущельемъ  между  скалами, 
впадаетъ  въ  Мертвое  море,  почти  посрединѣ  его,  противъ  Енгедди. 
При  одномъ  изъ  южныхъ  притоковъ  его  лежалъ  главный  городъ  Мо- 
авитскій  Аръ  (Числ.  21,  15.  28.);  на  сѣверномъ  берегу  Арнона  ле¬ 
жалъ  другой  городъ,  Ароеръ  или  Ароиръ  (Втор.  2,  36.  Нав.  12,,  2.). 
Упоминается  повидимому  еще  городъ  „среди  потока"  (Нав.  13,  9. 

16. );  но  здѣсь  очевидно  разумѣется  не  особенный  городъ,  а  тотъ  же 
Аръ  (сн.  Нав.  12,  2.  Втор.  2,  36.  Кеіі  и  Беі.  на  Втор.  р.  422  и 
на  Нав.  р.  107.).  Переходъ  Израильтянъ  чрезъ  Арнонъ,  о  которомъ 
говорится  во  Втор.  (2,  24.),  по  причинѣ  глубокаго  оврага,  которымъ 
протекаетъ  потовъ  этотъ,  и  крутыхъ  и  утесистыхъ  береговъ  его,  на¬ 
добно  полагать,  происходилъ  не  здѣсь  по  близости  Ара,  мимо  кото¬ 
раго  проходили  теперь  Израильтяне  (Втор.  2,  18.),  а  далѣе  въ  во¬ 
стоку,  близъ  нынѣшней  дороги  пилигримовъ  въ  Мекку.  Нынѣ  Арнонъ 
извѣстенъ  подъ  именемъ  Вади  Моджѳбъ,  или  Мугабъ:  без.  р.  99. 
Ріігзі;  1.  р.  14і.2е11.  і.  р.  95. 

Ародъ,  Ароди  ОИТК,  Тр;  —  по  без.  м.  б.  тоже,  что  ^ѴТ=дгікій 
оселъ ,  а  по  Ріігзі,  отъ  потомство,  сн.  Ардъ  и  Ардонъ;  ’А ро- 
у)огі?,  ’Ароойц  Агосіі;  Аріѵидісъ):  Быт.  46,  16.  Числ.  26,  17.  — 
Изъ  сыновъ  Гада,  сына  патріарха  Іакова.  Въ  кн.  Битія  читается: 
Ароди,  а  въ  кн.  Числъ:  Ародъ.  Отъ  него — поколѣніе  Ародово.  Еіігеі 
1.  р.  135. 
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Ароеръ  И  Ароиръ  —  отъ  по  без:  голый,  бѣдный,  одино¬ 
кій,  по  Ріігзі  отъ  ^—загороженное  мѣсто ;  ’Аротр;  Агоег;  Ароиръ): 

а)  Втор.  2,  36.  .3,  12.  4,  48.  Нав.  12,  2.  13,  9.  16.  Суд. 
XI,  26.  4  Дар.  10,  33.  1  Парад.  5,  8.— Городъ  при  Арно- 
нѣ,  принадлежавшій  прежде  Моавитянамъ  (Числ.  21,  26—28.),  до¬ 
томъ  Сигону,  царю  Аморрейскому,  и  потомъ  колѣну  Рувимову.  Дослѣ 
снова  принадлежалъ  Моавитянамъ  (Іѳр.  48,  19.).  По  Евсевію  и  Іе¬ 
рониму  онъ  расположенъ  на  вершинѣ  горы  у  Арнона.  Это  подтверж¬ 
дается  и  новѣйшими  путешественниками.  Нынѣ  это  развалины  Араиръ 
Вез.  р.  795.  2е11.  1.  р.  95.  Негг.  14.  р.  727. 

б)  Числ.  32,  34.  Нав.  13,  25.  Суд.  XI,  33.  2  Дар.  24,  5. — 
Городъ  колѣна  Гадова,  среди  долины  Гадовой,  къ  Іазеру  (2  Дар. 
24,  5.),  предъ  Раббою  Ачмонитскою  (Нав.  13,  25.).  См.  2е11.  и 
Негг.  сн.  Кар.  Палест.  Чирик. 

в)  1  Царе.  30,  28. — Городъ  на  югѣ  колѣна  Іудина,  недалеко 
отъ  Секелага,  къ  юговостоку  отъ  древней  Вирсавіи.  Нынѣ  это  мѣ¬ 
стность  Арарагъ.  2е11.  и  Негг.  и  Карт.  Чирик. 

г)  Исаіи  17,  2. — Подъ  городами  Ароирскими  у  Исаіи,  безъ  со¬ 
мнѣнія,  разумѣются  города  Заіорданской  страны,  сосѣдніе  съ  Ароиромъ 
Гада  и  Ароиромъ  Рувима,  и  вообще  страна  заіорданская  съ  городами 
ея.  Города  эти  будутъ  нѣкогда  покинуты  жителями  и  будутъ  служить 
только  пристанищемъ  для  пастуховъ  съ  стадами  (сн.  32,  14.).  без. 
р.  795.  Ейгзі  2.  р.  187.  сн.  Козепт.  на  сіе  мѣсто  Исаіи,  и  Кеіі 
и  Иеі.  р.  227. 

Ароерянинъ  (\ТЧ?р;  ’Арарі';  Агогііез;  Араріинъ):  1  Пар.  XI, 
44. — Изъ  города  Ароера  или  Ароира. 

Аромъ  (’Арор.;  Азашіз;  Аромъ):  2' Ездр.  5,  16. — Изъ  Израиль¬ 
тянъ;  его  сыны  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зо- 
ровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  16—20.)  и  у  Неем.  (7,  21  и  д.) 
здѣсь  другія  имена,  и  ихъ  —  менѣе,  и  числа  несходныя.  2и  йен 
Арокг.  1.  р.  35. 

Арпадъ  .('ЧЗЧК— отъ  ^Р^—ложе,  постель,  одръ;  подпора,  под¬ 
ставка;  ’АрсраЗ,  ’АрсраИ;  АгрЬай;  Арфадъ):  4  Дар.  18,  34.  19,  13. 
Исаіи  10,  9.  36,  19.  37,  13.  Іереи.  49,  23. — Городъ  или  область 
въ  Сиріи,  на  сѣверѣ  Палестины,  нѳ  далеко  отъ.  Емаѳа,  что  при  Орон- 
тѣ;  изъ  городовъ  или  областей,  покоренныхъ  Ассиріянами  (4  Дар. 
19,  1  — 13.  Исаіи  37,  11  — 13.).  без.  р.  100.  Имя  его  доселѣ 
сохраняется  въ  селеніи  Арфадъ  въ  сѣверной  Сиріи,  въ  области  Азацъ, 
въ  7-ми  часахъ  къ  сѣверу  отъ  Алеппо.  Кеіі  и  Веі.  на  4  Дар.  р. 
328.  2е11.  1.  р.  95. 

Арса  =земля,  твердая  земля,  твердость;  ’Араа,  ’йаа; 
Агза;  ѵАрса):  3  Царе.  16.  9. — Начальствующій  надъ  дворцемъ  въ 
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Ѳярцѣ,  въ  царствованіе  Илы,  царя  Израильскаго,  въ  домѣ  коего  Ила 
былъ  убитъ  заговорщикомъ  Замвріемъ  (3  Цар.  16,  8  —  18). 

1  Арсакъ  (5Ара.г/.7]?;  Дгзасез;  Арсакъ):  1  Мак.  14,  2.  3.  15, 

.  22. — Арсакъ — общее  имя  царей  Парѳянскихъ.  Здѣсь,  въ  указанныхъ 
іщѣстахъ  разумѣется  Арсакъ  VI,  иначе  называемый  Митридатъ  1-ый, 

, далеко  распространившій  свое  царство  на  востокѣ  и  на  западѣ  своими 
!  завоеваніями  (174 — 137  г.  до  Р.  Хр.).  Онъ  въ  138  г.  до  Р.  Хр. 

( взялъ  въ  плѣнъ  царя  Сирійскаго,  Димитрія  Никагора,  и  заключилъ  въ 
^  темн.цу,  и  хотя  обращался  съ  ншіъ  новидимому  благосклонно,  даже 
выдалъ  за  него  свою  дочь,  но  держалъ  его  плѣнникомъ  до  своей  смерти. 
Послѣ  Димитрій  былъ  освобожденъ,  возвративъ  престолъ  свой,  но  вскорѣ 
былъ  убитъ  (см.  Димитрій).  Нег2.  1.  р.  552.  2й  Пел  Арокг.  3.  р. 
207 — 208.  Кеіі  на  Макк.  р.  223—224. 

Арсареѳъ  (АгзагеШ):  3  Ездр.  13,  45.— Такъ,  по  этой  книгѣ, 
называется  та  дальнѣйшая  страна  за  Евфратомъ,  въ  которую  удалились 
отведенные  Салманассаромъ  въ  плѣнъ  Израильтяне,  чтобы  тамъ  въ 
необитаемой  странѣ,  въ  удаленіи  отъ  язычниковъ,  вѣрно  соблюдать 
законы  свои,  которыхъ  они  не  соблюдали  въ  странѣ  -  своей  (13, 
39-50.). 

Арсиноя  (’Арзсѵбу);  Арсіноа) :  3  Макк,  1,  1.  4.— Сестра  и  супруга 
Птоломея  ІѴ-го,  Филопатора,  царя  Египетскаго.  Во  время  войны  его 
съ  Антіохомъ  Ш-мъ,  царемъ  Сирійскимъ,  при  Раѳіи,  въ  217  г.  до 
Р.  Хр.  она  съ  распущенными  волосами,  съ  плачемъ  и  слезами,  ходя 
между  войсками,  умоляла  ихъ  мужественнѣе  сражаться  противъ  непріятеля 
и  тогда  одержана  была  знаменитая  побѣда  надъ  Антіохомъ.  Но  въ 
послѣдствіи,  по  навѣтамъ  развратнаго  супруга  своего  я  недостойнаго 
его  министра  и  любимца  Сосибія,  она  была  умерщвлена.  Вибл.  Ист, 
В.  8.  Фил.  Пер.  9.  стр.  551 — 554.  2іі  беп  Арокг.  4.  р.  225. 
Слов.  Яцк.  и  Благ.  3.  стр.  47. 

Арсифуриѳъ  (АрзкроорсЗ;  Арсіфуріѳъ):  2  Ездр.  5,  16.  —  Изъ 
Израильтянъ.  Его  сыны  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна 
съ  Зоровавѳлѳмъ.  Въ  1  Ездр.  (2, 18.)  читается:  Іора,  а  у  Нееміи 
(7, 24.):  Харифъ;  очевидно,  что  это  другія  имена.  Еще  иначе  читаются 
имена  здѣсь  въ  Вульгатѣ  (Ш  Ездр.  V,  16.). 

Артаксерксъ  (кш'^гцгпк ,  =  могущественный  царь 

(без.  р.  101.  Ейгзѣ  1.  р.  144.);  ’Арта&р^с,  ’Ар&аааа&а;  Агіахегхез; 
Арта§ёр§ъ).  —  Имя  это  принадлежитъ  разнымъ  царямъ  Персидскимъ. 
По  возвращеніи  Іудеевъ  изъ  плѣна,  цари  Персидскіе  .былн:  Киръ, 
давшій  Іудеямъ  свободу  возвратиться  въ  свое  отечество  (въ  537  г. 
до  Р.  Хр.);  Камбизъ  и  Смердисъ  (у  ЕХХ.  и  въ  Слав.  Ассуиръ  и 
и  Арѳасаѳанъ  —  530 — 522  г.),  препятствовавшіе  строенію  Храма; 
Дарій  Истасповъ,  при  которомъ  Храмъ  построенъ  и  оевященъ  (522 — 

,  486  г.  до  Р.  Хр.);  Ксерксъ,  сынъ  Дарія  Истаспа  (486—465  г. 
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до  Р.  Хр.);  Артаксерксъ  І-ый,  Лонгиланъ,  покровитель  Іудеевъ 
(465—424-  г.  до  Р.  Хр.);  Дарій  Ноѳъ  (423—403  г.  до  Р.  Хр.); 
Артаксерксъ  Н-ый,  Мнемонъ  (404 — 861  ,г.);  Артаксерксъ  ІІІ-ій 
(361—333  г.)  и  Арсесъ  (333—336  г.),  при  которыхъ  царство! 
Персидское  склонилось  къ  паденію;  Дарій  Кодоманъ  (336 — 331  г® 
до  Р.  Хр.),  при  которомъ  царство  Персидское  разрушено  Александромъ® 
Македонскимъ,  л  все  досталось  побѣдителю  (въ  331  г.  до  Р.  Хр.).4 
Он.  Шлосс.  Всем.  Ист.  Т.  I.  стр.  64  —  66.  68—69.  Изъ  указан-' 
ныхъ  здѣсь  государей  Персидскихъ,  подъ  именемъ  Артаксеркса,  въ 
Ов.  Писаніи  упоминаются  слѣдующіе  государи: 

1)  1  Ездр.  4,  5—7.  2  Ездр.  2,  16— 31.— Ахашверошъ 

и  Артаксерксъ  (ХГі^ОРПК).  Къ  этимъ  царямъ  писаны  были  жалобы 
на  Іудеевъ  врагами  ихъ,  что  будто  они  возобновляютъ  Іерусалимъ — 
этотъ  мятежный,  негодный  и  вредный,  по  ихъ  понятіямъ,  городъ  для 
царей  и  областей,  и  Іудеямъ  запрещено  было  строеніе  Храма  и  это 
продолжалось  до  2-го  года  Дарія  (1  Ездр.  гл.  4.  2  Ездр.  2,  16 — 31.). 
Здѣсь  подъ  Ахашверошемъ  надобно  разумѣть  Камбиза,  а  подъ  Артак¬ 
серксомъ — Лже-Смердиса,  восхитившаго  себѣ  престолъ,  по  смерти  Кам¬ 
биза.  около  522  г.;  потому  что  послѣ  Кира  до  Дарія  только  и  извѣстны 
по  Исторіи  два  эти  гоеударя:  Камбизъ  и  Лже-Смѳрдисъ.  Негг.  1.  р. 
553.  Сн.  Всем,  Ист.  Шлосс.  Т.  1.  стр.  64 — 66.  2еІ1.  1.  р.  95 — 96. 
Св.  Иет.  В.  3.  Богосл.  стр.  443... 

2)  Есѳ.  1,1— 2...  Подъ  Артаксерксомъ  въ  книгѣ  Есѳири,  иные, 
согласно  съ  Флавіемъ,  разумѣютъ  Артаксеркса  Лонгимана,  основываясь 
на  великомъ  покровительствѣ  этого  государя  Іудеямъ.  Библ.  Ист.  Фил. 
пер.  9.  стр.  574 — 575.  Но  другіе  справедливѣе  разумѣютъ  его  пред¬ 
шественника — Ксеркса,  сына  и  преемника  Дарія  Истаспова(486 — 465  г. 
до  Р.  Хр.),  находя  въ  описываемыхъ  здѣсь  событіяхъ  болѣе  сообразнаго 
и  съ  характеромъ  Ксеркса,  и  съ  обширностію  его  царства,  и  съ  хро¬ 
нологіею,  и  съ  нравами  и  обычаями  того  времени.  2и  йен  Арокг.  1. 
р.  78.  Кеіі  и  Беі.  на  Есѳ.  р.  616.  Св.  Ист.  Богосл.  стр.  445 — 456. 

3)  1  Ездр.  7,1...  8,1.  2  Ездр.  8,  1.  19.  28.  3  Ездр.  1,  3. 
Неем.  2,1.  5, 14.  13,  6. — Въ  указанныхъ  здѣсь  мѣстахъ  разумѣется 
Артаксерксъ  Донгиманъ  (465 — 424  г.  до  Р.  Хр.)— особенный  благо¬ 
дѣтель  Іудеевъ.  При  этомъ  государѣ  указомъ  уполномоченъ  былъ  ученый 
священникъ  Ездра  препроводить  желавшихъ  возвратиться  въ  свое  оте¬ 
чество  Іудеевъ,  съ  св.  сосудами  и  дарами  отъ  царя  и  вельможъ;  наблю¬ 
дать  во  Всей  Іудеи  за  сохраненіемъ  закона  Божія;  поставлять  судей  и 
блюстителей  порядка,  наказывать  нарушителей  и  преступниковъ  закона. — 
При  этомъ  же  государѣ  получилъ  дозволеніе  Нѳемія,  служившій  у 
него  виночерпіемъ,  отправиться  въ  Іудею  для  возобновленія  отечествен¬ 
наго  своего  города.  Библ.  Ист.  Фил.  пер.  9.  стр.  536  и  539.  Св. 
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Ист.  Бог.  стр.  456—465.  КеіГ  и  Беі.  на  Ездр.  и  Неем.  р.  457..„ 
вез.  р.  101—102.  Еіігзі  1.  р.  144.  Нт.  1.  р.  558. 

Артема  ('Артека? —здоровый,  невредимый',  Агіета;  Артема):: 
Тит.  3,  12.  Изъ  70-ти  Апостоловъ,  сотрудникъ  Ап.  Павла.  Былъ. 
Епископомъ  въ  .1  истрѣ.  Мѣс.  Верш.  30  Окт.  Четьи-Мин.  4  Яив.  ж 
30  Окт. 

Артемида  (’ Арте|ліс= непорочность,  неповрежденномъ ;  Біап^ 
Артеміда):  Дѣян.  19,  24.  27.  28.  34— 37.— Такъ  у  Грековъ  на¬ 
зывалась  Діана.  По  миѳологіи,  она  дочь  Юпитера  и  Латоны.  Почита¬ 
лась  богинею  луны,  лѣсовъ,  охоты,  п  пр.,  и  изображалась  съ  полумѣ¬ 
сяцемъ  на  головѣ  и  съ  лукомъ  въ  рукѣ.  Почитаніе  ея  перешло  къ 
Грекамъ  изъ  Азіи  и  весьма  было  распространено  и  сильно.  Особенно 
чтили  ее  въ  Ефесѣ.  Здѣсь  храмъ  ѳя,  сожженный  въ  356  г.  до  Р.  Хр. 
въ  день  рожденія  Александра  Македонскаго  Геростратомъ,  вновь  пост¬ 
роенъ  былъ  Малоазійскими  Греками,  и  съ  такимъ  великолѣпіемъ,  что 
считался  однимъ  изъ  семи  чудесъ  свѣта.  Художники  Ефѳскіе,  изъ  коихъ 
во  время  Апостола,  особено  извѣстенъ  Димитрій  Серебренникъ,  дѣлали 
исску ствѳнныя  небольшія  подобія  этого  хрхма  Діанина  и  изображенія 
или  статуйки  самой  Діаны,  которыя  чтителями  ея  покупались  и  хра¬ 
нились  въ  домахъ  и  при  себѣ,  какъ  святыня.  'Во  время  продолжитель¬ 
наго  пребыванія  Ап.  Павла  въ  Ефесѣ,  съ  быстрымъ  распространеніемъ 
Христіанства  по  всей  Асіи,  упомянутые  художники,  усматривая  въ  этомъ 
опасность  для  своего  ремесла,  произвели  сильное  народное  возмущеніе 
противъ  Апостола  и  его  спутниковъ,  которое,  наконенъ,  прекращено  было 
благоразумнымъ  представленіемъ  одного  городскаго  книжника  (ДѣяН. 
19,  35 — 40.).  Изъ  словъ  книжника  видно,  что  причиною  возмущенія 
было  одно  корыстолюбіе  ремесленниковъ,  и  что  проповѣдники:  Евангелія, 
открывая  язычникамъ  ничтожество  ихъ  истукановъ,  не  хулили  однако¬ 
же  ихъ  боговъ  и  не  издѣвались  надъ  ними.  „Вы  привели  этихъ  лю¬ 
дей,  говорилъ  онъ  имъ,  не  замѣченныхъ  ни  въ  святотатствѣ,  ни  въ 
хуленіи  богини  вашей".  Поступокъ  этотъ  Апостоловъ- служитъ  прекрас¬ 
нымъ  примѣромъ,  какъ  надобно  поступать  съ  мнѣніями  другихъ  каса¬ 
тельно  религіи.  Въ  послѣдствіи  времени  храмъ  Діаны  ограбленъ  былъ 
Нерономъ  и  при  Галліенѣ  разрушенъ  Готѳами.  Он.  Жизн.  Ап.  Павла, 
р.  143  —  147.  Арх.  Мих.  Толк.  Ап.  К.  1.  стр.  478 — 487.  Наирѣ 
ВіЫ.  Епсукі.  іа  р.  41.  2е11.  1.  р.  232.  Негг.  IV.  р.  84. 

Арума  (ГЙЭПК — отъ  М ^=возвышеніе,  высота,  холмъ ,  пригорокъ; 
’Арт)(ха,  ’Арфл;  Кита;  Аріма):  Суд.  9,  41.— Городъ  близъ  Сихевга 
или  Неаполя,  въ  которомъ  жилъ  Авимелехъ.  Названіе  сего  города  ука¬ 
зываетъ  на  городъ  на  высотѣ,  притомъ  недалеко  отъ  Сихема,  и  по¬ 
тому  нельзя  понимать  здѣсь  Гамлу  или  Армаѳѳмъ,  близъ  Діосполэг, 
на  югъ  отъ  Сихема,  какъ  полагалъ  Евсевій,  а  скорѣе — Руму  на  юго- 
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западъ  отъ  Сихема  (4  Цар.  23,  36.).  без.  р.  95.  Ріігзі.  1.  р.  136. 
и  2.  р.  361.  2е11.  1.  р.  96.  Негг.  14.  р.  727; 

Арфансадъ  (Ій'рЗІХ; — ’Ар'-р^ао;  Агрііахасі;  Ар  фасадъ;  Агрііа- 
сЬвасІ):  I 

а)  Быт.  10,  22.  24.  XI,  10.  1  Нар.  1,  17.  24. —  Сынъ  Сима, 
сына  Ноева,  отъ  котораго,  чрезъ  внука  его  Евера,  ведетъ  начало  свое 
пародъ  Еврейскій  (Быт.  10,  24—25.  XI,  10 — 32.).  Слѣды  имени  ^ 
Арфаксада  и  мѣстопребываніе  его  племени  преданіе  Іудейское  (Флав. 
Древ.  1.  6,  4.),  отцы  церкви  (Евс.  Іер.  и  др.)  и  лучшіе  древніе  и 
новѣйшіе  толкователи  полагаютъ  по  восточной  сторонѣ  Тигра  при  го¬ 
рахъ  Гордейскихъ,  въ  Аррапахитидѣ,  сѣверной  области  Ассиріи,  кото¬ 
рая  гравичитъ  къ  сѣверу  съ  Арменіей,  къ  востоку — съ  Мидіей,  съ 
юга — съ  Ассиріей  и  Месопотаміей,  и  съ  Запада — съ  Арамеей.  Тамъ  по 
св.  Пис.  первобытное  жилище  народа  Еврейскаго;  оттуда  ведутъ  они 
свое  начало;  оттуда  предки  ихъ  перешли  въ  Месопотамію,  и  потомъ 
за  Евфратъ — въ  Ханаанъ,  и  въ  Аравію  (сн.  Быт.  XI,  27 — 32.).— 
Еасательно  этимологіи  имени  Арфаксада  мнѣнія  не,  согласны.  Одни 
производятъ  его  отъ  Арабскаго  =  предѣлъ,  область ,  крѣпость,  и 
-Щ,  измѣняя  сіе  слово  въ  "^5,  откуда  Халдеи.  И  Флавій 

Халдеевъ  производитъ  отъ  Арфаксада:  „Арсрабаот]?  оё  тобс  ѵоѵ  уак- 
Ьаіот;  хаХвріёѵоо?  ’Арсра&оскоо?  а>ѵб|хааеѵ“,  т.  ѳ.  „  Арфаксадъ  далъ 
наименованіе  такъ  нынѣ  называемымъ  Халдеямъ,  будучи  ихъ  родона¬ 
чальникомъ  „  (Древн.  1.  6,  4.).  И  географическое  положеніе  древнихъ 
Халдеевъ  не  препятствуетъ  признанію  ихъ  происхожденія  отъ  Арфаксада: 
они  первоначально  обитали  тамъ  же,  въ  сѣверной  Ассиріи,  при  го¬ 
рахъ  Гордейскихъ  или  Еардухинскихъ,  къ  югу  отъ  Арменіи  (Дѣян. 
7,  2 — 4.).  Но  этимологическое  значеніе  имени  Арфаксада  не  полу¬ 
чаетъ  отсюда  никакого  для  себя  объясненія.  Первая  часть  имени  объ¬ 
ясняется  изъ  вновь  образовавшагося  Арабскаго  слова  во  второй 
части  произвольно  буква  шинъ  (&’)  обращена  въ  синъ  (^).  Поэтому 
другіе  болѣе  правдоподобнымъ  находятъ  мнѣніе  тѣхъ,  которые  произ¬ 
водятъ  эти  имя  съ  Санскритскаго  языка,  отъ  слова  „АгіаракзЬаіа", 
что  значитъ:  „подлѣ  Арійской  земли  лежащій",  т.  е.  между  Арійскими 
и  Семитическими  племенами,  между  Арменіей  и  Арамеей.  Негг.  1.  р. 
551—552.  Шг.  1.  р.  142.  вез.  р.  100.  Ееіі  и  М.  на  Быт. 
р.  120.  Впрочемъ  и  то  и  другое  мнѣніе  сходятся  между  собою  въ 
томъ,  что  первоначальное  мѣсто  жительства  Арфаксада  и  его  потом¬ 
ковъ  полагаютъ  въ  сѣверной  Ассиріи,  между  Арменіей,  Арамеей,  и 
Мидіей.  Но  если  это  такъ,  то,  въ  послѣдствіи,  значитъ,  потомки  его 
переселились  уже  изъ  прежняго  своего  жилища  на  юго-востокъ, 
въ  южную  Месопотамію;  ибо  отсюда,  изъ  Ура  Халдейскаго,  Авраамъ 
переселился  сначала  въ  Харранъ  и  потомъ  далѣе  въ  землю  Ханаанскую 
{Быт.  XI,  27  32.  12,  1 — 5.).  Для  насъ  имя  Арфаксада  имѣетъ 
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то  особенное  значеніе,  что  его  роду  и  потомству  предоставлено  было 
Промысломъ  сохранять  истинную  вѣру  на  землѣ;  его  потомки  были 
прямыми  наслѣдниками  благочестія  Сима  и  даннато  ему  обѣтованія 
Божія.  Св.  Писаніе  изсчисляетъ  ихъ  въ  послѣдовательномъ  порядкѣ. 
За  Арфаксадомъ  слѣдовали:  Каинанъ,  Сала,  Еверъ;  при  Евѳрѣ  было 
раздѣленіе  и  разсѣяніе  народовъ,  и  въ  память  'этого  событія  онъ  наз¬ 
валъ  сына  своего  Фалекомъ,  что  значитъ  раздѣленіе;  за  Фалекомъ 
слѣдовали:  Рагавъ,  Серугъ,  Нахоръ,  Ѳарра,  отецъ  Авраама  (Быт.  10, 
•24— 25.  XI,  Ю — 26.).  Въ  этомъ-то  поколѣніи  сохранялись:  истин¬ 
ная  вѣра,  память  благочестивыхъ  предковъ  и  самыя  древнія  обыкно¬ 
венія.  Здѣсь  въ  наибольшей  чистотѣ  сохранялся  и  первоначальный 
языкъ,  бывшій  прежде  всеобщимъ,  который  отличенъ  потомъ  именемъ 
Евера.Дерк.  Библ.  Ист.  Филар.  Пер.  2-й:  родъ  Арфаксада,  и  далѣе. 
2е11.  1.  р.  468—464. 

б)  Іудиѳ.  1,  1.  13...  Царь  Индійскій,  царствовавшій  надъ  Ми¬ 
дянами  въ  Екбатанахъ.  Въ  войнѣ  съ  Навуходоносоромъ,  царемъ  Асси¬ 
рійскимъ,  онъ  былъ  разбитъ  Навуходоносоромъ,  и  потомъ  на  горахъ 
Рагава  убитъ  имъ  (1,  13 — 15.).  Основываясь  на  свидѣтельствѣ  книги 
Іудиѳь,  что  онъ  построилъ  стѣны  вокругъ  Екбатанъ  (1,  2.),  его 
иные  принимали  за  Дѳйока,  основателя  Екбатанъ;  но  такъ  какъ 
Дейокъ  умеръ  спокойно,  то  съ  большимъ  правдоподобіемъ  другіе  разу¬ 
мѣютъ  подъ  нимъ  Фраорта,  сына  Дейока  (690 — 655  до  Р.  Хр.), 
царя  Индійскаго,  который  дѣйствительно  погибъ  въ  войнѣ  съ  Ас¬ 
сиріянами.  2и  йеп  Арокг.  2.  р.  124.  Толля:  Фраортъ.  Си.  Іудиѳь. 

Архангелъ  (’А"/р“ТТе^0<= — начальникъ  Ангеловъ,  высшій  Ангелъ ; 
АгсЬап^еІиз;  Архангелъ;  Еггеп§е1):  1  Оол.  4,  16.  Іуд.  1,  9. — Св. 
Писаніе  различаетъ  въ  Ангелахъ  разные  чины  или  степени.  Ихъ  указы¬ 
вается  въ  Св.  Писаніи  девять:  Серафимы,  Херувимы,  Престолы,  Гос¬ 
подства,  Силы,  Власти,  Начала,  Архангелы  и  Ангелы  (сн.  Быт.  3, 
24.  Исаіи  6,  2.  Колос.  1,  16.  Ефес.  1,  20—21.  Рим.  8,  38.  1 
Солун.  4,  16.  Іуды  Сг.  14.).  Имена  Архангеловъ,  извѣстныя  изъ  Св. 
Писанія,  суть:  Михаилъ,  означающій:  кто  яко  Богъ  (Дан.  10,  13. 
Іуд.  ст.  9.  Алов.  12,  7.);  Гавріилъ- — мужъ  Божій,  сила  Божія  (Дан. 
8,  16.  9,  21.  Дук.  1,  26.);  Рафаилъ  —  помощь,  исцѣленіе  Божіе 
(Тов.  3,  16.  5,  4.  9,  1,  XI,  1.  12,  5-6.  12 — 15.);  Уріилъ— 
огонь  и  свѣтъ  Божій  (3  Ездр.  4,  1.  5,  20.);  и  Салаѳіидъ  молитва 
къ  Богу  (3  Ездр.  5,  16.).  Къ  Архангеламъ  причисляются  еще:  Іе¬ 
гудіилъ — хвала  Божія,  и  Варахіилъ- — благословеніе  Божіе,  коихъ 
имена  не  встрѣчаются  въ  Св,  Писаніи.  Въ  3  кн.  Ездры  (4,  36.) 
упоминается  еще  Архангелъ  Іѳреміилъ — высокій  Божій  или  высота  Божія. 
Сн.  Догм.  Бог.  Ант.  §  102.  Догм.  Бог.  Макар.  Т.  2.  1851  г. 
стр.  66.  Догм.  Бог.  Филар.  Черн.  1.  стр.  264.  Восвр.  чт.  1838  г. 
стр.  283—287.  2е11.  1.  р.  307—308.  Неги.  ІУ.  р.  634. 


Архелай  ^Ар%і\ао<;=начальнтъ  народа;  АгсЬеІаиз;  Архелай): 
Мѳ.  2,  22. — Сынъ  Ирода  Великаго  отъ  Самарянки  Мальтаке.  Восни-  ? 
тывался  вмѣстѣ  съ  братомъ  своимъ  Иродомъ  Антипою  въ  Римѣ.  Пр  | 
смерти  Ирода,  царство  его  раздѣлено  было  между  дѣтьми  его:  Аит,і 
пою,  Архелаемъ  и  Филиппомъ.  Архелай  полупилъ  половину  царсЩ| 
отца  своего:  Идумею,  Самарію,  Іудею  и  приморскіе  города.  Но  (р'І 
ле  былъ  царемъ,  а  только  народоначальникомъ — Еѳнархомъ;  и  влада-  І 
чествовалъ  не  долго.  На  десятомъ  году  своего  правленія  онъ  былъ  ; 

низложенъ  и  заточенъ  въ  Віенну  въ  Галліи  гдѣ  и  умеръ.  Причиной  А 

-тому  была  непомѣрная  его  жестокость  и  гордость,  доведшая  Іудеевъ 
до  нетерпѣнія  и  жалобъ  на  него  предъ  Императоромъ?  Однажды,  въ 
праздникъ  Пасхи  онъ  умертвилъ  три  тысячи  Іудеевъ  въ  храмѣ  и  го¬ 
родѣ,  и  былъ  жестокъ  не  только  къ  Іудеямъ,  но  я  къ  Самарянамъ 

'{Древ.  ХѴП*  9,  3.  и  о  В.  Іуд.  Е.  2.).  Эта-то  жестокость  его  была 

Причиною,  нто  Іосифъ  и  Богоматерь  съ  Младенцемъ  Іисусомъ,  при 
возвращеніи  своемъ  изъ  Египта,  узнавъ,  что  Архелай  воцарился  въ 
Іудеѣ,  вмѣсто  Ирода,  отца  его,  боялись  туда  идти,  и  поселились  въ 
Галилейскомъ  городѣ  Назаретѣ,  въ  области  Ирода  Антипы,  который 
былъ  болѣе  миролюбивъ  и  кротокъ  (Мѳ.  2,  19—23.).  По  удаленіи 
Архелая,  Іудея  и  Самарія  обращены  въ  Римскую  провинцію  и  при- 
-соединѳны  къ  Сиріи,  подъ  начальствомъ  особенныхъ  Прокураторовъ 
или  блюстителей,  каковыми,  во  время  земной  жизни  Іисуса  Христа, 
были:  Колоній,  Маркъ  Амбивій,  Анній  Руфъ,  Валерій  Гратъ  и  Пон¬ 
тій  Пилатъ.  Библ.  Ист.  Нов.  В.  Ц.  Фил.  Пер.  1:  Сост.  Іуд.  Граж. 
■Слов.  Яцк.  и  Благ.  Т.  1.  стр.  86  —87.  Флав.  Древн.  Кн.  17.  гл. 

I.  §  3.  гл.  9.  гл.  XI.  §  4.  и  гл.  13.  и  о  Войнѣ  Іуд.  Кн.  1  и  2. 
Нем.  1.  р.  483—484. 

Архи  (ЗД? — отъ  те  ч*-  те  — длина,  долгота;  ’Арх«- 
таршд/АхатаршгН';  АгсЬі;  Архіатаршѳъ):  Нав.  1 6,  2. — Городъ  или  область 
ллемеци  Архи  или  Ерѳха  С^^ГІ  лЛЙ),  по  книгѣ  Навина,  полагается 
между  Веѳилемъ  ж  Атаро ѳонъ,  на  границѣ  колѣна  Ефремова  въ  Ве¬ 
ніаминову;  цо  Евсевію  и  Іерониму— подлѣ  Рамы.  У  ЬХХ  слово  Архи 
не  ..отдѣлено  отъ  слѣдующаго  слова  Атароѳъ,  и  пишется  вмѣстѣ: 
Арх«*тар<і)&,  ’АуаідрійЬі.  Родовое  отъ  него  имя  Архитянинъ,  см.  ниже, 
без.  р.  98.  Ріігзі  1.  р.  139.  Неги.  14.  р.  729:  АіагоШ. 

Архиппъ  С  Арх^о<;= господинъ  лошадей ;  АгсЬірриз;  Архіппъ): 
Кол.  4,  17.  Фнлим.  ст.  2,- — Изъ  70-ти  Апостоловъ,  сотрудникъ  Ап. 
Павла,  бывшій  потомъ  Епископомъ  въ  Лаодикіи  Фригійской  (Пост. 
Ал.  Кн.  7.  гл.  46.),  а  по  другимъ — въ  Колоссахъ,  послѣ  Епафраса. 
Скончался  мученически  въ  Колоссахъ,  вмѣстѣ  съ  Филимономъ  и  Апфіею, 
въ  царствованіе  Нерона.  Память  его  4  Янв.  19  Февр.  и  22  Ноября. 
Мѣсяц.  Верш.  19  Февр.  Нсгг.  1.  р.  486. 


Архитянинъ  ОтО^О;  °  'Ара^і,  6  'Арх«таірос;  АгаеЬііез;  Арахі- 
инъ):  2  Цар.  15,  82.  16,  16.  17,  5.  14.  1  Пар.  27,  33.— 
Такъ  называется  другъ  Давида,  Хусій,  по  его  племенному  происхож¬ 
денію.  Архи,  по  кн.  I.  Нав.  (16,  2.),  есть  имя  рода  или  племени, 
коего  область  находилась  на  южной  границѣ  колѣна  Ефремова,  между 
Веѳилемъ  и  Атароѳомъ.  У  ЬХХ  слово  Архитянинъ  переведено  то  6  Ар- 
уігшроі  (2  Цар.  15,  32.  16,  16.),  то  6  Ар«Х‘  или  'Ара/^  (2 
Цар.  17,  5.  14.),  то  тсрйто?  (  Щар.  27,  33.).  Сн.  Архи.  Кеіі  и 
Оеі.  на  Нав.  р.  138.  и  на  2  Цар.  р.  329- 

Архіерей,  см.  Епископъ. 

Аръ  и  Аръ-Моавъ  (— Хій  — отъ^іу — тоже,  что^Ц* = юродъ] 

’Ар оЦр,  ’Нр,  ѴЕ(»?  Мсоар,  -ц  Мсоаріхі?;  Аг  МоаЬ,  Аг  ІоаЬііагит; 
Иръ,  Ароиръ,  Мшвъ,  Мшавітская  земля):  Числ.  21,  15.  28.  Втор. 
2,  9.  18.  29.  Исаіи  15,  1. — Главный  нѣкогда  городъ  Моавитскій, 
при  южномъ  притокѣ  рѣки  Арнона,  на  границѣ  земли  (Числ.  21,  15. 
22,  36.).  Иначе  называется  Ареополемъ  и  Раввавъ  — Моавомъ  (Оно- 
маст.  Евс.  и  Іер.  Агпоп  и  МоаЬ).  Нѣкогда  онъ  завоеванъ  и  сожженъ 
былъ  Сигономъ,  царемъ  Аморрейскимъ  (Числ.  21,  28.  сн.  Іерем.  48, 
45.).  Послѣ  принадлежалъ  колѣну  Рувимову  (Нав.  13,  15  —  23.).  О 
судьбѣ  Аръ-Моава  и  разореніи  и  опустошеніи  земли  Моавитской  ясно 
предсказывали  Пророки  (Исаіи  гл.  15  и  16.  Іерем.  гл.  48.).  Около 
временъ  Іеронима  городъ  этотъ  разрушенъ  былъ  землятрясеніемъ.  Это, 
вѣроятно,  было  въ  342  году  по  Р.  Хр.,  когда  Никомидія  и  многіе 
города  восточные  были  разрушены  землетрясеніемъ.  Нынѣ  развалины 
города,  подъ  именемъ  Рабба,  указываютъ  почти  на  срединѣ  пути  между 
Перакомъ  и  Вади-Мо джабомъ  или  Арнономъ,  Оез.  р.  791.  2е11.  2. 
р.  299.  Еіігзі  2.  р.  178.  Негг.  14  р.  726—727.  Кеіі  и  Веі.  на 
кн.  Числ.  р.  302.  и  на  Исаію,  р.  215. 

Арюбоѳъ  (■ПІЭ'ІХ — множ,  отъ  ^2>7і$=рѣшетка,  ото,  отверстіе', 
АраршЬ;  АгиЬоіЬ;  Аравшѳъ):  3  Цар.  4,  10. — Городъ  колѣна  Іуди¬ 
на,  недалеко  отъ  Сохо,  на  равнинѣ  Іудейской,  къ  границѣ  Филистим- 
ской.  Онъ,  во  времена  Соломона,  вмѣстѣ  съ  Сохо  и  Хеферомъ.  нахо¬ 
дился  подъ  управленіемъ  одного  изъ  приставниковъ  его,  Бен — Хеседа 
(сн.  Нав.  15,  35.  и  12,  17).  Рйгзі  1.  р.  133.  Оез.  р.  93.  Кеіі 
и  Беі.  на  3  Цар.  р.  36. 

Аса  (Ь‘рк  =  врачъ,  врачующій ,  исцѣляющій  (Ригзі  1.  р.  118) 
'Аза;  Аза,-  Аса): 

1)  3  Цар.  15,  8—15.  16—24.  2  Пар.  14,  1...  15,  8... 
Іерем.  41,  9.  Мѳ.  1,  7 — 8. — Сынъ  н  наслѣдникъ  Авіи,  благочести¬ 
вый  царь  Іудейскій.  Онъ  старался  подражать  благочестію  предка  своего 
Давида;  очистилъ  землю  свою  отъ  нечистотъ  языческихъ,  разрушилъ 
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жертвенники  идольскіе  и  капища  на  высотахъ;  разбилъ  статуи  Ваала 
и  Астарты;  и  отдалъ  повелѣніе  своему  народу,  чтобы  взыскали  Г< 
пода  Бога  отцевъ  своихъ,  и  соблюдали  Его  заповѣди.  За  это  Госпс 
наградилъ  его  десятилѣтнимъ  миромъ.  Аса  употребилъ  это  время 
укрѣпленіе  городовъ  и  усиленіе  войска  (В  Цар.  15,  8.  11 — 15. 
Пар.  14,  1 — 8.).  Жирное  его  царствованіе  нарушилъ  Зарай  Еѳіо 
лянинъ,  съ  милліономъ  войска  и  800  колесницъ  напавшій  на  Іудеі 
Но  Аса  обратился  съ  молитвою  къ  Богу,  и  Господь  даровалъ  ему  рі 
шительную  побѣду  надъ  Еѳіоллянами.  Когда  Аса  съ  войскомъ  возвра 
щался  съ  побѣды,  его  встрѣтилъ  пророкъ  Азарія,  и  настоящимъ  бла¬ 
годѣяніемъ  Божіимъ  убѣждалъ  его  сохранять  благочестіе  для  его  же 
блага,  предсказавъ  между  тѣмъ,  что  будутъ  во  Израили  многіе  дни 
безъ  Бога  истиннаго,  безъ  священника  учащаго  и  безъ  закона  и  мира 
общественнаго.  Услышавъ  слова  эти,  Аса  съ  новою  ревностію  началъ 
истреблять  всѣ  памятники  языческіе,  остававшіеся  въ  его  царствѣ.  По¬ 
томъ  онъ  собралъ  въ  Іерусалимѣ  все  колѣно  Іудино  и  Беніаминово  и 
переселившихся  къ  нему  Евреевъ  изъ  колѣнъ  Ефремова,  Манассіняа  и 
Симеонова.  Принесены  были  многочисленныя  жертвы;  всѣ  клялись  быть 
вѣрными  истинному  Богу;  опредѣлено  было  наказывать  смертію  всѣхъ, 
которые  не  обратятся  къ  Нему.  Онъ  самую  мать  свою  лишилъ  цар¬ 
ской  власти  за  служеніе  Астартѣ,  и  самый  истуканъ  Астарты  изру¬ 
билъ  и  сжегъ  у  Кедрона  (2  Пар.  14,  9  —  15.  15,  1  —  1 9.).  Но  въ 
концѣ  сорокалѣтняго  своего  царствованія  Аса  измѣнилъ  нѣкоторымъ 
образомъ  своему  благочестію.  Угрожаемый  нападеніемъ  Ваасы,  царя 
Израильскаго,  онъ  сокровищами  Храма  подкупилъ  противъ  него  Вона- 
дада,  царя  Сирійскаго,  и  обличаемый  за  это  пророкомъ,  онъ  разгнѣ¬ 
вался  на  обличителя  и  велѣлъ  заключить  его  въ  темницу;  въ  это  же 
время  обнаружилъ  жестокость  свою  и  къ  другимъ  изъ  своихъ  поддан¬ 
ныхъ.  Наконецъ,  въ  старости,  во  время  болѣзни,  онъ  не  обратился  съ 
молитвою  въ  Богу,  а  искалъ  пособія  у  однихъ  врачей.  Впрочемъ  св. 
Писаніе,  не  скрывающее  его  недостатковъ,  и  прямо  обличающее  его 
пороки,  свидѣтельствуетъ  о  немъ,  какъ  объ  одномъ  изъ  благочести¬ 
выхъ  царей  Іудейскихъ  (2  Пар.  15,  17.  21,  12.).  По  смерти  его, 
ему  сдѣлано  было  великолѣпное  погребеніе:  онъ  похороненъ  въ  соб¬ 
ственной  его  гробницѣ  въ  городѣ  Давидовомъ.  (2  Пар.  16,  1  — 14.).  Библ. 
Ист.  Фил  пер.  7:  Аса.  Св.  Ист.  В.  3.  Богосл.  р.  313 — 316.  2е11. 
1.  р.  99—100.  Неге.  1.  р.  559—560. 

2)  1  Пар.  9,  16. — Изъ  Левитовъ,  отецъ  Берехіи,  жившій  въ  се-, 
леніяхъ  Нетофаѳскихъ.  Сн.  Кеіі  и  Г)е1.  на  9-га  главу  1  Парал. 

Асавія  (’Ааарі'а?;  НаваЫаз;  Асавіа):  2  Ездр.  1,  9.  сн.  2  Пар. 
35,  9. — Одинъ  изъ  тысяче-начальниковъ  надъ  Левитами,  во  дни  ца¬ 
ря  Іосіи,  давшихъ  Левитамъ  на  Пасху  пять  тысячъ  овецъ  и  семьсотъ 
воловъ.  Во  2  Парал.  (35,  9.)  читается:  Хашавія. 
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Асадія  (’Аааоюі;,  Еаоаі'а?;  8е<1еиз;  Асадей):  Вар.  1,  1.  —  Изъ 
>едковъ  пророка  Варуха,  сынъ  Хелкіи.  2и  сіеп  Арокг.  1.  р.  177. 

Асаилъ  созданный  Богомъ ,  или  Богъ  содѣлалъ,  со- 

нворшъ;  ’Аосг^Х*  Аваеі;  Асіилъ): 

а)  2  Цар.  2,  18-22.  3,  27.  30,  23,  24.  1  Парал.  2,  16. 
СІ,  26.  27,  7.— Сынъ  сестры  Давидовой  Саруи,  братъ  Іоава  (1 
Іар.  2,  16.). — Изъ  главныхъ  и  сильныхъ  воиновъ  Давида  (2  Ц. 
!3,  24.)  и  его  тысяченачальниковъ  и  управителей,  помѣсячно  слу¬ 
жившихъ  ему  во  всѣхъ  дѣлахъ  его  (1  Пар.  27,  7.).  Во  время  ме¬ 
ждоусобной  войны  между  колѣномъ  Іудинымъ  и  Израильтянами,  онъ 
убитъ  былъ  Авениромъ,  военачальникомъ  Сауловымъ  (2  Цар.  2,  17 — •’ 
23.).  Похороненъ  въ  гробѣ  отца  его  въ  Виѳлеемѣ  (2,  32.). 

б)  2  Пар.  31,  13. — Изъ  смотрителей  надъ  приношеніями  въ  домѣ 
Божіемъ  во  дни  царя  Езекіи. 

в)  1  Ездр.  10,  15.  2  Ездр.  9,  14.  — Отецъ  Іонаѳана,  одного 
изъ  начальствующихъ  по  дѣлу  разбора  и  изслѣдованія  объ  имѣвшихъ 
женъ  иноплеменныхъ,  во  дни  Ездры. 

вез.  р.  801.  Еіігзі  2.  191.  Сазз.  р.  258. 

Асаія  =  созданный  Богомъ ,  или  Богъ  сотворилъ,  Богъ  есть 

Творецъ ;  ’Ассиа,  ’Ааошх?,  ’Аасі;  Азаіа;  Асаіа): 

а.)  1  Пар.  4,  36.— Изъ  князей  племенъ  колѣна  Симѳонова.  Во 
дни  царя  Езекіи,  ища  пастбищъ  для  стадъ  своихъ,  они  доходили  до 
восточной  стороны  долины  Герарской,  и  нашѳдши  тамъ  тучныя  паст¬ 
бища  и  землю  обширную,  спокойную  и  безопасную,  истребили  оставав¬ 
шихся  тамъ  Хамитянъ  и  поселились  на  мѣстѣ  ихъ.  1  Пар.  4,  38 — 
41.  Сн.  КеіІ  и  Иеі.  на  Пар.  р.  71 — 73.  Он.  Адіилъ. 

б)  1  Пар.  6,  30 — 29.  15,  6.  11.  —  Изъ  начальниковъ  надъ 
пѣвцами  во  дни  царя  Давида  (1  Пар.  6,  29—31.).  Онъ  же,  безъ 
сомнѣнія,  разумѣется  въ  числѣ  начальниковъ  родовъ  Іевитскихъ,  упо¬ 
минаемыхъ  при  перенесеніи  ковчега  завѣта  въ  Іерусалимъ  (1  Пар.  15, 
6.  11.).  Въ  книгѣ  Поралипоменонъ  объ  нихъ  замѣчается,  что  они 
служили  пѣвцами  предъ  Скиніею  собранія  до  построенія  Соломономъ 
Храма  Божія  въ  Іерусалимѣ  (1  Пар.  6,  32.). 

в)  4  Цар.  22,  12.  2  Пар.  34,  20. — Слуга  царскій  во щни  ца¬ 
ря  Іосіи,  посланный  отъ  царя  съ  первосвященникомъ  Хелкіѳю  и  дру¬ 
гими  къ  Олдамѣ  пророчицѣ,  вопросить  Бога  о  судьбѣ  народа  и  цар¬ 
ства  Іудейскаго,  по  случаю  найденной  въ  Храмѣ  книги  Закона  Божія 
и  угрозъ  и  наказаній,  въ  ней  возвѣщаемыхъ  преступникамъ  закона. 

г)  1  Парал.  9,  5,— Первенецъ  Шилона,  изъ  колѣна  Іудина, 

изъ  главъ  поколѣній,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ.  Сн.  КеіІ  Беі.  на  9-ю 
главу  1  Парл.  •  .  ..  ■  і  Ч 

д)  2  Ездр.  9,  32.— Изъ  Израильтянъ,  имѣвшихъ  женъ  ииопле- 
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ленныхъ,  во  дни  Ездры,  и  отпустившихъ  ихъ  и  съ  дѣтьми  ихъ  (сн. 
ст.  86.).  Въ  1  Ездр.  (10,  81.)  стоитъ:  Ишшія. 

без.  р.  802.  Рйгзі,.  2.  р.  192.  Савв.  р.  258. 

Асалимоѳъ  (ЕаХі[л<»&,  ’АатаХ(|ли)9;  БаІітоіЬ;  Ассалімшѳъ):  2  Ездр. 
8,  86. — Изъ  Израильтянъ,  вышедшихъ  изъ  Вавилона  съ  Ездрою, 
сынъ  Іосафія,  изъ  потомковъ  Ванія.  Въ  1  Ездр.  8,  10:  Шеломиѳъ, 
сынъ  Іосифій.  2и  йен  Арокг.  1.  р.  52. 

Асарданъ  (У^О- — по  Еигві:  побѣдоносный  повелитель ;  'Аоор- 
8аѵ,  ’Аоараоаѵ,  ’Ааараоо<вѵ,Еа^ерВ<і>ѵ,  Еа^ероомо?;  АзагкаЙЙОП;  Асор* 
данъ):.  4  Цар.  19,  37.  2  Пар.  33,  11.  1  Ездр.  4,  2.  Исаіи  37, 
88.  Тов.  1,  21. — Сынъ  Сеннахирима,  даря  Ассирійскаго,  по  смерти 
отца  своего  занявшій  престолъ  Ассиріи,  одинъ  изъ  могущественныхъ 
царей  Ассирійскихъ  (съ  711  до  Р.  Хр.).  Онъ  покорилъ  Вавилонію 
и  присоединилъ  ее  къ  Ассиріи  (сн.  2  Пар;  33,  11.  сн.  4  Цар.  17, 
24.  Онъ  побѣдилъ  Манассію,  царя  Іудейскаго,  и,  заковавъ  цѣпями, 
отвелъ  въ  плѣнъ  въ  Вавилонъ  (2  Пар.  33,  11.).  Онъ  переселилъ  съ 
востока  въ  города  Самарійскіе  племена  языческія  (1  Ездр.  4,  2.  Сн. 
4  Цар.  17,  24.).  По  Ассирійскимъ  памятникамъ,  онъ  называется  Ес- 
саргаддонъ  согласно  съ  Евр.  текстомъ,  и  кромѣ  воинскихъ  подвиговъ 
извѣстенъ  построеніемъ  многихъ  великолѣпныхъ  дворцовъ  и  капищъ. 
Ріігзі  1.  р.  122.  2е1І.  1.  р.  100.  Св.  Ист.  В.  3.  Бог.  стр.  386— 
887.  Кеіі  и  Веі.  на  4  Цар.  р.  342.  Библ.  Слов.  Верх.  1.  стр,  144. 
Сн.  Ассир.  Цар. 

Асареелъ  неупотребительнаго  ’  вѣроятно, 

тоже ,  что  — соединятъ,  связывать,  обязывать,  обѣтомъ  свя- 

зыватъ = Богъ  соединяетъ,  или  Богъ  радуетъ,  счастливимъ;  ’Еаер^Х, 
'Еаерат]Х;  Азгаёі;  Есерилъ):  1  Пар.  4.  16. — Изъ  потомства  Іуды, 
изъ  сыновъ  Іѳгаллелела.  Ейгві.  1.  р.  154  и  121.  Савв.  р.  33. 

Асаръ  (’Ааара;  Айге;  Асарай):  2  Ездр.  5,  31.  — Изъ  служи¬ 
телей  при  Храмѣ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Заровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  49.)  и  у  Неем.  (7,  51.) 
итого  имени  нѣтъ.  2ц  йеп  Арокг.  1.  р.  36. 

Асафъ^БК — отъ  — собирателъ;  'Аоау;  АзарЬ;  Асафъ): 

а)  1  Пар.  6,  39.  9,  15.  15,  17.  19.  25,  1—2.  2  Пар.  5, 
12.  20,  14.  29,  13.  30.  35,  15.  Неем.  7,  44.  XI,  17.  22.  12, 
35.  45—46.  1  Ездр.  2,  41.  3,  10.  2  Ездр.  1,  15.  5,  27.  57. 
Псал.  49,  1.  72,  1.  73,  1.  74,  1.  75,  1.  76,  1.  77,  1.  78,  1, 
79,  1.  80,  1.  82,  1. — Извѣстнѣйшій  пѣвецъ,  изъ  начальниковъ 
пѣвцовъ  при  Давидѣ,  сынъ  Берехіи,  изъ  рода  Гирсона,  сына  Девія 
(1  Пар,  6,  39—43.  15,  17.).  Онъ  не  только  управлялъ  хоромъ, 
(1  Пар.  25,  2.),  но,  будучи  проворлизцемъ,  и  самъ  составлялъ  псалмы 


(2  Пар.  29,  30.).  Ему  приписываются  слѣдующіе  псалмы:  (49.  70— 
80.  82.).  Должность  начальника  хора,  повидимому,  оставалась  на¬ 
слѣдственною  въ  его  родѣ,  потому  .что  упоминается  о  ней  и  послѣ 
времени  жизни  Асафа,  и  при  второмъ  храмѣ,  послѣ  плѣна  (сн.  1  Пар. 
26,  1.  2  Пар.  20,  14.  35,  15.  1  Ездр.  2,  41.  3,  10.  Неем.  7, 
44.  XI,  17.  22.  12,  46.  2  Ездр.  1,  15.  5,  57.).  И,  можетъ  быть, 
нѣкоторые  псалмы  писаны  кѣмъ  либо  изъ  его  потомковъ,  потому  что 
содержаніе  ихъ  указываетъ  на  позднѣйшія  времена  (См.  Псал.  73. 
78.  79.).  Пев.  р.  83.  Ейгзі  1.  р.  120.  2е1І.  1.  р.  100.  Павск. 
о  кн.  Псал.  стр.  37 — 38.  Палл.  Еп.  Сарап.  Толк,  на  Псал.  Пред, 
пон.  стр.  IX.  Кеіі  и  Пеі.  на  Псал.  1.  р.  380 — 381. 

б)  4  Дар.  18,  18,  37.  Исаіи  36,  3.  22. — Отецъ  дѣеписателя 
Іоаха,  во  дни  Езекіи  царя  Іудейскаго. 

в)  Нееміи  2,  8. — Хранитель  царскихъ  лѣсовъ  въ  Іудеи,  во  дни 
Артаксеркса  и  Нееміи. 

Асаѳа  ('АзокрОа;  Асаѳа):  Нав.  19,  (27.). — Городъ  или  область 
колѣна  Асирова.  Въ  Еврейскомъ  этого  имени  здѣсь  нѣтъ.  Въ  Грече¬ 
скомъ  Александрійскомъ  спѣскѣчитаѳтся:  та  оріа  'А?а<р&йе;  а  въ  Вати¬ 
канскомъ  соединено  съ  слѣдующимъ  словомъ,  и  читается:  бркх  Еау&аи- 
(Зас&рі.  Въ  Славянскомъ:  „Предѣлы  Асаѳк“.  Мѣстность  эта  пола¬ 
гается  между  долиною  Ифтая-Елъ  и  мѣстностью  Беѳ-Емекъ  и  Неіелъ. 

Асвакафасъ  или  Асвасареѳъ  ('Аараха<рок,  ’Аораоареб;  АвЪагагеШ; 
Асвасареѳъ):  2  Ездр.  5,  66. — Царь  Ассирійскій.  Въ  паралельномъ 
мѣстѣ  (1  Ездры  4,  2.)  онъ  называется  Асарданъ,  или  Асаргаддонъ. 
2и  (Іеп  Арокг.  1.  р.  41.  См.  Асарданъ. 

Асевивей  'Ааерг](3іа?;  8еЬеЬіаз;  Асевѳвіа):  2  Ездр.  8,  46. — 
Изъ  сыновъ  Мооли,  колѣна  Левіина,  мужъ  умный,  свѣдущій,  при¬ 
званный  Ездрою  въ  Вавилонѣ  изъ  Кассифьи,  для  отправленія  въ  Іе¬ 
русалимъ  и  служенія  тамъ  въ  домѣ  Божіемъ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ 
(1  Ездр.  8,  18.)  читается:  Шеревія — изъ  сыновъ  Махлія.  2и  (іеп 
Арокг.  1.  р.  53.  ст.  47. 

Асевія  ('Аае(3іа<;;  АзЬіаз;  Асевіа,  Япкіа): 

а)  2  Ездр.  8,  47.— Изъ  Левитовъ,  призванныхъ  также  Ездрою 
изъ  Кассифьи,  для  отправленія  въ  Іерусалимъ,  для  служенія  при  домѣ 
Божіемъ.  Въ  1  Ездр.  (8,  19.)  читается:  Хашавія  пзъ  сыновъ  Мера- 
риныхъ.  2и  беп  Арокг.  1.  р.  53.  ст.  48. 

б)  2  Ездр.  9,  26. — Изъ  Израильтянъ,  имѣвшихъ  женъ  инопле¬ 
менныхъ,  во  дни  Ездры,  и  отпустившихъ  ихъ  (ст.  36.).  Въ  1  Ездры 
(10,  25.)  читается:  Малхія.  2и  <1ей  Арокг.  1.  р.  62. 

Асенеѳа  Ц^РК;  ’АоеѵёО,  ’Ааеѵѵёй;  АзепеіЬ;  Асенеѳа;  АзпаШ): 
Быт.  41,  45.  50—52.  46,  20.— Дочь  Поти-Фера,  жреца  Иліо- 
польскаго,  которую  Фараонъ  далъ  въ  жену  Іосифу,  сыну  патріарха 
Іакова.  Она  мать  Манассіи  и  Ефрема,  которыхъ  Іаковъ  усыновивъ 
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себѣ.  Названіе  ея,  большею  частію,  объясняютъ  съ  Коптскаго  языка: 
а8-МШ=есть  Лейвы ,  т.  е.  слуоюительнгща  Шивы  или  посвя-  / 
щенная  Лейвѣ ,  почитаемой  у  Египтянъ  богинею  мудрости,  без.  р.  / 
82.  Ріігві  1.  р.  119.  і 

Асидеи  (ОИ'рП—Ѵрп  =  доблестные,  добрые,  милостивые,  благ. | 
гочестивыс,  ’АоійаТоі;  Азвібае;  Асідеи;  Ь:  Рготте):  1  Мак.  2,  42.  1 
7,  13.  2  Мак.  14,  6. — Какъ  особенное  общество,  Асидеи  явились  | 
между  Іудеями  въ  первыя  времена  Маккавеевъ  (1  Мак.  2,  42.).  : 
Предметомъ  ихъ  было  сохраненіе  вѣры  и  къ  этой  же  цѣли  обращен¬ 
ная  благотворительность.  Оли  желали  болѣе  дѣлать  добра,  нежели 
сколько  предписано  было  закономъ.  Нѣкоторые  подъ  ихъ  именемъ  хо¬ 
тятъ  разумѣть  Фарисеевъ,  которые  потому  называются  благочестивыми, 
что  болѣе  предписаннаго  закономъ  желали  исполнять;  но  въ  вн.  Мак- 
кевейскихъ  этимъ  именемъ  называются  не  Фарисеи,  а  особенные  рев¬ 
нители  вѣры  и  закона  (1  Мак.  7,  13.  2  Мак.  14,  6.),  въ  против¬ 
ность  отступникамъ  отъ  вѣры  (1  Мак.  3,  6.  8.  6,  21.  7,  5.);  и 
Флавій,  говоря  о  ревнителяхъ  вѣры  и  Закона,  которые  вмѣстѣ  съ  Іу¬ 
дою  мужественно  стояли  противъ  враговъ  во  время  нечестиваго  пер 
восвященника  Алкима  и  нашествія  на  Іудею  Никанора  и  которые  въ 
книгахъ  Маккавѳйскихъ  прямо  называются  Асидѳями  (1  Мак.  7,  13. 

2  Мак.  14,  6.),  не  смѣшиваетъ  ихъ  съ  Фарисеями,  которые  извѣ¬ 
стны  у  него  подъ  ихъ  собственнымъ  именемъ...  (Древ.  XVII.  2,  4. 
XVIII.  1,  3.),  а  называетъ  ихъ  те?  Ауа&вс  уж  6а(в?  та  еЭѵоо? — 
благими  и  праведными  или  святыми  (Древ.  XII.  10,  3.).  Можно  по¬ 
лагать,  что,  еще  до  возстанія  Маккавеевъ  на  защиту  отечественной 
вѣры,  угнетающее  язычество  должно  было  побудить  истинно  предан¬ 
ныхъ  вѣрѣ  тѣснѣе  и  внутреннѣе  соединяться  между  собою,  и  тѣмъ 
строже  исполнять  законъ,  чѣмъ  долѣе  угрожала  ему  опасность;  итак, 
обр.  могла  образоваться  особая  партія  благочестивыхъ.  Когда  Маттаѳія 
возсталъ  на  защиту  вѣры,  они  присоединились  къ  нему  (1  Мак.  2, 
42.),  и  потомъ  тѣмъ  болѣе  должны  были  прилѣпиться  къ  Іудѣ,  чѣмъ 
болѣе  видѣли  надежды,  что  онъ  сильнѣе,  нежели  кто  либо  другой, 
отстоитъ  святое  дѣло  ихъ  (1  Мак.  7,  12 — 18.).  И  съ  этого  време¬ 
ни  они  являются,  какъ  особенные  поборники  вѣры  и  патріоты  (2  Мак. 

14.  6.).  Ріігзі  1.  р.  420.  АгсЬ.  Аскег.  р.  354.  Библ.  Ист.  Фил. 
р.  616.  2и  беи  Арок.  3.  р.  44.  Кеіі  на  Мак.  р.  64. 

Асилъ  (^3  отъ  Ь'$$=бокъ,  сторона,  склонъ,  трислонъ,  съ  бо¬ 
ку,  подлѣ  находящійся ;  ’Аоа-^Х,  въ  Батик.:  ё<ос  ’1а$б&;  Вульг: 
щие  аб  ргохітит;  Асаилъ;  Б:  ап  Агаі):  Зах.  14,  5.  —  Многіе 
вмѣстѣ  съ  Симмахомъ  и  Іеронимомъ  принимали  слово  это  за  нарица¬ 
тельное,  и  потому  переводили:  по  близости,  подлѣ;  но  другіе  справед¬ 
ливѣе  принимаютъ  за  имя  собственное,  разумѣя  здѣсь  названіе  мѣстно¬ 
сти.  Мѣстность  эту  надобно  полагать  близъ  Іерусалима,  на  востокъ 


отъ  него.  Инне  разумѣютъ  Виѳанію,  другіе — Туропеонъ  между  Моріа 
и  Сіономъ.  Вѣроятно,  здѣсь  разумѣется  та  же  мѣстность  близъ  Іеру¬ 
салима,  о  которой  упоминается  у  пророка  Михея  подъ  именемъ  Ецель 
(1,  11-)-  вез.  р.  91.  Еіігзі  1.  р.  131.  Кеіі  и  Беі.  на  Мал.  прор. 
р,  309.  663 — 664.  сн.  Ецель. 

Асинкритъ  (’Аоиухргас  — несравнимый;  Азулсгііиз;  Асѵгкрітъ): 
Римл.  16,  14.— Изъ  70-ти  Ап.,  изъ  христіанъ  Римскихъ,  привѣтству¬ 
емый  Ан.  Павломъ  въ  посланіи  къ  Римлянамъ.  По  преданію,  былъ 
Епископомъ  въ  Ирканіи  Азійской.  Мѣсяц.  Верю.  8  Апр.  Сн.  Арх. 
Сергія  Поли.  Мѣсяц.  Воет.  Т.  2.  Зам.  стр.  6.  и  Мѣс.  стр.  90. 

Асироѳъ  — множ,  отъ  "^^—огороженное  и  непокрытое 

мѣсто,  дворъ,  село,  деревня ;  ’Аог(ра>&;  НазегоШ;  Аспрш'ѳъ):  Числ. 
XI,  35.  13,  1.  33,  17.  Втор.  1,  1.— Станція  Евреевъ  въ  пустынѣ, 
во  время  путешествія  ихъ  въ  землю  обѣтованную.  Полагаютъ,  что  это 
источникъ  Худгера  (еі  Нисіііегаіі) ,  въ  18-ти  часахъ  отъ  Синая  по 
направленію  къ  Акабѣ.  Атл.  Мѳнке  N III.  Мѣстность  эта  имѣетъ  хоро¬ 
шую  воду  и  окружена  пальмами.  Здѣсь  Ааронъ  и  Маріама  обнаружи¬ 
ли  неуваженіе  къ  Моисею,  и  были  грозно  обличены  Богомъ;  впрочемъ 
Ааронъ  спасся  поспѣшнымъ  раскаяніемъ,  а  Маріамъ  наказана  семи¬ 
дневною  проказою  (Числ.  гл.  12.).  без.  р.  363.  Еіігзі  1.  р.  430 — 
431.  2е11.  1.  р.  571. 

Асиръ  =  счастливый)  ’Аа^р;  Азег,  Азіг;  Асиръ): 

а)  Быт.  30,  13.  35,  26.  46,  17.  49,  20.  Числ.  1,  40-41. 
26,  44.  Втор.  33,  24—25.  Нав.  17,  7.  11.  19,  34.  Суд.  1,  31. 
5,  17.  6,  35.  7,  23.  3  Цар.  4,  16.  1  Пар.  2,  2.  2  Парал.  30, 
И.  Іез.  48,  2 — 3.  Лук.  2,  36. — Асиръ — сынъ  патріарха  Іакова  отъ 
Зельфы,  служанки  Ліиной  (Быт.  30,  13.  35,  26.),  родоначальникъ 
колѣна  Асирова.  При  выходѣ  изъ  Египта  у  него  считалось  четыре 
сына  и  одна  дочь  (Быт.  46,  17.).  Во  время  странствованія  по  пустынѣ 
колѣно  Асирово  принадлежало  къ  многолюднымъ  колѣнамъ  и  умножи¬ 
лось  отъ  41,500  до  53,400  мужей  (Числ.  1,  40—41.  26,  44 — 47). 
Въ  благословеніи  Іакова  Асиру  обѣщана  тучная  и  хлѣбородная  земля. 
Іаковъ  объ  Асирѣ  сказалъ:  „Для  Асира  слишкомъ  тученъ  хлѣбъ  его, 
и  онъ  будетъ  доставлять  царскія  яства"  (Быт.  49,  20.).  И  пророкъ 
Моисей  въ  благословеніи  своемъ  объ  Асирѣ  сказалъ:  Благословенъ  ме¬ 
жду  сынами  Асиръ  онъ  будетъ  любимъ  братьями  своими,  и  оку¬ 
нетъ  въ  елей  ногу  свою;  желѣзо  и  мѣдь  запоры  твои;  какъ  дни 
твои,  будетъ  умножаться  богатство  твое"  (Втор.  33,  24  —  25.). 
И  дѣйствительно  удѣломъ  его  была  сѣверная  часть  земли  Ханаан¬ 
ской,  къ  которой  принадлежала  самая  плодородная  и  производитель¬ 
ная  земля  при  Кармилѣ,  Предѣлы  земли  Асировой  были:  къ  западу — при¬ 
морскій  Финикійскій  берегъ,  начиная  отъ  Кармила  на  сѣверъ  до  Си- 
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дона;  къ  югу — удѣлъ  колѣна  Манассіина;  къ  юговостоку — колѣно  3  • 
вулоново  и  Исеахарово;  къ  сѣверовостоку  —  Нефѳалимово  (Нав.  Г* 
24  —  31.  1 7?  10 — 11.  Суд.  1,  31 — 32.).  Довольный  своимъ  ж» 
жѳніемъ,  Асиръ,  подобно  другимъ,  не  заботился  объ  изгнаніи  Хана: 
евъ  изъ  земли  своей  и  жилъ  среди  Хананеѳвъ,  что  не  могло  не 
провождаться  вредными  послѣдствіями  (Суд.  1,  31—32).  Въ  воі  , 
противъ  Іавина  не  видно  участія  колѣна  Асирова  (Суд.  5,17.).  Вщ 
чемъ  Асиритяне  сильно  помогали  Гедеону  въ  преслѣдованіи  Мадіанитг 
(Суд.6,  35.  7,  23.).  При  вступленіи  Давида  на  царство  по  смерти  Сау_ 
колѣно  Асирово  представило  40,000  воиновъ  (1  Пар.  12,  36.).  И 
по  отпаденіи  10-ти  колѣнъ  отъ  дому  Давидова,  у  Асира  были  еще 
вѣрующіе,  которые  во  дни  Езекіи  смирились  предъ  Богомъ  и  пришли^ 
въ  Іерусалимъ  на  праздникъ  Пасхи  (2  Пар.  30,  11.).  Пророкъ  Іе¬ 
зекіиль,  предсказывая  возвращеніе  колѣнъ  изъ  плѣна  и  распредѣляя 
имъ  удѣлы,  назначаетъ  и  Асирову  колѣну  принадлежащую  ему  землю 
на  сѣверѣ  (Іезек.  48,  2.).  И  послѣ  плѣна  нѣкоторыя  семейства  изъ 
этого  колѣна  дѣйствительно  снова  жили  въ  святой  землѣ,  какъ  то  по¬ 
казываетъ  примѣръ  Анны  Пророчицы  (Хук.  2,  86.).  Въ  откровеніи 
Іоанна  въ  числѣ  запѳчатлѣнныхъ  рабовъ  Божіихъ  представляются  запѳчат- 
лѣнные  и  изъ  колѣна  Асирова  (Апок.  7,  6.).  2е11.  1.  р.  100.  Негг. 
1.  р.  564—565. 

б)  Исх.  6,  24.  1  Пар.  6,  22. — Изъ  сыновъ  Корея,  сына  Ицгара, 
сына  Кааеова,  потомства  Хевія. 

в)  1  Пар.  6,  23.  37.  —  Сынъ  Авіасаѳа,  изъ  предковъ  пророка 
Самуила. 

г)  1  Парал.  3,  17. —  Сынъ  Іехоніи,  изъ  потомства  Давида.  Такъ 
какъ  Іехонія  не  имѣлъ  дѣтей  по  плоти;  то  здѣсь  надобно  разумѣть 
дѣтей  его  по  усыновленію  или  праву  ужичества.  Си.  Толк.  Ев.  на 
Мѳ.  1870.  стр.  7. 

д)  Нав.  17,  7.  —  Городъ  или  селеніе  въ  востоку  отъ  Сихема  по 
дорогѣ  въ  Веѳсанъ  или  Скиѳополь,  на  границѣ  колѣна  Ефремова  и 
Манассіина,  принадлежавшій  вѣроятно  колѣну  Манассіину  (Нав.  17,  7.). 
Во  времена  Евсевія  еще  указывали  его  въ  15-ти  миляхъ  отъ  Сихема 
или  Неаполиса  или  Наблуса.  Опот.  Аат]р.  Негг.  14.  р.  565.  Пола¬ 
гаютъ,  что  это  нынѣ  мѣстность  Іазіг,  въ  5-ти  часахъ  и  10  минутахъ 
отъ  Наблуса.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  141 — 142. 

е)  Тов.  1,  2. — Здѣсь  въ  кн.  Тов.  подъ  Асиромъ  разумѣютъ  го¬ 
родъ  Асоръ.  Положеніе  его  довольно  ясно  опредѣляется  въ  самомъ 
текстѣ.  Онъ  полагается  въ  колѣнѣ  Нефѳалимовожь,  и  здѣсь  указываются 
два  извѣстные  города:  Ѳисва  или  Тѳбецъ  и  Кидій  или  Кедѳсъ;  Ѳисва 
полагается  по  правую  сторону  Кидія,  выше  Асира.  Очевидно,  что  здѣсь 
подъ  Асиромъ  надобно  разумѣть  Асоръ,  который  часто  упоминается 
вмѣстѣ  съ  Кѳдесомъ  (Нав.  19,  86 — 37.  4  Цар.  15,  29.  сн.  Древн. 
Флав,  У.  5,  1.  IX.  11,  1.).  Слѣдовъ  другаго  города,  съ  именемъ 
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Аіяра,  здѣсь  нигдѣ  не  имѣется.  2и  йеп  Арокг.  2.  р.  23 — 24. 
Негг.  1.  Р-  565.  я  ,  % 

Асифъ  (гА<зссра;  базрда;  Асіфай):  2  Ездр.  5,  29. — Изъ  служит¬ 
елей  при  Храмѣ.  Его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ 
тѣна  съ  Воровавѳлемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  48.)  и  у  Нѳеміи  (7,  46.): 
ісуфъ — • 

Асіелъ  (Азіеі;  Асіелъ): 

а)  3  Ездр.  1,  2. —  Изъ  предковъ  Ездры.  Въ  1  Ездр.  (7,  3.): 
4  арія,  а  во  2  Ездр.  (8,  2.):  Озія. 
г  б)  8  Ездр.  14,  24.  Изъ  скорописцевъ  во  времена  Ездры,  ука¬ 
зныхъ  ему  Богомъ  для  новаго  написанія  закона  (14,  20 — 26  сн. 
12-48.). 

Асіилъ,  (эфФУ.— созданный  Богомъ  или  Богъ  творитъ;  Ао^Х; 
Азіеі;  Асіилъ): 

а)  1  Пар.  4,  35. — Изъ  предковъ  Іегу,  одного  изъ  родоначаль¬ 
никовъ  и  князей  племенъ  колѣна  Симеонова.  без.  р.  802.  Сазз. 
р.  258. 

б)  Тов.  1,  1. — Изъ  колѣна  Нефѳалимова,  родоначальникъ  пле¬ 

мени,  отъ  котораго  ведетъ  родъ  свой  Товитъ.  Въ  Еврейскомъ  имя  это 
читается:  Іакцеилъ — или  (Выт.  46,  24.  Числ.  26,  48. 

1  Пар.  7,  13.).  2и  сіеп  Арокг.  2.  р,  22. 

Асія  (’Аоі'а;  Азіа;  Асіа):  Дѣян.  2,  9.  6,9. 16,  6. 19,  10.  22.  26 — 27. 
20,  4.  16.  18.  21,27.27,  2.  Рим.  16,  5.  1  Кор.  16,  19.  2  Кор. 
1,  8.  2  Тим.  1,  15.  1  Петр.  1,  1.  Апок.  1,  4.  11. — Въ  Грече¬ 
скомъ  языкѣ  слово  это  употребляется  объ  Азіи  и  въ  обширнѣйшемъ 
смыслѣ,  и  въ  тѣснѣйшемъ,  безъ  различія  между  Асіей  и  Азіей,  и 
вездѣ  пишется  ’Аоі'а  —  Асія.  Но  въ  Новомъ  завѣтѣ,  какъ  можно  ви¬ 
дѣть  изъ  указанныхъ  здѣсь  мѣстъ,  подъ  словомъ  Асія  преимуществен¬ 
но  разумѣется  Малая  Азія,  и  дажо  и  Малая  Азія  не  вся,  а  только 
часть  ея,  и  именно  римская  провинція,  заключающая  въ  себѣ  запад¬ 
ную  часть  Малой  Азіи,  иначе  Проконсульская  Азія,  къ  которой  при¬ 
надлежали:  Еолія,  Іонія,  Дорида,  также— Мизія,  Лидія  и  Карія.  Къ 
этой  Азіи  принадлежали  упоминаемые  въ  откровеніи  Іоанна  города: 
Ефѳсъ,  Смирна,  Пергамъ,  Ѳіатира,  Сардисъ,  Филадельфія  и  Лаодикія 
(Апок.  1,4.  11.).  Нор.  Т.  V.  1854  г.  стр.  64.  Ся.  Козел,  на  Дѣян.  2, 
9.  6,  9.  16,  6 — 7.  Толк.  Ап.  на  Дѣян.  р.  406.  472.  и  482. 
См.  Азія. 

Асійсніе  начальники,  см.  Азійскіѳ. 

Аскалонъ  р^рС^К — по  без.  отъ  Арамейскаго  Ьр$}  м.  б.,  зна¬ 
читъ  переселеніе,  по  Еіігзі,  отъ  Еврейскаго  Ьр.^  — вѣшать,  взвѣши¬ 
вать,  поднимать,  можетъ  означать  поднятое,  выдавшееся  мѣсто,  воз- 
|г  вишенный  городъ;  ’Аоха Хшѵ;  Азсаіоп;  Аскалшнъ):  Нав.  18,  8.  Суд. 
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1,  18.  14,  19.  1  Дар.  5,  10.  6,  17.  2  Дар.  1,  20.  Іер.  25, 
20.  47,  5.  7.  Зах.  9,  5.  Амос.  1,  8.  Соф.  2,  4.  7.  Іудѳ.  2,  28. 
1  Мак.  10,  86.  XI,  60.  12,  83.  — Изъ  пяти  главныхъ  городовъ 
Филистиискихъ,  близъ  Средиземнаго  моря,  между  Азотомъ  и  Газою. 
При  раздѣлѣ  земли  обѣтованной  онъ  назначенъ  былъ  колѣну  Іудину 
(Нав.  13,  3.  си.  15,  45 — 47.),  и  завоеванъ  имъ  (Суд.  1,  18.), 
но  нослѣ  снова  былъ  независимъ,  и  находился,  подобно  другимъ  Фи- 
листимскимъ  городамъ,  во  враждебныхъ  отношеніяхъ  къ  Израилю  (Суд. 
3,  3.  14,  19.  1  Дар.  5,  1.  10.  2  Дар.  1,  20.).  Въ  послѣдствіи 
времени  городъ  этотъ  покоренъ  былъ  Іонаѳаномъ,  братомъ  Іуды  Мак¬ 
кавея  (1  Мак.  10,  86.  XI,  60.  12,  33.).  Иродъ  В.,  будучи  самъ 
родомъ  изъ  Аскалона,  украсилъ  его  великолѣпными  зданьями  (Ф.іав. 
о  В.  Іу д.  1.  2,  11.).  Въ  древности  онъ  славился  служеніемъ  Астар¬ 
тѣ  (1  Дар.  31,  10.),  которая  иначе  извѣстна  подъ  именемъ  Деркето, 
Аѳара,  Атаргаѳа,  и  подъ  которою  разумѣютъ  гречеекую  Афродиту  или 
Венеру.  Аскепн.  Агоіі.  р.  463 — 464.  Во  времена  гоненій  на  Хри¬ 
стіанъ  при  Діоклитіанѣ  и  Юліанѣ  здѣсь  были  Христіан.  мученики.  Сн. 
Мѣсяц.  Верш.  29  Марта.  Нор.  III.  р.  71.  Отъ  временъ  Констан¬ 
тина  до  вторженія  Срацинъ  городъ  этотъ  былъ  мѣстопребываніемъ  хр. 
Ешскопа,  и  считался  однимъ  изъ  самыхъ  укрѣпленныхъ  городовъ.  Въ 
VIII  вѣкѣ  Арабы  разорили  его.  Во  времена  Крестоносцевъ  въ  1099  г. 
здѣсь  происходили  жестокія  войны  между  Крестоносцами  и  Египтянами, 
и  Аскалонитянѳ  принимали  самое  дѣятельное  участіе  въ  войнахъ  этихъ. 
Блестящая  битва  Аскалонекая  утвердила  владычество  Годѳфрида,  и 
имя  Аскалона  торжественно  воспѣвалось  во  всѣхъ  земляхъ  Европы. 
Впрочемъ  Христіане  овладѣли  Аскалономъ  но  прежде,  какъ  въ  1153 
году,  при  Валдуинѣ  III.  Твердыни  Аскалона  долго  служили  Мусуль¬ 
манамъ  надежнѣйшимъ  оплотомъ  противъ  Христіанъ.  Но  давно  пред¬ 
сказанная  пророками  судьба  Аскалона  (Іер.  25,  20.  47,  5.  7.  Мих. 
1,  8.  Соф.  2,  4.  7.  Зах.  9,  5.)  не  миновала  его.  Въ  ХП  вѣкѣ 
онъ  былъ  разрушенъ  Саладиномъ,  и  хотя  послѣ  возобновленъ  былъ 
Ричардомъ,  но  но  избѣжалъ  совершеннаго  разрушенія.  Въ  1270  году 
онъ  окончательно  разрушенъ  былъ  Султаномъ  Бибаромъ.  И  доселѣ  здѣсь 
всюду  одни  развалины.  Это  пустыня,  безъ  жителей.  Стѣны,  жилища  и 
народъ  его  совершенно  погибли.  Только  хижины  пастуховъ  и  овчарни 
и  загоны  для  стадъ  видны  здѣсь  (Соф.  2, 4 — 7.). Весь  горный  хребетъ,  спус¬ 
кающійся  къ  морю,  покрытъ  разрушенными  стѣнами  и  башнями;  внутренность 
города  усѣяна  грудами  разрушенныхъ  зданій  и  множествомъ  колоннъ — 
гранитныхъ,  мраморныхъ,  порфировыхъ.  „  Съ  юга — знойный  вѣтеръ  на¬ 
носитъ  волны  песку  на  его  развалины.  Съ  моря  картина  опустошенія 
особенно  поразительна.  Стѣны  и  колонны,  въ  смѣшеніи,  скатились  въ 
море;  сердитыя' волны  хлещутъ  по  нимъ,  и  уже  изъѣли  вѣковѣчный 
гранитъ  и  мраморъ. “  Гавань,  лежавшая  нѣсколько  ниже  города,  на¬ 
зывавшаяся  Маіума  Аскалонекая,  занесена  песками.  Знаменитая  крѣ- ,! 


дость,  за  которую  сражались  многіе  дари,  теперь  сдѣлалась  беззащит. 
ною  собственностію  бѣдныхъ  жителей  деревни  Эль-Юра  (ЕІ4ига),  жи¬ 
вущихъ  въ  грязныхъ  лачугахъ  внѣ  стѣнъ  города,  въ  которыхъ  они 
боятся  жить.  Въ  городѣ  до  17-го  столѣтія  оставался  только  турецкій 
гарнизонъ.  Опустѣвшія  развалины  лежали  до  Ибрагима  Паши,  который 
приказалъ  собрать  часть  изъ  нихъ  для  постройки  обширныхъ  казармъ 
въ  Сиріи  для  своей  арміи.  Тогда  на  очищенномъ  пространствѣ  сосѣд¬ 
ними  жителями  разведены  были  сады;  снова  изъ-подъ  развалинъ  от¬ 
крылись  фонтаны;  многія  мѣста,  защищенныя  оградами,  украсились 
террасами  изъ  камней  разрушенныхъ  зданій;  нѣкоторыя  поля  покры¬ 
лись  пшеницей,  ячменемъ,  стручковыми  овощами  и  табакомъ;  растутъ 
здѣсь  фиговыя  деревья,  маслины,  миндаль  и  гранатовыя  яблоки.  Все 
это  показываетъ,  какъ  край  этотъ  въ  свое  время  могъ  быть  богатъ 
и  славенъ.  1  2еІ1. 1  р.  98  Яегг.  1.  р.  558.  Нор.  III.  р.  67 — 77. 
Кейта  стр.  365 — 372 

КВ.  Надобно  замѣтить,  что  въ  русскомъ  переводѣ  въ  1  Цар. 
(5,  10.)  удержано  греческое  чтеніе:  оі  'АохаХсвѵГтаі;  въ  Еврейскомъ 
же  стоитъ:  и  всѣ  переводятъ:  Аккаронъ  или  Екронъ. 

Аскеназъ  —  по  Кнобѳлю — родъ  или  племя  Асъ,  родъ  Ле¬ 

совъ,  или  Яссовъ— народа  Германскаго  происхожденія;  ’Асг/аѵаС,  ’Ао- 
уеѵёС,  Асг/стСса'от,  ’Ао^аѵаСёоі;  Азсепег;  Аеханасъ,  Асханазеи): 

а)  Быт.  10,  3,  I  Пар.  1,  6.— Сынъ  Гомера,  внукъ  Іафета, 
сына  Ноева,  родоначальникъ  своего  племени. 

б)  Іѳрем.  51,  27. — Область  или  страна,  отъ  Аскеназа  получив¬ 
шая  свое  имя.  Первоначальное  мѣстопребываніе  племени  Аскеназа,  вѣ¬ 
роятно,  находилось  близъ  Арменіи,  около  Тавра,  потому  что  у  Пророка 
Аскеназскія  царства  поставляются  подлѣ  Араратскихъ  и  Минійскихъ, 
которыя  безъ  сомнѣнія  суть  части  Арменіи.  Лотомъ  племя  это  рас¬ 
пространилось  далѣе,  частію  на  сѣверъ,  и  частію  на  западъ.  На  сѣ¬ 
верѣ  слѣды  его  находятъ  у  Скандинавовъ,  на  Дону  и  Азовскомъ  морѣ; 
иа  западѣ — около  Понта  и  Пропонта,  въ  Виѳинія  и  Фригіи,  въ  на¬ 
именованіяхъ  озера,  залива  и  острововъ  Аскеназскихъ,  также  —  города 
и  области  Асканіи,  и  далѣе  на  западъ— у  Кимвровъ,  Цѳльтовъ,  Сак¬ 
совъ  и  другихъ  народовъ  Германіи,  которые  Аскеназа  отчасти  призна¬ 
ютъ  своимъ  родоначальникомъ.  Зап.  на  кн.  Быт.  Ч.  2.  стр.  33.  2еІ1. 

1  р.  98—99.  без.  р.  106.  Р.  1.  р.  148.  Власт.  Пѣтой.  1.  р. 
147.  Аііаз  Кірр.  №  III  и  IV. 

Асмодей  (’Аар,ооаГос;  Азшосіаеііз;  Асмодей):  Тов,  3, 

8.  17.— Злой  духъ,  діаволъ.  Такъ  называется  злой  духъ,  погубившій 
нѣсколько  жениховъ  Сарры,  дочери  Гагуиловой  (3,  8.).  Иные  произ¬ 
водятъ  это  слово  отъ  Персидскаго:  азтшіеп  —  та^аСег;  —  искушать, 
отсюда  —  искуситель;  другіе — отъ  Еврейскаго:  —  «регДійіі,  Деіе- 
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ѵіѣ, — погубить,  истреблять,  отсюда  губитель,  разрушитель,— тоже,  что 
атоХХбшѵ.  По  мнѣнію  позднѣйшихъ  Іудеевъ,  это  главный  изъ 
демоновъ.  Въ  Тарг.  Еккл.  1,  12:  онъ  называется  царь  демоновъ. 
Церк.  Слов.  Алекс.  1817  г.  Ч.  1.  стр.  89.  ЗеЫеизп.  Ч.  1.  р. 
470.  сн.  Ьех.  Вихіогі.  е4.  Еізсіі.  1866  ап.  р.  126. 

Асмонеи  (СМіо^п  —  отъ  =  вельможи,  сіятельные,  са¬ 
новные ,  богатые,  знаменитые;  оі  ’А'зар.шѵаГоі;  Назіпошіег):  Іос,  Флав. 
Дрѳвн.  К.  XIV.  Гл.  16.  §  4.  Такъ  называются  потомки  Маккаве¬ 
евъ,  по  имени  знаменитаго  нѣкоего  ихъ  предка  и  родоначальника  Асмонея 
или  Ассажонея.  Древн.  Ен.  12.  гл.  6.  §  1.  Домъ  и  родъ  этотъ  из¬ 
древле  былъ  знаменитъ  и  славенъ,  и  по  своему  высокому  происхожде¬ 
нію,  и  по  великимъ  дѣламъ  и  заслугамъ  Маккавеевъ  въ  избавленіи 
своего  отечества  отъ  ига  иноплеменнаго;  ему  принадлежало  первосвя¬ 
щенническое  достоинство,  продолжавшееся  въ  немъ  1 20  лѣтъ,  до  вре¬ 
менъ  самаго  Ирода.  Древ.  К.  14.  гл.  16.  §  4. 

Асна  (ПЙОК  отъ  —  Остенъ,  оюало,  тернъ,  колючка ;  Аогѵа; 
Азепа;  Асеенай):  1  Ездр.  2,  50. — Изъ  Нѳѳинеѳвъ;  его  сыновья  зна¬ 
чатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ -л  Зоровавелемъ.  Еіігзі 
1.  р.  119. 

Аснафаръ  —  СЪ  Саяскр:  великій,  высокій,  славный, 

знаменитый ;  ’Ааагѵасряр;  Аззепарііаг;  Ассенафаръ):  1  Ездр.  4, 10. — 
Такъ  называется  одинъ  изъ  царей  Ассирійскихъ,  переселившій  изъ  ра¬ 
зныхъ  земель  востока  колонистовъ  въ  города  и  земли  Самарійскія. 
Иные  разумѣютъ  здѣсь  Сеннахирима  (въ  рус.  пер.  1  Ездр.  4,  10.); 
другіе — сына  Сеянахиримова  Асардана  или  его  полководца  (4  Цар. 
17,  24.  1  Ездр.  4,  2.).  Ріігзі;  1.  р.  119.  без.  р.  82.  2е11.  1. 
р.  99. 

Асомъ  (’Ааб[д,;  Азот;  Асбмъ):  2  Ездры  9,  33.— Изъ  Израиль¬ 
тянъ,  возвратившихся  изъ  плѣна  Вавилонскаго;  изъ  его  сыновъ  нѣ¬ 
которые  имѣли  женъ  иноплеменныхъ  во  дни  Ездры,  и  отпустили  ихъ 
и  съ  дѣтьми  ихъ  (сн.  ст.  36.).  Въ  1  Ездр.  (10,  33.)  и  у  Нѳеміи 
(10,  18.)  значится  Хашумъ. 

Асоминъ  (Ааюреіѵ;  Ьаотіт;  Асижінъ):  1  Пар.  1,  (32.).  — 
Изъ  сыновъ  Дедана,  изъ  рода  Хеттуры.  Въ  Еврейскомъ  текстѣ  и  въ 
Греческомъ  по  Ватиканскому  списку  этого  имени  здѣсь  нѣтъ.  Слова 
эти  взяты  изъ  кн.  Быт.  25,  3.;  только  здѣсь  стоитъ  Леюминъ,  а  не 
Асоминъ.  Св.  Ассуріимъ. 

Асоръ  (1^0  —  отъ  "І*?П  =  огороженное  мѣсто,  село,  мыза, 
усадьба)  ’АосѢр;  Азог;  Асіоръ;  Нагог): 

а)  Нав.  15,  23. — Изъ  южныхъ  городовъ  колѣна  Іудина;  но  по¬ 
ложеніе  его  неизвѣстно. 
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б)  Нав.  15,  25. — Такъ  иначе  называется  Хецронъ.  См.  Гадоръ. 

в)  Неем.  XI,  33.— Изъ  городовъ  колѣна  Веніаминова,  упоминае¬ 
мый  съ  Анаѳоѳомъ,  Новомъ,  Рамою  и  другими.  См.  Гадоръ. 

г)  Нав.  XI,  1.  10.  11.  12,  19.  19,  86.  Суд.  4,  2.  17.  ,і 
Цар.  12,  9.  В  Цар.  9,  15.  4  Цар.  15,  29. — Городъ  на  сѣверѣ. 
Палестины,  бывшій  нѣкогда  главнымъ  городомъ  Ханаанскимъ  на  сѣ¬ 
верѣ  (Нав.  XI,  10.).  Онъ  взятъ  былъ  I.  Навинымъ,  и  все  въ  немъ 
истреблено  и  городъ  сожженъ  (Нав.  XI,  10  — 11.).  При  раздѣлѣ 
земли  обѣтованной  онъ  достался  колѣну  Нефѳалимову  (Нав.  19,  36.). 
Но  послѣ  онъ  опять  находился  въ  рукахъ  Хананѳевъ;  тамъ  во  вре¬ 
мена  Судей  дарспвовалъ  другой  Іавинъ,  у  котораго  военачальникомъ 
былъ  Сисара,  и  который  побѣжденъ  былъ  Деворою  и  Баракомъ  (Суд.. 
гл.  4.).  Во  дни  Царей  городъ  зтоть  укрѣпленъ  былъ  Соломономъ  (3 
Цар.  9,  15.).  Послѣ  вмѣстѣ  съ  другими  городами  Израильскими  онъ 
завоеванъ  былъ  Феглаофелласаромъ.  даремъ  Ассирійскимъ,  который  жи¬ 
телей  этихъ  мѣстъ  переселилъ  въ  Ассирію  (4  Цар.  15,  29.).  О  мѣ¬ 
стоположеніи  этого  города  мнѣнія  различны.  Одни  полагаютъ  его  къ 
сѣверо-востоку  отъ  Ардъ-Гулегъ  и  Ваніасъ;  другіе  —  на  западъ  отъ 
Мерома,  разумѣя  Ен-Гацоръ,  или  Аинъ-Гацоръ;  еще  иные  —  на  югъ 
отъ  Кедеса.  Иные  допускаютъ  разныя  города,  и  различаютъ  Асоръ 
колѣна  Нефѳалимова  отъ  другаго  Асора,  причисляемаго  къ  колѣну 
Асира.  Но  между  городами  колѣна  Асирова^  объ  Асорѣ  не  упоминается 
(Нав.  19,  24 — 31.).  По  кн.  Іис.  Нав.  (XI,  1.  10.)  Асоръ  Іавина- 
полагается  недалеко  отъ  Мерома;  и  по  Флавію  онъ  полагается  близъ 
озера  Самохонитскаго  (Древн.  У.  5.  1.).  Въ  порядкѣ  городовъ  ко¬ 
лѣна  Нефѳалимова  онъ  поставляется  въ  срединѣ  между  городами  съ 
одной  стороны  Хиннереѳа,  Адамы  и  Рамы;  и  съ  другой — Кедеса,  Ед- 
реи  и  Ея-Гацора  (Нав.  19,  35—37.).  Порядокъ  городовъ,  взятыхъ 
Фѳглаѳфелдасаромъ,  показываетъ  положеніе  Асора  на  югъ  или  юго-за¬ 
падъ  отъ  Кедеса  (4  Цар.  15,  29.).  2е11.  1.  р.  571.  Негг.  14.  р. 
746—747.  Кеіі  и  М.  на  Нав.  р.  90. 

д)  Іерем.  49,  28.  30.  33.— Область  или  провинція  въ  Аравіи, 
упоминаемая  вмѣстѣ  съ  Кидаромъ.  Пророкъ  предсказываетъ  погибель  ж 
опустошеніе  этой  мѣстности  отъ  Навуходоносора  и  ея  запустѣніе  (ст. 
28 — 33.).  Въ  Греческомъ  здѣсь  вездѣ  стоитъ  АоХі) — дворъ,  хижинаь, 
деревня.  Такъ  называется  эта  мѣстность,  вѣроятно,  отъ  дворовъ  и 
селъ,  въ  коихъ  обитали  жители,  въ  противность  другимъ  номадамъ,, 
обитавшимъ  въ  шатрахъ  или  палаткахъ.  2е11.  1.  р.  571.  Объ  испол¬ 
неніи  этого  пророчества  изъ  исторіи  не  видно;  только  Флавій  въ  од¬ 
номъ  мѣстѣ  приводитъ  замѣтку  изъ  Бероза,  что  Навуходоносоръ  вла¬ 
дычествовалъ  надъ  Египтомъ,  Сиріею,  Фнникіею  и  Аравіѳю.  Пр®г- 
Аніона,  К.  1,  19. 

без.  р.  362.  Ріігзі  1.  р.  427—428. 


Аспалаѳъ  (’АзтгаАа&о?):  Сир.  24,  17. — Небольшое  тернистое  де¬ 
ревцо,  но  благовонное,  цвѣтомъ  похожее  на  розу,  и  издающее  самый 
пріятный  ароматическій  запахъ.  Шин.  Н.  N.  12,  24.  8сЫеіі8П.  Ч. 
1.  р.  470.  2и  Деп  Арокг.  5.  р.  129.  Церк.  Слов.  Алекс.  Ч.  1. 
стр.  89 . 

Аспеназъ,  или  Асфеназъ,  см.  Ашпеназъ. 

Аспидъ  (’АотаЧ).— Греческое  слово  ѳто,  означающее  собственно  во¬ 
инскій  щитъ,  означаетъ  также  родъ  змѣя  или  змѣи.  Ему  въ  Еврей¬ 
скомъ  соотвѣтствуютъ  слѣдующія  названія: 

а)  (Шефифонъ):  Быт.  49,  17.  —  Рогатая  ядовитая  змѣя 
(Кграоті?),  съ  черными  и  бѣлыми  пятнами,  лукаво  лежащая  на  пути, 
и  только  рожки  или  усики  свои  высовывающая,  опасная  для  проходя¬ 
щихъ  или  проѣзщающихъ  (Біосі.  8іо.  III,  49.  РНп.  8,  23.).  Съ  гре¬ 
ческаго  въ  Славянской  Библіи  переведено:  „змій  на  пути,  сѣдяй 
(ёух<х&и](Агѵ6с)  на  распутій,  угрызая  пяту  конскуи .  Еіігзі  2.  р.  488. 
Кеіі  и  Беі.  на  кн.  Быт.  р.  308. 

б)  ЛЭВЗД  (ахшувъ,  аеЬзсЬиЬ):  Псал.  39,  4.—  Ахшувъ  отъ  ахашъ 
виться,  свиваться,  извиваться— ужъ,  эхидна,  аспидъ,  тоже, 

что  змѣй  вообще  (сн,  Псал.  57,  5.).  РйГ8І  2.  р.  142. 

в)  (шахалъ):  Псал.  90,  13. — Шахалъ  отъ  шахадъ  (зПФ= 

звукъ  издавать ,  ревѣть,  рыкать) — значитъ  левъ  (Іов.  4,  10.  10, 
16.  28,  8.  Осіи  5,  14.  13,  7.);  но  въ  указанномъ  Псалмѣ  ЬХХ 
разумѣли  аспида,  какъ  особенно  вреднаго,  ядовитаго  и  опаснаго  изъ 
пресмыкающихся  животныхъ  (сн.  Дук.  10,  19.). 

г)  (пеѳѳнъ):  Іов.  20,  14.  16.  Втор.  32,  33.  Исаіи  XI,  8. 
Псал.  57,  5.  Еккл.  10,  11.  Іерем.  8,  17.  —  Собственно  значитъ 
растягивающееся,  тянущееся,  отсюда  эхидна,  змѣя,  аспидъ.  „Ас¬ 
пидъ  есть  видъ  змія,  водится  въ  Египтѣ  и  имѣетъ  около  двухъ  фу¬ 
товъ  длины;  ядъ  его  весьма  силенъ  и  причиняетъ  смерть  немедленно, 
если  членъ,  имъ  зараженный,  не  отсѣкается,  а  потому  аспида  припу¬ 
скали  къ  преступникамъ,  осужденнымъ  на  скорую  смерть".  Палл.  Еп. 
Оарап.  на  Псал.  57  стр.  257.  сн.  ЗЫеизд.  4.1.  р.  471  •—  472. 
Ос»,  и  Еіігзі  на  указанныя  слова.  Дерк.  Слов.  Алекс.  Ч.  1.  р.  39. 

Асріилъ  — см.  Асареелъ;  ’ЕарпдХ,  ’1еСи]Х,  ’Ерп^Х;  АвгіеІ, 

Еягіеі;  Есріилъ):  Числ.  26,  31.  Нав.  17,  2.  1  Пар.  7,  4.  —  Изъ 
сыновъ  Галаада;  изъ  племени  Манассіи,  сына  Іосифа,  родоначальникъ 
своего  поколѣнія.  Въ  кн.  Паралипоменонъ  онъ  называется  сыномъ  Манас¬ 
сіи,  отъ  его  наложницы,  Арамѳянки.  6е8.  р.  102.  Еіігзі  1.  р.  155. 
Сазз.  р.  33. 

Ассанъ  (’Ааааѵа;  Азапа;  Асанай):  2  Ездр.  5,  31. — Изъ  служи¬ 
телей  при  Храмѣ.  Его  сыны  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ 


плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  50):  Асна;  у  Неем.  (7,  52.) 
этого  рода  не  значится.  2и  сіеп  Арокг.  1.  р.  86. 

Ассапфіоѳъ  (’АооссторкЬд,  ’Аааасрсрі и>&;  АзорЬоі;  Ассапфішнъ):  2 
Ездр.  5,  33. — Изъ  сыновъ  рабовъ  Соломоновыхъ.  Его  сыны  взврати- 
лись  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  2,  55:  Гассофереѳъ;  у 
Неем.  7,  57:  Софереѳъ.  2и  4еп  Арокг.  1.  р.  36. 

Ассаріи  (Ашгіиз;  ’Аааар юѵ;  Ассарій):  Мѳ.  10,  29.  Іук.  12, 
6. — Аасарій — тоже,  что  Асъ  римскій;  это  самая  малая,  первая  Рим¬ 
ская  ходячая  монета,  равняющаяся  десятой  части  римской  серѳбр.  мо- 
еты — Динарія;  а  Динарій  на  наши  деньги  21 ‘/а  серебр.  слѣд.  Ас¬ 
сарій  на  наши  деньги — болѣе  двухъ  коп.  серебромъ  (27ао  коп.  сер.) 
Толл.  1.  р.  171.  сн.  Леке.  Кронеб.;  Аз  и  Бепагшз.  Церк.  Слов. 
Алскс.  1.  р.  39.  По  2е11.  Ассарій  1‘Д  крейцера.  2е11.  1.  р.  450. 
Ассъ  или  Ассарій — употреблялся  у  Римлянъ  съ  самыхъ  древнихъ  вре¬ 
менъ;  это — мѣдная  монета,  въ  12-ть  унцій  вѣсу.  Въ  древности  на  ней 
было  изображеніе  римскаго  божества— Януса,  а  въ  вѣкъ  Августа  и 
послѣ— изображеніе  Императора.  Толля  Слов.  1.  стр.  171.  См.  ниже: 
монета,  сикль,  динарій,  драхма  и  др. 

Ассирія,  Ассирійскій,  Ассиріяне  — отъ  “іййк  или 

шествіе ,  шагъ,  поступленіе  впередъ,  прямоидущій,  прямый,  ров¬ 
ный,  честный,  справедливый,  блаъоуспѣгшый,  счастливый ;  отсю¬ 
да  Ассуръ,  какъ  имя  верховнаго  божества  Ассиріянъ  у  филологовъ 
толкуется  „справедливый* ,  какъ  имя  основателя  ихъ  царства  можетъ 
значить  вождь,  предводитель,  сильный,  могущественный,  блалоуспѣш- 
ный,  счастливый,  и  какъ  имя  страны — „ровная  страна,  плоскость, 
равнина ’Аааобр,  ’Аааор&и;  Аззчг,  Аззугіі;  Ассуръ,  Австрія,  Асот- 
ріане;  Аззугіеп,  Аззугег):  Быт.  2,  14.  10,  11.  22.  Числ.  24,  22. 

24.  4  Цар.  15,  19.  29.  16,  7.  9—10.  17,  3.  6.  18,  7.  23. 

19,  4...  20,  6.  23,  29.  1  Пар.  5,  6.  2  Пар.  28,  16...  32,  1... 

1  Ездр.  4,  2.  6,  22.  Неем.  9,  32.  2  Ездр.  5,  66.  7,  15.  Тов. 

I,  2.  3.  Іудѳ.  1.  1.  7.  11.  4,  1.  5,  1.  6,  1.  17.  7,  17-18. 
Псал.  82,  2.  Исаіи  8,  4.  10,  5.  12.  24.  XI,  11.  16.  19,  23— 

25.  20,  1.  30,  31.  31,  8.  37,  4.  6.  10.  11.  21.  36—37. 

Іерем.  2,  18.  36.  Плач.  5,  6.  Іез.  16,  28.  23,  5.  7.  9.  12. 
27,  23.  31,  3.  32,  22.  Осіи  7,  11.  8,  9.  9,  3.  10,  6;  XI,  5. 

II.  12,  2.  14,  4.  Мих.  5,  4—5.  7,  12.  Соф.  2,  13.  Зах.  10, 

10.  11.  3  Ездр.  2,  8. 

Понятіе.  Это  обширная  и  могущественная  страна  въ  древней  Азіи, 
лежавшая  на  Тигрѣ,  столицею  которой  была  Ниневія,  лежавшая 
недалеко  отъ  нынѣшняго  города  Моссула;  названіѳсвое  Ассирія 
имѣетъ  отъ  Ассура,  сына  Симова  (Быт,  10,  11.  22.).  Въ  сѣвер¬ 
ной,  гористой  своей  части,  она  обнимаетъ  при  верхнемъ  Цабѣ  лежащую 
землю  Курдовъ  или  древнихъ  Халдеевъ;  восточная  часть  ея;  лежа¬ 
щая  на  границѣ  Мидіи,  въ  Ветхомъ  Завѣтѣ  извѣстна  подъ  име- 
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немъ  Арапахитисъ  (теперь  Албакъ).  Нынѣ  вся  эта  мѣстность  состав¬ 
ляетъ  большую  пасть  турецкаго  Курдистана. 

Границы.  Она  граничитъ  съ  сѣвера  Арменіей,  къ  западу  Месопо¬ 
тамию,  къ  востоку  Мидіею,  къ  югу  —  Вавилоніею.  Но  границы  -эти 
въ  разныя  времена  измѣнялись.  Нерѣдко  подъ  Аесиріею  разумѣлась 
страна,  обнимавшая  собою  собственную  Ассирію,  Вавилонію  и  Месо¬ 
потамію.  Он.  Атл.  Мепке  №  II  и  I.  Киппер.  №  2  и  3. 

Физическое  состояніе  страны.  Обширная  страна  Ассиріи  въ  сѣвер¬ 
ныхъ  предѣлахъ  своихъ  гориста,  а  на  югѣ  большею  частію  представ¬ 
ляетъ  богато  орошенную,  и  потому  почти  вездѣ  плодоносную  равнину. 
Гористая  часть  ея  образуется  горными  хребтами  Арменіи  и  Курдистана. 
Здѣсь  на  сѣверо-востокѣ  идутъ  горы  Загроса,  отдѣляющія  Ассирію  отъ 
Мидіи,  и  извѣстныя  на  сѣверѣ  подъ  именемъ  Гордейскихъ  или  Карду- 
хинскихъ  горъ.  За  ними  на  сѣверѣ  и  сѣверовостокѣ  идутъ  богатыя  равнины 
и  ллодоноспня  долины.  На  югѣ  идетъ  обширная  равнина  Месопотамская 
■съ  известковыми  по  мѣстамъ  утесами  и  безчисленнымъ  множествомъ 
овраговъ,  осѣняемая  по  мѣстамъ  малорослыми  дубами.  Плоскость  или 
равнина  эта  тянется  на  югъ  по  обѣимъ  сторонамъ  Тигра,  на  большое 
пространство;  весною  весьма  богата  растительностію,  которая  лѣтомъ, 
за  исключеніемъ  мѣстъ,  орошаемыхъ  рѣками,  отъ  сильнаго  зноя  совер¬ 
шенно  выгораетъ.  Здѣсь,  по  обѣимъ  сторонамъ  Тигра  представляется 
взору  путешественниковъ  множество  покрытыхъ  травою  холмовъ,  сви¬ 
дѣтельствующихъ  о  великой  нѣкогда  населенности  этихъ  мѣстъ.  Эти-то 
холмы,  при  раскопкѣ  ихъ  въ  настоящія  времена,  составляютъ  предметъ 
ученыхъ  изслѣдованій,  которыя  разливаютъ  новый  свѣтъ  на  исторію 
древняго  міра,  обѣщая  богатые  результаты  въ  будущемъ.— Изъ  рѣкъ 
главная  пограничная  здѣсь  рѣка  Тигръ,  отдѣляющая  собственную  Асси¬ 
рію  отъ  Месопотаміи  и  Вавилонія.  Съ  лѣвой  стороны  она  принимаетъ 
въ  себя  множество  притоковъ,  вытекающихъ  изъ  горъ  Ассирійскихъ, 
каковы  наприм.Цабъ  или  Лику  съ,  Канрусъ,  Фискусъ,  Гиндъ,  Хоаспѳсъ, 
и  др.  Кромѣ  этихъ  рѣкъ  страна  получала  и  другого  рода  орошеніе. 
Еогда  на  горахъ  Арменіи  таялъ  снѣгъ,  тогда  Тигръ,  подобно  Евфрату, 
выходилъ  изъ  береговъ  и  заливалъ  собою  низменныя  мѣста.  Отъ  та¬ 
кихъ  разливовъ  почва  земли  получала  особенное  плодородіе,  а  для  за¬ 
щиты  городовъ  и  селеній  отъ  наводненія,  строились  плотины  и  прово¬ 
дились  многіе  каналы,  которые  служили  вмѣстѣ  прекрасными  путями 
сообщенія.— Климатъ  въ  Ассиріи  не  одинаковъ,  по  различію  мѣстополо¬ 
женія.  Тогда  какъ  въ  южныхъ  мѣстахъ  и  долинахъ,,  при  теплотѣ  сол¬ 
нечной,  созрѣваютъ  финиковыя  деревья  и  разныя  южныя  растенія,  воз¬ 
вышающіеся  хребты  горной  цѣпи  Загросской  покрыты  вѣчнымъ  снѣгомъ. 
Зима,  холодная  на  горахъ,  въ  южныхъ  мѣстахъ  пріятна  и  благораство¬ 
рения.  За  прелестною  весною  слѣдуютъ  сильные  лѣтніе  жары  и  вѳсѳг 
лые  дни  осенніе.  Страшны  для  жителей  восточные  и  сѣверо-восточные 
вѣтры,  которые  бываютъ  во  всякое  время  года,  поднимая  облака  пыли 


и  песку  и  чрезвычайно  ослабляя  смы  тѣлесныя,-— Относительно  продук¬ 
товъ,  страна  эта  славилась  многими  асфальтовыми  и  нефтяными  источ¬ 
никами.  Въ  теплыхъ  низменныхъ  мѣстахъ  растутъ  финиковыя  деревья; 
почва  земли,  достаточно  орошаемая  рѣками  и  каналами,  равно  какъ 
и  плоскія  возвышенности  гористыхъ  мѣстъ,  производятъ  богатый  уро¬ 
жай  хлѣба.  На  холмахъ  и  пригоркахъ  разводились  роскошные  вино¬ 
градники;  низменныя  долины,  какъ  это  и  теперь,  осѣнялись  гранато¬ 
выми  ,  фиговыми,  масличными  и  орѣховыми  деревьями,  а  отлогости  сред¬ 
нихъ  горъ  покрывали  прекрасныя  лѣса — дубовые,  яворовые  и  сосновые. 
На  тучныхъ  лугахъ  гористыхъ  мѣстъ  паслись  стада  рогатаго  скота, 
лошади,  овцы  и  козы.  Ассиріяне  занимались  и  пчеловодствомъ  (4  Цар. 
18,  32.  Исаіи  36,  17.).  2е11.  1.  р.  101—102. 

Начало  Ассир.  царства  и  древняя  его  исторія  скрываются  въ 
баснословныхъ  преданіяхъ.  По  ѳтимъ  преданіямъ  (см.  у  Діод.  и  Кте- 
зія)  начало  его  возводятъ  къ  древнѣйшимъ  временамъ,  за  2  тыс.,  или 
даже  болѣе  до  Р.  Хр.,  и  основателемъ  почитаютъ  Бела  или  Вила. 
Сынъ  его  Нинъ  покорилъ  Вавилонію,  Арменію,  Мидію  и  всѣ  народы 
восточной  Азіи  до  Бактріаны.  Жена  его  Семирамида  распространила 
Ассирійскую  монархію  до  Инда  и  Африки,  основала  или  вновь  по¬ 
строила  Вавилонъ  и  украсила  его  великолѣпнѣйшими  здааіями,  двор¬ 
цами,  висячими  садами  и  лр.  Но  св.  Писаніе,  рано  упоминая  объ 
Ассиріи,  какъ  странѣ  (Быт.  2,  14.  25,  18),  ничего  не  говоритъ  о 
древнемъ  могуществѣ  и  славѣ  Ассирійскаго  царства.  Оно  говоритъ 
только,  что  изъ  той  же  земли  Сеннаарской,  гдѣ  былъ  построенъ  Ва¬ 
вилонъ,  вышелъ  Ассуръ  и  построилъ  Ниневію  и  другіе  города,  поло¬ 
живъ  такимъ  образомъ  начало  Ассирійскому  царству;  но  когда  это 
было,  не  опредѣляетъ.  И  свящ.  Писаніе,  и  новѣйшія  изслѣдованія  исто¬ 
рическихъ  памятниковъ,  и  весь  характеръ  развалинъ  свидѣтельствуютъ 
о  предпочтительной  древности  Вавилонской  цивилизаціи.  Св.  Писаніе 
и  во  времена  Авраама  не  даетъ  видѣть,  чтобы  было  уже  тогда  Асси¬ 
рійское  царство,  потому  что  говоря  о  союзѣ  царей:  Сеннаарскаго,  Ел- 
ласарскаго,  Еламскаго  и  Гоимскаго  противъ  царя  Содомскаго  и  его 
союзниковъ,  ничего  не  говоритъ  объ  Ассирійскомъ  (Быт.  м.  14.). 
Только  во  времена  Моисея,  въ  пророчествѣ  Валаама  дается  видѣть 
возрастающее  могущество  Ассиріянъ  (Числ.  24,  22 — 28.),  Но  и  въ 
послѣдующее  за  тѣмъ  время  объ  этомъ  царствѣ  еще  ничего  не  из¬ 
вѣстно.  Въ  первыя  времена  Судей  упоминается  о  нападеніи  на  Изра¬ 
ильтянъ  Хусарсаѳѳма,  царя  Месопотамскаго  (1417 — 1409  г.  до  Р. 
Хр.),  который  былъ  побѣжденъ  Гоѳоніиломъ  (Суд.  8,  5—11.).  0 
здѣсь  опять  не  видно  царства  Ассирійскаго;  ибо,  если  бы  оно  было  и 
процвѣтало,  то  Месопотамія  должна  была  бы  войти  въ  его  предѣлы 
н  не  было  бы  самостоятельнаго  царства  Месопотамскаго.  По  этому 
справедливѣе  относить  начало  и  возвышеніе  царства  Ассирійскаго 
позднѣйшему  времени.  Сказаніе  Діодора  Сицилійскаго  о  древней,  славѣ 
его  заимствовано  у  историка  Ктезія,  которому  и  въ  древности  не 
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слишкомъ  довѣряли.  Болѣе  правдоподобное  сказаніе  представляетъ  Ге¬ 
родотъ,  съ  которымъ  почти  согласно  повѣствованіе  и  Бероза,  Халдей¬ 
скаго  историка.  По  Геродоту,  Ассиріяне  (до  отпаденія  отъ  нихъ  ми¬ 
дянъ)  владычествовали  въ  Азіи  520  лѣтъ  (по  Берозу  526  л.);  а 
Мидяне  отпали  за  700  л.,  въ  половинѣ  или  концѣ  8-го  в.  до  Р. 
Хр.  Такимъ  образомъ  основаніе  Ассирійской  монархіи  надобно,  по  Ге¬ 
родоту  и  Бѳрозу,  относить  къ  13-му  вѣку  до  Р.  Хр.  Процвѣтая  по¬ 
томъ  болѣе  500  лѣтъ,  она  стала  приходить  въ  упадокъ  вслѣдствіе 
недовольства  и  возмущенія  покоренныхъ  ею  народовъ  и  нравственнаго 
упадка  и  слабости  собственныхъ  правителей;  нѣкоторыя  области  стали 
отпадать  и  образовались  новыя  царства.  Впрочемъ  исторія  этого  вре¬ 
мени  темна  до  начала  8-го  вѣка  предъ  Р.  Хр.  Въ  это  время  Асси¬ 
ріяне  стали  входить  въ  столкновеніе  съ  Евреями,  и  съ  этого  времени 
исторія  ихъ  становится  болѣе  извѣстною.  Он.  2е11.  1.  р.  101.  Толля 
1.  р.  172—173.  Бекк.  1.  стр.  59—61.  ІПлосс.  Т.  1.  стр.  24- 
25.  Неги.  X.  р.  366—367.  Верх.  Т.  1.  стр.  154 — 156. 

Отношеніе  Ассирійскихъ  царей  къ  царству  Іудейскому  и  Изра¬ 
ильскому  и  паденіе  Ассирійскаго  царства.  Въ  8-мъ  вѣкѣ  до  Р.  Хр. 
на  престолѣ  Ассирійскомъ  является  государь,  который  въ  св.  Писаніи 
называется  Фуломъ.  Онъ  первый  изъ  царей  Ассирійскихъ  въ  770  году 
до  Р.  Хр.  напалъ  на  Израильское  царство  при  Манаимѣ,  и  взялъ 
съ  него  тяжкую  дань — тысячу  талантовъ  серебра  (4  Цар.  15.  19— 
20.  1  Пар.  5,  26.),  и  так.  образ,  проложилъ  путь  послѣдующимъ 
царямъ  съ  завоеванію  этого  царства  и  сосѣдняго  царства  Сирійскаго, 
и  къ  распространенію  Ассирійокаго  могущества  даже  до  Египта.  За 
нимъ  извѣстенъ  Фѳглаѳфелласаръ,  къ  которому  обратился  съ  просьбой 
о  помощи  царь  Іудейскій  Ахазъ,  когда  противъ  него  соединились  цари 
Израильскій  и  Сирійскій.  Феглаѳелласаръ  охотно  исполнилъ  желаніе 
Ахава  и  при  этомъ  случаѣ  завоевалъ  всю  Сирію  и  большую  часть 
Израиля.  Покоренныя  страны  были  обращены  въ  области  Ассирійской 
монархіи,  и  большая  часть  ихъ  населенія  отведена  въ  плѣнъ  и  посе¬ 
лена  не  далеко  отъ  Каспійскаго  моря.  Царь  Іудейскій  преклонился  предъ 
владыкой  Ассиріи,  обѣщалъ  платить  ему  дань,  и  въ  угодность  ему 
сдѣлать  нѣкоторыя  перемѣны  въ  самомъ  Храмѣ  Господнемъ  (4  Цар. 
15,  29.  и  гл.  16.  1  Пар.  5,  26.).  Въ  это  время,  въ  слѣдствіе 
завоеваній  своихъ  въ  Палестинѣ,  Ассирійская  монархія  пришла  въ 
непріязненныя  столкновенія  съ  Египтянами;  Палестина  сдѣлалась  теат¬ 
ромъ  войны  между  этими  двумя  державами,  и  Израильское  царство 
Первое  пало  жертвою  ихъ  соперничества.  Преемникъ  Феглаѳфѳлдасара, 
Салманассаръ,  принудилъ  послѣдняго  царя  Израильскаго,  Осію,  къ 
платежу  дани;  но  тотъ  вскорѣ  отказался  отъ  исполненія  договора,  и 
посредствомъ  союза  съ  Египтомъ  старался  защищать  себя  отъ  Асси¬ 
ріянъ.  Тогда  Салманассаръ  снова  направилъ  противъ  него  свое  побѣ¬ 
доносное  оружіе,  овладѣлъ,  послѣ  трехлѣтней  осады,  столицей  его  С  а- 


маріѳй,  и  обратилъ  землю  Израильскую  въ  провинцію  своей  монархіи, 
и  жителей  отвелъ  въ  плѣнъ  въ  Ассирію  (4  Цар.  17,  3 — 6.  18, 
9 — 12.).  Салманассару  наслѣдовалъ  Сеннахиримъ.  Ему  пришлось  прежде 
всего  подавить  возстаніе,  вспыхнувшее  въ  Вавилонѣ  подъ  .предводи¬ 
тельствомъ  Меродаха  Валадана.  За  тѣмъ  онъ  рѣшился  напасть  на 
Египетъ,  чтобы  подчинить  и  его  Ассирійскому  владычеству.  Въ  этоже 
время  онъ  напалъ  на  Іудею,  и,  овладѣвъ  многими  укрѣпленными  го¬ 
родами,  осадилъ  самый  Іерусалимъ.  Но  въ  Египтѣ  противъ  него  под¬ 
нялся  войною  Ѳаракъ  или  Тиргакъ,  царь  Еѳіопіи  и  Ѳиваиды;  а  въ 
Іудеи  въ  одну  ночь  Ангелъ  истребилъ  185  тысячъ  въ  Ассирійскомъ 
войскѣ,  и  Сеннахиримъ  со  стыдомъ  долженъ  былъ  возвратиться  въ  свою 
землю.  Здѣсь  вскорѣ  онъ  былъ  убитъ  двоими  своими  сыновьями  (4 
Дар.  18,  13 — 37.  сн.  гл.  19).  Престолъ  его  занялъ  Асарданъ 
(Ассаг.ірдонъ)  или  Аенафаръ,  который  владычествовалъ  надъ  Асси¬ 
ріей  и  Вавилоніей  восемь  лѣтъ.  Онъ  переселилъ  съ  воетока  Асси¬ 
ріянъ  въ  города  и  земли  Самарійскія  (4  Дар.  17,  24.  19,  37.  1 
Ездр.  4,  2.  10.).  Послѣ  Асардана  или  Ассаргаддона,  при  его  преем¬ 
никахъ,  Ассирійское  царство  стало  клониться  къ  упадку.  Пророки, 
изображая  сиду  и  могущество  сего  царства,  не  скрывали  вмѣстѣ  и 
пороковъ  его  жителей,  и  давно  предсказывали  о  его  паденіи  (Часл. 
24,  22—23.  Исаіи  10,  5— 25.  31,  8.  Іезек.  31,  3—13.  32, 
22—24.  Софон.  2,  13-15.  Наум.  2,  8—13.  Зах.  10,  10—11.). 
При  внукѣ  Асардана  или  Ассаргаддона,  Саракѣ,  Набопалассаръ,  царь 
Вавилонскій,  вмѣстѣ  съ  царемъ'Мидійскимъ  Діаксаромъвъ  610  г.  до  Р. 
Хр.  напали  на  Ниневію  и,  разрушивъ  ее,  положили  конецъ  царству 
Ассирійскому  (Тов.  14,  15.).  Оъ  зтого  времени  образуется  новое 
Вавилонское  царство,  и  Ассирія  никогда  болѣе  не  была  самостоятель¬ 
ного,  будучи  присоединена  къ  Вавилонской  монархіи,  и  въ  послѣд¬ 
ствіи  (въ  539  г.)  вмѣстѣ  съ  Вавилоніею  подпала  подъ  власть  Кира. 
По  Ктезію,  послѣднимъ  царемъ  Ассирійскимъ  былъ  Сарданападъ,  из¬ 
вѣстный  своею  роскошью  и  сладострастіемъ.  Будучи  осажденъ  въ  Ни¬ 
невіи  Набополассаромъ  и  Ціаксаромъ,  когда  въ  то  же  время  разливъ 
Тигра  разрушилъ  часть  городской  стѣны,  онъ,  отчаявшись  въ  своемъ 
спасеніи,  сжегъ  себя  вмѣстѣ  съ  женами  и  сокровищами  своими  во  дворцѣ 
своемъ.  Городъ  былъ  разрушенъ  и  государство  раздѣлено  между  за¬ 
воевателями. 

Города  и  области  Ассиріи.  Изъ  главныхъ  городовъ  и  областей  Ас¬ 
сиріи  въ  Св.  Писаніи  упоминаются:  Ниневія,  Реховоѳ-Йръ,  Халахъ, 
Ресенъ  (Выт.  10,  И — 12.),  Елласаръ  или  Ѳаллассаръ  (Быт.  14, 
1.  9.  Пса.  37,  12.),  Арбела  (ВігаЬо  XVI,  1,  3.  сн.  Осіи  10,  14.), 
Каркамисъ  или  Кархемисъ  (Ие.  10,  9.  2  Пар.  35,  20.  Іер.  46, 

2 )  и  др.  Въ  цвѣтущее  свое  время,  когда  Ассирія  была  великимъ 
государствамъ  въ  мірѣ,  она  обнимала  и  Месопотамію  съ  разными  ея 
областями  при  Ефратѣ  (Исаіи  7,  20.  8,  7.  4  Ц.  17,  6.  18,  11. 
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1  Пар.  5,  26.),  и  Вавилонію  (4  Цар.  23,  29.  Іерем.  2,  18.  Плачъ 
5,  6.  Іез.  16,  28.  Іудѳ.  1,  1.  5 — 7),  и  Елиманду,  и  Сирію,  и 
другія  земли  (4  Дар.  16,  9.  18,  84.  Исаіи  86,  19.  87,  12 — 13. 
Страб.  16.  р.  736.),  и  даже  Персидское  царство  (Псал.  82,  9.  1 
Ездр.  6,  22.).  Нынѣ  только  раскопки  холмовъ  или  кургановъ  близъ 
Мосула  и  открытыя  здѣсь  остатки  и  цѣлыя  комнаты — обширнаго  и 
великолѣпнаго  дворца,  стѣны  коихъ  покрыты  гвоздеобразными  надпи¬ 
сями,  алебастровыми  плитами  и  скульптурными  изображеніями  войнъ, 
тріумфовъ  и  великихъ  подвиговъ  царей  Ассирійскихъ  съ  разными  дру¬ 
гими  произведеніями  искуствъ  Ассиріянъ,  служатъ  свидѣтельствомъ 
древняго  величія  и  славы  этого  великаго  государства.  Сн.  Ниневія. 

без.  р.  104  —  105.  108.  ЕіігзІ;  1.  р.  146 — 147.  Дерк.  Библ. 
ист.  Филар.  Соврем,  въ  Період.  3-мъ,  5-мъ  и  7-мъ.  Толля:  Ассирія. 
Шлосс.  Т.  1.  стр.  24 — 25.  Илов.  Пук.  ко  Всеоб.  Ист.  Изд.  3.  1869  г. 
стр.  8 — 12.  Бекк.  Т.  1.  Неги.  X.  р.  361.  2е11.  1  р.  101  — 102. 
Библ.  Слов.  Верх.  1.  стр.  153  —  156.  Енциклоп.  словарь  Берез.: 
Ассирія. 

Ассуиръ,  См.  Ахашверошъ. 

Ассуріимъ  —  отъ  (см.  Ассуръ); ’Аооорір..  Алавріеці; 

Аззигіт;  Асуріимъ,  Ассуріимъ):  1  Пар.  1,  (32.).  Сн.  Быт.  25,  3. 
Изъ  сыновъ  Дедана,  сына  Іокшана,  сына  Авраамова  отъ  Хеттуры.  Въ 
1  Пар.  въ  Евр.  и  Ват.  опущено.  Жительство  потомковъ  его  полагается 
на  востокѣ .  отъ  Египта,  въ  Аравіи,  въ  сосѣдствѣ  съ  Идумеями  (Іер. 
25,  23 — 24.  49,  8.  10),  и  потому  они  вообще  называются  восточ¬ 
ными.  Зап.  на  кн.  Быт.  2.  стр.  40  и  320.  Сн  Ашуримъ  л  Же- 
тушимъ. 

Ассуръ  рЧ&'К  —  см.  Ассяріа;  ’Аоаобр;  Аззиг;  Ассуръ):  Быт.  10, 
11.  22.  1  Пар.  1,  17. — Сынъ  Сима,  сына  Ноева,  родоначальникъ 
Ассиріянъ  н  основатель  царства  Ассирійскаго;  земля  ихъ  Ассирія  съ  сто¬ 
личнымъ  городомъ  Ниневіею.  См.  Ассирія. 

Ассуръ  р^Д)  —  область  на  востокѣ  отъ  Египта,  въ  Аравіи,  гдѣ 
обитало  Арабское  племя  Ашуримъ  или  Ассуріимъ  (Бйт.  25,  5.  ен. 
1  Пар.  1,  32.).  Сн.  Ашуримъ.  Ріігзі  1.  р.  147.  Сазз.  р.  83. 
Штейн  б.  стр.  47, 

Ассъ  РАоаос;  Аззиз;  Ассонъ):  Дѣян.  20,  13  — 14.— Городъ  въ 
Жизіи,  на  берегу  Егейскаго  моря,  ниже  Троады,  противъ  Лесбоса,  не¬ 
далеко  отъ  Митилены.  Ап.  Павелъ,  послѣ  третьяго  путешествія  воз¬ 
вращаясь  въ  послѣдній  разъ  въ  Іерусалимъ,  шелъ  сюда  изъ  Троады 
пѣшкомъ,  и  отсюда  отплылъ  въ  Митилену,  и  потомъ  далѣе  продол¬ 
жалъ  путь  свой.  2е11.  1.  р.  101.  Слов.  Верх.  1.  стр.  157. 

Астароѳъ,  см.  Агатероѳъ. 

Астароѳъ  ('АатаршіУ):  Нав.  24,  (36.).  Въ  Еврейскомъ  текстѣ 
трехъ  послѣднихъ  стиховъ  этой  главы  Навина  не  имѣется,  а  только  у 


Ьхх-ти;  36-й  стихъ,  вѣроятно,  заимствованъ  изъ  книги  Судей  (2,  13. 
л  3,  7.  12  — 14.).  Слово  Астароѳъ,  въ  множественномъ  числѣ,  отъ 
единственнаго  Ашторѳтъ,  употребляется  какъ  о  богиняхъ  вообще,  такъ 
въ  особенности  о  разныхъ  идолахъ  Астарты.  См.  Астарта. 

Астароѳъ  или  Аштеровъ  (ГіПП^У;  Аатара>&;  Асііагоѣ;  Аста- 
ро'ѳъ;  АзШагоШ):  Втор.  1,4.Нав.  9, 10.  12,4. 13,12. 31. 21,  27.  Ся. 
1  Пар.  6,71.  XI,  44. — Городъ  на  восточной  сторонѣ  Іордана,  въ  Васарѣ, 
гдѣ  имѣлъ  свое  мѣстопребываніе  Огъ  царь  Васанскій  (Нав.  19, 10.  12,4. 
13, 1 2.).  Сначала  назначенъ  былъ  колѣну  Мавассіину  (Нав.  18,  31 .);  ано- 
томъ  отданъ  Левитамъ  (1  Нар.  6, 7і.).УНавина  (21,  27.)онъ  назы¬ 
вается  Бесштера — домъ  Астарты.  Названіе  свое  городъ  имѣетъ,  вѣ¬ 
роятно,  отъ  имени  богини  Астарты,  которой  здѣсь  покланялись.  Но 
Евсевію  и  Іерониму,  отъ  лежитъ  въ  6-ти  Римскихъ  миляхъ  отъ  Ед- 
реи,  и,  вѣроятно,  это  нынѣшній  Тель-Аштерехъ.  Отсюда  происходилъ 
Уззія,  одинъ  иэъ  главныхъ  воиновъ  Давида  (1  Пар.  XI,  44.).  без. 
р.  805.  Ріігві  2.  р.  195—196.  2е11.  1.  р.  103. 

Астарта,  (въ  Еврейскомъ  текстѣ  читается  различно,  и  именно:  а) 

лпад_- АзіІіогеШиПрда-АвіІіегеіЬ: Нав. 24,  (36).  3  Цар.  XI,  5.  4 
Ц.23,13.;б)ЛПЛ^_А8ШагоіЬ  и  Суд.  2,  13.  10,  6. 

1  Дар.  7,  3-4.  12,  10.  31,  10.;  в)  ЛТ^—АзсЬега:  3  Дар. 
15,  13.  4  Дар.  21,  7.  23,  4.;  г)  ПІ^К-АвсЪегой:  Суд.  3,  7. 

2  Пар.  33,  3.;  д)  0"“!^— Авсііегіт:  4  Дар.  17,  10.  2  Пар.  33, 
19.  Исаіи  17,  8.  27,  9.  Іерем.  17.  2.;уЬхх:  ’Аатартг],  ’Аатархаі, 
’АатаршО,  ”А Аеѵйра;  въ  Вульгатѣ:  Азіагіе/  Азіагой,  Іиси-5, 
петиз,  П§па. — Женское  главное  божество  Финикіянъ  и  Сирійцевъ, 
лочитаеиое  и  Филистимлянами  и  другими  народами.  Египтяне  обожали 
ее  подъ  именемъ  Астарату;  Вавилоняне — подъ  именемъ  Мелиты;  Асси¬ 
ріяне — подъ  именемъ  Иштаръ;  упрековъ  Астартѣ  соотвѣтствуетъ  Афроди¬ 
та,  или  Венера.  Въ  землѣ  Ханаанской  почитаніе  сего  божества  слишкомъ 
распространено  было  еще  до  Моисея,  и  потому-то  Евреямъ  строго  предписы¬ 
валось  не  вступать  въ  союзъ  съ  Ханаанскими  народами,  и  истреблять  ихъ  идо¬ 
ловъ,  и  жертвенники,  и  изваянія,  и  рощи,  которыя  насаждались  въ 
честь  ихъ  (Исх.  34,  12 — 16.  Втор.  7,  2—6.).  Но,  не  смотря  на 
всѣ  внушенія,  Евреи,  увлекаясь  примѣромъ  язычниковъ,  часто  преда¬ 
вались  этому  идолосдужѳнію.  Уже  во  времена  Судей  они  служили  Ваалу 
и  Астартамъ  (Суд.  2,  13.  3,  7.  10,  6.  сн.  1  Дар.  1 2,  10.).  Про¬ 
рокъ  Самуилъ  истреблялъ  это  идолослуженіѳ  (1  Дар.  7,  3 — -4.).  Но 
со  временъ  Соломона,  который  самъ  служилъ  этимъ  идоламъ  (3  Дар. 
XI,  5.  33  ),  до  самыхъ  послѣднихъ  временъ  царства  Іудейскаго,  оно 
являлось  въ  обоихъ  царствахъ  (4  Дар.  17,  10.  21,  3 — 7.  23,  4. 

І,  13.  Исаіи  17,  8.  2  Пар.  33,  3.  19.).  Во  время  Ахава  и  въ 


царствованіе  Манасіи,  въ  самомъ  храмѣ  Іерусалимскомъ  былъ  постав¬ 
ленъ  истуканъ  Астарты,  и  были  жертвенники  Ваалу  и  другимъ  божест¬ 
вамъ  (4  Дар.  21,  3—7.).  По  смерти  Іосіи,  который,  подобно.  Асѣ 
(3  Дар.  15,  13.),  старался  объ  истребленіи  сего  идолослуженія  (4 
Дар.  23,  13.),  оно  снова,  по  видимому,  появилось  подъ  именемъ  слу¬ 
женія  царицѣ  небесной  (Іерем.  7,  18.  44,  17 — 19...), — Въ  объяс¬ 
неніи  этимологіи  и  значенія  слова  „Астарта"  толкователи  не  согласны. 
Иные,  производя  отъ  Еврейскаго  — счастливый,  даютъ  ему  зна¬ 

ченіе  счастія;  другіе  отъ  или  ^^=прямымъ  быть,  честнымъ — 
значеніе  прямоты  и  честности,  подобно  какъ  у  Грековъ  ’Ор&их,  ’Ор- 
диюіа.  Другіе,  объясня  то  съ  Санскритскаго,  то  съ  Персидскаго,  то 
съ  Греческаго,  даютъ  значеніе  звѣзды,  и  въ  особенности  Венеры.  Еще 
иные,  производя  отъ  — соединеннымъ  быть,  усвояютъ  значеніе  со¬ 

жительницы,  супруги,  а  другіе  отъ“>?^ — быть  богатымъ,  изобиловать, 
даютъ  значеніе  умноженія,  прибавленія,  плодородія,  изобилія.  Подъ 
именемъ  Астарты  поклонники  ея  почитали  Луну.  Такъ  какъ  Ваалъ, 
который  часто  въ  Библіи  поставляется  вмѣстѣ  съ  Астартою,  почи¬ 
таемъ  былъ  за  символъ  божества  солнца,  какъ  царя  неба;  такъ  и 
подъ  именемъ  Астарты  почитали  луну,  усвояя  ей  названіе  царицы  не¬ 
бесной  (4  Дар,  23,  4-  7.  сн.  Іерем.  7,  18.  44,  17 — 19..).  Лу¬ 
кіанъ  прямо  принимаетъ  ее  за  луну  и  свидѣтельствуетъ  о  великолѣп¬ 
нѣйшемъ  храмѣ  ея  въ  Финикіи  въ'  Сидонѣ  (бе  Бе  а  8уга  §  4.). 
Геродотъ  описываетъ  знаменитый  храмъ  ея  въ  Агкалонѣ  (Негой.  1, 
.105.  сн.  1  Дар.  31,  10.).  Множественное  „Астарты"  указываетъ  на 
различныя  изображенія  и  различныхъ  искуственныхъ  идоловъ  этой  богини. 
Какъ  множество  было  Вааловъ,  такъ  много  идоловъ  и  изображеній  и  Астар¬ 
ты  (Суд. 2, 1  ].  13. 3,7.  ІО, 6.). Какъ богиня  луны,  она  изображалась  съ  сер- 
помъ  луны  на  головѣ,  или  лучами  или  рогами,  отсюда  рогатая  Астарта  (сн. 
Быт.  14,  5.  1  Мак.  5,  43.).  Въ  Филистимскихъ  городахъ — Іоппіи, 
Аскаловѣ,  Азотѣ,  изображалась  въ  видѣ  женщины  съ  хвостомъ  рыбн 
вмѣсто  ногъ,  въ  соотвѣствіе  мужскому  Филистимскому  божеству  Да- 
гона.'  У  Вавилонянъ  соотвѣтствующее  Финикійской  Астартѣ  женское  бо¬ 
жество'  извѣстио  подъ  именемъ  Мелитты  или  Мени  —  богини  любви 
и  плодородія  (Исаіи  65,  11.),  у  Грековъ — Афродиты  или  Венеры, 
у  Ассиріянъ— Нанеи  или  Діаны  (2  Мак.  1,  13 — 15.).  Какъ  богиня 
луны  и  какъ  царица  неба,  она  почиталась  богинею  любви,  счастія, 
войны,  охоты,  плодородія,  и  пр. — Что  касается  ,  до  словъ  Ашера, 
Дщеротъ,  Ашеримъ,  то  они  правильно  переводятся  у  Ехх  аХзо?,  въ 
Вульг.  І11С118,  пепшв,  въ  Слав.  Дубравы,  у  Лют.  Наіп.  (Исх.  34, 
13.  Втор.  7,  5.  12,  3.  16,  21.  Судей  3,  7.  6,  25—26.  28. 


17,  8.  Іереи .  17,  2.  Мих.  б,  13 — 14.).  Такой  переводъ  показываетъ, 
что  богиню  эту  чтили  въ  лѣсахъ,  %  деревьяхъ  и  деревянныхъ  столбахъ. 
Изъ  многихъ  изъ  указанныхъ  мѣстъ  видно,  что  Апгеры  или  Астарты  были 
идолы— изъ  дерева  искуствѳнно  обдѣлывались  и  украшались  листьями  и 
вѣтвями,  были  передѣлываемы  и  сожигались.  Рощи,  дубравы,  лѣса  и 
деревья,  посвящаемыя  этой  богинѣ,  давали  видѣть  въ  ней  богиню 
плодородія,  и  онѣ  часто  поставляются  вмѣсто  самой  Астарты,  не  рѣдко- 
соединяясь  съ  словами:  Ваалъ,  Ваалы  (напр.  Суд.  3,  7,  2,  13.  4 
Цар.  21,  7.  23,  4.  6.  7.  и  др.).  Отсюда  въ  Русскомъ  переводѣ 
слова  „Ашера,  Ашеротъ,  Ашеримъ",  согласно  съ  Греческимъ  перево¬ 
домъ,  то  замѣняются  словами:  Астарта,  Аоіарты  (Суд.  3,  7.  3 
Цар.  15,  13.  4  Цар.  21,  7.  23,  4 — 6,  7.),  то:  роща  и  роща 
(Втор.  7,  5.  12,  3.  16,  21.  Исх.  34,  13.  и  др.),  то:  дубравы 
(2  Пар.  33,  3.  3  Цар.  16,  33.  18,  19.  4  Цар.  13,  6.  18,  4.), 
то:  священное  дерево  или  просто  дерево  (Суд,  6,  25.  26—28.  30.), 
то:  статуи,  кумиры,  изображенія  Астарты  (Исаіи  17,  8.  4  Цар.  17, 
10-  2  Пар.  23,  19.),  и  всѣ  эти  выраженія  означаютъ  одну  и  туже 
богиню. — Въ  чемъ  собственно  состояло  служеніе  этой  богинѣ,  и 
какіе  при  этомъ  наблюдались  обряды,  изъ  Св.  Писанія  не  видно.  Го¬ 
ворится  впрочемъ  о  жертвахъ,  куреніяхъ,  возліяніяхъ  въ  честь  ея 
(Іереи.  44,  17  — 19.  25.);  говорится  о  пророкахъ  и  жрецахъ  идоль¬ 
скихъ,  о  блудникахъ,  блудницахъ  и  домахъ  блудничныхъ  (4  Цар.  23, 

4 — 7.  Сн.  Іез.  23,  42 — 44.).  Св.  Писаніе  называетъ  Астарту  мер¬ 
зостію  Сидонскою  (4  Цар.  23,  13.),  и  самый  истуканъ  ея  ГЦбю  (3 
Цар.  15,  13.  2  Пар.  15,  16.),  съ  Еврейскаго  означающій  ужасъ, 
страшилище,  можетъ  быть,  выражаетъ  что  нибудь  гнусное  и  постыд¬ 
ное,  такъ  какъ  и  дѣйствительно  нѣкоторые  такъ  свидѣтѳдоствуютъ 
объ  этомъ.  Сн.  Ѵи1§.  на  указанныя  мѣста.  Герод.  1, 144.  ЗсШеизп: 
сбѵобо?.  Еіігзі  1.  р.  771.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  изъ  Св,  Писа¬ 
нія  видно,  что  служеніе  Астартѣ  соединялось  и  съ  безнравствтнными 
дѣйствіями.  Сн.  4  Цар.  23,  6 — 7.  Исаіи  57,  7 — 8.  Осіи  4,  13 — 
14.  и  др.  Сн.  Евсев.  Ж.  Конст.  111,  55.  без.  р.  805.  Еііг.  2. 
р.  195.  Аскегт,  АгсЬ.  §  396.  р.  458—459.  Негг.  1.  р.  565— 
566.  2е11,  1.  р.  102 — 103.  Кеіі  и  М.  на  Суд.  р.  214.  Слов. 
Верх.  1.  стр.  157 — 169. 

Астаѳъ  (АотаО;  Егеаі;  Астаѳъ):  2  Ездры  8,  38. — Изъ  родо¬ 
начальниковъ  племенъ  Израильскихъ;  его  сыновья  иди  потомки  зна¬ 
чатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  Вавилона  съ  Ездрою.  Въ  1  Ездр. 
(8,  12.)  читается  Азгадъ.  Имя  Азгада  встрѣчается  и  въ  другихъ 
мѣстахъ  (1  Ездры  2,  12.  Неѳм.  7,  17.  10,  15.).  2ц  Аеп  Арокг, 

1.  р.  35. 

Астинь  ('Д#1  —  съ  древлѳперсидскего— красгшя  женщина;  ’АвтА»; 
Ііазіііі;  Астінь):  Есѳ.  1,  9.  11. 15...  2, 1...— Супруга  царя  Персидскаго- 
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Артаксеркса,  которую  за  ея  непокорность  онъ  отвергъ,  и  вмѣсто  ея 
избрана  Есѳирь  (Есѳ.  гл.  1  н  2.).  без.  р.  291.  Мг.  1.  р.  343.  ' 

Астіагъ  (’Аатосф]?;  Асіуа§ез;  Асттагъ):  Дан.  14,  1,  —  Сынъ 
Ціаксара,  послѣдній  изъ  царей  Индійскихъ  (595 — 560  до  Р.  X.), 
отецъ  Манданы,  матери  Кира,  царя  Персидскаго.  Жестокимъ  его  прав¬ 
леніемъ  не  довольны  были  не  только  Персы,  но  и  самые  Мидяне. 
Наконецъ  Персы  подъ  предводительствомъ  Кира  возстали  противъ 
него,  и  имъ  удалось  не  только  возвратить  себѣ  независимость,  но  и 
подчинить  все  Индійское  государство.  Геродотъ  разсказываетъ  объ 
этомъ  слѣдующее.  Увидѣвъ  однажды  во  снѣ,  по  истолкованію  жрецовъ 
Мидійскихъ,  предсказаніе  о  своемъ  паденіи  чрезъ  сына  дочери  своей 
(Манданы),  бывшей  за  мужемъ  за  однимъ  изъ  знаменитыхъ  Персовъ  и 
желая  предупредить  это,  Астіагъ  далъ  приказаніе  Гарпагу,  одному 
изъ  вѣрнѣйшихъ  своихъ  вельможъ,  взять  родившагося  у  Манданы 
сына  и  умертвить  его.  Но  младенецъ  былъ  спасенъ,  и  воспитанъ  пас¬ 
тухами,  и  съ  самаго  дѣтства  отличался  особенными  дарованіями.  Ас¬ 
тіагъ,  узнавъ  о  немъ,  призналъ  его  своимъ  внукомъ,  и,  успокойнный 
жрецами  на  счетъ  судьбы  своей,  отослалъ  его  въ  Персію  къ  его  ро¬ 
дителямъ.  Здѣсь  своимъ  умомъ,  смѣлостію  и  благородствомъ  дѣйствій 
Киръ  пріобрѣлъ  себѣ  общую  любовь  и  расположеніе  всѣхъ  знатнѣй¬ 
шихъ  Персовъ.  Вскорѣ,  оскорбленный  Астіагомъ,  Гарпагъ,  уговорилъ 
его  жъ  возстанію  противъ  Мидянъ.  Давно  недовольные  владычествомъ 
Мидянъ,  Персы  съ  радостію  согласились  на  предложеніе  Кира,  и, 
благодаря  измѣнѣ  Гарпага,  которому  Астіагъ  ввѣрилъ  главное  началь¬ 
ство  надъ  своимъ  войскомъ,  Киръ  побѣдилъ  Астіага,  лишилъ  его 
престола  и  завладѣлъ  всѣмъ  Индійскимъ  цар;твомъ.  Впрочемъ  Киръ 
обращался  съ  плѣннымъ  Астіагомъ  почтительно  и  ласково,  оставивъ 
его  при  себѣ  до  самой  смерти  и  назначивъ  для  его  содержанія  цѣлую 
область  въ  восточной  Персіи.  Илов.  Рук.  ко  Всеоб.  Ист.  Ч.  1.  1869  г. 
стр.  30 — 32  Бекк.  Ч.  1.  стр.  151.  — 157.  Нега.  1.  р.  189. 

Астусіимъ  — см.  ниже;  Латвс піщ  Ьаіпззіт;  Латусіимъ): 

1  Пар.  1,  32.— Изъ  сыновъ  Де  дана,  сына  Іокшана,  сына  Авраамова 
отъ  Хеттуры.  Здѣсь  въ  Еврейскомъ  текстѣ  этого  имени  нѣтъ,  а  въ 
Греческомъ  взято  сюда  изъ  книги  Бытія  (25,  3.).  Но  слова  „Астусіимъ* 
нѣтъ  и  въ  кн.  Бытія,  ни  въ  Еврейскомъ  текстѣ,  ни  у  Ьхх,  а  тамъ  стоитъ 
въ  Еврейскомъ:  Летушимъ,  и  у  Ьхх-типо  Александрійскому  списку:  Лату¬ 
сіимъ.  Ом. .  Летушямъ. 

Асувъ  (’Ааобр,  ’Азобр;  Агиаз:  Асуръ):  2  Ездр.  5,  31. — Изъ 
служителей  Храма;  его  дѣти  возвратились  изъ  плѣна  съ  Воровавелемъ.1 
Въ  1  Ездр.  (2,  51.)  и  у  Неемін  (7,  53.)  читается:  Хархуръ.  2и 
беи  Арокг.  1.  р.  36. 

Асуиръ:  Тов.  14,  15,  См.  Ахашверошъ. 

Асфальтовое  море,  см.  Мертвое  или  Соленое  море. 


Асфарасъ  (’ Аваріею;;  Меоіірзаіосіюг;  Асфарасъ):  2  Ездр.;і  .5, 
3. — Изъ  начальниковъ  Іудейскихъ,  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зо- 
ровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  2,  2:  Мисфаръ;  а  у  Нееміи  7,  7:  Мисфе- 
реѳъ.  2и  йеп  Арокг.  1.  р.  84. 

Асфаръ  (Лаххо?  ’Аа'ряр;  Ьасиз  Азрііаг;  ровъ  Асфаръ):  1  Мак. 

9,  83. — Озеро  ми  точнѣе  водоемъ,  или  колодезь,  или  цистерна  въ 
пустынѣ  Ѳекойской.  Здѣсь  Іонаѳанъ  и  Симонъ,  братья  Іуды  Макка¬ 
вея,  расположились  станомъ  своимъ,  спасаясь  отъ  Вакхида,  и  близъ 
сего  мѣста  имѣли  сраженіе  съ  нимъ  (1  Мак.  9,  33  —  34.  43—49), 
Сн.  Древ.  Флав.  К.  13.  гл.  1.  §  2. 

Асфаѳа  (ХГіЗрХ — СЪ  Перс,  лошадь  кот ;  Фязуа;  ЕзрІіаІЬа;  Фае- 
ганъ):  Есѳ,  9,  7. — Изъ  сыновъ  Персидскаго  вельможи  Амана,  уби¬ 
тыхъ  Іудеями  при  Мардохеѣ.  Такъ  вакь  въ  Персіи  и  многихъ  дру¬ 
гихъ  земляхъ  боготворили  солнце  и  ему  посвящали  воней  (4  Цар. 
23,  11.),  то  отсюда  названіе  Асфаѳа  можетъ  означать:  посвященный 
солнцу,  какъ  божеству,  или  дарованный  симъ  божествомъ.  Аскргт. 
455—456.  Еіігзі  1.  р.  121.  ; 

Асъ:  Іов.  9,  6.  38,  32.  См. ,  Медвѣдица.  ■ 

Атаръ  (’Атяр;  Агег;  Аттаръ):  2  Ездры  5,  28. — Изъ  приврат¬ 
никовъ;  его  сыновья  возвратились  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1 
Ездр.  (2,  42.)  и  у  Нееміи  (7,  45.):  Атеръ.  2и  йеп  Арокг. 

1.  р.  36. 

АтаргатІОНЪ  (’Атеруатеіоѵ;  Сл.  Атаргатія;  Ь:  Аіацаііоп):  2  Мак: 
12,  26. — Укрѣпленное  мѣсто  съ  капищемъ  въ  Галаатидѣ,  въ  городѣ 
Карнаинѣ.  Во  времена  Маккавейскія  здѣсь  Сирійскій  военачальникъ 
Тимоѳей  имѣлъ  укрѣпленный  лагерь,  въ  которомъ  думалъ  найти  убѣ¬ 
жище  и  спасеніе  отъ  Іуды  Маккавея.  Но  Іуда  взялъ  городъ  и  пре¬ 
далъ  огню  капище  и  укрѣпленіе  со  всѣми  бывшими  въ  немъ  (1  Мак. 
5?  з7_44,  2  Мак.  12,  26.).  Названіе  свое  это  капище  и  укрѣп¬ 
леніе  имѣетъ  отъ  имени  богини  Атаргатисъ,  которой  оно  посвящено. 
Атаргатисъ  (’Атаруап?,  ’Атеруаті?;  А<1ег§аШ,  Айаг§аба  и  пр.)  и  то¬ 
жественное  съ  нимъ  Дѳркѳто  (Аерхгтш^егоеіо,  Пегсеііз)  есть  божество  Фи- 
листимскоѳ,  Финикійское  и  Сирское.  По  различію  чтенія,  названію 
этому  даютъ  разныя  значенія:  то — великая  рыба  то  вели¬ 

чіе  *'Д^)  счастія,  то  отверстіе,  пропасть,  бездна,  поглощающая  во¬ 
ду  (у  Талмуд.  КЛ$ПГ1).  Дукіанъ  повѣствуетъ,  что  въ  храмѣ  этой  бо¬ 
гини  въ  Іѳраполѣ  есть  небольшая  разсѣянна  или  пропасть,  и  безчис¬ 
ленные  чтители  этой  богини  дважды  въ  году  вливали  сюда  воду  въ 
благодарность  за  то,  что  эта  пропастѣ  поглотила  нѣкогда  въ  себѣ  всѣ 
воды  потопа.  Божество  это  изображается  въ  образѣ  женщины  съ  рыбьимъ 
хвостомъ.  Въ  ея  лицѣ  чтили  оплодотворяющую  силу  воды,  которая, 
орошая  землю,  сообщаетъ  ей  плодородіе.  Ей  посвящали  пруды  съ  ры¬ 
бою.  Въ  послѣдствіи  богиню  эту  принимали  за  одно  съ  Афродитою, 
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Астартою  и  Герою.  Аокепп.  §  401.  р.  463—464.  2и  йоп  Арокг. 
ІТ.  р.  179.  Негг.  1.  р.  569—570. 

Атароѳъ  (гптлу.,  Л'іву  =  вѣнки,  вѣнцы,  ’Ат арш&;  АШагоіЬ; 

Атаріѵѳъ):  1 

а)  Числ.  82,  3. — Изъ  городовъ  въ  Галаадѣ  и  Іазерѣ,  завоеван¬ 
ныхъ  Евреями  при  Моисеѣ,  отданный  колѣну  Гадову  и  вновь  постро¬ 
енный  Гадитами  (ст.  84.).  Иные  полагали  его  при  горѣ  Аттарусъ;  но 
это  будетъ  уже  внѣ  предѣловъ  колѣна  Гадова.  По  кн.  Числ.  его  на¬ 
добно  полагать  около  Дивона,  Іазера  и  Кимры. 

б)  Нав.  16,  2. — Изъ  городовъ  колѣна  Ефремова  и  Манассіина, 
на  границѣ  въ  колѣну  Веніаминову.  По  книгѣ  Навина  онъ  полагается 
къ  западу  отъ  Веѳиля;  поэтому  трудно  принимать  его  за  одно  съ 
Атароѳъ— Адаромъ.  См.  впрочемъ  ниже,  подъ  буквою  г. 

в)  Нав.  16,  7.— Изъ  городовъ  тоже  колѣна  Ефремова  и  Манас- 
сіина.  Городъ  этотъ  также  нельзя  смѣшивать  съ  Атароѳъ  —  Адаромъ, 
потому  что  выраженіе  „отъ  Іаноха  нисходя  къ  Атароѳу  и  Наараѳу  и 
далѣе  къ  Іерихону  и  Іордану"  указываетъ  положеніе  его  на  восточ¬ 
номъ  склонѣ  горы,  тогда  какъ  Атароѳъ — Адаръ  полагается  на  горѣ, 
или  около  горы,  которая  на  южной  сторонѣ  нижняго  Беѳ  -  Орона,  и 
слѣд.  къ  западу  (Нав.  18,  13.).  Сн.  Кеіі  и  1)е1.  на  Нав.  р.  140. 

г)  Атароѳъ — Адаръ  РЗ-  Л'ЛІ-У  Сн.  Атароѳъ  и  Адаръ;  ’АтаршО  Аоар, 
’АтарЖО  ’Аобар:  Аіагоііі  А(1(1аг;  Атари/ѳъ  —  Аддаръ):  Нав.  16,  5.  18, 
1.3. — Городъ  на  границѣ  колѣна  Ефремова  къ  Веніаминову,  около  горы,  на 
южной  сторонѣ  нижняго  Беѳ-Орона  (Нав.  18,  13.).  У  Евсевія  и  Іеро¬ 
нима  упоминается  о  двухъ  городахъ  подъ  именемъ  Атароѳа,  недалеко 
лежащихъ  отъ  Іерусалима.  Согласно  съ  этимъ  и  Робинсонъ  признаетъ 
два  Атароѳа:  одинъ  по  дорогѣ  отъ  Бирехъ  иди  Бѳероѳа  къ  Рамѣ, 
такъ  какъ  и  у  Іеронима  одинъ  Атароѳъ  полагается  подлѣ  Рамы;  дру¬ 
гой — на  сѣверѣ,  между  Гофною  и  Гилгаломъ.  И  Аддаръ  въ  Оно- 
мистикѣ  Евсевія  и  Іеронима  значится  двоякій:  въ  колѣнѣ  Веніамино¬ 
вомъ  и  въ  колѣнѣ  Ефремовомъ.  По  Кейлю  и  Делитшу  Атароѳъ  2-го 
ст.  16  гл.  Нав.  и  Атароѳъ  —  Аддаръ  (18,  13)  полагается  на  югъ 
не  отъ  Гилгала,  а  отъ  Бѳероѳа,  гдѣ  нынѣ  развалины  Атаря.  На  Нав. 
р.  138—139. 

д)  У  Евсевія  и  Іеронима  уноминается  еще  о  третьемъ  Атарооѣ  колѣна 
Ефремова,  въ  4  миляхъ  къ  сѣверу  отъ  Севастіи,  который  въ  ихъ  вре¬ 
мя  былъ  уже  селеніемъ,  и  извѣстенъ  подъ  именемъ  АіЬагив.  Очевидно, 
что  этого  селенія  по  самому  положенію  его  нельзя  смѣшивать  съ  пред¬ 
шествующими  городами  этого  имени.  Иные  хотятъ  разумѣть  подъ  нимъ 
Атароѳъ,  указываемый  въ  7  ст.  16  гл.  Навина;  но  этотъ  Атароѳъ 
полагается  на  восточной  сторонѣ  колѣна  Ефремова,  а  не  на  сѣверѣ. 
Вообще  положеніе  указанныхъ  здѣсь  мѣстностей  слишкомъ  темно  и  не¬ 
опредѣленно. 


е)  Атароѳъ-Шофанъ  (]?^  — сн.  Атароѳъ  и  Шофанъ;  ’Ата-~ 

ри)й  Еюсрар  и  2а)срар;  еі  ШгоШ  еі  боркап;  Сшфанъ):  Числ.  32,  35.— 
Городъ  колѣна  Гадова,  котораго  нельзя  смѣшивать  съ  Атароѳомъ,  упо¬ 
минаемымъ  въ  84  стихѣ,  и  который  здѣсь  только  и  встрѣчается;  поло¬ 
женіе  его  неизвѣстно.  Въ  книгѣ  Числъ  онъ  значится  между  Ароиромъ 
и  Іазеромъ.  без.  р.  755.  Рйгз!  2.  р.  185.  Негг.  XIV.  р.  729. 
2е11.  1.  р-  103-^104.  Ся.  Карту  Чирик,  и  Мепке  №  ПІ.  VI.  и  ѴШ- 

Атахъ  (ЭДЦ?  —  заѣздъ ,  пристанище ,  постоялый  дворъ;  Хорфё,. 
’А&ау;  АШасЬ;  Номва):  1  Цар.  30,  30.— Изъ  южныхъ  городовъ  и 
селеній  колѣна  Іудина,  по  которымъ  ходилъ  Давидъ,  съ  своими  людь¬ 
ми,  укрываясь  отъ  Саула  въ  Сѳкѳлагѣ.  Городъ  этотъ  здѣсь  только- 
упоминается  и  совершенно  неизвѣстенъ,  без.  р.  807.  Ріітзі;  2.  р.  198. 

Атеръ  замкнутый,  нѣмый,  онѣмѣлый,  увѣчный ;  ’А.Цр? 

’А'гп'ір;  АШег,  Аіег;  Атиръ): 

а)  1  Ездр.  2,  16.  Неѳм.  7,  21.  —  Изъ  Израильтянъ;  его  сы¬ 
новья  значатся  возвратившимися  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Во  2 
Ездры  (5,  15,):  Атиръ. 

б)  1  Ездр.  2,  42.  Неем.  7,  45. — Изъ  привратниковъ;  его  сы¬ 
новья  возвратились  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Во  2  Ездр.  5,  28: 
Атаръ. 

в)  Неем.  10,  17.  —  Изъ  главъ  народа,  давшихъ  обязательство,, 
во  дни  Ездры  и.  Нѳеміи,  быть  вѣрными  Богу  и  не  вступать  въ  род¬ 
ственныя  связи  съ  иноплеменными,  без.  р.  42.  Еіігзі;  1.  р.  63.  Кеіі 
и  М.  на  1  Ездр.  р.  417,  1. 

Атефа  (’Атара;  А&ізіі;  Атіфай):  2  Ездр.  5.  32,— Изъ, служи¬ 
телей  при  Храмѣ.  Сыны  его  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ- 
плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  І  Ездр.  (2,  54.)  и  у  Неем.  (7,  56): 
Хатифа. 

Атиръ  (’Ат^р  ’Е&хіоо;  Асіегеейз;  Атирезекіевы,  т.  е.  сыны):  2  ‘ 
Ездр.  5,  15.  См.  выше,  Атеръ— а).  » 

Атитъ  САт^та;  Тога;  Тітай):  2  Ездр'.  5,  28.^-Изъ  привратни¬ 
ковъ;  сыны  его  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зо— ' 
ровавѳлемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  42.)  и  у  Нееміи  (7,  45.)  читается  Ха¬ 
ита.  2и  Феи  Арокг.  1.  р.  36. 

Аттай  СШ—бмговременшй,  въ  благопріятное  время  рожден¬ 
ный;  ’Е&(,  ’ІетМ,  ’Іе&ІЫ,  ’ЬШ;  ЕіЬеі';  Еѳѳей): 

а)  1  Пар.  2,  35— 36.— Сынъ  Египтянина  Іархи,  за  которымъ 
въ  замужествѣ  была  дочь  Шежана,  изъ  потомства  Іерахмеила,  изъ 
рода  Іудина.  Такъ  какъ  у  Шѳшана  не  было  сыновей,  а  только  дочь, 
наслѣдница  своего  рода,  то  Іархи,  какъ  мужъ  ея,  усыновленъ  и  п|И- 
численъ  къ  роду  Іудину,  Ся.  Іарха  и  Шешанъ. 
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б)  2  Пар.  33,  20. — Изъ  сыновъ  даря  Іудейскаго  Ровоама  отъ 
жены  его  Маахи,  дочери  Авессалома.  Он.  Мааха.  без.  р.  806.  Ріігзі 
2.  р.  197. 

Атталія  (’А'гсаХеса;  Айаііа;  Атталіа):  Дѣян.  14,  25.  —  Городъ 
Жалоазійсвій  въ  Памфиліи,  близъ  Пергіи,  при  рѣкѣ  Катаррактѣ,  не¬ 
далеко  отъ  берега  Средиземнаго  моря.  Городъ  этотъ  построенъ  царемъ 
Пергамскимъ  Атталомъ  Филадѳльфомъ  (157 — 187  г.  до  Р.  Хр.). 
Отсюда  Апостолы,  Павелъ  и  Варнава,  послѣ  перваго  своего  путеше¬ 
ствія  для  проповѣди  Евангелія,  обратно  отплыли  въ  Антіохію.  Нынѣ 
здѣсь  укрѣпленное  мѣсто  Антали  съ  8000  жителей.  2е11.  1  р.  105. 

Атталъ  (’'Ат таХо$;  АМаІиз;  Атталъ):  1  Мак.  15,  22.  —  Изъ 
трехъ  царей  Пергамскихъ,  извѣстныхъ  подъ  именемъ  Аттала,  здѣсь 
надобно  разумѣть  или  втораго  Аттала,  Филадѳльфа  (157 — 137  г.  до 
Р.  Хр.),  или  Аттала  третьяго,  Филометора  (137  — 132  г.),  племян¬ 
ника  Аттала  2-го,  при  смерти  своей  завѣщавшаго  свое  царство  Рим¬ 
лянамъ.  Если  время  писемъ  изъ  Рима  къ  Іудеямъ  падаетъ  на  139 
годъ  до  Р.  Хр.,  то,  конечно,  надобно  разумѣть  здѣсь  Аттала  втораго, 
Фяладельфа.  Онъ  извѣстенъ  построеніемъ  Атталіи,  Филадельфіи  и 
другихъ  городовъ.  2а  йен  Арокг.  3.  р.  225.  Кеіі  на  Макк.  р.  240. 

Атѳаратъ  ('Ат&йратт]?;  АШагаіез;  Атѳаратъ):  2  Ездр.  9,  49.— 
Въ  параллельномъ  мѣстѣ  у  Нееміи  (8,  9.)  здѣсь  читается:  „Неемія, 
онъ  же  Тиршаѳа".  Можетъ  быть,  слово  Атѳаратъ"  образовалось  изъ 
Тиршаѳа,  которое  въ  Евр.  читается:  8‘П^ІПГІ;  у  Ьхх  ’ АОерааОа,  Арта- 
сааОа,  Атерааа&а;  въ  Вульгатѣ:  Аіііегзайіа.  См.  Тиршаѳа. 

Атѳарія  ('Ат&арі'а;;  АвіЬагаз;  Атѳаріа):  2  Ездр.  5,  40.— Въ 
параллельномъ  мѣстѣ  1  Ездр.  (2,  63.),  и  у  Нееміи  (7,  65.)  здѣсь 
читается  Тиршаѳа.  Значитъ,  Атѳарія  здѣсь  тоже,  что  предъидущее 
Атѳаратъ;  потому  что  какъ  тамъ  Атѳаратъ  читается  вмѣсто  Тиршаѳа, 
такъ  и  здѣсь  Атѳаріа— вмѣсто  того  же  Тиршаѳа.  Так.  обр.  Атѳарія 
и  Атѳаратъ  суть  различныя  измѣненія  одного  и  того  же  слова  „Тир¬ 
шаѳа".  См.  Тиршаѳа. 

Афаимъ  (Е'.Ш — отъ  ^4^  „быть  выдавшимся^  —носъ;  ноздри", 
лице",  ’Атсраі'ѵ,  'А АррЬаіт;  Апфаинъ):  1  Пар.  2,  30 — 31.— 
Сынъ  Вддава,  отецъ  Ишія,  изъ  потомковъ  Іуды,  сына  Іакова.  Къ 
нему,  по  праву  наслѣдства,  долженъ  былъ  перейти  удѣлъ  брата  его, 
Сѳлѳда,  умершаго  бездѣтнымъ;  и  такъ  какъ  и  сынъ  Ишія,  внукъ 
Афаима,  Шешанъ,  не  имѣлъ  сыновей,  а  только  дочь,  выданную  за 
Египтянина  Іарху,  то  все  наслѣдіе  Афаима  и  Надава  должно  было 
перейти  въ  Іархѣ  и  его  потомству.  Си.  Іарха.  без.  р.  86.  Ріігзі;  1. 
р.  123. 

Афарсаѳхеи  и  АФарсахеи  'Ау<хра<хЪиуаіоі, 

'А<рар аахаГоі;  АрЬагзаШаоЬаеі;  Афарсаѳахеи,  Афарсахеи):  1  Ездр.  4, 


9.  5,  6* — Изъ  народовъ  Ассирійскихъ,  переселенныхъ  съ  востока 
Аснафаромъ  въ  города  Самарійскіе.  Можетъ  быть,  зто  Паратаценв, 
между  Персіей  и  Мидіей,  о  которыхъ  пишетъ  Геродотъ  (1,  101),  Стра¬ 
бонъ  (11,  522.  15,  732.)  и  Шин.  (Н.  N.  6,  26.)  без.  р.  90.  Ейгві 
1.  р.  180.  Неі'2.  1.  р.  417.  Сн.  Апарсы. 

Афека,  Афекъ,  ( скрѣпленіе,  удерживаніе,  укрѣп¬ 
ленное  мѣсто,  укрѣпленіе >  крѣпость ;  ’А<рех,  Асраха,  Фахооа;  АрЬес, 
Арііеса;  Афекъ,  Афака): 

а)  Нав.  13,  4.  19,  29—30.  Суд.  1,  31.— Изъ  самыхъ  сѣвер¬ 
ныхъ  городовъ  Ханаанскихъ,  принадлежащихъ  колѣну  Асирову,  къ 
сѣверо-востоку  отъ  Бейрута,  между  Баалбекомъ  и  Библосомъ.  Нынѣ 
здѣсь  незначительное  селеніе  Афка,  но  самое  красивое  по  своему  мѣсто¬ 
положенію,  на  одной  изъ  террасъ  Ливана,  при  главномъ  истокѣ  рѣки 
Адониса  или  Ибрагима,  съ  развалинами  древняго  храма,  окруженное 
великолѣпнѣйшими  орѣховыми  рощами.  Впрочемъ,  не  безъ  основанія, 
можно  различать  два  этого  имени  города  въ  колѣнѣ  Асировомъ:,  одинъ, — 
на  самомъ  сѣверѣ,  указываемый  въ  числѣ  самыхъ  сѣверныхъ  городовъ, 
каковы:  Сидонъ,  Ахлавъ,  Ахзивъ,  Хелва,  Афека,  Рѳховъ  (Суд.  1, 
31);  а  другой — на  югъ  отъ  Меары  Сидонской,  въ  числѣ  городовъ: 
Хелкафъ,  Ахсафъ,  Хели,  Ветенъ,  Рама,  Тирѣ,  Хосса,  Ахзивъ,  Умма, 
Афекъ,  Реховъ  (Нав.  13,  4.  19,  25.  29 — 30.).  Сн.  Негг.  14.  р. 
725—726.  Кеіі  и  М.  На  Нав.  и  Суд.  р.  105.  155 — 158.  208. 

б)  Нав.  15,  53.— Афека  изъ  нагорныхъ  городовъ  колѣна  Іудина— 
въ  югу  или  юго-западу  отъ  Іерусалима,  упоминаемый  въ  группѣ  на¬ 
горныхъ  городовъ,  лежащихъ  около  Хеврона.  Кеіі  и  Беі.  на  1  Цар.  р.  46. 

в)  1  Цар.  4,  1.  сн.  Нав.  12,  18.— Мѣсто  недалеко  лежащее 
отъ  Авен-Езѳра  и  Мицфы  (по  Робинсону  нынѣ  Неби  Самвиль)  въ  колѣнѣ 
Веніаминовомъ,  гдѣ  Израильтяне  разбиты  были  Филистимлянами  и  ков¬ 
чегъ  завѣта  взятъ  былъ  въ  плѣнъ.  Герцогъ  и  Фюрстъ  отождествляютъ 
его  съ  прѳдъидущимъ  городомъ;  но  тотъ — изъ  нагорныхъ  городовъ  колѣна 
Іудина,  лежащихъ  къ  югу  отъ  Іерусалима,  около  Хеврона:  а  этотъ 
къ  сѣверо-западу  отъ  Іерусалима,  въ  колѣнѣ  Веніаминовомъ,  такъ  что 
вѣстникъ  Веніамитянинъ  въ  тотъ  же  день  съ  мѣста  сраженія  могъ  извѣ¬ 
стить  объ  этомъ  несчастій  первосвященника  въ  Силонѣ  (1’  Дар.  4, 
12...).  Кеіі  и.ИеІ.  на  1  Цар.  р.  46. 

г)  1  Царст.  29,  1. — Городъ  на  сѣверъ  отъ  Іезраеля,  въ  колѣнѣ 
Иссахаровомъ,  недалеко  отъ  Ендора  и  Гелвуя,  гдѣ  разбитъ  былъ  Саулъ 
Филистимлянами.  Кеіі  и  БеІ.  на  1  Цар.  р.  214. 

д)  3  Цар.  20,  26.  4  Цар.  13,  17.— Нѣкоторые, какъ  Герцогъ, 
Кейлъ,  и  другіе,  принимаютъ  этотъ  городъ  за  одно  съ  предшествую¬ 
щимъ  городомъ — въ  равнинѣ  Изрѳельской.  Но  здѣсь  о  равнинѣ 
Изреельской  не  говорится,  а  говорится,  напротивъ,  что  Израильтяне 
пошли  на  встрѣчу  Сиріянамъ,  выступившимъ  къ  Афеку.  Очевидно,  что 


этдмъ  указывается  на  пограничную  нѣкую  землю  между  Израилемъ  и 
Сиріянами.  Афекъ  ИзреельскіЁ  не  можетъ  быть  признанъ  такимъ  мѣ¬ 
стомъ.  По  сему  другіе  (наир.  Винеръ,  ѵап  сіе  ТѴеІсіе,  Гезеній,  Бурк- 
гардтъ)  разумѣютъ  здѣсь  подъ  Афекомъ  городъ  Афекъ  за  Іорданомъ, 
по  ту  сторону  озера  Геннисаретскаго,  близъ  обширной  равнины,  чрезъ 
которую  идетъ  большая  дорога  въ  Дамаскъ,  Веѳсанъ,  Іерихонъ,  Іеру¬ 
салимъ  и  далѣе.  Объ  Афекѣ  за  Іорданомъ  упоминается .  и  въ  Онома¬ 
стикѣ.’  Евсевія  и  Іеронима,  подъ  словомъ  'Ас ргха.  Здѣсь,  во  время  вто¬ 
рого  сраженія  съ  Венададомъ,  царемъ  Сирійскимъ,  Ахавъ,  царь  Израиль¬ 
скій,  одержалъ  совершенную  побѣду  надъ  Сиріянами,  и  самъ  Венададъ 
взятъ  былъ  въ  плѣнъ,  хотя  Ахавъ  и  не  умѣлъ  пользоваться  этою 
побѣдою,  заключивъ  договоръ  съ  врагомъ  своимъ  и  отпустивъ  его  (3 
Цар.  20,  29—42).  Здѣсь  же,  въ  этомъ  Афекѣ,  по  смыслу  словъ 
пророка  Елисея,  имѣло  бы  быть  и  конечное  пораженіе  Сиріянъ  (4  Дар. 
13,  17  — 19).  Нынѣ  этотъ  городъ  у  Арабовъ  извѣстенъ  подъ  именемъ 
Фей  или  Фикъ.  без.  р.  89.  Еіігзі  1.  р.  128.  Нега.,  14.  р.  726 
2е1І.  1  р.  72. 

Аферзма  ('А<ра(ргр.а):  1  Мак.  XI,  84.— Городъ  или  округъ  Са¬ 
марійскій,  присоединенный  отъ  Самаріи  къ  Іудеѣ,  вмѣстѣ  съ  городами 
Лиддою  и  Рамаѳою,  царемъ  Сирійскимъ  Димитріемъ  Никаторомъ,  во 
дни  Іонаѳана,  брата  Іуды  Маккавея.  Сн.  Древ.  Флав.  XIII.  4,  9. 
2и  <Іеп  Арокг.  3.  р.  174. 

Аферръ  (’Асрерра;  Еига;  Аферай):  2  Ездр.  5,  34.  — Изъ  родо¬ 
начальниковъ  сыновъ  радовъ  Соломоновыхъ;  его  сыновья  значатся  въ 
числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавѳлемъ.  Въ  Еврейскомъ 
текстѣ  въ  1  Ездр.  (2,  57)  и  у  Нееміи  (7,  59.)  этого  имени,  такъ 
какъ  и  другихъ  нѣкоторыхъ,  нѣтъ.  2и  <1еп  Арокг.  1.  р.  36. 

Афій  (П'?Х  —  по  Еіігзі  гонящійся  за  чѣмъ ,  стремящійся , 
домогающійся  чего;  ’А АрЫа;  Афекъ):  1  Дар.  9,1. — Веніами- 
тяцинъ,  изъ  предковъ  царя  Саула. 

Афни  СЩ  — изъ  обмети  Офна,  Офнит  янинъ;  ’Асрмеі;  ОрЬпі; 
Афні):  Нав.  18,  24. — Изъ  городовъ  колѣна  Веніаминова.  У  Евсевія 
и  Іеронима  Офна  или  Гофна — недалеко  отъ  Гявы  Веніаминовой.  Нынѣ 
Дшифна  или  Жуфаа.  См.  Карт.  Чирик.  2е11.  1.  р.  72:  АрЬпі.  Еіігзі 
2.  р.  169.  Нега.  14.  р.  759. 

Афра  по-  біхос  хата  уё\о> та;  Й0ПШ8  риіѵегіз;  домъ  на 

посмѣяніе):  Мих.  1,  10. — Селеніе  или  городъ  колѣна  Веніаминова. 
ЬХХ  и  Іеронимъ  принимали  это  слово  за  нарицательное,  и  потому 
ЬХХ  переводили  хата  уёХюта — на  посмѣяніе,  а  Іеронимъ  —  риѵііз — 
прахъ,  пыль.  Но  такъ  какъ  въ  контекстѣ  говорится  все  6  Городахъ, 
то  и  здѣсь  надобно  разумѣть  собственное  имя  города,  без.  р.  78б. 
ЕіігзЬ  2.  р.  170.  Сн.  Офра. 


Аха 
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Ахавъ  (Ыя  по  отцѣ ;  ’АхЦ*,  ’А%йр;  АсЬаЪ;  Ахаавъ): 

а)  3  Цар.  16,  28-33.  17,  1.  18,  1...  19,  1.  20,  2...  21, 
1...  22,  20...  40.  4  Дар,  1,  1.  3,  1.  8,  18.  9,  7—9,  10,  1. 
30.  21,  3.  13.  2  Пар.  18,  1.  21,  6.  22,  6.  8.  Мих.  ’б,  16.— 
Сынъ  Амврія,  царь  Израильскій  (924—903  г.  до  Р.  Хр.),  сочетав¬ 
шійся  бракомъ  съ  Іезавелыо,  дочерью  царя  Сидонскаго,  и  съ  нею 
введшій  новое  идолослуженіе  въ  царствѣ  Израильскомъ— служеніе  Ва¬ 
алу  и  Астартѣ,  божествамъ  Сидонскймъ,  и  допустившій  даже  преслѣ¬ 
дованіе  пророковъ  Бога  истиннаго,  тогда  какъ  450  пророковъ  Баало¬ 
выхъ,  и  400  пророковъ  Астарты,  покровительствуемые  царемъ  и  ца¬ 
рицей,  содержались  на  иждивеніи  царскомъ  (3  Цар.  16,  29  —  33. 
18,  13.  19.)  При  немъ  жилъ  и  грозно  обличалъ  его  нечестіе  про¬ 
рокъ  Илія  Ѳесвитянинъ  (3  Дар.  гл.  17.  18.  19.).  Богъ  вразумлялъ 
его  и  своими  угрозами  и  наказаніями,  и  своими  милостями  и  благо¬ 
дѣяніями  (3  Цар.  гл.  20.);  но  всѣ  Божественныя  средства  для  его 
вразумленія  не  сдѣлали  его  лучшимъ.  Вскорѣ  онъ  унизилъ  себя  но¬ 
вымъ  преступленіемъ,  отнявъ  виноградникъ  у  своего  подданнаго,  На- 
вуѳея,  и  пророкъ  возвѣстилъ  ему  самое  страшное  наказаніе.  Умиленіе 
и  раскаяніе,  съ  каковыми  принялъ  царь  слова  пророка,  только  откло- 

.  нили  на  время  наказаніе  Божіе,  но  не  отвратили  его  (3  Дар.  гл. 
21.).  Царствовавъ  22  года,  Ахавъ  умеръ  отъ  ранъ  и  истеченія  крови 
въ  сраженіи  съ  Сиріянами  (3  Дар.  гл.  22.  2  Пар.  гл.  18.).  Домъ 
его  истребленъ  Іиуемъ,  изъ  военно-начальниковъ  помазаннымъ  на  цар¬ 
ство  Израильское  (4  Цар.  гл.  9  и  10.).  Церк.  Библ.  ист.  Филар, 
стр.  405 — 433.  Ов.  Ист.  Бог.  стр.  317 — 332.  Слов.  Яцк.  и  Благ. 
Т.  1.  стр.  9.0—93.  Хр.  Чт.  1870  г.  Авг.  2е11.  1.  р.  40—41. 

б)  Іерѳм.  29,  21 — 23. — Ахавъ,  сынъ  Коліи,  одинъ  изъ  лож¬ 
ныхъ  пророковъ  временъ  плѣненія  Вавилонскаго,  которые  обольщали 
плѣнныхъ  надеждами  скораго  возвращенія  и  которымъ  возвѣщено  гроз¬ 
ное  наказаніе  отъ  Бога  за  ихъ  ложь,  нечестіе  и  беззаконія.  Они  из¬ 
жарены  были  на  огнѣ  Навуходоносоромъ,  царемъ  Вавилонскимъ.  Кеіі 
и  Беі  на  Іер.  р.  308 — 309. 

Ахазъ  (ТПК= владѣтелъ,  обладатель ;  ’АуаС,  ’АуаСт)?;  АсЬаг; 
Ахавъ): 

а)  4  Цар.  15,  38.  16,  1...  17,  1.  18,  1.  20,  11.  23,  12. 
1  Пар.  3,  13.  2  Пар.  27,  9.  28,  1...  Исаіи,  1,  1.  7,  1.  3. 
10 — 12.  14,  28.  38,  8.  Оеіи  1,  1.  Мих.  1,  1.  Мѳ.  1,  9. — 
Ахазъ,  сынъ  Іоаѳама,  царь  Іудейскій  (742  —  729  г.  до  Р.  Хр.), 
былъ  однимъ  изъ  самыхъ  нечестивыхъ  царей  Іудейскихъ.  Онъ  возста¬ 
новилъ  всѣ  бывшіе  до  него  роды  идолослужѳнія  въ  царствѣ  Іудей¬ 
скомъ,  подѣлалъ  литыя  изображенія  Ваала,  и  сожигалъ  даже  дѣтей 
своихъ  въ  долинѣ  Еннома  въ  жертву  идолу  Молоху  (4  Царст.  16, 
1 — 4.  2  Пар.  28,  1—4.).  Тогда  Господь  подвергъ  Іудею  тяжкимъ 


наказаніямъ .  Съ  одной  стороны  Рецинъ,  царь  Сирійскій,  разбилъ  Ахаза 
и  увелъ  въ  Дамаскъ  множество  плѣнныхъ;  съ  другой  —  Факей,  царь 
Израильскій,  въ  одинъ  день  избилъ  120-ть  тысячъ  Іудеевъ,  и  при 
этомъ  Израильтяне  захватили  было  множество  женъ,  сыновъ  и  дочерей 
Іудейскихъ,  но,  сжалившись  по  обличеніи  пророкомъ,  отпустили  ихъ 
(2  Пар.  28,  5 — 15.).  Не  удовольствовавшись  такимъ  пораженіемъ 
Іудеевъ,  Рецинъ  и  Факей  сговорились  низложить  Ахаза  и  на  престолъ 
Давидовъ  возвести  какого-то  сына  Тавеилова.  Въ  это-то  страшное  вре¬ 
мя  дано  было  чрезъ  пророка  Исаію  славное  пророчество  о  рожденіи 
Спасителя  отъ  Дѣвы,  какъ  знаменіе  того,  что  прежде  рожденія  Спа¬ 
сителя  изъ  рода  и  нотометва  Давидова  нельзя  опасаться,  чтобы  кто 
нибудь  могъ  истребить  царскій  домъ  Давидовъ.  И  въ  самомъ  дѣлѣ, 
союзные  цари  не  могли  исполнить  своего  намѣренія,  и  должны  были 
отступить  отъ  Іерусалима  (Исаіи  7,  4 — 16.  1  Цар.  16,  5.).  Чтобы 
вознаградить  свою  неудачу,  Рецинъ  отнялъ  у  Ахаза  Элаѳъ  и  изгнавъ 
оттуда  Іудеевъ,  заселилъ  его  Сиріяназш  (4  Цар.  16,  6.).  Между 
тѣмъ  у  Іудеевъ  явились  новые  враги:  на  югѣ — Идумеи,  дѣлая  набѣги 
на  Іудею,  уводили  съ  собою  плѣнниковъ;  а  на  западѣ — Филистимляне, 
завладѣвъ  нѣкоторыми  городами  Іудейскими,  утвердились  въ  нихъ  (2 
Пар.  28,  17 — 19Д.  Но  Ахазъ,  находясь  въ  столь  тѣсныхъ  обстоя¬ 
тельствахъ,  не  думалъ  искать  въ  Богѣ  своего  утвержденія.  Онъ  по¬ 
слалъ  пословъ  къ  Ѳеглафелассару,  царю  Ассирійскому,  съ  униженною 
просьбою  объ  избавленіи  его  отъ  нападенія  царей  Сирійскаго  и  Изра¬ 
ильскаго.  Царь  Ассирійскій  двинулся  на  Сирію,  завоевалъ  Дамаскъ, 
и  переселилъ  жителей  его  въ  Куръ*  а  царя  Рецина  продалъ  смерти. 
Ахазъ  съ  покорностію  явился  къ  побѣдителю  въ  Дамаскъ,  и  продол¬ 
жалъ  и  теперь  беззаконно  поступать  предъ  Господомъ;  онъ  повелѣлъ 
въ  Іерусалимѣ  устроить  жертвенникъ  по  образцу  Дамасскаго,  и  поста¬ 
вилъ  его  на  мѣсто  жертвенника  Соломонова;  приносилъ  жертвы  богамъ 
Сирійскимъ;  заперъ  двери  дома  Господня,  и  устроилъ  себѣ  жертвен¬ 
ники  по  всѣмъ  угламъ  въ  Іерусалимѣ,  и  по  всѣмъ  городамъ  Іудей¬ 
скимъ  воздвигнулъ  высоты  для  кажденія  богамъ  чуждымъ  (4  Цар. 
16,  10 — 18.  2  Пар.  28,  20 — 25.)  Такъ-то  иногда  ни  страшныя 
бѣдствія  и  наказанія,  ни  великія  обѣтованія  Божія,  ня  милости  и 
благодѣянія,  не  вразумляютъ  и  не  исправляютъ  грѣшника.  Между 
тѣмъ  Ѳеглафѳлассаръ,  по  завоеваніи  Сиріи,  началъ  опустошать  предѣ¬ 
лы  царства  Израильскаго:  онъ  завоевалъ  нѣсколько  сѣверныхъ  горо¬ 
довъ,  Галаадъ  и  Галилею,  и  все  колѣно  Нефоалимово,  и  переселялъ 
жителей  въ  Ассирію.  Можно  было  предвидѣть  и  пророкъ  ясно  пред¬ 
сказалъ,  чего  можно  было  ожидать  для  себя  въ  будущемъ  отъ  такихъ 
друзей  и  покровителей  (ен.  Исаіи  8,  7 — 8.  7,  17 — 19.).  Св.  Ист. 
В.  Зав.  Богосл.  изд.  4.  1871  г.  стр.  871  —  373.  2е11.  1.  р. 
41—42. 


б)  1  Пар.  8,  36.  9,  42. — Изъ  сыновъ  Михи,  потомства  Іона- 
еана,  сына  Саулова,  колѣна  Веніаминова.  На  потомствѣ  этомъ  нельзя: 
не  видѣть  особеннаго  благословенія  Божія.  См.  Ѳаарея.  Сн.  2е11. ..  1. 
р.  711.  Оез  р.  37. 

Ахаикъ  (’Ах<зш«к=Ахе4сЕІй,  Грен,  отъ  Га):  1  Кор.  16,  17. — 
Изъ  Христіанъ  Коринѳскихъ,  пришедшихъ  отъ  Коринѳянъ  къ  Апостолу 
въ  Ефесъ,  и  утѣшившихъ  его  въ  разлукѣ  съ  Коринѳянами.  Апостолъ 
радовался  ихъ  прибытію,  и  съ  ними,  вѣроятно,  послано  было  первое 
посланіе  къ  Коринѳянамъ.  Апостолъ  внушаетъ  Коринѳянамъ  почитать 
таковыхъ  людей  (1  Кор.  16,  12.  16.  17 — 18.).  Ся.  Иннок.  Жизн. 
Ап.  Павла,  р.  138. 

Ахаія  (’Ахайх;  Асііаіа):  Дѣян.  18,  12.  27.  19,  21.  Рим.  15, 
26.  16,  5.  1  Кор.  16,  15.  2  Кор.  1,  1.  9,  2.  XI,  10.  1  Сол. 

1,  7. — Подъ  Ахаіею  первоначально  разумѣлась  область  съ  12-ю 
городами  лежащая  къ  сѣверу  отъ  Аркадіи,  на  самомъ  сѣверѣ  Пело- 
понееа.  Въ  послѣдствіи  времени  она,  подобно  другимъ  областямъ  Гре¬ 
ціи,  подпала  подъ  власть  Македоніи.  Послѣ,  по  освобожденіи  большей 
части  Греціи  отъ  Македонскаго  владычества,  для  сохраненія  своей  не¬ 
зависимости  отъ  Македоніи,  Ахейцы  составили  союзъ,  извѣстный  подъ 
именемъ  Ахейскаго  союза  (въ  286  г.  до  Р.  Хр.).  Къ  этому  союзу 
присоединились  потомъ  и  другіе  города,  какъ  напр.  Сикіонъ  и  Ко¬ 
ринѳъ.  Ахаія  была  во  главѣ  этого  союза  во  время  послѣдняго  воз¬ 
станія  Грековъ  противъ  Римляйъ,  и  когда  Римляне,  взявши  Коринѳъ, 
разрушили  союзъ  Ахейскій  въ  146  г.  до  Р.  Хр.,  Ахаія  оставила 
свое  названіе  всей  этой  землѣ,  со  включеніемъ  и  Македоніи,  и  обни¬ 
мала  всю  Грецію.  И  потому-то  въ  св.  Писаніи  Ахаіи  и  Македонія 
употребляются  для  означенія  всей  Греціи  (Дѣян.  18,  12.  19,  21. 
Рим.  15,  26.  1  Солун.  1,  7.  1  Кор.  16,  15.  2  Кор.  1,  1.  9, 

2.  11,  10.).  По  разрушеніи  Ахейскаго  союза,  обращенная  въ  Рим¬ 
скую  провинцію  подъ  названіемъ  Ахаіи,  Греція  сначала  составляла 
Сенатскую  провинцію,  и  управлялась  проконсулами;  потомъ  Тяверіѳмъ 
обращена  была  въ  Императорскую  провинцію,  и  управлялась  прокура¬ 
торами;  послѣ  при  Клавдіѣ  опять  обращена  въ  Сенатскую  провинцію, 
и  управлялась  проконсулами.  Во  время  пребыванія  Ап.  Павла  въ  Гре¬ 
ціи  и  Македоніи  въ  53  и  54  годахъ  проконсуломъ  въ  Ахаіи  былъ 
Галліонъ  (Дѣян.  18, 12.),  братъ  извѣстнаго  стоическаго  Философа  Сенеки. 
Изъ  городовъ  Греціи  упоминаются;  Коринѳъ  и  Аѳины.  Апостолъ  Па¬ 
велъ  проповѣдывалъ  здѣсь  Евангеліе  во  второе  свое  путешествіе  и  ча¬ 
стію  въ  третіе  (Дѣян.  17,  15...  гл.  18.  19,  1 — 3...).  2е1І.  1.  р. 
23.  Илов.  Рук.  къ  всеобш.  ист.  изд.  3.  1869  г.  р.  46.  165.  217. 
Толля  1.  стр.  185.  Козепт.  на  Дѣян.  18,  12.  р.  372 — 373. 

Ахалія  (Л^5П — отъ  ^2$,  съ  одной  стороны,  багровымъ,  багря¬ 
нымъ ,  покраснѣвшимъ ,  краснымъ ,  румянымъ,  блестящимъ  бытъ , 


съ  другой,  бытъ  темнымъ ,  мрачнымъ,  печальнымъ,  оюалтмъ,  несча - 
.  етнымъ]  отсюда  Ахалія,  по  иншгь  благочестивый  Бооюій,  по  дру¬ 
гимъ — несчастный,  жалкій,  угнетенный  Дооісій;  ’Аха^а>  ХеХхіа; 
НеІсМа,  НасЬ.е1а'і;  Ахаліа;  Насііаііа):  Неем.  1,  1.  10,  1.— Отецъ 
Нееміи;  вѣроятно,  знаменитаго  рода,  потому  что  цари  Персидскіе  и 
Вавилонскіе,  обыкновенно,  выбирали  для  служенія  при  дворѣ,  изъ  луч¬ 
шихъ  фамилій  Іудейскихъ  (Неем.  .2,  В — 5.  сн.  Дан.  1,3 — 4.).  без. 
р.  337.  Ейгз!  1.  р.  398.  См.  Гахаліа. 

Ахамани,  Ахаманитянинъ  (ЧІЕріт  —  мудрый-,  Ахацаѵ, 

’Ауа^аѵс,  уатѵалоі;;  НасЬатопі,  Баріепііззіишз;  Ахамань,  Хананея- 
нинъ;  НасЬтопі):  1  Пар.  XI,  11.  2  Цар.  23,  8.  — Одинъ  изъ 
главныхъ  и  храбрыхъ  воиновъ  Давида.  Во  2  Цар.  (23,  8.)  онъ  на¬ 
зывается:  Исбосеѳъ,  въ  1  Пар.  (XI,  11.):  Іесваалъ,  а  въ  1  Пар.  27, 
2:  Іашовамъ.  Въ  послѣднемъ  мѣстѣ  онъ  называется  сыномъ  Завдіила; 
поэтому,  вѣроятно  Ахаманитяниномъ  онъ  называется  или  по  его  отече¬ 
ственной  землѣ,  или  по  его  родовому  племени  (сн.  1  Пар.  27,  32.). 
2е11.  1.  р.  662.  без.  388.  Еіігзі  1.  р.  399. 

Аханъ  (Щ  ==  возмутитель ;  ’А^аѵ,  ѵА‘/«р;  Асііап;  Ахаръ); 
Нав.  7,  4.18.  22,  20.  3  Ездр.  7,  37.  сн.  2  Пар.  2,  7.— Сынъ 
Хармія,  изъ  колѣна  Іудина,  въ  противность  заклятію,  наложенному 
Іисусомъ  Навинымъ  (6,  16 — 18.),  похитившій  и  скрывшій  нѣкоторыя 
вещи  изъ  добычи  при  завоеваніи  Іѳрйхона.  Сн.  св.  Ист.  Бог.  стр. 
166.  Похититель  открытъ  Богомъ  посредствомъ  жребія  и  побитъ  кам¬ 
нями  и  съ  семействомъ  его,  и  все  имѣніе  его  истреблено  огнемъ.  До¬ 
лина,  гдѣ  это  происходило,  послѣ  называлась  Ахоръ  (Нав.  7, 
14-26.).  Въ  1  Пар.  (2,  7.)  тоже  лице  называется  въ  Еврейскомъ 
.Ахаръ  — ,  вѣроятно,  примѣнительно  къ  его  поступку.  Ахаръ  — 

значитъ  возмущать,  поражать,  наводить  бѣду,  зло  причинять, 
•■потому  что,  дѣйствительно,  своимъ  похищеніемъ  онъ  навелъ  бѣду  на 
Израиля.  без.  р.  760—761.  Еіігзі  1.  р.  525.  2.  р.  142.  2е11, 
1.  р.  23. 

Ахархелъ  (^П^ПК — по  без:  позади  вала,  стѣн/ы,  ограды,  ук¬ 
рѣпленія,  т.  е.  родившійся ;  по  Рііг.  слѣдующій  за  добродѣтелію, 
и  слѣд.  честный,  добрый;  А Ш<рд<;  Рууяр;  АЬагсЬеІ;  Рихавъ):  1 
Пар.  4,  8,— Сынъ  Гарумовъ,  изъ  рода  Еоца,  потомства  Іуды,  родо¬ 
начальникъ  племенъ.  Но  какія  племена  Ахархела,  и  чѣмъ  они  ознаме¬ 
новали  себя,  неизвѣстно;  и  родовой  связи  самого  Еоца  съ  потомст¬ 
вомъ  Іуды  не  видно.  Кеіі  и  Ьеі.  на  Пар.  р.  61.  без.  р.  41.  Ріігзі 

].  р.  60. 

Ахаръ,  см.  Аханъ. 
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Ахасбай  — цвѣтущій,  блестящій,  блистательный',  6 
’Ааріхт]?;  АазЬаі;  въ  Слав,  опущено):  2  Дар.  23,  34.— Отецъ  Ели- 
фелета,  одною  изъ  сильныхъ  царя  Давида.  Въ  1  Пар.  (XI,  35.) 
читается:  Елифалъ,  сынъ  Уры  0^),  что  почти  тоже  имѣетъ  значеніе. 
Слѣд.  Ахасбай — родовое  имя.  Кеіі  и  Беі.  на  2  Дар.  р.  388.  Еіігзі 
1.  р.  57. 

Ахатъ,  См.  Агатъ. 

Ахашверошъ  (#1ЧІІ#ПК;  ’Дааобідео?,  Ааотдео?;  Аззиегив;  Ассуиръ, 
Асуіръ;  Аііазѵегоз,  АЬазѵегиз)— имя  разныхъ  царей  Персидскихъ. 
Значеніе  этого  имени  объясняютъ  различно.  По  мнѣнію  Митр.  Фила¬ 
рета  имя  это  можемъ  означать  князь  и  глава',  по  Гезенію  —  левъ 
царь',  по  Фюрсту  —  первая  половина  слова  значитъ  царь,  великій 
царь,  вторая  Шевѳрошъ  —  по  клинообразнымъ  надписямъ  —  Ксерксъ. 
Въ  Св.  Писаніи  извѣстны  подъ  этимъ  именемъ  слѣдующіе  цари: 

а)  Дан.  9,  1. — Здѣсь  подъ  Ахашверошемъ  или  Ассуиромъ  разу¬ 
мѣется  Астіагъ,  царь  Индійскій,  сынъДіаксара  и  отецъ  Дарія  Мидя¬ 
нина,  дѣдъ  Кира.  См.  Астіагъ. 

б)  1  Ездр.  4,  6. — Здѣсь  надобно  разумѣть  Камбиза,  сына  и 
преемника  Кира,  царя  Персидскаго  (530 — 523  г.  до  Р.  Хр.).  При 
немъ  происходили  клеветы  Самярянъ  на  Іудеевъ  (4,  6.).  По  граждан¬ 
ской  исторіи,  это  былъ,  при  завоевательномъ  своемъ  характерѣ,  дикій, 
суровый  и  подозрительный  деспотъ.  Подчинивъ  себѣ  Египетъ  и  Кире- 
наику,  онъ  предпринималъ  неудачные  походы  въ  Еѳіопію  и  пустыню 
Ливійскую,  и  умеръ  при  своемъ  возращеніи,  нечаянно,  сходя  съ  ло¬ 
шади,  наткнувшись  на  свой  мечъ.  2е11.  1.  р.  42.  Бекк.  1.  стр.  171— 
176.  Сн.  Артаксерксъ — 1. 

в)  Есѳ.  1,  1... — Здѣсь  разумѣютъ  сына  и  преемника  Дарія  Ис- 
таспова,  Ксеркса,  царя  Персидскаго  (485 — 465  г.  до  Р.  Хр.).  Въ 
гражданской  исторіи  онъ  особенно  извѣстенъ  походомъ  своимъ  на 
Грецію.  Чудовищная  армія  его,  составленная  изъ  всѣхъ  народовъ  гро¬ 
мадной  Персидской  монархіи,  простиралась,  говорятъ,  до  милліона  семи¬ 
сотъ  тысячъ  человѣкъ  пѣхоты  и  восмидесяти  тысячъ  всадниковъ,  кромѣ 
обоза.  Флотъ  состоялъ  изъ  1207  военныхъ  кораблей  и  3-хъ  тысячъ 
транспортныхъ  судовъ .  Для  продовольствія  столь  громаднаго  ополченія, 
двинувшагося  на  Европу  по  сушѣ  и  по  водѣ,  были  устроены  вдоль 
береговъ  магазины,  линіи  которыхъ  тянулись  до  границъ  Македоніи. 
Кромѣ  того  флотъ  постоянно  долженъ  былъ  слѣдовать  близъ  береговъ 
параллельно  съ  арміей,  чтобы  снабжать  ее  всѣмъ  нужнымъ  во  время 
похода.  Шлосс.  Всем.  Ист.  Т.  1.  стр.  177.  Герододъ  разсказываетъ, 
что,  достигнувъ  съ  своимъ  войскомъ  Геллеспонта,  Ксерксъ  для  пере¬ 
правы  войскъ,  велѣлъ  построить  чрезъ  него  мостъ  на  судахъ;  но  буря 
разрушила  его,  и  онъ  въ  гнѣвѣ  своемъ  приказалъ  казнить  не  только 
строителей  моста,  но  и  самое  море  нѣсколькими  ударами  и  бросить 


въ  него  кандалы.  Во  время  самыхъ  сраженій,  войско  и  корабли  его 
нѣсколько  разъ  были  разбиты  Греками,  и  именно:  при  Саламинѣ,  Платѳѣ 
и  Микалѣ.  Послѣ  пораженія  при  Микалѣ  и  лотомъ  въ  469  г.  или  въ 
47  О-мъ  году  послѣ  новаго  пораженія  Греками  подъ  предводительствомъ  Ки- 
мона,  Персы,  должны  были  оставить  свое  предпріятіе,  безмолвно  признавъ  пере- 
вѣсънадъ  собою  Грековъ.  Бекк. Всем.  Ист.  Ч.  1.  стр.  366 — 367.  Этотъ- 
то  Государь  имѣлъ  своею  супругою  извѣстную  Астинь,  которую  за  ея 
непослушаніе  отвергъ,  и  вмѣсто  которой  избрана  была  Іудеянка  Ес- 
ѳирь,  воспитанница  Мардохея  (Есѳ.  гл.  1  и  2.).  При  немъ-то  Іудеи 
спасены  были,  по  ходатайству  Есѳири,  отъ  угрожавшей  имъ  погибели 
со  стороны  любимца  царскаго,  вельможи  Амана  (Есо.  гл.  3 — 10.). 
См.  Есѳирь.  Сн.  Артаксерксъ — 2.  Сн.  Бекк.  1.  стр.  326 — 353, 

2е11.  1.  р.  42-— 43.  без.  р.  41.  Рйгзі.  1.  р.  61. 

Негг.  1.  р.  189 — 190.  ; 

Ахашѳари  — съ  Перс:  царскій  вѣстникъ,  курьеръ,  по- 

сыльщтъ;  ’АаоО^р,  ’ДагЪ]р&;  АЬазШагі;  Аасѳиръ):  1  Пар.  4,  6. — 
.Изъ  сыновъ  Наары,  жены  Ахшура,  отца  Ѳекои,  потомства  Іуды,  сына 
Іакова.  Ріігзі.  1.  р.  62 — 61. 

Ахбанъ  (ЦПК— фаш;  вѣдущаго,  умный ,  мудрый,  разсудитель¬ 
ный;  ’А^ар^р,  ’ОСа:  АІюЬЬап;  Озвъ;  АсЬЪап):  1  Пар.  2,  29,— 
Сынъ  Авишура  отъ  Авихаили,  братъ  Молида,  изъ  потомства  Іуды, 
без.  р.  34.  Еигзі.  1.  р.  51.  Сазз.  р.  10. 

Ахборъ  рІЗЗД — мышь;  ’А^о^р  'А;уа>р<ор;  АсІмЪог;  Аховбръ). 
Подъ  втимъ  названіемъ  въ  Св.  Писаніи  упоминаются  два  или  три 
лица.  Названіе  лицъ  и  мѣстъ  именами  животныхъ  понятно  изъ  общаго 
употребленія. 

а)  Быт.  36,  38 — 39.  1  Пар.  1,  49. — Отецъ  Баал-Ханана,  од¬ 
ного  изъ  царей  Идумейскихъ,  царствовавшихъ  въ  землѣ  Эдома  прежде 
царей  у  Израиля. 

б)  4  Цар.  22.  12.  14. — Ахборъ,  сынъ  Михѳинъ,  изъ  придвор¬ 
ныхъ  царя  Іосіи,  посланный  отъ  царя,  вмѣстѣ  съ  другими  лицами, 
къ  Олдамѣ  пророчицѣ,  по  случаю  найдѳйной  книги  Закона,  вопросить 
Бога  о  судьбѣ  народа  и  царства  Израильскаго.  Въ  параллельномъ 
мѣетѣ  2  Пар.  (34,  20.)  читается:  Авдонъ. 

в)  Іерем,  26,  22.  36,  12. — Отецъ  Елнаѳана,  одного  изъ  приб¬ 
лиженныхъ  князей  царя  Іудейскаго  Іоакима.  Можетъ  быть,  это  тоже 
лице,  о  которомъ  выше  упомянуто  при  царѣ  Іосіи. 

аез.  р.  760.  Еигзі.  2.  р.  141. 

Ахеръ  рШ — слѣдующій,  другой ,  послѣдній',  ’Абр;  АЬег):  1 
Пар.  7,  12. — Отецъ  Хупшма,  изъ  колѣна  Веніаминова.  Имя  Ху- 
шимъ  встрѣчается  въ  кн.  Бытія;  но  это  единственный  сынъ  Дана  (Быт. 
46,  23.),  который  въ  кн.  Числ.  (26,  42.)  называется  Шухамъ,  и 


отъ  него  поколѣніе  Шухамово.  Имени  Ахера  болѣе  не  встрѣчается, 
вез.  р.  39.  Еіігзі.  1.  р.  58. 

Ахзай  владѣтелъ,  защитникъ,  охранитель — Богъ/  у  Ьхх 

опущено;  Ѵи1§:  Аііагі;  Слав.  Сакхій):  Неем;  XI,  18.— Изъ  священни¬ 
ковъ,  предковъ  Амашсая,  изъ  рода  Иммера,  и  слѣд.  изъ  потомковъ 
Иѳамара,  сына  Ааронова.  У  Ьхх  имени  этого  здѣсь  нѣтъ,  а  оно  пи¬ 
тается  въ  параллельномъ  мѣстѣ  въ  1  Пар.  (9,  12.)  и  питается: 
Іахзеръ.  вез.  р.  87.  Еіігзі  1.  р.  55. 

Ахзивъ  ЛППЖ-отъ  ^1^—лооюный,  лживый ,  обман¬ 

чивый,  обманъ,  обольщеніе ;  КеСф,  'АуСгр;  АоІігіЬ;  Ахзевъ): 

а)  Нав.  15,  44.  Мих.  1,  14. — Городъ  колѣна  Іудина,  въ  рав¬ 
нинѣ  Сефела,  недалеко  отъ  Мареши  и  Кеилы.  У  Пророка  Михея  (1, 
14.)  имя  это  ЬХХ  принимали  за  нарицательное,  и  потому  перевели: 
ом  а?  [хаташ/  —  домы  суетные,  ложные.  И  въ  Вульгатѣ  питается 
здѣсь:  бопшз  шепсіаоіі.  Городъ  этотъ  принимаютъ  за  одно  съ  Хези- 
вомъ,  упоминаемымъ ' въ  книгѣ  Бытія  (38,  5.).  Нынѣ  развалины  его 
указываютъ  въ  мѣстности  Куссабехъ  съ  истопникомъ  Кесаба,  въ  5-ти 
часахъ  на  югозападъ  отъ  Бейтъ-Жибрина.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав. 
р.  131. 

б)  Нав.  19,  29.  Суд.  1,  31. — Приморскій  городъ  колѣна  Аси- 
рова,  между  Акко  и  Тиромъ.  Здѣсь  Хананеи  оставались  жить  и  по¬ 
слѣ  занятія  Евреями  земли  обѣтованной  (Суд.  1,  31.).  Въ  послѣдствіи 
городъ  этотъ  у  Грековъ  и  Римлянъ  назывался  Екдиппою.  Нынѣ  — 
Зибъ,  довольно  большое  селеніе  у  моря,  при  рѣкѣ  Нахръ  Хердавилъ, 
въ  3-хъ  часахъ  пути  къ  сѣверу  отъ  Акко,  съ  значительными  разва¬ 
линами  древности.  Неі’2.  ХІУ.  р.  722.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  158. 
2е11.  1.  р.  24.  вез.  р.  52.  Еіігзі  1.  р.  77. 

Ахи  СЩ  =  братъ  Іеговы,  т.  е.  другъ  Божій;  ’аВеХсро?,  к.уі\ 
Ргаігез,  АЫг;  Братъ,  Іхіуръ;  АЫ): 

а)  1  Пар.  5,  15. — Сынъ  Авдіила,*  сына  Гунніева*  колѣна  Га- 
дона,  родоначальникъ  своего  племени.  Гадитяне  жили  въ  Галаадѣ, 
Васанѣ  и  зависящихъ  городахъ  и  во  всѣхъ  окрестностяхъ  Сарона. 
Генеалогическое  перечисленіе  родовъ  и  поколѣній  ихъ  сдѣлано  во  дпи  Іоа- 
ѳама,  царя  Іудейскаго,  и  Іеровоама  2-го,  даря  Израильскаго;  Кеіі 
и  Оеі.  па  Пар.  р.  76 — 77.  У  Ьхх  и  въ  Вульгатѣ  слово  „Ахи“ 
принято  за  нарицательное,  и  потому  переведено:  братъ,  братья. 

б)  1  Пар.  7,  34.— Изъ  сыновъ  Шзмера,  главъ  поколѣній  ко¬ 
лѣна  Асирова.  Что  „Ахй“  здѣсь  имя  собственное,  а  не  нарицатель¬ 
ное,  показываетъ  союзъ  (вавъ),  стоящій  предъ  слѣдующимъ  именемъ- 
без  р.  38.  Еіігзі;  1.  р.  56.  Сазз  р.  12. 

Ахивъ  (’А^я,  ’А^кря;  А^ізіа;  Акіфай):  2  Ездр.  5,  31.  —  Изъ 
служителей  при  Храмѣ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвративших- 
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ся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  51.),  и  у  Нееыщ 
(7,  53.)  читается:  Хакуфа.  2и  (Іеп  Ароіг  1.  р.  36. 

Ахикамъ  — до  без.  братъ  или  другъ  непріятеля,  врагъ , 

противникъ,  а  по  Ііігзі:  братъ  заступленія,  заступникъ ; '  кумЛу.,  'куц. 
хар;  АЬісат;  Ахікамъ):  4  Цар.  22,  12. 14.  25,  22...  2  Пар.  34,  20 
Іерѳм.  26,  24.  40,  5—6.  7.  9.  11.  14.  16. 41, 1.  2. 43,  6. -Сынъ 
Шафановъ-изъ  знаменитыхъ  князей  при  царяхъ  Іудейскихъ:  Іосіи,  Іо¬ 
акимѣ  и  Седекіи,  отецъ  Гедаліи.  Онъ  былъ  въ  числѣ  посланныхъ  отъ 
царя  Іосіи,  по  случаю  найденной  книги  Закона,  къ  Олдамѣ  пророчицѣ, 
вопросить  Бога  о  судьбѣ  его  народа  и  царства  (4  Цар.  22,  9 — 20. 
2  Пар.  34,  14 — 33.).  Въ  послѣдствіи  времени,  когда  Іеремія  за 
свои  пророчества  и  обличенія  обвиненъ  былъ  предъ  царемъ  Іоакимомъ, 
-рука  Ахикама  защитила  его  и  онъ  не  данъ  былъ  въ  руки  народа  на 
убіеніе  (Іер.  26,  24.).  По  разрушеніи  царства  Іудейскаго,  сынъ  Ахи¬ 
кама,  Гедалія,  былъ  поставленъ  отъ  Навуходоносора  областеначальни- 
ком ъ  Іудеи,  и  оставшіеся  въ  землѣ  своей  Іудеи  еще  могли  бы  жить 
спокойно  подъ  его  управленіемъ,  если  бы  покорны  были  опредѣленію 
Промысла  (Іер.  39,  14.  40,  5—12.  гл.  41—43.  4  Цар.  25,  22— 
26.  Оез.  р.  38.  Еіігзі  1.  р.  56. 

Ахилудъ  — до  Оез.  братъ  рожденнаго)  'кукооЪ,  ’Ах^ооО, 

’А^Н-ёХг/;  АЫІШІ;  Ахілудъ,  Ахілуѳъ): 

а)  2  Цар.  8,  16.  20,  24.  3  Цар.  4,  3.  1  Пар.  18,  15.- 
Отецъ  Іосафата,  дѣеписателя  при  Давидѣ  и  Соломонѣ. 

б)  3  Пар.  4,  12:  Ах^вО,  Ахілуѳъ.— Отецъ  Вааны,  одного  изъ 
приставниковъ  надъ  Израилемъ  при  Соломонѣ,  без.  р.  38.  Еіігзі 

1.  р.  56. 

Ахимаасъ  — по  без.  братъ  гнѣва,  т.  е.  гнѣвный,  сер¬ 
дитый;  по  другимъ  уУкд.  отъ  — твердость,  сила,  власть ;  отсюда 

Ахимаасъ  =мужъ  силы,  сильный)  ’А/фла?;  АсЫтааз;  Ахімаасъ): 

а)  1  Цар.  14,  50.-  Отецъ  жены  Сауловой,  Ахиноами,  и  слѣд. 
тесть  Сауловъ. 

б)  2  Цар.  15,  27.  36.  17,  17—20.  18,  19.  1  Пар.  6,  8, 
53.— Сынъ  первосвященника  Садока  во  дни  Давида,  во  время  возму¬ 
щенія  Авессалома  ревностно  служившій  Давиду  (2  Цвр.  15,  85 — 36.) 
даже  съ  опасностію  собственной  жизни  (2  Цар.  17,  15—22.),  и 
первый  извѣстившій  Давида  о  побѣдѣ,  но  умолчавшій  предъ  нимъ  о 
смерти  Авессалома  (2  Цар.  18,  19  —  29.).  По  Флавію,  онъ  былъ  въ 
послѣдствіи  первосвященникомъ  (Древ.  X.  8,  6.).  И  въ  1  Пар.  (6, 
8—15.)  онъ  доставляется  въ  ряду  первосвященниковъ. 

в)  3  Цар.  4,  15. — Одинъ  изъ  приставниковъ  надъ  Израилемъ 
при  .  Соломонѣ,  помѣсячно  доставлявшихъ  продовольствіе  царю  и  его 
дому,  женатый  на  дочери  Соломона  Васемаѳѣ,  и  слѣд.  зять  Соломона, ; 
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без.  р.  38.  Ріігзі  1.  р.  56.  Сазз.  р.  12.  Негг.  1.  р.  191.  2е11. 
].  р.  43. 

Ахиманъ  ІО'ПК  =  братъ  или  другъ  дара,  по  другимъ  —  другъ 
Мана  или  Мет  [божества  языческаго  —  сп.  Исаіи  65,  1 1];  ’А-/'- 
іха,  ’Ах^аѵ;  АсЪітап;  Ахімапъ): 

а)  Числ.  13,  23.  Нав.  15,  44.  Суд.  1,  10. — Изъ  сыновъ  Ена- 
ковыхъ  (Числ.  13,  23.),  пораженныхъ,  по  смерти  I.  Навина  Хале¬ 
вомъ  изъ  колѣна  Іудина  (Нав.  15,  14.  Суд.  1,  10.). 

б)  1  Пар.  9,  17:  ’А^ѵ,  Дцжаѵ,  АЫтап,  Емманъ.— Изъ  сыновъ 
Левіиныхъ,  привратниковъ  храма  при  Давидѣ,  содержавшихъ  стражу 
у  воротъ  царскихъ,  къ  востоку,  без.  р.  38.  Еіігзі;  7.  р.  56.  Савз. 

р.  !2. 

Ахимелехъ  (^^Щ=братъ  царя ;  ’Ахч^Ц^,  ’А^реХе^;  АсЫте- 
ІесЬ;  АЫтеІеоЪ): 

а)  1  Цар.  21,  1—2.  8.  22,  9.  23,  6.  30,  7.  Псад.  51,  2.- 
Первосвящѳнникъ  во  времена  Саула  и  Давида,  сынъ  первосвященника 
Ахитува,  отецъ  первосвященника  Авіаѳара  изъ  потомства  Иѳамара, 
сына  Ааронова — (Сн.  1  Пар.  24,  3.  6.).  Когда  во  время  бѣгства 
своего  отъ  преслѣдованія  Саула,  Давидъ  пришелъ  къ  нему  въ  Номву, 
онъ,  не  имѣя  при  себѣ  простаго  хлѣба,  снабдилъ  его  священнымъ 
хлѣбомъ  и  далъ  ему  мечъ  Голіаѳа  (1  Цар.  21,  1 — 10.).  Узнавши 
объ  этомъ,  Саулъ  велѣлъ  истребить  всѣхъ  священниковъ  Номвы,  и 
такимъ  образомъ  вмѣстѣ  съ  Авимелехомъ  убиты  были  здѣсь  всѣ  свя¬ 
щенники,  и  вся  Номва  со  всѣми  жителями  и  скотомъ  истреблена  ме¬ 
чемъ;  спасся  только  бѣгствомъ  къ  Давиду  одинъ  Авіаѳаръ,  сынъ  Ахи- 
мелеха  (1  Цар.  22,  9 — 23.).  Ахимелехъ  называется  также  и  Авіа- 
ѳаромъ.  См.  Авіаѳаръ. 

б)  2  Цар.  8,  47,  1  Пар.  24,  3.  6.  31.— Сынъ  Авіаѳара  пер¬ 
восвященника  при  Давидѣ.  Какъ  отецъ  его  имѣлъ  два  имени:  Ахи- 
мѳлеха  (1  Ц.  21, 1.  22,  9.  20.)  и  Авіаѳара  (2  Цар.  8,  17.  1  Пар. 
18,  16.  Мар.  2,  26.),  такъ  и  сынъ  его  назывался  и  Авіаѳаромъ  1 
Цар.  23,  6.),  и  Ахимелехомъ  (1  Пар.  24,  3.  6.  2  Цар.  8,  17). 
Этимъ  двоякимъ  названіемъ  отца  и  сына  его  объясняется  и  устра¬ 
няется  кажущееся  противорѣчіе  при  чтеніи  указанныхъ  здѣсь  мѣстъ  св. 
Писанія.  См.  Авіаѳаръ. 

в)  1  Цар.  26,  6. — Ахимелехъ,  Хеттѳянинъ,  изъ  главныхъ  воиновъ 
при  Давидѣ  въ  пустынѣ  Зифъ.  Объ  немъ  въ  св.  Писаніи  нигдѣ  болѣе 
не  упоминается,  без.  р.  38.  Сазз.  р.  12.  2е11.  1.  р.  43. 

Ахимоѳъ  (ЛІО'П^=фаш  или  другъ  смерти ,  смерттй,’ Ах1Р^ 
АсЫтоШ;  Амішфъ):  1  Пар.  6 ,  25. — Левитъ,  изъ  рода  Корея,  'по¬ 
томства  Кааѳа,  сына  Левія.  Полагаютъ,  что  это  тоже  лице,  которое 
ниже  въ  35  стихѣ  называется  Махаѳъ.  Это  сынъ  Амасая,  отецъ  Елканы, 
Сн.  Кеіі  и  Беі.  на  Пар.  р.  87  и  88.  без.  р.  38.  Рйгзі  1.  р.  56. 
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Ахимъ  ('Ах61’!1- ' 6Ъ  Івр.  утвержденіе;  Ахімъ):  Мѳ.  1,  14— Сынъ 
Садока  и  отецъ  Еііуда.  Въ  родословной  Іисуса  Христа  онъ  предста¬ 
вляется  изъ  ближайшихъ  предковъ  Іосифа,  обручника  св.  Дѣвы  Маріи. 
Си.  Толк.  Ев.  отъ  Мѳ,  1870  г.  стр.  7 — 9. 

Ахинадавъ  добрый,  благородный,  знаменитый ; 

’Аусѵа&ар;  АсЬімсІаЪ:  Ахинадавъ):  8  Цар.  4,  14. — Сынъ  Гиддо,  изъ 
приставниковъ  надъ  Израилемъ  при  Соломонѣ,  помѣсячно  доставлявшихъ 
продовольствіе  царю  и  его  дому;  жилъ  въ  Маханаимѣ.  Сгв8.  р.  38, 
Еіігзі.  1.  р.  56. 

Ахиноама  =братъ  или  другъ  пріятности ,  милости, 

благости,— пріятная,  миловидная,  прелестная ;  ’Аууѵоор.,  ’Аууѵаоср.; 
АсМпоат;  Ахінаама): 

а)  1  Дар.  14,  50. — Жена  Саула,  дочь  Ахимааца. 

б)  1  Цар.  25,  43.  27,  3.  30,  5.  2  Цар.  2,  2.  3,  2.  1  Пар. 
3,  1.— Жена  Давида,  родомъ  изъ  Изрееля  (1  Цар.  25,  43.).  Она 
была  съ  Давидомъ  и  въ  Геѳѣ  у  Анхуса  (1  Пар.  27,  3.  3),  и  въ 
Сѳкелагѣ.  Во  время  набѣга  Амаликитянъ  на  Секелагъ,  она,  вмѣстѣ  съ 
другими  женами  и  дѣтьми,  захвачена  была  въ  плѣнъ,  но  Давидъ,  по¬ 
разивъ  Амаликитянъ,  не  только  въ  цѣлости  возвратилъ  все  похищен¬ 
ное,  но  и  множество  взялъ  добычи  (1  Цар.  гл.  30).  Она  мать  пер¬ 
венца  Давидова  Амнона,  родившагося  по  возвращеніи  Давида  въ  Хев¬ 
ронъ  (2  Цар.  3,  2.  1  Пар.  3,  1.).  без.  р.  38  Еіігзі  1.  р.  56. 
Сазз.  р.  12. 

Ахира  — по  без.  отъ  корня  ѴѴ_'}=братъ  зла,  злой,  а  по 

Еіігзі— отъ  б\уп=()ратъ  дружества,  другъ ;  ’Ауірё;  АЫга;  Ахірей): 
Числ.  1,  15.  2,  29.  7,  78.  83.  10,  27. — Сынъ  Енана,  князь  ко¬ 
лѣна  Нефѳалимова,  главный  въ  родѣ  своемъ — ивъ  главныхъ  мужей, 
отъ  каждаго  колѣна  назначенныхъ  Богомъ  для  счисленія  народа  Изра¬ 
ильскаго  въ  нустынѣ.  без.  р.  38.  Еіігзі  1.  р.  57. 

Ахирамъ  (СП'Щ— братъ  высокаго,  высокій,  великій,  знаменитый; 
’АуіроЬ,  Іа^іраѵ;  АЫгат;  Іахіранъ):  Числ.  26.  38. — И§ъ  сыновъ  Ве¬ 
ніамина,  начальникъ  ноколѣнія  Ахирамова.  Тоже  вѣроятно  имя  въ 
совращенной  формѣ,  въ  книгѣ  Бытія  (46,  21.)  читается:  Эхи.  Его 
принимаютъ  за  одно  лице  съ  Ахраемъ  (1  Пар  8,  1.).  Это  подтверж- 
дается  согласнымъ  перечисленіемъ  потомковъ  Веніамина  въ  книгѣ  Па¬ 
ралипоменонъ  съ  книгою  Числъ.  Кеіі  и  Беі.  на  Пар.  р.  104.  Еіігзі 
1.  р.  56. 

Ахиоамахъ  =  братъ  подпоры,  подкрѣпленія,  помощи, 

подпора,  помощь',  ’Ауюсфлу;  АсЪізатесІі;  Ахісамахъ):  Исх.  31,  6. 
35,  34.  38,  23.— Отецъ  Аголіава,  изъ  колѣна  Данова,  одного  изъ 
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помощниковъ  главнаго  художника  Вѳсѳлеила,  при  устроеніи  Скиніи  во 
дни  Моисея,  без.  р.  88.  Еіігзі  1.  р.  56. 

Ахисаръ  отъ  ^Р'=братъ  путало,  добраго,  честнаго,, 

вѣрнаго,  правдиваго ;  ’4ссо«Р;  АЫзаг;  Ахісаръ):  8  Цар.  4,  6. — На¬ 
чальникъ  надъ  домомъ  царскимъ  Соломона,  без.  р.  38  и  454.  Еіігвіг 

1.  р.  57  и  559. 

АХИТОВЪ  (’ДхчЖР;  АсІіііоЬ;  'Ахітшвъ):  2  Ездр.  8,  2. — Изъ  пред¬ 
ковъ  Ездры,  по  его  родословной.  По  1  кн.  Ездры  (7,  2.)  и  по  1 
Пар.  (6,  11 — 12.)  это  первосвященникъ  Ахитувъ.  См.  ниже — в). 

Ахитофелъ  отъ  ^$=бшгъ  тягучимъ,  липкимъ,  Ь&Й 

— замает,  безвкусное,  пустое,  и  —  подмазываніе,  подкрашива¬ 
ніе,  ложъ,  нелѣпость,  отсюда  Ахитофелъ — братъ  или  другъ  лжи , 
обмана,  глупости ;  ’А^чосреХ;  АсЫіорЬеІ;  Ахітофелъ):  2  Цар.  15, 12. 
31.16,15. 20.  21. 23. 17,1... 23, 34. 2 Пар.  27,33 — 34.— Знаменитый 
совѣтникъ  Давида  (2  Цар.  16,  23.),  родомъ  Тилонянинъ  (2  Цар.  15, 
12.),  отецъ  одного  изъ  сильныхъ  Давида,  Еліама  или  Амміила  (2 
Цар.  23,  34.),  дѣдъ  Вирсавіи,  жены  Уріи  Хѳттеянина  (2  Цар.  XI, 
3.  1  Пар.  3,  5.).  Во  время  возстанія  Авессалома,  онъ  перешелъ  на 
сторону  возмутителя  и  совѣтовалъ  ему  тотчасъ  съ  нѳсмѣннымъ  войскомъ 
преслѣдовать  Давида,  чтобы  убить  его,  но  увидя  разрушеніе  совѣта 
своего  другомъ  Давида,  Хусіѳмъ,  удалился  въ  отечественный  свой  го¬ 
родъ,  и  кончивъ  жизнь  самоубійствомъ.  Такъ  разрушаетъ  Богъ  совѣты 
нечестивыхъ  (2  Царст.  16,  20.  17,  1 — 14.  23.).  Св.  ист.  Бог. 
1871  г.  стр.  265—266.  268—270.  2е11.  1.  р.  43.  Негг.  1.  р.  191. 

Ахитувъ  или  другъ  благости,  доброты,  благій, 

добрый,  милостивый;  ’А-/ч(і)[3,  ’АчшО;  АсМІоЬ;  Ахітъ,  Ахітовъ, 
Етобѳъ): 

а)  1  Цар.  14,  3.  22,  9.  И.— Братъ  Іохаведа,  сынъ  Финееса, 
отецъ  Ахіи  или  Ахимелеха,  первосвященника  въ  Силомѣ,  во  времена 
Саула  и  Давида,  изъ  рода  и  потомства  первосв.  Илія  и  Иѳамара, 
сына  Ааронова  (Сн.  1  Цар.  14.  3.  1  Пар.  23,  3.  6.). 

б)  1  Пар.  6,  7—8.  2  Цар.  8,  17.  —  Сынъ  Амаріи  и  отецъ 
первосв.  Садока,  отца  Ахимааса,  изъ  рода  и  потомства  Елеазара,  сына 
Ааронова  (1  Пар.  6,  3 — 8.). 

в)  1  Пар.  6,  11 — 12. — Другой  Ахитувъ,  сынъ  Амаріи  и  отецъ 
Садока,  отца  Сѳллума  или  Шаллума;  онъ  же  представляется  въ  числѣ 
предковъ  Ездры,  по  его  родословной  (сн.  1  Ездр.  7,  2.  2  Ездр.  8, 

2.  3.  Езд.  2,  1.). 

г)  1  Пар.  9,  11.  Неем.  XI,  11.  —  Отецъ  Мераіоѳа,  изъ  пред¬ 
ковъ  Сераіи  или  Азаріи.  Сн.  Кеіі  и  ІЗеІ  на  Пара  л.  р.  80  86.  без. 

і  р.  38.  Сазз.  р.  12.  Слов.  Яцк.  и  Благ:  1.  стр.  7— 8. 


Ахихудъ  рИ'ПК  —  отъ  ЧЧП  =  другъ,  любитель  загадокъ;  ^аууаЬ, 
Чауіур>;  АЬішІ;  Нуй;  АЬіЬшІ):  1  Пар.  8,  7. — Сынъ  Геры,  изъ  по¬ 
томковъ  Егуда,  главъ  поколѣній  Веніаминовыхъ,  жившихъ  въ  Гевѣ 
(въ  Гивѣ  Веніаминовой)  и  переселенныхъ  Герою  въ  Манахаѳъ.  Кеіі 
и  Беі.  на  Пар.  р.  105.  Ріігзі  1.  р.  56  и  Ло. 

Ахишахаръ  рП^'ПХ.  ==  другъ  зари;  Аурзссау;  АЫзаЬаг;  Асаи'ръ): 
1  Пар.  7,  10.— Сынъ  Билгана,  внукъ  Іедіаила,  изъ  главъ  поколѣній 
колѣна  Веніаминова,  без.  38.  Еіігзі  1.  р.  57. 

Ахіа,  см.  Ахія. 

Ахіамъ  ОК'ПК  —  по  однимъ:  братъ  или  другъ  общества ,  то¬ 
варищества,  по  другимъ — братъ  матери,  дядя  по  матери;  'Арам, 
’АхР?  'А ууір;  АЫапц  Ахіамъ):  2  Цар.  23,  33.  1  Пар.  XI,  35,— 
Изъ  сильныхъ  и  храбрыхъ  воиновъ  Давида,  по  кн.  Царствъ,  со¬ 
гласно  съ  Еврейскимъ,  сынъ  Шарара,  Араритянинъ,  а  по  кн.  Парал: 
сынъ  Сахара,  Гараритянинъ.  без.  р.  38.  Еіігзі;  1  р.  56.  Сазз. 
р.  12. 

Ахіанъ  да  =  братъ,  братній;  ’Аі>,  ’Аеіѵ;  АЫп;  Аімъ):  1 
Пар.  7,  19. — Младшій  изъ  сыновъ  Шѳмиды,  родоначальника  поко¬ 
лѣнія  Шѳмидина,  колѣна  Манассійна  (Числ.  26,  32);  но  объ  нихъ 
нигдѣ  болѣе  не  упоминается,  без.  р.  38.  Сазз.  р.  12. 

Ахіахаръ  (’Ах^ХаР0$‘>  Ахіахаръ):  Тов.  1,  21 — 22.  2,  10. 
XI,  17.  14,  10. — И  виночерпій,  и  хранитель  перстня  царскаго  и 
домоправитель,  и  казначей  царя  Ниневійскаго  Сахѳрдана,  сына  Сѳн- 
нахиримова  (см.  Асарданъ),  племянникъ  Товита,  сынъ  брата  его  Ана¬ 
ша,  доставлявшій  ему  пропитаніе  во  время  слѣпоты  его,  доколѣ  онъ 
оставался  въ  Ниневіи  (Тов.  1,  21 — 22.  2,  10.).  Въ  гл.  14.  ст. 
10-мъ  нѣкоторые  подъ  Ахіахаромъ  хотѣли  разумѣть  Мардохея,  упо-' 
минаемаго  въ  кн.  Есѳири.  Къ  такому  мнѣнію  приводило  упоминае¬ 
мое  здѣсь  имя  Амана.  Но  кромѣ  имени  Амана  между  этими  исторіями 
нѣтъ  ничего  общаго.  2іі  бел  Арокг.  2.  р.  67 — 69. 

Ахіезеръ  РЩ'ПК.  =  братъ  помощи,  помощникъ;  ’Ах^Ц); 
АЪІезег;  Ахіезеръ): 

а)  Числ.  1,  12.  2,  25.  7,  66.  10,  25.  —  Сынъ  Аммишадая, 

колѣна  Данова,  главный  въ  родѣ  своемъ;  изъ  мужей,  назначенныхъ 
Богомъ  для  счисленія  сыновъ  Израилевыхъ,  способныхъ  къ  войнѣ,  во 
дни  Моисея,  въ  пустынѣ  Синайской.  . 

б)  1  Пар.  12,  3. — Главный  изъ  храбрыхъ  и  вооруженныхъ  му¬ 
жей  колѣна  Веніаминова,  перешедшихъ  къ  Давиду,  когда  онъ  укры¬ 
вался  отъ  Саула  въ  Сѳкелагѣ.  без.  р.  38.  Сазз.  р.  12. 

Ахіилъ  фгп  =  Богъ  есть  живущій,  или  Богъ  есть  жизнь; 
’Ах^А;  Шеі;  Ахіилъ):  3  Цар.  16,  34. — Веѳилянинъ,  возстанови- 


шШ  во  дни  Ахаза  Іерихонъ,  въ  противность  пророчеству  (Нав.  6,  25!) , 
и  за  то  понесшій  достойное  наказаніе  отъ  Бога  въ  смерти  сыновъ 
своихъ,  без.  р.  338.  Ріігзі  1.  р.  393.  Сн.  Азанъ. 

АХІО  (1™  —  по  иныиъ:  братній',  по  оругимъ,  вар  сложное 
изъ  и  1'*  ~т  >  братъ  или  другъ  Божій;  ’аогХсроі  ’аотдр, 
’аоеХсрб?  ’ао-ш;  АЫо;  братія  его,  братія  ихъ):  '  і'  . 

а)  2  Дар.  6,  3 — 4.  1  Пар.  13,  .7.  —  Изъ  Левитовъ  (1  Дар. 

7?  1.)  сынъ  Аиинадава,  сопровождавшій  вмѣстѣ  съ  братомъ  своимъ, 
Озою,  колесницу  съ  ковчегомъ  Завѣта,  при  перенесеніи  изъ  Кирш* 
Іарима  въ  Іерусалимъ,  при  царѣ  Давидѣ. 

б)  1  Пар  8,  14. — Изъ  сыновъ  Беріи,  изъ  главъ  поколѣній  Ве¬ 
ніаминовыхъ,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ  (сн.  ст.  28.). 

в)  1  Пар.  8,  31.  9,  37. — Изъ  сыновъ  Іѳила,  колѣна  Деніами- 
минова,  жившихъ  въ  Гаваонѣ,  предковъ  Даря  Саула  (он.  8,  29—33,). 
вез.  р.  38.  Ріігзі  1.  р.  56. 

Ахіоръ  (А'/«і>р,  Евр:  ‘ТІК'ПД  =  брат  ѵтдрупЬвтщ4іШщ 
Ахіиіръ):Іудѳ.  5, 5. ..6,  1.3.  5...  XI,  9.  14,  5  — 10— Предводитель ■ 
войскъ  Аммонитскихъ,  находившихся  въ,  арміи  Олоферца,  военоначальника 
Ассирійскаго,  во  время  нашествія  его  на  Іудею.  Увидя  чудное  спацге- 
ніѳ  жителей  Вѳтилуи  отъ  Олофѳрна,  онъ  искренно  увѣровалъ  въ  Бога 
истиннаго  и  присоединился  къ  народу  Израильскому  (Іудѳ.  14,5 — 10.). 
2ц  <1еп  Арокг.  2.  р.  150.  198. 

Ах  іудъ  — по  без.  братъ  ши  другъ  Іудеевъ,  по  РЕгзІ: 

Ахъ  есть  слава,  хвала,  По  Касселю:  славный ,  блистательный!  :’Ащ>; 
АЫкисЬ;  Ахііѵръ):  Числ.  34,  27  .— Сынъ  Шеломія,  князь  отъ  колѣна 
Асирова,  изъ  мужей  назначенныхъ  Богомъ  отъ  каждого  колѣна  въ  по¬ 
мощь  I.  Навину  и  первосвященнику  Елеазару,  для  раздѣла  земли обѣ¬ 
тованной  (Числ.  гл.  34).  без.  ;р.  38.  ЕйгзМ.  р.  >6.  Сазз.  р.'І2. 

АхІЯ  братъ,  т.  е.  другъ  Іеговы ,  другъ  -ЩШ; 

А.у}а,  'аогХ(рді  ’аотоо,  Ауідц,  Ахіа>  АЫа,  АсЬІЭЗ;  Ахіа): 

а)  1  Дар.  14.  3.  18.— Сынъ  Ахитува,  изъ  потомковъ  первосвя¬ 
щенника  Илія,  первосвященникъ  въ  Силомѣ,  во  дни  Саула,  Сн.  Ахи- 

тувъ.  .  -  .  <•/ 

б)  1  Пар.  2,  25— Изъ  сыновъ  Іерахмеила,  первенца  Эсромрва, 

колѣна  Іудина.  . 

в)  1  Пар.  8,  7.— Изъ  сыновъ  Егуда,  главъ  родовъ  кодѣнатДѳ- 

ніаминова.  .!  1/Л  'С 

г)  1  Пар.  XI,  36.— Изъ  главныхъ  воиновъ  Давида,  Пелони- 

тянинъ. 

д)  3  Дар.  4,  3.— Сынъ  Сивы,  писецъ  при  Соломонѣ,  -  ' 
‘  е)  3  Дар.  XI,  29.  12,  15.  14,  2...  15,  29.  2  Пар.  9,29.— 
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Пророкъ,  Силомлянинъ,  въ  царствованіе  Соломона  и  Іеровоама.  Онъ 
предсказалъ  раздѣленіе  царства  Соломонова  и  отпаденіе  отъ  него  де¬ 
сяти  колѣнъ,  образовавшихъ  царство  Израильское  (3  Цар.  XI,  29— 
39.).  Потомъ,  по  случаю  болѣзни  Авіи,  сына  Іеровоамова,  предсказалъ 
женѣ  Іеровоама  истребленіе  всего  дома  Іеровоама  за;  его  нечестіе,  и 
разсѣяніе  Израильтянъ  за  Евфратомъ  (3  Цар.  14,  1  — 18.).  Сн.  Неге. 
1.  190. 

ж)  3  Цар.  15,  27.  38.  21,  22.  4  Цар.  9,  9. — Отецъ  Ваасы, 
изъ  колѣна  Иссахарова,  составившаго  заговоръ  противъ  Навата,  царя 
Израильскаго,  и  убившаго  его  и  воцарившагося  вмѣсто  его  въ  Ѳирцѣ. 

з)  Неем.  10,  26.— Изъ  главъ  народа  Израильскаго  во  дни  Нееміи, 
давшихъ  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  закону  Его  и  не  имѣть 
родственныхъ  связей  съ  иноплеменными. 

и)  3  Ездр.  1,  2.— Сынъ  Финееса,  изъ  предковъ  Ездры.  Но  въ 
1  Ездр.  (7,  1  —  5.)  и  во  2  Ездр,  (8,  1 — 3.)  этого  имени  нѣтъ. 

без.  р.  38.  Сазз.  р.  12. 

Ахлавъ  (-ЬпХ — отъ  тучное,  плодородное  мѣсто’,  АаХокр, 

Аоскау,  АсЬаІаЬ;  Далафа):  Суд.  1,  31. — Изъ  городовъ  колѣна  Аси- 
рова,  изъ  коихъ  Асиръ  не  изгналъ  прежнихъ  ихъ  жителей — Хананеевъ. 
У  Навина  объ  немъ  не  упоминается  (Нав.  19,.  24 — 31.),  и  мѣстность 
эта  доселѣ  не  извѣстна.  Еіігзі:.  1.  р.  57. 

Ахлай  выраженіе  желанія:  о,  еслибы  (4  Цар.  5,  3.), 

отсюда  Ахлай:  желаніе  или  оюелапный): 

а)  1  Пар.  2,  31:  ‘‘А.а.ЬаІ,  Ааті’  ОЬ.о1аі;  Дадай. — Сынъ  ІПѳшана, 
внукъ  Игігія,  изъ  рода  и  потомства  Іуды,  сына  патріарха  Іакова. 
Впрочемъ,  можетъ  быть,  здѣсь  разумѣется  женское  лице — названіе  одной 
изъ  дочерей  Шешана;  ибо  ниже  (ст.  34.)  говорится,  что  у  Шешана 
нѳл  было  сыновей,  а  только  дочери.  Кеіі  и  Беі.  на  Пар.  р.  46. 

б)  1  Пар.  XI,  41;  5ОХе,  ’А^аіа;  Оііоіі;  Оолій. — Отецъ  Завада, 
одного  изъ  главныхъ  воиновъ  Давида. 

без.  р.  39.  Саз.  р.  12. 

АхоахшЦРІП^изъ  ПХ— ІП^  можетъ  быть,  тоже,  что  Ахія;  ’Ахг®> 
АЬое;  Ахіа;  АЬоаЬ):  1  Пар.  8,4.  сн.  ст.  7,— Изъ  сыновъ  Белы,  пер¬ 
венца  Веніаминова.  Отсюда  родовое  имя  Ахохи,  т.  ѳ.  изъ  семейства 
Ахбйха,  й,  можетъ  быть,  названіе  мѣстности  въ  колѣнѣ  Веніаминовомъ, 
получившей  свое  имя  отъ  того  рода,  хотя  эта  мѣстность  намъ  и  не 
извѣстна  (1  Пар.  XI,  12.  29.  2  Цар.  23,  9.  28.).  без.  р.  35 
Еигзі  1.  р.  53. 

Ахоръ  —возмутительный,  бѣду  наводящій,  грусть,  скорбь, 
печаль  возвужщій;  ’Ах<ор,  Е^ехах^р;  АсЬог;  АхОіръ):  Нав.  7,  24. 
26.  15,  7.  Исаіи  65,  10.  Осіи  2,  15. — Такъ  называется  долина  въ 


колѣнѣ  Іудиномъ,  на  сѣверной  границѣ  его,  на  югъ  отъ  Іерихона  (Нав. 
15,  7.)-  На  этой  долинѣ  побитъ  каинами  Аханъ  или  Ахаръ  за  нару¬ 
шеніе  заклятія  при  взятіи  Іерихона  (Нав.  7,  ІО— 26).  Изъ  указаній- 
пророковъ  видно,  кто  долина  эта  изобиловала  пажитями  и  виноград¬ 
ными  садами  (Ис.  65,  10.  Осіи  2,  15.).  без.  р.  760.  Еіігзі  2.  р. 
141—142. 

АХОХИ  ДО™*—' 1|;  оіо?  тгатра?огХсроо  ’сштоо;  АІЮІІІІеЗ:  сынъ  отца 
брата  его;  без  ЗоЬпез  АЬоЫ):  2  Дар.  23,  9. — Такъ  говорится  объ 
Елеазарѣ,  одномъ  изъ  храбрыхъ  воиновъ  Давида,,  что  онъ— .сынъ  Додо, 
сына  Ахохи.  Но  въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Пар.  XI,  1-2.)  тОтъ  Же  •: 
Елеазаръ,  сынъ  Додо,  называется  Ахохіянинъ—  'ПІП$П}  б’Ау^Д,  безъ 
слова  „сынъ11,  а  только  съ  членомъ  0.  и  въ  другомъ  еще  мѣстѣ  (1 
Пар.  27,  4.)  слово  Ахохи  въ  Еврейскомъ  стоитъ  съ  членомъ  Л  безъ 
слова  „сынъ",  и  у  Ьхх  переведено  по  Алекс,  списку:  о  ’Аш&с, 
п  по  Батик:  6  гх  Хшх — Ахохіанинъ,  что  указываетъ  на  мѣстность-  См. 
Ахоахъ.  Он.  въ  Труд.  Еіевс.  Д.  Ак.  Перев.  кн.  Цар.  и  Пар»  прямѣй, 
ко  2  Дар.  23  гл.  9  и  28  ст. 

АХОХИТЯНИНЪ  И  Ахохіянинъ  С’ПІПК.%  'ППКЛ;  6  ’АшЦс,  6  ’ЁХин- 
т г]?,  6  ’А АЬоІіііез;  Аашнітскій,  Ахшхіи;  у  Лют:  Пег  Аііоіиіег): 

2  Дар.  23,  28.  1  Пар.  XI,  .12  и  29. — Прямѣе  съ  Еврейскаго 
надобно  читать  Ахохіянинъ,  не  удержавая  греческаго  окончанія:  гг]?. 
Такъ,  по  своему  роду  и  происхожденію,  или  можетъ  быть  по  мѣсту 
жительства,  называются:  Елеазаръ,  сынъ  Додо,  изъ  трехъ  храбрыхъ» 
Давида  (1  Пар.  XI,  12.),  и  Илай  или  Цалмонъ — изъ  сильныхъ  и 
главныхъ  воиновъ  Давидовыхъ  (1  Пар.  XI,  29.  и  2  Дар,  23,  28.). 
См.  Ахоахъ  и  Ахохи.  ,  .  .. 

Ахрай  (пОО«  = слѣдующій  за  братомъ,  ми  послѣ  брата ;  ’Аара;  : 
АЬага;  Діера):  1  Пар.  8,  1.— Третій  сынъ  Веніамина,  сына  патрі¬ 
арха  Іакова.  Сн.  Ахирамъ.  без.  р.  41.  Е.  1.  р.  60. 

Ахса  і^ру_=цппи,  звенья,  цѣпочка,  повязка  на  ногахъ,  для 
украшенія ;  ’Аауа,  Аура-,  АсЬза;  Асха): 

а)  Нав.  15,  16—19.  Суд.  1,  12— 13.— Дочь  Халева, 

сшя  Іефонніина,  ивъ  колѣна  Іудина,  бывшаго  въ  числѣ  соглядатаевъ 
земли  обѣтованной  при  Моисеѣ.  Халевъ  обѣщалъ  выдать  въ  заму¬ 
жество  дочь  свою  за  того,  кто  возметъ  городъ  Давиръ  или  Киріаѳ — 
Сеферъ.  Городъ  взятъ  былъ  Гоѳоніиломъ,  младшимъ  сыномъ  брата  Ха- 
левова,  Кѳназа,  и  Халевъ  выдалъ  за  него  дочь  свою.  Онъ  далъ  ва 
ней  въ  приданое  землю  полуденную,  и  потомъ  она  выпросила  у  него 
еще  верхніе  и  нижніе  источники  водъ  (Нав.  15,  15— 19,‘  ОуД.  1, 
и— 15.).  ■ 
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б)  1  Парад.  2,  49.—  Дочь  Халева,  брата  Іерахмѳила,  первенца 
Есромова,  котораго  нельзя  смѣшивать  съ  Халевомъ,  сыномъ  Іефон- 
нінмъ ,  который  и  въ  генеалогіи  рода  Іудина  въ  4-ой  главѣ  Пар, 
удерживаетъ  свое  родовое  имя  сына  Іѳфонніина  (1  Пар.  4,  15.). 
Родъ  Халева,  брата  Іерахмеила,  первенца  Есромова  ясно  опредѣляется 
во  2-ой  главѣ  Паралипоменонъ  (Он.  гл.  2.  ст.  9.  18.  24 — 25.  42 
и  49.).  2е1І.  І.р.  24.  Кеіі  и  Е>е1.  на  Пар,  р.  50 — 51.  Сн.  Халевъ. 

Дхсафъ  =  обвдроженіе,  обмолачиваніе,  чародѣйство,  оча¬ 

рованіе-,  ’А^оаср,  ’АСіср,  Кеаср;  АсЬзарЬ,  АхаГ;  Ахсафъ):  Нав.  XI,  1. 
12,  20.  19,  25.— Городъ  прежде  Ханаанскій,  на  сѣверѣ  Палестины, 
имѣвшій  своего  царя,  который  вмѣстѣ  съ  другими  царями  вступилъ  въ 
союзъ  съ  Іавиноиъ,  церемъ  Асорскимъ  противъ  I.  Ннавина,  но  всѣ  они 
были  побѣждены  и  истреблены  Навиномъ.  При  раздѣлѣ  земли  обѣто¬ 
ванной,  городъ  этотъ  достался  колѣну  Асирову.  Развалины  его  нахо¬ 
дятъ  на  самомъ  сѣверѣ,  въ  Кезаѳѣ,  недалоко  отъ  западнаго  поворота 
Леонтеса,  къ-  сѣверо-западу  отъ  Гулеха.  См.  карту  Чир.  и  Атл.  Мен- 
ке  $  ѴШ.  сн.  Герц,  и  Фюрс,  2е11.  1.  р.  24. 

Ахузамъ  (01ПК  =  обладаніе,  владѣніе ,  пріобрѣтеніе,  собствен¬ 
ность;  І2уаіа;  Оогат;  Ахазъ;  Лют.  Аііизаш):  1  Пар.  4, 

6; — Изъ  сыновъ  Ахшура,  отъ  жены  его  Наары,  изъ  рода  Іудова. 
С'н.  Гез.,  Фюрс.  и  Касселя. 

Ахузаѳъ  — тоже,  что  Ахузамъ;  ’ОуоСсФ;  ОсЬогаШ;  Охозйѳъ): 
Быт.  26,  26. — ДрУгъ  Авимѳлеха,  царя  Гѳрарскаго,  приходившій  еъ 
царемъ  своимъ  для  заключенія- союза  съ  Исаакомъ  (сн.  Быт.  21,  22). 
Об8.,р.  37.  Р.  1.  р.  56. 

Ахумъ  воды,  т,  е.  живущій  подлѣ  воды,  влаж¬ 

ный,,  водянистый;  ’Ау^аГ;  Асіштаі;  Ахімей):  1  Пар.  4,  2.— Сынъ 
Іахаѳа,  внукъ  Шовала,  изъ  потомства  Іуды,  сына  Патріарха  Іакова, 
без.  р.  34.  Сазз.  р.  11. 

Ахшуръ,  см.  Ашхуръ. 

АцалІЯ  (Ч*"1^?--  =  Богъ  охраняетъ,  сберегаетъ,  избавляетъ ; 
’ЕСёХіас*  ’ЕйоёХіок,  ’ЕаеХіа;  Азііа,  Езеііаз;  Езелій,  Еселій;  Лют. 
Агаііа):  4  Дар,  22,  3.  2.  Пар.  34,  8.  — Отецъ  Шафана,  писца 
при  царѣ  Іудейскомъ  Іосіѣ  (сн.  2  Пар.  34,  15  — 18.).  Гез.  и  Касс. 

Ацалъ  (^к ,  Ьхя  =  сторона,  бокъ  горы,  склонъ,  покатость , 
съ  боку,  подлѣ  находящійся,  ’Аоат]Х,  'Іааоб;  Вульг,:  изцпе  ай  ргохі- 
ШЩ  Асаилъ;  Лют.  Агаі):  Зах.  14,  5.  —  Названіе  мѣста  близъ 
Іерусалима,  но  не  извѣстное.  Иные  принимаютъ  за  Виѳанію,  другіе — 
за  Тѵропеонъ,  между  Моріа  и  Сіономъ,  другіе — за  имя  нарицательное, 


а  не  за  собственное.  Си.  Розенм.  и  Кейля  и  Деляна  на  сіе  мѣсто. 
Ы1.  1.  р.  118.  Фюрст.  1.  р.  181.  - 

Ацациіиехъ  (АшігаеЬ  или  Агагітаі),  см.  Сеиръ. 

Ацеліъ  =  благородный ,  ибра'нный,  знаменитый ;  ’Есл]Х;  Азеі; 
Асамъ;  Агеі):  1  Пар.  8,37.  9,43. — 44. — Сынъ  Елеаса,  изъ  по¬ 
томковъ  Іонаѳана,  сына  Саула,  друга '  Давидова,  жившихъ  въ  Гаваонѣ. 
Сн.  Іонаѳанъ.  2е1І.  1  р.  711. 

Ацемъ  = кость,  называющаяся  такъ  по  причинѣ  твер¬ 
дости,  отсюда  крѣпость;  ’Аоёр,  ’Аадр,  ’Іаабѵ,  Воааоіл;  Дзет, 
Езет;  Асѳмъ,  Асшмъ):  Нав.  15,29.  19,3.  1  Пар.  4,29.— Изъ 
южныхъ  городовъ  колѣна  Іудина,  отданный  въ  послѣдствіи  колѣну 
Симеонову  (Нав.  19,  3.  сн.  ст.  1  и  9.).  Въ  1  Пар.  (4, 29.)  чи¬ 
тается  Едемъ. 

Ацмонъ  ОВД'  ПШ2  — твердый ,  крѣпкій, твердыня,  крѣпость’, 
’Ааер.от,  ЕеХ[шѵа;  Азетопа;  Аселмш'нъ;  Жют.:  Агтоп):  Числ.  34,  4. 
На  в.  15,4. — Изъ  городовъ  колѣна  Іудина,  на  югѣ  Палестины,  отъ 
4-хъ  до  5-ти  миль  отъ  эль-Ариша  (2е11.  1.  р.  118.),  къ  западу 
отъ  Кадеса  (Негг.  14.  р.  730.).  Сн.  Власт.  Св.  Жѣт.  Т.  3.  р. 
214—216. 

Ашанъ  (1^  =  паръ,  дымъ;  Аоаѵ,  ’Ааарь,  ’А'.асЬ,  ’Аіаар;  Азап-( 
Асанъ):  Нав.  15,42.  19,7.  1  Пар.  4,  32.  6,59.  —  Изъ  городовъ 
удѣла  Іудина,  отдѣленныхъ  колѣну  Симеонову.  Въ  1  Парал,  (б>  59.) 
онъ  поставляется  между  городами  Жевитскими;  но  по  книгѣ  Навина 
(21,  16.)  вмѣсто  его  между  городами  Жевитскими  значится  Айнъ  съ 
его  предмѣстіями.  Оез,  р.  803.  Ейгзі  2.  р.  192..  2е11.  1.  р.  96. 

Ашарела  (К^Т1^ — по  однимъ:  Богъ  счастливитъ,  а  по  другимъ-, 
вѣрный  Богу,  правый  предъ  Богомъ;  ’Ерси]Х,  ’Іеоп^Х;  Азагеіа;  Аеіидъ)-' 
1  Парад.  25,  2. — Изъ  сыновъ  пѣвца  Асафа,  отдѣленныхъ  Давидомъ 
на  дѣло  служенія  въ  Храмѣ,  чтобы  на  музыкальныхъ  инструментахъ 
возвѣщать  славу  Божію.  Ниже,,  въ  ст.  14,  онъ  называется  Іесарелою. 
без.  р.  112  и  455.  Еіігзі  1.  р.  154  и  560. 

Ашбелъ  можетъ  быть,  изъ  Й-'Х  и  ^5 — мужъ  Бем,  сн. 

Белъ;  ’А<зрт)Х,  ’АоорДо;  Азѣеі;  Асфілъ,  Асу  виръ,  Азвидъ):  Быт.  46, 
21.  Числ.  26,  38.  1  Пар.  8,  1.— Сынъ  Веніамина,  младшаго  сына 
патріарха  Іакова;  отъ  него  поколѣніе  Ашбелово  (Числ.  26,  38.).  без. 
р.  103.  Ейгзі.  1.  р.  145. 

Ашбея  (2Ш& — отъ  клятва,  заклинаніе;  ’Еоо[За; Іигашеп- 

іит;  ’Есова;  АзЬеа):  1  Пар.  4,  21. — Домъ  Ашбеи— въ  потомствѣ 
Силома  — Ет]Х(і)[л),  сына  Іудина  (Быт.  38,  5.).  Семейства  изъ 
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этого  дома  занимались  вѣдѣлываніемъ  виссона.  Іеронимъ  слово  „Ашбеяк 
принималъ  за  нарицательное,  и  потому  перевелъ:  домъ  клятвы,  без. 
р.  103.  Кеіі  и  І)е1.  на  Пар.  р.  65—66.  Он.  примѣч.  на  это  мѣсто 
въ  Кіевс.перев.  Ист.  кн.  св.  Пис. 

Ашваѳъ  (П$2  —  по  без.  и  Еіігзі  отъ  —  устроенный, 
утвероюденный,  плотный,  крѣпкій;  ’Аа''&,  ’Аазсб;  Азоііі;  Асоаѳъ; 
Аз^аііі):  1  Пар.  7,  33.— Изъ  сыновъ  Іаѳ лета,  внукъ  Хевера,  сына 
Беріи,  колѣна  Асирова,  изъ  главъ  поколѣній  Асировыхъ.  Еіігзі.  2. 
р.  192.  без.  р.  803. 

Ашима  (КВѴ’К;  ’Аогр-аО;  Азіта;  Асимаѳъ):  4  Цар.  17,  80. — 
Домашнее  божеетво  Емаѳянъ.  По  мнѣнію  позднѣйшихъ  Іудеевъ,  это 
Египетское  божество,  которому  подъ  образомъ  безволосаго  козла  или 
другаго  какого  животнаго  покланялись  жители  города  Мендеса  въ  Еги¬ 
петской  Дельтѣ  (Фюр.  1.  р.  147).  Иные  разумѣютъ  здѣсь  Озириса,  дру¬ 
гіе  греческаго  Пана,  иные  Меркуріа  (2е11.  1 .  р.  98).  Гезѳній  произво¬ 
дитъ  слово  Ашима  отъ  Персидскаго  Асуманъ  (Азитаи),  что  значитъ 
небо,  и  так.  обр.  идолъ  этотъ  могъ  быть  представителемъ  неба,  или 
какой  нибудь  планеты,  или  цѣлой  системы  извѣстныхъ  въ  древности 
планетъ,  поклоненіе  которымъ  было  распространено  въ  Средней  Азіи, 
без.  р.  105.  сн.  Примѣч.  на  это  мѣсто  въ  Кіев.  пер.  св.  Пис.  Нѣчто 
подобное  сему  представляютъ  тѣ,  которые  Ашиму  принимаютъ  за  Фи¬ 
никійское  божество  Есмунъ  (Езтоип),  т.  о.  осьмую  планету  послѣ 
семи  планетъ,  извѣстныхъ  подъ  общимъ  именемъ  у,  Кабиры “  КДЗе'роі, 
СаЬігіт,  т.  е.  могучіе.-  Есмунъ — осьмая  Кабира,  невидимая  смертнымъ, 
служитъ  связующимъ  началомъ  для  прочихъ,  и  въ  ней  всѣ  они  объеди¬ 
няются,  какъ  въ  святилѣ,  самомъ  близкомъ  Къ  неточному  началу,  и  т. 
обр.  она  представляемъ  собою  вою  планетную  систему  въ  цѣломъ,  оли¬ 
цетворяя  гармонію  универса  и  его  законовъ  съ  верховнымъ  божествомъ. 
Кабиры  были  отображеніемъ  первоначальной  силы,  Скрытой  и  непри¬ 
ступной,  и  какъ  таинственныя  божества,  олицетворяяющія  тайныя  силы 
природы;  были  почитаемы  въ  Египтѣ,  Финйкіи  и  малой  Азіи  и  Греціи. 
Ейгзі.  1.  р.  147.  149.  2.  р.  470.  Сн.  Хрис.  Бел.  древ,  міра,  Т. 
2.  1875  г.  р.  285—286.  Слов.  Толля  и  Михеле:  Кабиры.  Но  до¬ 
статочныхъ  основаній,  на  то,  чтобы  имя  Ашимы  отождествлять  съ 
.Персидскимъ  Азшпап,  или  Финикійскимъ  Есмуіъ  илиІПемонъ,  и  ими 
объяснять  значеніе  его,  пѳ  видно,  й  так.  обр,  точная  этимологія  и  зна¬ 
ченіе  имени  этого  божества  Емаѳянъ  остаются  неизвѣстными.  Кеіі  и 
М.  на  4  Цар,  р.  316.-.  Негг.  У.  р.  492  ЕІІГЗІ.  1.  р*  147.  149. 
2.  р.  470. 

Ашна  — і крѣпость ;  ’А^ѵа,  Аааа,  ’Ааеѵѵа;  Азепа;  Асна,  Асенна): 

а)  Нав.  15,  33. — Изъ  городовъ  колѣна  Іудина  на  низменныхъ. 
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мѣстахъ,  въ  равнинѣ  Сефела,  городъ,  упоминаемый  между  Дорою  и  Зайб- 
ахомъ,  и 

б)  ст.  43. — Городъ  того  же  колѣна,  на  низменныхъ  мѣстахъ,  упо¬ 
минаемый  между  Ифѳахомъ  и  Нѳцивомъ;  оба — на  юго-западъ  отъ 
Іерусалима,  первый — въ  верхней  пасти  равнины,  послѣдній— въ  группъ 
южныхъ  городовъ,  вез.  р.  107.  Еіігзі  1.  р.  150.  2е11.  1.,р.  93. 

Ашпеназъ  (ОДЙ-Пврвдд.;  ’Ао?аѵ$С;  АзрЬепег;  Асфанезъ):  Дан. 
1,  3.  — Начальникъ  евнуховъ  при  Навуходоносорѣ,  царѣ  Вавилонскомъ. 
Этимологія  и  значеніе  слова  не  извѣстны,  вез.  р.  108.  ЕіігзІ;.  1.  р. 
150.  Коіі  и  Веі.  на  Дан.  р.  58. 

Аштароѳъ,  см.  Астароѳъ. 

Аштероѳъ-Карнаимъ  р!Йр.  ГУВД  =  Астарта  съ  рогами  или 
лучами;  у  Ьхх  въ  Ват.  ’АзтаршіІ  хас  Карѵасѵ,  Алекс.  АзтарадІІхарѵаГѵ; 
ІІиД.  Азіагоііі-Сагпаіт;  Слав.  Астариіѳъ  и  Карнаінъ):  Быт,  14,-15. 

1  Мак.  5,  26.  43.  44.  2  Мак.  12,  21.  26. — Одинъ  изъ  самыхъ 
древнихъ  городовъ  въ  Васанѣ  и  Галаадѣ,  о  которомъ  упоминается  еще 
во  времена  Авраама  (Быт.  14,  5.).  Тамъ  жили  тогда  Реѳаимы — люди 
необыкновеннаго  роста  и  силы,  которые  поражены  были  Кедарлаоме- 
ромъ,  царемъ  Еламскимъ  съ  его  союзниками.  Изъ  ихъ  рода  былъ 
Огъ — царь  Васанскій,  побѣжденный  Израильтянами  при  Моисеѣ  (Втор. 

1,  4.  Нав.  9,  ІО.).  Городъ  этотъ,  съ  Едреѳю,  и  другими  принадле¬ 
жащими  къ  нимъ  городами,  достался  колѣну  Манассіину,  и  именно — 
воинственнымъ  сывамъ  Махира,  сына  Манассіина  (Нав.  13,  31.);  но 
потомъ  назначенъ  былъ  Левитамъ  (1  Пар.  6,  71.  сн.  Нав:  21,  27: 
Веештера).  Послѣ  объ  немъ  не  упоминается,  потому  что  'заграничныя 
эти  мѣста  на  востокѣ  вскорѣ  были  утрачены  Евреями.  Во  времена 
Маккавейскіа  снова  упоминается  онъ  подъ  именемь  Карнаима  (Кар^Іѵ) 
съ  капищемъ  Атаргатіонъ  (1  Мак.  5,  26.  43 — 44).  Это  былъ  боль¬ 
шой  и  укрѣпленный  городъ  Талаатиды,  который  впрочемъ  взятъ  и 
раззоренъ  былъ  Іудою  Маккавеемъ  (1  Мак.  У,  26.  43— 44.  2  Мак. 
12,  21.  26.).  Названіе  „Карнаинъ",  ббзъ  сомнѣнія,  образовалось  изъ 
имени  „Аштероѳъ-Карнаимъ".  Такъ  называлась  богиня  Астарта,  Потому 
что  изображалась  съ  двумя  рогами  или  лучами,  по  еврейски  Карнаимъ 
Такъ  какъ  городъ  этотъ  поставляется  въ  св.  Писаніи  вмѣстѣ 
съ  городомъ  Едрѳею,  то,  обыкновенно,  его  полагаютъ  въ  Гаураяѣ,  по 
близости  Едрѳи  (Едраимъ),  между  Нава  (Неве)  и  Мезарѳйбъ,  нри  верх¬ 
немъ  Іеромаксѣ.  Ріігзі  2.  р.  196.  вез.  р.  805.  Кеіі  и  Беі.  на  Быт. 
р.  148,  См.  Карт.  Чир.  и  Мепке  Л»  III.  У.  УІ.  УІН.  Въ  новѣйшее 
время  Ветштейнъ  полагаетъ,  что  подъ  Аштероѳъ-Карнаимъ  надобао' ра¬ 
зумѣть  Аравійскій  городъ Бостру,  который  у  Навина  (21,27)  называясь 
Веештера  ('"Пі?^?),  поставляется  вмѣсто  Астароѳа  и  который  у  Ьхх 


переведенъ:  В оаора.  и  въ  Вульгатѣ:  Возга,  Но  имя  „Востра  или  Восора“ 
нельзя  производить  отъ  Еврейскаго  Беештера  (ГПГій^З)  и  отождествлять 
съ  нимъ,  потому  что  послѣднее  есть  сокращеніе  слова  Бетъ— Аштаровъ, 
и  тождественно  съ  Астароѳъ,  а  не  съ  Возга  или  Возіга.  Городъ  Бостра 
или  Боера,  можетъ  быть,  тожественъ  съ  Греческимъ  Восоръ  (Воаор)1  д 
Еврейскимъ  Боцра  (П'ТСі).  1  Мак.  5,  26.  28.  36.  Ж  у  Евсевія  и  Іеро¬ 
нима  Аштароѳъ  не  смѣшивается  съ  Вострою  или  Восорою.  См.  подъ 
словомъ:  АзіагоШ.  И  въ  кн.  Маккавейскихъ  они,  очевидно,  различаются 
между  собою  (1  Мак.  5,  26.  28.  36.  43 — 44).  Негг.  14.  р,  728— 
729.  Кеіі  и  Реі.  на  кн.  Быт.  р.  148.  и  Кеіі  на  Мак.  р.  102 - — 
105 .  —  0  Бострѣ  и  Восорѣ  см.  въ  своемъ  мѣстѣ. 

Ашуримъ  ’Аоаарігір.,  ’Ааерірі;  Аззигіт;  Асуріилъ):  Быт. 

25,  3.—  Сынъ  Деда  на,  внукъ  Іоктана,  сына  Авраамова  отъ  Хеттуры. 
Потомки  его  жили  въ  Аравіи,  въ  сосѣдствѣ  съ  Идумеями,  на  югъ 
отъ  Гѳджася.  Сн.  Аосуріимъ  и  Детушимъ.  Гіігзі.  1.  р.  147.  Кеіі  и 
Реі.  на  Быт.  р.  194. 

АшурЪ  Оазірі  Ѳааоорс;  8е3811ГІ;  Ѳасирія;  АззіІГІ):  2 

Цар.  2,  9.  — Область  или  страна  упоминаемая  въ  числѣ  областей  цар¬ 
ства  Израильскаго,  надъ  которыми  Авениръ,  по  смерти  Саула,  воцарилъ 
сына  его  Іевосѳея.  По  мнѣнію  нѣкоторыхъ,  это  есть  тоже,  что  Ашу¬ 
римъ  ^—народъ  и  область  Аравійская,  получившіе  свое  имя  отъ  Ашу- 
рима  <ціна  Дедаиова,  изъ  потомства  Хеттуры.  без.  р  105.  и  ,2е11. 
1.  р.  101.  Другіе  Ашуръ  принимаютъ  за  область  или  царство  Гес- 
суръ,  на  сѣверъ  отъ  Галаатиды  къ  Дамаску.  Сн.  Примѣч.  въ  Кіевск- 
перев.  св.  Пис.  на  2  Цар.  2,  9.  сн.  Втор.  3,  14.  Нав,  12,"  5.  13, 
13.  1  Пар.  2,  23.  Еіігзі  1.  р.  147*  Еще  иные  Ашуръ  принимаютъ 
за  Ашеръ  или  Асиръ— городъ  полуколѣна  Манасеіина  въ  Самаріи 
близъ  Сихема  (Нав.  17,  7.  11.  сн.  Козепт.  на  сіе  мѣсто),  и  Ашу- 
рймъ  принимаютъ  за  жителей  этого'  города.  Наіірі.  1,  1.  р.  138. 
Еигні  1.  р,  147.  Еще  иные  Ашури  принимаютъ  за  домъ  Асира,  ра¬ 
зумѣя  колѣно  Аслрово  и  всю  сѣверо-западную  сторону  царства  Изра¬ 
ильскаго^  начиная  отъ  Іезреедя  къ  сѣверу.  2е11,  1  р.  101.  Верх,  1. 
р.  179.  Трудно  сказать  что  нибудь  рѣшительное  на  эти  мнѣнія,  по¬ 
тому  что  писатель  ,ри?и  Царствъ,  кратко  представляя  здѣсь  очеркъ 
владѣній  втораго  царства — Израильскаго,  поставляетъ  города  вмѣстѣ 
съ  областями  и  цѣлыми  колѣнами,  и  не  разграничиваетъ  жителей  отъ 
мѣстъ  жительства  цХъ.  Намѣреніе  ого  было  показать,  что  Давидъ 
сначала  воцаренъ  былъ  только  надъ  домомъ  Іудинымъ,  а  надъ  всѣми 
прочими  колѣнааи  и  областями  Израильскими  воцаренъ  былъ  іѳвосѳей. 
Впрочемъ;  если  подъ  Ашури  разумѣть  колѣно  Асира,  перечисленіе  зе¬ 
мель  будетъ  имѣть  правильный  порядокъ,  ^начала  онъ  говоритъ  о  во¬ 
сточныхъ  и  сѣвево-восточн|іхъ  земляхъ  по  ту  сторону  ІордИна,  въ  Га¬ 
лаадѣ;  потомъ  перечисляетъ  земли  по  эту  сторону  Іордана,  начиная  съ 
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сѣвера  отъ  Асура,  и,  нисходя  къ  югу,  упоминаетъ  к  объ  Іезреелѣ,  я 
о  Ефремѣ,  и  о  колѣнѣ  Веніаминовомъ,  я  заключаетъ  словами:  „я 
надъ  всѣмъ  Израилемъ*  (2  Дар.  2,  8—9),  Слов.  Верх.  1.  р.  179. 
Кеіі  и  М.  на  2  Самуила, -т.  ѳ.  Дар.  р.  238.  .  ,  и 

Ашхуръ  рѵіфк — по  без;  отъ  =  черный,  а  но  Е іігзі  ртъ 
и  Л1П  иля  Д!Д=  свѣтлый,  свободный ,  благородный; 

’Ааоор,  ’АаШ,  Ах°бр;  Азкиг;  Асдомъ):  1  Цар.  2, 24.  сн.4, 5.— Отецъ 
Ѳекои,  сынъ  Есрома,  сына  Фареса,  сына  Іудина.  Потомство  его  пере¬ 
числяется  1  Пар.  4,  5 — 7.  без,  р.  105.  Еіігзі  1.  р.  147. 

Аэндоръ,  см.  Ен-Доръ. 

Аѳай  благовременный,  во  время  рожденный,  ’ІеЭІ,  ’Е&Эес; 

ЕіЬі;  Іеѳѳія;  Аікаі):  1  Пар.  12,  11. — Изъ  воинственныхъ  Гадитянъ, 
перешедшихъ  къ  Давиду  въ  укрѣпленіе  въ  пустынѣ,  еще  до  принятія 
имъ  царства  надъ  Израилемъ,  без.  р.  806.  Еіігзі.  2.  р.  197. 

Аѳаія  Ш  — по  Еіігзі:  отъ  ГѴІУ  =  Богъ  помощнжъ ;  АД*Га; 
Аіііаіаз;  Аѳаіа):  Нѳем.  XI,  4. — Сынъ  Уззіи,  изъ  потомковъ  Іуды, 
жившихъ,  по  возвращеніи  изъ  Вавилона,  въ  Іерусалимѣ.  Въ  1  Пар. 
(9,  4.)  онъ  называется  Уѳай  (Т^У),  и  предки  его  представляются 
другіе,  без.  р.  806.  Еіігзі  2.  р.  198  и  127. 

Аѳалія  (П$щ  — отъ  ^Л^,  по  без.:  угнетенный,  пораженный 
Богомъ,  а  по  Е-:  Богъ  крѣпокъ,  силенъ ;  Го&оХса,  ГодоШ?;  Оікоііа; 
Еѳніа;  АіЬаІіа): 

а)  1  Пар.  8,  26. — Изъ  сыновъ  Іерохама,  изъ  главъ  поколѣній 
колѣна  Веніаминова,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ  (1  Пар.  8,  26—28.). 

б)  1  Ездр.  8,  7:  АМ:а;  АіЬаІіа;  Аѳелій. — Отецъ  Іешаіи,  изъ 

потомковъ  Елама,  изъ  главъ  поколѣній,  возвратившихся  изъ  Вавилона 
съ  Ездрою,  без.  р.  807.  Е.  2.  р.  197.  ( 

Аѳанимъ  от ъ  | непрерывный,  непрерывно 

продолжающійся,  всегда  текущій,  пеизсйкающѵй ,  мѣсяцъ  теку¬ 
щихъ  не  изсыхающихъ  рѣкъ ;  ’АЬаѵёср.,  ’А&аѵіѵ;  ЕіЬапІш;  Аоанимъ): 
3  Дар.  8,  2. — Седьмый  мѣсяцъ  священнаго  года,  и  первый — граж¬ 
данскаго,  называемаго  Тисри,  соотвѣтствующій  нашему  Сентябрю  и 
Октябрю.  Си.  Мѣсяцы  года.  без.  р.  51.  Е.  1.  р.  76.  Аск,  р.  133. 
2е11.  2.  р.  138. 

Авара  (Г^Щ.=корона,  вѣнецъ,  діадема,  гирлянда ,  укращенщ 
’Атосра,  ’Етера;  Аіага;  Атара):  1  Пар,  2,  26. — Другая  жена  Драхг 
мейла,  первенца  Есрома,  изъ  рода  Іуды,  мать  Онама.  без.  р.  7?.5, 
Е.  2.  р.  134-ГІ35.  .-я,.;/  - 
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Аѳаримъ  (О'ИО^  — отъ  “1  слѣды,  мѣста,  страны,  области ; 
’Айарёфч  ’А&а<ресѵ;  Ехріогаіогез;  Аѳаримъ;  ЕипйзоЬаЙег):  Числ.  21 
1*— Мѣстность  на  югѣ  Палестины;  недалеко  должна  быть  отъ  горн 
Оръ  (сн.  Числ.  20,  2  7.  и  24,  4.).  У  ЬХХ,  Саадіи,  Гезеніуса,  Фюр. 
ста  и  другихъ  принимается  за  имя  собственное;  но  Онкѳлосъ,  Сирскій, 
Вульгата,  Лютеръ  и  др.  принимаютъ  за  нарицательное,  производя 
Аѳаримъ  Ь’НЛК  отъ  ‘^Гі=идти,  отправляться  въ  дорогу,  путешество¬ 
вать,  обходить,  осматривать,  съ  придаточною  въ  началѣ  буквою  К,  и 
переводя  словомъ  .соглядатаи  —  ехріогаіогез,  ЕшкЗзсЬайег.  Противъ 
послѣдняго  мнѣній  справедливо  замѣчается,  1)  что  тогда  слово  Аѳа- 
вимъ  отъ  “ПЛ-СПЛ  читалось  бы  Е'НЯЛ,  а  не  ^ЛЯКЛ;  2)  такимъ 
■объсненіемъ  предполагается,  что  какъ  будто  царю  Арадскому  возвѣще¬ 
но,  что.  Израильтяне  хотятъ  войти  въ  землю  Ханаанскую  тою  же  до¬ 
рогою,  которою  прежде  ходили  ихъ  соглядатаи  для  осмотра  ея,  чего 
впрочемъ,  невидно;  и  8)  въ  гл.  20,  21 — 23  ст,  говорится,  что, 
когда  царь  Идумейскій  не  позволилъ  имъ  идти  чрезъ  его  землю,  они 
обошли  землю  его,  что  указываетъ  на  другой  уже  какой-то  путь,  а 
не  на  прежній.  Козепт.  на  наст,  мѣсто  кн.  Числъ,  р.  645.  вез.  р. 
117—118.  В.  1  р.  159. 

Арновій  (’АОтрюр'о?;  АйіепоЬіиз;  Аѳшювій):  1  Мак  15,  28. 
32.  35. — Одинъ  изъ  друзей  царя  Сирійскаго  Антіоха  Сидета,  кото¬ 
раго  царь  этотъ  посылалъ  къ  вождю  и  первосвященнику  Іудейскому 
Симону  въ  противность  прежнему  своему  расположенію  къ  нему  —  съ 
требованіемъ  или  возвращенія  ему  занятыхъ  будто  бы  Симономъ  его 
земель  и  городовъ  и  собираемыхъ  даней  съ  нихъ,  или  уплаты  день¬ 
гами  и  за  нихъ,  и.  за  собираемыя  дани  съ  нихъ,  и  за  разоренія,  при¬ 
чиненныя  рознымъ  другимъ  городамъ  его.  Симонъ  нашелъ  такое  тре¬ 
бованіе  несправедливымъ  и  отказалъ  ему  въ  этомъ.  Тогда  Антіохъ, 
вслѣдствіе  Донесенія  Аѳйновія,  йослалъ  противъ  Іудеи  войско  подъ  на- 
Шйетвшъ}-  Еейдевея.  Но  Еѳндевей  былъ  разбитъ,  и  земля  Іудейская 
успокоилась.  1  Мак.  15,  28—41.  16,  1—10.  Св.  Ист.  В.  3.  Бог 
1871 .  г.  стр.  500.  Кеіі.  на  щ.  Мак.  р.  245,  и  д. 

-.  Аѳины,  Аѳинянинъ».,  Аѳиняне  (’АОтрюк,  ’АОтрш)?,  ’А&трюнос;  АіЬе- 

«АШещепзйз;  іАеины,  Аѳинеи;  АШеп,  біе  АШепег):  2  Мак.  6, 
4 <9,  15.  .Дѣян,  17,  15 — 16.  21 — 22.  Сол.  3,  1 .  — Древняя  сто¬ 
лица  Аттики  и  главное  мѣсто  Греческой  образованности,  искусства, 
Торговли, ,  богатства  и.  роскоши  въ  цвѣтущія  временъ  Греціи.  Городъ 
этотъ  лежитъ  на  западной  сторонѣ  Аттики,  между  рѣками  Еефиссомъ 
и.  Илиссомъ,  вливающимся  въ  Фалерсвій  заливъ,  и  имѣлъ  три  гавани: 
Ф*ѳлеронъ,  Мунихію  и  Пирей.  Самый  городъ  составляли  многіе  холмы, 
которые  обнесены  были  стѣнами.  Посреди  города  возвышался  вру чф.Т 
обрывистый  холмъ,  который  окруженъ  былъ  особенною  стѣною  и  за¬ 
строенъ  храмами,  памятниками  и  другими  общественными  зданіями.4. 


Это  мѣсто  называюсь  Акрополемъ.  На  сѣверо-западъ  отъ  него  нахо¬ 
дился  другой,  меньшей  величины,  холмъ,  называемый  Ареопагомъ,  т. 
е.  Марсовымъ  полемъ  или  Марсовымъ  холмомъ.  На  юго-западъ  и  въ 
югу  лежали  другіе  холмы.  Площадь  „ Агора",  гдѣ  былъ  рынокъ  и 
постоянно  толпился  народъ,  находилась  между  Акрополисомъ  .ицаюгр- 
западъ  лежащими  отъ  него  холмами.  Городъ  Аѳины,  ■  по'  преданію, 
основанъ  Кекропсомъ  за  1500  лѣтъ  до  Р.  Хр.  Основателемъ  могу¬ 
щества  Аѳинъ  почитается  Тезей,  одинъ  изъ  знаменитѣйшихъ  героевъ 
миѳологическаго  періода  древней  Греціи,  сдѣлавшій  Аѳины  главнымъ 
городомъ  Аттики,  до  тѣхъ  поръ  раздѣленной  на  разныя-  независимыя 
области.  Названіе  Аѳинъ  производятъ  отъ  богини  Аѳины  (Минервы), 
коей  городъ  этотъ  былъ  посвященъ.  Сначала  Аѳины  управлялись  ца¬ 
рями  (до  1132  г.  до  Р.  Хр.),  потомъ  Архонтами  (до  510  г.); 
послѣ  было  правленіе  демократическое,  съ  разными  перемѣнами,  до  по¬ 
коренія  Греціи  Римлянами  въ  146  г.  до  Р.  Хр.  Съ  этого  времени 
■судьба  Аѳинъ  соединялась  съ  судьбою  Рима  и  Византіи.  Аѳины  из¬ 
древле  славились  науками,  и  особенно  здѣсь  процвѣтала  философія. 
Сократъ,  Платонъ,  Перипатетики,  Ецивурѳйцы,  Стоики,  имѣли  здѣсь 
свои  школы.  Сн.  Илов.  Рук.  къ  всеобщ.  Ист  Й.  1.  изд.  3-е,  1869  г. 
стр.  138 — 143.  Но  во  времена  Апостольскія  только  тѣнь  оставалась  уже 
здѣсь  древней  мудрости —только  любознательность,  только  склонность 
слушать  новости,  духъ  же  истинной  философіи  давно  исчезъ.  Равнымъ  об¬ 
разомъ  набожность  оставалась  здѣсь,  можетъ  быть,  отъ  прежней  здравой 
философіи,  н  городъ  наполненъ  былъ  храмами  и  капищами,  и  даже  были 
капища,  посвященныя  неизвѣстнымъ  богамъ.  Но  религія  для  здѣшнихъ 
философовъ  была  частію  гражданскаго  законоположеніи,  и  потому,  не 
смотря  на  всѣ  свои  нелѣпости,  должна  была  оставаться  неприкосно¬ 
венною.  Болѣе  образованная  часть  народа  раздѣляла  съ  философами 
свое  равнодушіе  къ  религіи;  менѣе  образованная  погружена  была  въ 
самое  грубое  суевѣріе.  Прибывши  сюда  во  второе  свое  путешествіе  изъ 
Македонскаго  города  Беріи,  Апостолъ  Павелъ  хотѣлъ  было  сначала 
отложить  проповѣданіе  до  прибытія  своихъ  спутниковъ,  Тимоѳея  и 
Билы,  изъ  Беріи.  Но  сердце  его  раздиралось  отъ  жалости  при  видѣ 
множества  истукановъ,  и  онъ  началъ  проновѣдывать,  сперва  въ  Сина¬ 
гогѣ,  потомъ  па  площади  Агора,  всѣмъ  жителямъ  безъ  разбора. 
Между  слушателями  были  Стоики  и  Епикурійцы.  Они  приведп  его  въ 
Ареопагъ,  и  просили  его  повторить  имъ  его  проповѣдь.  Апостолъ  на¬ 
чалъ  свою  проповѣдь  предъ  ними  съ  естественныхъ  и  самыхъ  близ¬ 
кихъ  сердцу  человѣческому  истинъ  о  Богѣ  и  человѣкѣ,  чтобы  дать 
видѣть  имъ  всю  нелѣпость  идолослуженія  и  возбудить  въ  сердцахъ  ихъ 
духъ  сокрушенія  и  раскаянія,  и  коснулся  судьбы,  ожидающей  человѣ¬ 
ка  по  смерти.  Но  такъ  глубоко  омрачены  были  умы  ложными  поня¬ 
тіями,  что  самыя  высокія  и  утѣшительныя  истины  здраваго  смысла  че¬ 
ловѣческаго  для  самыхъ  членовъ  Ареопага  казались  смѣшными  или  не 
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стоящими  вниманія,  и  Апостолъ  долженъ  былъ  умолкнуть,  и  вскорѣ 
потомъ  и  вовсе  оставить  Аѳины.  Только  Діонисій  Ареопагитъ  и  толь¬ 
ко  Дамарь  съ  немногими  другими  увѣровали  во  Христа;  и  не  видно, 
чтобы  здѣсь  образовалось  Христіанское  общество,  и  чтобы  Апостолъ 
заходилъ  когда  нибудь  сюда  въ  послѣдствіи,  или  чтобы  посылалъ 
когда  нибудь  сюда  посланія.  Впрочемъ,  нельзя  никакъ  думать,  чтобы 
столь  извѣстный  Діонисій  Ареопагитъ  не  имѣлъ  •  своего  вліянія  на  дру¬ 
гихъ,  и  преданіе  говоритъ,  что  въ  послѣдствіи  онъ  былъ  здѣсь  пер¬ 
вымъ  Епископомъ.  Сн.  Пост.  Ап.  кн.  7.  гл.  46.  Евс.  Д.  Ист.  К. 
3.  гл.  4.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  1.  стр.  167.  Жизнь  Ап.  Павла  йннок. 
стран.  118 — 126.  2е1І.  1.  р.  104 — 105.  Толля:  Аѳины  и  Греціи. 
Илов.  Рук.  къ  Всеоб.  Ист.  Ч.  1.  стр.  77  и  далѣе. 

Аѳлай  ('Ьлу  —  тоже,  что  Аѳалія;  ’ ѲаМ ,  ’ООаХ-;  АШпІа'і;  Ѳали; 
АіЫаі):  1  Ездр.  10,  28. — Изъ  Израильтянъ,  имѣвшихъ  женъ  ино¬ 
племенныхъ  во  дни  Ездры  и  Нееміи.  Во  2  Ездр.  (9,  22.)  онъ  на¬ 
зывается  Амаѳіею.  вез.  р.  807,  Е.  2.  р.  198. 


Б. 


Баалъ,  си.  Ваалъ. 

Баалоѳъ  — ОТЪ  ^йУ.Ж=*владѣнія,  города ,  м>  можетъ 

быріъ,  мѣста,  посвященныя  служенію  Ваалу,  ВааХшЗ; .  ВаЫІц 
ВДалшѳъ;  АІоШ):  3  Дар.  4,  16. — Имя  это  иные  принимаютъ  за 
собственное,  другіе— за  нарицательное.  Начальную  быкву  Бетъ  (3) 
нщіе  принимаютъ  за  коренную  въ  этомъ  словѣ,  другіе  за  предлогъ  3. 
Ьхк,  Вульгата,  Сирскій  и  Арабскій  переводы  придаютъ  за  Собствен¬ 
ное  и  букву  Бетъ  считаютъ  коренною,  и  потому  перевели  словомъ  Ба¬ 
аловъ.  Что  при  этомъ  переводѣ  слово  Вааловъ  остается  безъ  пред¬ 
лога  который  здѣсь  предполагается,  то  предлогъ  этотъ  предъ  буквою 
Бетъ  и  въ  другихъ  подобныхъ  случаяхъ  не  рѣдко'  опускается.  Не, 
принимая  букву  Бетъ  коренною  въ  этомъ  словѣ,  безъ  повторенія  предЪ- 
нимъ  предлога,  надобно  подъ  словомъ  Бааловъ  разумѣть  не  Городъ, 
а  какую  либо  землю,  или-  область;  иначе,  при  соединеній  области 
(Аіиръ)  съ  городомъ  (Бааловъ),  предлогъ  |  долженъ  бвиВ бы  повто¬ 
риться  здѣсь;  да  и  странна  была  бы  самая  рѣчь:  скававйи,  что  сынъ 
Хушая  завѣдывалъ  землею  или  областію  Асиръ,  прибавлять,  что  онъ 
завѣдывалъ  и  городомъ  въ  этой  области.  Какую  же  область  разумѣть 
здѣсь?  Вѣроятнѣе  надобно  разумѣть  верхнюю  часть  удѣла  Асирова, 
составлявшую  самую  сѣверную  границу  земли  Израильской.  Такъ  какъ 
сѣверные  предѣлы  Израиля  граничили  съ  Финикіей  и  были  владѣніемъ 
спорнымъ,  то,  сказавши  о  завѣдыванія  землею  Асира,  очень  важно 
было  означить,  что  власть  Соломона  Признавалась  и  въ  сѣверныхъ 
областяхъ  удѣла  АоирОва  (Сн.  при*,  на  сіе  мѣсто  въ  Кіѳв.  пер.  Св. 
Пис.).  Но  ни  въ  какомъ  случаѣ  нельзя  разумѣть  здѣсь  Валоѳа,  упо¬ 
минаемаго  у  Навина  между  городами  на  югѣ  удѣла  Іуднна  (Нав.  15, 
24.),  какъ  то  нѣкоторые,  полагаютъ.  вез.  р.  16В.  Еіігзі.  1.  р.  207, 
КеіІ.  и  1)еі1.  на  3  Дар.  р.  38. 

Баал-Хананъ  (]^п  ^ѴЖ— Ваалъ  ,  добръ,  благъ,  милоатщъ;  В0^" 
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Хеѵ<±>ѵ,  ВааХгѵѵ<іѵ,  ВаХаеѵѵшѵ,  ВаХавѵѵша,  ВаХХяѵаѵ,  ВаХХаѵя;  Ваіаііап; 
Вааленншнъ,  Валаеннюнъ,  Валаналъ;  Вааі  Напап): 

а)  Быт.  36,  38—39.  1  Пар.  1,  49— 50.— Сынъ  Ахбора— изъ 
царей,  царствовавшихъ  въ  землѣ  Эдома,  прежде  царствованія  царей  у 
сыновъ  Израилевыхъ. 

б)  Надзиратель  или  приставникъ  надъ  масличными  и  смоковнич¬ 
ными  садами  Давида  въ  долинѣ,  родомъ  Гѳдеритянинъ. 

вез.  р.  163.  Еіігзі.  1.  р.  206.  Са§8.  р.  48. 

Ба&на  (ІфХЭі  — отъ  и  ^)Ѵ.=сынъ  скорби,  мученія,  стра¬ 

данія',  Вяѵя;  Вяяѵз;  Вапа,  Ваапа;  Ваана,  Ван <і ,  Ваанъ,  Банной): 

а)  2  Дар.  4,  2.  5.  6.  9. -Сынъ  Реммона  Беероѳянина,  колѣна 
Веніаминова,  изъ  предводителей  войскъ  Іевосѳея,  сына  Саулова,  вмѣстѣ 
съ  братомъ  своимъ  Рихавомъ  убившій  Іевосоѳя,  и  за  то  достойное 
получившій  наказаніе  отъ  Давида  (2  Цар.  4,  2.  5 — 12.). 

б)  2  Цар.  23,  29.  1  Пар.  XI,  30.— Отецъ  Хелева,  Нетофяти- 
тянина,  одного  изъ  сильныхъ  царя  Давида.  Въ  рус.  въ  Парал.  стоитъ 
Ваана. 

в)  3  Дар.  4,  12. — Сынъ  Ахилуда,  изъ  приставниковъ  Соломона— 
приставникъ  въ  Ѳаанакѣ  и  Мегиддо  и  во  всемъ  Беѳ  -  Санѣ 
до  Абел-Мехола  и  даже  за  Іокнеамъ.  Приставниковъ  этихъ  было  12-ть 
и  они  помѣсячно  должны  были  доставлять  продовольствіе  царю  и  дому 
его.  Въ  русск.  здѣсь  Ваана. 

г)  3  Дар.  4,  16.— Сынъ  Хушая,  также  изъ  приставниковъ  Со¬ 
ломона  надъ  Изралемъ,  приставникъ  въ  землѣ  Асировой  и  въ  Баалоѳѣ. 
Въ  русск.  Ваана.  :  . . 

д)  1  Евдр.  2,  2.  Неем.  7,  7.  .10,  27. — Изъ  главъ  и  начальни¬ 
ковъ  народа  Изриильскаго,  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зороваве- 
лемъ.  Въ  Русск.  Ваана. 

е)  Неем.  3,  4.  — Отецъ  Оадока,  одного  изъ  чинившихъ  стѣну  Іеру¬ 
салимскую  во  дни  Нееміи. 

вез.  р.  164.  Рйгзі.  1.  р.  208.  сн.  Ваана. 

Баара  — по  вез.:  глупая,  безразсудная;  Ваа&сс,  Ваар4; 
Вага;  Баада):  1  Дар.  8,  8.— Одна  изъ  2-хъ  декъ  Щегараима,  ко¬ 
лѣна  Веніаминова,,  отпустившаго  ихъ  отъ  себя,  ,и  имѣвшаго  потомъ 
еще  же^у,  Ходедѳшъ,  без.  р.  Г95.  Рйгзі.  І.  р.  209.  , 

Баввай  Д15 — по  Ейгзі,  изъ  ж  ^  отъ  тяг  океланія, 
желанный',  Веѵеі;  Ваиаі;  Веней;  Ваѵаі):  Неем.  3,  18. — Сынъ  Хе- 
надада,  начальникъ  Кѳильскаго  полуокруга,  изъ  Левитовъ,  упоминаемый 
въ  числѣ  чинившихъ  стѣну  Іерусалимскую  во  дни  Нееміи.  вез.  р. 
132.  Еіігзі;.  1.  р.  172  и  33—34. 

Багряница,  Багряный  цвѣтъ,  см.  Пурпуръ. 
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Байтъ  (Л'§П  отъ — въ  обширнѣйшимъ  '•  смыслѣ;  Ай-  • 
гліаЬе  ’еср’  еаотоб?;  азсепШ  Допш;  гілл'ЖТИА  ш  сей%  Дют.  §епц 
ВаіШ):  Исак  15,  2. — Слово  это  Ьхх  и  Вульгата  принимай  не  за 
собственное  имя  и  переводили  различно,  какъ  выше  здѣсь' значится. 

Й  въ  настоящее  время  понимаютъ  и  объясняютъ  его  различно!  .Иные 
разумѣютъ  храмъ  идольскій,  капище  идольское,  и  именно  'вапйй(ѳ'  ХІай 
носа,  божества  Моавитскаго.  Но- связь  рѣчи  показываетъ,  Что’  слово" 
Байтъ  надобно  понимать  здѣсь  какъ  собственрое  имя,  названіе  ШаВйТ-  ‘ 
скаго  нѣкоего  города,  хотя  имя  это  и  не  встрѣчается  болѣе.  Монетъ  : 
быть,  здѣсь  разумѣется  Беѳ-Дивлаѳаимъ,  •  который  у  Іеремій  .уігоми-  ■' 
нается  вмѣстѣ  съ  Дивономъ  и  другими  городами  МоавйтскИМй'  (Іер.;:; 
48,  22.).  Ейгзі  1.  р.  183-Й.  См.  Вовешп;  на  Исаію,  р.; 252.  ЦеіГ 
и  Беі.  на  Исаію,  р.  216.  •  1 

БакбукЪ  отъ  или  выливать,  опоражнивать,  опус 

тошать— кружка,  кувшинъ)  Восх[3обх;  ВасЬис;  Ваквукъ):  1  Ездр.2, 
51.  Нѳем.  7,  58. — Изъ  Неѳинеевъ;  его  сыновья  возвратились  изъ 
плѣна  съ  Зоровавѳлемъ.  Въ  Русск.  у  Нееміи:  'Ваквукъ,  ‘  ' 

Бакбукія  ('"РрІрЗ—  опустошеніе  Бооюіе;.  у  Ііхд; опущено;  ВееЬеоЦ  ' 
Вокхіа,  Ваввакія):  '  ’  ■ 

а)  Нѳем.  XI,  17. — Левитъ,  начинатель  славословія  при  молитвѣ, 
второй  послѣ  Матѳаніи,  жившій  по  возвращенщ  изъ  плѣна  въ  самомъ 
Іерусалимѣ.  • 

б)  Неем.  12,  9.  25.— Изъ  стражей  при  вратахъ  Храма  во  Дни 

Іоакима,  Ездры  и  Неѳмш.  -  :  І'5 

Нез.  р.,  167.  169.  Ейгзі.  1.  р.  174.  211--212. 

Бальзамъ  07$;  ртргбл];  гезіпа;  ритина;  Ваізат):  Выт.  37,  25. 
48,  11.  Іерем.  8,  22.  46,  11.  51,  8.  Іез.  27,  17!  —  Бальзамное 
дерево,  въ  родѣ  кустарника.  Собственно  бальзамомъ  называйся  смола 
или  душистый,  дѣлительный  сокъ,  добываемый  изъ  этого  дерева  или 
кустарника.  Бальзамные  кусты  похожи'’  на  виноградные,  и  по  ука¬ 
занію  Библіи  въ  изобилш  росли  въ  Палестинѣ,  Аравк,'Оирш  и  Египтѣ. 

Въ  древности  особенно  славился  ими  Галаядъ;  росли  и  разводились  и 
въ  садахъ,  на  прим,  въ  окрестностяхъ  Іерихона  и  въ  садахъ  Енгѳд- 
скихъ.  Листья,  весь  годъ  зеленѣющіе,  но  коихъ  не  много  бываетъ  на 
кустѣ,  небольшія  и  круглыя.  Дерево  красноватаго  цвѣта  и  смолистое. 
Цвѣты  маленькіе,  бѣлые  и  сильно  благовонные.  Плоды  его. — орѣхи, 
которые  имѣютъ  скорлупу  коричневаго  цвѣта  и  заключаютъ  въ  себѣ 
небольшое  ядро.  Смола  или  сокъ  бальзамный  частію  натурально  течетъ , 
изъ  кустовъ  въ  Іюнѣ,  Іюлѣ  и  Августѣ  мѣсяцахъ;  частію  для  боль¬ 
шаго  добыванія 1  сова  дѣлаются'  надрѣзы  на  деревѣ  или  на  плодахъ 
его.  Совъ  добывается  и  изъ  дерева  и  изъ  зеленыхъ  вѣтвей  его.  Три 
рода  бальзама:  два  изъ  кустовъ  и  третій  изъ  самаго  дерева  добываемый. 


Сокъ,  текущій  изъ  кустовъ,  называется  оппобальзамомъ;  сокъ,  изъ 
плодовъ  выжатый,  карпобадьзамомъ;  наконецъ  сокъ,  добытый  изъ  са¬ 
маго  дерева  и  сучьевъ  и  вѣтвей  его,  ксилобальзамомъ.  Бальзамъ  имѣетъ 
пріятный  и  сильный  запахъ,  но  на  вкусъ — горекъ.  Въ  Медицинѣ 
употребляется  и  какъ  внутреннее  лекарство,  для  возбужденія  наирим. 
кровообращенія,  противъ  разстройства  желудка,  и  проч.,  и  какъ  внѣш¬ 
нее  лекарство— противъ  обрѣзовъ,  ранъ,  гноенія,  и  пр.  Особенно  цѣли¬ 
тельнымъ  почитается  бальзамъ  Галаадскій  (Іер.  8,  22.  46,  11.).  Въ 
книгѣ  Бытія  онъ  представляется,  какъ  цѣнное  произведеніе  земли  Из¬ 
раильской  (Быт.  43,  11.).  Сн.  Древ.  Флавія  XIV.  4,  1.  XV.  4,  2. 
Шин,  XII,  54.  81агѣ.  XVI,  763.  Біоі  8іс,  11,  48.  XIX,  98.— 
Оез.  р.  875.  ЗГйкІ.  2.  р.  289.  АгсЬ.  Аскегш.  р.  100.  2еІ1.  1. 
р.  127.  Негг.  1.  р.  673. 

Бима  ('"Ю^О. — возвышеніе. ,  холмъ,  высота,  возвышенное  мѣсто ; 
А[5«[ха,  Аррар-а;  Ехсеізит;  Аввама;.  НбЬе):  Іез.  20,  29.  —  Этимъ 
названіемъ  означается  у  пророка  не  одна  опредѣленная  и  извѣстная 
какая  либо  мѣстность  въ  землѣ  обѣтованной,  а  всякое  возвышенное 
мѣсто,  какое  избирали  себѣ  сыны  Израиля  для  возношенія  своихъ  жертвъ, 
куреній  и  приношеній  идоламъ  языческимъ,  въ  противность  Богоуч¬ 
режденному  мѣсту,  освященному  для  служенія  Богу  истинному  въ  Іеру¬ 
салимѣ*  беа*  р.  154.  Гіігзі  1.  р.  195.  Ееіі  и  Беі.  на  Іез.  р.  171. 

Бани  (Ч| — отъ  '“УЗ  строить  =  потомство  (сн.  Быт.  16,  2. 
Втор.  25,  9.Ъу  ЬХХ  переведено  оіос — сынъ;  6:6с  ГаоВі,  бюс  ГаХа- 
абос;  Воппі;  Ваанъ;  Вапі):  2  Цар,  23,  36.— Родомъ  Гадитянинъ— 
изъ  сильныхъ  царя  Дрвда.  Въ  1  Пар.  (ЗЦ,  88.)  читается:  Мив- 
харъ,  сынъ  Гагрія.  без,  р.  158.  Ріігзі  1.  р.  200.  Кеіі  и  Оеі.  на 
2  Самуила  или  Цар.  р.  389. 

Баніасъ,  см.  Кесарія  Филиппова. 

Барада,  ом.  Хрисоррой  и  Сирія. 

Баредѣ ;  (1^| — отъ  сыпаться,  рассыпаться  градомъ,  раз- 

сѣватъся,  по  без.  градъ,  по  Фюрсту:  мѣсто  посѣва',  Варей;  Вагай; 
Варадъ;  Вагей):  Быт.  16,  14.— Мѣстность  на  югъ  отъ  Вирсавіи,  по 
дорогѣ  отъ  Хеврона  къ  Суру  (сн.  ст.  7.).  Между  этимъ  мѣстомъ  и 
Кадесомъ  находился  источникъ,  называемый  Беэръ — лахай— рои  (Быт. 
Гб,  14.  24,  62.  25,  11.).  Вѣроятно,  Баредъ— тоже,  что  Кееилъ  и 
Веѳуіъ  Навина  (15,  30  и  19,  4.)  и  Вѳѳуилъ  1  Парал.  (4,  30.). 
Въ  Таргумѣ  ОНкелоса1  вмѣсто  Баредъ  стоитъ:  Хагра  (*ПЛІ);  у  Цсев- 
до-Іонаѳана:  Халуца  (К|$ЗП);  у  Птолемея  и  .церковныхъ  писателей: 
Елуза;  нынѣ— Каласахъ  .  или  Куласахъ.  Атлас.  Еипер.  №  III.  Мен- 
ке  №  Ш.  VI  и  ѴШ.  Си,  Кеіі  и  І)е1.  на  Нав,  р.  126—127.  Слов. 


Верх.  1.  стр.  185—136.  Вихіогііі  Ьех.  ей.  ЕіізсЬ.  и  ОеІЬе  ап. 
1866—1874.  р.  367  и  399. 

Баріахъ  (ГГ'І'І — отъ  =  бѣглый,  бѣглецъ,  находящійся  въ 

бѣгахъ",  Вгррі,  Вгрса;  Вагіа;  Берріа;  Вагіаіі):  1  Пар.  8,  22.— Изъ 
сыновъ  НЬіаіи,  изъ  рода  и  потомства  Давида  и  Зоровавеля.  Оез.  р. 
174.  Еіігзі;  1.  р.  219. 

Варкосъ  (01р?5 — по  Ѳез:  живописецъ ;  Вархоч,  Вархоое;  Вегсоз; 
Варкосъ,  Варкуе):  1  Ездр.  2,  53.  Неем.  7,  55—  Изъ  Неѳинеевъ  и 
служителей  Храма  .  Сыновья  его  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ 
плѣна  съ  Зоровавелемъ.  У  Нееміи  въ  Русс.:  Варкосъ;  во  2  Ездр.  5, 
82:  Вархуе.  Сгсз.  р.  179.  Еіігзі  1.  р.  223. 

Барсъ  — разноУ/вѣтный,  пестрый,  съ  пятнами",  тгарЗаХс?; 

раіхіиз;  рысь,  пардалевъ;  у  Лют:  Рагй,  Рагйеі,  РапШег.  Ьеорагй): 
Пѣсн.  пѣсн.  4,  8.  Исаіи  XI,  6.  Іерем.  5,  6.  13,  23.  Осіи  13,  7. 
Двв.  1,  8.  Дан.  7,  6.  Сир.  28,  23.  Апок.  13,  2. — Хищное  и  пло¬ 
тоядное  животное,  принадлежащее  къ  семейству  кошкообразныхъ  жи¬ 
вотныхъ.  Имѣетъ  буро-желтоватую  кожу,  съ  большими,  черными,  коль¬ 
цеобразными  пятнами  и  длиннымъ  хвостомъ.  Хитрость,  кровожадность 
и  быстрота  движеній  отличаютъ  его  отъ  всѣхъ  другихъ  хищныхъ  жи¬ 
вотныхъ.  Барсы  водятся  въ  Африкѣ  и  теплыхъ  странахъ  Азіи,  въ 
Аравіи,  въ  гористыхъ  мѣстахъ  Палестины,  на  Ливанѣ  (Пѣсн.  пѣсн. 
4,  8.),  при  Мертвомъ  морѣ,  и  въ  другихъ  мѣстахъ.  Барсъ  имѣетъ 
дикій  видъ,  быстро  окидывающія  глаза,  свирѣпый  взглядъ,  необыкно¬ 
венно  быстрыя  движенія.  Онъ  страшенъ  и  неукротимъ,  и  такъ  силенъ, 
что  уноситъ  самыхъ  сильныхъ  лошадей.  Въ  св.  Писаніи  барсы  часто 
приводятся,  то  для  изображенія  необыкновенной  быстроты  и  скорости 
движеній  непріятельскихъ,  напримѣръ,  Халдеевъ  (Авв.  1,  8.),  то  — 
неутомимаго  коварства  враговъ  Іудейскихъ,  въ  наказаніе  за  умножепіе- 
ихъ  неправдъ  и  преступленій  (Іерем.  5,  в.),  то— упорной  неисправи¬ 
мости  людей,  закоснѣлыхъ  въ  злодѣяніяхъ  (Іер.  13,  23.),  то — безпо¬ 
щадной  лютости  и  злорѣчія  Людей  злоязычныхъ  (Сирах.  28,  26,), 
то— чрезвычайной  свирѣпости,  силы  и  угнетенія  звѣря  и  дракона  про¬ 
тивъ  святыхъ  Божіихъ,  но  покланяющихся  ему  (Апок.  13,  2.).  Въ 
видѣніи  Даніила  барсъ  служитъ  символомъ  третьяго  царства,  быстро 
имѣвшаго  распространиться  по  всѣмъ  странамъ  свѣта  (Дан.  7,  6.). 
У  Іереміи  и  Осіи  изображаетъ  трозный  судъ  Божій,  виезанпо  имѣвшій 
постигнуть  пресыщенный  и  неблагодарный  народъ  Израильскій  (Іер.  5, 
6.  Осіи  13,  7.).  Мирное  возлежаніе  барса  съ  козленкомъ,  упоминае¬ 
мое  у  пророка  Исаіи  (XI,  6.),  относится  къ  счастливѣйшимъ  време¬ 
намъ  Христіанства,  и  частію — къ  тому  вожделенному  врѳменн,  когда 
царство  животныхъ  снова  будетъ  находиться  въ  мирѣ  и  счастливомъ 
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согласія  и  между  собою  и  съ  людьми.  Ом.  Рагб  и  Рагсіеі  у  Наирі, 
2е11.  и  Негг. 

БархюіИИТЯНИНЪ  ('ОП^— см.  Бахуримъ;  Варюрл'-п}?,  Варогар.гп]?; 
сіе  Веготі;  Варсамітскій:  Вагішшііег):  2  Цар.  2В,  81;  и  Бахарумія- 
нииъ  ('Р’ПП.Э;  Базара,  Востри;  Ваигатііев;  Варсамійскій;  ВаЬепі- 
тііег):  1  Пар.  XI,  33.— Такъ  называется  Азмаветъ  или  Азмавеѳъ, 
одинъ  изъ  сильныхъ  и  главныхъ  воиновъ  Давида,  вѣроятно,  по  мѣсту 
рожденія  или  жительства.  Вархуми  и  Бахаруми  означаютъ  одну  и  туже 
мѣстность;  коренныя  буквы  здѣсь  однѣ  и  тѣже;  разность  только  въ 
перестановкѣ  буквъ.  См.  слѣдующее  Бахуримъ. 

Бат-РаббИМЪ  (П,'ЭТ-ГіЗ — дочъ  многихъ ):  Пѣсн.  пѣсн.  7,  5.  — 

Названіе  воротъ  Есевонскихъ  пли  Хесбонскихъ.  У  ЬХХ  и  въ  Вуль¬ 
гатѣ  принято  за  нарицательное  имя  и  переведено — У  ЬХХ:  'Еѵ  та- 
Хосі?  Боуатрб;  тгоХХ&ѵ;  въ  Вульгатѣ:  іи  рог  іи  Шіае  ишіііішііпз;  въ 
Слав:  во  вратехъ  дщерей  многихъ.  Другіе  переводятъ;  УоІкгеісЬе  — 
многолюдный,  относя  это  названіе  къ  городу,  а  не  къ  воротамъ.  Кеіі 
и  1>е1.  на  Пѣс.  пѣс.  р.  113.  Но  Гезеній,  Фюрстъ,  и  другіе  прини¬ 
маютъ  за  имя  собственное — за  названіе  воротъ  Есевонскихъ,  близъ  ко¬ 
торыхъ  внѣ  города  находились  многія  озера.  С-ез.  р.  184.  Еіігзі  1.  р. 
227.  Сн.  Кеіі  и  1)е1.  Есевонъ  въ  древнія  времена  особенно  славился 
своими  озерами,  источниками,  прудами  и  водохранилищами,  которыя 
издали,  при  солнечномъ  сіяніи,  пріятный  и  очаровательный  произво¬ 
дили  блескъ  для  взора  созерцающаго.  И  доселѣ  внизу  города,  пред¬ 
ставляющаго  поле  развалинъ,  къ  западу  протекаетъ  ручей  Хесбанъ, 
впадающій  въ  Іорданъ;  и  недалеко  отъ  города  находится  большой 
бассейнъ,  обнесенный  великолѣпною  каменною  стѣною.  Можетъ  быть, 
это  изъ  тѣхъ  озеръ  и  прудовъ,  на  которыя  указывается  въ  кн.  Пѣснь 
пѣсней.  См.  Есевонъ. 

Бахуримъ  (П'ЦПЗ  и  О’ЛПЗ — отъ  “1ПЭ}  *І  ^2—избратсый,  отбор¬ 
ный ,  отличный ,  отсюда  юношество,  отрочество,  юность ,  по  Пез.  селе¬ 
ніе  юношей,  по  Фюрсту  отъ  “ІЛЭ  нѳЕвр.  низменное  мѣсто ;  Ваврір, 
Ваврёцх,  Вабвреср.,  Варахір.;  ВаЬигіт;  Варакімъ,  Ваеірімъ,  Ваурімъ;  Ь: 
ВаЬигіт):  2  Цар.  3,  16.  16,  5.  17,  18.  19,  16.  3  Цар.  2,  8.- 
Городъ  или  селеніе  колѣна  Веніаминова.  Отъ  имени  этого  города  по 
Симонису  происходитъ  родовое  имя  Бахаруми  (1  Пар.  XI,  33.),  или, 
съ  перемѣщеніемъ  буквъ,  Бархюми  (2  Цар.  23,  31.).  Селеніе  это,  по 
Флавію,  находилось  близъ  Іерусалима,  по  дорогѣ  изъ  Іерусалима  къ 
Іордану  (Древн.  Флав.  ѴП.  9,  7.).  Объ  немъ  нѣсколько  разъ  упоми¬ 
нается  въ  исторіи  Давида.  До  этого  мѣста  съ  слезами  провожалъ  же¬ 
ну  свою,  Мелхолу,  Фалтій,  отправляя  ее  въ  Хевронъ  къ  Давиду  (2 
Цар.  3,  16.).  Изъ  этого  селенія  происходилъ  Семей  (3  Цар.  2,  8.), 
и  отсюда  вышелъ  онъ  и  злословя  Давида,  бросалъ  въ  него  камнями  и  ( 


дшіью,  когда  Давидъ,  спасаясь  отъ  Авессалома,  шелъ  за  Іорданъ  (2 
Цар.  16,  5 — 8.  18.).  Здѣсь  же  находился  колодесь,  въ  которомъ 
укрыты  былп  отъ  преслѣдованій  слугъ  Авессалома  преданные  Давиду 
Ахимаасъ,  сынъ  Садока,  и  Іонаѳанъ,  сынъ  Авіаѳара  (2  Цар.  17, 
17—21.  сн.  15,  86.).  Городъ  этотъ  еще  не  найденъ,  вез.  р.  188. 
Рйгзі  1.  р.  178.  2е11.  1.  р.  126.  Неги.  14.  р.  731. 

Бацлуѳъ  —  по  инымъ  отъ  =  лупить,  облупливать, 

лукъ,  луковица,  отсюда  —  облупленное,  обнаженное  перьевъ,  на¬ 

гота,  обнаженіе',  по  другимъ  отъ  сынъ  и  иЬу  или  лЬі  наклоняться, 
просить=просящШ,  молящійся;  ВаааХЩй;  ВезІиіЬ.,  ВезІоіЬ;  Васаліѵ'еъ; 
ВагеІиШ,  ВагІііЬ):  1  Ездр.  2,  52.  сн.  Неем.  7,  54.  и  2  Ездр.  5, 
31. — Изъ  Неѳинеевъ;  его  сыновья  возвратились  изъ  плѣна  съ  Зоро- 
вавелемъ.  У  Неем.  въ  Русс,  согласно  съ  Еврейскимъ  читается:  Вац- 
лиѳъ;  въ  2  Ездры:  Васалемъ.  без.  р.  165.  Ейгзі  1.  р.  209.  2  и. 
<іеп  Арокг.  1.  р.  36. 

Башни  Іерусалимскія,  см.  Іерусалимъ. 

Бдолахъ  (ПЬі|;  КроотаХХо;,  ’аѵ&ра?;  Меііішп;  Анѳра&ь,  крт- 
сталлъ;  ВсбеШоп):  Быт.  2,  12.  Чисд.  XI,  7.  сн.  Исх.  16,  31. 
14. — Такъ  называется  драгоцѣнное  нѣкое  вещество,  которому  видомъ 
уподобляется  Майна.  Иные  принимаютъ  его  за  драгоцѣнный  какой 
либо  камень,  наприм.  Бериллъ,  или  Карбункулъ,  или  за  кристаллъ, 
такъ  какъ  въ  книгѣ  Бытія  бдолахъ  поставляется  между  золотомъ  и 
драгоцѣннымъ  камнемъ  Ониксъ  и  у  ЬХХ  переведено  въ  кн.  Бытія: 
ѵ  Амброй,  а  въ  Числ:  КриатаШ?;  и  такъ  принимали  и  многіе  Равви¬ 
ны.  Но  въ  упомянутыхъ  камняхъ  и  кристаллѣ  нѣтъ  бѣлаго  цвѣта, 
какой  предполагается  въ  бдолахъ  (сн.  Числ.  XI,  7.);  и  притомъ  въ 
книгѣ  Бытія  онъ  ясно  отдѣляется  отъ  камней;  да  и  странно  было  бы 
сравнивать  крупинки  манны  съ  кристалломъ  или  драгоцѣннымъ  какимъ 
либо  камнемъ.  Другіе  принимаютъ  за  жемчужины  или  перлы  и  Мар¬ 
гариты,  которыхъ  много  ловится  при  берегахъ  Персидскаго  залива  и 
въ  Индіи,  и  которымъ  крупинки  манны  очень  могутъ  уподобляться. 
Такъ  понимали  это  слово  Еврейскіе  ученые — Саадія,  Кимхи  и  другіе. 
Такъ  принимаютъ  Бохартъ  и  Гезеніусъ.  См.  сіе  слово  у  Вуксторфія 
р.  143,  без.  р.  127 — 128.  Но  неизвѣстность  положенія  земли  Ха- 
вила  (см.  Хавила),  особенность  которой  составляли  эти  произведенія, 
не  даетъ  права  положительно  утверждать  это;  притомъ  для  жемчуга 
и  Маргаритъ  есть  свои  названія  въ  Еврейскомъ,  таковы:  ОЧП?, 

О'ЗЧЙ.  Верх.  Слов.  1.  стр.  188—189.  Еще  иные  принимаютъ  за 
родъ  благовонной  смолы  съ  нѣкоего  дерева,  растущаго  въ  Аравіи, 
Индіи,  Вавилоніи,  Мидіи  и  Бактріи.  Такъ  понималъ  это  слово  Фла¬ 
вій,  называя  благовонное  это  растеніе  словомъ  ВоеААо  или  БогААісѵ 
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(Древ.  ИГ.  1,  6.),  въ  которомъ  нельзя  не  примѣчать  Еврейскаго  бдо¬ 
лахъ,  которое,  отъ  — вытекать,  течь  по  каплямъ,  сочиться,  озна¬ 
чаетъ  сокъ,  смолу,  такъ  какъ  и  греческое  ВоеХХюѵ.  Ся.  Еіігві  и 
8сЫеіт  Такъ,  вслѣдъ  за  Флавіемъ,  принимается  это  слово  въ 
переводахъ  Аквилы,  Симмаха,  Ѳеодотіона,  Вульгаты  (МеШшп),  и  нѣ¬ 
которыхъ  новѣйшихъ.  Смола  эта,  по  Діоскориду,  называлась  рлЗгХхоѵ 
или  ВобХуоѵ,  по  Плинію  ЬйеШшп,  по  другимъ  таМасоп,  таіасііа,  Ьго- 
сііоп.  Шин.  Н.  N.  гл.  9.  (19.).  Но  принимать  бдолахъ  за  растеніе  или 
смолу  древесную  не  позволяетъ  во  1-хъто,  что  бдолахъ  полагается  въ  кн. 
Быт.  между  золотомъ  и  драгоцѣннымъ  кимпемъ  Ониксъ;  2)  смола  эта,  по 
Плинію,  грязная  и  черная,  и  Діоскоридъ  изображаетъ  ее  темною  и  синеватою, 
что  не  соотвѣтствуетъ  маннѣ,  описываемой  въ  кн.  Числ .  XI,  7.;  8) 
да  и  трудно  находить  сходство  между  крупинками  манны  и  смолою 
дерева,  развѣ  только  представлять  себѣ  эту  смолу  покрывающею  дерево 
или  растеніе  въ  видѣ  инея,  или  вытекающею  изъ  него  въ  видѣ  самыхъ 
мелкихъ  капель  и  крупинокъ;  наконецъ  4)  нельзя  не  замѣтить,  что 
св.  Бытописатель  представляетъ  золото,  бдолахъ  и  ониксъ,  какъ 
особенность  земли  Хавилатской,  каковой  особенности  упомянутая  смола 
не  можетъ  составлять,  коль  скоро  она  находится  и  въ  Аравіи,  и  въ 
Индіи,  и  въ  Вавилонѣ,  и  въ  Мидіи  и  Бактріи,  и  другихъ  мѣстно¬ 
стяхъ.  Такъ  трудно  сказать  что  либо  опредѣленное  и  рѣшительное  каса¬ 
тельно  этого  имени.  Сн.  Заи.  на  кн.  Быт.  Ч.  1.  стр.  65.  Вез.  р. 
Г27— 128.  Ейгзі.  1.  р.  167.  Негг.  1.  р.  751.  Кеіі  и  Г)е1.  на  кн. 
Быт.  р.  48- 

Бебай  и  Бевай  отеческій,  отцовскій ,  отъ  древле  индѳй- 
екаго  и  персидскаго  ЪаЬ =отецъ\  ВсфосГ,  Вт ](3еі,  ВтдЗі,  Всфі,  В а(Ы, 
Ва(ЗеГ,  Вт]|5са;  ВеЪаі;  Вавай,  Вавій,  Вавей,  Верей,  Вивай): 

а)  1  Ездр.  2,  11.  Неем.  7,  16.  2  Ездр.  5,  13. — Изъ  Изра¬ 
ильтянъ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна 
съ  Зоровавелемъ.  Здѣсь  въ  русскомъ  въ  1-й  Ездры:  Бебай,  у  Нееміи: 
Вевай,  во  2-й  Ездры:  Вивай. 

б)  1  Ездр.  8,  11. — Другіе  изъ  потомковъ  того  же,  вѣроятно, 
Вевая,  вмѣстѣ  съ  сыномъ  Вевая  Захаріею,  возвратились  изъ  Вавило¬ 
на  съ  Ездрою.  Во  2  Ездр.  (8,  37.)  вмѣсто  Вевая  читается  Вавій, 
и  Захарія  называется  сыномъ  Вивая. 

в)  1  Ездр.  10,  28. — Изъ  егоже,  вѣроятно,  потомковъ  четверо 
имѣли  женъ  иноплеменныхъ.  Во  2  Ездры  (9,  29.):  Виваій. 

г)  Неем.  10.  15. — Изъ  главъ  народа,  давшнхъ  обязательство 
быть  вѣрными  Богу  и  не  имѣть  родственныхъ  связей  съ  иноплемен¬ 
ными.  О-ев.  р.  125.  ЕіігвП.р.  164.  2и  сіеп  Арокг.  1.  р.  35.  52  и  62. 

Бегемотъ  (ГПСЯДі — большое  земноводное  животное ;  Ѳт)р:а;  Веііе- 
шойі;  звѣріе):  Іов.  40,  10 — 19.  3  Ездр.  6,  51. — Подъ  этимъ  име- 
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немъ,  слѣдуя  Бохарту,  полагаютъ,  надобно  разумѣть  не  родъ  маманта 
и  не  слона,  какъ  многіе  думали,  но  Иппонотама,  признавая  Еврей¬ 
ское  это  слово  не  множественнымъ  числомъ  отъ  а  производя 

его  отъ  древняго  Египетскаго  р — еЬе — шоиі  (быкъ  водяной),  которое 
означаетъ  Иппопотама  (1т:7гот:бтЛр.о<;),  иначе  называемаго  нильскою  лошадью 
и  водянымъ  быкомъ,  принадлежащимъ  къ  классу  млекопитающихъ  тол¬ 
стокожихъ.  Сн.  Іова  въ  Хр.  чт.  1870  г.  Март.  стр.  104.  Нега.  1. 
р.  141.  Такое  мнѣніе  подтверждается  свойствами  этого  животнаго,  его 
мѣстопребываніемъ  и  образомъ  жизни.  По  внѣшнему  виду  онъ  похо¬ 
дитъ  на  огромной  величины  свинью,  длиною  до  12-ти  и  вышиною  до 
7-ми  футовъ.  Отъ  другихъ  близкихъ  въ  нему  родовъ  отличается  ко¬ 
лоссальностью,  остротою  и  множествомъ  зубовъ,  также  устройствомъ 
ногъ,  изъ  коихъ  каждая  имѣетъ  по  четыре  копыта.  Прежде  Гиппопо¬ 
тамы  водились  въ  Нилѣ;  но  нынѣ  отечествомъ  ихъ  почитается  внут¬ 
ренняя  Африка.  Живутъ  въ  водѣ  и  на  сушѣ,  но  преимущественно  лю¬ 
бятъ  отдыхать  подъ  лотосовыми  деревьями,  въ  тѣни  тростниковъ,  въ 
болотахъ.  Питаются  травою  и  другими  растеніями.  Сила  ихъ  такъ 
велика,  что  увлекаютъ  и  опрокидываютъ  большія  лодки.  Кожа  ихъ 
въ  два  дюйма  толщины,  такъ  что  ружейныя  нули  не  могутъ  проби¬ 
вать  ее  (Іовъ  40,  10 — 19.).  Голосъ  похожъ  на  ржаніе  лошади,  на 
хрюканье  свиньи  и  мычаніе  буйвола.  Въ  обыкновенномъ  состояніи  онъ 
миролюбивъ,  но  раздраженный  становится  опаснымъ.  Только  съ  вели¬ 
кою  хитростью  и  большимъ  усиліемъ  можно  поймать  его.  2е11.  1  р. 
189—140.  Слов.  Верх.  1.  стр.  190—192.  Ѳ-ез.  р.  129.  Кеіі  и 
Беі.  на  Іов.  р.  486 — 490. 

Бед  адъ  (“О? — по  Оез.  отдѣленіе,  чашъ  чего,  одинъ,  одинокій ,  по 
Рйгзі  изъ  и  “0^=сшг  сильнаго,  могущественнаго',  Восрао;  ВасЫ; 
Варадъ;  ВеДаД):  Быт.  86,  35.  1  Пар.  1,46. — Отецъ  Гадада,  быв¬ 
шаго  царемъ  въ  землѣ  Эдома,  и  извѣстнаго  подбѣдою  надъ  Мадиіани- 
тянами.  Ѳ-ез.  р.  127.  Еіігзі  1.  р.  16. 

Беданъ  (П^=  сынъ  Дана;  Войач,  Ваоар.;  ВаДап;  Валаамъ;  Ве- 
4 ап);  1  Пар.  7,  17. — Сынъ  Улама,  изъ  рода  Галаада,  сына  Махи- 
ра,  сына  Манассіина.  Оез.  р.  128.  Еіігзі  1.  р.  167. 

Беера  (ГПХЗ,  НрКЗ — ОТЪ  рытъ,  копать,  раскапывать,  изъ¬ 

яснять,  но  О-ез:  источникъ,  колодезь,  по  Еііг.  отъ  того  же  въ  фор¬ 
мѣ  Ріеі:  “1  толкователъ,  изъяснителъ  (сн.  Втор.  1,  5.),  или, 
можетъ  быть,  изъ  и  КЧК — отъ  й^—сынъ  крѣпкаго,  силь¬ 

наго,  героя,  исполина',  ВЦХ;  Вега,  Веега;  Вѳкра,  Веера;  Веега): 

а)  1  Пар.  5,  6,— Князь  Рувимлянъ,  отведенный  въ  плѣнъ  Ѳег- 
лафелласаромъ,  царемъ  Ассирійскимъ. 
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б)  1  Пар.  7,  37.— Изъ  сыновъ  Цофаха,  колѣна  Асирова,  главъ 
поколѣній  Асировыхъ,  людей  отборныхъ,  воинственныхъ.  6-ез.  р.  124. 
Рвві  1.  р.  163. 

Беер-Елимъ  (0'^  ЦК?  —колодезь  сильныхъ ,  могущественныхъ ; 
'мЩ  тоо  риіеиз  Бііга;  кладязь  Елинль;  Вот  ЕНт):  Исаіи 

15,  8. —  Мѣстность  на  границѣ  Моава,  и  вѣроятно,  на  сѣверо — вос¬ 
токѣ  его,  внѣ  его  предѣловъ,  еще  въ  пустынѣ.  Здѣсь  вѣроятно,  разу¬ 
мѣется  тотъ  колодезь,  о  которомъ  говорится  въ  кн.  Числ.  21,  16  — 
18.  6-ез.  р.  123.  Еіігзі;  1.  р.  163.  Сн.  Воветші  на  указ,  мѣсто 
Исаіи.  Кеіі  и  Беі.  на  кн.  Числъ,  р.  302.  Ом.  Бееръ. 

БеерІЙ  ('*)$? — но  Гез.  неточный,  ключевым,  а  но  Фюрсту:  изъ- 
яснтіелъ,  толкователь ;  Вгт}ргі;  Веегі;  Веиріинъ;  Веііегі):  Осіи  I, 
1. — Отецъ  пророка  Осіи;  но  кто  онъ  былъ,  достовѣрно  неизвѣстно. 
01-ез.  р.  124.  Еіігзі  1.  р.  163. 

Беер-лахай-рои  ('N"1  ЧЮ  —  источникъ  Живаго,  видящаго 
меня;  шрёар  66  ёѵогаоѵ  еіооѵ,  то  еррёар  тт|;  браоео)?;  риіеиз  ѴІѵепІІЗ 
еі  ѵібеиііз;  Кладязь,  ждѣже  предо  мною  видѣхъ,  кладязь  видѣнія): 
Быт.  16,  14.  24,  62.  25,  11. — Истопникъ  между  Кадесомъ  и  Ва- 
редомъ,  въ  пустынѣ,  на  дорогѣ  къ  Суру,  въ  южной  Палестинѣ  (Быт. 
24,  62.).  Такъ  названъ  этотъ  источникъ  Агарью,  по  случаю  видѣнія 
ею  здѣсь  Господа  (Быт.  16,  13 — 14.).  У  этого  источника  жилъ 
Исаакъ,  при  жизни  отца  своего,  и  послѣ  (Быт.  14,  62.  25,  11.). 
без.  р.  123.  Риг8І  1.  р.  163. 

Беероѳъ  (ЛІ"1К2  =  источники,  колодези]  В^рібі),  Ве-^рооВа,  Вт){3и>т; 
ВегоШ;  Вирштъ,  Вироѳъ;  ВеегоШ):  Нав.  9,  17.  18,  25.  2  Цат. 
4,  2.  1  Ездр.  2,  25  Неем.  7,  29. — Изъ  городовъ,  принадлежав¬ 
шихъ  Евеямъ  (Нав.  6,  7.  17.),  и  вмѣстѣ  съ  другими  ихъ  городами, 
каковы:  Гаваонъ,  Кеѳира  и  Киріаѳ-Іаримъ,  отданный  колѣну  Веніами¬ 
нову  (Сн.  Нав.  9,  17.  18,  25 — 28).  Въ  послѣдствіи  времени,  но 
случаю  несчастной  кончины  Іевосѳея,  изъ  Беероѳа  жители  его  должны  были 
бѣжать  (сн.  2  Цар.  4,  2.  5 — 7.),  и  они  удалились  въ  Гиѳаимъ,  принад¬ 
лежавшій  также  Веніаыитянамъ,  и  тамъ  жили,  и  жили  какъ  пришельцы 
(2  Дар.  4,  3.),  можетъ  быть,  потому,  что  городъ  этотъ  завоеванъ 
былъ  Филистимлянами.  О  Беероѳѣ  упоминается  и  по  возвращеніи  изъ 
плѣна  (1  Ездр.  2,  25.  Неем.  7,  29.  2  Ездр.  5,  19.).  Онъ  лежитъ 
недалеко  отъ  Гаваона  и  Рамы;  нынѣ  извѣстенъ  подъ  именемъ  Ель- 
Бирехъ,  къ  сѣверу  отъ  Іерусалима,  па  пути  къ  Никополю,  что  со¬ 
гласно  и  съ  указаніемъ  Евсевія  и  Іеронима  (ВеегоШ).  без.  р.  124. 
Ріігеі.  1.  р.  168.  2еІ1.  1р.  186.  Негг.  ХІУ.  р.  782*  Сн.  Кеіі  и 
Беі.  на  кн.  Цар.  или  Сам.  р.  244. 


Бее 


231 


Беероѳянинъ  в^рю&аГог,  ВегоіЫІез;  ВироѳебскШ,  Вя- 

ріуѳіискій,  Виршѳпнъ;  ВегоІЬіІег):  2  Дар.  4,  2—3.  5.  9.  23,  37. 
1  Пар.  XI,  39. — Происходящій  ивъ  Беероѳа,  города  Веніаминова. 
Изъ  Веерооа,  во  первыхъ,  происходили  Баана  и  Гихавъ,  предводи¬ 
тели  войскъ  Іевосѳеевыхъ,  убійцы  Іовосѳея,  казненные  Давидомъ  (2 
Дар.  4,  2  — 3‘  9,  1 2).  Изъ  Беероѳа  также  проиходилъ  Нахарай,  ору¬ 
женосецъ  Іоана,  изъ  сильныхъ  даря  Давида  (2  Дар.  23,  37.  1  Пар. 
XI,  39.).  без.  р.  124.  Е«гзІ.  1.  р.  136.  2е11.  1.  р.  136. 

Беероеъ-Вене-Яаканъ  (іі^ді*"  очх?  =  источникъ  сыновъ  Яа- 
кам;  Вг)р«>1>  бішѵ  ’Ьхеср.;  ВегоШ  і'іИогига  Дасап;  Виршеъ  сыновъ 
Іакімлпхъ);  Втор.  10,  6.  сн.  Чисд.  33,  31 — 32,  —  Станція  Израиль¬ 
тянъ  въ  пустынѣ,  во  время  путешествія  ихъ  изъ  Египта  въ  землю 
обѣтованную.  Въ  книгѣ  Числъ  она  просто  называется  Бене-Яаканъ.  См. 
это  слово  ниже. 

Беершива  —  колодезь  клятвы;  <ррё«р  орх»;  ВегзаЬее; 

кладязь  клятвенный;  ВегзаЬа):  Быт.  26,  33. — Такъ  называется  го¬ 
родъ  на  югозападѣ  замли  обѣтованной,  въ  колѣнѣ  Симеоновомъ,  гдѣ 
находился  выкопанный  во  дни  Авраама  и  потомъ  Исаака  колодезь,  при 
которомъ  Авраамомъ,  и  послѣ  Исаакомъ,  заключенъ  былъ  клятвенный 
союзъ  съ  Авимелехомъ,  царемъ  Герарскимъ (Быт.  21,  22 — 33.  26,  33.). 
Въ  другихъ  мѣстахъ  слово  это  въ  Русскомъ  читается  Вирсавія.  Сев 
р.  123.  Еіігзі  1.  р.  163.  См.  Вирсавія. 

Бееръ  колодезь;  срргар;риІеиз;  кладазь;  Вгипеп,  Вег): 

а)  Чнсл.  21,  16  — 18* — Одна  изъ  послѣднихъ  станцій  Израиль¬ 

тянъ  но  время  стріМствованія  ихъ  но  пустынѣ  Аравійской;  она  за 
Арнономъ  въ  пустынѣ  на  границахъ  Моава  (сн.  ст.  13.  15 — 16.). 

Такъ  называлась  она  отъ  колодезя,  вырытаго  здѣсь  вождями  народа 
Израильскаго,  и  подавшаго  поводъ  къ  радостной  народной  пѣсни,  во¬ 
спѣтой  здѣсь  Израилемъ  (ст.  16 — 18).  Отсюда  изъ  пустыни  РІОРР 
Израильтяне  отправились  въ  Матанну.  без.  1.  р.  123.  Еіігзі  1.  р. 
Кеіі  и  Беі.  на  Числ.  р.  302.  . 

б)  В аи]0,  Рара;  Вега;  Вира):  Судей,  9,  21.  —  Городъ  колѣна 
Іудина;  но  Евсевію  и  Іерониму,  (В?]ра,  Вега)  въ  8-ми  миляхъ  на 
сѣверъ  отъ  Елевтероімя,  въ  равнинѣ;  нынѣ  это  запустѣвшее  селеніе  ель- 
Бирехъ,  близь  устья  вади  есъ-Сураръ,  недалеко  отъ  Веѳсамиса,  въ  4-хъ 
часахъ  къ  югозападу  отъ  Іерусалима,  въ  12-ти  отъ  Сихема.  Здѣсь 
укрывался  Іоѳамъ,  сынъ  Гедеона,  отъ  брата  своего  Авимелеха.  Еіігзі 
1.,р.  163.  2е11.  1.  р.  136.  Кеіі  и  Беі.  на  Суд.  р.  295. 

Беештера  ('Т5РР4!?— долга  Астарты:  ВггаЭар«,  Воаора;  Возга; 
ВеесѳерА  Асіршѳъ;  БеезіЬга):  Нав.  21,  27.  сн.  1  Пар.  6,  71 
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(56.). — Городъ  убѣжища  въ  полу  колѣнѣ  Манассіииомъ,  по  ту  сторону 
Іордана,  въ  Васанѣ,  отданный  Левитамъ,  сынамъ  Гярсона  (Нав,  21, 
27.).  Его  принимаютъ  за  одно  съ  Аштароѳомъ  1-ой  кн.  Паралипо¬ 
менонъ  (6,  71.),  какъ  сокращеніе  словъ:  Беештера.  без.  р.  165. 
Еіігзі  1.  р.  209.  сн.  Астароѳъ  и  Ащтероѳъ  Карнаимъ. 

Бейрутъ,  см.  Беритъ  и  Беротъ  или  Бсроѳъ. 

Бела  (У!?з  —  штокъ,  поглощешо,  истребленіе,  уничтоженіе ; 
ВаХах;  Ваіа;  Валака;  Веіа):  Быт.  14,  2.  8. — Такъ  назывался  городъ 
Оигоръ,  одинъ  изъ  пяти  городовъ  долины  Снддимъ,  на  южномъ  бе¬ 
регу  Мертваго  моря,  пощаженный  Богомъ  для  Лота  при  истребленіи 
прочихъ  городовъ,  и  называвшійся  послѣ  Цоаръ  или  Сягоръ  (Быт. 

14,  2.  8.  сн.  19,  22—23.).  Опотазі  Еизеі).  п  Ніег.  ВаХа,  Ваіа. 

Бела  (У!?~  —  (тоже);  ВяХа,  ВяХё,  ВяХгх;  Ваіа,  Веіа,  Ваіе;  Ва¬ 
ла,  Валу,  Валекъ;  Веіа): 

а)  Быт.  36,  31 — 32.  1  Пар.  1,  43.— Сынъ  Веора,  изъ  царей 
земли  Эдома,  царствовавшій  въ  Дингавѣ.  О  царяхъ  этихъ  должно  за¬ 
мѣтить,  что  они  были  въ  землѣ  Идумейской  до  воцаренія  царя  надъ 
Израилемъ  (Быт.  36,  31.  1  Пар.  1,  43);  они  царствовали  послѣдо¬ 
вательно  —  одинъ  по  смерти  другаго,  но  не  видно,  чтобы  сынъ  на¬ 
слѣдовалъ  отцу,  напротивъ  они  представляются  изъ  разныхъ  родовъ 
и  изъ  разныхъ  мѣстъ,  и  слѣдовательно  правленіе  было  избирательное, 
и  они  избирались  изъ  старѣйшинъ  (Сн.  Исаіи  34,  12.);  упоминаются 
при  нихъ  и  князья  (Сн.  Исх.  15,  15.  Числ.  20,  14  и  д.  и  Іез. 
32,  29.).  Кеіі  и  Беі.  па  Быт.  р,  244. 

б)  Быт.  46,  21.  Чис.  26,  38.  1  Пар.  7^6.  8,  І.—Изъ  сы¬ 
новъ  Веніамина,  старшій  его  сынъ,  глава,  поколѣнія  Белина. 

в)  1  Пар.  5,  8 — 9.  —  Сынъ  Азаза,  изъ  потомковъ  Рувима; 
жилъ  въ  Ароерѣ  до  Нѳво  и  Ваалъ — Меона,  и  къ  востоку  до  входа 
въ  пустыню,  идущую  отъ  рѣки  Евфрата,  въ  землѣ  Галаадской.  Кеіі 
а  Беі.  на  Пар.  р.  74—76.  Без.  р.  152.  Е.  1.  193. 

Белъ  (^5,  Ві^ос,  Вт)Х;  Веі;  Вилъ),  см.  Вялъ. 

Бенъ  ()!  =  сынъ,  потомокъ;  по  однимъ  ]3  первоначальное,  ко¬ 
ренное  слово,  по  другимъ  производное  отъ  '“из  строить,  созидать,  при¬ 
живать  дѣтей  (сн.  Быт.  16,  2.  Втор.  25,  9.);  у  Ьхх  и  въ  Слав, 
здѣсь  опущено;  Вульг.  и  Лют:  Веп):  1  Пар.  15,  18. — Левитъ, 
изъ  второстепенныхъ  пѣвцовъ  при  Давидѣ,  назначенный  на  служеніе 
при  ковчегѣ  Завѣта  во  время  перенесенія  его  въ  Іерусалимъ  (1  Пар. 

15,  18.);  но  въ  20  стихѣ,  нри  повтореніи  о  прочихъ,  объ  немъ  бо¬ 
лѣе  не  упоминается;  можетъ  быть,  онъ  нечаянно  померъ.  РІІГ8І 
1.  р.  198. 
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Бен-Авинадавъ  (Дпѵж*]2  отъ  —  сынъ  благороднаго, 
благорасположеннаго,  знамепшпаго  отца ;  бюс  ’А[Зтооар,  6ю$  ’АриѵяЦЗ^ 
ВепаЬіпабаЪ;  сынъ  Амінадавль):  3  Цар.  4,  11.  — Изъ  приставниковъ  надъ 
Израилемъ  при  Соломонѣ,  приставникъ  надъ  Нафаѳ-Доромъ,  женаты! 
на  дочери  Соломоновой  Тафаѳѣ.  Ѳ-ез.  р.  7.  Еіігзі.  1.  р.  10  и  199. 

Бен-Ададъ,  см.  Венададъ. 

Бенаіа  отъ  ^^~Бо1ъ  строитъ,  воздвигаетъ, 

счастливитъ,  утверждаемъ ;  Вяѵзіа;,  Вгѵяіа;  Вапаіа,  Вапеаз;  Ва¬ 
ней.  Ванаіа,  Ванеа): 

а)  Іез.  XI,  1.  13. — Отецъ  Пелагія,  одного  изъ  князей  народа, 
во  дни  прор.  Іезекіиля,  которые  возмущали  народъ,  отвергая  при¬ 
ближеніе  нашествія  царя  Вавилонскаго  на  Іудею  и  отведенія  Іудеевъ 
въ  плѣнъ. 

б)  I  Ездр.  10,  35.  —  Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Ванія,  имѣв¬ 
шихъ  женъ  иноплеменныхъ,  по  возвращеніи  изъ  плѣна. 

в)  1  Ездр.  10,  43. — Изъ  сыновъ  Нево,  также  имѣвшихъ  женъ 
иноплеменныхъ. 

г)  Другія  подобныя  имена  см.  подъ  словомъ  Ванея.  Оез.  р.  153. 
Ріігзі  1.  р.  200.  Сазз.  р.  47. 

'  Бея-Амми  03Г]|  =  сынъ  рода  моего;  ’А[х[ллѵ  —  6ю;  уёѵоо? 
рощ  Аішпоп-Гіішз  рориіі  теі;  Амманъ — сынъ  рода  моего;  баз  КіпП 
Аюті) :  Быт.  19,38.  — Такъ  названъ  былъ  своею  матерью  сынъ  младшей 
дочери  Лота,  родоначальникъ  Аммонитянъ.  6-ез.  р.  156.  Еіігзі  І.р.  199. 

Бенаніа  —  тоже,  что  Бенаія:  Ваѵякх?;  Вапаіаз;  Банаіа): 
2  Пар.  31,  13. — Левитъ,  изъ  смотрителей  при  домѣ  Божіемъ  надъ 
приношеніями  во  дни  царя  Езекіи. 

Бѳн-Геверъ  (ЧЗДГ)3;  отъ  ЧЛ|,  =  сынъ  мужественнаго,  ге¬ 
роя,  сильнаго;  то;  Га(3гр,  то;  Веп§аЬег;  сынъ  Наверовъ; 

бег  8о1іп  СгбЪегз):  3  Цар.  4,  13. — Изъ  приставниковъ  при  Соло¬ 
монѣ,  помѣсячно  доставлявшихъ  продовольствіе  Царю  и  дому  его, 
приставникъ  въ  Рамоѳѣ  Галаадскомъ,  подъ  вѣдѣніемъ  коего  находи¬ 
лись  селенія  Іаира  и  область  Арговъ  въ  Васанѣ.  Сн.  Древ.  Флав. 
VIII.  2,  3.  Рйгзі  1.  р.  199. 

Бен-Денеръ  отъ  "ЛЛ  =  пронзающій,  прокалывающій; 

т;  Аахар;  ВепбеоАг;  сынъ  Дакаръ;  бег*8о1ш  Бекегз):  3  Цар.  4, 
9. — Изъ  приставниковъ  Соломона  надъ  Израилемъ,  .навѣдывавшій  го¬ 
родами  колѣна  Іудина  и  Веніаминова:  Макацоиъ,  -ІПаалбимомъ,  Веѳса- 
мисомъ,  Ело  номъ  и  Беѳ—  Хананомъ. 

Оез.  р.  255.  Еіігзі.  1  р.  199. 

Бене-Веракъ  (рЧ^‘”,Р.|  =  сммм  Верам',  Ваѵ7][Зссрах3  В<*ж$<хщх; 
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еі  Вале  еі  БагасЬ;  Ваниваракъ;  Ваѳ-Вагак):  Нав.  19,  45. — Городъ 
колѣна  Данова;  болѣе  въ  св.  Писаніи  не  встрѣчается.  Названіе  свое 
имѣетъ,  можемъ  быть,  отъ  первобытнаго  племени,  здѣсь  обитавшаго  до 
Данитянъ.  У  Евсевія  и  Іеронима:  Баракъ  или  Бараке — селеніе  близъ 
Азота;  но,  по  другимъ,  это  нынѣ  Ибнъ-Абракъ,  на  сѣверъ  отъ  Діос- 
поля  или  Лиды,  на  часъ  пути  къ  западу  отъ  Игуда  (ІеЬшИеЬ).  КеіІ 
и  Беі.  на  Нав.  р.  163.  Еіігзі;  1.  р.  200.  Сн.  Атл.  Менкэ,  Л»  VIII. 

Бене-Яананъ  *'  'й^—сыны  Я акапа;  Ба ѵаіа,  В аѵг/аѵ;  Вепеіаа- 
сап;  Ванакканъ;  Впе]аекоп):  Числ.  33,  31— 32.— Станція  Евреевъ 
въ  пустынѣ  Аравійской  на  Синайскомъ  полуостровѣ,  на  границѣ  Иду¬ 
мейской  между  Мосероѳомъ  и  Гудгодомъ  или  Хор-Агидгадомъ,  гдѣ,  по 
кн.  Второзаконія,  находилось  много  источниковъ  (Втор.  10,  6.).  Наз¬ 
ваніе  свое,  вѣроятно,  имѣетъ  отъ  Идумейскаго  племени  Акана,  сына 
Ецѳра,  внука  Сеира  Хорреянина  (Быт.  36,  21. 27).  БЧігзѣ  1.  р.  200  и 
528.  2е11.  2.  р.  6.  сн.  Аканъ  и  Веероѳъ-бене-Яакаиъ. 

Бен-Зохеѳъ  (ППІ?  “  ‘2— сынъ  Зохеѳа ;  Зохеѳъ  по  Еіігзі  отъ  ГіГГС 
дюжій,  крѣпкій,  здоровый ;  оюс  ТішудЬ,  дюі  2соаЗ;  Вепгоііеііі;  сы- 
нове  Зохаѳовы):  1  Пар.  4,  20.  —  Сынъ  Иіпія,  изъ  рода  Симона 
(№'),  потомства  Іуды,  сына  патріарха  Іакова.  Сн.  Симеонъ  и  Си¬ 
монъ.  Еіігзі.  1.  р.  350.' 

Бено  (12?>  12?;  Воѵѵі,  оЕоІ;  Веппо;  Вонній):  1  Пар.  24,  26 — 
27. — Изъ  Левитовъ,  сыновъ  Іаазіи,  потомковъ  Мерари,  упоминаемый 
при  распредѣленіи  Давидомъ  порядка  служенія  Левитовъ  въ  домѣ  Бо¬ 
жіемъ.  Объ  этомъ  родѣ  Мерари  въ  Пятокнижіи  Моисея  (Исх.  6,  19. 
Числ.  3,  33.),  равно  какъ  и  въ  6  гл.  1  Пар.  (6,  19.  29  30. 

44 — 47.)  не  упоминается.  КеіІ  и  П>е1.  на  Парал.  р.  191  — 192. 

Бенони  С2ІК"(2 — сынъ  скорби  моей;  бюс  бооѵт]?  [іоо;  Бепопі,  і. 
е.  Шіи8  (іоіогіз  теі;  сынъ  болѣзни  моея):  Быт.  35,  18. — Младшій 
сынъ  Іакова  отъ  Рахили.  Такъ  назвала  мать  его,  умирая  въ  страда¬ 
ніяхъ  при  родахъ  своихъ.  Но  отецъ  назвалъ  его  Веніаминъ  сынъ 
десницы,  т.  е.  еилы,  крѣпости  и  счастія,  или  сынъ  дней,  т.  е. 
старости.  Зап.  на  кн.  Быт.  Ч.  3.  стр.  141.  ЕйгзІ.  1.  р.  36—37. 
Позешп.  на  Быт.  36,  11. 

Бенхаилъ  сынъ  силы,  т.  е.  сильный,  храбрый,  муже¬ 

ственный;  тобс  оюо?  т&ѵ  ооѵатйм;  ВепЬаіІ;  сыновъ  сильныхъ):  2  Пар. 
17,  7. — Изъ  князей  при  Іосафатѣ,  посланныхъ  вмѣстѣ  съ  леви¬ 
тами  и  священниками  по  городамъ  Іудейскимъ,  чтобы  учили  народъ  закону 
Божію.  ЛіХХ  принимаютъ  это  сложное  имя  за  нарицательное  и  переводятъ 
и  ту  и  другую  половину  его  множественнымъ  числомъ:  „сыны  силь¬ 
ныхъ".  &ез.  р.  157.  Еѵіі'зі.  1.  р.  199. 
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Бенхананъ  (ДО"  =благій,  добрый,  милостивый ;  6ю?  ’Аѵаѵ, 
ті  Фаѵа-  Шіііз  Напап;  сынъ  Анапь):  1  Пар.  4,  20.  —  Изъ  сыновъ 
Сетона  или  Шимона,  изъ  роса  патріарха  Іуды.  Зн.  Симеонъ  и  Си¬ 
монъ.  без.  р.  157.  Ейгзі  1.  р.  199. 

БйН-Хеседъ  РДО~  Ц  =  благосклонный,  снисходительный ,  нѣою- 
ный,  великодушный ,  добрый ;  6ю?  Шаео,  біо?  ’Еаоі;  ВепЬезесІ;  сынъ  Седовъ;- 
(Іег  8о1іп  Незебз);  3  II, ар.  4,  10. — Изъ  12-ти  приставниковъ  надъ 
Израилемъ  при  Соломонѣ,  помѣсячно  доставлявшихъ  продовольствіе  ца¬ 
рю  и  дому  его.  приставникъ  въ  Арюбовѣ,  Соко  и  землѣ  Хефѳръ. 
Ейгзі.  1.  р.  199. 

Бен-Хуръ  рѴГ$  — отъ  ^1}— бѣлый,  свѣтлый,  чистый,  сво¬ 
бодный,  благородный: ;  Вёѵ  ою?  ”бр,  Веемою?  ѵЙр;  ВепЬіІГ;  Венъ  сынъ 
©ровъ;  (Іег  8о1т  Ниг).  ВДав.  4, 8. — Также  изъ  приставниковъ  Соло¬ 
мона,  приставникъ  на  горѣ  Ефремовой.  У  Флавія:  05^?  (Древн.  VIII. 
2,  В.  Ейгзі.  1.  р.  199.  Сазз.  р.  46. 

Бера  — отъ  неупотребительнаго  Арабскаго  Ѵ^—даръ,  пода- 

рокцѣодХа;  Вага;  Валла;Вега):  Быт.  14, 2. — Царь  Содомскій  съ  четырьмя 
союзниками  его  во  время  нападенія  на  него  четырехъ  царей  восточныхъ 
подъ  начальствомъ  Кедорлаомера,  царя  Еламскаго,  во  дни  Авраама, 
без.  р,  179.  Ейгзі  1.  р.  222. 

Бераія  —твореніе  Божіе ,  или  Богъ  есть  творецъ ,  Вараіа; 

Варея):  1  Пар.  8,  21. — Сынъ  Шимея,  изъ  главъ  поколѣній  колѣна 
Веніаминова,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ  (сн.  ст.  28.).  без.  р.  172. 
Ейгзі,  1.  р.  216. 

Бераха  (^^—благословленіе  т.  е.  Божіе ,  ѣарауіа,  Версія; 
ВагасЬа;  Варахіа):  1  Пар.  12,  3. — Изъ  храбрыхъ  при  Давидѣ,  Ве- 
ніамитянинъ,  родомъ  изъ  Анаѳоѳа,  перешедшій  къ  Давиду  въ  Секе- 
лагѣ.  без.  р.  178.  Еигзі.  1.  р.  221. 

Бередъ  (ДО2=гу>а(?г;,  дробь,  крапина,  запятнанность,  пестро¬ 
та,  изпещретость;  Варао;  Вагесі;  Раамъ):  1  Пар.  7,  20.  Изъ 
сыновъ  Ефрема,  убитый,  вмѣстѣ  съ  своими  братьями,  жителями  Геѳа, 
за  то,  что  онъ  и  его  братья  хотѣли  захватить  стада  жителей  Геѳа.  1 
Пар.  7,  20 — 22.  Иные  относятъ  это  событіе  еще  ко  времени  пребы¬ 
ванія  Евреевъ  въ  Египтѣ;  но  другіе — ко  времени  уже  послѣ  занятія 
ими  земли  обѣтованной,  подъ  именемъ  Ефрема  разумѣя  не  сына  Іосифа, 
а  одного  изъ  потомковъ  его,  носящаго  тоже  имя.  Сн.  Библ.  ист.  Фил. 
Лер.  3-й.  2е11.  1.  р.  313.  Негг.  XVIII.  р.  442.  Кеіі  и  Беі.  на 
Пар.  р.  100 — 102. 

Берехія  (ПѴЗЧЭ,  благословеніе  Божіе,  или  Богъ  есть 


благословляющій ;  Вяр2)чя.  Вара^'я;;  ВаіасЫа,  ВагасЪіаз;  Варахіа): 

а)  1  Пар.  6,  39.  15,  17.— Изъ  Левитовъ,  потомковъ  Гярсона, 
сына  Левія,  отецъ  Аеафа,  извѣстнаго  пѣвца  при  Давидѣ. 

б)  1  Пар.  15,  23. — Изъ  придверниковъ  у  ковчега  во  времена 
Давида.  Въ  русскомъ:  Верехія. 

в)  1  Пар.  9,  16.— Изъ  Левитовъ,  сынъ  Асы,  изъ  потомства 
Елканы,  жившій  въ  селеніяхъ  Нетофаѳскихъ. 

г)  2  Пар.  28,  12. — Сынъ  Мешиллемоѳа,  изъ  начальниковъ  сы¬ 

новъ  Ефремовыхъ,  при  Ахазѣ,  царѣ  Іудейскомъ,  и  Факеѣ,  царѣ 
Израильскомъ,  по  слову  пророка  Одеда,  подавшихъ  голосъ  и  совѣтъ 
возвратить  побѣжденныхъ  Іудеевъ  въ  ихъ  отечество,^  а  не  отводить 
въ  плѣнъ — въ  Самарію.  Кеіі  и  І)е1  на  Пар.  р.  32/  328. 

д)  1  Пар.  3,  20.— Изъ  сыновъ  Зоровавеля,  потомства  Давида. 

е)  Неем.  3,  4.  30.  6,  18 — Отецъ  Мешуллама,  одного  изъ  числа 
минившихъ  стѣну  Іерусалимскую  во  дни  Нееміи.  Въ  Рус.  Неем.  6, 
18:  Верехія. 

вез.  р.  179-  Ріігзі.  1.  р.  222.  Сазз.  р.  52. 

Бери  (Л? — неточный,  ключевый;  Вярі,  Варі'ѵ;  Вегі;  Воринъ):  1 
Пар.  7,  36. — Изъ  главъ  и  начальниковъ  поколѣній  колѣна  Асирова, 
людей  отборныхъ,  воинственныхъ  (сн.  ст.  40.).  вез.  р.  174. 

Бериллъ  (Вт]роХХо«;  Веіуііиз;  Бериллъ,  Вирёллъ):  Тов.  13,  17. 
Апок.  21,  20. — Дорогой  минераллъ  зеленоватаго  цвѣта,  прозрачный. 
Въ  немъ  различаютъ:  Изумрудъ  и  собственно  Бериллъ  _  или  Аквама¬ 
ринъ.  Бериллу  соотвѣтствуетъ  Еврейское  тогамъ  (ОП^),  которое  въ 
различныхъ  мѣстахъ  переводится  различно, — то  словомъ  бериллъ,  то — 
тсрааіѵо?  (зеленый,  какъ  порей), то  ониксъ,  или  точнѣе  —  сардониксъ 
(Быт.  2,  12.  Исх.  28,  9.  20.  Тов.  13,  17.  Апок.  21,  20).  Негг. 
111.  р.  642.  Ейгзі.  2.  р.  414—415.  ВоЫеизп.  1.  р.  561. 

БерИМЪ  (СИДП"^0);  хоа  ттаѵте?  гѵ  Харрг:,  'еѵ  Харр  'у  ошпеЗСЦіе 
ѵігі  еіесй;  и  вей  въ  Харрѣ;  шкі  §аг  НаЬегіт):  2  Цар.  20,  14. — 
Область,  вѣроятно,  въ  полуколѣнѣ  Манассіипомъ,  но  ту  сторону  Іорда¬ 
на.  Имя  это  нигдѣ  болѣе  не  встрѣчается.  Въ  Вульгатѣ  переведено: 
„опы^ие  ѵігі  еІеоіі  соп^ге^аіі  Іиегапі  ай  ешп“.  Вѣроятно,  вмѣсто 
Е’ІДЛ  переводчикъ  читалъ  и  потому  перевелъ:  избранные 

(еіесіі).  Но  такое  чтеніе  не  подтверждается  древними  манускриптам  и; 
и  такого  пѳревіда  не  допускаетъ  конструкція  словъ  въ  Еврейскомъ 
и  пунктація  Мазоретская;  ибо  слова — „В'130  —  заканчиваютъ 

мысль  предшествующую,  а  не  начинаютъ  слѣдующую;  и  при  томъ 
слѣдующая  мысль  начинается  союзомъ  вавъ  0),  который  при  томъ  пе¬ 
реводѣ  былъ  бы  вовсе  неумѣстнымъ.  И  потому  въ  Русскомъ  переводѣ, 
равпо  какъ  и  въ  разныхъ  другихъ,  справедливо  переводится:  „онъ  про¬ 
шелъ — и  весь  Беримъ“,  или  „и  весь  Габѳримъ“,  принимая  слово  Бе- 
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ряшъ  ми  Габерамъ  за  имя  мѣстности,  а  не  за  прилагательное  „избран¬ 
ные— е1есіі“  отъ  или  “0|=избралъ,  отдѣлилъ  (е1е§Ц,  зерага- 
ѵіі).  Принимать  Веримъ  за  городъ  Бахуримъ,  какъ  иные  полагаютъ, 
также  нельзя,  потому  что  городъ  или  селеніе  Бахуримъ  не  далеко  отъ 
Іерусалима,  а  здѣсь  рѣчь  идетъ  объ  отдаленнымъ  мѣстахъ.  Он.  Кеіі 

и  Х)е1.  на  2  Сам.  или  Цар.  р.  354.  Неги.  XIV.  р.  745. 
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Беритъ,  см.  Беротъ,  или  Бероѳъ. 

Берія  (Л}ГЛЗ — до  Ейгзі  изъ  и  І_І>  1  —  сынъ  нестстія,  не¬ 
счастный;  Вара,  Варц4;  Вегіа,  Вагіа,  Вгіе;  Варіа,  Веріа;  Вгіа): 

а)  1  Пар.  7,  23. — Изъ  сыновъ  Ефрема,  названный  такъ  при 
своемъ  рожденіи  по  случаю  несчастія  въ  домѣ  Ефремовомъ  (сн.  ст.  20 — 23) . 

б)  Быт.  46,  17.  Числ.  26,  44.  1  Пар.  7,  30— 31.— Изъ  сы¬ 
новъ  Асира;  отъ  него  поколѣніе  Беріино.  Въ  русскомъ  читается — въ 
кн.  Бытія:  Бріа,  въ  ки.  Числ.  Берія,  въ  Пар:  Берія. 

в)  1  Пар.  8,  13. — 'Изъ  сыновъ  Елпаала,  колѣна  Веніаминова. 
Сыновья  его,  Берія  и  Шема,  были  главами  поколѣній  жителей  Аіало- 
на.  Они  выгнали  жителей  Геѳа.  Послѣдняя  мысль  напоминаетъ  о  со¬ 
бытіи  съ  сынами  Ефрема,  которые  нѣкогда  побиты  были  жителями 
Геѳа  (1  Пар.  7,  21.).  Но  этихъ  событій  нельзя  соединять  между  со¬ 
бою  въ  одно,  и  Берію,  и  въ  томъ  и  другомъ  мѣстѣ,  принимать  за 
одно  лице;  потому  что  они  принадлежатъ  разнымъ  племенамъ  и 
разному  времени  и  обстоятельствамъ.  Кеіі  и  Иеі.  на  Пар.  р. 
106—107. 

г)  1  Пар.  23,  10 — 11.  —  Младшій  изъ  сыновъ  Шимея,  сына 
Гирсона,  сына  Левія. 

Оез.  р.  175.  Ейгзі  1.  р.  219. 

Другія  имена  см.  Берія. 

БеродаХЪ  Баладанъ  (0^5  МаршЗау  ВаХосЙам,  Мер<о- 

Зау  ВаХойес'ѵ;  Вегосіасіі  Ваіабаіі;  Маринахъ  Баладанъ):  4  Цар.  20, 
12. — Царь  Вавилонскій,  современникъ  Езекіи,  царя  Іудейскаго,  посы¬ 
лавшій  къ  сему  послѣднему  посольство,  съ  письмомъ  и  дарами,  по  слу¬ 
чаю  его  выздоровленія  отъ  болѣзни  (4  Цар.  20,  12 — 19.  Исаіи  гл. 
39.).  Въ  нѣкоторыхъ  кодексахъ  читается  здѣсь  Меродахъ,  что  каза¬ 
лось  бы  и  правильнѣе,  потому  что  имени  Веродахъ  нигдѣ  нѣтъ,  а 
Меродахъ  и  у  пророка  Іереміи  (50,  2.)  значится  между  идолами  или 
божествами  Вавилонскими;  и  у  ЬХХ  читается  Мародахъ  и  Меродахъ, 
а  не  Веродахъ;  и  въ  параллельномъ  мѣстѣ  у  Исаіи  (гл.  39.)  читается: 
Меродахъ— Баладанъ;  и  имя  Меродахъ  и  Мар  духъ  встрѣчается  и  въ 
клинообразныхъ  надписяхъ  на  памятникахъ  Вавилона.  См.  подъ  сло¬ 
вомъ  Меродахъ.  Е.  і.  р.  216  и  782—783.  Си.  Слов.  Штейнб. 
,..1878  г.  р.  278—279. 
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Бероѳъ  или  Беротъ  ('Тлз  >  — или  отъ  лілз  и  лпэ=— КЦт 

■ларисъ,  или  отъ  ,  вмѣсто  ^^5?^  5  колодези  мои,  у  ЕХХ  и  въ 
€лав.  читается  различно;  V:  <1е  ВегоШ,  ВегоШа):  2  Дар.  8,  8.  Іезск. 
47  16. — Изъ  городовъ  въ  сѣверныхъ  предѣлахъ  Палестины;  принад¬ 
лежалъ  къ  царству  Адраазара,  царя  Сувскаго  (Цобы).  Давидъ,  побѣ¬ 
дивъ  Адраазара,  множество  взялъ  здѣсь  мѣди  (2  Дар.  8,  8.).  Но 
мѣстоположеніе  этого*  города  не  извѣстно.  Иные  принимаютъ  за  Бей¬ 
рутъ;  но  у  пророка  Іезекіиля  Бероѳъ  полагается  подлѣ  Емаѳа  и  Да¬ 
маска,  внутреннихъ  городовъ  страны,  а  Бейрутъ  отдаленный  примор¬ 
скій  городъ.  При  томъ  невѣроятно,  чтобы  царство  Сувское  простира¬ 
лось  такъ  далеко  до  самаго  моря.  По  этому  другіе  охотнѣе  прини¬ 
маютъ  за  Бероѳъ  Бирту  Птоломея  при  Евфратѣ  (V,  19.),  или  Телль 
ель  —  Бирутъ  на  пути  между  Ѳадморомъ  и  Емаѳомъ.  Въ  кн.  1  Па¬ 
ралип.  (18,  8.)  вмѣсто  Бероѳъ  стоитъ  Кунъ.  См.  о  семъ  подъ  слов. 
Кунъ.  2е11.  1.  р.  148.  Негг.  ХІТ.  р.  732.  Оез.  р.  173.  Е.  1. 
р.  218  и  223.  581. 

Бероѳянинъ,  см.  Беероѳянинъ. 

Бесай  ('М  —  но  Фюрсту  отъ  ЕІЭ  =  попиратель,  низлозюшпелъ, 
побѣдитель,  поработитель-,  Вазе,  Що(;  Везее;  Расіины,  Висіины): 
1  Ездр.  2,  49.  сн.  Неем.  7,  52.— Изъ  Неѳинеевъ;  его  сыновья  или 
потомки  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зороваве- 
лемъ.  У  Нѳеміи  въ  русскомъ  Весай,  а  во  2  Ездры  (5,  31.):  Васѳай, 
Е\  1.  р.  201. 

БесодІЯ  —  отъ  Т®=  въ  совѣтѣ  Божіемъ,  собесѣдникъ , 

ближній,  довѣренный,  свой  Богу,  другъ  Божій ;  Ваассоід;  Вш<Нй; 
Васоодіа):  Неем.  3,  6.  —  Отецъ  Мешуллама,  одного  изъ  чинившихъ 
старыя  ворота  Іерусалима  во  время  Нееміи.  Оез.  р.  159.  Ейгзі. 

1.  р.  201. 

Бетъ,  см.  Бѳѳъ. 

Бехеръ  рОЗ  отъ  — произнтатъ,  прорѣзываться,  первымъ 

родитъся=молодой  верблюдъ-,  Во^ор,  Ве^ер;  ВесЬог;  Ховшръ): 

а)  Быт.  46,  21.  Г  Пар.  6,  6. — Изъ  сыновъ  Веніамина  пере¬ 
селившихся  вмѣстѣ  съ  патріархомъ  Іаковомъ  и  всѣмъ  родомъ  его  въ 
Египетъ. 

б)  Ним.  26,  35. — Изъ  сыновъ  Ефрема,  родоночальникъ  поко¬ 
лѣнія  Бехерова. 

без.  р.  148.  Ріігзі  1.  р.  188. 

Бехораѳъ  (ГП1э$  —  первенецъ,  первородный',  Вг'/шраД  В«хФ'> 
ВесЬогаіДВахиръ):  1  Дар.  9, 1, — Сынъ  Афія,  сына  нѣкоегоВеніамитятияа, 
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изъ  предковъ  Киса,  отца  Саулова,  колѣна  Веніаминова,  без.  р.  147. 
К.  1.  р.  188. 

Бвцай  0?3,  ЧР-отъ  Г3  — льпяний ,  бѣлый,  свѣтлый ,  бмстя~ 
щій ,  блистательный ;  Воеааоб,  ВааГ,  ВеаеГ,  Втр',  Вт^ае:;  Везаі;  Ва- 
суй,  Висей,  Висій;  Вегаі): 

а)  1  Ездр.  2,  17.  Неѳм.  7,  23.  —  Изъ  Израильтянъ;  его  сы¬ 
новья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ. 
Тоже  лице  у  Нееміи  читается:  Вецай,  а  во  2  Ездр.  5,  16:  Вассай. 

б)  Неем.  10,  18. — Изъ  главъ  народа,  обязавшихся  при  Нееміи 
быть  вѣрными  Богу  и  не  имѣть  родственныхъ  связей  съ  инопле¬ 
менными. 

Оез.  р.  133.  Е.  1.  р.  209.  174. 

Бецеръ  (12Э  —золотая  руда)  Ваааѵ,  Васгар;  Возог;  Васаръ): 

1  Пар.  7,  37.  —  Изъ  сыновъ  Цофаха,  главъ  поколѣній  колѣна 
Асирова. 

Бецеръ  ("і^|=тоже;  Воабр;  Возог;  Восоръ):  Втор.  4,  4! — 43. 
Нав.  20,  8.  21,  36.1  Пар.  6,  78. — Изъ  городовъ  колѣна  Рувимова, 
за  Іорданомъ,  въ  пустынѣ  Мисоръ,  на  равнинѣ,  противъ  Іерихона, 
городъ  убѣжища,  назначенный  сынамъ  Мераринымъ.  Бецеръ  зтотъ, 
называемый  у  ЬХХ  Восоромъ,  въ  Ономастикѣ  Евсевія  и  Іеронима 
отождествляется  въ  Вострою,  главнымъ  городомъ  Аравіи.  Но  Востра 
Аравійская  въ  Гауранѣ,  къ  сѣверу  отъ  Бецѳра  Рувимова,  и  причи¬ 
слялась  прежде  къ  Васану,  и  въ  св.  Пис.  объ  ней  не  упоминается, 
а  тольно  у  позднѣйшихъ  писателей:  Амм.  Мѣрц.,  Стеф.  Визант., 
Абулфеды,  и  др.  (Ейгзі  р.  1.  2 1 1),  а  Бецеръ  Рувимовъ  наюгѣ,  въ  рав¬ 
нинѣ  Мисоръ,  которая  идетъ  на  югъ  отъ  Ароера  и  Арнона,  по  Кѳ- 
раку  къ  рѣчкѣ  ель-Ахзи  (Негг.  XI.  р.  6.).  См.  ниже  Востра  или 
Бодра.  Тѣмъ  болѣе  нельзя  смѣшивать  Бецера  съ  Боцрою  или  Восо- 
рою  Идумейскою  (Быт.  36,  33.  Исаіи  63,  1.  Іѳр.  49.  13.);  и  въ 
Ономистикѣ  Евсевія  онъ  ясно  отличается  отъ  него.  Боцра  или  Восора 
Идумейская  лежитъ  между  Мертвымъ  моремъ  и  Тофѳдомъ,  къ  Петрѣ 
Идумеи.  Въ  книгахъ  Маккавѳйскихъ  упоминается  еще  Восоръ  въ  землѣ 
Галаадской  (1  Мак.  5,  26.  28.  36.);  но  Бецеръ  Рувимовъ  также  и 
отъ  него  отличается  въ  св.  Писаніи;  ибо  пустыня  или  равнина  Руви¬ 
мова  Мисоръ,  и  Галаадъ,  и  Васанъ,  опредѣленно  представляются,  какъ 
отдѣльныя  части  страны  за-іорданской  (Втор.  3,  10.  4.  43.  Нав. 
20,  8.).  У  пророка  Іереміи  еще  упоминается  Боцра  или  Восоръ  въ 
землѣ  Моавитской  при  Арнонѣ  (Іер.  48,  24.).  Восоръ  этотъ,  вѣроят¬ 
но,  тожественъ  съ  Бѳцѳромъ  Рувимовымъ,  потому  что  Моавитяне  въ 
послѣдствіи  времени  снова  занимали  города  эти,  и  потому  Бецеръ  Ру¬ 
вимовъ  могъ  называться  Восоромъ  Моавитекимъ.  Негг.  XIV.  р.  737. 
и  XI.  р.  6  и  34.  Ся.  Восоръ  Моавитскій. 
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Беэръ  0“!$?— ем.  Веерій;  ВЦр,  Вз«г/;  Всей;  Веіѵхъ):  Быт.  26, 
84. — Хеттеянинъ— отецъ  Іегудпѳи,  одном  изъ  женъ  Исава,  без.,  Віігзі. 
Сазз. 

Беѳъ  ии  точнѣе — Бетахъ  (п^  =  надежность,  безопасности, 
спокойствіе,  въ  1  Пар.  18,  8:  у  ЬХХ  МгтзЗсЬд  Мета^гЯ, 

Маа^аХ,  Матера!);  Ѵи1§:  Веіе,  ТЬеЬаЙі;  Сл.  Метевакъ,  Метавеѳъ;  у  Лют: 
ВеіаЬ,  ТіЬеІіаШ):  2  Цар.  8,  8.  сн,  1  Пар.  18,  8. — Изъ  городовъ 
Адраазара,  даря  Сувскаго,  въ  сѣверныхъ  предѣлахъ  Пат естинн.  Послѣ 
знаменитой  побѣды  Давида  надъ  Адраазаромъ  въ  Емаѳѣ,  Давидъ  изъ 
Беѳа  и  Бероѳа,  городовъ  Адраазаровыхъ,  взялъ  множество  мѣди,  изъ 
коей  въ  послѣдствіи  Соломонъ  устроилъ  мѣдное  море,  столбы,  умы¬ 
вальницы  и  всѣ  мѣдные  сосуды  для  Храма.  Въ  1  Пара  л. ,  въ  слѣдствіе 
перемѣщенія  буквъ,  городъ  этотъ  въ  Евр.  читается:  Тивхаѳъ.  У  ІХХ 
и  въ  Славянской  Библіи  въ  первомъ  слогѣ  вездѣ  удержано  здѣсь  Ма 
или  Ме;  но  это  предлогъ  Р— изъ,  отъ  Еврейскаго  п  ^ТР'Ф?. 

Городъ  этотъ  не  извѣстенъ.  Иные  принимаютъ  за  Таибехъ,  къ  сѣверу 

отъ  Дамаска,  между  Алеппо  и  Евфратомъ  (Енгзі;  1.  р.  458.  2е11. 

1.  р.  156.  Негг.  18.  р.  651.  Но  между  Бетахомъ  или  ТѴвахомъ 
и  Таибехомъ  мало  общаго.  Кеіі  и  Е>е1.  на  2  Сам.  или  Цар.  р.  282. 

БеѳЪ  или  Бетъ  (П’З,  сокращенное  изъ  5'Э^  отъ  корня  513 
„заѣзжать,  заходить,  переночевать,  пребывать,  обитать “ — озна¬ 
чаетъ  домъ,  жилище,  въ  обширнѣйшемъ  смыслѣ;  отсюда  1)  мѣсто 
обитанія  или  пребыванія,  шатеръ,  палатка,  хижина,  домъ  (Быт.  14, 
14.  15,  2.  19,  2.  33,17.27,15.  Исх.  20,  17.  Суд.  18, 2— 8.  и 
пр.),  дворецъ  царскій  (Быт.  12,  15.  2  Цар.  7,  2.  3  Цар.  4,  6. 

9,  1.  10.  14,  26.  15,  18.  4  Цар.  10,5.  15,  5.  Исаіи  22,  15. 

Дан.  2,  49.  Есѳ.  1,  8.  2,  3.  9.),  Храмъ,  Скинія,  домъ  Божій, 
Святилище  (Быт.  28,  17.  19.  Исх.  23,  19.  Суд.  18,  31.  1  Цар. 

I,  7.  24.  3,  15.  2  Цар.  7,  6—7.  12,  20.  Псал.  5,  8.  3  Цар. 

6,  2.  5.  7,  12.  4  Ц,  23,  2.  7.  Исаіи  66,  1.  и  пр.),  храмъ 

идольскій,  кадшще  идольское  (Суд.  9,  27.  16,  27.  ІЦар.  5,  2.  4 

Цар.  5,  18.  10,  21.  19,  37.  Исаіи  37,  38.  44,  13.  и  пр.),  мѣ¬ 
ста  обитанія  не  только  людей,  но  и  животныхъ  (Іов.  8,  14.  27, 18. 

39,  6.  Псал.  83,  4.  103,  17.),  иногда  означаетъ  тѣло  человѣчес¬ 
кое,  какъ  жилище  души  (Іова  4,19.  Еккл.  12,  3.),  и  иногда— жили¬ 
ща  мертвыхъ  (Іов.  17,  13.  30,  23.  Исаіи  14,  18.  Еккл.  12,  5.); 

2)  употребляется  не  рѣдко  для  означенія  семейства,  рода,  племени, 
потомства,  поколѣнія,  домочадцевъ,  рабовъ,  слугъ,  и  нр.  (Быт.  7,  1. 
18,  19.  50,  4.  15,  2.  Исх.  1,  21.  2,  1,  Нав.17,  17.  ІЦар. 20, 
16.  Втор.  25,  9—10.  2  Цар.  7.  11.  27.  Быт.  24,  23.  46,  81. 

Числ.  1,  2.  Іез.  2,  5.  27  14.  Исаіи  7.  2.  13.  31,  2.  Руо.  4, 

II,  Герен.  2,  14.  и  пр.); — 3)  иногда,  имя  это  стоитъ  само  по  себѣ, 
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большею  же  частію  поставляется  въ  сопряженіи  съ  другими  именами 
ванр.  именами  лицъ,  земель,  городовъ,  и  разныхъ  другихъ  мѣстностей! 
Это  ясно  можно  видѣть  и  изъ  указанныхъ  здѣсь  мѣстъ  и  изъ  слѣду¬ 
ющихъ  за  симъ  другихъ  названій.  Сн.  без.  р.  142—146  Гагзі  1 

р.  182-186. 

Беѳ-Авенъ  (Ш  ОТЪ  ]!1Х=Эол«г  тщетнаго  усилія,  суеты , 
лжи,  ничтожества;  В^йабѵ,  ВаііІгД,  Вси&<і>ѵ,  Ваі&шриѵ,  Ъѵ/.ос,  ѵ2ѵ 
ВеіЬаѵев;  Виѳатнъ,  Веѳатнъ,  Веѳіѵршнъ,  Вамюѳъ,  домъ  ѵОновъ’ 
ВеіЬ-Аѵеп):  Нав.  7,2.  18,  12.  1  Дар.  13,  5.  14,  23.  Осіи  4, 
15.  5,  8.  ІО,  5.  Изъ  городовъ  колѣна  Веніаминова,  въ  сѣверныхъ 
предѣлахъ  сего  колѣна,  къ  сѣверо-западу  отъ  горы  Іерихонской,  къ 
востоку  отъ  Веѳиля,  къ  сѣверу  отъ  Михмаса,  между  Вѳѳилемъ  и  Мих- 
масомъ  (Нав.  7,  12.  1  Дар.  13,  5.  14,  23.).  Въ  кн.  Д  Нав. 
подъ  этимъ  именемъ  упоминается  еще  пустыня  Беѳ-Авенъ  (Нав.  18, 
12.). '  Пустыня  зта  не  иное  что  можетъ  быть,  какъ  плоская  возвышен¬ 
ность,  идущая  къ  сѣверо-западу  отъ  горы  Курунтель  (Дѵагап(апа), 
мимо  Беѳ-Авена  (сн.  Нав.  16,  1.).  Кеіі  иОеІ.  на  Нав.  р.  5'4— 5б] 
и  р.  138.  На  эту  мѣстность  указывается  въ  св.  Писаніи,  когда 
говорится  о  завоеваніи  Іисусомъ  Навинымъ  города  Гая  (Нав.  8,  15. 
20.  24);  также  о  преслѣдованіи  Веніамитянъ  послѣ  ихъ  пораженія 
прочими  колѣнами  Израильскими  во  времена  Судей  (Суд.  20,  42. 
45.  47.);  также — о  войнѣ  Саула  съ  Филистимлянами  и  о  пораженіи 
послѣднихъ  Израилемъ  (1  Дар.  13,  2.  5.  14,  28.).  Пророкъ  Оеія 
называетъ  Беѳ-Авеномъ  Веѳиль,  бывшій  нѣкогда  домомъ  Божіимъ,  за 
уклоненіе  жителей  его  отъ  служенія  Богу  истинному  къ  служенію  и 
поклоненію  идоламъ  (4,  15.  5,  8.  10,  5.  8.  15.).  без.  р  144. 
Гйгзі  1.  р.  183.  2е11,  1.  р.  158. 

Беѳ-Азмавеѳъ  (ГОО$  ГѴЗ;  В^ОаоркіО;  ВеШашоШ;  Азамшѳъ): 

Неем.  7,  28.  12,  29.  сн.  1  Ездр.  2,  24. — Городъ  колѣна  Веніа¬ 
минова,  близъ  Іерусалима.  Въ  1  Ездр.  (2,  24)  онъ  называется  про¬ 
сто  Азмавеѳомъ;  во  2  Ездр.  (5,  18.)  Веѳасмономъ.  без.  р.  145. 
Гйгзі  2.  р.  131  Неги.  XIV.  р.  733.  Кеіі  и  Беі.  на  1  Ездр.  р. 
417.  Сн.  Азмаветъ. 

Беѳ-Анаѳъ  (Ги$?  ГѴЛ — отъ  ГйЦІ  —  домъ  отвѣта,  отголоска,  эха; 
Ваі& — АѵаО,  ВаіОаѵа|л,  Вои&аѵа^,  ВасООар-ё,  Ваідеѵё&;  ВеШанаШ; 
Веѳанаѳъ,  Веѳанахъ):  Нав.  19,  38.  Суд.  1,  33.  —  Городъ  колѣна 
Нефѳалимова.  Хананеи  оставались  въ  немъ  и  по  завоеваніи  Израиль¬ 
тянами  земли  обѣтованной  (Суд.  1,  33).  Городъ  этотъ  доселѣ  не 
найденъ,  и  мѣстоположеніе  его  неизвѣство.  Иные  принимаютъ  его  за 
селеніе  Аіпаіа,  къ  сѣверу  отъ  Бинтъ-Джебейль,  или  за  селеніе  Кафръ- 
Ананъ,'  къ  юго-западу  отъ  Сафеда,  на  основаніи  словъ  Евсевія  и  Іе¬ 
ронима  объ  Анирѣ  или  по.  Алекс,  списку  Аніелѣ  колѣна  Асирова,  что 
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это  есть  селеніе  Ватанея  (Ваітоаѵска),  отстоящее  въ  15  римскихъ  ми¬ 
ляхъ  отъ  Кесаріи  (Діокесаріи  или  Сопфориса  (Опош.  Аѵес'р,  Апіеі). 
Но  Евсевій  и  Іеронимъ,  говоряо  Беѳ-Анаѳѣ  подъ  словомъ  „В^  ’Аѵа5“ 
ничего  не  сообщаютъ  о  положеніи  этой  мѣстности.  Кеіі  Беі.  на  Нав. 

р.  162. 

Беѳ-АНОѲЪ  Л'З— .тоже;  Ваі&-аѵи>ѵ,  Ваі&смір.;  ВеШапоІіі; 

Беѳ  аніонъ);  Нав.- 15,  54).—  Городъ  колѣна  Іудина.  Думаютъ,  что  это 
нынѣшній  Бейтъ — Айнунъ,  къ  сѣверо-востоку  отъ  Хеврона,  но  дорогѣ 
отъ  Хеврона  къ  Ѳекоѣ.  Негг.  XIV.  р.  733. 

Беѳ-Арава  (ПЗДП’З  — домъ  степи ,  пустыни,  пустынное  мѣсто; 
ВасЭарофа,  Ѳар осраар.,  В^&арара;  ВеШ-АгаЬа;  Виѳаравё):  Нав.  15, 
6.  61.  18,  22.  ся.  18,  18.— Городъ— на  границѣ  колѣна  Іудина  и 
Веніаминова,  въ  долинѣ  Іорданской,  на  сѣверномъ  концѣ  Мертваго 
моря,  недалеко  отъ  Беѳ-Хоглн,  въ  пустынѣ  Іудейской  (сн.  Нав.  15, 
6.  61.  18.  18—19.  22.).  вез.  р.  146.  Неги.  XIV.  р.  733.  2е11. 

I.  р.  158. 

Бее-Арбелъ  (ЬкЗЛК  Л'З — отъ  „плести,  сплетать,  соединять/ 
также  „подстерегать,  засаду  ставить,  козни  строить “ — по  вез-  мѣсто 
козней,  засады,  укрывательства,  подстроганы,  по  Фюрсту — дворъ 
Божій,  селеніе ,  строеніе  Божіе ;  оЪоѵ  то'й  ’І еао^ааХ,  оТхоѵ  та  ’Іеро- 
роар.;  йоишз  еіиз,  диі  іийісаѵіі  Вааі;  домъ  Іеровоамль;  Йаз  Наиз 
АгЬееІз):  Осіи  10,  14.— Здѣсь  нельзя  разумѣть  Арбелы  при  Тигрѣ, 
завоеванной  и  разоренной  і’АлеЕеаЕДР0И'ь  Великимъ  (ЗігаЬ.  XVI.  1, 
3.);  потому  что  трудно  предполагать,  чтобы  Пророкъ  опустошеніе  столь 
отдаленнаго  города  представилъ  Израильтянамъ  въ  примѣръ  разрушенія, 
имѣющаго  нѣкогда  постигнуть  всѣ  укрѣпленный  города  ихъ  за  ихъ 
нечестіе.  У  Евсевія  упоминается  селеніе  Арбела  за  Іорданомъ,  около 
Пеллы  (Аррт]1а);  но  чтобы  это  селеніе  разрушено  было  Салманомъ  или 
Салманассаромъ,  объ  этомъ  ничего  не  извѣстно.  По  переводу  Іеронима, 
„8ісиі  ѵаззаіиз  еві  Ваітапа  а  йото  еіиз,  диі  іийісаѵіі  Ваа1“ 
подъ  Салманомъ,  упоминаемымъ  у  Пророка,  разумѣютъ  иные  того  Сал¬ 
мана,  о  которомъ  упоминается  въ  книгѣ  Судей  (Суд.  8,  4 — 21.),  и 
подъ  словами:  а  йото  еіиз,  циі  іийісаѵіі  Вааі,  разумѣютъ  Ісроваала,  т.  ѳ. 
Гедеона  (Суд.  7,  1.).  Но  между  Салманомъ  пророка  Они  (|Р^)  ж 
Цалмуна  книги  Судей  (УЭй?Х)  большая  разница;  также,  какъ  и  между 
Беѳ-Арбеломъ  Осіи  (^КЗ’\Ч“Л',3)  и  Іеровааломъ  книги  Судей  (^Й27!) 
нѣтъ  ничего  общаго.  Съ  большею  вѣроятностію,  подъ  Беѳ-Арбеломъ 
можно  разумѣть  Арбелу  въ  верхней  Галилеи,  между  Сепфорисомъ  и 
Тиверіадой,  въ  колѣнѣ  Нефѳалимовомъ,  о  которой  упоминается  въ 
кя.  Маккавійскихъ  (1  Мак.  9,  2.)  и  часто  у  Флавія  (Древ.  XII. 

II,  1.  XIV.  15,  4.;  о  Войнѣ  Іуд.  1,  16.;  о  жизни  своей  §  60.). 


Нынѣ  это  развалины  Ирбидъ,  къ  западу  отъ  Магдалы.  Салманъ,  вѣ¬ 
роятно,  есть  сокращенная  форма  имени  Салманассара,  даря  Ассирій¬ 
скаго.  Предостерегая  Израильтянъ  отъ  идолослуженія  и  нечестія  Ве- 
ѳнльскаго,  Пророкъ  вѣроятно  указываетъ  здѣсь  на  то  ужасное  разо¬ 
реніе,  которое  постигло,  можетъ  быть,  городъ  Беѳ-Арбелъ  при  первомъ 
нашествіи  Салманассара  на  царство  Израильское,  угрожая  подобномъ 
разрушеніемъ  всего  царства,  какъ  то  можно  заключать  объ  этомъ  изъ 
4  кн.  Царствъ  (17,  3...).  Бигзі.  1.  р.  133.  2е11.  1.  р.  89.  Кёіі 
і  Беі.-  на  Мал.  Прор.  р.  96.  Козепт.  на  Осію,  р.  125  —  126.  Сн. 
Арвилы,  или  Арбела. 

Беѳ-Биреи  (ЧПІ  гѵз  — по  без.  домъ  творенія  моею,  а  по  Ейгзі 
мѣсто  цистернъ — 'КЧЗ  изъ  ;  оГхоѵ  Варобр.,  оГхоѵ  Варвзешрір; 
ВеШЬегаі;  домъ  Варусеюрімль):  1  Пар.  4,  31,—  Городъ  колѣна  Ся- 
меонова,  въ  южныхъ  предѣлахъ  сего  колѣна,  указываемый  вмѣстѣ  ст> 
городами:  Беѳ-Маркавоѳъ,  Хацарсусимъ,  Вирсавія,  Циклагъ,  Мол  ад  а, 
Хорма,  Ецемъ,  Билга,  Ѳолада,  и  др.  (1  Пар.  4,  28— 32.).  .Въ 
наралельномъ  мѣстѣ  (Нав.  15,  26 — 32.  19, .  2 — 7.)  вмѣсто  Беѳ- 
Биреи  стоитъ  Беѳ-Леваоѳъ).  без.  р.  144.  Ейгзі.  1.  р.  184.  Кеіі 
ж  Пеі.  на  Пар.  р.  69. 

Беѳ-Ваал-Меонъ  (Щ  Л'з  сн.  Ваал-Меѳнъ — мѣсто  обита¬ 
нія  Ваала,  жилище  Ваала ;  биос  ВгеХрешѵ,  оно;  МееХ|Зсо&;  оррісіит. 
Вааішаоп;  домы  Веельмебни;  Ь:  ВеіЬ-ВааІ-Меоп):  Нав.  13,  17.  сн. 
Числ.  32,  38.  Іереи.  48,  23.  Іѳз.  25,  9.  1  Пар.  5,  8.— Городъ 
колѣна  Рувимова  на  равнинѣ  восточной  стороны  Іордана,  къ  югу  отъ 
Есѳвона  или  Хѳсбона  (Нав.  13,  17),  перешедшій  потомъ  къ  Моави- 
тянамъ.  Прежде  онъ  назывался  Ваал-Меонъ,  и  просто  Веонъ  (Числ. 
32,  38.  3.);  пѳрешедши  же  во  власть  Моявитянъ,  извѣстенъ  у  проро¬ 
ковъ  подъ  именемъ  Беѳ-Мѳона  (}1У?  Л\3;  Іѳрѳм.  48,  23.)  и  Ваал- 
меона  ()ЧѴР  Іезек.  25,  9.).  Евсевій  и  Іеронимъ  полагаютъ  его 
въ  селеніи  Веѳлмаусъ,  въ  9  миляхъ  на  югъ  отъ  Хесбона,  гдѣ  земля 
сама  собою  производитъ  теплыя  воды  (Вееітоп);  приблизительно  въ 
этому  нынѣ  большею  чаетію  разумѣютъ  Маннъ  или  Мѳинъ,  выше  Ат- 
тара,  къ  югозападу  отъ  Тейма,  недалеко  отъ  ручья  Верка  Майнъ;  но 
другіе,  согласно  съ  Буркгардтомъ,  указываютъ  его  въ  развалинахъ 
Міюнъ  (Ірп),  на  три  четверги  часа  къ  югу  отъ  Хесбона;  потому 
что,  по  указанію  книги  Паралипоменонъ,  Ваал-Меонъ  полагается:  не 
далеко  отъ  Нево  (1  Пар.  5,  8.),  чего  съ  первымъ  мнѣніемъ  согла¬ 
сить  нельзя.  Атл.  Мепке  }§  VIII  и  $  VI.  без.  р.  144.  Нем.  XIV. 
Р-  731.  2е11.  1.  р.  120.  Кеіі  и  ОеІ.  на  Кн.  Числ.  р.  374. 

Беѳ-Вара  (ПЧЗ  Л’З  —  ГПЗ}  вѣроятно,  вмѣсто  ^$2,  =  мѣ¬ 
сто  брода,  'переправы,  перехода ;  Воа&г^а,  Всай-[3т]ра;  ВеШЬега;  Во- 
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еирк):  Суд.  7,  24.  Сн.  Іоан.  1,  28.  —  Городъ  при  Іорданѣ.  Го¬ 
родъ  охотъ  полагается  по  западной  сторонѣ  Іордана  въ  колѣнѣ  Ефре¬ 
мовомъ;  ибо  Мадіанитяне,  перешедши  Іорданъ,  стояли  станомъ  въ  до¬ 
линѣ  Изреельской  (Суд.  6,  33.),  и  отсюда,  приведенные  въ  страхъ 
и  смятеніе  Гедеономъ,  обратившись  въ  бѣгство,  бѣжали  къ  Іордану, 
и  здѣсь,  при  Беѳ-Варѣ,  по  приказанію  Гедеона,  Ефремляне  перехва¬ 
тили  имъ  переправу  чрезъ  воды  и  чрезъ  Іорданъ,  заградивъ  имъ 
обратный  путь,  и  Израильтяне  поразили  ихъ  здѣсь  (Суд.  7,  24— 
25.).  Упоминаемыя  здѣсь  воды,  переправа  чрезъ  которые  была-  пере¬ 
хвачена  Ефремлянами,  очевидно,  отличаются  отъ  водъ  Іордана,  и, 
конечно,  надобно  разумѣть  здѣсь  ручьи  и  потоки,  текущіе  съ  восточ¬ 
наго  конца  торы  Ефремай  до  Беѳ-Вары  въ  Іорданъ  (Кеіі  и  БеіІ  на 
кн.  Суд.  р.  282 — 283.).  Беѳ-Вара  нерѣдко  принимается  за  одно  еъ 
Виѳаварою,  гдѣ  крестилъ  Предтеча  Христовъ,  Іоаннъ  Креститель 
(Іоан.  1,  28.);  такъ  какъ  и  самое  имя  Беѳ-Вары,  вѣроятно,  есть 
сокращеніе  слова  „Виѳавара*  ГѴЗ).  Но  Виѳавара,  гдѣ  кре¬ 

стилъ  Іоаннъ  Креститель,  ясно  полагается  въ  Св.  Писаніи  по  восточ¬ 
ной  сторонѣ  Іордана  въ  Персѣ  (Іоан.  10,  40.).  Поэтому  нельзя 
ихъ  смѣшивать  между  собою  и  принимать  за  одну  мѣстность;  тогда 
какъ  одна  изъ  нихъ  лежала  по  эту  сторону  Іордана,  другая  —  по 
другую.  -2е11.  1.  р.  158.  Негг.  2.  р.  115 — 116. 

Беѳ- Васи  (Ваб1|3аас;  ВеШЬеззеп;  Веѳвасія):  1  Мак.  9,  62. 
64. — Городъ  или  селеніе  въ  пустынѣ.  Мѣстность  неизвѣстная.  Пола¬ 
гаютъ,  что  это  селеніе  въ  пустынѣ  Іорданской,  недалеко  отъ  Іери¬ 
хона.  Оно  служило  убѣжищемъ  для  Іонаѳана  и  Симона  Макавѳѳвъ  во 
время  нападенія  на  нихъ  Сирійскаго  военачальника  Вакхида.  Возоб¬ 
новивши  разрушенное  въ  немъ  и  укрѣпивши  городъ,  они  мужественно 
защищались  здѣсь  противъ  врага  своего,  и  потомъ  Іонаѳанъ,  оста¬ 
вивъ  въ  городѣ  Симона  съ  небольшимъ  войскомъ,  мужественно  пора¬ 
жалъ  другихъ  непріятелей,  и  затѣмъ  съ  тылу  обратился  на  Вакхида, 
и  разбитый  ими  Вакхидъ  долженъ  былъ  съ  великою  потерею  возвра¬ 
титься  въ  свою  землю,  заключивъ  миръ  съ  Іонаѳаномъ  (1  Мак.  9, 
57 — -73.).  У  Флавія  селеніе  это  называется  Виѳалага  (В^&аХауа), 
Дрѳвн.  XIII.  1,  5.  Негг.  XIV.  р.  734.  2и  сіеп  АроЬг.  3.  р.  144. 
Кеіі  на  Мак.  р.  164. 

Беѳ-Гаггилгалъ,  или  точнѣе:  Беѳ-Гилгалъ  (^ЭТ  см.  Гал- 
галъ;  бе  бото  Иа1§а1;  Ф  дому  (Галгалъ):  Неем.  12,  29.  Изъ  се¬ 
леній  близъ  Іерусалима,  выстроенныхъ  пѣвцами  Храма,  по  возвраще¬ 
ніи  изъ  плѣна.  Негг.  XIV.  р.  735.  Иные  полагаютъ,  что  это 
ЭКильджиліа,  въ  4-хъ  почти  миляхъ  къ  сѣверу  по  дорогѣ  отъ  Іеру¬ 
салима  къ  Сихему,  который  иначе  называется  Гилгаломъ,  но  это  слиш¬ 
комъ  далеко  отъ  Іерусалима.  Кеіі  и  Беі.  на  Неем.  р.  584.  У  Бхх 
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этого  города  или  селенія,  танъ  какъ  и  другихъ,  здѣсь  упоминаемыхъ, 
не  значится. 

Беѳ-Гадеръ  (Д7|  ~  ^'5  —  отъ  "0|  отгораживать,  загоражи¬ 
вать,  отсюда  Беѳ-Г ядеръ  =  огражденное  стѣною  мѣсто,  домъ 
ограды,  дворъ ;  ВеНугошр;  ВеИі^асІег;  Веѳгедш'ръ):  1  Пар.  2,  51.— 
Городъ  колѣна  Іудина,  отцемъ  или  основателемъ  котораго  былъ  Ха- 
рефъ,  сынъ  Хура.  Города  этого  не  надобно  смѣшивать  съ  Гедѳрою 
(Нав.  15,  86.),  или  Гадерою  (Нав.  12,  18.),  которые  полагаются 
на  низменныхъ  мѣстахъ,  въ  равнинѣ  Сефела,  а  скорѣе  надобно  прини¬ 
мать  за  Гедоръ,  лежащій  на  горѣ,  по  дорогѣ  отъ  Хеврона  къ  Іе¬ 
русалиму  (Нав.  15,  58.);  такъ  какъ  и  вообще  селенія  сыновъ  Хура, 
первенца  Ефраѳы,  болѣе  полагаются  къ  сѣверу  отъ  Хеврона.  Кеіі  и 
Беі.  на  Пар.  р.  51  —  52.  сн.  Герц.  XIV.  р.  743—744. 

Беѳ-Гамулъ  ЛГЗ  =  домъ  верблюда ;  Зг/о;  уаилиХ,  уйривХа; 
ВеШ§ати1;  Веѳгамулъ):  Іер.  48,  23.  — Городъ  Моавитскій,  на  во¬ 
сточной  сторонѣ  Іордана;  но  о  немъ  болѣе  не  упоминается  и  положе¬ 
ніе  его  неизвѣстно.  Его  принимаютъ  иные  за  Умъ-ель-Джемаль,  лежащій 
на  южной  границѣ  Гаурана,  отъ  6  до  8  часовъ  пути  на  югозападъ 
отъ  Востры  (Вовга);  по  это  слишкомъ  далеко  отъ  Моава.  Кеіі  и  Г)е1. 
на  Іерем.  р.  467. 

Беѳ-Гарамъ  и  Бео-Г аранъ  (пѵггѵз,  ]пп  =  возвышенное 
мѣсто , горное  лтс«го;ВЛЕ&араѵ,Ва&арра,Вт)&арар.;  ВеШаГат,  ВеШаГап; 
Виѳарамъ,  Веѳаранъ):  Числ.  32, 36. Нав.  13,  27. — Городъ  колѣна  Радо¬ 
ва,  на  восточной  сторонѣ  Іордана,  построенный  сынами  Гадовыми  во  времена 
Моисея.  У  Сиріянъ  называется  Беѳрамѳа  (Втз&рац'-р&а),  У  Флавія: 
ВтДара|Ай&ос.  По  Іерониму,  Иродъ  В.,  въ  честь  жены  Августа,  на¬ 
звалъ  его  Ливіасъ  (см.  Опот.);  а  Иродъ  Антиппа,  сдѣлавшись  тетрар¬ 
хомъ,  по  Флавію,  назвалъ  его,  въ  честь  жены  Кесаревой,  Юліадою 
(Древ.  XVIII.  2, 1 .  о  Войнѣ  Іуд.  2.9,  1 ,).  Развалины  этого  города  ле¬ 
жатъ  къ  востоку  отъ  Іордана,  въ  нынѣшнемъ  Гауранѣ,  на  югъ  отъ 
рѣки  Сеира  и  къ  сѣверу  отъ  Хесбона.  См.  Карт.  Чирик.  Сн.  Негг. 
XIV.  р.  735.  и  Кеіі  и  Беі.  на  Числ.  р.  373.  Еіігзі  1.  р.  185. 

Беѳ-Дагонъ  (]ЧЛ  П'Э  =  домъ  Даюна,  сн.  Дагонъ;  Вг^П-оаушѵ; 
ВеіМа^оп;  Виѳ-Дагшнъ): 

а)  Нав.  15,  41.  —  Городъ  колѣна  Іудина  въ  низменныхъ  мѣ¬ 
стахъ.  По  Евсевію  и  Іерониму,  въ  ихъ  время,  находилось  большое  се¬ 
леніе  Кафер- Дагонъ  между  Діосполемъ  и  Іамніею;  а  по  Робинсону, 
ото  нынѣшнее  селеніе  Веѳъ-Деджанъ  или  Даджунъ,  къ  сѣверу  на  часъ 
пути  отъ  Лидды.  Но  это  селеніе  лежитъ  слишкомъ  далеко  на  сѣверъ, 
за  границей  колѣна  Іудина,  въ  Дановомъ  колѣнѣ.  Кеіі  и  І)е1.  На. 
Нав.  р.  131.  Негг.  XIV.  р.  734.  2е11.  1.  р.  158. 


Беѳ 


246 

б)  Нав.  19,  27. — Городъ  колѣна  Асирова,  котораго  нельзя  смѣ¬ 
шивать  съ  выше  упомянутымъ  городомъ  колѣна  Іудина;  но  онъ  еще 
не  найденъ;  по  указанію  книги  Навияа,  надобно  полагать  его  неда¬ 
леко  отъ  долины  Ифтах-Елъ,  и  городовъ  Беѳ-Емека  и  Хавула  (Нав. 
19,  27.).  Кеіі  и  М.  на  Нав.  р.  156. 

в)  1  Жак.  10,  88—84.  XI,  4.  —  Капище  Дагона  въ  Азотѣ 
(сн.  1  Дар.  5,  2.).  Дагонъ  былъ  главнымъ  божествомъ  у 'Филистим¬ 
лянъ;  онъ  изображался  въ  видѣ  человѣка  и  рыбы:  голова,  лице  и 
руки — человѣческія,  а  туловище  и  хвостъ — рыбьи.  Во  времена  Мак- 
кавейскія,  во  время  войны  Іонаѳана  и  Симона  противъ  Сирійскаго 
военачальника  Аполлонія,  капище  это  сожжено  было  Іонаѳаномъ  со 
всѣми  укрывавшимися  тамъ  непріятелями  (1  Жак.  10,  67 — 87.). 

Беѳ  ми  Бет-Дивлаѳаиіиъ  Л\Э — отъ  неупотребительнаго 

Арабск.  слова  „соединять  въ  одну  круглую  массу,  сжимать  въ 
комокъ,  собирать  въ  груду,  мѣсить,  мять,  поворачивать  кругомъ,  обво¬ 
дить,  окружать,  вертѣться,  кружиться^,  отсюда  „округленіе, 

кругъ ,  округъ",  Е'Ллуі  два  круга  или  округа,  или  двоякій  кругъ 
или  округъ ;  так.  обр.  БвѲ-Дивлаѳаимъ  =  домъ  двоякаго  круга  или 
двухъ  округовъ;  оТхо?  Дои&Ха&саД,  оГхо?  Де(ЗХа&са'р.;  (І01Ш18  БеЫаШаіт; 
Девлаѳаімъ):  Іерен,  48,  22.  —  Городъ  Жоавитскій;  вѣроятно,  тоже, 
что  Алмон-Дивлаѳаимъ,  упоминаемый  въ  кпигѣ  Числъ — станція  Евре¬ 
евъ  между  Дивон-Гадомъ  и  горами  Аваримскими,  съ  сѣверу  отъ  Ди- 
вона  (Числ.  83,  46—47.).  Гйгзі  1.  р.  281.  Негг.  ХІТ.  р.  725. 
Кеіі  и  Беі.  на  Іер.  р.  467. 

Беѳ-Еденъ  =  домъ  пріятности,  удовольствія,  на¬ 

слажденія,  увеселительное  мѣсто',  еЦ  аѵсіршѵ  Харраѵ;  (ІОПіиз  ѴОІир- 
іаііз;  СО  мужей  Харранихъ):  Амос.  1,  5.  — Городъ  въ  Сиріи,  подъ 
которымъ  иные  разумѣютъ  нынѣшнее  селеніе  Егденъ,  на  восточномъ 
склонѣ  Ливана  при  кедровомъ  лѣсѣ  Вширрехъ  (ВзсЬіггеЬ);  но  Араб¬ 
ское  это  имя  не  имѣетъ  ничего  'общаго  съ  Еврейскимъ  Еденъ,  и  по¬ 
тому  другіе  разумѣютъ  селеніе  на  восточной  сторонѣ  Антиливана,  къ 
юговостоку  отъ  Ливанской  Лаодикіи,  близъ  Дамаска,  извѣстное  у  Гре¬ 
ковъ  подъ  именемъ  Параоеісто?;  можетъ  быть  это  одна  изъ  царскихъ 
резиденцій,  подлѣ  главнаго  города  царства.  Еіігзі.  1.  р.  185.  Кеіі  а 
Г>е1.  р.  на  Жал.  Прор.  р.  172 — 173.  2е11.  2.  р.  71.  Сн.  Еденъ— в). 

Беѳ-Екедъ  "ДЭДГѴ2 — отъ^рД  „вязать,  соединять,  связывать"  = 
союзный;  или  сборный  домъ  пастушескій;  ВаіОахао,  Воа&ахаб;  оа- 
тега  равіогит;  Веѳакадъ;  НігіепЬаиз);  4  Цар.  10, 12. 14. — Городъ 
близъ  Самаріи,  называемый  пастушескимъ;  находился  по  Іерониму  въ 
долинѣ  Ездрилонсвой,  между  Іезреелемъ  и  Самаріею,  въ  15  рим.  ми¬ 
ляхъ  отъ  города  Жегиддо.  Иные  полагаютъ,  что  это  нынѣшнее  селе- 
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ніеБейт-Кадъ.  Здѣсь,  приколодезѣ  Беѳ-Екеда,  по  приказанію  Іиуя,  царя 
Израильскаго,  истреблявшаго  домъ  нечестиваго  царя  Израильскаго  Ахава, 
преданы  смерти  братья  царя  Іудейскаго  Охозіи,  находившагося  въ 
родствѣ  съ  домомъ  Ахавовымъ.  2е11.  1.  р.  611  —642.  РіігзМ. 
р.  184.  Нег2.  ХІУ.  р.  734.  КеіІ  и  1>е1.  на  4  Цар.  р.  259—260. 

Беѳ-Емекъ  (РРУІ  Л'З  —  домъ  долины',  Вт]3агрёх,  ВсаОре;  Ве- 
іііещес;  Виѳъ-Аѳмекъ):  Нав.  19,  27.  —  Городъ  колѣна  Асирова,  къ 
югу  отъ  долины.  Ифтах-Елъ.  По  Робішсопу,  этому  городу  соотвѣт¬ 
ствуетъ  нынѣшній  Амкахъ,  къ  сѣверостоку  отъ  Акко;  но  положеніе 
этой  мѣстности  на  сѣверѣ  не  соотвѣтствуетъ  положенію  Беѳ-Емека, 
которое  по  книгѣ  Навина  лежитъ  на  югъ  отъ  Ифтах-Елъ  или  Вади 
Абилинъ.  Нег2.  ХІУ.  р.  734.  КеіІ  и  Беі.  на  Нав.  р.  156. 

Бее-Ецелъ  (/^.ѵ  *  ^  =  домъ  стороны,  т.  е.  подлѣ  находя¬ 
щійся,  ближайшій ,  сосѣдній;  сяхоѵ  ёубреѵоѵ  ао'.щ  Й0ПИ18  ’ѴІсіпа; 
домъ  близь  ед):  Михея  1,  11. — По  Ефрему  Сирину  —  мѣстность  въ 
области  Самаріи.  По  другимъ— тоже,  что  Ацелъ  или  Аеллъ  Захаріи 
(14,  5.),  мѣсто  близъ  Іерусалима,  къ  востоку  отъ  горы  Масличной. 
Но  по  связи  рѣчи  видно,  что  городъ  этотъ  надобно  полагать  по  за¬ 
падной  сторонѣ  отъ  Іерусалима,  къ  землѣ  Филистимской  (си.  ст. 
10—15.).  Си.  Негг  ХІУ.  р.  734.  Еіігзі  1.  р.  131.  Кеіі  и  Г)е1. 
на  Мал.  Прор.  р.  309.  Верх.  1.  р,  206. 

Беѳ-ЗахарІя(ВаоОСауаріа;Веі1і2ас]іага;Бсѳеахарія):  ІМак.6,82 — 
33. — Городъ  колѣна  Іудина,  но  Флавію,  въ  70  стадіяхъ  къ  сѣверу  отъ  Беѳ- 
цура(Древ.  XII.  9,  4.  О  войнѣ  Іуд.  1.1,  5.);  по  Робинсону— къ  юго- 
западу  ото.  Виѳлеема.  Нынѣ  это  развалины  Бейтъ-Захаріехъ,  съ  раз¬ 
ными  гробницами  и  цистернами,  почти  въ  срединѣ  между  Іерусалимомъ 
и  Хеврономъ,  по  западной  сторонѣ  дороги  отъ  послѣдняго  къ  первому, 
на  горномъ  выступѣ,  между  глубокими  долинами  и  ущельями  горъ. 
Здѣсь,  во  время  войны  съ  Антіохомъ  Евпаторомъ  и  Лисіемъ,  Іуда 
Маккавей  расположилъ  войско  свое,  защищая  осажденный  непріяте¬ 
лемъ  укрѣпленный  городъ  Веѳеуру,  но  долженъ  былъ  отступить  отсюда, 
и  городъ  Веѳсуръ,  по  недостатку  продовольствія,  долженъ  былъ 
сдаться  непріятелямъ  (1  Мак.  6,  28 — 50.).  Си.  Кеіі  да  Макк, 
р.  118  п  далѣе.  Негг.  ХІУ.  р.  737. 

Бее-'ешимоѳъ  (ЛЮЙ^П  Л’А  и  гЬй^Л  Л\Э  =  домъ  пустыни, 
опустошенія,  запустѣнія;  АісяркоЯ,  В^&оклрнЗ,  Вг- 

НаснробО,  Вйіт9аоеіѵ(й&;  МеШзітоШ,  ВеШіезітоШ;  ’Есімшѳъ,  Виѳсі- 
ма'ѳъ,  Виѳсімі/ѳъ,  домъ  Іасімуоовъ):  Числ.  33,  49.  Нав.  12,  3,  13, 
20.  Іез.  25,  9. — Городъ  по  восточной  сторонѣ  Іоардана,  на  равни¬ 
нахъ  Моава.  Станція  Евреевъ  между  этимъ  городомъ  п  Аве-Ситти- 
момъ  была  послѣдняя  во  время  странствованія  нхъ  по  пустынѣ  Ара- 
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війекой  до  перехода  чрезъ  Іорданъ  (Числ.  38,  48 — 50.  Нав.  2,  1. 
В,  1.).  Городъ  этотъ  при  раздѣлѣ  достался  колѣну  Рувимову  (Нав. 
13,  15 — 23);  но  послѣ  онъ  опять  перешелъ  къ  Моавитянамъ  (Іезек. 
25,  9.).  По  Евсевію  и  Іерониму,  онъ  лежалъ  въ  10  миляхъ  къ  юго- 
востоку  отъ  Іерихона,  при  Мертвомъ  морѣ  (Вѵ]&ао[[хои&,  ВеШвштШ). 
Вѣроятно,  это  нынѣ  развалины  Суемехъ.  2е11.  1.  р.  160.  Гигві  1.  р, 
184.  Негг.  XVI.  р.  735.  Кеіі  и  Беі.  на  Числ.  р.  310. 

Беѳ-Керемъ  (ЕЧЗП  “  домъ  огорода,  сада,  домъ  виноградныхъ 
садовъ;  Вен&ауаррл,  Вт)&ахуарір.;  ВеШасІіага,  Вейіасаге'ді;  Веѳахармъ, 
Виѳакрамскій):  Іер.  6,  1.  Неем.  3,  14.— Городъ  Іудинъ;  по  Іерониму 
на  горѣ,  между  Іерусалимомъ  и  Ѳекоею.  Полагаютъ,  что  это.  вѣроятно, 
на  теперешней  горѣ  Франковъ — Джебель  Фурейдисъ,  на  которой  ле¬ 
жалъ  Геродіумъ  Флавія,  гдѣ  погребенъ  Иродъ  Б.,  такъ  какъ  здѣсь  нѣтъ 
другой  мѣстности,  которая  бы  по  своему  плодородію  и  высокому  положенію 
лучше  соотвѣтствовала  указанному  мѣсту  Писанія.  Мѣстность  эта  въ  3  ча¬ 
сахъ  къ  югу  отъ  Іерусалима,  и  на  одинъ  часъ  къ  сѣверу  отъ  Ѳекои. 
По  имени,  конечно,  этой  мѣстности,  у  Нееміи,  по  возвращеніи  изъ 
плѣна,  упоминается  округъ  Беѳ-Каремскій  (Неем.  3,  14.).  Но  эту 
мѣстность  по  надобно  смѣшивать  съ  городомъ  Каремъ,  упоминаемымъ 
въ  книгѣ  Навина  по  тексту  ЬХХ  Толковниковъ  (Нав.  15,  59.  см. 
Каремъ).  Гйгеі  1.  р.  184.  Негг  XIV.  р.  734.  Ксіі  и  Беі.  на  Іер. 
р.  99.  и  на  Неем.  р.  520.  2е11.  1.  р.  158.  Атл.  Менке  N  ѴШ.  и  V. 

Беѳ-Леваоѳъ  (лік$  по  —домъ  львицъ ;  Ва&йрФІ),  Ваіі)аХ|За&; 
ВеіЫеЬаоШ;  Веѳалваѳъ):  Нав.  19,  (5.  сн.  15,  32.  —  Городъ  колѣна 
Симеонова  въ  удѣлѣ  Іудиномъ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  1  Пар.  (4,  31) 
называется  Вео-Виреи;  но  онъ  доселѣ  не  найденъ.  Негг.  XIV  р.  735. 
Кеіі  и  Бе!  па  Нав.  р.  127.  ГіігзІ:.  1.  р.  655. 

Беѳ-Мааха  ПО,  и  ЛЗЦЙЭП  -  ЛО;  Вг]1)(хауя. 

Фгррлуа;  ВеШтаасІіа;  Воѳмаха):  2  Цар.  20,  14.  15.  1  Пар.  19, 
6- — Городъ  близъ  Авелы,  отъ  котораго  послѣдній  и  называется  Авед- 
Веѳ-Мааха.  См.  Авелъ — а)  и  Мааха. 

Беѳ-Маркавоѳъ  (ЛІЗЭТйП  Гд2=домъ  колесницъ;  ВаіЯдаугр^З, 
ВаіОряріршЗ,  Ва[&арраруа:а|3(і)&  и  Ваі&раруарФО;  ВеШтагсЬаЪоШ;  Веѳ‘ 
аммаргасвіоѳъ,  Веема рімшѳъ):  Нав.  19,  5.  1  Пар.  4,  31.— Городъ 
колѣна  Симеонова  на  югѣ  удѣла  Іудина,  упоминаемый  вмѣстѣ  съ  Ѳо- 
ладою,  Хориою  и  Циклагомъ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (Нав.  15,  31.) 
вмѣсто  его  стоитъ  Мадмана.  Судя  по  значенію  перваго  названія,  можно 
полагать,  что  городъ  Мадмана  служилъ  мѣстомъ  храненія  или  скла¬ 
дочнымъ  мѣстомъ  колесницъ,  и  нотому  назывался  Беѳ-Маркавоѳомъ. 
Нега.  XIV.  р.  735  и  753.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  127. 

Беѳ-Меонъ:  Іер.  48,  23.  См.  Беѳ-Ваал-Меонъ. 
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Беѳ-Мерхатъ  (рпчал  Гі'З— отдаленія,  домъ  дальній ;  оТхос 
6  [іахряѵ;  ргоспі  а  (Іото;  домъ  сущій  далече):  2  Дар.  15,  17.  — 
Мѣсто  или  селеніе  близъ  Іерусалима  при  источникѣ  Кедронъ  (2  Дар. 
15,  17.  си.  23.).  Еіігзі  1.  р.  184.  Кеіі  и  М  на  2  Дар.  р.  325. 

Беѳ-Нимра  (ЛЛ^З  ^'5 — отъ  *Р-!  „текучимъ  быть*  Нимра— текучая 
вода,  т.  е.  чистая,  свѣжая,  здоровая,  отсюда  БѳеЛІимра=<кмг  чистой , 
свѣжей,  здоровой  воды',  Нар.ра,  Мйр.рар.,  Вт]&ѵар.ра,  Васіѵ&а^а^рі; 
ВеШпежа;  Намра,  Намрамь,  Вяѳнамра):  Числ.  32,  8.  36.  Нав.  13, 
27. — Городъ  колѣна  Гадода,  на  восточной  сторонѣ  Іордана,  изъ  горо¬ 
довъ,  завоеванныхъ  Израильтянами,  снова  построенный:  сынами  Гадо- 
выии  (Числ.  32,  3.  36.);  лежитъ  въ  долинѣ  Іорданской,  недалеко 
отъ  Беѳ-Гарама,  къ  сѣверу  отъ  него  и  къ  югозаиаду  отъ  Сальта,  или 
Рамоѳа  Галаадскаго.  См.  Атл.  Менке  и  Карту  Чирик.  (Нав,  13,27.). 
По  Евсевію  и  Іерониму,  это  большое  селеніе  находившееся  въ  ихъ  время 
въ  пяти  миляхъ  къ  сѣверу  отъ  Веѳ-Гарана  или  Ливіи  (Вт]&ѵЛ|л.ра, 
Вѵ)5ѵа^ра,  Вт]&ѵгр.ра).  Мѣстность  эта,  по  описанію  путешественниковъ, 
изобилуетъ  ручьями  свѣтлой  и  чистой  воды  и  богата  растительностію. 
И  теперь  развалины  Нимрина  указываютъ  на  сѣверномъ  берегу  Вади- 
Шаиба  ири  впаденіи  его  въ  Іорданъ,  въ  мѣстности,  обильной  водою  и 
лугами,  недалеко  отъ  Виѳа-Вары,  гдѣ  въ  послѣдствіи  крестилъ  Іоаннъ 
Креститель  (Іоанн.  1,  28.).  Еіігзі  2.  р.  40.  2е11.  1.  р.  161.  Негг. 
14.  р.  735.  Кеіі  и  Оеі.  на  Числ.  р.  373.  Города  этого  т.  е.  Беѳ- 
Нииры,  нельзя  смѣшивать  съ  Нимримъ,  о  водахъ  котораго  упоминается 
у  пророковъ  Исаіи  (15,  6.)  и  Іереміи  (48,  34.).  У  пророковъ  гово¬ 
рится  о  землѣ  Моавитской  и  о  разореніи  и  опустошеніи  городовъ  ея; 
у  нихъ  ясно  изчисляются  города,  къ  югу  лежащіе  отъ  удѣла  колѣна 
Гадова,  и  потому  подъ  упоминаемыми  у  нихъ  водами  Нимрима,  безъ 
сомнѣнія,  надо  разумѣть  нынѣшній  вади  Нумеръ  или  Номере  близъ 
развалинъ  Нимрима,  на  югѣ  Моавитской  земли,  въ  Керакѣ,  См.  Атл. 
Менке  N  УШ.  и  Карту  Чирикова.  Кеіі  и  Неі.  на  Исаію,  р.  218. 
и  на  Іерем.  р.  472. 

Беѳ-Оронъ  (|1“1П  ГРЗ  —  отъ  “ОИ,  "ГСП,  “)1П  „скважина,  ущелье,  нора, 
яма,  пещера*  —  домъ  ямъ,  впадинъ,  пещеръ;  Влі&шрбм;  Вейюгоп; 
Веѳшршнъ):  Нав.  10,  10—11.  16,  3.  5  18,  13  —  14.  21,  22. 
1  Цар.  13,  18.  1  Пар.  7,  24.  6,  68.  2  Пар.  8,  5.  25,  13,  1  Мак. 
3,  16.  24.  9,  50. — Два  города  колѣна  Ефремова:  верхній  и  нижній 
Беѳ-Оронъ,  на  границѣ  колѣна  Ефремова  къ  Веніаминову,  по  большой 
дорогѣ  отъ  морскаго  берега  къ  Іерусалиму,  между  Лиддою  и  Гавао¬ 
номъ.  Города  эти  построены  ІПеерою,  дочерью  Беріи,  сына  Ефремова 
(1  Пар.  7,  24.),  и  принадлежали  Левитамъ  (Нав.  21,  20  —  22. 
1  Пар.  6,  68.).  Важность  географическаго  ихъ  положенія  была  при- 
'  чиною  того,  что  они  неоднократно  были  укрѣпляемы  въ  разныя  вре- 
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на  (напр.  3  Дар.  9,  17.  2  Пар.  8,  5.  1  Макк.  9,  50.'  Іудѳ.  іг 
4 — 5.),  и  весьма  замѣчательны  въ  исторіи.  Здѣсь  летала  главная 
дорога,  идущая  итъ  Египта  и  земли  Филистимской  до  Іамніи,  и  от¬ 
сюда  чрезъ  Ллдду,  Беѳ-Оронъ  и  Гаваонъ  до  Іерусалима,  и  отъ  Іеру¬ 
салима  и  на  сѣверъ,  и  на  югъ,  и  на  востокъ,  чрезъ  Іерихонъ,  да 
земли  Моавитской,  и  обратно,  раздѣлявшаяся  на  разныя  вѣтви.  Здѣсь 
происходила  знаменитая  побѣда  Іисуса  Навина  надъ  пятью  царями 
•АмОррейскими,  и  непріятелей  болѣе  погибло  отъ  каменнаго  града,  посланнаго 
на  нихъ  Богомъ,  нежели  отъ  меча  Израильтянъ  (Нав.  10,  1 — 15.). 
Здѣсь  Іуда  Маккавей  одержалъ  знаменитую  побѣду  надъ  Сирійскимъ 
военоначальнникомъ  Сирономъ  (1  Мак.  В,  18 — 24.),  и  послѣ  надъ 
Никаноромъ,  другимъ  военачальнникомъ  Сирійскимъ  (1  Мак.  7,  39. 
25—50.  2  Мак.  15,  25  -  83.).  Здѣсь,  по  Флавію,  во  время  войны 
Іудейской,  въ  царствованіе  Нерона,  разбитъ  былъ  Іудеями  Цестій  Галлъ, 
римскій  правитель  Сиріи,  и  многіе  Римляне  Іудеями  (Веіі.  ІІКІ  Ь.  2. 
Сар.  19.  §  8 — 9.).  Іеронимъ  въ  свое  время  называлъ  эти  города 
небольшими  селеніями  (хйрш,  ѵісі)  на  пути  отъ  Никополя  къ  Іеруса¬ 
лиму,  въ  12  Римск.  миляхъ  отъ  Іерусалима.  Робинсонъ  находитъ  ихъ 
въ  нынѣшнихъ  селеніяхъ:  Бейтъ  Уръ  эль-Тахта  н  Бейтъ  Уръ  эль- 
Фока-  2е11.  1.  р.  159—160.  2и  беп  Арокг.  3.  р.  54.  Нега.  2.  р. 
118.  Еіігзі  1.  р.  185.  Кеіі  и  Реі.  на  Нав.  р.  78—  79.  ина  др. 

БбѲ-Палетъ  избавленія ,  убѣжища,  спасенщ 

В аіЬаЫЬ,  ВаівсраАеб;  ВеіЬрІіеІеі;  Вефѳалеѳъ):  Нав.  15.  27.  Неем. 
XI,  26.  —  Городъ  Іудинъ,  на  самомъ  югѣ  Іудеи,  упоминаемый  вмѣстѣ 
съ  Моладою  и  Вирсавіею.  Изъ  этого,  вѣроятно,  города,  если  чтеніе 
вѣрно,  происходилъ  Херецъ  Палтитявинъ,  одинъ  изъ  сильныхъ  и  храб¬ 
рыхъ  воиновъ  Давида  (2  Дар.  23,  26.).  Городъ  этотъ  занятъ 
былъ  Іудеями  и  но  возвращеніи  изъ  илѣна  (Неем.  XI,  26.);  но  онъ 
доселѣ  еще  не  найденъ.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  126.  Бигеі  1.  р.  186. 

♦  Беѳ-Пацецъ  мѣсто  разъединенія,  раздѣленія,  разлу¬ 

ченія,  разсѣянія ;  Ваійсрао%,  В^раа^?;  ВеіЬрЬезез;  Веѳфасисъ):  Нав. 
19,  21. — Городъ  колѣна  Иесахарова;  болѣе  не  встрѣчается,  и  мѣсто¬ 
положеніе  его  доселѣ  опредѣленно  не  извѣстно.  Кеіі  и  Бе1.  на  Нав. 
р.  155.  Еіігзі;  1.  р.  186^ 

Беѳ-Раѳа  (Кё*)  П'З  —домъ  великана,  исполина ;  Вос&ресра,  Ва&рліа; 
ВеіЬгарЬа,  Саѳрефа):  1  Пар.  4,  12. — Такъ  называется  одинъ  изъ 
сыновъ  Ештона,  изъ  рода  Іудова;  но  о  его  потомствѣ  ничего  далѣе 
не  говорится.  Рафа  упоминается  въ  числѣ  сыновъ  Веніамина  (1  Пар. 
В,  2.),  и  потомки  Рефаимовъ  встрѣчаются  не  рѣдко  въ  св.  Писаніи 
(напр.  1  Пар.  20,  4,  6.  8.);  но  ихъ  нельзя  поставлять  въ  родовой 
связи  съ  Беѳ-Рафа,  какъ  принадлежащихъ  къ  другимъ  племенамъ. 
Кеіі  и  Ре],  на  1  Пар.  р.  62. 


Бее-Рехавъ  (— ^т^—домъ  или  поколѣніе  Рехава\  ОТхоѵ  Р^- 
уар,  ОГхоѵ  ’Ар/ар^Ч  ома  ’Друа|Згіѵ;  (Іотиз  КесІіаЬііагит;  домъ  Ри- 
хавль  ):  1  Пар.  2,  55..  сн.  Іерем.  85,  2— 10.— Въ  кя.  Паралипо¬ 
менонъ  отцѳлъ  дома  Рехавитянъ  полагается  Хамаѳъ,  отъ  коего  -происхо¬ 
дятъ  Кинеяие  (1  Пар.  2,  55.).  На  основаніи  этого  указанія  полага¬ 
ютъ,  что  Рехавиты  были  отраслію  Кинеянъ  или  Кенитовъ,  т.  е.  по¬ 
томковъ  Пени,  отъ  коихъ  происходилъ  Ховавъ,  тесть  Моисеевъ,  и  ко¬ 
торые  вмѣстѣ  съ  Израильтянами  пришли  въ  землю  Ханаанскую  и  обита¬ 
ли  среди  Израильтянъ  (Суд.  1,  16.  сн.  4,  11.  17.  5,  24.  1  Цар. 
15,  6.  27,  10.  80,  29.).  Хамаэъ,  отецъ  дома  Рехавитовъ,  вѣроятно, 
былъ  дѣдъ  Іонадава,  сына  Рихавова  (Іер.  35,  6.  8.),  съ  которымъ  въ 
дружескихъ  отношеніяхъ  находился  Іиуй,  царь  Израильскій  (4  Дар. 
10,  15.  23.).  Но  какимъ  обр.  Кениты  или  Рехавиты,  имѣя' своимъ 
родоначальникомъ  Хамаеа,  причисляются  къ  роду  Салмы,  сына  Хале- 
вова,  сына  Хура,  на  это  положительно  отвѣчать  трудно.  Присоедине¬ 
ніе  ихъ  къ  роду  Іуды,  къ  роду  Салмы,  сына  Хура,  сына  Халевова, 
обыкновенно,  объясняютъ  тѣмъ,  что  вѣроятно  кто  нибудь  изъ  Кени- 
тянъ  взялъ  за  себя  въ  супружество  наслѣдственную  дочь  изъ  рода 
Халевова;  и  так.  обр.  дѣти  отъ  этого  супружества  могли  войти  въ 
родъ  Халева,  хотя  въ  отцовской  стороны  оии  были  Еенеяне,  и  мог¬ 
ли  продолжать  образъ  жизни  своихъ  предковъ.  Кеіі  и  Пеі  1  Пар. 
р.  53 — 54.  Сн.  Рехавитане,  Хамаѳъ  и  Кенеяне. 

Бе-Реховъ  рчгп  ^  —  домъ  широты,  пространства,  домг  об¬ 

ширной  площади]  о  оіхо?  Ро<А(3,  6  оЬсо?  Раоф,  Ваі&роа)^;  ВоЬоЬ,  Ге- 
§іо  КоІюЬ;  домъ  Рои/вль):  Суд.  18,  28.  2  Дар.  10,  6.  8.  Числ. 
13,  22. — Городъ  или  область  одного  изъ  царствъ  Сирійскимъ,  въ 
сѣверныхъ  предѣлахъ  Палестины,  недалеко  отъ  истоковъ  Іордана,  въ 
сѣверной  части  долины  ель-Хулехъ  или  Дана  близъ  Лаиса,  по  направ¬ 
ленію  къ  Емаѳу  (Суд.  1 8,  27 — 29.).  Въ  кн.  Числъ  онъ  называется  про¬ 
сто  Реховъ.  До  этого  сѣвернаго  города  во  времена  Моисея  доходили 
соглядатаи,  обозрѣвая  землю  обѣтованную  (Числ.  13,  22.).  Отсюда  во 
времена  Давида  Аммонитяне  нанимали  Сирійцевъ  противъ  Израильтянъ, 
также  какъ  и  изъ  сосѣднихъ  земель:  Сувы,  Истова  и  Маахи,  которые 
всѣ  были  побѣждены  Іоавомъ  (2  Цар,  10,  6  — 19.).  У  Евсевія’ и 
Іеронима,  какъ  и  у  другихъ  нѣкоторыхъ  писателей,  городъ  этотъ  отож¬ 
дествляется  съ  городами  колѣна  Асирова,  извѣстными  подъ  именемъ 
Рехова.  Но  Беѳ-Реховъ  прямо  полагается  близъ  Дана,  на  сѣверѣ  Па¬ 
лестины,  къ  Емаѳу,  чего  о  городахъ  колѣна  Асирова  сказать'  нельзя. 
Послѣдніе  полагаются  одинъ  въ  сѣверной  чііети .  колѣна  Асирова,  близъ 
Европа,  Хамона  и  Каны,  другой  на  югозападной  границѣ  сего  колѣ¬ 
на,  близъ  Уммы  и  Афека  (Нав.  19,28  и  30.  Суд.1,  31.).  Городъ 
Реховъ  доселѣ  еще  не  найденъ.  Робинсонъ  полагаетъ  его'  въ  развали¬ 
нахъ  Хунина;  но  Хунлнъ  лежитъ  на  юго-западъ  отъ  Лансъ— Дана, 
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въ  предѣлахъ  земли  обѣтованной,  тогда  какъ  Беѳ-Реховъ  полагается 
внѣ  Палестины,  въ  Сиріи,  къ  Емаѳу  (2  Цар.  10,  6.  8.  Числ.  13.  22.). 
Сн.  Кеіі  и  Е>е1.  на  указ,  мѣста  Нав.,  Суд.  и  Числъ.  Негз.  XIV. 
р!  760. 

Беѳ -Санъ  (І^ТРЗ.  тоже,  что  „опираться  на 

что“,  въ  Ріеі  „спокойнымъ,  безпечнымъ,  беззаботнымъ  быть“  —  домъ 
покоя,  безопасности',  Вяі&ааѵ,  Ваі&аар,  В'/)&оаѵ,  о  оГхое  Иаѵ,  Ве&- 
оаѵ-  ВеШзап;  Веѳсанъ,  Виѳсанъ):  Нав.  17,  И.  16.  Суд.  1,  27. 
1  Цар.  31,10.  2  Цар.  21,12.  3  Цар.  4,  12.  1  Мак.  5,52.  12, 
40 — 41. — Городъ  на  западной  сторонѣ  Іордана,  къ  востоку  отъ  Ездри- 
лона,  на  2  часа  отъ  Іордана,  въ  сѣверномъ  концѣ  долины  ель-Хоръ 
(ОЬ.ог),  на  границѣ  колѣна  Иссахарова,  но  принадлежавшій  колѣну 
Манассіину,  въ  которомъ  впрочемъ  Хананеи  оставались  жить  и  по 
занятіи  земли  обѣтованной  Израильтянами  (Нав.  17,11.  Суд.  1,27.). 
Здѣсь,  послѣ  несчастнаго  пораженія  Израильтянъ  на  горѣ  Гелвуйской, 
гдѣ  палъ  Саулъ  и  сыновья  его,  тѣла  ихъ  повѣшены  были  Филистим¬ 
лянами  на  стѣнахъ  города,  и  послѣ  сняты  были  жителями  Іависа  и 
преданы  погребенію  (1  Цар.  гл.  31.).  Во  времена  Соломона  отъ  имени 
Беѳ- Сана  получила  названіе  цѣлая  область,  въ  которой,  вмѣстѣ  съ  другими 
нѣкоторыми  городами,  приставникомъ  былъ  Ваана,  сынъ  Ахилуда  (3  Цар. 
4,  12.).  Послѣ  плѣна  и  во  времена  Маккавейскія  городъ  этотъ  назы¬ 
вался  Скифополемъ  (Іудѳ.  3,10.  2  Мак.  12,29.).  Древ.  V.  1,22. 
XII.  8,  6.  XIII.  6, 1.  Такое  названіе  получилъ  онъ  по  Греческимъ 
писателямъ  отъ  Скиѳовъ,  которые  около  630  г.  до  Г.  Хр.,  проходя 
чрезъ  Палестину  противъ  Египтянъ,  здѣсь  имѣли  свою  колонію.  Но 
изъ  Іудейскихъ  писателей  извѣстно  только  то,  что  здѣсь  много  жило 
язычниковъ;  и  во  время  войны  Іудейской  ими  истреблено  было  1 3  тысячъ 
Іудеевъ.  Отсюда  древніе  раввины  Скифополь  считали  не  Іудейскимъ 
городомъ,  а  городомъ  нечестиваго  народа.  2е11,  1.  р.  161.  Еіігзі  1. 
р.  186. Он,  Кеіі  иБеІ.  наіер.р.  77 — 79.  .Впрочемъ  древнее  названіе  удер¬ 
живалось  и  послѣ  (1  Мак.  5,  52.).  Около  временъ  Флавія  Веѳ-санъ 
былъ  великимъ  городомъ  и  принадлежалъ  не  къ  Самаріи,  а  къ  Дека- 
полю.  Послѣ  былъ  главнымъ  городомъ  всей  Галилеи  и  мѣстопребы¬ 
ваніемъ  Христіанскаго  Епископа.  Нынѣ  онъ  извѣстенъ  подъ  именемъ 
Бейсана  или  Везана,  и  въ  обширныхъ  развалинахъ  его  считается  до 
80  домовъ  и  до  200  жителей.  Посрединѣ  возвышается  замокъ,  окру¬ 
женный  двумя  ручьями,  изъ  коихъ  чрезъ  одинъ  ведетъ  красивый  Рим¬ 
скій  мостъ.  2е11.  1.  р.  161 — 162.  Негг..  XIV.  р.  736.  2и  бел 
Арокг.  3.  р.  88.  Въ  Русск.  перев.  Нав.  17,  11.  и  3  Цар.  Беѳ- 
Санъ;  Суд.  1,  27:  Беѳсанъ;  І  и  2  Цар.  Беѳ-санъ;  въ  Макк.: 
Веѳсанъ, 

Беѳ-Таппуахъ  (Пізл  ГРЗ  =  ^)0МЪ  яблока,  яблони,  лимона]  Ве9- 
Ѳаторье,  Ваі&ауУ;  ВеШШарІша;  Веѳъ-Ѳафуе):  Нав.  15,53.  34.  сн. 


1  Пар.  2,  43. — Городъ  колѣна  Іудина,  въ  гористой  мѣстности,  около- 
Хеврона,  къ  западу  отъ  него.  Нынѣ  соотвѣтствуетъ  ему  селеніе  Теф- 
фухъ,  окруженное  со  всѣхъ  сторонъ  рощами,  виноградинками  и. засѣян¬ 
ными  хлѣбомъ  полями.  2е1І.  1.  р.  162. 

Беѳ-Фегоръ  (“Ну?  ГѴЗ  =  дот  Ваал-Фегора,  см.  Ваал-Фегоръ; 
Ва[&-9оу«ір,  оГхос  сроушр;  Еашіт  Р1іо§ог,  Рінщог,  ВеШр1ю§ог;  домъ. 
Фогшровъ,  Веѳфошръ):  Втор.  3,29,  4,46.  34,6.  Нав.  13,20  — 
Изъ  городовъ  Сигона,  царя  Аморрейскаго,  на  восточной  сторонѣ  Іор¬ 
дана,  противъ  Іерихона,  назначенный  колѣну  Рувимову  (Нав.  ІЗГ 
20  —  21.),  извѣстный  служеніемъ  Ваал-Фегору,  божеству  Моавит- 
скому  и  Мадіанитскому  (Числ,  25,  '3—5.  17—18.).  Здѣсь  на 
равнинѣ  Моавитской,  противъ  Беѳ-Фегора,  при  подошвѣ  Фазги,  была, 
послѣдняя  станція  Израильтянъ  при  Моисеѣ  (Втор.  3,29.  сн.  ст.  17. 
27).  Здѣсь  изрекалъ  и  объяснялъ  онъ  Израильтянамъ  законы  и  по- 
велѣнія  Господни  (Втор.  4,  45—46.).  Здѣсь  онъ  и  погребенъ  (Втор. 
34,1.  5 — 6.).  По  Евсевію  и  Іерониму,  Беѳъ-Фогоръ— близъ  горы 
Фогора,  противъ  Іерихона,  въ  6  Римск.  миляхъ  выше  Ливіи  или  Беѳ- 
Гарана  (Опоіа.  Вг&сроуфр).  Кеіі  и  1>с1.  на  Числ.  р.  333. 

Беѳ  ■  Хананъ  (]ЗП  ^^  =  домъ  милости,  благости,'  помилованія'; 
Вт)9аѵаѵ;  ВеШапап;  Веѳананъ):  3  Цар.  4,  9. — -Изъ  городовъ  колѣна 
Дянова,  или  Іудина,  такъ  какъ  удѣлъ  Данова  колѣна  съ  юго-востока 
граничитъ  съ  Іудинымъ.  Городъ  этотъ  еще  не  найденъ.  Иные  при¬ 
нимаютъ  его  за  прибавленіе  къ  Елону  и  полагаютъ  близь  Ѳимны  и 
Веѳ-Самиса  (Сн.  3  Цар.  4,  9.  сн.  Нав.  19,  40 — 46.).  Кеіі  и  Беі. 
на  Нав.  р.  163.  и  на  3  Цар.  р.  36. 

Беѳ-Хогла  (Л^П  Л'2  —  по  без.  и  Еіігві  =  домъ  куропатки'*, 
ВшйауХа,  Ваі&аХауа,  ВгуйауХа;  ВеІЫіа^Іа,  ВеШ  На§1а,  Веѳдгла, 
Виѳдгла):  Нав.  18,19.  21.  15,  6. — Городъ  колѣна  Веніаминова,  на 
границѣ  съ  Іудинымъ,  между  Іерихономъ  и  Іорданомъ.  Его  отождеств¬ 
ляютъ  съ  нынѣшнимъ  Касръ-Хаджла,  въ  20  до  30  минутахъ  къ  юго- 
западу  отъ  Аинъ-Хаджла.  Кеіі  и  Е>еІ  на  Нав.  р.  118.  Негг.  XIV. 
р.  735. 

Беѳ-Цуръ  ГѴ’Э  —домъ  скалы ,  утеса',  Вт]9ообр,  ВеО-ообр, 
Ва^ообр;  Веззиг,  ВеіЬзиг;  Веѳсуръ,  Веѵсуръ):  Нав.  15,  58.  1  Пар. 
2,  45.  2  Пар.  XI,  7.  Неем.  3,  16.  1  Макк.  4,  29.  61.  6,  26. 
31.  49—50.  9,  52.  XI,  65.  14,  7.  33.  2  Мак.  XI,  5.  13,  19. 
22. — Городъ  въ  нагорной  странѣ  колѣна  Іудина,  выше  Хеврона, 
между  Халхуломъ  и  Гедоромъ  (Нав.  15,  58.).  Отцомъ  или  основа¬ 
телемъ  его  полагается  Маонъ,  сынъ  Шаммая,  изъ  рода  Халева  и 
Хеврона  (1  Пар.  2,  42 — 45.).  Онъ  укрѣпленъ  былъ  Ровоамомъ  (2 
Пар.  XI,  5 — 10.).  Упоминается  и  по  возвращеніи  изъ  плѣна:  Иачаль- 


никъ  полуокруга  Веѳ-Цурскаго,  Неекія,  чинилъ  стѣну  Іерусалимскую 
(Неем.  3,  16.)-  Во  времена  Маккавейскія  онъ  укрѣпленъ  былъ  Іудою 
и  его  братьями  (1  Мак.  6,  26.  9,  52.),  и  былъ  весьма  крѣпкимъ 
городомъ  во  время  войнъ  оъ  Оиріянами,  выдерживая  разныя  осады 
(1  Мак.  6,  31.  XI,  65—66.  2  Мак.  XI,  5.),  и  переходя  изъ  рукъ 
въ  руки,  то  отъ  непріятелей  къ  Израильтянамъ,  то  отъ  Израильтянъ 
къ  непріятелямъ  (1  Мак.  6,  31  —  32.  49  50.  10,  14,  XI,  65.). 

Наконецъ  Маккавей  Симонъ  завоевалъ  его,  укрѣпилъ  и  поставилъ  въ 
немъ  стражу  (1  Мак.  XI,  65—66,  14,  7.  33.).  По  великимъ  ук¬ 
рѣпленіямъ  Бѳѳ-Цура  Флавій  называетъ  его  самымъ  крѣпкимъ  горо¬ 
домъ  изъ  всей  Іудеи  (Древ.  XIII.  5,  6.).  Развалины  этого  города 
указываютъ  въ  нынѣшнемъ  Бейтъ-Сурѣ-,  въ  20  Рим.  миляхъ  или  въ  няти 
стадіяхъ  отъ  Іерусалима.  Недалеко  отъ  Бейтъ-Сура  находится  источ¬ 
никъ,  въ  которомъ,  по  древнему  преданію,  крещенъ  былъ  Ап.  Филип¬ 
помъ  вельможа  Еѳіѳпской  царицы  Кандакіи,  о  чемъ  новѣтствуется  въ 
книгѣ  Дѣяній  Ап.  (8,  26—39.).  Но  одни  источникомъ  этимъ  пола¬ 
гаютъ  Айинъ  Дгирвегъ,  недалеко  отъ  Бейтъ-Сура,  другіе  относятъ 
это  мѣсто  къ  Вадигель  Хази,  между  Елевтерополемъ  и  Газою.  Опош. 
Ве&аобр.  Нор.  Путеш.  Т.  3.  стр.  402—403.  2е11.  1.  р.  162.Негг. 
2.  р.  123.  и  XIV.  р.  737.  Архим.  Мих.  на  Дѣянія  стр.  236. 

Беѳ-Шемешъ,  см.  Веѳсамисъ. 

Беѳ-Шитта  (ПИЙ*П  ГРЗ — мѣсто  акацій ;  Ва$-’аогтта,  ВгДагей; 
ВеШзеМа;  Виѳасетта):  Суд.  7,  22.— Городъ  въ  колѣнѣ  Иссахаро- 
вомъ,  на  сѣверозападъ  отъ  Беѳ-Сана,  къ  Ездрилону.  До  этого  города 
•бѣжали  Мадіанитяне,  приведенные  въ  ужасъ  и  смятеніе  Гедеономъ,  и, 
нѳд опущенные  потомъ  до  переправы  чрезъ  Іорданъ,  поражены  были 
Израильтянами  (Суд.  гл.  7.).  2е11.  1.  р.  162.  Еіігзі  1.  р.  185.  Кеіі 
л  І)е1.  на  Суд.  р.  281. 

Библій,  Си.  Св.  Писаніе. 

Библосъ,  См.  Гевалъ. 

Бигвай  '  ('УД — по  без.  съ  Халд,  и  Перс:  земледѣлецъ,  садов¬ 
никъ ,  а  по  Еіігзі,  м.  б.,  отъ  и  '13  или  'У — къ  народу  принад¬ 
лежащій): 

1)  (Вауооаі,  ВофЦ'оа,  ВауоГ,  Вауоец  Ве§иаУ,  Ве^оаі;  Вагуй, 
Вагуіа,  Ватой):  1  Ездр.  2,  2.  Неем.  7,  7.  10,  16. — Вѣроятно,  изъ 
тлавъ  и  начальниковъ  народа  Израильскаго,  возвратившагося  изъ  Ва¬ 
вилона  сперва  съ  Зоровавелемъ,  и  потомъ  съ  Ездрою  (1  Ездр,  2,  2. 
Неем.  7,  7.  Сн.  2  Ездр.  5,  8.  Неем.  10,  16.). 

2)  (Вауоиё,  ВауоГ,  ВаусюаГ,  ВауФ;  Ве§иа'і,  ВеЬиі;  Вагуё,  Ва- 
гуае,  Вагуі,  Вагоі,  Вагшѳ):  1  Ездр.  2,  14.  8,  14.  Неем.  7,  19.  2 


Ездр.  5,  14.  8,  40. — Изъ  народа  Израильскаго;  его  сыновья  воз¬ 
вратились  изъ  плѣна  частію  съ  Заровавелѳмъ  (1  Ездр.  2,  -14.  Нееи. 

7,  19.  2  Ездр.  5,  14.),  и  частію  съ  Ездрою  (1  Ездр.  8,  14.  2  Ездр. 

8,  40.). 

без.  р.  126.  Ріігзі  1.  р.  165. 

Бигоа  (8 Л слово  Персидское,  значеніе  опредѣленно  неизвѣстно; 
ВараСц  ВадаіЬа;  Варази):  Еоѳ.  1,  10. — Одинъ  изъ  Ев» 
ну іовъ,  служившихъ  при  дворѣ  Артаксеркса,  даря  Персидскаго,  без.! 
р.  126.  Ріігзі.  11.  р-  65.  См.  Гаваѳа. 

Би  декары  “9-!^  —отъ  ЧрД — пронзающій,  прокалывающій  копь¬ 
емъ,  поражающій ;  Ваогхлр;  Вайасег;  Вадекаръ):  4  Цар.  9,  25. — 
Сановникъ  при  Іиуѣ,  царѣ  Израильскомъ.  Ему  Іиуй  повелѣлъ  бросить 
тѣло  убитаго  имъ  даря  Іорама  на  участокъ  поля  Навуѳоя,  въ  испол¬ 
неніе  слова  Господня  (4  Цар.  9,  25 — 26.  Сн.  3  Цар.  гл.  21.). 
без.  р.  128.  Ріігзі;.  1.  р.  305. 

Бидья  (Л'ІЗ — по  без.  подъ  кровомъ  Іеговы,  по  Ріігзі;  =  рабъ 
Іеговы;  ВосВаІа;  Ваіаіаз;  Вадаіа):  1  Езр.  10,  35. — Изъ  Израиль¬ 
тянъ,  потомковъ  Ванія,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ  во  времена 
Ездры,  без.  р.  127.  Еіігзі.  1.  р.  166. 

Бизѳа  —  слово  Перс.;  ВаС&х,  ВаС аѵ;  ВагаШа;  Вазанъ): 
Есѳ.  1,  10-  —Изъ  Евнуховъ  Артавсекса,  даря  Персидскаго,  без.  р. 
136.  Ріігзі;.  1.  р.  177. 

Билга  (ЛЛ*?3. — отъ  я распадаться,  ветшать";  В«оХ4,  ВгХ(Зо>Ха, 

ВаХаа;  Ваіа,  Вааіа;  Вадаай,  Велволй):  Нав.  19,  3.  1  Пар.  4, 
29.— Городъ  колѣна  Симеонова  (1  Пар.  4,  29.).  Въ  кн.  -Нав.  онъ 
называется  (15,  29.),  Ваала,  и  (19,  3)  Вала.  без.  р.  150.  Ейгзі 
1.  р.  191.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  126. 

Билганъ  ()$* — отъ  — страшливый,  робкій,  стыдливый,  за¬ 

стѣнчивый)  ВаХасхѵ,  ВаХаар;  Ваіаап,  Ваіап;  Валаамъ): 

а)  Быт.  36,  27.  1  Пар.  1,  42.— Старѣйшина  Хорреѳвъ,  изъ 
сыновъ  Ецера,  изъ  потомства  Сеира  Хорреянина,  въ  землѣ  Эдома. 

б)  1  Пар.  7,  10. — Изъ  сыновъ  Іедіаила,  колѣна  Веніаминова, 
главъ  поколѣній,  людей  воинственныхъ,  без.  р.  150.  Ріігзі;.  1.  р. 
191.  Кеіі  и  Беі.  на  1  Пар.  р.  96. 

Билдадъ  см.  Вилдадъ. 

Билеамъ  — вѣроятно  вмѣсто  Ивлѳамъ;.  І^Ха^р,  Ър^Ха^ѵ; 

Вааіаш;  Іѳвлаамъ):  1  Пар.  6,  70  (въЕвр.  ст.  55.).— Городъ  полу» 
колѣна  Манаассіина,  недалеко  отъ  Мегиддо,  съ  зависѣвшими  отъ  него 
городами  принадлежавшій,  Левитамъ,  потомкамъ  Кааѳа.  У  Навина 
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въ  перечисленіи  городовъ  Манассшныхъ  имени  Билсамъ  нѣтъ,  а  есть 
Ивлеамъ  (Нав.  17,.  И,  Суд.  1,  27.),  который  и  принимаютъ  за  Би- 
леямъ,  вез.  р.  153.  Ригві  1.  р.  194  сн.  Ивлеамъ. 

Билшанъ  — по  инымъ  отъ  \ф„  Г*  я  Щ—сынъ  языка, 

рѣчи,  слова',  но  другимъ,  согласно  Таргуму  и  Талмуду,  отъ 
съ  окончаніемъ  ]т  —изыскателъ,  изслѣдователь',  ВаХаааѵ,  ВаХсаѵ* 
Веізаш,  Веівап;  Ваасанъ,  Валасанъ):  1  Ездр.  2,  2.  Неем.  7,  7. 
—Изъ  главъ  и  начальниковъ  народа,  возвратившихся  изъ  плѣна  съ 
Зоровавелемъ.  Во  2  Ездр.  5,  8:  Веельсаръ.  вез  р.  153.  Гіігві  ]. 
р.  194. 

Бшгалъ  (^Р?=ш«г  обрѣзанія,  обрѣзанный :  Вар.ат)Х;  СЬа- 
тааі;  Амамааѳъ):  1  Пар.  7,  33.— Изъ  сыновъ  Іафлета,  главъ  поко¬ 
лѣній  колѣна  Асирова.  вез  р.  155.  Еіігзі  1.  р.  196. 

Бинея  (П^з,  к$э  —по  Симонису  тоже,,  что  =роднгт, 
источникъ)  по  Фюрсту  отъ  Арамейскаго  ^\—сынъ  разсѣянія ;  Ва- 
аш,  Ваѵа;  Ванаа;  Ваана):  1  Пар.  8,  37.  9,  43.— Сынъ  Моды,  изъ 
потомковъ  Саула,  колѣна  Веніаминова,  без.  р.  159.  Еіігзі  1.  р.  201. 

Биннуй  (В35,  — отъ  отроеніе,  домъ,  семейство,  по¬ 

томство,  Ваѵоіл,  Ваѵаюо,  Вот,  Ваѵгі;  Веппиі,  Вапшіі,  Веппоі, 
Вепаіаз;  Вануй;  Ваней): 

а)  1  Ездр.  8,  33.— Биннуй  или  Виннуй  изъ — Левитовъ,  отецъ 
Ноадіи,  бывшаго  въ  числѣ  тѣхъ,  коимъ  сдано  серебро,  золото  и  со¬ 
суды,  пожертвованныя  царемъ  Персид.  и  князьями  его  и  Израильтя¬ 
нами,  при  Ездрѣ,  при  возвращеніи  его  изъ  Вавилона.  Во  2  Езди.  8, 
62:,  Саванній,  отецъ  Мои ѳа. 

б)  1  Ездр.  10.  30. — Изъ  сыновъ  Пахаѳ-Моава,  имѣвшихъ  женъ 
иноплеменныхъ.  Во  2  Ездр.  9,  31:  Валвуй. 

в)  1  Ездр.  10,  38. — Изъ  сыновъ  Ванія,  имѣвшихъ  женъ  ино¬ 
племенныхъ.  Во  2  Ездр.  9,  34:  Вавнусъ. 

г)  Неем.  3,  24. — Сынъ  Хенадада,  изъ  чинившихъ  стѣну  Іеру¬ 
салимскую  при-  Нееміи. 

д)  Неем.  7,»  15. — Изъ  народа  Израильскаго;  его  сыновья  значат¬ 
ся  въ  числѣ,  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр. 
2,  10:  Ваній;  Во  2  Ездр.  5,  12:  Ванній. 

е)  Неем"  ІО,  10. — Изъ  Левитовъ,  вмѣстѣ  съ  другими,  Князьями, 
священниками  и  главами  народа,  давшихъ  обязательство  быть  вѣр¬ 
нымъ  Богу  и  не  вступать  въ  родственныя  связы  съ  язычниками. 

ж)  Неем.  12,  8. — Изъ  Левитовъ,  возвратившихся  изъ  плѣна  съ 
Зоровавелемъ.  Можетъ  быть,  это  тоже  лице,  которое  значится  здѣсь 
подъ  буквами  а)  и  е). 

вез  р.  158.  Ріігзі  1.  р.  200.  Савв.  р.  47. 
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Бирзаиѳъ  (™ПЭ  но  Кетибъ  ^^=источникъ  оливковъ ;  Вер- 
ЪаіЪ,  ВерСаіе;  ВагваіШ;  Завеѳъ;  ВігвашіЬ):  1  Пар.  7.  31.— Изъ  по¬ 
томства  Асира.  Судя  по  женскому  окончанію  этого  слова  въ  Еврей¬ 
скомъ,  иные  принимаютъ  его  за  имя  жены;  но  другіе,  обращая  вни¬ 
маніе  на  составныя  его  части  и  значеніе,  принимаютъ  за  мѣстность,  по 
примѣру  другихъ  подобныхъ  выраженій;  но  слово  это  только  здѣсь 
встрѣчается  и  мѣстность  эта  неизвѣстна.  Оев.  р.  173.  Біігзі  1.  р. 
218І  Кеіі  и  Беі.  на  1  Пар.  р.  103. 

Бирша  — по  Пев.  отъ  — сынъ  злости ,  нечестія , 

но  Фюрсту  отъ  1^33=. тучный,  здодовыщ  Вараа;  Вегва;  Варса): 
Быт.  14,  2. — Дарь  Гоморрскій,  во  время  войны  царя  Еланскаго,  Ке- 
дорлаомера,  и  его  союзниковъ,  съ  царемъ  Содомскимъ  и  Гоморрскимъ 
и  ихъ  союзниками  (Быт.  14,  2.).  без.  р.  180.  Гйгві  1.  р.  223. 

Битронъ  — отъ  разсѣченіе,  раздѣленіе,  разсѣлина , 

оврагъ,  ущелье;  'дХгр  т'т]ѵ  тохратебжааѵ;  отпіз  ВеЙЮГОп;  всю  страну 
ту;  (Іав  §апге  ВігМоп):  2  Дар.  2,  2  9. -^Область  на  восточной  сто¬ 
ронѣ  Іордана,  близъ  Михмаса,  раздѣляемая  горами  и  долинами. 
Подъ  Битрономъ  нельзя  разумѣть-  ни  Беѳорона,  какъ  читается  въ 
Вульгатѣ,  ни  Беѳ-Гарама,  какъ  думаетъ  исправить  Библейское  чте¬ 
ніе  Теній  (ТЬетив),  потому  что  прибавленіе  къ  городу  слова  „весь" 
не  имѣло  бы  смысла;  но  безъ  сомнѣнія  надобно  разумѣть  область  близъ 
Іавока,  между  Іорданомъ  и  по  сѣверной  сторонѣ  Іавока  лежащимъ 
Маханаимомъ.  Пев.  р.  1Ь5.  Еіігві  1.  р.  -228.  2е11.  1.  р.  169.  Негг. 
14.  р.  737.  Кеіі  и  Беі.  на  2  Дар.  р.  236. 

Бихри  0“Р2=мксш«,  сн.  Бехеръ;  Воуорёі,  Во/орц  ВосЬгі;  Во- 
хбръ):  2  Дар.  20,  1 — 2.  6...  22.— Отецъ  Савея,  изъ  колѣна  Веніа¬ 
минова,  возмутившаго  Израильтянъ  противъ  Давида,  по  случаю  не¬ 
удовольствія  ихъ  на  мужей  колѣна  Іудина,  что  тѣ  не  дождались  ихъ 
у  Іордана,  чтобы  вмѣстѣ  встрѣтить  Давида,  и  за  то  понесшаго  дос¬ 
тойное  наказаніе  (2  Дар.  гл.  20.).  Сн.  Св.  Ист.  В.  3.  Богосл.  1871 
г.  стр.  275. 

Бишламъ  (0^?— если  это  слово  Еврейское,  то  можетъ  происхо¬ 
дитъ  отъ  — ]|=ш«г  мира,  мирный ;  но  вѣроятнѣе  оно  Персид¬ 

ское;  гѵ  ёірірог];  Вевеіат;  въ  мирѣ;  Вівіаш):  1  Ездр.  4,  7.  —  Изъ 
сановниковъ  Персидскихъ,  писавшихъ  обвинительное  письмо  на  Іудеевъ 
къ  Артаксерксу.  Во  2  Ездр.  2,  16:  Билемъ. 

Биѳья  (ГГЛ2=<Э0чь  Іеговы ;  ВетЭіа,  ВеООіа;  ВеіЬіа;  Веѳеія; 
ВіОііа):  1  Пар.  4,  18,— Дочь  Фараона,  жена  Мереда,  одного  изъ 
«ыночъ  Эзры,  потомства  Іуды,  хотя  родословной  связи  Езры  съ  потом- 
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стволъ  Іуды  и  не  видно.  Значеніе  имени  Биѳьи  показываетъ,  что  она 
не  язычница,  а  истинная  Іудеянка,  дочь  Израильтянина.  Изъ  того, 
что  отецъ  ея  называется  Фараономъ,  можно  заключать,  что  Мерѳдъ 
жилъ  до  изшествія  Израильтянъ  изъ  Египта,  или  около  этого  времени 
(Верх.  1.  стр.  222—223.).  По  мнѣнію  другихъ,  она  дочь  Египтя¬ 
нина,  но  которая,  подобно  Руѳи,  отказалась  отъ  своей  Египетской  на¬ 
ціональности  и  религіи.  Отсюда  другая  жена  Мерѳда  называется  Іудд 
(Іегудія),  Іудеянкою,  въ  противность  той,  какъ  Египтянки.  2е11.  2. 
р.  117.  Кеіі  и  Беі.  на  Парад,  р.  64 — 65. 

Благословенія  долина,  см.  Долины. 

Боганъ  (]ПІі  —  отъ  ми  по  без:  большой  палецъ  на 
рукѣ ,  а  по  Фюрсту:  толстота ,  жиръ,  тучность ;  Вакоѵ;  Воёп; 
Вечоръ,  Ваанъ):  Нав,  15,  6.  18,  17.— Сынъ  Рувима,  по  имени  ко¬ 
его  названо  одно  мѣсто:  „  Камень  Богана  “.  Мѣсто  это  находится  на 
границѣ  колѣна  Іудина  и  Веніаминова,  между  Беѳ-Хоглою  и  Бео- 
Араба  на  востокѣ,  и  Адумиимомъ  и  Ен-Шѳмесомъ  на  западѣ  (Нав. 
15,  6 — 7.  18,  17 — 19.).  Причина  названія  не  извѣстна,  без.  р. 
130.  Ріігзі  1.  р.  169.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  118  и  148. 

Богъ,  Творецъ  неба  и  земли  и  Промыслитель  вселенной ,  въ  св. 
Писаніи  носитъ  разныя  названія.  Таковы  въ  особенности  суть:  Елоагъ 
и  Елогимъ,  Іагъ  и  Іегова,  Елъ,  Ельонъ,  Шаддай,  Адонай,  Греч.  Ѳеб?, 
Кбрюс,  6  <оѵ,  Слав.  Богъ,  Господь,  Сый,  и  др. 

а)  Елоагъ  и  множественное  Елогимъ  (Е'ГбК)  производятъ 

отъ  глагола  а  лагъ  (ЦГК=соІиі(,,  айогаѵіі);  оно  означаетъ  достопокланя- 
емаго  Бога  неба  и  земли,  всего  видимаго  и  невидимаго.  Множествен¬ 
ное  Елогимъ  выражаетъ  величіе  и  превосходство  существа  Божія.  Имена 
эти  употребляются  иногда  въ  св.  Писаніи  и  не  о  Богѣ,  а  о  мнимыхъ 
и  ложныхъ  божествахъ  (Иех.  12,  12.  Втор.  29,  18.  32,  17.  Руѳ. 
1,  16.  Іон.  1,  5.  Дан.  XI,  37 — 39.  2  Пар.  32,  15.  Неем.  9, 
18.),  даже  и  объ  идолахъ  (Исх.  32,  1.  4.  1  Цар.  5,  7.  4  Цар. 
1,  2 — 3.  6.  16.),  которые  не  суть  боги  (2  Пар.  13,  9.  Псал. 
11Б,  12—16.  4  Цар.  19,  18.  и  др.);  употребляются  и  о  царяхъ 
земныхъ  (Псал.  8,  1.  сн.  ст.  6 — 7.),  Но  преимущественно  употреб¬ 
ляются  о  единомъ  истинномъ  Богѣ  (Быт.  1,  1.  5,  22.  6,  9.  11. 
17,  1.  3.  15.  18.  20,  3.  6.  Втор.  4,  35.  Нав.  22,  22.  Псал. 
7,  10 — 12.  56,  3.  77,  56.  и  пр.  и  пр.). 

б)  Имена:  Іагъ  (<Р),  Егьѳ  Іегова  (ПІГр),  отъ  Еврейскаго 

^У]=былъ  или  есмь,  'ТГ$  есмь  Сущій  (Исх.  3, 14.), 

означаютъ  Существо  самобытное,  независимое,  неизмѣняемое,  безуслов¬ 
ное,  вѣчное  (сн.  Апок.  1,  8.),  и  употребляются  постоянно  объ  истин- 
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номъ  Богѣ,  Богѣ  народа  Израильскаго  (Быт.  2,  4.  Исх.  3,  14.  С, 
3.  9,  30.  Втор.  1,  21.  6,  3.  27,  3.  1,  6.  8,  10  —  11.  2„ 

7.  4,  5.  18,  16.  Нав.  7,  13.  19.  20.  8,  30.  9,  18.  1  Дар.  6, 
20.  2  Дар.  7,  22.  и  др.  Объ  Іагъ  сн.  Псалмы:  103,  35,  104’ 
45.  105,  1.  ПО,  1.  112,  1.  88,  9.  93,  7.  117,  14.  Исх.  15 

2.  Исаіи  12,  2.  26,  4.  38,  41.  и  др. 

в)  Имя  Елъ  (^.) — отъ  Еврейскаго  улъ  (^Кя  сильнымъ,  крѣпкимъ, 
могущественнымъ  быть") — означаетъ  сильнаго,  крѣпкаго,  и  объ  истин¬ 
номъ  Богѣ  употребляется  преимущественно  съ  членомъ  Л  или  съ  при¬ 
ложеніемъ  другихъ  наименованій,  напр.  Богъ  живый,  Богъ  вышній, 
Богъ  боговъ,  Богъ  Израилевъ  и  т.  н.  См.  напр.  Быт  33,  20.  46 

3.  Нав.  22,  22.  Псал.  49,  1.  17,  31.  33.  48.  67,  21.  Іов.  8* 

3.  — Употребляется  и  о  ложныхъ  божествахъ  и  объ  идолахъ,  напр. 
Исаіи  44,  10.  15.  Исх.  15,  11.  34,  14.  Псал.  80,  10. 

г)  Кромѣ  этихъ  именъ  въ  св.  Писаніи  есть  и  другія,  напр.  ПГад- 
дай  (НФ) — всесильный,  всемогущій,  Вседержитель  (Быт.  17,  1. 
28,  3.  49,  25.  Исх.  6,  3.  Іов.  5,  17.  6,  4.  8,  3.  Руо.  4,  20. 

и  др.),  Адонай  (Ѵ|ЧК)  — Владыка,  Господъ  (Быт.  18,  27.  Суд.  18, 

8.  Неем.  1,  11.  Іов.  28,  28.  Исаіи  8,  7.  и  др.),  Ельонъ  (|Р^) — 
Вышній  (Быт.  14,  18.  Псал.  7,  18.  9,  3.  20,  8.  и  др.) 

д)  Греческія  имена:  Ѳеб?— Богъ,  соотвѣтствуетъ  Еврейскимъ:  Елъ, 
Елоагъ  и  Елогимъ;  Корюс— Господь  у  ЬХХ  большею  частію  замѣня¬ 
етъ  Еврейское  Іегова;  Греческое  названіе  6  шѵ  и  Славянское  „Сый“ 
соотвѣтствуютъ  также  Егье  и  Іегова.  Догм.  Бог.  Филар.  Чер.  1864 
г.  Ч.  1.  стр.  39 — 42.  Сн.  указ,  имена  въ  слов.  Фюрста. 

Говоря  объ  истинномъ  Богѣ,  св.  Писаніе  вездѣ  усвояѳтъ  Ему 
высшія  духовныя  совершенства;  таковы  па  прим,  вѣчность,  независи¬ 
мость,  самобытность  и  неизмѣняемость  (Исх.  3,  14 — 15.  Быт.  21, 
33.  Втор.  32,  40.  33,  27.  Исаіи  41,  4.  43,  10.  44,  6.  48, 12. 
Числ.  23,  19.  1  Дар  15,  29.  Хук.  21,  33.  Іак.  1,  17.  и  др.), 
вездѣприсутствіе  (Быт.  31,  44.  50.  Іерѳм.  23,  23 — 24.  Псал.  138, 

7— 10.  и  др.),  всевѣдѣніе  (Іов.  28,  24.  34,  21 — 22.  Псал.  10, 

4.  32,  13  —  15.  93,  21.  Притч.  15.  3.  Дан.  2,  22.  Дѣян.  15, 
18.  Евр.  4,  13  и  др.),  премудрость  (Іов.  12,  13.  Псал.  103,  24. 
Притч.  3,  19.  Іер.  10,  12.  Рим.  XI,  33 — 34:  1  Тим.  1,  17.  и 
др.),  благость,  лобовь  и  милость  (Псал.  32,  5.  102,  2 — 18.  144, 

8- 9.  Исх.  34,  6.  22,  27.  Числ.  14,  18,  Іоил.  2,  13.  Мѳ.  5, 
45.  19,  17.  Іоан.  3,  16.  Рим.  5,  8.  1  Іоан.  4,  8.  16.  идр.), 
святость,  праведность  и  истину  (Хев.  19,  2.  20,  26.  Втор.  32,  4. 
Псал.  10,  7.  24,  8.  10.  91,  16.  96,  2.  144,  17.  98.  9.  118, 
137—138.  1  Дар.  2,  2.  Исаіи  6,  3.  45,  19.  57,  15.  Іоан.  17, 
17.  1  Петр.  1,  15  —  16.  Апок.  15  4.  и  др.),  творчество  и  все- 

17* 
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могущество  (Быт.  1,  1.  2,  1  —  2.  17,  1.  85,  11-  48,  3.  Исх. 

6  3.  Втор.  10,  17.  2  Пар.  20,  6.  29,  11  —  12.  Псах.  32,  9. 
113,  11.  Іов.  42,  2.  Іер.  32,  17.  27.  Лук.  1,  37.  18,  27.  Мар. 
10,  27.  Іоан.  1,  3.  Кол.  1,  16.  и  др.),  безпредѣльное  величин 
неприступную  славу  (Числ.  14,  21,  Втор.  10,  17.  1  Пар.  29, 
11—12.  Псал.  8,  2.  85,  8—10.  103,  1.  Исаіи  6,  1—4).  Отсюда 
вся  природа  и  всѣ  твари  прославляютъ  Его,  и  всѣ  мы  призываемся 
къ  прославленію  Его  и  къ  благовѣйному  служенію  предъ  Нимъ  (Псал. 
18,  1.  Псал.  106.  135.  112,  1—5.  144,  10—13.  Пс.  148-150. 

1  Петр.  2,  9.  4,  11.  Рим.  15,  6.  Евр.  12,  28 — 29.  и  др.). 
Он.  Библ.  Слов.  Мих.  1869  г.  стр.  20—22.  109  —  112.  Догм. 
Бог.  Фил.  Черн.  4.1.  стр.  63  —  101. 

Усвояя  такія  совершенства,  Богу,  св.  Писаніе  вмѣстѣ  съ  этимъ  от¬ 
вергаетъ  всѣ  грубыя,  суевѣрныя  и  ложныя  понятія,  какія  были  у, языч¬ 
никовъ.  Оно  многократно  и  съ  особ,  силою  говоритъ  противъ  много¬ 
божія  языческаго  (Исх.  20,2 — 3.  Втор.  6,  4.  Іоан.  17,  3.  1  Кор. 
8,  5—6.  Ефес.  4,  6.  1  Тим.  2,  5.).  Оно  отвергаетъ  всѣ  виды 
идолослуженія  язычниковъ,  которые,  смѣшавъ  Творца  съ  твореніемъ, 
обоготворяли  и  свѣтила  небесныя,  и  земныя  предметы,  и  стихіи  и 
силы  природы,  и  людей,  и  даже  пороки  и  страсти  человѣческія,  от¬ 
вергаетъ  и  всѣ  суевѣрныя  изображенія  мнимыхъ  божествъ  изъ  дерева, 
камня,  металла  и  пр.,  и  всѣ  языческ.  обряды,  жертвы,  прорицалища, 
волшебства,  гаданія  и  пр.,  давая  видѣть  въ  этомъ  одни  заблужденія 
и  неправды  человѣческія,  и  всегда  предостерегая  отъ  сего  вѣрующихъ. 
(Быт.  35,  2—4.  Исх.  20,  3  —  5.  34,  12—17.  Втор.  5,  7—9.4, 
15—19.  12,  2—3.  17,  3—5.  18,  9—13.  Псал.  96,  7.  105, 
35—38.  Прем.  Сол.  гл.  13  и  14.  Исаіи  8,  19—20.  44,8—21. 
Іер.  гл.  7.  19,  4—7.  13.  Іез.  8,  9-18.  4  Цар.  17,  9-20. 
Дѣян.  14,  11—17.  17,  16.  24—25.  29—30.  Рим.  1,  18—25. 
Гал.  4,  8 — 9.  Ефес.  2,  11  — 13.  17 — 24  и  др.  Если  оно  усвояетъ 
иногда  Богу  члены  тѣлесные  и  свойства  и  дѣйствія  человѣческія,  то 
въ  этомъ  оно  примѣняется  въ  обыкновенному  языку  Человѣческому,  но 
это  не  имѣетъ  того  смысла  и  значенія,  какое  имѣло  у  язычниковъ,  а 
имѣетъ  высшій  духовный  смыслъ,  приближая  къ  нашимъ  понятіямъ  не¬ 
постижимыя  для  насъ  безконечныя  совершенства  Божіи,  Его  премудрые 
пути,  отношенія  и  дѣйствія  къ  человѣкамъ.  См.  напр.  Быт.  2,  2.  3, 
«.  6,  6.  8,  1.  XI,  7.  22,  16.  32,  24—28.  Исх.  32,  9-10. 
Суд.  2,  20.  3  Цар.  9.  3.  2  Пар.  6,  40.  Псал,  43,  3 — 4.  17, 
7—11.  Исаіи  40,  10—11.  60,  13—15.  Іер.  18,  7  —  11.  и  др. 
Си.  Прав.  Догм.  Бог.  Макарія  1849  г.  Т.  1.  §  17.  Стр.  123—125. 

Давая  видѣть  потомъ  распространеніе  многобожія  и  идолопоклон¬ 
ства  между  народами  древняго  міра,  св.  Писаніе  нигдѣ  однакоже  не 
даетъ  никакого  повода  и  основанія  полагать  вмѣстѣ  съ  раціонали¬ 
стами,  чтобы  вѣра  во  многихъ  боговъ  была  первою  религіею  человѣка. 
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и  чтобы  потомъ  уже  люди  возвысились  къ  Единобожію.  Напротивъ 
•оно  ясно  даетъ  видѣть  намъ,  что  Адамъ  и  Ева,  первые  люди,  вѣ¬ 
ровали  въ  тогоже  единаго  Бога,  которому  покланялись:  Ной,  Авраамъ 
и  прочіе  благочестивые  патіархи;  о  которомъ  писалъ  потомъ  Моисей 
въ  законѣ  своемъ  и  вѣра  въ  котораго  отъ  начала  сохранялась  въ  из¬ 
бран-  народѣ  Божіемъ.  Многобожіе  явилось  между  людьми  уже  послѣ, 
когда  истинныя  понятія  о  Богѣ  между  ними  Затмились,  и  они,  смѣ¬ 
шавъ  Творца  съ  твореніемъ,  стали  тварь  почитать  за  Бога  и  ей  по¬ 
кланяться.  Мысль,  что  единобожіе  требуетъ  большей  образованности, 
дѣмъ  какая  была  въ  первыхъ  людяхъ,  и  что  легче  перейти  отъ  мно¬ 
гобожія  къ  единобожію,  чѣмъ  на  оборотъ,  не  подтверждается  опытомъ. 
Греки  были  самый  образованный  народъ,  и  однакоже  многобожіе  ихъ 
было  гнуснѣе  многобожія  Персовъ.  По  свидѣтельству  опыта,  люди  осо¬ 
бенно  въ  отношенія  къ  религіи,  не  отъ  нисшаго  восходятъ  къ  высше¬ 
му,  а  отъ  лучшаго  нисходятъ  къ  худшему.  Такъ  было  съ  Греками, 
такъ  и  съ  Римлянами.  Такъ  случается  и  съ  Христіанскими  народами- 
‘Такъ  св.  Писаніе  свидѣтельствуетъ  и  о  послѣднихъ  временахъ  (Лук. 
18,  8.  2  Петр.  8,  3—4-  1  Тим.  4,  1.  2  Тим.  3,  1.  Іуд.ст.  18). 
А  что  вѣра  въ  единаго  Бога  была  первою  религіею  на  землѣ,  это  , 
видно  не  только  изъ  того,  что  отъ  начала  въ  родѣ  человѣческомъ 
и  въ  первыя  времена  мы  не  видимъ  никакого  многобожія,  но  и  изъ  того, 
что  вѣра  въ  единаго  Бога  долго  сохранялась  и  между  другими  наро¬ 
дами,  напр.  въ  Египтѣ,  въ  Хананеѣ,  въ  землѣ  Герарской,  въ  Ара¬ 
віи  и  другихъ  мѣстахъ;  что  несомнѣнные  историческіе  слѣды  понятій 
о  единомъ  Богѣ  находятся  во  всѣхъ  языческихъ  религіяхъ;  и,  что 
особенно  замѣчательно,  что  чѣмъ  ближе  восходимъ  къ  началу  религій, 
чѣмъ  древнѣе  время,  тѣмъ  менѣе  сложенъ  политеизмъ  языческій;  и 
даже  въ  древнѣйшихъ  памятникахъ  язычества  прямо  высказывалось  со¬ 
знаніе,  что  боги  вообще  —  явленіе  позднѣйшее.  Въ  свящ.  Писаніи 
прямо  объ  этомъ  говорится,  что  они — новые,  появились  недавно,  и 
древніе  отцы  о  нихъ  не  знали  (Втор.  32,  17.).  Ап.  Павелъ  о  на¬ 
чалѣ  происхожденія  язычества  говоритъ,  что  Богъ  попустилъ  народамъ 
ходить  своими  путями  (Дѣян.  14,  16.);  слѣд.  былъ  путь,  указанный 
Богомъ,  отъ  котораго  язычники  уклонились  и  стали  ходить  своими 
путями,  и  слѣд.  язычество  представляетъ  намъ  не  начало  въ  исторіи 
религіи,  не  первобытный  видъ  ея,  а  уклоненіе  отъ  первобытной  рели¬ 
гіи,  затемнѣніе  и  искаженіе  религіозныхъ  стремленій,  отпаденіе  человѣ¬ 
ческаго  духа  отъ  Божества  въ  міръ  природы.  Догм.  Бог.  Фил.  Черн. 
1864  г.  стр.  104.  и  109.  Арх.  Хрис.  Бел.  др.  міра,  Т.  1.  1873  г. 
•стр.  28—73. 

Отвергая  и  изобличая  ложныя  понятія  о  Богѣ  и  разныя  ложныя 
вѣрованія,  св.  Писаніе  не  даетъ  никакого  оправданія  и  для  панте¬ 
истовъ,  которые,  не  отдѣляя  Бога  существенно  отъ  міра,  все  су- 
•  чествующее  признаютъ  за  Бога  иди  за  развитіе  и  проявленіе  существа 
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Его.  Такой  пантеизмъ,  явившись  сначала  на  востокѣ,  распространялся 
потокъ  и  на  западѣ,  сперва  въ  школѣ  Элейской,  потомъ  у  Гностиковъ 
и  у  Новоплатоняковъ,  далѣе  у  Бруно  (|1600),  Спинозы,  и  наконецъ  въ 
паши  времена — въ  школахъ  Шеллинга  и  Гегеля.  Но  такой  взглядъ  на 
міръ  и  божество  не  только  не  имѣетъ  для  себя  никакого  основанія  въ 
св.  Писаніи,  но  онъ  противорѣчивъ  и  здравымъ  понятіямъ  самого  ра¬ 
зума  о  Богѣ,  мірѣ  и  человѣкѣ,  и  не  сообразенъ  ни  съ  свойствами  Бо¬ 
жества,  ни  съ  свойствами  міра,  и  не  можетъ  находить  для  себя  оправ¬ 
данія  ни  во  внутреннемъ  нашемъ  сознаніи,  ни  во  внѣшнемъ  наблюд  ніи 
и  опытѣ,  а)  Св.  Писаніе  ясно  говоритъ  намъ  о  неизмѣримости,  ебѳз- 
нредѣльности  и  вездѣприсутствіи  Божіемъ;  но  оно  нигдѣ  не  сливаетъ 
я  не  смѣшиваетъ  Творца  съ  твореніемъ  и  постоянно  говоритъ  намъ  о 
Ботѣ,  какъ  существѣ  личномъ,  духовномъ,  сознательномъ,  самостоятель¬ 
номъ,  свободномъ  и  независимомъ.  См.  наир.  Быт.  1,  I.  Іоанн.  1,3. 
Дѣян.  14,  15.  Рим.  XI  36.  Кол.  1,  .16  —  17.  Апок.  4,  11.  и  др. 
Оно  не  изъ  существа  Его  производитъ  міръ,  а  изъ  ничего, .  словомъ 
Его.  „Той  ре чо,  я  была,  повелѣ,  и  создапіася “  (Псал.  32,  9.  Си. 
Евр.  XI,  3). — б)  Св.  Писаніе,  равно  какъ  и  здравое  наблюденіе  и  опытъ 
.ясно  даютъ  намъ  видѣть — въ  мірѣ  матеріальномъ — сложность,  ограни¬ 
ченность,  измѣняемость,  конечность,  въ  мірѣ  нравственномъ  —  влады¬ 
чество  заблужденій,  пороковъ,  злодѣяній  и  бѣдствій,  что  Божеству 
не  свойственно.  —  в)  Св.  Писаніе  усвояетъ  намъ  личность,  свободу, 
самодѣтельность,  и  мысами  сознаемъ  свою  самостоятельность,  свою  личность, 
свое  самовластіе;  мы  сами  по  себѣ  существуемъ  и  сами  себя  опредѣ¬ 
ляемъ  къ  дѣятельности;  намъ  даны  отъ  Бога  свобода  и  самоопредѣ¬ 
леніе  (сн.  Быт.  2,  7.  Сир.  16,  15 — 17.  1  Кор.  2,  11.  5,  3—5. 
7,  37.);  отсюда  намъ  предписываются  законы,  внушаются  различныя 
обязанности;  отсюда  наши  дѣла  имѣютъ  нравственное  значеніе,  вмѣ¬ 
няются  намъ  въ  вину  или  въ  заслугу.  При  пантеистическомъ  взглядѣ 
все  это  было  бы  одна  мечта  и  заблужденіе,— г)  Св.  Писаніе  вездѣ 
даетъ  намъ  видѣть  продолженіе  нашей  личности,  нашего  сознанія  и 
самодѣятельности  и  по  смерти  (Гал.  6;  7 — 8.  Фил.  1,  28.  Алов. 
7,  9 — 17.  1  Кор.  13,  8 — 12.),  и  тогда  какъ  съ  видимымъ  міромъ 
послѣдуетъ  кончина  и  обновленіе  (2  Петр.  3,  10  —  13.),  что  также 
Божеству  не  свойственно,  насъ  ожидаетъ  различная  участь,  смотря  по¬ 
тому,  какова  была  наша  жизнь  и  дѣятельность  въ  настоящей  жизни 
<Жѳ.  13,  41—43.  Іоан.  5,  28—29.  Хук.  16,  22—24.  2  Кор. 
5,  10.  Римл.  2,  6.  I  Солун.  4,  17.  2  Сол.  1,  9 — 10.),  что  опять 
Божеству  не  свойственно;  и  если  обѣщается  вѣрующимъ  въ  вѣчности 
ближайшее  общеніе  и  единеніе  съ  Богомъ  (1  Кор.  15,  28.),  то  и 
ото — не  уничтоженіе  личности  и  не  сліяніе  съ  Божествомъ,  а  нравст¬ 
венное  единеніе  и  совершенство  и  возможное  для  человѣка  соучастіе 
въ  Божественной  славѣ  и  блаженствѣ  (Іоан.  17,  21  —  26.  1  Іоан. 
3,  2.  2  Петр.  1,  4.  Ефес.  4,  13 — 15.  Апок.  21,  3 — 4.  22,  1 — 5.). 
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Такъ  пантеизмъ  ничего  но  имѣетъ  для  своего  оправданія  ни  въ  на¬ 
шемъ  сознаніи  и  разумѣ,  ни  во  внѣшнемъ  наблюденіи  а  опытѣ,  ни  въ 
Божественномъ  откровеніи.  Тоже  должно  сказать  въ  частности  и  о  пан¬ 
теизмѣ  идеалистическомъ  новѣйшихъ  временъ,  въ  крайности  взгля¬ 
довъ  главныхъ  своихъ  представителей  все  производящемъ  изъ  нашего 
я  или  изъ  нашей  мысли,  приписывая  нашему  я  и  нашей  мысли  тож¬ 
дество  съ  существомъ  безусловнымъ  и  вѣчнымъ  и  какое-то  творческое 
всемогущество,  чего  ни  св.  Писаніе  ни  наше  сознаніе,  ни  внѣшній 
опытъ  не  даютъ  намъ  видѣть.  См.  Зап.  по  Нр.  Бог.  Т.  2.  1862  г. 
стр.  64 — 69.  Си.  Догм.  Бог.  Фил.  Черн.  1864  г.  Ч.  1.  стр.  46—47. 

Богъ  Авраама,  Исаака,  и  Іакова,  см.  Авраамъ,  Исаакъ  и 
Іаковъ. 

Богъ  Израилевъ,  см.  Израиль. 

Богъ  Саваоѳъ,  Богъ  силъ,  Богъ  воинствъ,  см.  Саваоѳъ. 

Большая  и  малая  Медвѣдица,  см.  Медвѣдица. 

Востра  (Вортрос;  ВозИа) — столичный  городъ  Аравіи.  Онъ  лежитъ 
въ  Гауранѣ,  къ  сѣверу  отъ  Бецера  Рувимова  и  къ  востоку  отъ  Едрѳи,  и  при¬ 
числялся  прежде  къВасану;  въсв.  Писаніи  обънемъ  почти  не  упоминается, 
а  только  у  позднѣйшихъ  писателей:  Амміана  Марцеллина,  Евсевія, 
Стефана  Византійскаго,  Абулфеды,  и  нѣк.  друг.  (Ріігзі  1.  р.  211.). 
Во  время  владычества  Римлянъ  онъ  былъ  главнымъ  городомъ  Аравіи; 
украшенъ  Траяномъ;  былъ  мѣстомъ  рожденія  Филиппа  Аравлянина; 
здѣсь  имѣлъ  мѣстопребываніе  извѣстный  въ  3-мъ  вѣкѣ  Еиисконъ  Бе¬ 
риллъ,  противъ  кодораго  въ  240  году  былъ  Соборъ  при  Оригенѣ 
(2е11  1.  р.  103.).  Евсевій  смѣшиваетъ  Востру  съ  Восоромъ  илиВе- 
деромъ,  Рувыимовымъ  (подъ  слов.  Воадар);  но  послѣдній  лежитъ  гораздо 
южнѣе,  въ  пустынѣ,  на  равнинѣ  Мисоръ,  противъ  Іерихона  (Втор. 
4,  43.  Нав.  20,  8.  21,  36.  1  Пар.  6,  78.).  Можетъ  быть,  Востра 
Арав.  торжественна  съ  Восоромъ  Галаадскимъ,  упоминаемымъ  въ  кни¬ 
гахъ  Маккавейскихъ  (1  Макк.  5,  26.  28.  36.).  Он.  Аштероѳъ  -  Кар- 
наимъ,  Бедеръ  иВосоръ.  Негг.  XIV.  р.  737. 

Бохимъ  (Е'ЗЗ — отъ  'В32  проливать  слезы ,  плакать— плачущіе) 
о  КХао&рлзѵгс;  Ьосиз  Репііит;  мѣсто  плача,  плачь):  Суд. 

2,  ].  5. — Мѣсто  по  эту  сторону  Іордані,  близъ  Галгалъ.  Такое  на¬ 
званіе  дано  мѣсту  этому  потому,  что  здѣсь  Ангелъ  Господень,  явив¬ 
шись  народу  Израильскому,  обличалъ  его  въ  нарушеніи  заповѣди  Гос¬ 
пода  не  вступать  въ  союзъ  съ  жителями  Ханаанскими,  возвѣщая  имъ 
грядущія  за  то  бѣдствія,  каковое  обличеніе  народъ  принялъ  съ  истин¬ 
нымъ  раскаяніемъ  и  плакалъ.  Кеіі  и  Веі.  на  Суд.  р.  209—212. 

Бохру  (Ч"рЗ — отъ  молодость,  юность,  юноша ;  о  прш- 

тбтоход  ’  а  этой;  Восги;  первенецъ  его;  ВосЬги):  1  Парал.  8,  38. 
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9,  44. — Сынъ  Ацела,  изъ  рода  Веніамина.  БХХ,  вѣроятно,  читали 
Декору  0“°!),  и  потому  и  перевели  словомъ  „первородный  его“  — 
„тгр<і>-б-<ш>с  йотой".  Вез.  р.  148.  Еіігзі  1.  р.  188. 

Боцецъ  отъ  рз — виссонъ,  бѣлая,  тонкая,  свѣтлая,  чис¬ 

тая  льняная  ткань,  отсюда  Боцецъ  переводятъ  „бѣлый,  свѣтлый, 
блестящій Варёс;  Возез;  Васесъ):  1  Цар.  14,  4. — Одна  изъ  двухъ 
острыхъ  скалъ,  близъ  Михмаса  и  Гивы,  въ  колѣнѣ  Веніаминовомъ. 
По  этимъ  скаламъ  во  время  войны  съ  Фил.  Іонаѳанъ,  сынъ 
Саула,  съ  своимъ  оруженосцемъ,  тайно  прибирался  въ  станъ  непрія¬ 
тельскій,  и  напавъ  на  него  и  поразивъ  нѣсколько  человѣкъ,  привелъ 
всѣхъ  въ  ужасъ  и  обратилъ  въ  бѣгство;  Саулу  оставалось  только  за¬ 
кончить  пораженіе  (1  Царст.  14,  1  —  2В.).  Свала  Боцецъ  находи¬ 
лась  съ  сѣверной  стороны  перехода,  къ  Михмасу  (ст.  4  и  5.).  Сн. 
Неі'2.  9.  р.  526.  Кеіі  Веі.  на  2  Цар.  р.  111  —  112.  Ѳез.  р. 
133-184. 

Боцкаѳъ  — отъ  Щ^=возвышеніе,  бугоръ,  холмъ ;  Ваатрш^ 

ВааврадЗ,  Васт^аЗ;  ВазсаШ,  ВезесаШ;  Васуриіѳъ,  ВасхЗѳъ):  Нав. 
15,  39.  4  Цар.  22,  1. — Городъ  колѣна  Іудина,  въ  равнинѣ  Сефела, 
упоминаемый  вмѣстѣ  съ  Лахисомъ  и  Еглономъ  (Нав.  15,  39.),  роди¬ 
на  Іедиды,  матери  царя  Іосіи  (4  Цар.  22,  1.).  Городъ  доселѣ  еще 
не  найденъ.  Можетъ  быть,  это  развалины  Табакахъ,  ку  югу  отъ  Ла- 
хиса.  См.  Атл.  Менке.  N  ѴШ.  Въ  руск.  у  Нав.  читается;  Воцкаѳъ. 
Вез.  р.  166.  Еіігзі  1.  р.  210.  Кеіі  и  1)е1.  на  Нав.  р.  131. 

Боцра,  главный  городъ  Идумейскій,  см.  Восора,  сн.  Бецеръ. 

Братья  Господа  нашего  I.  Христа.  Въ  св.  Писаніи  не  рѣдко 
упоминается  о  братьяхъ  Господа  I.  Христа  (см.  напр.  Мѳ.  10,  3.  12, 
46—48.  13,  55.  28,  10.  Марк.  3,  32.  6,  3.  Іук.  6,  15.  8,  19. 
Іоан.  2,  12.  7,  3-5.  Дѣло.  1,  14.  1  Кор.  9,  5.  Гал.  1,  19.), 
и  прямо  именуются  братьями  Его:  Іаковъ,  Іосія,  Симовъ  и  Іуда  (Мѳ. 
13,  55.  Марк.  6,  В.  Гал.  1,  19.).  Братьевъ  этихъ  нельзя  почитать 
дѣтьми  св.  Дѣвы  Маріи,  потому  что  она,  давши  обѣтъ  дѣвства  на 
всю  жизнь,  пребыла  дѣвою  и  до  рождества,  и  въ  рождествѣ  и  по 
рождествѣ  Господа.  Но  это,  по  мнѣнію  однихъ,  были  дѣти  обручника 
Іосифа,  мнимаго  мужа  пресвятой  дѣвы  Маріи,  отъ  перваго  его  брака 
(см.  Догм.  Бог.  А.  Мак.  Т.  3.  §  135.  стр.  97.  Сн.  Толк.  Ев.  на 
Мѳ.  стр.  15.  232.).  Но  другіе  полагаютъ,  что  это  были  дѣти  родной 
сестры  Матери  Господа,  жены  Клеоны,  иначе  называемаго  Алфеемъ 
(Іоан.  19,  25.);  потому  что  въ  свящ.  Писаніи,  съ  одной  стороны, 
Іаковъ  и  Іосія  ирямо  называются  дѣтьми  Маріи  (Мѳ.  27,  56.  Марк. 
15,  40.),  а  съ  другой— ни  о  какой  другой  Маріи,  которой  бы  они 
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были  дѣти,  не  упоминается,  кромѣ  одной  Маріи  Клеоповой  (Іоан.  19, 
25.  Мѳ.  27,  61.  28,  1.  сн.  Лук.  24,  10.  Марк.  15,  47.  16,  1.). 
Так.  обр.  это  были  двоюродные  братья  Христа  по  Матери  (См.  Догм. 
Бог.  Фил.  Черн.  Ч.  2.  стр.  87.  Возешп.  іи  МаШі.  1815  ап.  есі. 
зехіа,  р.  800.  Библ.  Слов.  Верх.  1  стр.  289. 

Бріа,  см.  Берія  и  Берія. 

БубаСТЪ  (^9?  ~  =  мѣсто  Васты  или  Васты;  Воо,3аотб?; 

БиЬазіиз;  Вувастъ):  Іезек.  30,  17. —  Такъ  называется  городъ  ниж¬ 
няго  Египта,  по  имени  богини  Бубасты,  здѣсь  почитаемой.  Бубаста 
(Копте.:  Пуваста,  Егип.:  РазЬі)— дочь  Изиды  и  Озириса;  Греками  при¬ 
нимается  за  Діану;  изображалась  съ  кошачьей  головой  и  луною  на  го¬ 
ловѣ.  Городъ  Бубастъ  или  Бубастисъ  лежалъ  при  Пелузійскомъ  рукавѣ 
Нила,  недалеко  отъ  царскаго  канала,  ведущаго  къ  Суэцу.  Онъ  сла¬ 
вился  великолѣпнымъ  храмомъ  Діаны,  въ  который  каждогодно  стекались 
многочисленныя  массы  народа  со  всего  Египта,  съ  музыкой,  пѣніемъ  и 
танцами.  Пророкъ  предсказываетъ  паденіе  могущества  Египетскаго,  истре¬ 
бленіе  его  идоловъ  и  разрушеніе  городовъ  его  (Іез.  гл.  30.).  Первое 
разрушеніе  города  послѣдовало  отъ  Персовъ,  которые,  по  свидѣтельству 
Діодора  Сицилійскаго  (16,  51.),  разрушили  стѣны  его.  Нынѣ  только 
груды  развалинъ  свидѣтельствуютъ  о  существованіи  нѣкогда  здѣсь  ве¬ 
ликаго  города,  без.  р.  819  Гйгзі  2.  р.  214  Негг.  XI.  р.  509. 
Кеіі  и  Х>е1.  на  Іез.  р.  276. 

Бузъ,  см.  Вузъ. 

Бункій  ('і?2,  сокращено  изъ  —  по  без.  опустошеніе,  разо¬ 
реніе  Божіе ;  Вах^і'р,  ВоххІ,  Всоххаі;  Воссі;  Воккюръ,  Воккій,  Вижхій): 

а)  Числ.  34,  22.  — Сынъ  Іогліи,  князь  колѣна  Данова,  изъ  му¬ 
жей,  назначенныхъ  Богомъ  для  раздѣла  земли  обѣтованной  при  Моисеѣ 
(Числ.  34,  16-29.). 

б)  1  Пар.  6,  5.  51.  1  Ездр.  7,  4.«2Ездр.  8,  2.—  Сынъ  Ави- 
шуя,  изъ  рода  Левія,  изъ  потомковъ  Финееса  и  Елеазара,  сына  Ааро¬ 
нова,  отецъ  Озіи  или  Уззія.  Послѣ  Уззія,  по  Флавію,  первосвященство 
досталось  Иліѣ,  изъ  рода  Иѳамара,  и  съ  этого  времени  происходившіе 
отъ  Финееса  жили  въ  приватномъ  состояніи  (Древн.  К.  V.  гл.  XI. 
§  5.  Кн.  VIII.  гл.  1.  §  3.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  Т.  1.  стр.  7.). 
Сн.  объ  этомъ  Кеіі  и  Г>е1.  на  1  Пар.  р.  81 — 83. 

Буккія  —  тоже,  что  и  предъидущеѳ;  Воохіа?,  Воххіас;  Вос- 

•сіай;  Вукіа):  1  Пар.  25,  4.  13. — Левитъ,  изъ  рода  Кааѳа,  изъ  сы¬ 
новъ  пѣвца  Эмана,  прозорливца  царскаго,  во  времена  Давида.  Ему 
вышелъ  шестый  жребій  въ  чредѣ  служенія  въ  домѣ  Божіемъ.  Ейгзі 

1.  р.  212. 
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Булъ  (^2  —  отъ  ^  —  стремиться  впередъ,  нестись,  гнать,  вести, 
течь,  произникать,  нести,  приносить,  производить,  произростать — озна¬ 
чаетъ  и  потокъ  или  ручей  (Исаіи  30,  25.  44,  4.),  и  отпрыскъ , 
побѣгъ,  плодъ,  произрастете  (Лев.  26,  4.  Втор.  XI,  17.  32,  22. 
Іов.  40,  15.  въ  Евр.  ст.  20.  Псал.  66,  7.),  и  есть  собственное  ими 
одного  изъ  мѣсяцевъ  года — Булъ  (у  ЬХХ  ВбоХ,  ВааХ;  V .  Виі;  въ  Сл. 
Вудъ):  3  Цар.  6,  38. — Какъ  имя  мѣсяца  Булъ  есть  осьмый  мѣсяцъ 
священнаго  года,  вторый  гражданскаго;  соотвѣтствуетъ  нашему  Октябрю 
и  Ноябрю;  послѣ  у  Евреевъ  назывался  Мархешванъ  (Древн.  Флав.  1. 
3,  3.).  Ьех.  Вихі.  ей.  БізсЬегі.  Еазсіс.  IV.  р.  147.  и  Базе.  XVII. 

,  р]  636).  Въ  этомъ  мѣсяцѣ  листы  древесныя  вянутъ,  производятся  по¬ 
сѣвы  хлѣба,  оканчивается  собираніе  винограда,  начинаются  дожди.  Въ 
этомъ  мѣсяцѣ  кончено  строеніе  храма  Соломонова,  строившагося  семь 
лѣтъ,  или  точнѣе  семь  съ  половиною  лѣтъ  (3  Цар.  6,  37—38.). 
6-ез.  р.  133.  Ріігві  I.  р.  172 — 173. 

Бѣлильничье  поле  '"0^  =  поле  валяльщика ,  мыльщика, 
бѣлильщит)  аур  к  той  умасрею?,  ’аурб?  той  у.ѵа<рги>?;  а§ег  МІ0ПІ8; 
село  бѣлильниче,  село  кнафеево):  4  цар.  18,  17.  Исаіи,  7,  3.  36, 
2. — Это  поле  бѣлилыциковъ,  или  валяльщиковъ  суконъ,  гдѣ  они  валяли 
сукна,  мыли  и  чистили  ихъ  въ  прудѣ  и  развѣшивали  на  солнцѣ  для 
сушенія.  Поле  это  находится  близъ  Іерусалима  на  западной  сторонѣ 
его,  но  канавѣ  верхняго  пруда  или  водоема.  Іерусалимъ,  расположен¬ 
ный  на  горахъ,  имѣлъ  нужду  въ  водѣ.  Для  этого  въ  долинахъ  между 
горами  устроены  были  водопроводы  или  водоемы,  для  снабженія  города 
водою.  Водоемы  эти  наполнялись  водами  Гіона  или  Тихона,  протекаю¬ 
щаго  по  западной  и  южной  сторонѣ  Іерусалима,  по  долинѣ  Гіояской. 
Верхній  водоемъ  находился  на  сѣверозападной  сторонѣ  Іерусалима;  ниж¬ 
ній  —  близъ  горы  и  крѣпости  Сіонской,  къ  долинѣ  Гинномовой.  Въ 
концѣ  водопровода  верхняго  пруда,  на  дорогѣ  къ  нолю  бѣлильничьему, 
находился  царь  Ахазъ,  когда  иосланъ  былъ  къ  нему  отъ  Бога  пророкъ 
Исаія  сказать  ему,  чтобы  онъ  не  страшился  враговъ  своихъ,  и  въ  удо¬ 
стовѣреніе  сего  дано  было  ему  высочайшее  знаменіе  отъ  Господа  (Исаіи 
7,  1—16.  сн.  Ахазъ).  Во  времена' Езекіи,  по  случаю  нашествія  на 
Іудею  Оеннахирима,  водопроводъ  этотъ,  находившійся  внѣ  города,  былъ 
засыпанъ,  и  вода  проведена  въ  городъ  посредствомъ  подземнаго  канала¬ 
ми.  2  Пар.  32,  1 — 5.  30.  4  Цар.  20,  20.).  У  водопровода,  на 
дорогѣ  поля  Бѣлильничьяго,  стоялъ  Рабсакъ  съ  войскомъ  Ассирійскимъ, 
угрожая  завоеваніемъ  и  разореніемъ  земли  Іудейской;  но  по  молитвамъ 
царя  и  пророка,  Вотъ  спасъ  Іудею  отъ  этого  гордаго  завоевателя 
(4  Цар.  18,  17.  Исаіи  гл.  36  и  37).  Сн.  Кеіі  и  Беі.  на  4  Цар. 
р.  323—325. 

БѢСЪ,  бѣсы  (Ааіішѵ,  Аасрюѵо?,  ссгрдѵіс;.  то  Засрібѵсоѵ,  та  оаір-б- 
ш,  тгѵеб[хата  ’ахефарта;  Паетопішп,  Оаетота,  йаетопез,  зрігііиа 


ітігішкіі;  бѣсъ,  бѣсы,  бѣси,  демоны,  духи  нечистые):  Мѳ.  7,  22.  8, 
31.  9,  34.  10,  8.  12,  24—29.  17,  18.  Марк.  1,  84.  5,  12.  7, 
26.  29—30.  Лук.  4,  41.  8,  27.  10,  17.  13,  16.  Іоан.  10,  20— 
21.  1  Кор.  10,  20 — 21.  Апок.  9,  20.  16.  13 — 14.  и  др. — Бѣсами 
или  демонами  называются  въ  св.  Писаніи  злые  духи,  составлющіе 
вмѣстѣ  съ  ихъ  княземъ,  діаволомъ,  темное  бѣсовское  царство.  См. 
Діаволъ. 

Бѣсноватый,  бѣсноватые  (Ааір.оѵк;б[ігѵос,  осс '[хо'л'^6[лЕ';о ' ,  §аі|іоѵ(<х 
І'/оѵтес;  4аетопішп  ЬаЬепв,  баетопіа  ЬаЬепіез;  бѣсный,  бѣснующійся): 
Мѳ.  4,  24.  8,  16.  28.  9,  32.  12,  22.  Марк.  1,  23.  32.  5,  2. 
6,  13.  9,  17.  16,  17.  Лук.  4,  35.  9,  39.  XI,  14.  Іоан.  10, 
20 — 21.  и  др. — Подъ  именемъ  бѣсноватыхъ  разумѣются  люди,  одер¬ 
жимые  злыми  духами.  Тѣ,  которые  не  хотятъ  признавать  бытія  злыхъ 
духовъ  и  ихъ  дѣйствій  на  душу  и  тѣло  человѣческое,  не  хотятъ  до¬ 
пускать  и  бѣсноватыхъ  въ  собственномъ  смыслѣ,  а  полагаютъ,  что  подъ 
ними  надобно  разумѣть  больныхъ,  страждующихъ  лунатизмомъ,  или  по¬ 
мѣшательствомъ  ума,  или  другими  тяжкими  болѣзнями,  соединяющимися 
съ  разстройствомъ  умственныхъ  способностей;  что  Іудеи,  обыкновенно, 
всѣ  таковыя  болѣзни  приписывали  вліянію  злыхъ  духовъ, .  и  что  Го¬ 
сподь,  говоря  о  бѣсахъ,  приспоблялся  только  къ  понятіямъ  Іудейскимъ. 
Но  а)  Св.  Писаніе,  говоря  о  разныхъ  больныхъ,  ясно  различаетъ  бѣ¬ 
сноватыхъ  отъ  лунатиковъ,  съумасшедшихъ,  епилептиковъ,  стражду¬ 
ющихъ  падучею  болѣзнію,  прокаженныхъ  и  другихъ  больныхъ.  Ом.  наир. 
Мѳ.  4,  24.  9,  32.  Мар.  1,  34.  Лук.  7,  21.  8,  2  и  др. — б)  Бѣсно¬ 
ватымъ  въ  Св.  Дисаніи  приписываются  такія  дѣйствія,  которыя  обы¬ 
кновеннымъ  больнымъ  не  свойственны;  напр.  они  знаютъ,  что  Христосъ— 
Сынъ  Божій;  I.  Христосъ  съ  ними  разговариваетъ,  и  они  Ему  отвѣ¬ 
чаютъ;  Христосъ  имъ  повелѣваетъ  молчать  или  выдти  изъ  человѣка, 
и  они  повинуются  Ему  (Мѳ.  8,  28  и  Д.  Марк.  1,  24.  34.  5,  3. 
и  д.  Лук.  4,  35.  8,  27  и  д.);  бѣсы,  по  выходѣ  изъ  людей,  ищутъ 
мѣста  покоя,  и  не  нашедши  думаютъ  о  возвращеніи  въ  прежнее  жи¬ 
лище,  и  тамъ  поселяются,  пріемля  въ  свое  сообщество  другихъ,  злѣй¬ 
шихъ  духовъ  (Мѳ.  12,  43—45.  Лук.  XI,  24—26);  бѣсы,  по  вы¬ 
ходѣ  изъ  Гадаринскихъ  бѣсноватыхъ,  входятъ  въ  стадо-  свиное,  и  все 
стадо  погибаетъ  въ  морѣ:  все  это  такія  дѣйствія,  которыя  никакой 
обыкновенной  болѣзни  не  свойственны,  и  никакою  обыкновенною  бо¬ 
лѣзнію  объяснить  ихъ  нельзя  (Мѳ.  8,  31—32.  Марк.  5,  13.  Лук. 
8,  33). — в)  I.  Христосъ  и  Апостолы  постжнно  принимаютъ  бѣснова¬ 
тыхъ  за  истинно  бѣсноватыхъ,  т.  е.  дѣйствительно  одержимыхъ  злыми 
духами,  и  нигдѣ  ни  малѣйшаго  не  подаютъ  повода  думать,  чтобы  это 
были  только  мнимо  бѣсноватые,  и  чтобы  дѣйствія  ихъ  происходили 
не  отъ  вліянія  злыхъ  духовъ,  а — или  отъ  тѣлесной  какой  либо  бо¬ 
лѣзни,  или  отъ  разстройства  душевныхъ  силъ — воображенія,  разсудка, 
и  т.  под. —  г)  I.  Христосъ  изгнаніе  злыхъ  духовъ  часто  предста- 


вляетъ,  какъ  особенное  доказательство  Божественной  своей  силы  и  вла¬ 
сти.  Когда  враги  говорили  о  Немъ,  что  Онъ  силою  Веельзевула,  князя 
бѣсовскаго,  изгоняетъ  бѣсовъ,  то  Онъ  со  всею  ясностію  показалъ  имъ 
нелѣпость  такого  ихъ  мнѣнія,  сказавъ,  что  тогда,  значитъ,  сатана  воз¬ 
сталъ  противъ  самого  себя,  и  его  царство  раздѣлилось,  и  не  устоитъ 
болѣе;  и  далѣе  прямо  сказалъ,  что  изгнаніе  Имъ  бѣсовъ  есть  самое 
очевидное  доказательство,  что  Онъ  силою  Духа  Божія  изгоняетъ  бѣ¬ 
совъ  и  потому  приписываніе  сего  великаго  чуда  дѣйствію  князя  бѣ¬ 
совскаго  есть  самый  тяжкій  грѣхъ  противъ  Духа  Божія,  грѣхъ,  кото¬ 
рый  не  отпустится  ни  въ  сей  вѣкъ,  ни  въ  будущій  (Мѳ.  12,  25  и  д. 
Дук.  XI,  17  и  д. —  д)  Принимать  здѣсь  слова  и  дѣйствія  Христа 
за  одно  приспособленіе  къ  ложнымъ  понятіямъ  и  предразсудкамъ  Іу¬ 
дейскимъ  не  позволяетъ  и  чистота  и  выстота  Божественнаго  характера 
I.  Христа.  Еслибы  это  были  только  Іудейскія  понятія,  то  Господь, 
пришедшій  возвѣстить  истину,  и  прямо  обличавшій  предразсудки  и  за¬ 
блужденія  человѣческія,  не  могъ  бы  не  обличить  въ  этомъ  Іудеевъ, 
или  по  крайней  мѣрѣ  не  могъ  бы  не  открыть  этого  заблужденія  Апо¬ 
столамъ;  но  Онъ  не  только  не  разувѣряетъ  въ  этомъ  Іудеевъ,  а  утвер¬ 
ждаетъ  ихъ,  какъ  въ  дѣйствительной  истинѣ  (Мѳ.  12,  24 — 29),  и 
не  только  не  говоритъ  Апостоламъ,  что  духовъ  нечистыхъ  нѣтъ,  и  что 
это  одно  заблужденіе,  напротивъ,  преподаетъ  правила,  какъ  изгонять 
ихъ  (Мѳ.  17,  21.  Мар.  9,  29.). —  ѳ)  Также  говорили  и  учили  объ 
этомъ  предметѣ  и  св.  Апостолы;  см.  напр.  Дѣян.  10,  88.  16,  16. 
и  др.  И  это  тогда,  когда  уже  они  получили  Духа  Святаго,  который 
наставлялъ  ихъ  на  всякую  истину. —  ж)  Наконецъ,  такъ  понимали  это 
всѣ  Отцы  Церкви  и  всѣ  Христіане  и  вся  Церковь  отъ  самыхъ  временъ 
Апостольскихъ,  т.  е.  понимали,  что  бѣсноватые,  дѣйствительно,  одер¬ 
жимы  были  злыми  духами.  См.  Догм.  Бог.  Филар.  Черн.  Ч.  1.  1864  г. 
стр.  281  —  282.  Толк.  Ев.  Мих.  на  Мѳ.  1870  г.  стр.  62—63. 
Аскет.  Агсііаеоі.  ВіЫ.  1826  ап.  р.  232—284. 


в. 

Ваалъ  (^=1;  Ваал;  Вааі;  Ваалъ).  Имя  это  отъ  корня  — быть- 

великимъ,  сильнымъ,  могучимъ,  берущимъ  верхъ,  овладѣвающимъ,  об¬ 
ладающимъ, — имѣетъ  разныя  значенія;  означаетъ  господина,  владѣте¬ 
ля,  обладателя,  муоюа,  властителя,  и  когда  стоитъ  съ  членомъ,  оз¬ 
начаетъ  Ваала  по  преимуществу,  т.  е.  божество  или  идола,  и  именно 
главное  божество  или  главнаго  идола— Финикіянъ,  Тиранъ,  Сидонянъ, 
Хананеевъ,  и  другихъ  (См.  Числ.  22,  41.  Втор.  4,  8.  Суд.  2,11. 

13.  3,  7.  6,  25,  8,  33.  10,  6.  1  Цар.  7,  4.  12,  10.  3  Цар. 

16,  31—32.  18,  18.  19,  18.  22,  53.  4  Цар.  3,  2.  10,  18—29. 

XI,  18.  17,  16.  21,  3.  23,  4.  2  Пар.  17,  3.  23,  17.  24,  7. 

28,  2.  33,  3.  Тов.  1,  5.  Іер.  2,  8.  23.  7,  9.  9,  13—14.  XI, 
13.  17.  19,  5.  23,  13.  27.  32,  29,  35.  Осіи  2,  13.  17.  XI, 
2.  13,  1.  Соф.  1,  4.  Римл.  XI,  4.  и  др. — Въ  смыслѣ  божества  подъ 
этимъ  именемъ  разумѣется  одно  извѣстное  божество,  а  не  разныя,  и 
потому  при  немъ  не  рѣдко  встрѣчаются  названія  другихъ  божествъ. 
Множественное  „Ваалы “  (напр.  Суд.  2,  11.  3,  7.  8,  33.  10,  10. 

1  Цар.  7,  4.  Осіи  2,  15.  18.  2  Пар.  24,  7.  и  Др.)  указываетъ 
только  на  различныя  изображенія  и  статуи  его  у  разныхъ  народовъ, 
или  на  различныя  названія  его  по  различію  мѣстъ,  усвояемыхъ  ему  ка¬ 
чествъ,  и  по  другимъ  отношеніямъ,  нанр.  Ваал-Вериѳъ,  Ваал-Гадъ, 
Ваал-Гамонъ,  Ваал-Гацоръ,  Ваал-Фегоръ,  Ваал-Ѳамарь,  и  пр.  Почи¬ 
таніе  Ваала  особенно  распространено  было  въ  Сиро-Финикійскихъ  зе¬ 
мляхъ,  у  Ханаанъ,  и,  болѣе  или  менѣе,  у  всѣхъ  народовъ  передней 
Азіи.  Доказательствомъ  сему  служатъ  и  многія  названія  мѣстъ,  и  соб¬ 
ственныя  имена  Финикіянъ,  заимствованныя  отъ  Ваала,  напр.  Еѳва- 
алъ,  Іероваалъ,  Ганниваалъ,  Газдруваалъ,  Меѳуваалъ,  и  др.  Подъ 
именемъ  Ваала,  какъ  главнаго  божества,  древніе  боготворили  солнце, 
какъ  царя  неба,  какъ  начало  физической  жизни  и  производительной 
силы  природы,  и  потому  Греки  и  Римляне  сравниваютъ  его  съ  своимъ 
Зевесомъ  или  Юпитеромъ;  отсюда  и  въ  Св.  Писаніи  о  Ваалѣ  часто 
упоминается  вмѣстѣ  съ  воинствомъ  небеснымъ,  и  особенно  часто  поста- 
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вляется  онъ  вмѣстѣ  съ  Астартою,  которую  почитали  богинею  луны,  ца¬ 
рицей  небесной  (см.  напр.  Суд.  2,  18.  3,  7.  10,  6.  1  Цар.  7,4. 
12,  10.  4  Цар.  17,  16.  21,  3.  23,  4— 5.  10—14.  2  Пар.  33, 
з/іор.  8,2.  гл.  44.  и  др.).  Почитаніе  его  выражалось  различно. 
Устрояли  въ  честь  его  храмы  или  капища  (3  Цар.  16,  32.  4  Цар. 
10  21.);  воздвигали  олтари  и  жертвенники,  особенно  на  возвышен¬ 

ныхъ  мѣстахъ  (4  Цар.  23,  12.  Іерем.  XI,  13.  19,  5.),  на  высо¬ 
кихъ  холмахъ  и  на  кровляхъ  домовъ  (3  Цар.  14,  23.  Іерем.  32, 
29.),  посвящали  деревья  (Суд.  6,  25.)  и  насаждали  рощи  и  дубра¬ 
вы,  ставили  столбы  (Исх.  34,  13  Втор.  7,  5.  12,  3.  16,  21.),  дѣ¬ 
лали  насыпи,  устрояли  высоты,  капища  (3  Цар.  14,  23.  4  Цар. 
23  5  8.  13.),  ставили  тамъ  истукановъ,  статуй  (3  Цар.  14,  23. 
4  Цар.  3,  2.  10,  26.  18,  4.  23,  4-14.  2  Пар.  14,  3.  31,1. 
34,  4.  Исаіи  17,  8.  27,  9.  Іез.  6,  4.  6.  Мих.  5,  12.);  учрежда¬ 
ли  жрецовъ  и  служителей  (4  Цар.  10,  19.  3  Цар.  18,  19.);  при¬ 
носили  въ  жертвы  тельцовъ  и  друг,  животныхъ  (3  Цар.  18,  23—26.), 
воскуряли  ѳиміамъ  (4  Цар.  23,  5.  Іер.  7,  9.  32,  29.),  чтили  ко¬ 
лѣнопреклоненіемъ  и  цѣлованіемъ  (3  Цар.  19,  18.  Осіи  13,  2.),  со- 
жигали  дѣтей  своихъ  на  огнѣ  (Іер.  19,  5.);  жрецы  при  отправленіи 
своего  служенія  громко  призывали  имя  Ваала,  бѣгали  и  скакали  во¬ 
кругъ  жертвенника,  и  въ  особенныхъ  случаяхъ  кололи  себя  ножами  и 
копьями,  обливаясь  кровію  (3  Цар.  18,  26 — 28.).  Начало  служенія 
Ваалу  восходитъ  къ  древнимъ  временамъ;  у  древнихъ  Финикіянъ,  Си- 
донянъ  и  Карѳагенянъ  совпадаетъ  съ  пребываніемъ  Евреевъ  въ  Египтѣ; 
и  въ  началѣ  оно  вѣроятно  было  простымъ  натуральнымъ  служеніемъ 
или  поклоненіемъ  солнцу  и  лунѣ,  Ваалу  и  Астартѣ,  безъ  идоловъ  и 
изображеній  (Втор.  4,  19.  17,  3.  Суд.  2,  11.  13.  3,7.  10,  6.1 
Цар.  7,  4.  12,  10.).  Такъ  по  свидѣтельству  Геродота  было  въ  дре¬ 
внемъ  Тирѣ,  Карѳагенѣ,  Гадесѣ  или  Кадиксѣ,  и  еще  ранѣе — въ  Ва¬ 
вилонѣ  (Негой.  1,  181.);  не  было  еще  тогда  пышной  сложности  об¬ 
рядовъ;  приносились  только  жертвы,  особенно  на  высотахъ  (Числ.  22, 
41.  23,.  27—29.  25,  2.).  Но  въ  глубокой  древности  уже  видимъ 
вмѣстѣ  и  различныя  изображенія  чтимыхъ  божествъ,  изображенія  въ 
образѣ  мужчины,  или  женщины,  или  животныхъ,  изъ  дерева,  камня, 
металла,  или  другихъ  веществъ,  и  идолослуженіе  явилось,  наконецъ, 
во  всей  сложности  обрядовъ,  и  сдѣлалось  господствующимъ  въ  древ¬ 
немъ  мірѣ,  соединяясь  нерѣдко  и  съ  безнравственными  дѣйствіями.  (Числ. 
25,  1—3.  Втор.  4,  3.  15 — 20.  3  Цар.  14,  23 — 24.  4  Цар. 
23,  7.  Іезек.  8,  3 — 16.  и  др.).  Изъ  приведенныхъ  доселѣ  свидѣ¬ 
тельствъ  св.  Писанія  видно,  что  и  Іудеи,  окруженные  отвсюду  языч¬ 
никами,  увлекаясь  примѣромъ  ихъ,  часто  предавались  служенію  Ваа¬ 
ламъ  и  Астартамъ  и  друг,  божествамъ.  Первый  случай  служенія  Евре¬ 
евъ  Ваалу,  о  которомъ  говоритъ  св.  Писаніе,  былъ  еще  во  времена 
Моисея.  Приблизившись  къ  предѣламъ  земли  обѣтованной,  и  располо- 
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живъ  станъ  свой  на  равнинахъ  Моавитскихъ,  Евреи  увлечены  были 
примѣромъ  Моавитянъ  къ  служенію  Ваал-Фегору  (Числ.  22,  41.  25, 

3.  В  гор.  4,  В).  По  смерти  I.  Навина  Іудеи  часто  внадали  въ  слу¬ 
женіе  разнымъ  Вааламъ  (Суд.  2,  11  — 13.  3,  7.  6,  25.  8,  33.  10, 
6.  1  Пар.  7,  4.  12,  10.).  Въ  послѣдствіи  времени  находимъ  служе¬ 
ніе  имъ  во  времена  Соломона  (3  Дар.  XI,  4 — 8.  4  Дар.  23,5.  13.). 
По  раздѣленіи  царствъ  оно  особенно  господствовало  въ  царствѣ  Изра¬ 
ильскомъ  при  Ахавѣ  и  другихъ  царяхъ  (3  Цар.  16,  31  —32.  18, 
18...  19,  18.  22,  53.  4  Цар.  17,  16.  Тов.  1,  5.),  хотя  иногда 
и  прекращалось  (4  Дар.  3,  2.  10,  18.  21...  25—28.  XI,  18.  15, 

4. ).  Не  рѣдко  являлось  и  въ  царствѣ  Іудейскомъ  (4  Дар.  8,  18. 
27.  XI,  18.  16,  3—4.  17,  16—20.  21,  3.  23,  4-14.  2  Пар. 
24,  7.  28,  2.  33,  3...  Іерѳм.  XI,  13.).  Пророки  часто  возставали 
противъ  сего  идолослуженія,  возвѣщая  за  сіе  грозное  наказаніе  Божіе 
Дерем.  2,  8.  23.  7,  9.  9,  13.  XI,  13.  17.  19,  5.  23,  13.  27. 
32,  29.  35.  Осіи  2,  13.  17.  XI,  2.  13,  1.  Соф.  1,  4.).  Судъ 
этотъ  Божій  совершился,  наконецъ,  надъ  Израилемъ,  когда  и  царство 
Израильское  было  разрушено,  и  Іудеи  отведены  были  въ  Вавилонъ,  и 
70  лѣтѣ  оставались  тамъ  -въ  плѣну  подъ  игомъ  языческимъ  (4  Ца.р. 
17,  6— 23.  2  Пар.  36,  11—21.).  2е11.  1.  р.  119.  Аскет. 
АгеЬаеоІ.  ВіЫ.  1826  г.  р.  455  -  456.  Еигзі  1.  р.  204—206. 
Негг.  1.  р.  637—642. 

Ваалъ,  какъ  имя  собственное,  въ  другихъ  значеніяхъ: 

а)  ВааХ,  ’1<о -»]Х;  Вааі;  Ваалъ):  1  Пар.  5,  5 — 6.— Одинъ 
изъ  потомковъ  Рувима,  сынъ  котораго  Беѳра,  князь  Рувимлянъ,  Фег- 
лафелласаромъ,  царемъ  Ассирійскимъ,  отведенъ  былъ  въ  плѣнъ  въ 
Ассирію. 

б)  ^25;  ВааХ;  Вааі;  Ваелъ,  Ваель):  1  Пар.  8,  30.  9,  36. — 
Изъ  сыновъ  Іеила,  родоначальника  Гаваонитянъ,  колѣна  Веніаминова, 
братъ  Нера,  прадѣда  Саулова. 

в)  ВааХ,  ВааХ;  Вааі;  Вайлъ):  1  Пар.  4,  38. — Городъ 
колѣна  Сямеонова.  Въ  кн.  Навина  онъ  называется:  Валааѳ-Бееръ 
(Нав.  19,  8,). 

г)  оро?  т г]?  ВаХа,  брса  Ы  Хіра;  ІШЖ8  Вааіа;  гора 
земли  Ваалани):  Нав.  15,  11. — Гора  по  южной  сторонѣ  Вади  Сара- 
ра,  чрезъ  которую  прохоходила  сѣверная  граница  колѣна  Іудина  меж¬ 
ду  Екрономъ  и  Іавнеиломъ.  Сев.  р.  163.  РіШІ  1.  р.  207.  Кеіі  и 
Беі.  на  Нав.  р.  121. 

Ваалъ  въ  соединеніи  съ  другими  названіями.  Такъ  какъ  служеніе 
Ваалу  слишкомъ  распространено  было  у  Финикіянъ  и  разныхъ  Ха- 


наанскихъ  народовъ,  то  имя  его  часто  встрѣчается  въ  связи  съ  дру¬ 
гими  названіями  какъ  лидъ,  такъ  и  различныхъ  мѣстъ  и  городовъ, 
поставляясь  то  въ  началѣ,  то  въ  концѣ  имени.  Въ  значеніи  мѣст¬ 
ностей  иногда  оно  принимаетъ  только  женское  окончаніе.  Здѣсь  слѣ¬ 
дуя  алфавиту,  представляются  слѣдующія  названія: 

Ваала  (»"іЬ$3 —госпожа;  ВааХа,  ВаХа;  Вааіа;  Ваала):  Нав.  15, 
29.— Городъ  колѣна  Іудина,  на  югѣ  Іудеи,  выдѣленный  отъ  удѣла 
сыновъ  Іудиныхъ  колѣну  Симеонову  (Нав.  15,  29.  19,  1—9.).  Въ 
послѣднемъ  мѣстѣ  (Нав.  19.  В.),  согласно  съ  Еврейскимъ,  онъ  чита¬ 
ется:  Вала,  а  въ  параллельномъ  мѣстѣ  Паралипоменонъ  (1  Пар.  4, 
29.):  Билга.  Негг.  14.  р.  731. 

Ваалаѳъ  (Л^УЗ==тоже  что  Ваала;  Ваа&0>&,  Гг|ЗггХаѵ,  ВаХаай, 
ВаХа&;  ВаІааШ;  Вааѳшѳъ,  Валааѳъ):  Нав.  19,  44.  В  Цар.  9,  18. 
2  Пар.  8,  6. — Городъ  колѣна  Данова.  Онъ  же,  конечно,  разумѣется 
въ  числѣ  городовъ,  возобновленныхъ  и  укрѣпленныхъ  Соломономъ  для 
запасовъ  и  другихъ  потребностей*  По  Флавію,  лежалъ  недалеко  отъ 
Газера  и  Беѳ-Орона  (Древи.  УШ.  6,  1.).  Негг.  ХІУ.  р.  730. 

Ваалаѳ-Бееръ  Н 2УЛ=имѣющая  колодезь  или  источникъ , 

госпожа  источника  или  колодезя;  ВосХёх,  ВааХОерт]ррар.|хф9;  Ваа- 
Іайі-Веег  ВатаіЬ;  Ваалѳерирраммюѳъ):  Нав.  19,  8. — Городъ  на  югѣ 
колѣна  Іудина,  отданный  колѣну  Симеонову.  Онъ  называется  также 
южною  Рамою  (Нав.  19,8.)  и  Раиоѳомъ  южнымъ  (1  Пар.  30,  27.). 
Въ  1  Парал.  (4,  33.)  просто  называется  Ваалъ.  Названіе  Ваалаѳ- 
Беера  получилъ  онъ,  вѣроятно,  отъ  своего  мѣстоположенія,  такъ  какъ 
лежалъ  на  богатомъ  источниками  западномъ  склонѣ  южныхъ  горъ  Іу¬ 
деи.  Рйгзі  1.  р.  207.  2е11.  1.  р.  120.  Кеіі  и  Беі.  наНав.  р.  150. 
Негг.  ХІУ.  р.  759:  ВатаШ  Ие^еЬ.  Он.  В.  Ай.  Менкѳ  №  Ш. 

Ваала -Вериѳъ  ЬУЛ  —  Ваалъ  союза,  союзное  божество; 

ВааХ^грШ-,  ВаосХ  ЗіаОіфа],  Воадг]Х(Зері&;  ВааІЪегіЙі,  Вааі  Гоесіиз;  Ваад- 
веріѳъ,  Веѳилверіѳъ):  Суд.  8,  33.  9,  4.  40. — Божество,  которому,  по 
смерти  Гедеона,  Израильтяне  стали  служить  и  которому  у  Сихемлянъ 
воздвигнуто  было  капище  (Суд.  8,  33.  9,4.).  Что  это  было  за  бо¬ 
жество  и  въ  чемъ  состояло  служеніе  ему,  не  извѣстно.  Можетъ  быть, 
потому  оно  такъ  называлось,  что  было  союзнымъ  божествомъ  Израиль¬ 
тянъ  и  язычниковъ,  которые  братски  соединялись  здѣсь  въ  одинъ  на¬ 
родъ,  и  Ваал-Вериѳъ  былъ  божествомъ  ихъ  союза;  а  можетъ  быть— 
потому,  что  чтители  его  вступали  съ  нимъ  въ  нѣкоторый  союзъ  иди 
завѣтъ,  по  подобію  союза  Израильтянъ  съ  Іеговою  (Быт.  15, 17 — И. 
Исх.  24,  8.  Втор.  4,  31.  29,  12.  Лев.  26,  45.),  такъ  что  это  быто 
подражаніемъ  и  искаженіемъ  служенія  Іеговы,  въ  которомъ  Ваалъ  за- 
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ступалъ  мѣсто  Іеговы,  и  отъ  него  чтители  его  ожидали  себѣ  защиты 
н  покровительства.  Во  всякомъ  случаѣ,  это  было  отступленіе  отъ  Бога 
истиннаго  и  неблагодарность  къ  Нему  (Суд.  8,33 — 35.).  без.  р.  162. 
Ріігбі  1.  р.  205.  2еІ1.  1.  р.  ПЭ.КеіІ  и  Неі.  на  Судей,  р.  291. 

Ваал-Гадъ  01  ^23  —  владыка  счастія;  ВааХаусй,  ВааХусй,  ВаХа- 
уао,  ГаХуаХ;  Ваа1§а(1;  Валгадъ,  Галгалъ):  Нав.  XI,  17.  XII,  7. 
13,5. — Городъ  на  долинѣ  Ливанской,  при  подошвѣ  Ермона.  По  та¬ 
кому  описанію  мѣстоположенія  сего  города,  нельзя  смѣшивать  его  съ 
Балбекомъ  или  Геліополисомъ,  который  лежалъ  слишкомъ  далеко 
на  сѣверъ,  между  Ливаномъ  и  Антиливаномъ.  Такъ  далеко  завоеванія 
I.  Навина  не  простирались.  Ваал-Гадъ  представляется  на  югъ  отъ 
горъ  Ливанскихъ,  къ  Ермону  (сн.  Суд.  3,  3.  1  Нар.  5,23.),  состав¬ 
ляя  сѣверный  предѣлъ,  до  котораго  простирались  завоеванія  Навина, 
южнымъ  предѣломъ  которымъ  была  Сеиръ  въ  Идумеи  (Нав.  XI,  17. 
12,7.  13,5.).  Другіе  точнѣе  Ваал-Гадъ  принимаютъ  за  одно  съ 
Баніасъ  или  Панеадой;  и  еще  иные  находятъ  развалины  его  въ  Ка- 
лат-Бостра,  или  въ  Калат-Аизафа,  выше  Баніаса,  положеніе  которыхъ 
соотвѣтствуетъ  и  Библейскому  описанію  положенія  Ваал-Гада.  Долина 
Ливанская  здѣсь  разумѣется  не  Келѳсирія  или  нынѣшняя  Векаа,  между 
Ливаномъ  и  Антиливаномъ,  а  долина  на  южномъ  склонѣ  горы  Шейкъ  или 
Ермона.  Гіігві  1.  р.  205.  2е11.  1.  р.  120.  Кеіі  и  Неі.  на  Нав, 
р.  93.  Негг.  XIV.  р.  730.  ВіЫ.  Аііаз  Мепке  %  ѴШ. 

Ваал-Гамонъ  (]ІОП  =  Ваалъ  множества;  ВггХарлоѵ;  еа, 
Чиае  ІіаЪеі  рориіоз;  Веслами/нъ;  Вааі-Натоп):  Пѣснь  пѣсней  8, 11. — 
Мѣсто  гдѣ  Саломонъ  имѣлъ  свой  виноградникъ.  Иные  принимаютъ 
это  мѣсто  за  Ваал-Гадъ,  ниже  Ваалбека,  или  за  другую  мѣстность  на 
Ливанѣ;  но  прямыхъ  основаній  на  это  не  видно.  Другіе  принимаютъ 
за  Хаммонъ  колѣна  Асирова  (Нав.  1 9,  28.),  или  за  Хаммонъ  или 
Хаммаѳъ  колѣна  Нефѳалимова  (1  Пар.  6,  76.  Нав.  19,35.).  Но 
самое  начертаніе,  составъ,  этимологія  и  значеніе  словъ  этихъ  показы¬ 
ваетъ,  что  ихъ  нельзя  принимать  за  одно  съ  Ваал-Гам ономъ.  Еще 
иные  отождествляютъ  его  съ  Веламономъ,  около  Доѳаима,  о  которомъ 
упоминается  въ  книгѣ  Іудиѳи  (8,  3.  сн.  4,4.).  Городъ  этотъ  лежить 
въ  гористой  мѣстности  колѣна  Ефремова,  недалеко  отъ  Ез филона, къ 
юговостоку  отъ  богатой  растительностію  долины  Изреельской.  Судя  по 
такому  его  мѣстоположенію,  Соломонъ  могъ  имѣть  здѣсь  свой  виноград¬ 
никъ.  По  видимому  и  ЬХХ  принималп  его  за  одно  съ  Валамономъ, 
потому  что  Ваал-Гамонъ  у  нихъ  читается:  Вееламонъ,  что,  оче¬ 
видно,  тожественно  съ  Валамономъ  и  Ваал-Гамономъ.  Названіе  свое 
имѣетъ  городъ  этотъ  но  отъ  Амона,  боясества  Ѳивскаго  или  Египетскаго, 
какъ  нѣкоторые  думаютъ,  потому  что  Амонъ  Ѳивскій  въ  Еврейскомъ 
текстѣ  пишется:  )ЮХ,  а  не  рОЛ;  но — или  отъ  большой  населенности 
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его,  иди  отъ  постояннаго  въ  немъ  шума,  крика  и  гама,  иди  отъ  ве¬ 
селья  и  разгула  его  жителей.  См.  Еіігві  1.  р.  205.  и  330.  Негг. 
XIV.  р.  730.  без.  р.  163.  Кеіі  и  БеЬ  на  Пѣснь  пѣсней  р.  138. 

Ваал-Гацоръ  р’Кп^З-.’ТКп  —селеніе,  загородный  домъ,  мыза, 
помѣстье;  ВгХаашр,  ВеМаашр;  ВааШазог;  Веласш'ръ):  2  Цар.  13, 
23. — Городъ  или  селеніе  близъ  города  Ефрона  или  Ефраима,  колѣна 
Ефремова  (сн.  2  Дар.  13,23:  по  Евр.  тексту  и  2  Парад.  13,  19: 
по  Кегі),  гдѣ  на  пиру  убитъ  былъ,  по  приказанію  Авессалома,  Амнонъ, 
братъ  его.  Полагаютъ,  что  это  нынѣшній  Телль-Азуръ,  въ  пятя 
Римскихъ  миляхъ  къ  сѣверовостоку  отъ  Веѳиля.  Ѳ-ез.  р.  163.  Р іігзі 

1.  р.  205.  2е11.  1.  р.  120.  Кеіі  и  М.  на  2  Цар.  р.  312. 

Ваал-Ермонъ  (рО"]П  =  Ваал-Ермонъ;  ВааХгр[і<і>ѵ,  В аак 
’Еррь«>ѵ;  Вааі  Неттоп;  Ваалъ-Ермш'нъ):  Суд.  3,3.  1  Пар.  5,  23.— 
Городъ  на  сѣверѣ  Палестины,  за  Іорданомъ,  при  подошвѣ  горы  Ер- 
мона.  Хотя  въ  кн.  Судей  онъ  называется  горою,  по  въ  кн.  Пар. 
ясно  отличается  отъ  горы  Ермонъ;  и  такъ  какъ  въ  параллельномъ 
мѣстѣ  въ  кн.  Навина  (13,  5.)  вмѣсто  Ваал-Ермона  стоитъ  Ваал-Гадъ, 
то  Ваал-Ермонъ  и  Ваал-Гадъ  не  безъ  основанія  признаютъ  за  раз¬ 
личныя  названія  одной  и  той  же  мѣстности.  Негг.  XIV.  р.  730. 

Ваяли  ==  господинъ  мой;  ВааХеі'рц  Вааіі;  Ваалімъ):  Осіи 

2,  16. — Еврейское  имя  это  здѣсь  относится  къ  истинному  Богу;  но 
такъ  какъ  оно  можетъ  относиться  и  къ  ложнымъ  божествамъ,  и  во  дни 
заблужденія  своего,  Іудеи,  служа  истинному  Богу,  дѣйствительно  слу¬ 
жили  и  Ваалу  и  различнымъ  его  идоламъ,  и  так.  обр.  имя  „Ваали“ 
могло  напоминать  Іудеямъ  и  о  Ваалахъ  языческихъ  и  другихъ  идолахъ, 
то  Господь,  возвѣщая  истребленіе  язычества  и  идоловъ  языческихъ, 
возвѣщаетъ  о  Себѣ,  что  самого  имени  «Ваади»  не  будетъ  болѣе 
въ  устахъ  ихъ,  а  они  будутъ  звать  Его  „Ипш“  (мужъ  мой), 
а  не  Ваали  (господинъ  мой).  Оба  эти  названія  равно  могутъ  значить: 
„мужъ  мой“;  но  „Ваали“,  кромѣ  напоминанія  о  Ваалахъ  языческихъ, 
имѣетъ  значеніе  власти  и  господства,  а  ,Иши“  есть  имя  любви;  оно 
выражаетъ  здѣсь  истинную  любовь  и  неизмѣнную  вѣрность,  съ  какою 
народъ  Израильскій  будетъ  нѣкогда  относиться  къ  Богу.  Возвѣщая 
объ  этомъ  чрезъ  пророка,  Господь  даетъ  вмѣстѣ  видѣть  здѣсь  безпре¬ 
дѣльность  своей  любви  и  благости  къ  человѣкамъ.  „Я  увлеку  ее,  при¬ 
веду  ее  въ  пустыню  и  буду  говорить  къ  сердцу  ея,..  Я  удалю  имена 
Вааловъ  отъ  устъ  ея...  Я  обручу  ее  себѣ  навѣкъ,  обручу  въ  правдѣ 
и  судѣ,  въ  благости  и  милосердіи,  обручу  въ  вѣрности...  помилую  не 
помилованную,  и  скажу  не  Моему  народу:  ты  Мой  народъ,  и  онъ  ска¬ 
жетъ:  Ты  мой  Богъ!“  (Осіи  2,  14 — 23.).  Такъ,  истребленіе  многобо- 


жія  и  ложныхъ  вѣрованій  и  истинное  обращеніе  къ  Богу  и  спасеніе — 
:это  не  человѣческое,  а  Божіе  дѣло;  Онъ  только  имѣетъ  совершить  это 
на  землѣ  (сн.  1  Петр.  2,  10.  Рим,  9,  25.).  Кеіі  и  Веі1„  на  12 
Мал.  Прор.  р*  4В  и  далѣе.  Сн.  р.  34. 

Ваалисъ  —  ИЗЪ  р  И  - ОТЪ  ддд  гН  веселиться, 

восторгаться,  ликовать  =  сынъ  радости,  восторга ;  ВеХюа,  ВгХгіаоа; 
Вааііз;  Веліск):  Іѳрем.  40,  14. — Такъ  называется  царь  Аижщтянъ, 
•современникъ  Годоліи,  поставленнаго  отъ  Навуходоносора  начальникомъ 
въ  разоренныхъ  городахъ  Іудейскихъ,  совѣтовавшій  и  побуждавшій  од¬ 
ного  изъ  военноначальниковъ  Іудейскихъ,  Измаила,  лишить  Годолію 
жизни,  и  Годолія,  дѣйствительно,  убитъ  былъ  Измаиломъ  (Іер.  41, 
2.).  Сн.  Флав.  Древ.  К.  X.  гл.  9.  §  3  и  4. 

Ваал-Меонъ  ()1УР  ^  —  РѴР  отъ  РУ  =„  жилище,  обита¬ 
лище",  отсюда  Ваал-Меонъ:  мѣсто  обитанія  Ваала,  жилище  Ва¬ 
ала',  ВееХ|хеіі>ѵ;  Вааітеоп,  Вееітеоп;  Веельмешнъ,  Ваелмш  нъ):  Чдсл. 
32,  38.  1  Пар.  5,  8.  Нав.  13,  17.  Іез.  25,  9.  —  Изъ  городовъ 
Ханаанскихъ  по  ту  сторону  Іордана,  взятымъ  и  разрушенныхъ  Іудея¬ 
ми  при  завоеваніи  земли  обѣтованной  я  вновь  построенныхъ  Рувим- 
лянами,  которые  дали  имъ  новыя  названія  (Числ.  32,  38.).  Онъ  при¬ 
нимается  за  одно  съ  Беѳ-Меономъ  Іереміи  (48,  23.)  и  Беѳ-Ваал-Еѳ- 
•ояомъ  Навина  (13,  17.).  Во  времена  Іереміи  и  Іезекіиля  принадле¬ 
жалъ  Моавитянамъ  и  считался  въ  числѣ  знаменитыхъ  городовъ  Моа- 
витскихъ,  бывшихъ  красою  земли  той  (Іерем.  48,  23.  Іез.  25,  9.). 
Полагается  вмѣстѣ  съ  Нѳво  недалеко  отъ  Есевона  или  Хесбона.  Во 
времена  Евсевія  и  Іеронима  былъ  еще  §гап(1і§  'ѴІсиз  и  назывался  Ве- 
еітаиз,  въ  9  миляхъ  отъ  Хесбона  (Опош:  Вееітеоп).  Нынѣ,  до 
Бурдгарту,  это  развалины  Міюнъ  (Муип)  См.  АН.  Мепке,  М  VIII. 
Сн.  Беѳ-Ваал-Мѳонъ. 

Вааловы  высоты  (^5  лій|;  у  атЩ  то  Вя«Х;  ехсеіза  Вааі; 
■столпъ  Вааловъ):  Числ.  22,  41.  Нав.  13,  17.  -Высоты  эти  Ваала, 
въ  Евр:  Бамоѳъ  Ваалъ,  принимаются  за  одно  съ  городомъ  Вамоѳъ  въ 
землѣ  Моавитской  (Числ.  21,  19 — 20).  Въ  кн.  I.  Навина  онъ  зна¬ 
чится  вмѣстѣ  съ  городами  колѣна  Рувимова:  Есѳвономъ,  Ди  вокомъ, 
Беѳ-Ваал-Меономъ,  и  другими  (13,  17.).  Нѣкоторые  (Крузе)  прини¬ 
мали  его  за  гору,  лежащую  къ  югу  отъ  Вади-Валехъ,  на  вершинѣ 
которой  Буркгардъ  упоминаетъ  объ  одной  весьма  красивой  равнинѣ. 
Но,  по  кн.  Числъ,  Валаамъ  для  того  возведенъ  былъ  на  высоты.  Ва¬ 
аловы,  чтобы  онъ  видѣлъ  оттуда  часть  народа  Израильскаго,  и  Вала¬ 
амъ  дѣйствительно  видѣлъ  его  съ  высотъ  Бааловыхъ,  съ  вершины 
■скалъ  и  холмовъ  (Числ.  22,  41.  23,  1.  6.  9.);  съ  упомянутой  же 
горы  при  Вади-Валехъ  не  открывается  никакого  вида  на  степи  Моа- 


витскія,  гдѣ  расположенъ  былъ  станъ  Израильскій,  потому  что  степи 
эти  закрываются  здѣсь  горою  Аттарусъ,  и  потому  Вамооъ-Ваалъ  по¬ 
лагаютъ  на  самой  горѣ  Аттаруса,  которая  тянется  по  южному  берегу 
Зерки  Маѳнъ,  и  можетъ  быть,  онъ  лежалъ  на  самой  вершинѣ  Аттара. 
Сн.  Нега.  XIV  р.  781.  и  Кеіі  и  Беі.  на  кн.  Числъ,  р.  ЗОВ.  и 
325. 

Ваал-Перацимъ  отъ  рв  рвать,  ломать,  Дѣлать, 

проломъ,  расторгать,  разносить,  разгонять,  сокрушать,  разрушать  = 
мѣсто  расторженій,  сокрушеній,  пораженій ;  ВааЛ  Фарааіѵ,  Дсахо- 
тгі)  Фарааес'ѵ;  Ваа)  РЬагазіт;  Свыше  сѣчей,  Фарасінъ,  Разсѣченіе): 
2  Дар.  5,  20.  I  Пар.  14,  П.  сн.  Исаіи  28,  21. — Мѣсто  въ  до¬ 
линѣ  Рефаішской,  недалеко  отъ  Іерусалима  —  на  западъ,  получившее 
такое  названіе  отъ  пораженія  здѣсь  Давидомъ  Филистимлянъ;  ибо  Да¬ 
видъ  сказалъ  при  этомъ:  «Господь  разнесъ  враговъ  моихъ  предо  мною, 
какъ  разноситъ  вода"  (2  Цар.  5,  20.),  или — какъ  читается  въ  кн. 
Паралип:  „сломилъ  Богъ  враговъ  моихъ  рукою  моею,  какъ  прорывъ 
воды"  (1  Пар.  14,  11,).  Бигзі  2.  р.  24І.  2е11.  1.  р.  120.  Кеіі 
п  І)е1.  на  2  Дар.  р.  255. 

Ваалсамъ  (ВааХаарю;;  Ваізатиз;  Валасамъ):  2  Ездр.  9,  43. — 
Изъ  главъ  и  начальниковъ  народа  при  Ездрѣ  во  время  чтенія  закона 
въ  седьмомъ  мѣсяцѣ,  или,  можетъ  быть,  изъ  священниковъ  -  главные. 
Въ  параллельномъ  мѣстѣ  у  Нееміи  (8,  4.) стоитъ Маасея—  Кеіі 

и  Бѳі.  на  Неем.  р.  551 — 552. 

Ваал-Фегоръ  Пеоръ  или  Фегоръ  —  отъ  "Щ  = 

открытіе,  отверстіе,  разннутіе,  напр.  рта  и  т.  под.,  имя  горы  Моа- 
витской  и  божества  Моавитскаго;  ВгеХсреуФр;  Вееірііе^ог;  Веѳльфе- 
горъ,  Веельфегю'ръ):  Числ.  25,  3.  5.  Втор.  4,  3.  Нав.  22,  17. 
Псад.  105,  28.  Осіи  9,  10.  —  Идолъ  Моавитскій  и  Мадіанитскій,. 
который  иногда  и  просто  называется  Фегоромъ  и  Фогоромъ  (Числ.  21, 
16.  Нав.  22,  17.).  Названіе  свое  имѣетъ,  по  однимъ,  отъ  горы  Фо- 
гора,  на  которой  стоялъ  идолъ  этотъ,  по  другимъ — отъ  разврата,  ка¬ 
кому  предавались  жены  и  дѣвицы  Моавнтскія  въ  служеніи  сему  идолу,. 
Идола  сего  принимаютъ  за  Пріапа,  извѣстнаго  въ  греческой  миѳоло¬ 
гіи,  другіе — за  Хамоса  (см.  слово:  Хамосъ).  Какъ  бы  то  ни  было,  но 
служеніе  ему  и  празднества,  учреждаемыя  въ  честь  его,  соединялись 
съ  пиршествами  и  безнравственными  дѣйствіями,  такъ  что  женщины 
и  дѣвицы  жертвовали  въ  честь  его  своею  невинностію  и  цѣломудріемъ 
(8сЫеизп.  Тііезаиг.  віѵе  Іех.  1820  ап.  Рагз  1.  р.  558— 559.).  По 
совѣту  Валаама  (Числ.  31,  16.  Апок.  2,  14.  Іуды  ст.  11  —  12.), 
въ  служеніи  этому  идолу  вовлечены  были  Моавитянами  и  Израиль¬ 
тяне,  и  за  это  строго  наказаны  были  Богомъ  (Числ.  гл.  25,).  Еіігзі- 
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1.  р.  205.  2.  р.  229.  Аскегш.  АгсЬ.  ВіЫ.  1826  ап.  §  395. 
р.  457.  Кеіі  и  Беі.  на  кн.  Числ.  р.  847. 

Ваал-ЦеФ0нъ  Ьуь  —  мѣсто  Тифона ,  или  посвященное 

Тифону)  ВегХаетг-рйѵ,  ВееХаесршѵ;  ВееІверЬоп;  Веельсепфш'онъ):  Исх. 
14,  2.  9.  Числ.  38,  7. —Городъ  Египетскій  при  Чермномъ  морѣ,  ш> 
западной  сторонѣ  сѣвернаго  края  его,  между  Магдоломъ  и  Чермнымъ 
моремъ,  позади  Пи-Гахироѳа  (Исх.  14.  2.  9.  Числ.  33,  7.).  Назва¬ 
ніе  свое  имѣетъ  отъ  Тифона,  злаго  начала  Египтянъ,  враждебнаго  для 
нихъ,  коего  жилище — въ  глубокомъ  мракѣ,  подъ  землею.  Нѣкоторые, 
какъ  Михаелисъ  и  Форстеръ,  Ваал-Дефонъ  признаютъ  за  Героополь, 
какъ  мѣсто,  гдѣ  Тифонъ,  по  миѳологіи  Егип.,  пораженъ  былъ  гро¬ 
момъ  Зевеса;  другіе — за  Аварисъ,  который,  по  древней  Ѳеогоніи  Егип¬ 
тянъ,  также  назывался  городомъ  Тифона  и  нѣкогда  уступленъ  былъ 
Гиксамъ,  и  ими  укрѣпленъ,  отождествляя  его  также  съ  Героополѳмъ 
(Флав.  Прот.  Апіон.  К.  1.  гл.  26.  Путей.  Нор.  Изд.  3.  1854  г. 
Т.  Ш.  стр.  20 — 21.).  Но  въ  Св.  Пис.  о  Героополѣ  и  Аварисѣ  но 
товорится,  по  географическимъ  же  картамъ  они  показываются  различно, 
и  толкователи  въ  опредѣленіи  ихъ  мѣстоположенія  представляютъ  только 
•болѣе  или  менѣе  вѣроятныя  догадки  и  предположенія.  См.  Негг.  1.  р. 
144.  Т.  р.  250—251.  IX.  р.  242-243.  XI.  р.  562-563  и 
566.  Кеіі  и  Беі.  на  Исх.  р.  413  и  414.  2е11.  1.  р.  120. 

Ваал-Шалиша  ^5  —  отъ  ^Рт  въ  формѣ  Ріеі — дѣлить  на 
три  части,  дѣлать  что  въ  третій  день  или  въ  третій  разъ = трой¬ 
ная  обметь,  или  тройная  земля ;  ВааХааХсоа,  Всайарсаа,  ВаОаарі; 
Вааізаііза;  Веѳаріса):  4  Дар.  4,  42.  сн.  1  Дар.  9,  4.  —  Городъ 
или  мѣстность  въ  землѣ  Шалита,  въ  нагорныхъ  странахъ  колѣна 
Ефремова.  По  Евсевію  и  Іерониму  въ  15  Римскихъ  миляхъ  къ  сѣверу 
отъ  Діосполяили  Чидды,  въ  области  Ѳамнаѳской  (ВасОааргааб)  —тамъ, 
гдѣ  три  различныя  рѣки  соединяются  въ  одну  большую  рѣку,  отъ 
чего,  по  мнѣнію  нѣкоторыхъ,  и  названіе  получила  тройной  земли. 
Гйгзі;  2.  р.  462.  Негг.  14  п.  731.  Кеіі  и  Беі.  на  1  Дар.  9,  4. 
Р-  73. 

Ваал-Ѳамаръ  (*10Я  Ьу$= мѣсто  пальмъ ;  ВааХ-Ѳаріар;  Вааі- 
Шатаг;  Ваал-Ѳамаръ):  Суд.  20,  33.  —  Городъ  колѣна  Веніаминова, 
близъ  Гивы  Веніаминовой,  гдѣ,  во  время  безначалія,  въ  періодъ  Судей, 
Веніамитяне  потерпѣли  сильное  пораженіе  отъ  Израильтянъ.  Евсевій  и 
Іеронимъ  принимаютъ  этотъ  городъ  за  одно  съ  Беѳ-Ѳамаръ  (ВааХ&а- 
рюр — Втг]а6а[Аоср).  Въ  ихъ  время  это  было  небольшое  селеніе.  Вѣро¬ 
ятно,  около  этого  мѣста  находилась  и  пальма  Девворина  (Суд-  4,  5;)- 
Негг.  14.  р,  731.  Кеіі  и  Беі.  на  Суд.  р.  369. 


Ваана  (р>  пдз  _  изъ  Ц  и  или  «Д,отъ  пд  быть 
несчастнымъ,  сокрушеннымъ,  угнетеннымъ,  томиться,  бѣдствовать,  стра¬ 
дать  =  сынъ  огорченія,  безпокойства ,  страданія ,  Вяаѵа,  ИооСа,. 
В<*ѵа;  Ваапа,  Вала;  Ваінакъ,  Вана,  Ваана,  Ваанъ): 

а)  1  Пар.  XI,  30.  —  Отецъ  Хеледа,  Нетофаѳянина,  одного  изъ 
главныхъ  воиновъ  Давида.  Сн.  2  Цар.  23,  29. 

б)  3  Цар.  4,  12.  16. —Ваана,  сынъ  Ахилуда,  и  Ваана,  сынъ 
Хущая— оба  ивъ  приставниковъ  Соломона  надъ  Израилемъ. 

в)  Ноем.  7,  7.  2  Ездр.  5,  8.  Сн.  1  Ездр.  2,  2.— Изъ  началь¬ 
никовъ  народа  Израильскаго,  возвратившихся  иэъ  плѣна  съ  Зороваве- 
леиъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  2  )  въ  русскомъ:  Ваанъ. 

Т)  Неем.  10,  27. — Изъ  главъ  народа,  давшихъ  обязательство  во¬ 
дей  Нееміи  не  имѣть  родственныхъ  связей  съ  иноплеменными. 

Ое8.  р.  164.  Са88.  р.  48. 

КВ.  Другія  имена  см.  въ  русск:  Баяна. 

Ваангй  (В 'хтп,  Ваѵс,  В*ѵёс,  Ваѵі'а^;  Ваша,  Вапі,  Ваіші;  Ванія, 
Ваяній): 

а)  1  Ездр.  (8,  10.)  сн.  2  Ездр.  8,  36. — Изъ  главъ  поколѣ¬ 
ній  Израилевыхъ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ 
Вавилона  съ  Ездрою.  Въ  Евр.  этого  имени  здѣсь  нѣтъ.  Въ  русскомъ 
въ  I  Ездры:  Ваяній,  во  второй:  Ваній 

б)  2  Ездр.  9,  34.  сн.  1  ,  Ездр.  10,  34.— Изъ  Израильтянъ; 
изъ  его  рода  или  племени  нѣкоторые  имѣли  женъ  иноплеменныхъ.  Въ 
русскомъ,  въ  1  Ездры,  согласно  съ  Еврейскимъ,  читается:  Ваній. 

Ваанъ:  1  Ездр.  2,  2.  См.  Ваана— в.). 

Вааса  — отъ  неупотр.  во  без.  неугоднымъ  бытъ,  ху¬ 

дымъ,  йО  Фюрсту:  храбрость,  смѣлость,  отважность ;  Вааагх;  Ва- 
авв;  Вааса);  3  Цар.  15,  16—22.  27—34.  16,  1—14'.  21,  22.4 
цар®.  9,  9.  2  Пар.  16,  1.  Іерем.  41,  9.— Сынъ  нѣкоего  Ахіи,  изъ 
колѣна  йсеахарова,  незнатнаго  рода  (3  Цар.  16,  2.),  третій  царь 
Израильскій.  Будучи  военачальникомъ  при  Наватѣ,  сынѣ  Іеровоама,  царѣ 
Израильскомъ,  онъ  сдѣлалъ  заговоръ  противъ  него,  и  измѣнически 
убивъ  его,  при  осадѣ  Гаваѳона,  города  Филистимскаго,  занялъ  прес¬ 
толъ  его  (3  Цар.  15,  25 — 28.).  Онъ,  согласно  пророчеству  Ахіи 
•Силвмляиина,  йстребилѣ  весь  домъ  Іеровоамевъ,  но  продолжалъ  его- 
идрЛослуженіе,  и  во  все  время  царствованія  велъ  войну  съ  Асадо,  ца¬ 
ремъ  Іудейскимъ;  впрочемъ,  остановленный  въ  своихъ  предпріятіяхъ 
нападеніемъ  Венадада,  союзника  Асы,  царя  Сирійскаго,  долженъ  былъ 
отказаться  отъ  Рамы  и  лишиться  нѣкоторыхъ  городовъ  своихъ  (3 
Цар.  15, 16  -22.  2  Пар.  16,  1—6.).  Царствовавъ  24  года,  онъ 
умеръ  естественною  смертію  -  и  погребенъ  въ  столичномъ  городѣ  сво¬ 
емъ  Ѳярцѣ;  но,  за  его  грѣхи,  по  предсказанію  пророка,  домъ  его- 
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постигла  такая  же  участь,  какъ  и  домъ  Іеровоама;  объ  весь  истребленъ 
былъ  его  преемникомъ,  Вамвріемъ  (  В  Дар.  16,  1  — 13.).  без.  р.  165. 
2е11.  1.  Р-  126. 

Ваасе я  ^^.^—дѣло  Іеговы ,  дѣло  Божіе ;  ВаааА;  Вазаі'а;  Ма- 
сілъ;  Ваезеіа):  1  Пар.  6,  40. — Левитъ,  изъ  предковъ  Асафа,  одно¬ 
го  изъ  извѣстнѣйшихъ  пѣвцовъ  Давида,  изъ  рода  Гирсона.  без.  р. 
165.  Гіігзі  1.  р.  209. 

Вавилонъ  отъ  мѣсить,  смѣшивать,  перемѣшивать,  запу- 
тывать,  смѣшеніе,  ВофоХшѵ;  ВаЬуІоп;  Вавѵлбжъ;  ВаЬеІ)- 

Быт.  10,  10.  XI,  9.  2  Пар.  32,  31.  33,  11.  36,  6...  4  Дар 
17,  24.  30.  20,  12...  24,  1...  25,  1...  1  Ездр.  1,  11.  2,  1.  4 
9.  5,  12.  Неем.  7,  6.  2  Ездр.  1,  40...  4,  44...  5,  7.  6,  16...  8 
3.  Есѳ.  2,  6.  Псаіи  13,  1.  19.  14,  4.  22.  21,  9.  39,  3.  6.  7 
43,  14,  47,  1.  48,  14.  20.  Іерем.  20,  4—6.  27,  16—22.  28 
2—7.  50,  1.  2.  8.  9.  13.  14.  16—18.  23-46.  51,  1—12 
24.  29—31  .  33—35.  37.  41-42.  44.  47—49.  53—56.  58 
—61.  64.  Іез.  23.  15.  17.  Псал.  86,  4.  136,  1.  8.  Дан.  4,  26 
— 27.  3  Ездр.  3,  28.  1  Мак.  6,  4.  Дѣян.  7,  43.  1  Петр.  5,  13. 
Апок.  14,  8.  16,  19.  17,  5.  18,  2.  10.  16.  21. — Одинъ  изъ 
древнѣйшихъ  городовъ  міра,  построенный  Нимродомъ,  сыномъ  Хуша  или 
Куша,  потомкомъ  Хамовымъ,  который  городъ  этотъ  сдѣлалъ  столицею 
своего  царства  (Быт.  10,  6  —  10.).  Отъ  имени  этого  города  и  вся 
земля  эта  стала  называться  Вавилонскою  или  Вавилоніею.  Она  назы¬ 
вается  также  землею  Немврода  (Мих.  5,  6),  отъ  имени  основателя  цар¬ 
ства  Вавилонскаго,  и  землею  Халдеевъ  (Іер.  24,  5.  25,  12.  Іез. 

12,  13.) — отъ  господствующаго  здѣсь  племени  Халдеевъ,  съ  давныхъ 
временъ,  вышедшихъ  съ  сѣвера,  съ  горъ  Арменіи,  н  поселившихся 
здѣсь  и  давшихъ  свое  имя  землѣ  этой.  Земля  эта  находилась  въ  пло¬ 
доносной  равнинѣ  Сеннаарской,  въ  бассейнѣ  Тигра  и  Евфрата,  быв¬ 
шей  колыбелью  человѣческихъ  обществъ  (Быт.  XI,  1—2.).  Вавилон, 
лежалъ  здѣсь,  по  обѣимъ  сторонамъ  Евфрата,  въ  15  миляхъ  отъ  Багъ 
дада,  въ  40  отъ  Персидскаго  залива  и  въ  130  отъ  Іерусалима- 
Названіе  свое  смѣшеніе)  имѣетъ  онъ  отъ  того,  что  когда  по¬ 

слѣ  потопа  люди,  достигнувъ  этой  мѣстности,  вздумали  построить 
здѣсь  городъ  и  башню  до  небесъ,  чтобы  прославиться,  то  Богъ  смѣ¬ 
силъ  ихъ  языхъ,  такъ  что  они  не  могли  продолжать  строеніе  и  дол¬ 
жны  были  разсѣяться  по  всей  землѣ  (Быт.  XI,  1 — 9.).  По  Геродо¬ 
ту,  Вавилонъ  расположенъ  былъ  по  берегамъ  Евфрата  четырех* 
угольникомъ  и  весь  обведенъ  былъ  глубокимъ  рвомъ  и  необыкновенно 
высокою  и  толстою  стѣною  (Он.  Іер.  51,  12.  58.)  Стороны  этого 
четырехугольника  въ  совокупности  имѣли  12  нѣмецкихъ  миль  длины. 
Чрезъ  стѣну  его,  имѣвшую  350  футовъ  вышины  и  87  футовъ  Ши- 
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рины,  вели  въ  широкія  и  прямыя  улицы  его  100  мѣдныхъ  воротъ, 
по  25-ти  съ  каждой  стороны.  На  стѣнѣ  нахидилось  250  башенъ. 
Посреди  города  протекалъ  Евфратъ.  На  одномъ  берегу  его  возвышал¬ 
ся  храмъ  Бела,  или  Вила;  на  другомъ — дворецъ  царскій,  съ  знамени¬ 
тыми  висячими  садами,  наведенными  на  огромныхъ  возвышавшихся 
другъ  надъ  другомъ,  каменныхъ,  ззасыпанныхъ  землею  террасахъ,  ут¬ 
верждавшихся  на  сводахъ,  поддерживаемыхъ  толстыми  гранитными 
стѣнами  или  столбами.  Сады  эти  орошались  водою,  проведенною  изъ 
Евфрата  до  самой  вершины  террасъ.  Съ  этихъ  террасъ  открывался 
видъ  на  всѣ  окрестности  города,  по  ту  сторону — на  древній  царскій 
дворецъ  и  величественный  храмъ  Бела,  по  эту — на  новый  дворецъ, 
на  мостъ  чрезъ  рѣку  и  улицы  города;,  видъ  открывался  далеко  и  за 
городскія  стѣны  на  окрестныя  равнины  внѣ  города.  Равнина  Сеннаар- 
ская,  на  которой  лежалъ  Вавилонъ,  .въ  южной  части  ея,  представ¬ 
ляла  собою  совершенно  плоскую,  но  богатѣйшую  и  плодороднѣйшую,  низ¬ 
менность,  обязанную  своимъ  богатствомъ,  при  своей  прекрасной  почвѣ 
особенно  разливамъ  Тигра  и  Евфрата.  Для  защиты  отъ  разливовъ  и 
наводеній,  городъ  огражденъ  былъ  каналами  и  плотинами.  Отъ  этихъ 
рѣкъ,  равно  какъ  и  отъ  многочисленныхъ  каналовъ,  пресѣкавшихъ 
страну  отъ  одной  рѣки  до  другой,  вода  трудомъ  рукъ  человѣческихъ 
и  гидравлическими  машинами  проведена  была  къ  полямъ,  которыя  въ 
этомъ  тепломъ  климатѣ  и  на  этой  неистощимой  почвѣ  производили 
такое  плодородіе,  что  ни  въ  древнія,  ни  въ  новѣйшія  времена,  не  бы¬ 
ло  ничего  подобнаго.  По  Геродоту,  Страбону,  и  Плинію,  относитель¬ 
но  хлѣбнаго  производства,  почва  никогда  не  производила  менѣе  самъ 
-двѣсти,  а  иногда  и  болѣе,  даже  до  самъ-триста,  и  зерно  .было  са¬ 
мое  крупное.  Бѣдная  строевымъ  лѣсомъ,  Вавилонія  богата  была  та¬ 
марисками  и  ивами,,  и  особенно  прекрасными  лѣсами  пальмъ,  тянув¬ 
шихся  непрерывною  цѣпью  по  теченію  обѣихъ  рѣкъ.  Завоеванная 
въ  послѣдствіи  Персіею,  она  составляла  богатѣйшую  область  этой  мо¬ 
нархіи.  Налоги  и  подати,  платимыя  ею  Персидскимъ  царямъ,  для  ихъ 
содержанія  и.  содержанія  ихъ  арміи,  составляли  третью  часть  всего  то¬ 
го,  что  собиралось  со  всѣхъ  персидскихъ  владѣній,  простиравшихся 
тогда  отъ  Геллесаонта  до  Индіи.  Кромѣ  вжгкаго  плодородія  почвы, 
богато  орошаемой  разливами  упомянутыхъ  рѣкъ,  страна  эта  находи¬ 
лась  на  большомъ  торговомъ  пути  между  Индіей  и  Финикіей,  и  Ва¬ 
вилонъ  служилъ  главнымъ  складочнымъ  мѣстомъ  для  товаровъ  и  про¬ 
изводилъ  самую  обширную  морскую  и  сухопутную  торговлю  со.всѣм- 
частями  свѣта.  Богатства  стекались  въ  него  со  всѣхъ,  сторонъ;  и  такимъ 
образомъ  онъ  принадлежалъ  къ  величайшимъ  и  знаменитѣйшимъ  и  бога¬ 
тѣйшимъ  городамъ  Востока.  См.  Брута  Земдеои.  древ,  свѣта,  изд.  2. 1837 
г.  И.  1.  стр.  146—148.  Наирі  ВіЫ.  ЕпсуЫ.  1.  р.  179.  Илов. 
Руков.  къ  Всеоб.  Ист.  1869  г.  4.1.  стр.  10.  Шлосс.  Всем.  Ист. 
1868  г.  Т.  1.  стр.  23  и  24.  2е11.  1.  р.  120— 121.  123.  Негг 
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1.  р.  642.  644.  646.  Кейта  Док.  Ист.  Хр.  В.  1870  г.  гл.  XI. 
ст.  394 — 39  6. 

Впрочемъ  исторія  древняго  Вавилона  мало  объяснена  и  скрывает¬ 
ся  въ  баснославныхъ  преданіяхъ.  По  свидѣтельству  Бероза  и  другихъ 
туземныхъ  памятниковъ,  Вавилонію  въ  самой  глубокой1  древности 
населяли  народы  разныхъ  расъ,  таковы:  Сумиры,  Аккады,  Ассирія¬ 
не,  потомки  Евѳра  и  Арама,  наконецъ  Халдеи.  Первоначальное  на¬ 
селеніе  преимущественно  принадлежало  потомкамъ  Хуша  (сн.  Ар. 
Хрис.  Рел.  древ,  міра,  1875  Т.  Т.  2.  стр.  198  —  202.  Библ. 
Слов.  Верх.  1.  стр.  256.).  Начало  царства,  по  Берозу  и  другимъ 
памятникамъ,  восходитъ  за  2500  лѣтъ  до  Р.  Хр.  Основателемъ  и  пер¬ 
вымъ  правителемъ  его,  какъ  выше  замѣчено,  почитается  Нимродъ, 
коего  царство  первоначально  составляли  4  города:  Вавилонъ,  Эрехъ 
или  Орхоэ,  нынѣшняя  Варка,  Аккадъ— въ  самой  серединѣ  Вавилоніи, 
и  Халне,  называемый  также  Уромъ  (Быт.  10,  10.).  Въ  послѣдствіи 
долгое  время  Вавилоніею  самостоятельно  управляли  государи  разныхъ 
династій;  но  имъ  приходилось  много  тернѣть  отъ  разныхъ  сосѣднимъ, 
грубыхъ  и  сильныхъ  народовъ.  Наконецъ,  приТутиозисѣ  ІП-мъ,  изъ 
17-ой  династіи  царей  Египетскихъ,  около  половины  15-го  столѣтія 
до  Р.  Хр.,  Вавилонія  подпала  подъ  власть  Египта,  и  потомъ,  чрезъ 
два  съ  половиной  вѣка,  за  1300  лѣтъ  до  Р.  Хр.,  перешла  подъ 
власть  Ассирійскаго  царя  Нина,  и  въ  теченіе  многихъ  столѣтій  со¬ 
ставляла  провицію  Ассиріи.  Супруга  Нина,  Семирамида,  исторія  кото¬ 
рой,  также,  какъ  и  самого  Нина,  наполнена  баснями  и  сказками, 
среди  многихъ  воинскихъ  походовъ,  побѣдъ  и  другихъ  подвиговъ, 
вновь  основала  Вавилонъ,  украсила  его  великолѣпнѣйшими  зданіями, 
провела  въ  немъ,  равно  какъ  и  въ  областяхъ  его,  множество  дорогъ 
и  каналовъ,  и  Вавилонъ  былъ  при  ней  однимъ  изъ  чудесъ  свѣта, 
хотя  по  другимъ,  болѣе  достовѣрнымъ  сказаніямъ,  величественныя  зда¬ 
нія  и  украшенія  Вавилона  принадлежатъ  гораздо  позднѣйшему  царю 
Вавилонскому.  Поелѣдовавщіо  за  Ниною  цари,  погрязавшіе  въ  нѣгѣ  и 
роскоши,  оставались  въ  бѣздѣйствіи  въ  продолженіи  многихъ  поко¬ 
лѣній.  Въ  это  время  правителя  Вавилоніи  и  другіе,  тяготясь  своею  за¬ 
висимостію,  начали  возмущаться  противъ  Ассиріянъ,  стараясь  пріоб¬ 
рѣсти  себѣ  независимость;  но  Ассирійское  царство  не  разъ  преодолѣ¬ 
вало  возмутителей  и  удерживало  свою  самостоятельность  до  временъ 
Сарданапала,  который  превосходилъ  всѣхъ  прочихъ  своею  праздностію, 
изнѣженностію  и  роскошью.  По  греческимъ  историкамъ,  Ктезію  и  Діо- 
.  Дору,  когда  Арбакъ  Мидянинъ  и  Белезисъ  Вавилонянинъ  около  760 
или  77.0  года  до  Р.  Хр.,  а  подругамъ  въ  9-мъ  еще  вѣкѣ,  возстала 
противъ  него  и  осадили  его  столицу  Ниневію,  онъ  сжегъ  себя  съ  сво¬ 
ими  женами  и  всѣми  своими  сокровищами  во  дворцѣ  своемъ,  и. с.ъ 
нимъ  пала  Ассирійская  Монархія.  Впрочемъ  расказни  о  Сардаяапалѣ  имѣ¬ 
ютъ  почти  такой  же  баснословный  характеръ,  какъ  о  Семирамидѣ. 
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При  томъ  же  имя  Сарданапала  принадлежало  не  одному,  а  нѣсколь- 
кимъ  царямъ  Ассирійскимъ.  Паденіе  Ассирійскаго  царства  относится 
къ  позднѣйшему  времени  и  къ  позднѣйшему  Сарданапалу.  Сн.  Векк. 
184В  г.  Ч.  1.  стр.  59  —  61.  Илов.  1869  г.  Ч.  1 .  стр.  8 — 9.  Шлосс. 
1868  г.  Т.  1.  стр.  24—25.  Негг.  2  р.  621.  X.  р.  368—869. 
XX.  р.  221. 

Достовѣрнѣйшая  исторія  Вавилона  и  Ассиріи  начинается  съ  8-го 
вѣка  до  В.  Хр.,  когда  эти  государства  стали  входить  въ  враждебное 
столкновеніе  съ  Евреями.  Первый  Ассирійскій  царь,  о  которомъ  гово¬ 
рится  въ  свящ.  Писаніи,  былъ  Фулъ,  жившій  около  временъ  Израиль¬ 
скаго  царя  Манаима  (4  Дар.  15,  19 — 20,  1  Пар,  5,  26.).  Име¬ 
ни  Фула  въ  Ассирійскихъ  памятникахъ  доселѣ  нигдѣ  неоткрыто. 
По  Берозу,  онъ  происходилъ  изъ  Халдейской  династіи  Деркета- 
довъ,  и  будучи  правителемъ  Вавилона  своею  предпріимчивостію  не 
только  пріобрѣлъ  Вавилону  независимость,  но  завладѣлъ  даже  Ассиріею, 
подчинивъ  ее  Вавилону;  его  обыкновенно  почитаютъ  первымъ  царемъ 
ново-образовавшагося  въ  это  время  Ассирійскаго  царства.  2е11.  2.  р. 
267.  Негг.  XI.  623.  638  —  639.-  X.  р.  366.  367  и  369. 
ХУШ.  р.  460.  XX.  р.  221 — 223).  Возбужденный  Богомъ  (1  Пар. 
5,  26.)  онъ  первый  возсталъ  противъ  царства  Израильскаго,  около 
770  года,  и  Манаимъ,  чтобы  удержать  за  собою  царство,  долженъ  былъ 
заплатить  ему  1000  талантовъ  серебра  (4  Дар.  15,  19  —  20.Ѵ 
Впрочемъ  пріобрѣтенная  имъ  независимость  Вавилона  была  непродол¬ 
жительна';  послѣдующіе  за  нимъ  цари,  за  исключеніемъ  Набонассара, 
который  старался  удерживать  независимость,  были  государи  слабые,  и 
въ  709-мъ  году  Вавилонія  и  Халдея  снова  завоевана  была  Ассирій¬ 
скимъ  государемъ  Саргономъ  (Негг.  X.  р.  370.  XX.  р.  224.);  Асси¬ 
рійское  царство  удерживало  свою  самостоятельность  до  конца  7-го  вѣка 
до  Р.  Хр-,  до  временъ  Набопалассара.  Въ  это  время,  когда  орды  Скиѳовъ 
напали  па  Ассирійское  царство,  Сарданапалъ,  послѣдній  царь  Ассирій- 
сій,  для  Огражденія  отъ  нихъ  своего  царства,  въ  615-мъ  году  послалъ 
въ  Вавилонъ  намѣстникомъ  своего  военачальника  Набопаллассара.  Вско¬ 
рѣ  Набопалассаръ  объявилъ  себя  самостоятельнымъ  повелителемъ  и  об¬ 
ладателемъ  Вавилонской  области,  и  сдѣлался  основателемъ  новаго 
ХалдеЙско  -  Вавилонскаго  царства.  Соединившись  съ  Ціаксаромъ, 
'■ыномъ  Фраорта,  царемъ  Мидійскимъ,  онъ  завоевалъ  идо  основанія 
разрушилъ  Ниневію,  и  так.  обр.  положилъ  конецъ  Ассирійско¬ 
му  царству  въ  610  году  до  Р.  Хр.;  Ассирія  присоединена  была  къ 
Вавил.  монархіи  и  никогда  болѣе  не  была  самостоятельною.  За  Набо- 
палассаромъ  слѣдовали  въ  Вавилонскомъ  царствѣ:  Навуходоносоръ, 
Евиль-Меродахъ,  Нериглиссоръ,  Лаворосоардохъ,  и  наконецъ  Набон- 
нѳдъ.  Сынъ  Набопаласеара,  Навуходоносоръ  2-нй,  побѣдою  надъ  Еги¬ 
петскимъ  царемъ,  Неахо,  при  Кархелгисѣ  или  Кирхаресетѣ  на  Евфра¬ 
тѣ,  положилъ  конецъ  Египетскому  могуществу  въ  Азіи,  и  въ  588-мъ 
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году  разрушилъ  и  царство  Іудейское,  и  большую  часть  народа  пере¬ 
селивъ  'въ  Вавилонъ.  Этому  государю,  вѣроятнѣе,  принадлежатъ  тѣ 
величественныя  строенія  и  украшенія  Вавилона,  которыя  обыкновенно 
приписываются  Семирамидѣ  (Флав.  Древ.  кн.  10.  гл.  XI.  §  1.  Сн.  Нш. 
1.  р.  644  -645.).  Но,  по  смерти  Навуходоносора,  царство  Вавилон¬ 
ское  быстро  стало  клониться  къ  упадку.  При  Набоннедѣ  и  участникѣ 
въ  его  правленіи,  сынѣ  его  Валтасарѣ,  оно  въ  539  г.  подпало  подъ 
власть  Дарія  Мидянина  и  Еира,  царя  Персидскаго,  который  съ  много¬ 
численнымъ  войскомъ  осадивши  Вавилонъ,  послѣ  разныхъ  покушеній 
взять  его,  отвелъ  Евфратъ  въ  близъ  лежащее  озеро  и  по  его  руслу 
ворвался  въ  городъ  и  овладѣлъ  имъ  (См.  Богосл.  Св.  Ист.  В.  3. 
Изд.  4.  1871  г.  стр.  434—437.).  Въ  послѣдствіи  времени  Дарій 
Истасповъ  снова  взялъ  Вавилонъ  и  разорилъ  его  (Сн.  Кейт.  стр. 
420 — 424.).  Послѣ  Вавилонія  подпала  подъ  власть  Александра  В., 
умершаго  въ  323  г.  до  В.  Хр.;  потомъ— подъ  власть  Селевковъ;  по¬ 
слѣ  досталась  Парѳянамъ  и  потомъ  Римлянамъ;  послѣ  завоевана  была 
Калифами,  и  наконецъ  отъ  Турокъ  перешла  къ  Персамъ;  и  во  все  это 
время  множество  испытала  превращеній  въ  Судьбахъ  своихъ.  Пророки 
давно  предсказывали  погибель  и  разрушеніе  Вавилона  и  царства  Ва¬ 
вилонскаго — за  его  нечестіе,  идояослуженіе,  тираянйо,  угнетенія,  гор¬ 
дость,  алчность,  вѣроломство,  развратъ  и  другіе  пороки  (См.  наир. 
Исаіи  гл.  13.  14.  47.  Іерем.  гл.  50.  и  51.  Дан.  5,1—4.23.);  — 
и  вотъ  вся  слава  человѣческая,  какою  покрыта  была  равнина  Сенна- 
арская,  давно  погибла  и  на  мѣстѣ  древняго  Вавилона  нынѣ  остаются 
только  развалины.  Арабская  деревня  Гиллахъ,  находящаяся  здѣсь,  вся 
окружена  развалинами  древняго  Вавилона,  и  сама  построена  изъ  этихъ 
развалинъ,  такъ  какъ  и  многія  другія  города  этой  мѣстности,  напр. 
Селевкія,  Ктезифонъ,  Куфа,  Багдадъ,  и  другія  мелкія  селенія.  Разва¬ 
лины  эти  служатъ  доселѣ  матеріаломъ  для  разныхъ  строеній;  въ  обра¬ 
зовавшихся  же  изъ  нихъ  пещерахъ  гнѣздятся  одни  хищные  звѣри,, 
львы,  шакалы,  гіены,  змѣи  и  другія  животныя  И  хищныя  птицы,  на¬ 
ходя  здѣсь  безопасное  для  себя  жилище.  См.  2е11.  1.  р.  120 — 121 
Толля:  Вавилонъ  и  Вавилонія.  Шлоссера  Всем.  Ист.  1868  г.  Т.  1. 
стр.  23:  Вавилоняне  и  Ассиріяне.  Верхове.  Библ.  Слов.  Т.  1.  стр.. 
252—2.54,  и  259 — 260.  Ней.  1.  р.  642  и  далѣе.  Т.  2.р.  618 — 
621 .  Кейт.  Доказ.  Истин.  Хр.  Вѣры,  1870  г.  гл.  XI:  Вавилонъ, 
земля  Халдейская  и  падшій’ Вавилонъ.  . 

Въ  дополненіе  къ  тому,  что  воеюще  сказало  нами  о  странѣ  Ва¬ 
вилонской-  и  ея  жителяхъ,  замѣтимъ  здѣсь  въ  особенности:  о  физиче¬ 
скомъ  состояніи  страны  этой,  о  ея  населеніи,  государственномъ  устрой¬ 
ствѣ,  о  вѣрѣ  и  образованности,  о  промышленности,  торговлѣ,  богат¬ 
ствѣ  и  нравахъ  жителей,  а)  По  физическому  своему  положенію,  стра¬ 
на  эта,  какъ  выше  было  упомянуто,  была  одною  изъ  плодоноснѣйшихъ 
странъ  земнаго  шара.  Она  лежала  въ  плодоносной  равнинѣ  ‘Сенйаар- 
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ской,  между  рѣками  Тигромъ  и  Евфратомъ,  гранича  къ  сѣверу  съ  Месопо¬ 
таміей  и  Ассиріей,  къ  югу— съ  Персидскимъ  заливомъ,  къ  востоку  съ 
Тигромъ,  къ  западу — съ  Аравіей.  Равнина  Сеннаарская  имѣетъ  почву 
земли  темно-коричневато  цвѣта,  тучную,  чрезъ  которую  съ  запада  спо¬ 
койно  протекаетъ  Евфратъ,  съ  востока  подкрѣпляемый  водами  горной 
страны  Ирана,  шумно  по  узкому  руслу  низвергается  въ  море  Тигръ. 
Когда  на  горахъ  Арменіи  таялъ  снѣгъ,  рѣки  эти  выходили  изъ  сво¬ 
ихъ  береговъ  и  заливали  всю  низменность.  Отъ  такихъ  развитій  почва 
получала  необыкновенное  плодородіе,  а  для  защиты  городовъ  и  селеній 
отъ  наводненія  Вавилоняне  строили  плотины,  и  провели  цѣлую  сѣть 
большихъ  и  малыхъ  каналовъ,  которые  во  время  сильныхъ  разливовъ, 
принимали  въ  себя  воду,  и  чрезъ  то  съ  одной  стороны  предохраняли 
страну  отъ  образованія  болотъ,  а  съ  другой — доставляли  ей  необходи¬ 
мое  орошеніе.  О  чрезвычайномъ  плородіи  этой  равнины  согласно  сви¬ 
дѣтельствуютъ  древніе:  Геродотъ,  Страбонъ  и  Плиній.  Бѣдная  строе¬ 
вымъ  лѣсомъ,  она  богата  была  тамарисками  и  ивами  и  особенно  пре¬ 
красными  лѣсами  пальмъ,  по  берегамъ  обѣихъ  рѣкъ.  Изобиловала 
при  этомъ  садами,  полями,  лугами,  пастбищами,  скотоводствомъ 
(Іер.  50,  16.  ‘Исаіи  1В,  19  —  20.).  —  б)  Народонаселеніе  этой 
страны  издревле  был)  весьма  велико.  Въ  цвѣтущее  время  государ¬ 
ства  въ  одномъ  Вавилонѣ  число  жителей  простиралось  до  двухъ 
милліоновъ;  по  своей  обширности  и  многолюдію  онъ  не  уступалъ  Ни¬ 
невіи  (сн.  Іон.  4,  11,).  О  многочисленности  населенія  вообще  свидѣ¬ 
тельствуютъ  слѣды  безчисленныхъ  развалинъ  городовъ  и  селеній,  кото¬ 
рыми  усѣяна  страна  эта. — в)  Относительно  государственнаго  устрой¬ 
ства  должно  замѣтить,  что  правленіе .  было  чисто  деспотическое,  какое 
и  доселѣ  господствуетъ  въ  тѣхъ  странахъ  Азіи.  Государь  былъ  выше 
всѣхъ  и  пользовался  неограниченною  властію  (Дан.  2,  37.);  воля  его 
была  непреложнымъ  закономъ  (Дан.  3,  10 — 12.  6,  7 — 8.  12—13. 
15.).  Онъ  жилъ  въ  недоступномъ  ни  для  кого  дворцѣ  царскомъ  (Дан. 
2,  49.  сн.  Есѳ.  4,  11.),  окруженный  множествомъ  придворныхъ  вель¬ 
можъ,  сановниковъ  и  слугъ  (Дан.  3,  2 — 3.  6.  1 — 2.  7.).  Къ  нимъ 
принадлежали:  смотритель  дворца  (Дан.  2,  49.),  начальникъ  царскихъ 
тѣлохранителей  (Дан.  2,  14.  Іер.  39,  3.  9  —  13.  4  Дар.  25,  8, 
10 — 11.),  начальникъ  евнуховъ  (Дан.  1,  3.  Іер.  39,  3.  13.),  на¬ 
чальникъ  маговъ  или  мудрецовъ  (Дан.  2,  48.  Іер.  39,  3.),  храни¬ 
тель  сокровищъ  царскихъ  (1  Ездр.  1,  8.  2  Ездр.  2,  11.).  Были 
также  совѣтники  царя  (Дан. 3,24.  27.4,33.  6,  8.1  Ездр.  7, 14.), 
составлявшіе,  можетъ  быть,  особенный  государственный  совѣтъ.  Го¬ 
сударство  раздѣлялось  на  провинціи,  которыя  управлялись  особенными 
чиновниками.  Таковы  были:  сатрапы,  намѣстники,  областеначальники  ж 
ихъ  помощники  (1  Ездр.  8,  36.  5,  3.  14.  6,  6—7.  Есѳ.  3,  12. 
Б,  9.  9,  3.  Дан.  3,  2.  6,  1—2.  7.  Іер.  51,  57.  Іезек.  23,  6. 
23.).  Упоминаются  также  военачальники,  судьи,  казнохранители,  зако- 
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яовѣды  (1  Ездр.  7,  21.  Дан.  3,  2—3.  6,  7.).  Нет  2  2  р.  622. 
Верх.  1.  стр.  260 — 261. — г)  Религія  Вавилонянъ  состояла  въ  мно¬ 
гобожіи  и  преимущественно  въ  обожаніи  свѣтилъ  небесныхъ.  Общее 
имя  божества  въ  Ассиріи  и  Вавилоніи  было  Илу  (Ион),— имя,  равно 
какъ  и  Санх оніатона:  Еліунъ,  очевидно,  одного  корня  еъ  библейскимъ 
именемъ:  Ел  =  Богъ).  Въ  Ассиріи  Илу  называется  еще  Ассуръ. 
Въ  надписяхъ  Илу-Ассуръ  называется  царемъ  или  вождемъ  боговъ, 
верховнымъ  Богомъ,  высшимъ  владыкою  и  отцемъ  всѣхъ  боговъ  и  все¬ 
общимъ  источникомъ  жизни.  Онъ  предшествуетъ  всѣмъ  другимъ  богамъ 
въ  призываніяхъ  и  молитвахъ;  но  самъ  не  имѣлъ  опредѣленнаго  куль¬ 
та;  въ  Вавилонѣ  ему  не  было  и  храма.  Будучи  неприступенъ  въ  су¬ 
ществѣ  своемъ,  онъ  сталъ  извѣстенъ  болѣе  подъ  формою  своихъ  от¬ 
кровеній  и  проявленій  въ  природѣ — въ  лицѣ  произшедшихъ  отъ  него- 
боговъ,  первостепенныхъ  и  второстепенныхъ,  мужскихъ  и  женскихъ.  Въ 
ряду  этихъ  боговъ  самое  видное  мѣсто  занимаетъ  Бэлъ  (Веі),  у  Фи¬ 
никіянъ — Ваалъ  (Вааі),  у  Арабовъ  Вилъ  (ВіІ).  Божество  это  описы¬ 
вается  какъ  владыка  неба  и  свѣта,  царствующій  въ  звѣздныхъ  про¬ 
странствахъ.  У  древнихъ  онъ  назывался  Белъ — солнце.  Это  производя¬ 
щая  сила  міра.  Онъ  изображается  сидящимъ  на  тронѣ,  въ  образѣ  че¬ 
ловѣка,  въ  царскомъ  платьѣ,  съ  короной  на  головѣ,  на  которой  рога, 
вола — обыкновенный  символъ  производительной  силы.  Кромѣ  Бела  из¬ 
вѣстны  Ану  и  Нискуръ.  Женское  начало,  соотвѣтствующее  Белу,  есть. 
Бэлитъ,  т.  е.  владычица,  госпожа,  у  Геродота  Милитта,  богиня  про¬ 
изводительныхъ  силъ  природы.  Подобно  Изидѣ  Египетской,  она  назы¬ 
вается  верховною  богинею,  владычицею  міра,  матерью  боговъ,  царицею 
земли  и  плодородія  Въ  ней  находятъ  богиню  луны,  которая  на  всем ъ 
востокѣ  признавалась  источникомъ  плодотворныхъ  силъ.  Съ  этими  бо¬ 
жествами  въ  культѣ  Вавилонянъ  соединялись  и  другія  божества,  вто¬ 
ростепенныя,  какъ  проявленія  высшихъ  боговъ,  въ  формѣ  отдѣльныхъ, 
частныхъ  планетъ.  Таковы:  Адаръ  (Сатурнъ),  '  Мардукъ  (Юпитеръ),. 
Ниргалъ  (Марсъ),  Истаръ  (Венера)  и  Набу  (Меркурій).  Боги  солнца 
и  луны,  вмѣстѣ  съ  богами  планетъ,  были  преимущественнымъ  предме¬ 
томъ  культа  ихъ.  Согласно  слову  св.  Писанія,  они  покланялись  солнцу, 
лунѣ  и  всѣмъ  силамъ  небеснымъ,  или  всему  воинству  небесному  (2  Пар. 
83,  3.  4  Дар.  17,  16.  сн.  Втор.  4,  19.  17,  3.).  О  послѣдней 
судьбѣ  человѣка  и  безсмертіи  яснаго  ученія  не  видно.  Больше  обраща¬ 
ли  вниманіе  на  настоящую  жизнь  и  испрашивали  у  Боговъ  счастія  и 
долголѣтней  жизни  здѣсь  на  землѣ.  Упоминается  впрочемъ  о  блаженной 
области  Ану,  а  нечестивымъ  угрожается  уничтоженіемъ  душъ  ихъ  по¬ 
средствомъ  холода  и  мороза  (см.  Хрисанѳ.  Рел.  древ,  міра,  Т.  2, 
Религія  Ассиріи  и  Вавилоніи).  Служеніе  богамъ  состояло  въ  жертво¬ 
приношеніяхъ — изъ  цвѣтовъ,  плодовъ  и  животныхъ;  были  и  человѣче¬ 
скія  жертвы  (сн.  4  Дар.  17,  31.).  Отправленіе  служенія  находилось 
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во  власти  жрецовъ.  Жрецы  эти  называются  Халдеями  и  Магами.  Они 
разсѣяны  были  по  всей  странѣ,  жили  доходами  съ  розданныхъ  имъ 
земель,  имѣли  своего  верховнаго  главу,  назначавшагося  государемъ,  и 
по  роду  своихъ  занятій,  распадались  на  многіе  классы.  Греки  и  Ри¬ 
мляне  приписывали  имъ  большія  астрономическія  свѣдѣнія.  Господство¬ 
вавшее  въ  Вавилоніи  поклоненіе  свѣтиламъ  небеснымъ,  приписываемое 
звѣздамъ  вліяніе  на  судьбу  людей  и  желаніе  узнать  по  нимъ  свою  бу¬ 
дущность,  равно  какъ  и  необходимость,  по  случаю  наводненій,  съ  точ¬ 
ностію  знать  времена  года,  должны  были  еще  въ  глубокой  древности 
привести  Вавилонянъ  къ  занятію  Астрономіей  и  Астрологіей.  Этимъ 
преимущественно  и  занималась  каста  жрецовъ.  Они  занимались  также 
толкованіемъ  сновъ,  волхвованіемъ  я  гаданіемъ  (Дан.  2,  2.  4,  4.  5, 
7,  15.), — д)  Касательно  занятій,  промышленности,  торговли  и  нравовъ 
жителей  должно  замѣтить,  что  преимущественное  ихъ  занятіе  составля¬ 
ло  земледѣліе  (сн.  Іер.  50,  16.)  Ему  благопріятствовали  самое  поло¬ 
женіе  страны,  почва  земли  и  система  орошенія  ея.  Благодаря  этому, 
■они  рано  освоились  съ  земледѣліемъ;  имѣли  богатыя  поля,  пастбища, 
великолѣпные  сады,  и  рано  познакомились  съ  различными  ремеслами. 
Рано  развито  было  у  нихъ  строительное  искусство.  Страна  эта  не  была* 
защищена  горами,  а  между  тѣмъ  ее  окружали  воинственныя  кочевыя 
племена,  и  потому  рано  сознана  была  необходимость  въ  укрѣпленіяхъ. 
Камня,  годнаго  для  построекъ  въ  землѣ  не  было,  и  потому  жители 
принуждены  были  замѣнять  его  кирпичемъ,  и,  для  большей  прочности 
кирпичныхъ  строеній  и  укрѣпленій,  стѣны  строили  толще  и  массивнѣе; 
воздвигались  строенія  самыя  огромныя,  исполинской  величины  (Быт. 
XI,  2 — 4.).  Къ  числу  ихъ  принадлежали:  стѣны  Вавилонскія,  храмъ 
Бела,  дворцы,  знаменитые  висячіе  сады,  устроенные  на  высокихъ  тер¬ 
расахъ,  и  пр.  Строенія  эти — также,  какъ  и  сооруженіе  плотинъ  и  си¬ 
стема  каналовъ,  рано  должны  были  привести  ихъ  и  къ  занятію  Гео- 
метріей,  но  она  оставалась  у  нихъ  въ  младенческомъ  состоянія,  нѳ 
простираясь  далѣе  простаго  измѣренія  и  первыхъ  началъ  науки.  Болѣе 
славились  они  Астрономіей,  наблюденіемъ  теченія  свѣтилъ  небесныхъ 
(сн.  Исаіи  47,  13.  Дан.  2,  2.  и  др.),  и  въ  Астрономическихъ  по¬ 
знаніяхъ  превосходили  и  Египтянъ.  Имъ  приписываютъ  изобрѣтеніе 
Зодіака  и  раздѣленіе  Эклиптики  на  12-тъ  частей.  Астрономическія 
ихъ  наблюденія,  начертанныя  на  кирпичахъ  и  хранившіяся  въ  храмѣ 
Бела,  возводятъ  за  2  тысячи  лѣтъ  до  Р.  Хр.  Имъ  принадлежатъ  и 
клинообразныя  письмена,  которыми  часто  покрывали  они  свои  памят¬ 
ники.  Ремесла  и  искуства  должны  были  разможаться  и  возрастать  у 
нихъ  съ  увеличеніемъ  числа  большихъ  городовъ  и  размноженіемъ  насе¬ 
ленія,  а  также  и  въ  слѣдствіе  распространявшейся  утонченности  вкуса 
и  роскоши.  Изъ  мануфактурныхъ  издѣлій  ихъ  славились  на  всемъ  во¬ 
стокѣ  хлопчатыя  бумажныя  матеріи  и  прекрасные  ковры.  Богатству  и 
•благосостоянію  страны  много  благопріятствовала  и  торговля,  которая 


рано  также  началась  здѣсь  и  достигла  значительной  степени  развитія 
въ  слѣдствіе  самого  положенія  Вавилона,  лежавшаго  на  большемъ  тор¬ 
говомъ  пути  между  Индіей,  Персіей  и  Финикіей,  и  служившаго  глав¬ 
нымъ  складочнымъ  мѣстомъ  для  товаровъ.  Они  величались  кораблями 
•своими  (Исаіи  43,  14.),  и  своими  драгоцѣнными  одеждами  и  шелко¬ 
выми  и  узорчатыми  матеріями  (Іез.  27,  24.);  и  въ  обмѣнъ  своихъ 
произведеній  получали  вина  изъ  Арменіи,  драгоцѣнные  камни  изъ  Ин¬ 
діи,  ароматы,  пряности,  золото  и  слоновую  кость  изъ  Аравіи  и  Еѳіо- 
піи,  и  многіе  предметы  изъ  Финикіи  или  чрезъ  Финикію,  потому 
что  многіе  города  Вавилонскіе  вели  торговлю  и  съ  Тиромъ  (Іез.  27, 
23—24.).  Доказательствомъ  великаго  значенія  ихъ  торговли  служитъ 
и  то  обстоятельство,  что  ихъ  монеты,  мѣры,  вѣсы,  были  въ  употре¬ 
бленіи  во  всемъ  древнемъ  мірѣ  до  временъ  Римлянъ.  Съ  возвышеніемъ 
торговли  и  умноженіемъ  богатства  сильно  развивалась  у  нихъ  и  утон¬ 
ченность  нравовъ  й  роскошь.  Ни  одинъ  древній  народъ  не  жилъ  съ 
такою  роскошью  и  великолѣпіемъ,  какъ  Вавилоняне.  Они  любили  на¬ 
тирать  себя  благовонными  мастями,  на  головахъ  носили  роскошныя  по¬ 
вязки  (Іез-  23,  15.),  одѣвались  въ  яркія  дорогія  разноцвѣтныя  тка¬ 
ни  (Нав.  7,  21.),  волосы  носили  длинныя,  завивали  въ  пучки,  на 
рукахъ  носили  дорогіе  перстни,  трости  употребляли  съ  особенными  на¬ 
балдашниками — въ  видѣ  птицы,  яблока,  цвѣтка,  и  т.  п.  Въ  разва¬ 
линахъ  городовъ  ихъ  по  берегамъ  Евфрата  и  доселѣ  находятъ  множе¬ 
ство  драгоцѣнныхъ  и  полированныхъ  камней,  колецъ  и  разныхъ  стѳ- 
кляныхъ  и  бронзовыхъ  издѣлій.  Вмѣстѣ  съ  этимъ  сильно  развивалась 
у  нихъ  страсть  и  къ  чувственнымъ  наслажденіямъ;  нигдѣ  не  была  такъ 
распространена  страсть  къ  многоженству,  какъ  здѣсь.  Нравственность 
находилась  у  нихъ  въ  самомъ  глубокомъ  упадкѣ.  Развратъ  находилъ 
для  себя  оправданіе  въ  самомъ  культѣ  боговъ  и  богинь.  Служеніе  Ме- 
литтѣ  или  Афродитѣ  соединялось  съ  явнымъ  развратомъ.  Объ  этомъ 
ясно  свидѣтельствуетъ  Геродотъ  (1,  199.),  На  это  указываетъ  и  по¬ 
сланіе  пророка  Іереміи  (ст.  42  и  43.).  Пророки,  возвѣщая  паденіе 
и  погибель  Вавилона,  постоянно  указывали  и  на  то  нечестіе,  на  тѣ 
соблазны,  пороки  и  злодѣянія,  за  которыя  гнѣвъ  Божій  имѣлъ  излить¬ 
ся  на  него  (см.  напр.  Исаіи  13,  1.  11.  14,  4 — 7.  11—  17.  47, 
б— 10. 12  — 13.  Іереи.  50,  1—2,  10—11.  29—32.  51,13.24— 
25.  47.  49.  53.  58.  Іез.  16,  29.  23,  14—17.  Дан.  5,  1-4. 
сн.  Апок.  14,  8.  17,  5.  18,  2—3...).  См.  Бекк.  Всем.  Ист.  Ч. 
1.  стр.  62 — 63.  Илов.  Рук.  къ  Всеоб.  Ист.  1869  г.  Ч.  1.  стр. 
10 — 12.  Шлосс.  Всем.  Ист.  1868.  Т.  1  стр.  26 — 27.  Негя.  Т. 
1.  р.  646 — 648.  Т.  2.  р.  621 — 622.  Кейт.  Доказ.  Ист.  Хр.  В. 
1870  г.  стр.  398  и  447.  Ар.  Хрисавда  Рел.  древ,  міра,  1875  г. 
Т.  2.  стр.  266. 

Примѣч.  Названіе  Вавилона  въ  св.  Писаніи  встрѣчается  и  въ 
другомъ  переносномъ  смыслѣ.  Такъ  1)  въ  откровеніи  Іоанна  (Апок. 
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гл.  14.  16.  17.  18.  19.)  онъ  противополагается  Іерусалиму,  кото¬ 
рый  называется  невѣстою  Агнца  и  представляетъ  собою  церковь  Хри¬ 
стову,  и  слѣд.  Вавилонъ  здѣсь  означаетъ  враждебное  Христіанству 
общество  или  царство  Антихриста.  Въ  запискахъ  Митр:  Филарета  объ 
этомъ  пишется:  „Въ  откровеніи  Іоанна  Вавилонъ  противополагается 
Іерусалиму:  и  какъ  сей  послѣдній  называется  невѣстою  Агнца,  такъ 
напротивъ  первый — матерью  любодѣйцъ  и  мерзостей  земли  (Апок.  21, 

1  —  10.  17,  5.).  Изъ  сего  видно,  что  Вавилонъ  знаменуетъ  церковь 
Антихристову,  подобно  какъ  Іерусалимъ — церковь  Христову.  Когда 
Вавилонъ  называется  великимъ  и  матерью:  симъ  означается  церковь 
Антихристова  во  всемъ  ея  пространствѣ  и  продолженіи.  Сей  духовный 
Вавилонъ,  наконецъ,  открывается  чувственно  въ  нѣкоемъ  видимомъ  обще¬ 
ствѣ  или  градѣ,  живыми  чертами  описанномъ  у  Іоанна  (Апок.  гл.  17.  18.). 

*  Желаніе  сотворить  себѣ  имя  болѣе  нежели  человѣческое  дабы  поставить  его 
на  мѣстѣ  имени  Божія;  стремленіе  ко  всеобщему  владычеству  чрезъ 
всеобще  блужсніе  съ  человѣческими  страстями,  пороками,  суевѣріемъ, 
невѣріемъ,  суть  признаки  строителей  зданія,  которое  кончится  край¬ 
нимъ  смѣшеніемъ  и  казнями  отъ  Бота“.  8ап.  на  кн.  Выт.  Ч.  2.  стр. 
65 — 66.  —  2)  Имя  Вавилона  встрѣчается  еще  въ  первомъ  посланіи 
св.  Ап.  Петра.  „Цѣлуетъ  вы  яже  въ  Вавилонѣ  избранная  (церковь):” 

1  Петр.  5,  13.  Но  какой  здѣсь  разумѣть  Вавилонъ?  Мнѣнія  объ 
этомъ  различны,  а)  Такъ  какъ  древній  Вавилонъ  былъ  разрушенъ,  то 
нѣкоторые  разумѣютъ  здѣсь  Вавилонъ  Египетскій.  Но  Вавилонъ  Еги¬ 
петскій  былъ  не  что  иное,  какъ  военная  крѣпость,  не  далеко  отъ  ны¬ 
нѣшняго  Каира,  при  Нилѣ;  и  притомъ  неизвѣстно  изъ  исторіи,  чтобы 
Ап.  Петръ  былъ  когда  нибудь  въ  Египтѣ,  б)  Другіе  думаютъ,  что 
здѣсь  имя  это  надо  понимать  въ  переносномъ  смыслѣ,  и  разумѣютъ 
Римъ,  въ  которомъ  Ап.  Петръ  провелъ  послѣднее  время  своей  жизни. 
Такт,  изъ  древнихъ  думали  Націй  и  Іеронимъ  (сн.  Бог.  Ист.  Нов.  3. 
1866  г.  стр.  325.)-  Но  въ  привѣтствіи  употребленіе  иносказательной 
формы  было  бы  слишкомъ  необыкновенно  и  неумѣстно.  Да  и  странно 
городъ  отдаленнаго  запада  называть  въ  посланіи  именемъ  отдаленнаго 
востока.  Притомъ  продолжительное  пребываніе  Петра  въ  Римѣ  опро¬ 
вергается  молчаніемъ  о  томъ  въ  книгѣ  Дѣяній  Апостольскихъ  (Дѣян. 
28,  16 — 31.)  и  отсутствіемъ  привѣтствій  къ  нему  въ  посланіи  Павла 
къ  Римлянамъ  (гл.  16.)  и  отъ  него  въ  посланіяхъ  Павловыхъ  изъ 
Рима  къ  другимъ  Христіанамъ.  Поэтому  в)  справедливѣе  понимать 
здѣсь  древній  Вавилонъ,  лежавшій  при  Евфратѣ-  Потому  что,  хотя 
онъ  былъ  уже-  разрушенъ,  но — несовершенно,  и  стоящая  при  Тигрѣ 
Селевкія  называлась  также  древнимъ  именемъ  разрушеннаго  Вавилона. 
Вавилонъ  этотъ  мотъ  быть  средоточіемъ  для  разсѣянныхъ  изъ  Іудеи 
вѣрующихъ  на  востокѣ — такъ  же,  какъ  Понтъ  и  Галатія  и  другія 
мѣста — въ  Малой  Азіи;  и  Апостолъ,  сколько  можно  судить  по  плану 
Апостольскаго  служенія  его  (Гал.  2,  7 — 9-),  могъ  изъ  Антіохіи  (Гая.  | 
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2,  1Ь)  отправиться  прежде  на  востокъ,  какъ  то  и  утверждаютъ 
древніе,  и  оттуда  писать  посланіе  къ  разсѣяннымъ  въ  Понтѣ  и  Га¬ 
латіи,  и  послѣ  посѣтить  и  эти  мѣста,  и  йотомъ  уже  отправиться -къ 
■разсѣяннымъ  Іудеямъ  и  на  западѣ  Европы,  такъ  какъ  и  Маркъ,  спут¬ 
никъ  его  (1  Петр.  5,  18.),  бывшій  съ  нимъ  на  востокѣ  и  въ  Римѣ, 
■изъ  Рима  путешествовалъ  потомъ  еще  далѣе  на  западъ,  въ  Египетъ  и 
Александрію.  Вапис.  Митр.  Исид.  по  св.  Пис.,  сн.  Козешп.  на  это 
мѣсто.  2е11.  1*  р.  121.  Наги,  211.  р.  435. 

Вавій (Ва(3і',  Вт](3аі;  Веег;  Вавій):  2  Ездр.  8,  37.--  Изъ  Израиль¬ 
тянъ;  его  сынъ  или  потомокъ  Захарія,  сынъ  Вивая,  значится  въ  чи- 
•слѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Ездрою.  Въ  1  Ездр.  8,  11: 
Вевай.  , . 

Вагебъ  ВЪ  Суфѣ  ЛПѴ  2шо[3  есрХбугае,  2о6|3  ’есрХбуюв; 

зісііі  іесіі  іп  шагі  пхЬго;  Зо>бву  лопали;  Паз  ВаІіеЬ  іп  8ир]іа): 
Числ.  21,  15. — Вагебъ,  вѣроятно,  названіе  мѣста  на  границѣ  между 
Моавомъ  ж  Аморреѳмъ,  но  неизвѣстное;  оно  только  здѣсь  и  встрѣ¬ 
чается.  Толкователи  объясняютъ  его  весьма  различно  и  несогласно. 
Само  собою  понятно,  чтъ  полнаго  смысла  въ  этихъ  словахъ  нельзя  и 
искать,  потому  что  они  вырваны  изъ  средины  стиха,  безъ  связи.  По 
комментарію  Кейля  и  Делича  на  это  мѣсто,  Вагебъ.  безъ  сомнѣнія, 
есть  имя  какой  нибудь  Аморрейской  крѣпости.  „Въ  Суфѣ  — 
иные  переводятъ:  „противъ  Суфа,  или  близъ  Суфа“,  т.  е.  Чермнаго 
или  Краснаго  моря  (Втор.  I,  1.);  другіе,  согласно  выраженію  про¬ 
рока  Наума  (1,  3.)  „въ  вихрѣ  и  бурѣ  шествіе  Господа",  переводятъ: 
„въ  бурѣ  (шествуя,  онъ  взялъ)  Вагебъ"  (Наум.  1,  3.).  Ковешп.  на 
сіе  мѣсто.  Ріігзі  1.  р.  342.  и  2.  р.  76.  Кеіі  и  Беі.  на  Числ. 
р.  302. 

Вагой.  Подъ  этимъ  именемъ  въ  ев.  Писаніи  встрѣчаются  три 
лица: 

а)  2  Ездр.  5,  14:  Вауоі;  Яогоаг;  Вагоі.— Изъ  Израильтянъ;  его 
сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ. 
Въ  параллельномъ  мѣстѣ  1  Ездр.  (2,  14.)  и  Неем.  (7,  19.): 
Бигвай. 

б)  2  Ездр.  8,  40:  Вар»;  Вагіѵй.  Изъ  Израильтянъ,  вѣроятно, 
тотъ  же,  о  которомъ  сказано  здѣсь  подъ  буквою  а).  Изъ  его  сыновъ 
Уѳій,  сынъ  Исталкура,  значится  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна 
съ  Ездрою.  Въ  1  Ездр.  8,  14:  Бигвай.  Ян  Пеп  Арокг.  1.  р.  35. 

в)  Іудѳ.  12,  11:  Вауеоа?;  Ѵа§ао;  Вігвд.  —  Евнухъ  главнаго 
военачальника  Ассирійскаго,  Олоферна,  всѣмъ  у  него  управлявшій. 
Имя  Вагай  персидское.  Плиній  принимаетъ  его  за  общее  названіе  евну¬ 
ховъ  на  востокѣ  (РИп.  ХІП,  4.).  Он.  8сЫешт.  1.  р.  532. 
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Ваеліада,  см.  Вееліада. 

Ваенанъ  (Ваеѵссѵ-  ТиЪаІ;  Ванъ):  2  Ездр.  5,  37.  Отецъ  нѣ¬ 
коего  Далана,  коего  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  < 
шлѣна  съ  Зоровавелемъ;  но  они  не  могли  показать  отечествъ  и  родовъ 
двоихъ,  отъ  Израиля  ли  они.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Ездр,  2,  60.) 
-стоитъ'  въ  Русскомъ  согласно  съ  Еврейскимъ:  сыновья  Делайи,  сы¬ 
новья  Товіи,  сыновья  Некоды,  а  не  „сыновья  Далана,  сына  Ваѳнано-  . 
ва“.  И  у  Нееміи  (7,  62.)  также  читается:  „Сыновья  Делаіи,  сы¬ 
новья  Некоды“.  2и  (Іеп  Арокг.  1.  р.  37. 

Ваіезаѳа  (ХП Ѵ\=бѣлый,  чистый;  ЩаЬ айс,  2арвуа9а;  ІегаШа; 
Заѳуѳеѳамъ):  Есѳ.  9,  9.— Изъ  сыновъ  Амана,  убитыхъ  Іудеями  при 
Мардохеѣ.  вез.  р.  291.  Еіігзі  1.  р.  342. 

Вакбакаръ  ррЗр.5— отъ  ^разыскиваніе,  разборъ,  осмотръ; 
по  Гез.  можетъ  быть,  тоже,  что  Т  р2рЖ=опустошеиіе  горы;  Вахрсгаф; 
ВасЪасаг;  Ваквакаръ):  1  Пар.  9,  15. — Изъ  главъ  поколѣній •  Левит- 
скихъ,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ.  Вѣроятно,  здѣсь  надобно  разумѣть 
жившихъ  въ  Іерусалимѣ  до  плѣна  Вавилонскаго.  См.  Кеіі  и  Г)е1.  на 
Пар.  р.  115  и  далѣе- 

Ваквукъ  (різрд.  Вахробх;  ВасЬио;  Ваквукъ):  Неем.  7,  53.  — 
Изъ  Неѳинеевъ,  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Заровавѳлемъ.  Въ  1 
Ездр.  (2,.  51.)  .въ  Русс:  Бакбукъ. 

Вакиноръ  (Вахтрквр;  Ваоепог;  Вакиноръ):  2  Мак.  12,  35.  — 
Одинъ  изъ  военачальниковъ  Іудейскихъ  во  времена  Іуды  Маккавея,  | 
упоминаемый  въ  войнѣ  Іуды  съ  Роргіемъ,  военачальникомъ  Идумеи.  I 

Вакхидъ  (ВахуіЬщ  ВассЫбез;  Вакхідъ):  1  Макк.  7,  8.  12.  ! 
19.  9,  1-  25.  32.  34.  43.  57.  63. — Одинъ  изъ  знаменитѣйшихъ 
сановниковъ  Антіоха  Евпатора,  пользовавшійся  особенною  его  довѣ-  і 
ренностію,  господствовавшій  за  Ефратомъ  и  отличавшійся  вѣрностію 
царю.  По  убіеніи  Антіоха  Евпатора,  царь  Димитрій,  вступившій  на 
Антіохійскій  престолъ  (въ  162  до  Р.  Хр.),  особенно  полюбилъ  Вак- 
хида  и  приблизилъ  его  въ  себѣ,  и  по  клевотамъ  на  Іудеевъ  Алвима, 
домогавшагося  первосвященства,  поручилъ  ему  отмстить  имъ;  и  вслѣд¬ 
ствіе  сего  Вакхидъ,  вѣроломно  нарушая  клятву,  множество  причинилъ 
бѣдствій  Іудеямъ.  Въ  одномъ  изъ  сраженій  съ  нимъ  Іуда  погибъ 
(1  Макк.  9,  1 — 21.).  Но  напрасно  старался  Вакхидъ  погубить  Іона- 
оана,  избраннаго  по  смерти  Іуды  начальникомъ  и  вождемъ  Іудеевъ; 
послѣ  нѣсколькихъ  напрасныхъ  покушеній  къ  сему,  онъ  долженъ  былъ 
заключить  съ  нимъ  миръ  и  признать  его  правителемъ  Іудеи  подъ  вла¬ 
стію  Сирійскаго  государя,  и  не  возвращался  болѣе  въ  Іудею  (1  Мак. 

23 — 34.  43 — 73.).  См.  Библ.  ист.  Филар.  пер.  10.  Св.  ист.  ( 
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Богосл.  1871т.  стр.  498—494.  Флав.  Древ.  Іуд.  ХП,  10—11. 
тттт,  1.  2іі  йен  Арокг.  3.  р.  109,.. 

Ванхуръ  (ВаххоЗро?;  2ассат8;  Вакхуръ):  2  Ездр.  9,  24.— 
Изъ  священныхъ  пѣвцовъ,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ  во  дни 
Ездры.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Ездр.  10,  24.)  въ  числѣ  пѣв¬ 
цовъ  этого  имени  пѣтъ;  и  вообще  въ  Еврейскомъ  языкѣ  такого  имени 
нѣтъ;  можетъ  быть,  надобно  питать  не  Вакхуръ,  а  Закхуръ  (Он.  1 
Дар.  25,  2.).  Ом.  это  слово  въ  своемъ  мѣстѣ. 

Вала  (л^  2;  ВсоХа,  хая  Вос&ооХ  хас  В-Х|ЗшХя;  В&ІЭ;  Ваѳулъ  и 

Велвшк):  Нав.  19,  3.— Городъ  на  югѣ  Іудеи,  отъ  участка  сыновъ 
Іудиныхъ  выдѣленный  колѣну  Симеонову.  У  Нав.  15,  29:  онъ  чи¬ 
тается  Ваала,  а  въ  1  Пар.  4,  29:  Билга.  Но  что  рѣчь  здѣсь  объ 
одномъ  и  томъ  же  городѣ,  это  показываетъ  обстановка  другихъ  именъ. 
Дез.  р.  150  Еіігзі  1.  р.  180.  Он.  Ваала. 

Валаамъ  (2^2 — можетъ  быть,  изъ  2 У,  и  ^2=32===  не  Шродъ 
мой,  т.  е.  не  принадлежащій  къ  народу  моему,  или  сокращено  изъ 
321,  и  2) 1==&У!?У.==моіломітелъ,  губитель,  разоритель  народа ; 
ВаХаарі;  Ваіаат;  Валаамъ;  Вііеат):  Числ.  22,  5...  гл.  23  —  24. 
31,  16.  8.  Втор.  23,  і — 5.  Нав.  13  —  22.  24,  9.  Неем.  13,  2. 

Мих.  6,  5.  2  Петр.  2,  15.  Іуд.  11.  Апок.  2,  14,— Сынъ  Вео- 

ровъ  или  Восоровъ  (2  Петр.  2,  15.),  пророкъ,  изъ  города  Пеѳора, 
при  рѣкѣ  Евфратѣ,  близъ  Харрана,  въ  Месопотаміи.  О  немъ  была 
такая  молва,  что  кого  онъ  благословитъ,  тотъ  будетъ  благосло¬ 
венъ,  и  кого  проклянетъ,  тотъ  будетъ  проклатъ  (Числ.  22,  6.). 
Еогда  Израильтяне,  послѣ  побѣдъ  надъ  царями  Аморрейскиии, 
отправившись  далѣе,  остановились  на  равнинахъ  Мооава,  при  Іор¬ 
данѣ,  противъ  Іерихона,  тогда  Валакъ,  царь  Моавитскій,  и  ста¬ 
рѣйшины  Мадіамскіе,  устрашенные  ихъ  побѣдами,  согласились  при¬ 
звать  къ  себѣ  Валаама,  чтобы  проклялъ  Израильтянъ.  Трижды 
Валакъ  назначалъ  мѣсто  для  сего  на  разныхъ  высотахъ  и  трижды 
достаточно  вразумленный  Богомъ  Валаамъ  вмѣсто  проклятія  произно¬ 
силъ  благословенія,  и  заключилъ  ихъ  славнымъ  пророчествомъ  о  Мес¬ 
сіи  (Числ.  гл.  22.  23  и  24).  Но  зараженный  страстію  любостяжанія 
и  обольщенный  дарами  и  ласкательствомъ  Валака,  онъ  впослѣдствіи 
далъ  ему  пагубный  совѣтъ  привлекать  Израильтянъ  къ  идолослуженію, 
и  чрезъ  это  нечестіе  и  развратъ  съ  дочерями  Моава  мало  по  жалу 
распространились  между  Израилемъ  (Числ.  31,  16.  Апок.  2,  14.). 
Для  пресеченія  этого  зла  и  наказанія  Мадіанитянъ,  Богъ  возбудилъ 
ревность  Финееса;  во  время  пораженія  Мадіанитянъ  и  Валаамъ  былъ 
убитъ  (Числ.  31,  8.).  См.  св.  Ист.  В.  3.  Богосл.  1871  г.  стр. 
149  —  156.  2е11.  р.,  Гб(Г— 167.  Еіігві.  І.р,  194,  Он.  о  Валаамѣ 


чо*- . 


1830  г.  ХЕ. 


163.  Слов.  Верх.  1. 


стр.  269—270. 


Валаданъ  — изъ  ^5  и  рХ—  ]у,ІМ  господинъ,  или,  По 

Фюрсту,  съ  Санскрискаго:  имѣющій  силу  и  богатство ;  ВаХосояѵ; 
ВаМап;  Валаданъ):  Исаіи  39,  1.  Ся.  4  Дар.  20,  12. — Собствен¬ 
ное  имя  отца  Меродаха  Валадаяа,  царя  Вавилонскаго.  Въ  4  Дар. 
20,  12:  Беродагь  Валаданъ.  Си.  выше.  Еіігзі  1.  р.  190- Сгез.  р.  149. 

Валахъ  (р^З— опустошитель,  разрушитель;  ВэсХях;  Ваіао;  Ва- 
лакъ):  Числ.  гл.  22—24,  Нав.  24,  9.  Суд.  XI,  25.  Мих,  6,  5. 
Анок.  2,  14. — Сынъ  Сепфора,  царь  Моавитскій,  современникъ  Мои¬ 
сея,  вмѣстѣ  съ  Мадіанитянами  призывавшій  Валаама  изъ  Месопотаміи 
для  проклятія  Евреевъ,  вез.  р.  153.  Рйгзі;  1.  р.  194.  2е11  1.  р.  126. 


Валамонъ  (ВаХариоѵ,  ВгХар-Фѵ;  ВаламФиъ):  Іудѳ.  8,  3.  Ся.  4, 
4.  6.  7,  3.  15,  4.— Селеніе  лежащее  близъ  городовъ  Ветилуи,  До- 
ѳаима  и  Ездрилона.  Селеніе  это  въ  другихъ  мѣстахъ  этой  книги  чи¬ 
тается  — 4,  4:  Вѳльиенъ  (ВзХріѵ,  ВзХах-ѵ);  7,  3:  В  слоемъ  (ВгХ&гр., 
ВеХ|Зя'[л);  15,  4:  Вивай  (Вт^Заі,  А(ЗзХ|Зя'[л).  Что  во  всѣхъ  этихъ  наз¬ 
ваніяхъ  рѣчь  объ  одномъ  я  томъ  же  соленіи,  это  можно  видѣть  час¬ 
тію  изъ  снесенія  этихъ  мѣстъ  между  собою  и  связи  рѣчи,  и  частію 
изъ  самаго  начертанія  именъ  этихъ.  Болѣе  всѣхъ  отступаютъ  отъ  Ва- 
ламона  или  Вѳльмена  по  начертанію  имена  Велѳемъ  и  Вивай;  но  Вэл- 
ѳемъ  по  другимъ  манускриптамъ  и  Сирскому  читается  Велваимъ;  Ви¬ 
вай  по  другимъ  манускриптамъ  читается:  А(ЗзХ|хягв,  по  Тишендорфу: 
Авелваимъ.  Нега.  XIV.  р.  731.  2и  йеа  Арокг.  2.  р.  147  и  202. 

Валла  — отъ  или  страхъ,  робость,  боязнь ;  по 

вез.,  можетъ  быть,  скромность,  стыдливость;  В яХХя;  Ваіа;  Валла; 
ВІІЪа):  Быт.  29,  29.  30,  3—8.  35,  22.  46,  25.  1  Пар.  7,  13. 
— Служанка  Рахилина,  отъ  которой  родились  Іакову:  Данъ  и  Нефѳа- 
лимъ.  Сколь  предосудительно  было  въ  глазахъ  патріарха  кровосмѣше¬ 
ніе  съ  нею  Рувима,  первенца  его,  видно  изъ  того,  что  предъ  своего 
смертію,  благословляя  дѣтей  своихъ,  онъ  лишилъ  Рувима  преиму¬ 
ществъ  первородства  (Быт.  35,  22.  49,  3  —  4.)  вез.  р.  150.  Еіігзі; 
1.  р.  191. 


Валнуй  (ВаХѵооос;  Вопшіз;  Валнуй):  2  Ездр.  9,  31.  Ся.  1  Ездр. 
10,  30. — Изъ  Израильтянъ,  потомковъ  Адди,  имѣвшихъ  женъ  ино¬ 
племенныхъ,  и  отпустившихъ  ихъ  (2  Ездр.  9,  31.  36.).  Въ  1  Ездр. 
(Ю,  30.),  согласно  съ  Еврейскимъ,  стоитъ  Ваннуй — -изъ  сыновъ  Па- 
хаѳ-Моава.  См.  выше. 

Валовъ  или  мѣста,  м.  б.  нѣкогда  посвящен¬ 

ныя  служенію  Ваалу;  ВяХФО,  ВаХ|лаі\ш;  ВаІоШ;  ВалФѳъ;  Веаіойі): 


Вал. 
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Нав.  15,  24.  — Изъ  городовъ  Іудиныхъ,  на  самомъ  югѣ  Іудеи,  въ 
смежности  еъ  Идумеею.  Города  этого  не  надобно  смѣшивать  съ  Баа¬ 
ловомъ  колѣна  Асирова  (3  Царст.  4,  16.).  См.  Баалоѳъ.  ■ 

Валтасаръ  —  вождь,  господинъ,  или  князь 

Бела  или  Ваала)  ЗЫтааар;  ВаКаваг;  Валтасаръ;  Веізагег):  Дан:  б  , 
1.  9.  12.  22.  29 — 30.  Вар.  1,  11  —  12.  —  Сынъ  или  точнѣе— 
одинъ  изъ  яотомокъ  Навуходоносора,  царь  Вавилонскій,  послѣдній  изъ 
царей  Халдейской  династіи.  При  немъ  взятъ  былъ  Вавилонъ  Киромъ, 
царемъ  Персидскимъ,  и  Ціаксаромъ  или  Даріемъ  Мидяниномъ  (Исаіи 
45,  1.  46,  1.  47,  Г.  Іерем.  50,  35—46.  Дан.  5,  30—31).  Онъ 
извѣстенъ,  какъ  юноша  нечестивый  и  развратный,  который  прово  щлъ 
время  въ  однихъ  пиршествахъ  и  увеселепіяхъ  съ  своими  вельможами, 
женами  и  наложницами  (Дан.  5,  1—4.  22 — 23):  Подоб.  обр.  опи¬ 
сываетъ  его  Ксенофонтъ  въ  своей  Киропедіи,  хотя  не  называетъ  по 
имени  (гл.  4.  5  и  7.).  Геродотъ  называетъ  послѣдняго  царя  Вави¬ 
лонскаго  Лабинетомъ — АаріЦто?  (Флав.  прот.  Аніона.,  кн.  1.  §  20.), 
а  Берозъ,  Полигисторъ,  Абиденъ,  и  другіе—  Набонидомъ  (БДізі  1.  р. 
194.).  Несогласіе  это  съ  повѣствованіемъ  Даніила  касательно  Валта¬ 
сара  объясняется  тѣмъ,  что  Валтасаръ,  будучи  сыномъ  Набоинда  и 
соправителемъ  его,  во  время  осады  Вавилона  Киромъ,  находился  здЬзь, 
цроводя  время  въ  пиршествахъ,  Набонидъ  же  съ  войскомъ  по  Берозу 
былъ  внѣ  Вавилона  (сн.  ІереМ’  51,  31.):  Лабинетъ  Геродота,  оче¬ 
видно,  тоже,  что  Набонидъ.  Гигві  1.  р.  194.  Сн.  Кеіі  и  Беіі.  на 
Дан.  р.  135—148.  Качества  Валтасара,  его  нечестіе  и  погибель  и 
завоеванія  Вавилона  Киромъ  ясно  изображены  въ  книгахъ  пророческихъ 
(Дан.  гл.  5.  Исаіи  гл.  ІБ:  21,  2.  5.  9.  45,  1.  46,  1.  Іерем.  25, 

12 — 14.  гл.  50  и  51.).  Сн.  Богосл.  Св.  Ист.  В.  8.  1871  г.  стр. 

434—437.  2е11.  1.  р.  144—145.  Неги.  2.  р.  17—18.  Кейта 

Доказ.  Ист.  Хр.  В.  1870.  гл.  XI.  стр:  405 — 416. 

Валтасаръ-Вельтешацаръ  р^$р)э),  См.  Даніилъ  прор. 

Вамоѳъ  и  Вамоѳ-Ваалъ  рЮА ,  ^гпіЕ|  —высоты,  высоты 
Ваала',  ВарлоО,  ВосркЪО  Ва°0.,  ВосіриЬѵ  В<хаХ; '  Вйіпоііі,  ВатоіЬЬааІ; 
Ваміоѳъ,  Вамшѳъ-Ваалъ):  Числ.  21,  19—20.  22,  41.  Нав.  13, 
17. — Вамоѳъ — станція  Израильтянъ,  на  пути  ихъ  въ  Палестину,  въ 
землѣ  Моавитской,  на  границѣ  между  Моавомъ  и  Аморреемъ,  при 
Арнонѣ;  въ  иослѣдсвіи  принадлежалъ  колѣну  Рувимову  (Нав.  13, 

17.).  Его  принимаютъ  за  одно  съ  Вамоѳ-Вааломъ  Навина,  равно  какъ 
и  съ  высотами  Бааловыми  кн.  Числъ  (22,  41.  сн.  Исаіи  15,  2.),  и 
полагаютъ  на  одной  изъ  высотъ  горы  Аттара.  Гіігві  1.  р.  195.  2сІ1, 
1.  р.  127.  сн.  Бааловы  высоты. 
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Ванаія  ('Р! — отъ  ПЙЗ  по  Гез:  построенный,  по  Фюр:  потомство, 
сн.  Ванея;  Ваѵаёа;;  Ваш;  Ванаіа):  Нееміи  8,  7.  —  Изъ  Левитовъ 
при  Ездрѣ,  объяснявшихъ  законъ  Божій  народу.  Въ  параллельномъ 
мѣстѣ  (2  Ездр.  9,  48.)  тоже  лицо  читается:  Анніуеъ.  Тоже,  вѣро¬ 
ятно,  лицо  надобно  разумѣть  подъ  именемъ  Ванія  у  Нееміи  и  въ  9-й 
главѣ  (9,  4 — 5.),  какъ  то  можно  видѣть  и  изъ  сличенія  этихъ  мѣстъ 
между  собою,  и  изъ  одинаковаго  чтенія  ихъ  въ  Еврейскомъ  текстѣ, 
хотя  у  ЬХХ  имени  Ванія  здѣсь  нѣтъ,  или  оно  читается  въ  перево¬ 
дѣ:  „сынъ,  сыны*.  Нельзя  еще  не  замѣтить,  что  имя  „Ванія*  въ 
4-мъ  стихѣ  9-й  гл.  читается  дважды.  Ся.  Кеіі  и  Беі.  на  Неем.  р. 
556—557. 

Ванея  (™,  ЧЛѴЗЗ. — отъ  ■<'^3;  Богъ  строитъ,  созидаетъ,  сча¬ 
стливитъ,  утверждаетъ,  —  отъ  р—  или  р^:  Богъ  мудръ,  про¬ 
зорливъ,  проницателенъ , — отъ  )■?:  сынъ  Іеговы,  чтитель  Іеговы; 
аѵаГас,  Ваѵас'а,  Ваѵагас;  Вапаіа,  Вапаіаз,  Ваша;  Ванея,  Ванай): 

а)  1  Пар.  4,  86. — Изъ  князей  племенъ  колѣна  Симеонова.  Сн. 
Адіилъ,  Асаія  и  др. 

б)  1  Парал.  XI,  22—25.  18,  17.  27,  5—6.  34.  2  Цар.  8, 
18.  20,  23.  23,  20—23.  3  Цар.  1,  3.  26.  32.  44.  2,  25.  35. 
46.  4,  4. — Сынъ  священника  Іодая,  родомъ  изъ  Кавцѳила  (2  Цар. 
23,  20.  1  Пар.  12,  26—28.  27,  5 — 6.),  одинъ  изъ  великихъ  и 
храбрыхъ  мужей  Давида,  извѣстный  пораженіемъ  двухъ  сыновъ  Арін- 
ла  Моавитскаго,  льва  во  рвѣ  въ  снѣжное  время  и  одного  великана 
Египтянина  (2  Цір.  23,  20 — 22,  1  Пар.  XI,  22  —  23.).  Давидъ 
поставилъ  его  б.тижайнгимъ  исполнителемъ  своихъ  приказаній  (2  Цар. 
23,  23.  Ся.  1  Пар.  27,  33 — 34.),  и  начальникомъ  надъ  Хелеѳеями 
и  Фелеѳеямя  (2  Цар.  8,  18.).  Онъ  былъ  вѣрнымъ  Давиду  и  во 
время  заговора  Адоніи  (3  Цар.  1,  8 0  и  участвовалъ  при  помазаніи 
Соломона  на  царство  (3  Цар.  1,  32.  38.  44.).  Служа  со  всею  вѣр¬ 
ностію  при  Давидѣ  и  Соломонѣ,  ояъ,  по  приказанію  Соломона,  пре¬ 
далъ  смерти  виновныхъ  предъ  престоломъ:  Адонію,  Іоава  и  Семея 
(3  Цар.  2,  25.  34.  46.).  Соломонъ  сдѣлалъ  его,  но  смерти  Іоава, 
главнымъ  военачальникомъ  (3  Цар.  2,  35-  4,  4-)-  Изъ  сыновъ  его 
упоминаются:  Аммизавадъ  и  Іодай;  послѣдній  былъ  совѣтникомъ  царя 
послѣ  Ахитофела  (1  Пар.  27,  6-  34.).  2е1І.  1.  р.  145.  Неі'2.  2. 
р.  18.  Кеіі  и  Оеі.  на  2  Цар.  р.  386  —  387  и  на  1  Пар.  р. 
2І1  и  214. 

в)  1  Пар.  XI,  81.  27,  14.  2  Цар.  23,  30. — Пираооѳянипъ— 
изъ  сыновъ  Ефремовыхъ,  изъ  главныхъ  воиновъ,  управителей  и  на¬ 
чальниковъ  отдѣленій  при  Давидѣ,  помѣсячно  служившихъ  ему  во 
всѣхъ  дѣлахъ  его. 


г)  1  Пар.  15,  24.  16,  6.  —  Изъ  священниковъ,  трубившихъ 
трубами  предъ  ковчегомъ  Завѣта  во  дни  Давида 

д)  1  Пар.  15,  18.  20-  16,  5.  —  Изъ  Левитовъ  пѣвцовъ  при 
Давидѣ,  игравшихъ  на  Псалтиряхъ,  тонкимъ  голосомъ 

е)  2  Ездры  9,  26.  1  Ездры  10,  86.  и  2  Ездр.  9,  35-— Изъ 
Израильтянъ,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ  во  дни  Ездрыи  Нееміи. 
Первый  въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Ездр.  10,  25.)  читается:  Вѳ- 
наія;  послѣдній  (1  Ездр.  10,  48)  Бѳнаія;  второму  трудно  указать 
соотвѣтствующее  имя  въ  числѣ  именемъ  2-й  кн.  Ездры  (10,  34.). 

ж)  2  Пар.  20,  14- — Левитъ,  изъ  сыновъ  Асафовыхъ,  изъ  пред¬ 
ковъ  Іозіила,  предсказавшаго  во  дни  Іосафата  побѣду-  надъ  врагами 
безъ  сраженія. 

без.  р.  158.  Рпгзі  1.  р.  200. 

Ваній  — отъ  П3|  строить,  см.  Ванаія;  Ваѵі  Ваѵоо? 

Вооѵі,  Ваѵгц  Вапі,  Веппі,  Вопі,  Воппі,  Ваша;  Ваній,  Ванній, 
Вануй,  Ванаимъ); 

1)  1  Пар.  6,  46. — Левитъ,  изъ  предковъ  нѣвца  Эѳана,  потом¬ 
ства  Мерари. 

_  2)  1  Пар.  9,  4. — Изъ  предковъ  Уфая,  потомка  Фарѳса,  сына 
Іудина,  жившаго  въ  Іерусалимѣ. 

з)  1  Ездры  2,  10. — Иэъ  Израильтянъ;  его  сыновья  значатся  въ 
числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  параллельномъ 
мѣстѣ  у  Нееміи  7,  15:  Виннуй,  а  во  2  Ездр.  5,  12:  Ванній- 

4)  1  ЕзДр.  10,  29  и  34- — Оба  изъ  Израильтянъ;  изъ  ихъ  сы¬ 
новъ  нѣкоторые  имѣди  женъ  иноплеменныхъ. 

5)  1  Ездр.  10,  38, — Изъ  потомковъ  послѣдняго  изъ  лредиду- 
щихъ,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ. 

6)  Неем.  3,  17. — Изъ  Левитовъ,  отецъ  Рѳхума,  чинившаго  стѣну 
Іерусалимскую  во  дни  Нееміи. 

7)  Неем,  10,  13. — Изъ  Левитовъ,  давшихъ  обязательство  не 
имѣть  родственныхъ  связей  съ  иноплеменными. 

8)  Неем.  XI,  22. — Изъ  Левитовъ,  потомства’ пѣвца  Асафа,  отецъ 
Уззія,  начальника  надъ  Левитами  въ  Іерусалимѣ,  по  возвращеніи  изъ 
плѣна  Вавилонскаго- 

9)  2  Ездры  8,  86.— Изъ  Израильтянъ;  его  сыновья  значатся  въ 

числѣ  вышедшихъ  изъ  Вавилона  съ  Ездрою.  Въ  1  Ездр.  8,  10: 
Вааній.  ■ 

без.  р.  158.  Еигзі.  1.  р.  200.  Оазз.  р.  47.  • 

Ванія  (Ѵ|;  Ваѵі;  Вапі,  Воппі): 

а)  Неем.  9,  4—5. — Два  лица,  одного  и  тогоже  имени,  изъ  Ле¬ 
витовъ  при  Ездрѣ,  въ  24-й  день  седьмаго  мѣсяца,  рослѣ  чтенія,  за¬ 
кона  и  общественнаго  исповѣданія  въ  грѣхахъ,  славословившихъ  Гос- 
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иода.  У  ЕХХ  и  въ  Славянскомъ  этихъ  именъ  здѣсь  нѣтъ,  или  они 
переведены  словами:  „бщс,  бюі,  сынъ,  сынык.  Сн.  Ванаія.  , 

б)  Неем.  10,  14. — Изъ  главъ  народа  Израильскаго  при  Нееміи,  ! 
давшихъ  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  не  имѣть  родственныхъ 
связей  съ  ийжлеменяыми.  У  ІХХ  и  въ  Славянскомъ  здѣсь:  „іл&  Ваѵ/ 
сыны  Ваніины„. 

Ванна  (Вето?,  Ватіз;  Вануй):  2  Ездр.  5,  26.— Изъ  Леви-  \ 
товъ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ,  ' 
Воровавелемъ.  Въ  нараллельныхъ  мѣстахъ,  вмѣсто  Ванны  и  Судія,, 
читаются  въ  1  Ездры  (2,  40.):  Сыновья  Годавіи,  а  у  Нееміи  (7,  I 
4В.):  Сыновья  Годевы.  2ц  йен  Арокг.  1.  р.  36. 

Ванній  (Ваѵс,  Ваѵгі;  ШИ  Вапіса;  Ваній):  2  Ездр.  •  б,  12.  — 
Изъ  Израильтянъ;  его  сыновья  значатся  •  въ  числѣ  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр,  (2,  10.):  Ваній,  у  Неем. 

(7,  15.):  Бивнуй. 

Ваннусъ  (Ваѵѵоос;  Вапеаз;  Вануй):  2  Ездр.  9.  34.— Изъ  Израиль¬ 
тянъ,  давшихъ  обязательство  отвергнуть  женъ  иноплеменныхъ,  н  от-  ! 
пустившихъ  изъ  и  съ  дѣтьми  ихъ.  Въ  1  Ездры  (10,  38.)  стоитъ: 
Ваній  или  Биннуй.  без.  р.  158.  2и  бел  Арокг.  1,  р.  62. 

Варавва  (Варар|3ас;  ВагаЬЬаз;  Варквва):  Мѳ.  27,  16.  17.  20. 

26.  Марк.  15,  7.  11.  15.  Лук.  23,  19.  Іоан.  18,  40.  Сн.  Дѣян.  ■ 

3,  14.— Одинъ  изъ  разбойниковъ,  во  время  суда  Пилата  надъ  Гос¬ 

подомъ,  находившійся  въ  темницѣ  ;  вмѣстѣ  съ  другими  мятежниками, 
за  произведенное  имъ  возмущеніе  и  убійство  въ  Іерусалимѣ  (Лук.  23, 
19.).  И  _  этому-то  преступнику  йервозвященники  и  народъ  ис¬ 
просили  у  Пилата  свободу,  а  касательно  Христа  настояли,  чтобы 
Онъ  преданъ  былъ  на  распятіе,  и  Пилатъ  рѣшилъ  наконецъ  быть  по 
ихъ  прошенію  (Лук.  23,  20 — 25.).  Въ  нѣкоторыхъ  древнихъ  спи¬ 
скахъ,  переводахъ  и  у  нѣкоторыхъ  изъ  древнихъ  писателей  Варавва 
назывался  также  Іисусомъ.  Сн.  Возепт.  на  Мѳ/  27,  16.  2е11.  1. 
р.  128.  Негг.  1.  р.  688.  "*-  ■  • 

Варадъ,.(В*раог;  ВараО;  Варйдъ):  Быт.  36,  (39.)  но  Ват.  ш 
Алек.  1  Пар.  1,  50.  по  Ват.  списку).  —  Отецъ  Гадара,  бывшаго 
царемъ  въ  землѣ  Эдома.  Въ  Еврейскомъ  текстѣ  имени,  Варада  нѣтъ, 
а  і  оно  читается,  только; въ  Греческомъ  и  .  Славянскомъ — въ  Быт.,  и  въ 
Парал.  Въ  Русскомъ  переводѣ  въ  Бытіи  въ  скобкахъ  удерж  авог  а  вы  | 
Паралипоменонъ  опзтцено;  его  не  значится  здѣсь  и  у  ЬХХ  по  Алекс,- 
списку. 

Варанъ  (рДЭ  —  блескъ,  молнія)  Вб.рссх;  Вагас;  Баракъ):  Суд. 

4,  6.  .8  —  10.  12.  16.  22.  5,  1.  12.  1  Цар.  12,  11  Евр. 

XI,  32.— Сынъ  Авиноама,  изъ  колѣна  ІІефѳллимова,  Судія  народа 
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Израильскаго.  Призванный  пророчицею  Девворою,  принять  начальство- 
надъ  войскомъ,  противъ  Сисары,  военоначальника  Іавииа,  царя  Асо- 
рскаго,  угнѣтавшаго  Евреевъ  20  лѣтъ,  онъ,  сопутетвуемый  самою 
пророчицею,  собравши  10  тыеячь  войска,  быстро  напалъ  на  не¬ 
пріятеля  въ  Ѳанаахѣ  при  потокѣ  Киссонѣ.  Приведенные  въ  смятеніе 
колесницы  и  полки  непріятеля,  обратились  въ  бѣгство.  Самъ  Сесара, 
бѣжавшій  пѣшій  отъ  преслѣдованія,  и  принятый  въ  стоявшей  па  пути 
кущѣ  Іавилыо,  женою  Хавера,  одного  изъ  потомковъ  Іоѳора,  и  отъ 
утомленія  заснувшій  здѣсь,  пораженъ  былъ  ею  кущвымъ  коломъ  и 
молотомъ.  Израильтяне  продолжали  поражать  непріятелей,  и  мало  по 
малу,  наконецъ,  совершенно  истребили  ихъ  (Суд.  гл.  4.).  Побѣда  эта 
воснѣта  была  благодарет.  пѣснію  Деворы  и  Барака  (Суд.  гл,  б.) 
и  пріобрѣла  великую  славу  Бараку;  имя  его  прославлялось  и  послѣ 
между  великими  вѣрою  и  въ  ветхомъ  и  въ  новомъ  завѣтѣ  (ен.  1 
Дар.  12,  11.  Евр.  XI,  82.).  2еІ1.  1.  р.  128.  Нт.  1.  р.  688. 
Ся.  Св.  Ист.  В.  Зав.  Богосл.  1871  г.  стр.  177  —  179.  Сн. 
Девора. 

Варахіилъ  (7К315=бтосло0ектда  Богомъ,  или  благословеніе 
Божіе',  Ъщмууцк-,  Ваіасііеі;  Варахіилъ;  Вагасііееі):  Іов.  82,  2.  6.  — 
Вузитянинъ,  отецъ  Еліуя,  одного  изъ  друзей  Іова.  без.  р.  178. 
Ріігзі  1.  р.  221.  Сн.  Вузъ. 

Варіисусъ  (Варіт}ао2с— сынъ  Іисуса',  Вагіези;  Варіисѵ'съ):  Дѣян. 
13,  6.— Волшебникъ  ж  лжеучитель,  находившійся  при  консулѣ  ост¬ 
рова  Кипра,  Сергіѣ  Павлѣ,  и  во  время  Апостольской  проповѣди  сему 
Проконсулу  сопротивлявшійся  истинѣ  Евангелія  и  старавшійся  отвра¬ 
тить  проконсула  отъ  вѣры,  и  за  то  пораженный  Апостоломъ  слѣпотою. 
2е11.  1.  р.  129.  Жизнь  Ап.  Павл.  1828  г.  .стр.  77,-  Арх.  Мих. 
Толе.  Ал.  К.  1 .  Дѣянія,  1876  г.  стр.  327 — 331.  Он.  Елима. 

Варкосъ  (°ЧрГ12 — по  ббз.  изъ  и  ^'р*}=живописецъ;  Вар- 
хоо ё;  Вегсоз;  Варкуй):  Неем.  7,  55. — Изъ.  Неѳинеевъ  и  служителей 
Храма;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ- 
Зоровавелемъ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  въ  1  Еэдр.  (2,  53.):  Вар¬ 
косъ;  во  2  Ездр.  (5,  32.):  Вархуе.  2и  беп  Арокг.  р.  36. 

Варнава  (Варова?  —  съ  Евр.  сынъ  утѣшенія",  ВагпаЬаз;  Вар¬ 
нава):  Дѣян.  4,  36.  9,  27.  XI,  22.  25.  12,25.13,  1.  2.  7.  П, 
12-14.  15,2.  12.  25. 1  Кор.  9,  б.Гал.  2,  1.  9.  13. Кол.  4, 10.— 
Мужъ  Апостольскій,  спутникъ  Ап.  Павла,  по  преданію  изъ  70  Апосто¬ 
ловъ.  Онъ  родомъ  Кипрянмнъ,  изъ  колѣна  Левіина  (Дѣяв.  4,  36.). 
По  преданію,  еще  въ  юности  онъ  посланъ  былъ  родителями  въ  Іеру¬ 
салимъ  учиться  у  Гамаліила,  и  былъ  соученикомъ  Савла,  въ  послѣдствіи' 
Павла  Апостола,  и  съ  каждымъ  днемъ  возрасталъ  въ  Премудрости  ‘ж 
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добродѣтели.  Увѣровавши  здѣсь  во  Христа,  онъ  не  оставлялъ  Его;  и 
чрезъ  него  скоро  и  Марія,  мать  Іоанна  Марка,  родственника  Варнавы 
и  послѣ  сотрудника  его  въ  проповѣди  Апостольской  (Дѣян.  12,  12.), 
обратилась  по  Христу  (Воіі.  Асіа  8апеі.  <Іші.  ѵоі.  2.).  Въ  церкви 
Апостольской  Варнава  извѣстенъ  былъ  и  своею  благотворительностію, 
п  ревностію  по  вѣрѣ,  и  пользовался  особеннымъ  довѣріемъ  Апостоловъ. 
Имѣя  наслѣдственную  землю  на  островѣ  Кипрѣ,  онъ  продалъ  ее 
и  вырученныя  за  нее  деньги  принесъ  къ  Апостоламъ  и  положилъ  къ 
ногамъ  ихъ  (Дѣян.  4,  37.).  За  эту,  можетъ  быть,  благотворитель¬ 
ность  или — что  вѣроятнѣе,  за  его  особенный  даръ  въ  назиданіи  и  утѣ¬ 
шеніи  вѣрующихъ  словамъ  своимъ  (Дѣян.  4,  36.  XI,  23,  18,  1, 
іб,  35.),  онъ  прозванъ  былъ  отъ  Апостоловъ  Варнавою  —  сыномъ 
утѣшенія.  Когда  Савлъ  послѣ  чудеснаго  обращенія  своего  ко  Христу, 
прибылъ  въ  первый  разъ  въ  Іерусалимъ,  и  вѣрующіе  не  вѣря,  что 
онъ  ученикъ  Христовъ,  опасались  еще  его,  Варнава,  взявъ  новообра¬ 
щеннаго,  привелъ  къ  Апостоламъ  и  разсказалъ  имъ,  какъ  Господь 
призналъ  его  къ  вѣрѣ  (Дѣян.  9,  26 — 27.).  Когда  потомъ  возникла 
церковь  въ  Антіохіи  изъ  язычниковъ,  Еллиновъ,  Апостолы  Варнавѣ 
поручили  идти  въ  Антіохію,  и  онъ,  ревностно  трудившись  здѣсь  сна¬ 
чала  одинъ,  призвалъ  потомъ  въ  помощъ  себѣ  Савла  и  цѣлый  годъ  тру¬ 
дился  съ  нимъ  для  благоустроѳнія  Церкви;  вѣрующіе  Антіохійскіе  пер¬ 
вые  стали  называться  Христіанами  (Дѣян.  XI,  20 — 26.).  По  случаю 
голода,  предвозвѣщеннаго  прор.  Агавомъ,  Христіане  Антіохійскіе  по¬ 
ложили,  каждый  по  достатку  своему,  послать  пособіе  братіямъ,  живу¬ 
щимъ  въ  Іудеи,  и  Варнава  и  Савлъ  избраны  были  ими  для  достав¬ 
ленія  сего  пособія  (Дѣян.  XI,  27  —  30.).  Въ  послѣдствіи  времени, 
когда  церковь  Антіохійская  не  имѣла  уже  недостатка  въ  учителяхъ, 
Варнава  и  Савлъ  воззваны  были  Духомъ  Божіимъ  для  проповѣди 
Евангелія  язычникамъ,  и  отселѣ  начинаются  ихъ  Апостольскія  путе¬ 
шествія  въ  страны  язычества  (Дѣян.  13,  2 — 3.).  Сперва  они  вмѣстѣ 
•  съ  успѣхомъ  проповѣдывали  Евангеліе  въ  Кипрѣ  и  нѣкоторыхъ  обла¬ 
стяхъ  малой  Азіи  и  возвратились  потомъ  обратно  въ  Антіохію  (Дѣян, 
гл.  13  и  14.).  Въ  это  время  возбужденъ  здѣсь  былъ  вопросъ  объ 
■обрядовомъ  законѣ  Моисеевомъ,  и  Павелъ  и  Варнава  вмѣстѣ  съ  дру¬ 
гими  нѣкоторыми  ■  отправлены  были  по  этому  случаю  въ  Іерусалимъ  и 
на  составившемся  .здѣсь  соборѣ  Апостольскомъ  содѣйствовали  тому,  что 
йрр,  Іудейскаго  закона  не  было  возложено  на  язычниковъ,  и  онре- 
дѣлщце  соборное дослано  было  съ’  ними  и  избранными  еще  отъ  церкви 
Іерусалимской. ,  въ  церковь  Антіохійскую,  и  церковь  съ  радостію  при¬ 
няла  наставленіе  Апостольское  (Дѣян.  15,  1 — 35.).  Чрезъ  нѣсколько 
времени  Павелъ  предложилъ  Варнавѣ  предпринять  новое  путешествій 
для  обозрѣнія  и  утвержденія  прежде  основанныхъ  церквей.  Варнава 
согласился,  но,  желая  удержать  съ  собою  Марка,  который  пъ  преж¬ 
немъ  путешествіи  отсталъ  Отъ  нихъ,  отдѣлился  отъ  Павла,  и  съ  Мар- 
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жомъ  отплылъ  опять  въ  Кипръ;  а  Павелъ  съ  Силою  отправился:  въ 
другія  страны.  (Дѣян.  15,  36  — 41.).  Послѣ  этого  обстоятельства 
■книга  Дѣяній  Апостольскихъ  ничего  не  говоритъ  болѣе  объ  Апостоль¬ 
скихъ  трудахъ  Варнавы.  Имя  его  встрѣчается  еще  только  въ  посла¬ 
ніяхъ  Ап.  Павла.  Такъ  изъ  посланія  къ  Галатамъ  узнаемъ,  что  онъ, 
въ  бытность  свою  въ  Антіохіи,  увлеченъ  былъ  примѣромъ  Ап.  Петра 
въ  неосмотрительное  угожденіе  ревнителямъ  Іудейства,  и  за  то  на¬ 
влекъ  на  себя  обличеніе  Павла  (Гадат.  2,  13.).  Послѣ,  въ  посла¬ 
ніи  къ  Корине.,  Апостолъ  съ  уваженіемъ  отзывался  о  Варнавѣ,  какъ 
о  такомъ  проповѣдникѣ,  который,  подобно  Павлу,  неусыпно  трудясь  въ 
дѣлѣ  Евангельск.  проповѣди,  собственными  трудами  доставлялъ  себѣ 
пропитаніе  (1  Кор.  9,  6.).  Племянникъ  и  спутникъ '  Варнавы  Маркъ 
является  сотрудникомъ  Павла  во  время  перваго  его  заключенія  въ 
Римѣ  (въ  61  и  или  62  г.  по  Р.  Хр.  Колос.  4,  10.).  О  послѣдую¬ 
щихъ  дѣяніяхъ  Варнавы  и  о  послѣднемъ  періодѣ  жизни  его  имѣются  только 
позднія  сказанія,  и  при  томъ  несогласныя  между  собрю.  Мнѣніе  объ 
основаніи  имъ  Медіоланской  церкви  основательно  ощ&бргаетъ  Гефеле. 
Вѣроятнымъ  представляется  то,  что  онъ  про  по  вѣдоталъ  въ  Алексан¬ 
дріи,  гдѣ,  какъ  извѣстно,  подвизался  и  родственникъ  его  Маркъ,  и 
тдѣ  посланіе  его  пользовалось  особенною  извѣстностію,  и  что  онъ  скон¬ 
чался  мученически  отъ  невѣрующихъ  Іудевъ  на  родинѣ  своей — Кипрѣ. 
Кончину  его  полагаютъ  въ  76  году  по  Р.  Хр.  Ѳеодоръ  чтецъ  около 
520  года  во  2-й  кн.  своей  исторіи  пишетъ,  что  мощи  сего  Аиостола 
обрѣтены  въ  царствованіе  Зенона  (въ  478  году)  съ  Евангеліемъ  св, 
Матѳея  на  груди.  Прав.  Обозр.  1860  г.  Авг.  стр.  11  — 17.  Негг. 
1.  р.  692 — 693.  Поли.  Мѣс.  Востока,  Арх.  Сергія,  1876  г.  Т.  2. 
Занѣт.  стр.  165.  -  <■ 

Подъ  именемъ  Варнавы  извѣстно  одно  посланіе,  писанное,  по  од¬ 
нимъ.  къ  увѣровавшимъ  Іудеямъ,  по  другимъ — -къ  Христіанамъ  изъ 
язычниковъ.  Подобно  Павловымъ  посланіямъ,  оно  раздѣляется  на  двѣ 
части,  изъ  коихъ  въ  первой  доказывается  недостаточность  Ветхаго 
■Завѣта  и  необходимость  воплощенія  и  смерти  I.  Христа,  а  во  второй 
содержатся  нравственныя  наставленія.  Климентъ  Александрійскій,  Ори¬ 
генъ,  Евсевій  и  Іеронимъ  признавали  сіе  посланіе  подлиннымъ  произве¬ 
деніемъ  Варнавы,  и  хотя  не  причисляется  къ  книгамъ  Каноническимъ, 
но  уважалось  древними.  Появленіе  его  относятъ  къ  70-му  году  по 
Р.  Хр.,  не  много  спустя  послѣ  разрушенія  Іерусалима.  Въ  Си¬ 
найскомъ  кодексѣ  Тишендорфа  оно  помѣщается  въ  концѣ  новозавѣт¬ 
ныхъ  книгъ  вмѣстѣ  съ  книгою  „Пастырь".  О  содержаніи  этого  по¬ 
сланія,  объ  основной  его  мысли,  о  томъ,  къ  кому  оно  писано  и  когда 
писано,  объ  отношеніи  его  къ  посланіямъ  Ап.  Павла  и  его  подлин¬ 
ности.  наконецъ  о  возраженіяхъ  противъ  его  подлинности  съ  отвѣтами 
на  нихъ,  см.  Прав.  Обозр.  1860  года,  Авг.  стр.  17  —  Ся- 
Труд.  Кіев.  Д.  Ак.  1862  года,  Сент.  стр.  3—40. 
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Вародисъ  (ВароШс,  ВароЗгіс;  Каііойз;  Варадісъ):  2  Ездр. 

34.— Изъ  сыновъ  рабовъ  Соломоновыхъ;  его  сыновья  значатся  въ 
числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Заровавелемъ.  Въ  Еврейскомъ  ни 
въ  1  Ездр.  (2,  55 — 57.),  ни  у  Нееміи  (7,  57—59.)  сего  имени 
нѣтъ.  2и  <іеп  Арокг.^1.  р.  36. 

Варсава  (Варасфа? — сынъ  Савы ;  ВагваЬаз;  Барсова).  Подъ  этимъ 
именемъ  въ  кн.  Дѣяній  Апостольскихъ  встрѣчаются  два  лица: 

а)  Дѣян.  1,  28. — Такъ  назывался  нѣкто  Іосифъ,  прозванный  Іу- 
стомъ,  т.  е.  праведнымъ.  Изъ  Дѣяній  Ан.  видно,  что  онъ  былъ  по¬ 
стояннымъ  послѣдователемъ  Господа  со  времени  крещенія,  до  самаго 
вознесенія,  вмѣстѣ  съ  Апостолами  (сн.  ст.  21 — 22.),  и  потому  былъ  въ 
числѣ  двухъ  избранныхъ  кандидатовъ,  для  опредѣленія,  по  жребію, 
въ  Апостола,  вмѣсто  отпадшаго  Іуды.  Жребій  выпалъ  на  Матѳія,  и 
онъ  причисленъ  къ  12  Апостоламъ;  о  дальнѣйшей  же  жизни  и  дѣя¬ 
тельности  Варсавы  ничего  болѣе  изъ  св.  Писанія  неизвѣстно.  Евсевій 
свидѣтельствуетъ,  чно  онъ  принадлежалъ  къ  70  Апостоламъ,  равно 
какъ  и  Матѳій  (Цер.  Ист.  Кн.  1  гл.  12.).  Нные  отождествляли  его 
съ  Варнавою,  другіе  съ  Іудою  Варсавою  (Дѣян.  4,  36.  15,  22.), 
но  безъ  основанія.  Папій  передаетъ  о  немъ  вредапіе,  что  онъ  выпилъ 
смертоносный  ядъ,  и  не  потерпѣлъ  никакого  вреда  (Цер.  Ист.  Евс. 
К.  3.  гл.  39.).  По  преданію  онъ  былъ  епископомъ  и  муниченически 
скончался  въ  Елевѳеронолѣ  (въ  Іудеѣ).  Мѣсяц.  Вер.  30  Окт.  Он. 
Чет.  Мин.  4  Ян  в.  Неі'2.  1.  р.  698. 

б)  Дѣян.  15,  22.  27.  32—34. — Іуда,  прозываемый  Варсавою. 
По  свидѣтельству  книги  Дѣяній  Апостольскихъ,  онъ  былъ  изъ  на¬ 
чальствующихъ  между  братіями  церкви  Іерусалимской  (ст.  22.);  об¬ 
ладалъ' даромъ  пророческимъ  и  силою  слова  (ст.  32.).  Онъ,  вмѣстѣ 
съ  Силою,  посланъ  былъ  отъ  лица  Собора  Апостольскаго  :>ъ  Антіохію, 
для  доставленія  вѣрующимъ  братіямъ  соборнаго  опредѣленія  касательно 
обрѣзанія  й  другихъ  постановленій  обрядоваго  закона  Моисеева,  и  дм 
личнаго  словеснаго  изъясненія  имъ  сего  и  утвержденія  ихъ  въ  томъ. 
Посланные,  будучи  пророками,  обильнымъ  словомъ  преподали  настав¬ 
леніе  братіямъ,  и,  утвердивъ  нхъ  г  пробывъ  тамъ  нѣкоторое  время,  съ 
миромъ '  отйуидены  были  къ  Апостоламъ.  Впрочемъ  Сила  остался  тамъ, 
а  Іуда  возвратился  въ  Іерусалимъ  (Дѣян.  15,  22 — 34.).  Вотъ  все, 
что  сказано  о  немъ  въ  Дѣяніяхъ  Апостольскихъ,  и  болѣе  ничего  не 
извѣстно.  Нельзя'  отождествлять  его  съ  Іосифомъ  Варсавою;  потому 
что  въ  Писаніи  они  отличаются  другъ  отъ  друга  (Дѣян.  I,  23.  15, 
22.).  Почитать  его  братомъ  Іосифа  Варсавы,  или  принимать  за  Іуду, 
брата  Іакова,  Іосіи  и  Симона,  сродниковъ  Господнихъ  (Мѳ.  13,  55. 
Мар.  6,  3.  Тал.  1,  19.),  писателя  соборнаго  посланія  Іуды  (Іуд. 
1,  1.),  или  за  брата  Іакова  и  Іоанна,  сыновъ  Заведеевыхъ — ни  Пи¬ 
саніе  ни  преданіе  не  даютъ  на  это  основанія;  въ  мѣсяцесловахъ  ивъ 
Четьи  Минеи  о  немъ  вовсе  не  упоминается.  Сн.  Ар.  Мих.  Толк.  Аш 
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яа  Дѣян.  15,  22 — 34.  Нег2.  1.  р.  698.  Библ.  Слов.  Верх.  1  стр. 
1076  я  1034. 

Вартанъ  (Варта /.о;;  Вегас;  Вартакъ):  2  Ездр.  4,  29.  —  Извѣ¬ 
стный  какой-то  вельможа,  отецъ  Анамины,  наложницы  царя  Дарія. 
Оаъ  называется  здѣсь  славнымъ  (о  Даораатос).  Иные,  согласно  съ 
Флавіемъ,  нишутъ:  Равѳзакъ;  другіе  —  согласно  съ  древнимъ  Латин¬ 
скимъ — Вазакъ  или  Безакъ;  еще  иные  согласно  съ  Сирскимъ,  Артакъ. 
2а  Деп  Арокг.  1.  р.  29.  Сн.  Апамина. 

Вартимей  (Вартір.аі'ос — сынъ  Тимся):  Марк.  10,  46 — 52.  Си. 
Лук.  18,  35 — 43.  Мѳ.  20,  29 — 34. — Нищій  слѣпецъ  Іерихонскій, 
сидѣвшій  на  пути,  нри  выходѣ  I.  Христа  изъ  Іерихона  въ  Іеруса¬ 
лимъ.  Узнавъ,  что  проходитъ  мимо  его  Іисусъ  Христосъ,  онъ  громко 
взывалъ  къ  Нему,  прося  помилованія,  и  когда  Господь,  подозвавъ  его, 
спросилъ  его:  „что  ты  хочешь  отъ  Меня",  онъ  сказалъ:  „Учитель! 
чтобы  прозрѣть",  и  Господь  по  вѣрѣ  его  исцѣлилъ  его,  и  онъ  по¬ 
слѣдовалъ  за  Нимъ,  прославляя  Бога.  (Марк,  и  Лук.).  У  Ев.  Матѳея 
говорится  о  двухъ  слѣпцахъ,  исцѣленныхъ  въ  это  время  I.  Христомъ; 
но  Маркъ  и  Лука  повѣствуютъ  объ  одномъ,  и  именно  Вартииѳѣ,  мо¬ 
жетъ  быть,  потому,  что  онъ  болѣе  извѣстенъ  былъ  народу,  и  исцѣ¬ 
леніе  его  болѣе  подѣйствовало  на  народъ,  нежели  одновременное  исцѣ¬ 
леніе  другаго  слѣпца,  менѣе  извѣстнаго  ему.  Арх.  Мах.  Толк.  Ев.  на 
Марка,  стр.  138. 

Варухъ  (і\^2=5міословенный)  Варооу;  Вагасіі;  Варухъ): 

1)  Іереи.  32,  12.  13.  16.  36,  4.  5.  8.  ІО.  14.  17  —  19. 
26 — 27.  32.  43,  3.  6.  45,  I.  2.  Вар.  1,  1. — Сынъ  Наріи,  сына 
Маасеи,  изъ  колѣна  Іудина,  но  Флавію  —  изъ  знаменитой  фамиліи 
(Древ.  К.  10.  гл.  9.  §  1.);  по  свидѣтельству  Іереміи,  родной  братъ 
Сераіи,  который  былъ  главнымъ  постельничимъ  при  Седеніи,  царѣ  Іу¬ 
дейскомъ  (Іѳр.  51,  59.).  Оаъ  былъ  ученикомъ,  писцомъ  и  вѣрнымъ 
другомъ  и  помощникомъ  пророка  Іереміи,  который  диктовалъ  ему  свои 
пророчества,  для  прочтенія  пхъ  въ  домѣ  Господнемъ  въ  слухъ  всѣхъ 
Іудеевъ,  за  что  царь  и  вельможи  старались  погубить  его  и  Іеремію, 
но  Господь  спасъ  ихъ  (Іер.  гл.  36.).  Когда  Варухъ  скорбѣлъ  въ 
душѣ  своей  при  трудахъ  служенія  своего  и  опасностяхъ,  которымъ  онъ 
подвергался,  тогда  чрезъ  пророка  Іеремію  возвѣщено  ему  отъ  Бога, 
что  среди  разрушенія,  какому  подвергаетъ  Онъ  народъ  свой  и  другія 
земли,  пѳльзн  ожидать  благоденствія,  но  что  Ояъ  сохранитъ  жизнь  его 
(гл.  45.),  И  дѣйствительно,  оклеветанный  врагами  своими,  Іеремія 
заключенъ  былъ  въ  темницу  (Іером.  гл.  37.),  и  оставался  тамъ  до 
того  дяя,  въ  который  взятъ  былъ  Іерусалимъ  (Іѳр.  гл.  38.).  Въ  это 
время,  безъ  сомнѣнія,  и  Варухъ  не  лучшею  пользовался  участію.  Но 
при  разрушеніи  Іерусалима  и  переселеніи  всѣхъ  жителей  въ  Вавилонъ, 


Навуходоносоръ  далъ  приказаніе  Навузардану  объ  Іереміи  сохранить, 
жизнь  его,  предоставивъ  ему  на  волю  избрать  себѣ  мѣсто  жительства 
(Іер.  39,  11  —  18.  40,  1 — 6.),  и  Іеремія,  оставаясь  въ  Массивѣ, 
испросилъ  у  него  свободу  и  Варуху,  ученику  своему  (Флав.  Древ.  X. 
9,  1.).  Въ  послѣдствіи  времени,  когда  оставшіеся  Іудеи,  опасаясь. 
Халдеевъ,  согласились  уйти  въ  Египетъ,  и  когда  пророкъ  по  повелѣ- 
нію  Божію  объявилъ  имъ,  чтобы  они  не  ходили  туда,  они  не  повѣрили 
ему,  говоря,  что  Варухъ.,  сынъ  Ниріи,  возбуждаетъ  тебя  противъ 
насъ ,  чтобы  предать  насъ  въ  руки  Халдеевъ,  и  собравъ  всѣхъ  остав¬ 
шихся  въ  землѣ  Іудейской,  ушли  въ  Египетъ  въ  противность  волѣ 
Божіей  и  увлекли  съ  собою  я  Іеремію  и  Варуха  (Іерем.  48,  1  —7.). 
Отселѣ  намъ  ничего  болѣе  не  извѣстно  о  Варухѣ.  По  однимъ,  Іере¬ 
мія  и  Варухъ  умерли  въ  Египтѣ  до  прѳдсказаниаго  опустошенія  стра¬ 
ны  этой  Навуходоносоромъ  (Іер.  гл.  46.).  По  другимъ,  Варухъ  оста¬ 
вался  въ  Египтѣ  до  смерти  Іереміи,  и  потомъ  путешествовалъ  въ  Ва¬ 
вилонъ  на  пятомъ  году  по  разрушеніи  Іерусалима,  когда  войско  На¬ 
вуходоносора  опустошало  Египетъ.  По  инымъ  онъ  и  умеръ  въ  Вави¬ 
лонѣ,  въ  12-мъ  году  послѣ  разрушенія  Іерусалима,  а  по  другимъ  — 
въ  Египтѣ,  по  пришествіи  туда  во  второй  разъ.  Он.  2е11.  1.  р.  131. 
Негг.  1.  р.  701.  Хергоз.  Обозр.  кн.  Прор.  1873  г.  стр.  І28„ 
Вибл.  слов.  Верх.  Т.  1.  стр.  277. 

Подъ  именемъ  Варуха  извѣстна  въ  св.  Пис.  „книга  пророка  Ва¬ 
руха Книга  эта  соединяется  съ  книгою  пророка  Іереміи,  какъ  ея 
прибавленіе,  и  считается  у  Отдевъ  Церкви  за  одну  съ  нею  книгу. 
Такъ  какъ  она  писана  и  читана  была  Евреямъ  въ  Вавилонѣ  и  от¬ 
правлена  ими  въ  Іерусалимъ  для  чтенія  въ  Храмѣ  во  время  народ¬ 
ныхъ  собраній,  какъ  руководство  къ  истинному  покаянію  (Вар.  1,  3. 
4 — 7.  10 —  15.):  то,  конечно,  написана  была  на  Еврейскомъ 
языкѣ.  Но  на  Еврейскомъ  ее  теперь  нѣтъ,  а  только  на  Греческомъ; 
впрочемъ  текстъ  ея,  наполненный  гебраизмами,  служитъ  очевиднымъ 
доказательствомъ,  что  сначала  она  писана  была  на  Еврейскомъ. 
О  ней  упоминается  въ  Постановленіяхъ  Ап. ,  гдѣ  говорится, 
что  Іудеи  читали  ее  въ  день  очищенія,  оплакивая  опустошеніе 
земли  Іудейской,  причиненное  Навуходоносоромъ  (Кн.  5.  гл.  20.). 
У  св.  Иринея  и  Климента  Александрійскаго  изъ  ней  приводятся 
нѣкоторыя  изрѣченія.  Она  значится  въ  правилахъ  собора  Лаодикійска¬ 
го,  у  Аѳанасія  В.,  Кирилла  Іерусалимскаго,  поставряясь  въ  слѣдъ  за 
книгой  пророка  Іереміи.  Въ  правилахъ  Соб.  Каро.,  также  въ  ката¬ 
логѣ  Св.  Книгъ  Оригена,  Мелитона,  Иларія,  Григорія  Назіанзена,  и 
другихъ  ее  нѣтъ.  Влаж.  Іеронимъ  даже  прямо  говоритъ,  что  такъ  какъ 
этой  книги  у  Евреевъ  нѣтъ  и  не  читается,  то  мы  ее  опустили  (Предисл. 
къ  пер.  Іерем.).  Но  у  многихъ  она  не  упоминается,  безъ  сомнѣнія, 
потому,  что  обыкновенно,  считалась  за  одно  съ  книгою  Іереміи.  До¬ 
казательствомъ  сему  служитъ  то,  что  Отцы  Церкви  не  рѣдко  приводили 


мѣста  изъ  этой  книги  подъ  именемъ  Іереміи.  Такъ  можно  видѣть  у 
Василія  В.,  Златоуста,  Амвросія,  Августина  и  другихъ  (См.  Арх.  Мак. 
Введ.  въ  Пр.Бог.  1847  г.  §  124.  стр.  476.  прим.).  Изъ  всего  это¬ 
го  видно,  кто  хотя  ее  въ  Еврейскомъ  текстѣ  нѣтъ,  но  для  насъ  она 
не  можетъ  терять  своего  значенія.  Она  написана  съ  цѣлію  показать 
Іудеямъ,  что  всѣ  бѣдствія  постигаютъ  ихъ  за  грѣхи  ихъ, —побудить 
ихъ  къ  покаянію  и  исправленію,  и  утѣшить  обѣтованіемъ  свободы  и 
спасенія  отъ  Господа.  Въ  ней  сначала  повѣствуется,  что  она  читала 
была  дарю  Іехоніи  и  всѣмъ  переселенцамъ  въ  Вавилонѣ,  и  они  пла¬ 
кали,  постились  и  молились  при  этомъ  предъ  Господомъ,  и  собравши 
пожертвованія  послали  вмѣстѣ  съ  книгою  пророка  въ  Іерусалимъ  къ 
первосвященнику  и  всему  народу  Израильскому,  прося  ихъ  жертвопри¬ 
ношеній  и  молитвъ  за  царя  Навуходоносора,  и  за  сына  его,  и  за  нихъ, 
и  заповѣдуя  имъ  обнародовать  посланную  имъ  книгу  пророка  въ  домѣ 
Господнемъ  и  прочитывать  ее  въ  праздничные  и  другіе  нарочитые  дни,, 
и  за  тѣмъ  въ  ней  оплакиваются  переселенцами  бѣдствія,  постигшія: 
ихъ  за  грѣхи  ихъ,  открыто  исповѣдуется  справедливость  судовъ  Бо¬ 
жіихъ  надъ  ними,  живо  изображается  ихъ  раскаяніе,  обращеніе  къ 
Богу  и  моленіе  объ  избавленіи,  возбуждается  упованіе  на  Бога,  терпѣ¬ 
ніе  и  храненіе  заповѣдей  Божіихъ,  питается  надежда  скораго  возвра¬ 
щенія  въ  отечество,  и  трогательно  изображается  радость  грядущаго  ихъ 
избавленія,  свободы,  спасенія  и  прославленія.  Так.  обр.  она  служитъ 
практическимъ  подтвержденіемъ  пророческихъ  изрѣченій  Іереміи,  и  фа¬ 
ктическимъ  свидѣтельствомъ  о  великой  нравственной  перемѣнѣ  пересе¬ 
ленцевъ  къ  лучшему.  Въ  ней  нельзя  не  видѣть  и  для  всѣхъ  насъ 
праведныхъ  путей  Божіихъ  въ  судьбахъ  нашей  жизни, — гдѣ  причина 
нашихъ  страданій  и  бѣдствій,  и  въ  комъ  и  въ  чемъ  наше  спасеніе  и 
основаніе  надеждъ  счастливѣйшей  будущности.  См.  Обозр.  пр.  Кн. 
В.  Зав.  Хергоз.  1873  г.  129 — 132.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  Т.  1. 
стр.  105—107.  Сн.  2и  беп.  Арокг.  1.  р.  165...  174...  Негг.  1. 
р.  701—702. 

2)  Нееміи  3,  20.— Сынъ  Забвая,  изъ  Левитовъ,  участвовавшій 
въ  возобновленіи  стѣны  Іерусалимской  во  дни  Нееміи. 

3)  Нееміи  10,  6. — Изъ  священниковъ,  давшихъ  обязательство  во 
дни  Езддры  и  Нееміи  быть  вѣрными  Богу  и  закону  Его  и  не  имѣть 
родственныхъ  связей  съ  иноплеменными  (Сн.  ст.  29 — 30.). 

4)  Нееміи  XI,  5. — Отецъ  Маасеи,  жившаго  по  возвращеніи  изъ 
плѣна  въ  Іерусалимѣ,  происходившій  изъ  потомства  Іуды  и  Фареса. 

Вархуе  (Вархоое;  Вагсиз;  Харкусъ):  2  Ездр.  5,  32. — Изъ  слу¬ 
жителей  при  Храмѣ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Сн.  Варкосъ  и  Баркосъ. 

Варѳоломей  (ВарЯоЬраю? — съ  Евр.  сынъ  Ѳалмая;  ВагШоІотаеиз;, 
Варѳоломей):  Мѳ.  10,  3.  Марк.  3,  18.  Лук.  6,  14.  Дѣян.  1,  13.— 
Одинъ  изъ  двѣнадцати  Апостоловъ.  См.  Наѳанаилъ.  » 
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Васалемъ  (В яоакщ,  ВаааХо>&;  Рііаваіоп;  Васалшѳъ):  2  Ездр. 

5,  31. — Изъ  служителей:  при  Храмѣ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  ; 
возвратившихся  изъ  плѣна  еъ  Зоровавелемъ.  Имя  это  въ  1  Ездр.  (2, 

52),  читается,  согласно  съ  Еврейскимъ:  Бацлуѳъ,  ауНееміи(7,  54.): 
Вацлавъ.  2а  Иен.  Арокг.  1.  р.  36.  • 

Васанъ  (|^|  —  по  безед.  съ  Арабскаго  грунтъ  ровный,  мяг-  і 
ікій,  песчаный ,  В аоач;  Вазад;  Васанъ):  Числ.  21,  33.  Втор.  1,  4.  ! 

3,  1  —  10-14.  Нав.  12,  4-5.  13,  11—12.  30—31.  17,  1. 

ВО,  8.  21,  27.  22,  7.  4  Дар.  10,  33.  1  Пар.  5,  11—12.  23. 

16.  Псал.  21,  13.  67,  16.  23.  134,  11.  135,  20.  Исаіи  2,16. 

38,  9.  Іерем.  22,  20.  50,  19.  Іез.  27,  6.  Амос.  4,  1.  Мих.  7, 

14.  Наум.  1,  4.  Зах.  XI,  2. — Сѣверная  часть  заіорданской  страны, 
принадлежавшая  нѣкогда  Огу,  царю  Васанскому,  и  завоеванная  у  него 
Израильтянами  во  времена  Моисея  (Втор.  3,  1.  3 — 4.).  Она  прости¬ 
ралась  на  сѣверъ  до  горы  Ермонъ,  съ  юга  ограничивалась  Іавокоиъ  и 
Галаадомъ,  съ  востока  ограждена  горами  Голандскими  и  Салхою,  съ 
Запада — восточными  берегами  Галилейскаго  моря  (Втор.  3,3.  10.  14. 
Нав.  12,  5.  1  Пар.  5,  23.).  Почва  земли  этой  большею  частію 
каменистая  и  бугристая;  въ  сѣверной  части,  до  Іеромаиса,  состоитъ 
изъ  чернаго  базальта,  въ  южной — изъ  известняка;  изобилуетъ  множе¬ 
ствомъ  богатыхъ  пастбищъ  и  лѣсовъ.  Отсюда  въ  св.  Писаніи  такъ  ча¬ 
сто  говорится  о  тучныхъ  лугахъ  и  пастбищахъ  Васаиа  (Іер.  50,  19. 
'Мих.  7,  14.),  о  богатыхъ  дубовыхъ  его  рощахъ  (Иеаіи  2,  13.  Іез. 

27,  6.  Зак.  XI,  2.),  о  множествѣ  скота  (Втор.  32,  14.  Псал.  21, 

13.  Іезек.  39,  18.  Амос.  4,  1.).  Соотвѣтственно  богатству  и  плодо¬ 
родію  почвы,  страна  эта  издревле  весьма  населена  была.  Всѣ  путеше¬ 
ственники  согласно  свидѣтельствуютъ,  что  въ  древности  вся  она  усѣя¬ 
на  была  городами  и  селеніями,  и  множество  имѣла  укрѣпленныхъ  го¬ 
родовъ.  Изъ  св.  Писанія  извѣстно,  что  Арговъ,  составлявшій  часть 
Васана,;  имѣлъ  60-тъ  укрѣпленныхъ  городовъ  и  множество  неукрѣп¬ 
ленныхъ  (Втор.  3,  4—5.  3  Дар.  4,  13.).  Главными  изъ  городовъ 
были:  Астароѳъ,  Едрея  (Втор.  1,  4.),  Голанъ  (Нав.  21,  27.  1  Пар. 

6,  71.),  Маханаимъ  (Нав.  13,  30.),  Салка  (Втор.  3,  10.  Нав.  12, 

5.  1  Пар.  5,  11.).  Моисей  отдалъ  эту  землю,  съ  частію  Галаада, 
половинѣ  колѣна  Манассіина  (Числ.  32,  33.  Втор.  3,  13.  Нав.  13, 

8 — 12.  29  —  31.  17,  1.);  и  она  оставалась  во  власти  Изра¬ 
ильтянъ  до  временъ  плѣненія  (4  Дар.  15,  29.).  Во  времена 

Соломона  Васанъ  былъ  однимъ  изъ  12-ти  удѣловъ  его  царства,  подъ 
начальствомъ  особаго  приставника  (3  Дар.  4,  13.  19.).  Во  дни 
Іиуя  Азаилъ,  царь  Дамасскій,  отнялъ  было  эту  область  у  Израиля 
(4  Дар.  10,  32 — 33.);  но  Іеровоамъ  2-й  снова  возвратилъ  ее  (4 
Дарст.  14,  25 — 26.).  Во  дни  Факса,  царя  Израильскаго,  жители 
страны  этой  перѳеелянн  были  въ  Ассирію  (4  Дар.  15,  29.).  Послѣ  | 
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плѣна  Вавилонскаго  земля  эта  стала  извѣстна  подъ  именемъ  Ватанѳи 
(Ватаѵаіа,  см.  Флав.,  Евсев.,  Епиф.,  Кирил.),  впрочемъ  въ  тѣснѣй¬ 
шемъ  смыслѣ,  составляя  только  южную  часть  древняго  Васана;  древній 
Васанъ,  кромѣ  Ватанѳи,  обнималъ  Гавланитиду,  Трахонитиду,  Авра- 
яитиду  и  Итурѳю,  и  так.  обр.  древняго  Васана  съ  этого  времени  не 
существуетъ  болѣе.  Нынѣ  эта  мѣстность  извѣстна  подъ  именемъ  Гау- 
рана.  См.  Негг.  1.  р.  703.  2е11.  1.  р.  131—182.  Сн.  Карт. 
Чирик,  и  Менке  №№  V.  VI.  и  ѴІП.  Изъ  свидѣтельствъ  совре¬ 
менныхъ  путешественниковъ  видно,  что  города  и  селенія  земли  этой 
теперь  большею  частію  остаются  разоренными,  или  покинутыми,  безъ 
жителей,  пустыми.  О  судьбѣ  народа  Божія,  Іудеевъ  и  Израильтянъ, 
вообще  было  предсказано,  что  если  они  не  будутъ  слушать  гласа  Гос¬ 
пода  своего  и  исполнять  заповѣдей  Его,  если  оставятъ  Его  и  будутъ 
служить  инымъ  богамъ,  то  Онъ  исторгнетъ  ихъ  изъ  той  земли, 
которую  далъ  имъ,  и  подвергнетъ  всѣмъ  ужасамъ  бѣдствій,  и  пре¬ 
дастъ  укрѣпленные  города  ихъ  разоренію  и  землю  запустѣнію. 
(Втор.  гл.  28.  29  и  30.  Он.  Исаіи  гл.  5.  6,  9—13.).  И 
въ  частности  о  земляхъ  заіорданскихъ  и  о  Васанѣ  и  Галаадѣ  про¬ 
роки  предсказывали:  „грядетъ  день  Господень  на  все  гордое  и  превоз¬ 
несенное,  и  на  кедры  Ливанскіе,  и  на  дубы  Васанскіѳ,  и  падетъ  ве-  ' 
личіе  человѣческое  (Исаіи  2,  12—18.);  города  Арѳрскіѳ  будутъ  по- 
,  кинуты,  не  станетъ  твердыни  Ефремовой,  и  царства  Дамасскаго  съ 
остальною  Сиріѳю;  съ  ними  будетъ  тоже,  что  со  славою  сыновъ  Из¬ 
раиля  (Ис.  17,  1 — 6.).  И  пророки  какъ  бы  видѣли  уже  это  запус- 
тѳніе.  „Дороги  опустѣли,  пишутъ  они,  не  стало  путешествующихъ; 
земля  сѣтуетъ;  Ливанъ  постыженъ,  увялъ;  Саронъ  похожъ  всталъ  на 
пустыню;  Васанъ  и  Кармилъ  обнажены  отъ  листьевъ  .своихъ;  рыдай 
;  кипарисъ,  ибо  упалъ  кедръ,  и  величавые  опустошены;  рыдайте  дубы 
Васанскіѳ,  ибо  повалился  непроходимый  лѣсъ;  упала,  не  встанетъ 
\  болѣе  дѣва  Израилева;  повержена  наземлѣ  своей,  и  некому  поднять 
ее“  (Иса.  83,  8 — 9.  сн.  Амос.  4,  Г.  5,  1 — 2.  Мих.  7,  13. 

I  Зах.  XI,  2.).  Все  это  поразительнѣйшимъ  образомъ  исполнилось  и 
продолжаетъ  исполняться  доселѣ.  Ом.  Кейт.  Доказ,  Ист.  Хр.  В. 
1870  г.  стр.  124 — 144.  Он.  Гауранъ,  Арговъ  и  Галаадъ,  Негг. 

:  1.  р.  703.  Кеіі  и  Беі.  на  Втор.  3,  1—14.  и  др. 

Васара  (Воооора;  Ваша;  Восбра;  В  агава):  1  Мак.  5,  26. — 
Изъ  городовъ  Галаадскихъ,  но  котораго  не  льзя  смѣшивать  ни  съ  Бе— 

[  щеромъ  колѣна  Рувимова  въ  пустынѣ  Мисоръ,  ни  съБоцрою  или  Босо- 
рою  Идумейскою;  но,  можете  быть,  онъ  тожественъ  съ  Вострою  Ара¬ 
війскою.  Ом.  Бедеръ  н  Востра  и  Босоръ  въ  Галаадѣ. 

Васемаѳа  — отъ  ^^—бальзамическая,  душистая, 

лтная\  ВаоердО,  Вао$[Л|ха9;  ВазешаШ;  Васемаѳа;  В  аз  тай): 

а)  Быт.  26,  34. — Одна  нзъ  женъ  Исава,  дочь  Елона  Хеттея- 

I  20 
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нина.  Она  иначе  называется  Адою  (Быт.  36,  8.).  Зап.  на  Кн.  Быт. 
1819  г.  ч.  3.  стр.  21 — 22. 

б)  Быт.  36,  3 — 4. — Изъ  женъ  Исава — дочь  Измаила,  сестра 
Наваіоѳа.  Она  иначе  называется  Махалаѳа  (Быт.  28,  9.).  Сн.  Кеі1> 
и  Беі.  на  Быт.  р.  240. 

в)  3  Цар.  4,  15.— Дочь  Соломона,  выданная  замужъ  за  одного 
изъ  приставниковъ  Соломона  Ахимааса,  подобно  какъ  другая  дочь 
Соломона,  Тафаѳь,  была  за  мужемъ  за  другимъ  приставникомъ  Соло¬ 
мона,  Бен- Авина давомъ  (3  Цар.  4,  11.). 

Васкама  (Ваахарі;  Вазсата;  Васкама):  1  Макк.  13,  23.— 
По  Флавію,  Васка — мѣстность  въ  Галаадѣ.  Точное  положеніе  ея  до¬ 
селѣ  '  не  извѣстно,  и  имя  это  нигдѣ  болѣе  не  встрѣчается.  Здѣсь  вѣро¬ 
ломно  убитъ  былъ  Трифономъ  Іонаѳанъ,  братъ  Іуды  Маккавея  и. 
Симона.  Сн.  Древ.  Флав.  Кн.  13.  гл.  6.  §  5  и  6.  Кеіі.  на  Мак 
р.  215. 

Вассай  (Ваааас,  Ваааа;  Вассай):  2  Ездр.  5,  16. — Изъ  Из¬ 
раильтянъ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна 
съ  Зоровавелемъ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  въ  1  Ездры  (2,  17.)  чи¬ 
тается:  Ведай;  у  Неем.  (7,  23.):  Ведай.  Въ  Вульгатѣ  здѣсь  совер¬ 
шенно  другія  имена. 

Васѳай  (ВаоЫ;  Назіеп;  Васѳай):  2  Ездр.  5,  31.— Изъ  служи¬ 
телей  Храма;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ 
плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  Г  Ездры  (2,  49.)  лице  это  читается: 
Бесай;  у  Нееміи  7,  52:  Весай.  2ц  (Іеп  Арокг.  1.  р.  36. 

Вятанеі),  см.  Васанъ. 

Вафрій  (ІОЭД — съ  жрецъ  солнца,  или  поклонникъ 

солнца;  у  ЬХХ  Обасрр^);  Щ1&  ЕрЬгее;  Вафрій;  Дют.  НарЪга):  Іерем. 
44,  30. — Царь  Египетскій,  современный  Навуходоносору,  царю  Ва¬ 
вилонскому.  Къ  нему  убѣжали  оставшіеся  въ  землѣ  своей  Іудеи  послѣ 
разоренія  и  опустошенія  ея  Навуходоносоромъ.  См.  подъ  словомъ: 
Хофра. 

Вацлиѳъ  (Г'^А  —  тоже,  что  Г&ѴЭ;  ВаоаХшЗ;  ВезІоШ;  Васа- 
ліѵоъ;  ВагІШі):  Неем.  7,  54. — Изъ  Невинѳевъ;  его  потомки  значатся 
въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Тоже  лице  въ 
1.  Ездры  (2,  52.)  читается:  Бацлуѳъ,  а  во  2  Ездры  '(5,  31.):  Ва- 
салемъ.  2и  бел  Арокі.  1  р.  36.  Сн.  Ващуѳъ. 

Ваѳуилъ  по  фюрсту  отъ  ^  =  жительство  Божіе , 

или,  можетъ  быть,  вмѣсто  ^Гр  0тъ  ГО  я  ^—муоюъ  Божій ; 
ЪаЬоотіК;  Вайиеі;  ВаѳуилъБ  Быт.  22,  22—23.  24,  15.  24.  47. 


телѣ.  Еіігзі  1.  р,  346.  Возепт.  на  Мѳ.  10,  25.  Негг.  1.  р.  769— 
770,  сн.  Арх.  Мих.  Толе.  Ёванг.  на  Мѳ.  1870  г.  стр.  177—178. 

Веельсаръ  (ВееЫро?;  Вееізигиз;  Веедсаръ):  2  Ездр.  5,  8.— 
Изъ  начальниковъ  народа  Израильскаго,  вышедшихъ  изъ  плѣна  съ  Зо- 
ровавелеиъ.  Толе  лиде  въ  1  Ездры  (2,  2.)  и  у  Нееміи  (7,  7.)  чи¬ 
тается:  Билшанъ,  2и  4еп  АроЬг.  1.  р.  84. 

Веелтеѳмъ  (ВееХтеОцо?;  ВаИЬетиз;  Веелтеѳмъ) :  2  Ездр,  2, 
16.  26. —Изъ  начальниковъ  Персидскихъ,  обитавшихъ  въ  Самаріи,  и 
писавшихъ  обвинительное  письмо  на  Іудеевъ  къ  Артаксерксу.  Въ  па¬ 
раллельномъ  мѣстѣ  въ  1  Ездр.  (4,  8.)  стоитъ  вмѣсто  Веелтеѳма  слово: 
я совѣтникъ  въ  Евр.  что  значитъ:  начальникъ  совѣта, 

суда,  опредѣленія,  —  совѣтникъ;  так.  обр.  Веелтеѳмъ,  очевидно,  есть 
измѣненіе  или  искаженіе  Еврейскаго  „Веелтеѳмъ*.  2и  <1еп  Арокг. 
1.  р.  23. 

Везенъ  молнія,  сіяніе,  блистаніе ;  ВеСех;  Вегес;  Везекъ): 

а)  Суд.  1,  4 — 5. — Городъ  Ханаанскій,  который  населяли  Хана- 
неи  и  Ферезеи  и  въ  которомъ  царствовалъ  Адонивезекъ.  По  смерти 
I.  Навина,  сыны  Іуды,  по  указанію  самого  Господа,  первые  должны 
были  идти  войною  противъ  Хананеевъ,  и  они,  пригласивъ  съ  собою 
сыновъ  Симеона,  напали  на  нихъ  въ  Везекѣ  и  поразили  здѣсь  десять 
тысячъ  Хананеевъ  и  Ферезеевъ,  и  потомъ,  встрѣтившись  съ  Адони- 
Везекомъ  и  разбивъ  его  войско,  поймали  его  самаго,  и  онъ 
былъ  казненъ.  Упоминаемый  здѣсь  городъ  Везекъ  надобно  полагать 
въ  удѣлѣ  колѣна  Іудина,  но  слѣдовъ  его  доселѣ  не  найдено.  2е11.  1 . 
р.  163.  Негг.  XIV.  р.  783. 

б)  1  Цар.  XI,  8. — Городъ  на  сѣверѣ  Палестины,  въ  колѣнѣ 
Иссахаровомъ,  гдѣ  Саулъ  осматривалъ  войска  предъ  походомъ  своимъ 
въ  Галаадъ.  2е11.  1.  р.  153.  Негг  XIV.  р.  733.  По  Евсевію  (подъ 
слов.  ВеСех)  два  такого  имени  селенія,  недалеко  отстоящія  другъ  отъ 
друга,  лежали  по  дорогѣ  отъ  Неаполиса,  или  Сихема,  къ  Скиѳополю, 
или  Веѳсану.  Такое  показаніе  совершенно  соотвѣтствуетъ  повѣствова¬ 
нію  книги  Царствъ  о  походѣ  Саула  въ  Галаадъ,  и  приводитъ  къ 
мысли  отождествѣ  Везека  Саулова  съ  Везекомъ  Адонивезека.  Другіе 
дѣйствительно  и  Везекъ  Адонивезека,  и  Везекъ  Саула,  принимаютъ 
за  одинъ  городъ,  лежащій  къ  югу  отъ  Веѳсана.  Кеіі  и  Цеі.  на  Суд. 
р.  201.  Ейгзі.  1.  р.  177.  . У  Флавія  городъ,  въ  которомъ  происхо¬ 
дилъ  осмотръ  войскъ  Сауломъ,  называется  Вала  (Древн.  кн.  6.  гл 
5.  §  3. 

Везеѳа  (ВеСеОа,  ВегеШа).  Имя  это  не  встрѣчается  въ  ев. 
Писаніи.  Подъ  нимъ  разумѣется  сѣверное  предмѣстіе  Іерусалима, 
Мѣстность  эта  сначала  была  необитаема,  но  потомъ,  съ  умноже- 
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ніеиъ  народонаселенія  Іерусалима,  и  здѣсь  стали  строить  дома  и 
сталъ  селиться  народъ.  Въ  послѣдствіи  времени,  въ  царствованіе  Клав¬ 
дія,  Иродъ  Атрипа  окружилъ  эту  мѣстность  простою  стѣною;  но 
стѣна  эта  сначала  была  недостаточно  высока  для  защиты  города, 
и  послѣ  докончена  Іудеями.  Геогр.  Поляк.  1848  г.  стр.  92— 93.  96. 
Негг.  18.  р.  664.  По  Флавію  этимъ  именемъ  назывался  холмъ, 
лежавшій  противъ  крѣпости  Антонія,  отдѣлявшійся  отъ  нея  глубокимъ 
рвомъ,  и  названный  потомъ,  по  застроѳніи  этой  мѣстности,  новымъ 
городомъ,  -/аіѵ))  ісбХкд,  Кенополисъ.  Бе  Веііо  ІШІ.  К.  5.  гл.  4.  §2. 
Значеніе  имени  Везеѳа,  можетъ  быть,  отъ  Еврейскаго  ДІ или 
отъ  Сирскато  и  Финикійскаго  КП11?  ГѴЗ  =  мѣсто  оливъ.  Еіігзі  1,  р. 
352—353.  Ся.  Іерусалимъ. 

.Вектелеѳъ  (ВехтеХеЗ,  ВасхтсХоиЗ;  Вектілеѳъ):  Іуде.  2,  2  Г,— 
Равнина  между  Ниневіею  и  Киликіею,  отстоящая  на  три  дня  пути 
отъ  Ниневіи,  по  направленію  къ  Киликіи.  Судя  по  указанному  раз¬ 
стоянію  отъ  Ниневіи,  иные  полагаютъ  эту  мѣстность  въ  сѣверной  Ме¬ 
сопотаміи,  въ  плодоносной  Антемузіи,  въ  Мигдоніи;  другіе  отожде¬ 
ствляютъ  ее  съ  Сирійскимъ  городомъ  Птоломея — Вактеаллою.  2и  (іса 
Арокг.  2.  р.  142  Библ.  Слов.  Верх.  1.  стр.  282.  Ся.  Атл.  Кип. 
ІШ. 

Веліалъ  — изъ  'г1?  и  ^УЛ— негодный,  нечесттій,  злыЩ 

Аоуо?  тгараЫр.0?,  ВеХгар;  Іпщііаз,  ѵегЪит  іпщашп,  Веііаі;  Слово 
законопреступное;  Веліаръ):  Псал.  40,  9.  2  Кор.  6,  15.— Слово 
это  съ  Еврейскаго  значитъ  негодный,  развратный  нечестивый,  алый 
(См.  наир..  Втор.  13,  13.  Суд.  19,  22.  20,  13.  I  Цар.  1,  16. 
2,  12.  10,  27.  25,  17.  25.  30,  22,  2  Дар.  16,  7.  20,  1.  3 
Цар.  21,  10.  2  Пар.  13,  7.),  и  виновникъ  нечестія  и  всякаго  зла 
и  бѣдствія  (см.  напр.  Псал.  17,  5.  40,  9.).  Подоб.  обр.  въ  Нов. 
зав.  у  Ап.  Павла  названіе  это  усвояется  діаволу,  виновнику  идоло- 
служѳнія  и  всѣхъ  злодѣяній  (2  Кор.  6,  15.).  Въ  Сирскомъ  вмѣсто 
Веліалъ  сдоитъ  Веліаръ,  что  также  значитъ  начальника  ничтожест- 
ѣа  и  всякаго  зЛа  и  нечестія  (ВеХкхр  сложно  изъ  (ЗеХс- — ничтожество, 
й  ар-высокій,  князь,  начальникъ).  Въ  Русскомъ  переводѣ  въ  40  Псал¬ 
мѣ  читается,  согласно  съ  Еврейскимъ:  Веліалъ,  а  во  2  Кор.  соглас¬ 
но  съ  Сирскимъ:  Веліаръ.  Ріігві  1.  р.  192,  Козепш.  на  5  ст.  17-го 
(Евр.  18.)  Псалма.  2е11.  1.  р.  144. 

Вельменъ  (ВеХреѵ,  ВеХр.аі'ѵ;' Вѳлмбнъ):  Іудѳ.  4,  4,— Область  или 
городъ,  упоминаемый  въ  исторіи  Іудиѳи,  Лежавшій,  вѣроятно,  недалеко 
отъ  Доѳаима.  Вѣроятно,  это  тоже,  что  Вѳламонъ  (см.  Валамонъ),  и 
можетъ  быть,  тоже,  что  Авелиаулъ — по  картѣ  Цирикова,  или  Авел- 
Мехола — по  Атласу  Менке  (№  Ш),  такъ  какъ  дѣйствительно,  въ 
иныхъ  манускриптахъ  городъ  этотъ  читается  ’А[ЗеХр.ясѵ,  АргХраёпу, 
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въ  древнемъ  Латинскомъ:  АЬеІта,  АЬеІте;  въ  Сирскомъ  стоитъ:  Авел- 
Мехола.  Евсевый  и  Іеронимъ  указываютъ  Авелмаулъ  въ  долинѣ  Ав- 
лонъ,  въ  10  римскихъ  миляхъ  къ  югу  отъ  Скиѳополя;  и  еще  указы¬ 
ваютъ  небольшое  селеніе  Авѳлмѳа  между  Неаполемъ  и  ■  Скиѳополемъ 
(А^еХрииХЛ,  ’АЪеІтаиІа).  2а  бел  Арокг.  2.р.  147.  Он.  Авѳл-Мехола. 

Велѳемъ  (ВгХОё[і,  ВеХрЖр.,  А|ЗгХра:[х;  Веіша,  АЬеІте;  Белеемъ): 
Іудѳ.  7,  3. — Мѣстность,  лежащая  къ  юговостоку  отъ  Доѳаима.  Въ 
иныхъ  манускриптахъ  имя  это  читается:  ВеХцёѵ,  А(ЗеХр.ёѵ.  Можетъ 
быть,  это  тоже,  что  прѳдимущее  Вельменъ,  или  Авелмаулъ  Евсевія, 
указываемый  къ  югу  отъ  Скиѳополя,  и  тоже,  что  Веламонъ,  полага¬ 
емый  близъ  Доѳаима  (Іудѳ.  8,  3.)  и  принимаемый  за  одно  съ  Вѳдь- 
меномъ.  Негг.  XIV.  р.  731.  7м  Дел  Арокг.  2.  р.  147.  Сн.  Вала- ' 
ломъ. 

Венададъ  (“ПГГЦ  ,  =сынъ  Лдада.  или  Гадада ;  ош? 

.’Аоер;  Вепабай;  сынъ  Адеровъ,  сынъ  Адера;  Веп  НасЫ).  Подъ  этимъ 
именемъ  извѣстны  три  царя  Сирійскіе  или  Дамасскіе: 

а)  3  Цар.  15,  18.  20.  2  Пар.  16,  2'.—  Венададъ,  сынъ  Тав- 
римона,  сына  Хезіонова,  царь  Сирійскій,  современнымъ  Асы,  царя 
Іудейскаго,  и  Ваасы,  царя  Израильскаго.  Къ  нему  обратился  съ  прось¬ 
бою  и  дарами  царь  Іудейскій  Аса,  прося  его  союза  и  помощи  про¬ 
тивъ  Ваасы,  царя  Израильскаго,  вторгшагося  въ  предѣлы  Іудейскаго 
царства,  и  занявшаго  Раму,  городъ  колѣна  Веніаминова,  лежавшій  на 
сѣверъ  отъ  Іерусалима,  въ  разстояніи  одной  мили,  и  начавшаго  ук¬ 
рѣплять  его.  Венададъ  отправилъ  войско  противъ  Ваасы,  которое  и  на¬ 
чало  опустошать  сѣверные  города  его  царства  и  нѣкоторые  изъ  нихъ 
вѣроятно  и  остались  съ  этого  времени  въ  рукахъ  Сиріянъ  (3  Цар. 
20,  34.).  Вааса  долженъ  былъ  оставить  Раму  и  возвратился  въ  Ѳир- 
цу  (3  Цар.  15,  16 — 22.  -2  Парал.  16,  1 — 6.).  Но  Пророкъ  об¬ 
личалъ  Асу  за  союзъ  съ  Венададомъ,  и  послѣ  Вааса  снова  поднялъ 
оружіе  противъ  Іудеи  и  велъ  войну  до  конца  своей  жизни  (2  Пар. 
16,  7 — 9.  3  Цар.  15,  32.).  Сн.  св.  Ист.*  В.  3.  Бог. ‘1871  г. 
стр.  315.  2е11.  1.  р.  145.  Неги.  3.  р.  259. 

б)  3  Цар.  20,  1 — 34.  гл.  22.  4  Цар.  6,  8...  24...  гл.  7.8, 

7  —15. — Венададъ  2-й,  сынъ  предъидущаго,  современникъ  Ахава,  ца¬ 
ря  Израильскаго.  Онъ  былъ  Государь  сильный,  гордый,  распутный, 
вѣроломный  и  безбожный,  котораго  не  вразумляли  ни  великія  опасно¬ 
сти,  въ  которыхъ  онъ  находился,  ни  состраданіе  и  великодушіе  къ  не¬ 
му  другихъ,  ни  милости  и  наказанія  отъ  Бога.  Два  раза  гордо  на¬ 
падалъ  онъ  на  царство  Израильское  при  Ахавѣ,  и  былъ  побѣждаемъ 
(3  Цар.  гл.  20,  1 — 21.  22 — 24.).  Чрезъ  три  года' послѣ  сего  онъ 
завладѣлъ  Рамоѳомъ  Галаадскимъ;  и  тѣмъ  возбудилъ  Ахава  къ  цодс$ 
войнѣ,  въ  которую  Ахавъ  вовлекъ  и  Іосафата,  царя  Іудейскаго,,  ДА 
этотъ  разъ  побѣда  осталась  на  сторонѣ  Сирянъ,  и  самъ  Ахавъ  полу- 
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чилъ  смертельную  рану,  отъ  которой  вскорѣ  к  умеръ  (3  Дар.  22, 
1 — 38.).  При  Венададѣ  Сиріяне  дѣлали  и  другія  счастливыя  напа¬ 
денія  на  Израильтянъ  (4  Дар.  б,  1 — 2.);  при  немъ  знаменитый  во¬ 
еначальникъ  его  Нееманъ  получилъ  чудесное  исцѣленіе  въ  землѣ  Из¬ 
раильской  (4  Дар.  5,  1 — 19.);  но  ни  побѣды,  ни  чудеса  не  вра¬ 
зумляли  Венадада.  Онъ  снова  пошелъ  войною  на  Израильтянъ,  и  уз¬ 
навъ,  что  пророкъ  Елисей  открываетъ  царю  Израильскому  его  намѣ¬ 
ренія,  искалъ  схватить  самаго  Пророка.  Чудесное  пораженіе  слѣпотою 
посланныхъ,  и  великодушіе  Пророка,  казалось,  должны  были  вразу¬ 
мить  его  (4  Дар.  6,  8 — 23.).  Но  онъ,  чрезъ  нѣсколько  времени, 
собравъ  все  войско,  осадилъ  самую  Самарію,  и  довелъ  ее  до  крайнѣй- 
шаго  положенія.  Но  Богъ  спасъ  Самарію  отъ  погибели.  Сиріянамъ,  по. 
особенному  дѣйствію  промысла  Божія,  послышался  стукъ  колесницъ,  то¬ 
потъ  конницы  и  шумъ  наступающаго  большаго  войска,  и  они,  спасая 
свою  жизнь,  всѣ  бѣжали,  оставивъ  станъ  свой  въ  добычу  Израиль¬ 
тянамъ  (4  Дар.  6,  24 — 33.  и  гл.  7.).  Наконецъ  Венададъ,  во 
время  болѣзни  своей,  задушенъ  былъ  своимъ  слугою,  Азаиломъ,  ко¬ 
торый  и  занялъ  престолъ  его  (4  Дар.  8,  7 — 15.).  2е11.  1.  р.  145. 
Неги.  3.  р.  259.  Флав.  Древ.  Іуд.  Кн.  8.  гл.  14  и  15.  кн.  9. 
гл.  4.  §  3.  4.  5  и  6,  сн.  Кеіі  и  Беі.  на  указ,  мѣста  3  и  4  кн. 
Царствъ. 

в)  4  Дар.  13,  3.  24-25.  14,  25— 28.  Іер.  49,  23-28. 
Амос.  1,  3 — 5. — Венададъ  3-ій,  сынъ  Азаила,  по  смерти  отца  своего 
вступившій  на  Сирійскій  престолъ.  Какъ  Азаилъ,  отецъ  его,  будучи 
орудіемъ  гнѣва  Божія  противъ  Израильтянъ,  множество  причинилъ  имъ 
бѣдствій,  производя  ужасныя  опустошенія  по  всей  сторонѣ  за  Іордан¬ 
ской  и  завладѣлъ  многими  городами  Израильскими,  простирая  свое 
оружіе  и  на  царство  Іудейское  (4  Дар.  10,  32 — 33.  12,  17 — 18. 
13,  8.  22 — 24.):  такъ  напротивъ  Венададъ,  сынъ  его,  терялъ  пріобрѣ¬ 
тенія  отца  своего;  три  раза  Іоасъ,  царь  Израильскій,  согласно  пред¬ 
сказанію  пророка,  разбилъ  его,  и  возвратилъ  отъ  него  города  Израиль¬ 
скіе  (4  Дар.  13,  14 — 19.  25.).  Еще  болѣе  счастливъ  былъ  въ  вой¬ 
нахъ  противъ  Сиріи  Іеровоамъ  вторый.  Древніе  предѣлы  царства  Из¬ 
раильскаго  на  сѣверѣ  были  возстановлены;  онъ  возвратилъ  Израилю 
Дамаскъ  и  Емаѳъ,  принадіежавшій  Іудѣ  (1  Дар.  14,  25 — 28.). 
Впрочемъ,  это  занятіе  Дамаска,  кажется,  было  только  временное;  по 
крайней  мѣрѣ  мы  видимъ  послѣ  сего  на  престолѣ  Дамасскомъ  Рецина, 
который,  соединившись  съ  Израильскимъ  царемъ,  Факеемъ,  разбилъ 
Ахаза  и  множество  увелъ  въ  Дамаскъ  плѣнныхъ  Іудеевъ,  и  потомъ 
Рецинъ  отнялъ  у  Ахаза  Элаѳъ,  изгналъ  оттуда  Іудеевъ  и  заселилъ 
Сиріянами  (4  Дар.  15,  37.  16,  5—6.  Исаіи  7,  1...).  Наконецъ, 
Ахазъ  просилъ  помощи  противъ  Рецина  у  Ѳеглаѳфелласара,  царя 
Ассирійскаго,  и  Дамаскъ  былъ  завоеванъ,  Рецинъ  убитъ  и  жители 
Дамаска  отведены  въ  плѣнъ  въ  Киръ  (4  Дар.  16,  7  —  9.  сн.  Исаіи 
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8,4.  17,  1—3.  Амоса  1,  4—5.).  2е11.  1.  р.  145.  Негг.  3. 

р.  260. 

Венаія  (‘""Ст?'  —  см.  Бенаія  и  Баня;  Ваѵаюс;  Вапеа,  Ва-- 

паіаз;  Ванѳа,  Ванаіа): 

а)  1  Ездр.  10,  25.— Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Даропга,  имѣв¬ 
шихъ  женъ  иноплеменныхъ.  Во  2  Ездр.  вмѣсто  Венаія  стоитъ  Ванея 
(9,  26.). 

б)  1  Ездр.  10,30.  —  Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Пахаѳъ-Моава, 
имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ.  Во  2  Ездры  (9,  31.)  стоятъ  здѣсь, 
другія  имена.  Можетъ  быть,  разумѣется  Найдъ.  2и  бел  Арокг.. 

1.  р.  62. 

Венинуй  0^5  =  сынъ  нашъ ;  Ваѵоосц,  Ваѵооѵаі;  Вапіпи;  Вануій): 
Неем.  10,  13. — Изъ  Левитовъ  при  Ездрѣ  и  Нѳеміи,  давшихъ  обяза¬ 
тельство,  съ  приложеніемъ  своихъ  печатей,  быть  вѣрными  Богу  и  не- 
имѣть  родственныхъ  связей  съ  иноплеменными  (сн.  9,  38.  10,  1.). 

Веніаминъ  ()Р^З,  І'рчз  —  сынъ  десницы,  т.  ѳ.  сынъ  крѣпости, .. 
силы,  счастія,  или  сынъ  дней,  т.  е.  сынъ  старости',  Веѵіариѵр 
Вепіашіп;  Веніамінъ): 

а)  Быт.  35',  18.  46,  19.  21.  49,  27.  Числ.  1,  36—37.  2,. 
22—23.  26,  38—41.  34,  21.  Втор.  33,  12.  Нав.  Г8,  11.  20. 
21,  17.  Суд.  ],  21.  5,  14.  10,  9.  19,  14.  16.  20,  3.  21,  1. 

6.  13—23.  1  Дар.  4,  12.  9,  1.  4.  16.  21.  10,  2.  13,  2. 

2  Дар.  2,  9.  15.  3,  19.  4,  2.  16,  11.  19,  16.  21,  14.  23.  29. 

3  Дар.  2,  8.  4,  18.  15,  22.  1  Пар.  2,  2.  7,  6.  8,  1.  40.  12,  2.. 

16.  29.  2  Пар.  XI,  1.  3.  12.  23.  14,  8.  15,  8.  9.  17,  17. 
25,  5.  31,  1.  34,  9.  32.  1  Ездр.  1,  5.  4,  1.  Неем.  XI,  4.  7. 

2  Ездр.  2,  8.  5,  63.  9,  5.  Есѳ.  (1,  1.)  2,  5.  Псал.  7,  1.  67, 

28.  Іер.  1,  1.  37,  13.  Іез.  48,  22—24.  32.  Зах.  14,  10.  и 
др.— Младшій  сынъ  патріарха  Іакова,  отъ  Рахили,  получившій  это 
имя  отъ  отца,  вмѣсто  имени  Бенояи,  которымъ  назвала  его  Рахиль - 
(Быт.  35.  18.).  Веніаминъ,  послѣ  Іосифа,  былъ  любимѣйшимъ- 
сыномъ  Іакова,  какъ  сынъ  любимѣйшей  жены  его  и  сынъ  послѣднихъ 
дней  ея  (Быт.  42,  4.  36.  38.  43,  6.  14  44,  27—29.),  и  поль¬ 
зовался  особеннымъ  расположеніемъ  Іосифа,  .какъ  сынъ  одной  съ  нимъ  • 
матери  (Быт.  43,  16.  29—30.  34.  45,  12—14.  22.).  При  пере¬ 
селеніи  въ  Египетъ,  ему  было  около  32  лѣтъ,  и  въ  семействѣ  его- 
было  десять  сыновъ  (Быт.  46,  21.).  Дальнѣйшая  Исторія  Веніамина 
сливается  съ  исторіею  его  колѣна;  подъ  именемъ  его  часто  въ  Св.  Писаніи 
разумѣется  не  онъ  только  одинъ,  но  и  потомство  его  и  все  колѣно  Веща— 
миново,  со  всѣми  его  племенами  (Суд.  5,  14. 10,  9.  21,  6.  15—16,- 
1  Дар.  9,  21.  2  Дар.  2,  9.  1  Пар.  12,  2.  2  Пар.  XI, 
15,9.34,9.),  и  весь  удѣлъ  Веніаминовъ,  съ  его  землями,  городами,. 
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•селеніями,  и  пр.  (2  Дар.  4,  2.  3  Дар.  4,  18.  2  Пар.  XI,  23. 
ЗД  1.  Іѳзек.  42,  22—24.).  Въ  началѣ  колѣно  Веніаминово  было 
-малочисдиннѣе  другихъ  колѣнъ,  исключая  Манассіияа.  Въ  немъ  бы  ло 
только  тридцать  пять  тысячъ  четыреста  годныхъ  для  войны  (Чнсл.  1, 
19, — 43.).  Во  время  странствованія  по  пустынѣ,  оно,  вмѣстѣ  съ  ко* 
лѣнами  Ефремовымъ  и  Манассіинымъ,  занимало  западную  сторону  Ски¬ 
ніи  (Числ.  2.  18 — 24.).  Въ  концѣ  странствованія  оно  значительно 
возрасло,  простираясь  до  45  тысячъ  шести  сотъ  (Числ.  26,  38 — 41.). 
.Когда  патріархъ  Іаковъ  благословлялъ  дѣтей  своихъ,  о  Веніаминѣ 
•  онъ  сказалъ:  „  Веніаминъ  хищный  волкъ,  утромъ  будетъ  ѣеть  ловитву, 
а  вечеромъ  будетъ  дѣлить  добычу*  (Быт.  49,  27.).  Это  указывало 
на  воинственный  характеръ  колѣна  Веніаминова.  Въ  благословеніи 
Моисея  Веніаминъ  называется  возлюбленнымъ  Господа,  который  оби¬ 
таетъ  у  Него  безопасно,  подъ  Его  постояннымъ  покровительствомъ, 
покоясь  между  раменами  Его  (Втор.  33,  12.).  Это  указывало  на  осо¬ 
бенное  благоволеніе  къ  нему  Божіе  и  его  безопасное  положеніе  и  бла¬ 
госостояніе.  И  то  и  другое  ясно  видно  было  на  Веніаминѣ.  При  раз¬ 
дѣлѣ  земли  обѣтованой,  колѣно  Веніаминово  заняло  самое  выгоіное 
мѣстоположеніе,  почти  въ  срединѣ  между  другими  колѣнами,  съ  одной 
•стороны  подлѣ  Іуды,  а  съ  другой  подлѣ  удѣловъ  Ефрема  и 
Манассіи,  сыновъ  брата  его,  Іосифа,  въ  гористой  и  весьма  плодоносной 
мѣстности;  оно  къ  сѣверу  граничило  съ  колѣномъ  Ефремовымъ,  на 
востокѣ-  съ  Іорданомъ  и  Мертвымъ  моремъ,  на  западѣ — съ  колѣномъ 
Дановымъ,  на  югѣ— съ  колѣномъ  Іудинымъ;  земля  его  изобиловала  го¬ 
рами,  горными  возвышеніями,  множествомъ  ручьевъ,  равнинами,  отло¬ 
гостями,  которыя  при  тогдашней  системѣ  террасъ,  могли  доставлять 
большія  выгоды  жителямъ  (Нав.  18,  11 — 20.).  Населеніе  его  было 
многочисленное;  оно  имѣло  26  городовъ,  не  считая  селъ  (Нав.  18, 
.21 — 28.),  и  имѣло  города  и  внѣ  своего  удѣла  (1  Пар.  8,  12—13.). 
Но,  по  смерти  Іисуса  Навина,  Веніамитяне  не  изгнали  изъ  предѣловъ 
•своихъ  Іѳвусеевъ  (Суд.  1,  21.),  и  во  дни  безначалія  среди  ихъ  от¬ 
крылось  страшное  беззаконіе,  за  что  они  едва  было  не  были"  вовсе 
истреблены  прочими  колѣнами  (Суд.  гл.  19.  20  и  21.).  Послѣ,  ко¬ 
лѣно  это,  мало  по  малу,  снова  укрѣпилось.  Судія  ,  Аодъ  былъ  изъ  ко¬ 
лѣна  Веніаминова  (Су  л.  3,  15.).  При  избавленіи  Израиля  отъ  Іавина 
при  Деворѣ  п  Баракѣ  значатся  и  Веніамитяне  (Суд.  5,  14.).  Саулъ, 
.1-й  царь  Израильскій,  происходилъ  изъ  колѣна  Веніаминова  (1  Дар. 
9,  1—2.  15—17.  10,  1.)  Въ  числѣ  храбрыхъ  Давила,  пришедшихъ 
къ  нему  въ  Секелагъ,  были  и  Веніамитяне  (Г  Пар.  12,  2...  16.  29.). 
И  вообще  Веніамитяне  славились  своею  воинственностію,  искуствоиъ 
•стрѣлять  ЙЗЪ  лука  и  пращи  и  владѣть  оружіемъ  (1  Пар.  8,  40. 
.12,  2.1.  2  Дар.  1,  22.).  Когда  по  смерти  Саула  Давидъ  вступилъ 
на  царство  (2  Дар.  2,  1 — 4.),  они  большею  частію  оставались  сна¬ 
чала  вѣрными  дому  Саулову  (2  Дар.  2,  8 — 9.);  но  послѣ,  вмѣстѣ 
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.<>ъ  прочими  колѣнами,  присоединились  къ  Давиду,  составляя  одно 

.царство  (2  Дар.  гл.  3 — 5.),  и  такъ  какъ  въ  игъ  удѣлѣ  находилась 
резиденція  царя,  они  тѣснѣе  соединялись  теперь  съ  колѣномъ  Іуди¬ 
нымъ  (3  Цар.  12,  20 — 21.).  При  раздѣленіи  царства  Еврейскаго 
по  смерти  Соломона,  колѣно  Веніаминово  вмѣстѣ  съ  Іудинымъ  составило 
.царство  Іудейское;  прочія  десять — Израильское  (3  Цар.  12,  19—24.). 
Не  смотря  на  незначительность  своего  удѣла,  колѣно  Веніаминово 
■обладало  великими  воинскими  силами.  Во  времена  царя  Асы  оно  имѣло 
280  тысячъ  храбрыхъ  воиновъ,  немного  уступая  Іудину  колѣну, 
у  котораго  было  300  тысячь  (2  Пар,  14,  8.).  И  по  возвра¬ 

щеніи  изъ  плѣна,  оно,  вмѣстѣ  съ  Іудинымъ  колѣномъ,  составляло  глав¬ 
ную  часть  населенія  (1  Ездр.  4,  1.  10,  9.).  без.  р.  158 — 159. 

2е11.  1.  р.  145—146.  Неги.  2.  р.  66 — 67. 

б)  1  Пар.  7,  10. — Изъ  сыновъ  Билгана,  сына  Іедіаила,  сына 
Веніаминова,  изъ  главъ  поколѣній  Веніаминовыхъ. 

в)  1  Ездры  10,  32. — Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Харима,  имѣв¬ 
шихъ  женъ  иноплеменныхъ  во  дни  Ездры. 

г)  Неѳиіи  3,  23. — Изъ  чинившихъ  стѣну  Іерусалимскую  противъ 
дома  своего  во  дня  Нееміи. 

д)  Нѳем.  12,  34. — Изъ  начальствующихъ  въ  Іудеѣ,  при  освя¬ 
щеніи  стѣны  Іерусалимской,  во  они  Нееміи. 

Веонъ  —  вѣроятно  тоже,  что  'рУР<  рУО  =  мѣсто  оби¬ 

танія,  домъ,  эюилище ;  Ваш;  Веоп;  Веанъ):  Нисл.  32,  3. — Одинъ 
изъ  городовъ  на  восточной  сторонѣ  Іордана,  уступленныхъ  Моисеемъ 
колѣнамъ  Рувимову,  Гадову  и  Манассіину,  но  который  вскорѣ  потомъ 
перешелъ  во  власть  Моавитянъ.  Въ  38-й  ст.  Числъ  онъ  читается 
Баал-Меонъ;  у  Іереміи  48,  23;  Бет-Маонъ;  полнѣе  у  Навина  13,  17; 
Беѳ-Ваал-Меонъ.  Кеіі  и  Беі.  на  Числ.  р.  374.  Сн.  Беѳ-Ваал-Меонъ. 

Веоръ  Р’ІУР  —  по  без.  отъ  "Ѵ12==  свѣтильникъ,  лампада,  но 
■Фюрсту  отъ  —  пастухъ;  Ввшр;  Веог;  Веиіръ): 

а)  Быт.  36,  32.  1  Пар.  1,  43.  —  Отецъ  Белы,  который  былъ 
первымъ  царемъ  въ  землѣ  Эдома. 

б)  Числ.  22,  5.  24,  3.  15.  31,  8.  Нав.  13,  22.  24,  9.  Мих. 
6,  5.  —  Отецъ  пророка  Валаама.  Въ  Новомъ  Завѣтѣ  у  Ап.  Петра, 
вмѣсто  „Веоръ “  читается  Восоръ  (2  Петр.  2,  15.).  без.  р.  160. 

Веренина  (Вгрѵіхг]— слово  Македонское,  вмѣсто  ФерЫу.у]= прино¬ 
сящая  побѣду;  Веппсе;  Вѳрнікіа):  Дѣян.  25,  13.  23.  26,  30. — 
Старшая  дочь  Ирода  Агриппы  1-го  (Дѣян.  12,  1.  6.  11.  21.), 
сестра  Агриппы  2-го,  царя  Халкидскаго.  Она  сначала  была  за  му¬ 
жемъ  за  дядей  своимъ  Иродомъ,  царемъ  Халкидсвнмъ  (Древн.  ГуэЦ 
у  Ен.  19.  гл.  5.  §  1.);  по  смерти  же  его,  беззаконно  жила  бъ  род- 
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нылъ  братовъ  своимъ,  Агриппою  2-мъ.  Для  отклоненія  худой  молви 
о  себѣ,  она  вышла  было  за  мужъ  за  Полемона,  царя  Киликійскаго,, 
но  и  его  оставила,  и  снова  возвратилась  къ  Агриппѣ  (Древ.  Іуд.  Кн. 
20.  гл.  7.  §  В.).  Съ  этою-то  Вериникою  царь  Агриппа  пріѣзжалъ 
къ  правителю  Іудеи  Фесту  для  поздравленія  его  съ  этою  его  должностію, 
и  слушалъ  защитительную  рѣчь  св.  Ап.  Павла  (Дѣян.  25,  13.  28. 
26,  30.).  О  зазорномъ  поведеніи  Вереники  свидѣтельствуетъ  не  только- 
Іос.  Флавій,  но  и  Римскіе  писатели:  Тацитъ  (Нізіі.  2,  81.),  Свето¬ 
ній  (Ти.  7.),  Ювеналій  Сатирикъ  (VI,  156.).  Ковешп.  на  Дѣян,. 

25,  13.  Жизн.  Ап.  Пав.  1828  г.  ст.  185 — 186.  2е11.  1.  р.  148. 

Нег2.  2.  р.  99.  Он.  Библ.  Слов.  Яцк.  и  Благ.  Т.  1.  стр. 
108—109. 

ВерехІЯ  благословенный  Богомъ ;  Вара^іа;  Ва- 

гаоЫа;  Варахіа): 

а)  1  Пар.  15,  17.  —  Отецъ  извѣзтнаго  при  Давидѣ  пѣвца 

Асафа. 

б)  1  Пар.  15,  23.— Изъ  придвѳрниковъ  у  Ковчега  Завѣта, 

упоминаемыхъ  при  перенесеніи  Ковчега  изъ  дома  Оведъ-Вдома  въ- 
новоустроенную  скинію  Давида  въ  Іерусалимѣ. 

в)  Зах.  1,  1.  7. — Отецъ  пророка  Захаріи,  сынъ  священника  Аддо 
или  Иддо  во  дни  первосвященника  Іоакима  (Леем.  12,  4г  16.).  Сн. 
Захарія. 

Нев.  р.  179.  Сазз.  р.  52 — 53. 

Верея  (Верёа;  Вегеа;  Верея):  1  Мак.  9,  4. — Мѣстность,  отстоя¬ 
щая  недалеко  отъ  Іерусалима,  гдѣ  Вакхидъ,  военачальникъ  Сирійскій, 
стоялъ  съ  войскомъ  предъ  послѣднею  битвою  съ  Іудой  Маккавеемъ, 
въ  которой  Іуда  былъ  убитъ.  Мѣстность  эта  неизвѣстна.  По  Флавію, 
Вакхидъ,  стоявшій  сначала  станомъ  въ  Арбелахъ,  поспѣшно  потомъ- 
пошелъ  отсюда  къ  Іерусалиму;  и  узнавши,  что  Іуда  расположился 
станомъ  у  веси  Визеѳы,  сюда  направился  противъ  него  съ  своимъ  вой¬ 
скомъ.  Бизеѳа,  по  1  Мак.  (7,  І9.)  и  по  указанію  самого  Флавія,  и 
здѣсь  (Древ.  Кн.  12.  гл-  11.  §  1.),  и  выше  (тойже  книги  гл.  10. 
§  2.),  должна  лежать  недалеко  отъ  Іерусалима,  къ  сѣверу  отъ  него, 
и  слѣд.  здѣсь  по  Флавію  надлежало  бы  полагать  ихъ  сраженіе.  Но, 
по  Кн.  Маккавейской,  Вакхидъ,  стоявшій  сначала  станомъ  при  Ме- 
салоѳѣ  въ  Арвилахъ,  расположился  послѣ  сего  станомъ  у  Іерусалима, 
но  потомъ  снялся  и  пошелъ  къ  Вереѣ,  чтобы  поразить  Іуду;  Іуда  же 
стоялъ  въ  это  время  съ  своимъ  станомъ  при  Елеасѣ;  и  слѣдов.  сра¬ 
женіе  ихъ  должно  было  происходить  здѣсь,  недалеко  отъ  Вереи  к 
Елеасы  (1  Мак.  9,  1 — 13.).  Во  время  сего  сраженія,  и  до  кн. 
Мак.,  и  по  Флавію,  Іуда,  разбивши  правое  крыло  непріятеля,  преслѣ¬ 
довалъ  враговъ  до  горы  Азота,  и  въ  это  время,  настигнутый  съ  тылу 
лѣвымъ  крыломъ  непріятеля,  палъ  во  время  битвы  (1  Мак.  9, 14 — 18.). 
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Так.  обр.  видно,  нто  сраженіе  происходило  не  на  сѣверѣ  Іерусалима,  а  на 
западѣ  или  на  югозападѣ  отъ  него,  на  сѣверо-западной  границѣ  Іудеи, 
въ  равнинѣ  Филистимсвой;  и  слѣд.  здѣсь  по  близости  надобно  пола¬ 
гать  и  Елѳасу  и  Верею.  Впрочемъ  предметъ  этотъ  возбуждаетъ  мно¬ 
жество  недоразумѣній  и  достигнуть  здѣсь  полнаго  соглашеніи  трудно. 
Иные,  держась  указанія  Флавія,  на  основаніи  тогоже  различнаго  чте¬ 
нія  Визеѳы  его,  Верею  принимаютъ  за  Беероѳъ  или  нынѣшній  Ель- 
Бирехъ;  но  Беероѳъ  и  Верея  слишкомъ  различны  между  собою;  при 
томъ  Беероѳъ  лежитъ  далеко  на  сѣверъ  отъ  Іерусалима,  къ  Беѳ-Орону. 
Кеіі  на  Макк.  р.  150.  2и  беп  Арокг.  3.  р.  133 — 134. 

Верзеллій  желѣзный,  суровый,  жестокій ;  ВерСеШ, 

ВерСг^еі,  ВерСеХХаІ;  Ваггіііаі;  Верзеллій,  Верзеллай): 

а)  2  Цар.  17,  27.  19,  31.  3  Цар.  2,  7. — Богатый  Галаади- 
■тянинъ,  изъ  Роглима,  доставлявшій  продовольствіе  Давиду  и  людямъ 
его,  во  время  бѣгства  его,  по  случаю  возмущенія  Авессалома.  Послѣ, 
когда  Давидъ  снова  возвращался  въ  Іерусалимъ,  Верзеллій,  не  смотря 
на  свою  старость,  провожалъ  его  за  самый  Іорданъ.  Благодарный  царь  хо¬ 
тѣлъ  взять  его  съ  собою  въ  Іерусалимъ,  обѣщая  здѣсь  продовольство¬ 
вать  его;  но  Верзеллій,  изобразивъ  предъ  нимъ  преклонность  лѣтъ 
своихъ,  просилъ  его  отпустить  его  на  свою  родину,  чтобы  тамъ  про¬ 
нести  остатокъ  дней  своихъ,  и  только  о  сынѣ  своемъ  просилъ,  если 
угодно  будетъ  ему,  взять  его  съ  собою,  не  оставить  его.  Давидъ  благо¬ 
склонно  принявъ  его,  простился  съ  Верзѳлліѳмъ  (2  Цар.  19,  31 — 40.), 
и  предъ  самою  своею  смертію  заботился  еще  о  сыновьяхъ  его,  пору¬ 
чивъ  ихъ  Соломону  (3  Цар.  2,  1.  7.). 

б)  2  Цар.  21,  8. — Отецъ  Адріэла,  мужа  Мелходы,  дочери  Сау- 
ловой,  родомъ  изъ  Мѳхолы.  Сн.  Адріэлъ. 

в)  1  Ездр.  2,  61.  Неем.  7,  63.  2  Ездр.  5,  38.— Изъ  рода 
священниковъ,  взявшій  за  себя  жену  изъ  дочерей  Вѳрзеллія  Галаади- 
тяяина  и  называвшійся  его  именемъ.  Сыновья  его  значатся  въ  числѣ 
возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелѳмъ;  но  они  не  могли  найти 
родословной  записи,  что  происходятъ  изъ  рода  свяще  пни  ковъ,  и  по¬ 
тому  исключены  изъ  священства.  Можетъ  быть,  они  дѣйствительно 
происходили  изъ  рода  священническаго, ,  коль  скоро  по  возвращеніи 
изъ  плѣна  могли  обнаруживать  свое  притязаніе  на  священство;  но  при¬ 
нятіе  на  себя  новаго  имени  могло  дѣлать  ихъ  происхожденіе  сомни¬ 
тельнымъ;  желали  найти  подтвержденія  въ  родословныхъ  книгахъ,  но 
тамъ,  по  той  же,  можетъ  быть,  причинѣ,  записи  не  оказалось.  Кеіі 
л  Веі.  на  1  Ездр.  р.  421. 

Верія  (Вгроіа;  въ  II.  опущено;  въ  Бус.  Берія;  Сл.  Виреавіа; 
А:  Вегеа):  2  Макк.  13,  4. — Городъ  Сирійскій  между  Іераполемъ  и 
Антіохіѳю  (РИп.  У,  19.  8ігаѣ.  XVI,  751.).  [Здѣсь  въ  башнѣ 
яо  приказанію  Антіоха  Евпатора,  казненъ  былъ  недостойный  перво 
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священникъ,  виновникъ  безчисленныхъ  бѣдствій  Іудеи,  Менелай  (2  Мак» 
13,  1 — 8.).  Городъ  этотъ  принимаютъ  за  нынѣшній  Алеппо.  2и  Деш 
Арокг.  4.  р.  187—188.  Кеіі  на  Макк.  р.  408.  Древ.  Іуд.  фЛав.. 
Кп.  12.  гл.  9.  §  7. 

Верія  (Вероіа;  Вегоеа;  Веріа):  Дѣян.  17,  10.  13.  20,  4. — 
Городъ  третьей  Македонской  области,  лежавшій  на  южной  границѣ: 
Македоніи  къ  югозападу  отъ  Пеллы,  къ  сѣверу  отъ  Олимпа.  Сюда, 
удалился  Ап.  Павелъ  изъ  Ѳессалоникъ,  и  отсюда,  преслѣдуемый  Ѳес¬ 
салоникійскими  врагами  своими,  удалился  въ  Аѳины.  Въ  Веріи  жи¬ 
тели  съ  усердіемъ  слушали  проповѣдь  Апостола  и  многіе  изъ  Іудеевъ 
и  язычниковъ  увѣровали  во  Христа  (ст.  11 — 12.).  Изъ  Верійскихъ- 
Христіанъ  въ  Дѣяніяхъ  Апостольскихъ  упоминается  Сосипатръ,  сопут¬ 
ствовавшій  Апостолу  вмѣстѣ  съ  другими  на  пути  изъ  Греціи  да 
Троады  (Дѣян.  20,  2 — б.).  Нынѣ  Веріа  называется  Веррія  или. 
Кара — Веррія.  Библ.  Слов.  Верх.  1.  стр.  29. 

Весай  СРЗ— до  без.,  можетъ  быть,  тоже,  что  '^3,  съ  Перс,  лт, 
а  по  Фюрс.  отъ  попиратель,  побѣдитель,  поработитель ;  Ваоі,. 
В тр,  Вт)оеі;  Везаі;  Висій):  Нѳем.  7,  52.  —  Изъ  Неѳинѳевъ;  его 
сыновья  или  потомки  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ 
Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  2,  48:  Весай,  а  во  2  Ездры  5,  31: 
Васѳай. 

Веселіилъ  (^>ХЗ  —  отъ  тпш  Божіей ,  подъ  сѣнію- 

Божіею,  или  сынъ  осѣненія,  покровительства  Божія)  ВеаеХет]Х;. . 
Везеіееі;  Веседеилъ;  Вегаіееі): 

а>  Исх.  31,  2.  35,  30.  36,  1.  37,  1.  38,  22.  1  Пар.  2, 
20.  2  Пар.  1,  5. — Сынъ  Уріи,  сына  Ора,  изъ  рода  и  потомства- 
іуды,  сына  патріарха  Іакова,  художникъ  во  дни  Моисея,  исполненный 
.Духа  Божія,  мудрости,  разумѣнія,  вѣдѣнія  и  всякаго  искусства  (Исх. 
31,  1—5.  35,  30—35.).  Ему  вмѣстѣ  съ  Аголіавомъ,  изъ  колѣна 
Данова,  поручено  было,  по  повелѣнію  Божію,  устроеніе  Скиніи  со 
всѣми  ея  принадлежностями  (Исх.  31,  2.  б — 11.  35,  30.  38,  22 — 
23.).  Кеіі  и  Реі.  на  Исх.  р.  547. 

б)  1  Ездры  10,  30.— Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Пахаѳ-Моава, 
имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ  во  дни  Ездры.  Во  2  Ездр.  9,  31: 
Сесѳилъ.  Ѳез.  р.  165.  Еигзі.  1.  р.  209. 

Весоръ,  см.  Восоръ. 

Ветани  (Ветаѵ^,  Бетани):  Іудѳ.  1,  9.  —  Городъ  колѣна  Іудина*, 
упоминаемый  между  разными  городами  и  землями,  въ  которыя  Наву¬ 
ходоносоръ,  предпринимая  военный  походъ  противъ  Арфаксада,  царя  . 
Мидійскаго,  посылалъ  пословъ  своихъ  съ  требованіемъ,  чтобы  всѣ- 
собрались  къ  нему  въ  ополченіе.  Городъ  этотъ  принимаютъ  за  Бее- 


Аноѳъ  книги  Навина  (15,  59.),  им  Аннъ  и  Веѳанинъ  (Вт]&аѵі|л)<, 
Евсевія;  только  здѣсь  надобно  разумѣть  не  Айнъ  къ  югу  отъ  Хев¬ 
рона,  близъ  городовъ:  Эттемо,  Ряммонъ,  Сохо,  Давиръ,.  Ютта  и  пр. 
(Нав.  15,  32.  и  21,  16.),  а  Веѳ- Аноѳъ  или  Веѳ-Айнунъ  къ  сѣве¬ 
ру  отъ  Хеврона,  въ  4-хъ  Римскихъ  миляхъ  отъ  него  по  дорогѣ  къ- 
Ѳекоѣ.  2и  Деп  Арокг.  2.  р.  137.  Кеіі  и  Веі.  на  Нав.  р.  18,5. 
Опот.  АрС  Негг.  XIV.  р.  788. 

ВетеНЪ  чрево,  животъ,  утроба",  Ватёѵ,  ВасНох;  Веіел;' 

Ватне):  Нав.  19,  25. — Городъ  колѣна  Асирова,  къ  морю,  на  востокъ 
отъ  Акко  или  Нтолемаиды.  По  Евсевію  (В«тѵаі)  въ  8-ми  римскихъ- 
милахъ  отъ  Нтолемаиды.  Доселѣ  еще  не  найденъ.  Негг,  XIV.  р.. 
733.  Ріігзі  1.  р.  180. 

Ветеронъ:  Іудѳ.  4,  4. — См.  Беѳ-Оронъ. 

Ветилуя  (ВешХоба,  ВетооШ;  ВеЙшІіа;  Бетулуа):  Іудѳ.  4,  6.6,. 
10.  8,  11.  12,  7.  13,  10.  1 5,  6.  16,  23. — Городъ,  упоминаемый, 
только  въ  книгѣ  Іудиѳи,  и  кромѣ  ея  нигдѣ  болѣе  не  встрѣчающійся. 
Слово  „Ветилуя"  съ  Еврейскаго  (П^Л^  или  ГТ1!)  переводятъ:- 
дочь  Іеговы,  или  домъ  восхожденія.  Городъ  этотъ,  по  указаніямъ  въ 
самой  книгѣ ,  находился  въ  небольшомъ  разстояніи  на  югъ  отъ  Доѳаи- 
ма,  въ  нагорной  странѣ,  противъ  долины  Ездрилонской  (Іудѳ.  6,. 
И — 12.  7,  1.  3 — 4.),  въ  колѣнѣ  Манассіиномъ.  Подъ  городомъ 
находились  два  источника,  изъ  которыхъ  жители  пользовались  водою- 
(Іудѳ.  6,  11.  7,  7.),  Этотъ  городъ  первый  подвергся  нападенію  Оло- 
ферна,  военачальника  Ассирійскаго,  во  время  похода  его  на  Іудею 
(Іудѳ.  3,  9 — 10.  7,  1.),  и  Іудеи  крайне  испугались,  потому  что  от¬ 
сюда  открывался  врагамъ  свободный  входъ  въ  прочіе  :  города  Іудеи 
(Іудѳ.  4,  1 — 7.).  Но  такъ  какъ  городъ  этотъ  стоялъ  на  .  горѣ  и 
довольно  укрѣпленъ  былъ,  то  враги  не  надѣялись  взять  его  силою,  и 
потому  рѣшились  овладѣть  его  источниками,  и  держать  въ  осадѣ,  на¬ 
дѣясь  недостаткомъ  воды  и  жаждою  принудить  жителей  къ  сдачѣ,  — 
и  дѣйствительно  жители  доведены  были  до  крайнѣйшаго  состоянія1 
(гл.  7.).  Но,  наконецъ,  они  спасены  были  отъ  угрожавшей  имъ  опас¬ 
ности  благочестивымъ  мужествомъ  Іудиѳи  (гл.  8  —  16.).  Мѣстополо¬ 
женіе  Вѳтилуи  доселѣ  въ  точности  не  извѣстно.  Новѣйшіе  большею 
частію  принимаютъ  за  него  мѣстность  Сануръ,  лежащую  въ  трехъ  ми¬ 
ляхъ  на  югъ  отъ  Доѳана.  2и  <1еп  Арокг.  2.  р.  147  —  148.  Негг. 

2.  р.  122 — 123.  О  Санурѣ  и  Ветилуѣ  и  ихъ  мѣстоположеніи  и  ок¬ 
рестностяхъ  сн.  Путеш.  Нор.  1835  г.  Т.  4.  стр.  174 — 178. 

Ветирусъ  (Вскт7)робс;  Метіръ):  2  Ездры  5.  17.  —  Трудно  рѣ¬ 
шить,  имя  ли  это  лица,  или  имя  мѣстности.  Слѣдующія  за  нимъ  име- 
■на,  какъ  напр.  Веѳломонъ,  Нетофа,  Анаѳоѳъ,  и  пр.  очевидно,  суть. 


320 


Бет 


имена  извѣстныхъ  городовъ  Израильскихъ.  И  въ  1  Взор.  (2,  20—22) 
-стоятъ  здѣсь  имена  городовъ:  Гиббаръ,  Виѳлеемъ,  Нетофа  и  проч.;  и 
у  Нееміи  (7,  25 — 26.):  Гаваонъ,  Виѳлеемъ,  Нетофа  и  проч.;  и  по 
Вульгатѣ:  2аЬатз,  Вероіетоп,  Нерора  и  проч.  (3  Ездр.  5,  17—18.). 
;По  предшествующія  имена— имена  лицъ,  и  по  1  Ездр.  (2,  16—20.)  и 
по  Неем.  (7,  21—25.)  послѣ  Атера,  изъ  дома  Езекіи  ихъ  значится  три 
имени,  а  по  2  Ездры  (5,  15  —  17)  и  въ  Вульгатѣ  семь  именъ,  и 
имена  совершенно  другія.  Судя  по  довольно  значительному  числу  сы¬ 
новъ  Ветируса,  можно  полагать,  что  здѣсь  разумѣется  не  одно  лице 
и  не  одинъ  городъ,  а  нѣсколько;  ибо  значится  три  тысячи  пять  сы- 
•яовъ,  чего  ни  при  какомъ  другомъ  имени  не  видно.  2и  <1еп  Арокг. 
1.  р.  35. 

Ветолій  (ВетбХюс;  Витолій):  2  Ездры  5,  21.— Изъ  торовъ  Из¬ 
раильскихъ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Ездр.  2,  28.  и  Неем.  7, 
32.)  вмѣсто  ВетоХіо)  стоятъ  Вѳѳиль  и  Гай  ('^01  —  города 

колѣна  Веніаминова.  2и  йен  Арокг.  1.  р.  35. 

Ветомесѳемъ  (Вето|хео&а[р.,  Ваітор-ао&аі'р.,  Вап:о|лааі)ёѵ;  Вето- 
месѳѳмъ):  Іуд.  4,  6.  15,  4. — Городъ  на  равнинѣ  Ездрилонской,  не¬ 
далеко  съ  Доѳаима  и  Вѳтилуи,  въ  колѣнѣ  Манассіиномъ.  2и  йеп 
.Арокг.  2.  р.  148.  Негг.  ХГѴ*.  р.  737. 

Ветонимъ  (Р'ІТ^=фиоташковые  орѣхи,  по  Е.  холмы,  бугры,  высо¬ 
ты;  Вотаѵ^;  Веіопіт;  Вотанімъ):  Нав.  13,  26.— Пограничный  городъ 
колѣна  Гадова,  недалеко  отъ  Рамаѳ-Мицѳы  или  Рамоѳа  Галаадскаго  (Нав. 
20,  8.).  Во  время  Евсевія  ж  Іеронима  онъ  еще  извѣстенъ  былъ  подъ 
.этимъ  названіемъ  (Опот.  Вохѵі'а  и  Вотеѵеі'ѵ).  Въ  свящ.  Писаніи  болѣе 
не  встрѣчается.  Нынѣ  это  развалины  Ватнехъ,  недалеко  отъ  ев-8а1і 
Негг.  XIV.  р.  737.  Кеіі  и  І)е1.  на  Нав.  р.  109. 

Веѳара  (Вас&ар;  Веѳара):  2  Цар.  15,  24. — Мѣстность,  откуда' 
вынесенъ  брдъ  Ковчегъ  завѣта  за  Давидомъ  вовремя  бѣгства  его  изъ 
Іерусалима,  по  случаю  возмущенія  Авессалома.  Но  этой  мѣстности  въ 
Еврейскомъ  текстѣ  не  значится,  а  только  у  ЬХХ,  и  болѣе  это  слово 
не  встрѣчается. 

Веѳасмонъ  (Вза&аарЖм,  ВаіОаор-свО;  СеЬеШапшз;  Вѳѳсамшсъ): 
:2  Ездры  5,  18.  —  Изъ  городовъ  Израильскихъ.  Въ  параллельномъ 
мѣстѣ  въ  1  Ездр.  (2,  24.)  читается:  Азмавѳѳъ,  а  у  Нееміи  (7, 
:.28.):  Веѳ-Азмавѳѳъ.  2и  йеп  Арокг.  1.  р.  35. 

Веѳваси,  См.  Беѳ-Васи. 

Веѳ— Дагонъ,  См.  Беѳ-Дагонъ. 

Веѳсахара,  сц.  Беѳ-Захарія. 
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Веѳиль  “  1ТО  =  домъ  Божій)  ВагстуХ;  Веіііеі;  Веѳиль): 


а)  Быт.  12,  8.  28,  19.  35,  1.  6.  8.  15.  Нав.  7,  2.  12,  9'. 
16.  16,  1—2.  18,  13.  22.  Суд.  1,  22—23.  4,  5.  20,  31.  21, 
19.  1  Пар.  7,  28.  2  Пар.  13,  19.  1  Цар.  7,  16.  10,  3.  13, 
2.  3  Пар.  12,  29.  13,  1.  4.  10—11.  32.  4  Цар.  2,  2—3. 
23.  10,  29.  17,  28.  23,  4.  15.  17.  19.  1  Ездр.  2,  28.  Неем. 
7,  32.  XI,  31.  Іѳр.  48,  13.  Осіи  10,  15.  12,  5.  Амос.  3,  14. 
4,  4.  5,  5 — 6.  7,  13.  10.  Вах.  7,  2.  1  Мак.  9,  50. — Древнѣй¬ 
шій  городъ  Ханаанскій,  называвшійся  прежде  Дузъ  (Быт.  28,  19. 
35,  6.  48,  3.  Нав.  18,  13.  Суд.  1,  23.),  и  потомъ  названный 
Веѳилемъ  отъ  явленія  здѣсь  Божія  патріарху  Іакову  (Быт.  28,  19. 
35,  7.).  Онъ  лежалъ  къ  сѣверу  отъ  Іерусалима  въ  гористой  мѣстности 
колѣна  Ефремова,  при  горѣ  или  на  горѣ,  которая  отъ  него  получила 
названіе  Веѳильской  (Суд.  4,  5.  Нав.  16,  1,  2.  1  Цар.  13,  2). 
Здѣсь  было  мѣстопребываніе  патріарха  Авраама  (Быт.  12,  8.  13,  3.). 
Здѣсь  Іаковъ  имѣлъ  видѣніе  таинственной  лѣстницы,  восходящей  до 
небесъ  (Быт.  28,  10 — 22.).  Здѣсь  жилъ  онъ,  послѣ  Сихема,  и  по 
возвращеніи  своемъ  изъ  Месопотаміи  (сн.  Быт.  33,  18  и  35,  1—7.). 


Здѣсь  умерла  кормилица  Ревекки,  Девора,  и  погребена  ниже  Веѳиля 
подъ  дубомъ,  который  Іаковъ  назвалъ  дубомъ  влача  (Быт.  35,  8Л. 
При  раздѣленіи  земли  обѣтованной  при  I.  Навинѣ  Веѳиль  достался 
колѣну  Веніаминову  (Нав.  18,  22.);  но  онъ  лежалъ  въ  удѣлѣ  колѣна 
Ефремова  (Нав.  16,  1 — 2.  18,  13.)  и  тамъ  жили  Хананеи,  и  по¬ 
тому  Ефремляне,  узнавши  входъ  въ  него,  завладѣли  имъ  и  истребили 
всѣхъ  его  жителей,  кромѣ  того  одного,  который  указалъ  имъ  входъ 
въ  городъ  (Суд.  1,  22  —  26.).  Во  времена  Судей  здѣсь  нѣкоторое 
время  находился  ковчегъ  Завѣта,  и  сюда  приходилъ  народъ  прино¬ 
сить  жертвы  и  вопрошать  Господа  (Суд.  20,  18.  26  —  28.  31. 
1  Цар.  10,  3.).  Здѣсь  пророкъ  Самуилъ  каждогодно  судилъ  народъ 
Израильскій  (1  Цар.  7,  16.).  По  раздѣленіи  царства  здѣсь  и  въ 
Данѣ  Іеровоаамъ  поставилъ  золотыхъ  тельцовъ  для  своихъ  поддан¬ 
ныхъ,  чтобы  они  болѣе  не  ходили  для  поклоненія  и  жертвоприношенія 
въ  Іерусалимъ,  имѣя  своихъ  боговъ  (3  Цар.  12,  27 — 33.);  и  здѣсь  въ 
Веѳидѣ  возвѣщенъ  былъ  судъ  Божій  на  сіе  идолослуженіе  (3  Цар. 
гл.  13),  и  потомъ  самому  Іеровоаму  и  всѣму  народу  Израильскому 
возвѣщено  особенное  наказаніе  (3  Цар.  14,  1 — 16.).  Но  идолослу- 
женіѳ  продолжалось  (сн.  4  Цар.  10,  29.),  а  съ  нимъ  умножались  и 
пороки  (сн.  3  Цар.  16,  34.  4  Цар.  2,  23 — 24.),  и  Пророки  по¬ 
стоянно  обличали  за  это  Израильтянъ,  угрожая  имъ  страшнымъ  нака? 
заніемъ  отъ  Бога  (Осіи  гл.  4.  5.  и  10.  Амос.  3,  14.  4,  4.  5, 
5 — 6.  6,  4 — 7.  7,  9 — 17.).  Наконецъ  судъ  этотъ  Божій  совершился 
надъ  Веѳилемъ  и  надъ  всѣми  Израильтянами  (Іер.  48,  13.).  Беѣ 
они  отведены  были  въ  плѣнъ  на  востокъ  и  разсѣны  по  городамъ  Пер¬ 
сіи  и  Мидіи  (1  Пар.  5,  26.  4  Цар.  17,  5 — 6.  20 — 23.).  Тогда 
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въ  опустѣвшіе  города  Самарійскіе  переведены  были  съ  востока  пере¬ 
селенцы,  и  для  наученія  ихъ  вѣрѣ  вызванъ  изъ  страны  переселенія 
священникъ,  по  который  и  жилъ  въ  Веѳилѣ;  но  зто  не  вразумило 
жителей  и  идолослуженіе  продолжалось;  переселенцы  чтили  и  Господа  и  слу¬ 
жили  и  идоламъ  (4  Дар.  17,  24—41.).  Уже  царь  Іосія  истребилъ 
здѣсь  идольскіе  жертвенаки  (4  Дар.  23,  15 — 20.).  По  окончвніи 
плѣненія  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  въ  свое  отечество  зна¬ 
чатся  и  жители  Веѳиля,  и  здѣсь  жили  и  сыны  Веніаминовы  (1  Ездр. 
2,  28.  Неем.  7,  82.  XI,  81.).  Во  времена  Маккавѳйскія  Веѳиль 
вмѣстѣ  съ  другими  городами  укрѣпленъ  былъ  Вакхидомъ  (1  Мак.  9, 
50.  Древ.  Флав.  ХШ.  1,  3).  Въ  Нов.  Зав.  о  Веѳидѣ  не  упоминается; 
но  онъ  еще  существовалъ.  Во  время  Евсевія  и  Іеронима  это  было  се¬ 
леніе  въ  12  Римскихъ  миляхъ  на  сѣверъ  отъ  Іерусалима;  но  потомъ 
до  новѣйшаго  времени  онъ  не  извѣстенъ  былъ.  Нынѣ  это  развалины, 
извѣстныя  подъ  именемъ  селенія  Бейтинъ  (ВеШп).  Въ  путешествіи 
Норова  о  немъ  пишется:  „Развалины  Веѳиля  разбросаны  на  горной 
оконечности,  какъ  на  мысѣ,  между  двухъ  горныхъ  долинъ.  У  подошвы 
видѣнъ  большой  каменный  бассейнъ.  На  востокѣ,  на  противоположномъ 
хребтѣ,  за  лощиною,  возвышается  груда  развалинъ,  образующая  фан¬ 
тастическую  фигуру  сидящаго  исполина.  Это  мѣсто  необыкновенно  дико. 
Веѳиль  теяерь  не  иное  что,  какъ  пастушеское  кочевье  на  грудахъ  раз¬ 
валинъ;  нѣтъ  тутъ  ни  одной  хижины.  СѴшая  замѣтная  развалина  есть 
остатокъ  Христіанской  церкви,  отъ  которой  существуетъ  только  по¬ 
лукруглый  нишъ  алтаря;  тамъ  пріютъ  Арабскихъ  пастуховъ,  которые 
называютъ  это  мѣсто  Бетонъ “.  Нор.  Путеш.  1335  г.  Т.  IV.  стр. 
13  —  18.  Нега.  2.  р.  16—17.  2е1І.  1.  р.  153—159. 

б)  1  Дар.  30,  27.  сн.  Нав.  19,  4.  и  1  Пар.  4,  30.  сн.  Нав. 
15,  30. — Очевидно,  что  упоминаемаго  здѣсь  въ  первомъ  мѣстѣ  Веѳиля 
нельзя  принимать  за  одно  съ  прѣдъидущимъ  городомъ.  Тотъ  на  сѣверѣ 
или  въ  срединѣ  Палестины,  и  именно  въ  колѣнѣ  Ефремовомъ,  а  этотъ 
на  югѣ  Палестины,  въ  числѣ  южныхъ  городовъ  колѣна  Іудина,  илн 
Симеонова.  Послѣдній  поставляется  подлѣ  городовъ:  Лнвны,  Давира, 
Іатира,  Хормы,  Сохо,  Циклага,  Естѳмоа  и  пр.  Въ  книгѣ  I.  Нав. 
19,  4.  онъ  называется  Веѳулъ;  въ  1  Пар.  4,  30:  Воѳунлъ,  а  у  Нав. 
15,  30:  Кееилъ.  Что  Веѳулъ  (Нав.  19,  4.)  и  Веѳуилъ  (1  Пар. 
4,  30.)  есть  тотъ  же  Веѳиль  1-ой  книги  Царствъ,  видно  изъ  сличенія  указан¬ 
ныхъ  мѣстъ  и  частію  изъ  самаго  начертанія  этихъ  именъ  и  ихъ  значенія. 
Но  что  и  подъ  словомъ  Кееилъ  (Нав.  15,  30.)  надобно  разумѣть 
тотъ  же  Веѳиль,  видно  ивъ  того,  что  Кееилъ  очевидно  стоитъ  здѣсь 
вмѣсто  Веѳулъ  и  Веѳуилъ.  Можетъ  быть,  оно  есть  испорченное  чтеніе 
того  же  имени  Веѳулъ  иля  Веѳиль.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  126  — 127. 

Веѳиръ  (ВаііЦр,  ѲгѲт]р;  ВаеШег  (Іерон.);  Веѳиръ):  Нав.  15, 
59. — Городъ  колѣна  Іудина.  Въ  Еврейскомъ  текстѣ  его  нѣтъ,  а  чи- 
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чается  только  у  ЬХХ.  Такихъ  городовъ  значится  здѣсь  одинадцать. 
Думаютъ,  что  въ  древнихъ  Еврейскихъ  кодексахъ  они  были,  но  слу¬ 
чайно  опущены,  и  послѣ  кѣмъ  либо  приписаны  на  полѣ,  а  потомъ 
внессены  и  въ  самый  текстъ.  Нынѣ  Веѳиръ — не  большое  грязное  се¬ 
леніе  съ  прекраснымъ  источникомъ  и  садами,  на  западной  сторонѣ  горнаго  уте¬ 
са  Вади  Виттиръ,  въ  югозападу  отъ  Іерусалима.  Сн.  Козепш.  на  сіе 
мѣсто  и  Кеіі  и  М.  р.  135 — 136.  Он.  Менке  №  ѴШ. 

Веѳломонъ  (Ваіі>Хш|і®ѵ;  8еро1етоп;  Веѳлшмш'нъ):  2  Ездр.  5, 
17. — Изъ  городовъ  Израильскихъ;  въ  параллельныхъ  мѣстахъ  въ  1 
Ездр.  (2,  21.)  и  у  Нѳеміи  (7,  26.)  стоить  Виѳлеемъ. 

Веѳоръ  (Ве&фр,  Вавассор;  Веѳіѵ'ръ):  1  Цар.  14,  47.  —  Въ 
Еврейскомъ  текстѣ  этого  имени  нѣтъ,  а  только  у  ЬХХ.  Вѣроятно, 
разумѣется  какое  нибудь  племя  или  народъ  сосѣдній  съ  Израилемъ, 
потому  что  упоминается  между  сосѣдними  народами,  съ  которыми 
Оаулъ  велъ  счастливыя  войны  (1  Дар.  14,  47.). 

Веѳоронъ,  см.  Беѳ-Оронъ. 

Веѳсамисъ  вйэв^т  =  'домъ  или  городъ  солнца', 

ъокь;  т^Хіоо , _ Вг&аярбс,  ВасЗаарш;;  ВеШзатез,  ВеШзетез;  градъ 

солнечный,  Веѳсамисъ,  Веѳсамісъ,  Веѳсмасъ,  Ѳасмусъ): 

а)  Нав.  15,  10.  21,  16.  1  Цар.  6,  9.  12  — 13.  14.  15.  18. 
3  Цар.  4,  9.  4  Цар.  14,  11.  1  Пар.  6,  59.  2  Пар.  25,  21. 
23.  28,  18.— Городъ  колѣна  Іудина,  на  границѣ  къ  колѣну  Данову 
и  землѣ  Филистимлянской,  ниже  Киріаѳ-Іарима,  близъ  Ѳимны  или 
Ѳамнаѳы  (Нав.  15,  10.),  въ  низменной  мѣстности  (2  Пар.  28,  18. 
сн.  1  Цар.  6,  13.).  Онъ  отданъ  былъ  Левитамъ  (Нав.  21,  8—9. 
16.  1  Пар.  6,  59.).  Сюда  возвращенъ  бѣлъ  Филистимлянами  ковчегъ 
•Завѣта,  во  время  войны  съ  Израильтянами  при  первосвященникѣ  Иліѣ, 
взятый  ими  въ  плѣнъ,  и  во  время  пребыванія  въ  ихъ  землѣ  причи¬ 
нившій  имъ  множество  бѣдствій,  и  отсюда  перенесенъ  въ  Киріао-Іаримъ 
(1  Цар.  гл.  5  и  6.  7,  1 — 2.).  Во  времена  Соломона  Веѳсамисъ  при¬ 
надлежалъ  къ  одному  изъ  12-ти  округовъ,  помѣсячно  доставлявшихъ 
продовольствіе  ко  Двору  (3  Цар.  4,  9.).  Здѣсь  во  дни  Амасіи  и  Іоаса 
Іудеи  разбиты  были  Израильтянами  (4  Цар  Л  4,  11 — 18.).  ПриАхазѣ 
Веѳсамисъ  вмѣстѣ  съ  другими  городами  взятъ  былъ  Филистимлянами, 
которые  и  поселились  тамъ  (2  Пар.  28,  18.).  Нынѣ  развалины  этого 
города  находятъ  въ  селеніи  Айнъ  Шемсъ  въ  разстояніи  5  или  6  ча¬ 
совъ  пути  отъ  Іерусалима  къ  Аскалону,  въ  Вади  эс-Сараръ,  не  да¬ 
леко  отъ  Тибнехъ.  См.  Негг.  XIV.  р.  736.  2е11.  1.  р.  162.  Въ 
Русск.  городъ  этотъ  у  Нав.  21,  16,  согласно  съ  Еврейскимъ  читается: 
Беѳ-Шемешъ,  а  въ  19,  4Г.  Ир-Шемешъ  (сн.  Нав.  19,  41 — 43. и 
3  Цар.  4,  9.).  Ир-Шемешъ  въ  Еврейскомъ  стоитъ  и  въ  15,  10.  сг. 
Навина. 
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б)  Нав.  19,  22.— Ивъ  городовъ  колѣна  Иссахарова,  на  сѣверо- 
восточной  границѣ  его,  къ  востоку  отъ  Ѳавора,  въ  долинѣ  Іорданской. 
Робинсонъ  указываетъ  развалины  его  въ  селеніи  Бессумъ  (Веввшп). 
Кеіі  и  Оеі.  на  Нав.  р.  155.  Сн.  Атл.  Менке  №  VIII. 

в)  Нав.  19,  38.  Суд.  1,  83. — Изъ  укрѣпленныхъ  городовъ  ко¬ 
лѣна  Нефѳалимова.  Но  Нефѳадимляне  не  изгнали  изъ  Веѳсамиса  и 
Беѳанаѳа  прежнихъ  ихъ  жителей  и  жили  среди  Хананеевъ,  имѣя 
ихъ  своими  данниками  (Суд.  1,  33.).  Городъ  этотъ  неизвѣстенъ  и 
доселѣ  не  найденъ. 

г)  Іерем.  43,  13. — Веѳсамисъ — городъ  Египетскій.  Имя  это  есть 
Еврейское  переложеніе  Египетскаго  имени  Ре-Ка  (Пе-Ра  или  Фра),  т. 
е.  домъ  солнца, — священное  имя  города,  коего  народное  названіе  есть 
„Онъ“  (Быт.  41,  45:  поЕвр.  тексту),  у  Ідх  въ  указанномъ  мѣстѣ 
Іереміи — „'НХюіжоХі?"  городъ  солнца.  Городъ  этотъ  лежалъ  къ  сѣ¬ 
веровостоку  отъ  Каира,  при  теперешнемъ  селеніи  Матаріехъ.  Обличая 
здѣсь  Іудеевъ  за  своевольное  удаленіе  ихъ  въ  противность  волѣ  Бо¬ 
жіей  изъ  разоренной  земли  своей  въ  Египетъ,  Пророкъ  возвѣщаетъ  имъ 
что  и  Египетъ  не  избѣжитъ  своей  судьбы,  и  что  Навуходоносоръ  „по¬ 
разитъ  и  землю  Египетскую,  и  сокрушитъ  статуи  въ  Веѳсамисѣ 
(отоХоос  гНХ’оо7гоХеок),  и  капища  боговъ  Египетскихъ  сожжетъ  ог¬ 
немъ"  (Іер.  43,  11  —  13.).  Здѣсь  подъ  статуями  Веѳсамиса  разумѣ¬ 
ются  обелиски,  которыхъ  было  безчисленное  множество  въ  Иліополѣ 
и  изъ  которыхъ  нѣкоторые  уцѣлѣли  на  своихъ  мѣстахъ  и  донынѣ.  Это 
были  высокіе  четырехъ-угольные  каменные  столбы,  съуженные  въ  верху, 
съ  короной  изъ  бѣлаго  металла  на  шпицѣ,  которые  воздвигались  въ 
память  какого  либо  замѣчательнаго  событія.  Они  были  большіе  и  ма¬ 
лые;  большіе  имѣли  до  150  футовъ  высоты;  дѣлались  изъ  цѣльнаго 
камня;  стороны  ихъ  украшались  изображеніями  людей,  животныхъ,  ко¬ 
торымъ  покланялись  Египтяне,  и  разными  таинственными  іероглифи¬ 
ческими  знаками.  Кеіі  и  Беі.  на  Іер.  р.  417.  Сн.  примѣч.  на  указ, 
стихъ  Іерем.  въ  Кіевс.  перев.  этой  книги  1870  и  1871  г.  стр.  276. 
См.  для  прим,  обелисвъ  Румянцеву,  въ  Спб.  на  Вас.  Остр.,  на 
площади  между  1  Павл.  Воен.  учил,  и  Акад.  Худож. 

Веѳсанъ,  см.  Беѳ-Санъ/ 

Веѳсахара,  см.  Беѳ-Захарія. 

Веѳсуръ,  см.  Беѳ-Цуръ. 

Веѳуилъ  — тоже,  что  =  мужъ  Божій  или  на¬ 

родъ  Божій;  ВаОооѴ)Х;  ВаШиеІ;  Ваѳуилъ):  1  Пар.  4,  30. — См.  Ве¬ 
ешь  и  Кесилъ. 

Веѳулъ  —тоже,  что  ^Л^ВооХа;  ВеШиІ;  Ваѳулъ):  Нав. 
19,  4. — См.  Веѳуилъ  и  Кесилъ. 
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Веѳхоръ  Р!  Л'я1  =  пастбище  для  овецъ;  Ваі&^бр,  БеЭ/ор; 
ВеШсЬаг;  Веѳхоръ):  1  Цар.  7,  11. — Городъ  въ  предѣлахъ  колѣна 
Іудина,  къ  западу  отъ  Массифы,  на  границѣ  Филистимской.  До  это¬ 
го  мѣста  простиралось  преслѣдованіе  Израильтянами  Филистимлянъ  во 
дни  Самуила.  Мѣстность  эта  еще  не  найдена.  У  Флавія  читается: 
;!х$хр:  Корраиоѵ  (Древ.  VI.  2,  2.).  Слово  „Корракоѵ*,  вѣроятно,  об¬ 
разовалось  изъ  тогоже  Беѳ-Хоръ.  По  Флавію,  здѣсь  поставленъ  былъ, 
въ  знакъ  побѣды,  камень,  названный  камнемъ  помощи.  По  книгѣ 
Царствъ  мѣсто  это  полагается  между  Массифою  и  Сеномъ  (1  Цар.  7, 
И — 12).  Кеіі  и  Беі.  на  1  Сам.  р.  63. 

Веѳцуръ:  2  Пар.  XI,  7. — -См.  Беѳ-Цуръ. 

Вивай — 

а)  (Бт$с«;  ВеѣесЬ;  Вивай):  2  Ездр.  5,  13.— Тоже,  что  Бебай 
или  Бевай — а). 

.  б)'  (Вт$аГ;  ВеЬеі;  Виваій):  2  Ездр.  8,  37.  —  См.  Бебай  или 
Бевай— б). 

Вивай  или  Вивая  (Вт$&- Алекс.,  — Сян.  Тиш.;  Вивая): 

Іудѳ.  15,  4. — Мѣстность  неизвѣстная;  упоминается  въ  числѣ  областей 
и  городовъ  Израильскихъ,  куда  изъ  Ветилуи  посланы  были  послы  съ 
извѣстіемъ  о  смерти  Олоферна,  чтобы  преслѣдовать  обратившихся  въ 
бѣгство  непріятелей.  Послы  посланы  были  всюду,  и  чрезъ  нихъ  дано 
было  знать  объ  этомъ  во  всѣхъ  предѣлахъ  Израильскихъ,  и  въ  Са¬ 
маріи,  и  въ  Іерусалимѣ,  и  во  всей  нагорной  странѣ,  и  въ  Галаадѣ, 
и  въ  Галилеѣ,  и  враговъ  вездѣ  преслѣдовали  до  Ховы,  доколѣ,  нако¬ 
нецъ,  не  прошли  они  за  Дамаскъ  и  далѣе  (сн.  ст.  4  и  5.).  Изъ  это¬ 
го  съ  достовѣрностію  можно  сказать  только  то,  что  указываемые  здѣсь 
города  иш  области  находились  въ  сѣверной  половинѣ  Палестины.  Сн. 
Вельменъ  и  Валамонъ.  Сн.  2и  бел  Арокг.  2.  р.  202  и  147. 

Виваій  (В-г^ЗаГ;  2еЬез;  Вивай):  2  Ездр.  9,  29.  —  Изъ  Израль- 
тянъ;  изъ  его  сыновъ  нѣкоторые  имѣли  женъ  иноплеменныхъ,  и  от¬ 
пустили  ихъ  и  съ  дѣтьми  ихъ  (сн.  ст.  36.).  Въ  1  Ездры  (10,  28.) 
стоитъ  Бевай.  2и  беп  Арокг.  1  р.  62  и  52.  Ся.  Бебай  и  Бе¬ 
вай  —в). 

Визеѳа  (Вт]СёЗ,  въ  Син.  Тиш:  Вт]&Саі6,  у  Флавія:  В*]&С^6и>; 
ВеШгесЬа;  Визеѳа):  1  Мак.  7,  19. — Мѣстность  неизвѣстная;  у  Фла¬ 
вія  представляется,  какъ  селеніе  (Древн.  к.  ХП.  гл.  10,  2  и  11,  1.). 
Нельзя  смѣшивать  ее  съ  Вѳзеѳою,  потому  что  Везеѳа  есть  часть  Іеру¬ 
салима,  отъ  котораго  Вакхидъ  отступилъ,  а  надобно  разумѣть  другую 
мѣстность.  Какая  же  и  гдѣ  эта  мѣстность,  не  извѣстно.  Изъ  контекста 
видно,  что  она  недалеко  отъ  Іерусалима.  Такъ  какъ  Визеѳа  означаетъ 


326 


Виз 


мѣсто  маслинъ,  и  полагается  недалеко  отъ  Іерусалима,  то  можно  по¬ 
лагать,  что  подъ  нею  разумѣется  если  не  саман  гора  Масличная,  то 
мѣстность  близъ  ея,  къ  сѣверу  отъ  Іерусалима  (Сн.  подъ  слов.  Ве¬ 
рея).  Здѣсь-то,  вѣроятно,  военачальникъ  Сирійскій  Вакхидъ,  послан¬ 
ный  въ  Іудею  царемъ  Димитріемъ,  для  утвержденія  Алкима  въ  зва¬ 
ніи  первосвященника,  отступивъ  отъ  Іерусалима,  стоялъ  станомъ  съ 
многочисленнымъ  своимъ  войскомъ,  и  отсюда  обратно  возвратился  по¬ 
томъ  къ  дарю,  поручивъ  страну  Алкиму,  оставивъ  съ  нимъ  войско  въ 
помощь  ему  (1  Мак.  7,  8 — 10.  16.  19  —  22.).  2и  <іеп  Арокг.  3. 
р.  112.  Кеіі  на  Макк.  р.  130. 

ВизІОѲея  (ПТіт  —  по  без;  отъ  =  глумленіе,  уничиженіе, 
презрѣніе  Іеговы ,  по  Фюрсту  отъ  ЛЛЪ  ПП,  ГРТ,  ПІЛ,  .ТЛІП  “  ГРЭ  = 

мѣсто  превосходныхъ  маслинъ ;  у  Бхх  нѣтъ;  ѵ.  ВавіорЫа):  Нав. 
15,  28.  — Изъ  городовъ  колѣна  Іудина,  на  югѣ,  въ  смежности  съ 
Идумеей;  упоминается  вмѣстѣ  съ  городами:  Хацар-Шуалъ,  Вирсавія, 
Ваала,  Іимъ,  Ацѳмъ  и  другими.  Точное  мѣстоположеніе  неизвѣстно. 

Вилга  (Л|/>3 — отъ  ЗТЗ  ==  съ  одной  стороны  проламываніе,  про¬ 
биваніе,  прорѣзываміе,  проторженіе  чрезъ  различныя  препятствія  и 
затрудненія,  съ  другой  —  оживленіе,  ободреніе,  развеселеніе;  ВеХуа?, 
ВаХуа?;  Ве1§а;  Велгіа,  Велгд',  Валгд'съ): 

а)  1  Пар.  24,  14.  —  Изъ  главъ  поколѣній  священническихъ  во 
времена  Давида;  ему  вышелъ  пятнадцатый  жребій  въ  чредѣ  служенія 
въ  Храмѣ. 

б)  Неѳм.  12,  б.  18. — Изъ  главъ  священниковъ,  возвратившихся 
изъ  Вавидона  съ  Іисусомъ  и  Заровавелемъ.  без.  р.  149.  Ріігзі;.  1.  р. 
190.  Штейнб.  1.  р.  65. 

Вилгай  — тоже,  что  Вилга;  ВеХуаі;  Веі^аі;  Вѳлгаі):  Неем. 
10,  8. — Изъ  священниковъ  во  дни  Ездры  и  Нѳеміи,  давшихъ  обяза¬ 
тельство  быть  вѣрными  Богу  и  закону  Его  и  не  вступать  въ  родствен¬ 
ныя  связи  съ  иноплеменными. 

Вилдадъ  —  по  без.  отъ  "Л1?  ]3  =  сынъ  спора,  тяоюеб- 
шкъ,  сутяга,  а  по  ‘  Фюрсту — отъ  ~  ^  =  Бел-Ададъ,  Ададъ  — 
національное  божество  Идумеянъ,  а  Билъ  —  сокращеніе  ^3;  ВаХЗао; 
ВаМаб;  Валдадъ):  Іов.  2,  11,  8,  1.  18,  1.  25,  1.  42,  9. —Ро¬ 
домъ  Савхеянинъ  —  одинъ  изъ  друзей  Іова,  узнавшихъ  о  несчастіяхъ, 
постигшихъ  его,  и  пришедшихъ  раздѣлить  съ  нимъ  скорбь  его  и  утѣ¬ 
шить  его.  Савхеи  —  народъ,  происшедшій  отъ  Шуаха  (П!#),  сына 
Авраама  отъ  Хеттуры,  и  поселившійся  на  востокѣ,  въ  землѣ  восточ¬ 
ной;  земля  ихъ  Сакхѳя — въ  пустой  Аравіи,  по  Птоломею,  къ  востоку 
отъ  Ватанеи  (Быт.  25,  1 — 6.  Сн.  Зап.  на  кн.  Быт.  Ч.  2.  1819. 
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стр.  319.).  —  Вилдадъ  принималъ  участіе  во  всѣхъ  рѣчахъ  къ  Іову 
друзей  его.  Собственный  взглядъ  его  тотъ,  что  при  правосудіи  Бо¬ 
жіемъ  причина  несчастій  Іова  не  иная  можетъ  быть,  какъ  собствен¬ 
ные  грѣхи  его,  и  отсюда  онъ  возбуждаетъ  подозрѣніе  на  счетъ  чистоты 
и  правоты  Іова  предъ  Богомъ;  подозрѣваетъ  его  въ  лицемѣріи  и  не¬ 
честіи,  свидѣтельствуясь  наблюденіями  древнихъ  и  опытомъ,  что  Богъ 
непорочныхъ  не  отвергаетъ  (гл.  8.);'  далѣе  указываетъ  на  неизмѣняе¬ 
мость  существующаго  въ  мірѣ  порядка,  по  которому  беззаконнымъ  и 
нечестивымъ  не  можетъ  быть  счастія  въ  жизни  (гл.  18.);  и,  наконецъ, 
представляетъ  величіе  Божіе,  по  которому  никакой  человѣкъ  не  мо¬ 
жетъ  быть  правымъ  предъ  Богомъ,  предъ  очами  Коего  и  луна  не 
свѣтла  и  звѣзды  нечисты  (гл.  25.)...  Но  самъ  Богъ  оправдалъ  Іова, 
и  друзья  его  получили  помилованіе  отъ  Него  только  ради  ходатай¬ 
ства  и  молитвъ  за  нихъ  Іова  (42,  7  —  10.).  Сн.  Арх.  Филар.  о 
происх.  кн.  Іова,  1872  г.  стр.  15... 

Вилемъ  (Вт)Хе[іос;  Ваізапшз; Вилемосъ):  2 Ездр.  2,  16. —  Изъ  са¬ 
новниковъ  Артаксеркса  въ  Самаріи,  Сиріи  и  Финикіи,  писавшихъ  обви¬ 
нительное  письмо  къ  царю  на  Іудеевъ  по  случаю  возобновленія  ими 
стѣнъ  Іерусалима.  Въ  1  Ездр.  4,  15:  Бишламъ. 

Вилъ  —  тоже,  что  Ваалъ  =  владыка,  господинъ,  сильный, 
могущественный ;  Вт)Хо<;,  ВгД;  Веі;  Вилъ):  Исаіи  46,  1.  Іер.  50, 
2.  51,  44.  Дан.  гл.  14.— Верховное  божество  Вавилонянъ,  богъ  солнца 
и  свѣта  вообще;  въ  Астрологическомъ  значеніи  боговъ  подъ  нимъ  ра¬ 
зумѣется  планета  Юпитера.  Ему  въ  Вавилонѣ  воздвигнутъ  былъ  велико¬ 
лѣпнѣйшій  храмъ,  имѣвшій  видъ  высокой,  четырехъ-угольной  башни, 
въ  формѣ  восьми  башенъ,  одна  на  другую  воздвигнутыхъ.  Золотое 
изображеніе  Вила  находилось  въ  нижнемъ  ярусѣ.  Въ  самомъ  верхнемъ 
ярусѣ  находились  постель  и  золотой  столъ,  на  которомъ  ежедневно 
предлагалась  ему  пища.  Вавилоняне  почитали  Вила  живымъ  богомъ, 
который  ѣстъ  и  пьетъ;  но  обманъ  этотъ  жрецовъ  открытъ  и  обличенъ 
былъ  прбр.  Даніиломъ.  2и  сіеп  Арокг.  1.  р.  146 — 147.  2е11.  1.  р. 
143.  Негг.  1.  р.  643. 

Виннуй  ВаѵаГа;  Веппоі;  Ванаій):  1  Ездр.  8,  33.  —  См. 
Биннуй — 1. 

Вириллъ  (Вт)роМо?;  Вегуііиз;  Виршъ):  Апок.  21,  20.  —  См. 
Бериллъ. 

Вирогъ  (Ві]рФу,  Вт)ро>г>;  Вири/ѳъ):  2  Ездр.  5,  19.  —  Изъ  горо¬ 
довъ  Израильскихъ.  Въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зороваве- 
Ю'мъ  значатся  и  изъ  жителей  Вирога.  Въ  1  Ездры  (2,  25.),  у'Жеем. 
(7,  29.)  и  въ  большей  части  манускриптовъ  читается:  Вт]р<і>д—  Бее- 
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ровъ  (ПІЧХ2).  Это  городъ  Ханаанскій  (Нав.  9,  17.),  доставшійся  ко¬ 
лѣну  Веніаминову  (Нав.  18,  25.).  2и  <1еп  Арокг.  1,  р.  35.  См.  Беероѳъ. 

Вирсавія  (УМ  »  УМ  “т  УЖ  >!?  •  ѴЖ  1*0  =  колодезь 
клятвы,  Вт]раа(3ёг,  то  сррёар  той  орхоо;  ВегзаЪее,  риіеиз  ^игатепіі; 
кладясь  клятвенный,  Вирсавеё,  Вирсавіа,  Вирсйвея;  ВегзаЬа):  Быт. 
21,  14.  31—33.  22,  19.  26,  23.  28—33.  28,  10.  46,  1.  5. 

Нав.  15,  28,  19,  2.  Суд.  20,  1.  1  Цар.  3,  20.  8,  2.  2  Дар. 

3,  10.  17,  11.  '24,  2.  7.  1  Пар.  4,  28.  21,  2.  3  Цар.  4,  25. 

19,  3.  4  Цар.  12,  1.  23,  8.  2  Пар.  19,  4.  24,  1.  30,  5.  Неем. 

XI,  27.  30.  Амос.  5,  5.  8,  14 — Городъ,  находящійся  въ  южной 
оконечности  Палестины,  въ  удѣлѣ  Іудиномъ  и  Семеоновомъ,  на  гра¬ 
ницѣ  земли  Филистямской.  Во  всѣхъ  указанныхъ  здѣсь  мѣстахъ  въ 
Русскомъ  читается  Вирсавія,  что  съ  Еврейскаго  значитъ  колодезь 
клятвы  (сн.  Беер-шива).  Такое  названіе  получила  эта  мѣстность  отъ 
того,  что  здѣсь  заключенъ  былъ  клятвенный  союзъ  между  Авраамомъ, 
и  потомъ  Исаакомъ,  и  между  Авимелехомъ,  царемъ  Филистимскимъ 
(Быт.  21,  22 — 34.  26,  23.  28—33.).  Изъ  приведенныхъ  мѣстъ 
видно,  что  здѣсь  Авраамъ  и  Исаакъ  имѣли  свое  мѣстопребываніе.  От¬ 
сюда  и  Іаковъ  отправился  въ  Месопотапію  (Быт.  28,  10.).  Отсюда 
въ  послѣдствіи  времени  переселился  онъ  со  всѣмъ  родомъ  своимъ  въ 
Египетъ  (Быт.  46,  1.  5.).  При  занятіи  Евреями  земли  обѣтованной, 
Вирсавія  вошла  въ  удѣлъ  колѣна  Іудина  (нав.  15,  28.),  и  потомъ 
досталась  колѣну  Симеонову  (Нав.  19,  2 — 9.  1  Пар.  4,  23.).  Здѣсь 
судили  Израиля  сыновья  Самуила  (1  Цар.  8,  2.).  Здѣсь  останавли¬ 
вался  пророкъ  Илія  на  пути  своемъ  къ  горѣ  Хориву  (ЗЦар.  19,  3.). 
Вирсавія  считалась  южнымъ  предѣломъ  земли  обѣтованной,  такъ 
какъ  Данъ  — сѣвернымъ.  Отсюда  выраженіе — отъ  Дана  до  Вирсавія, 
или  отъ  Вирсавіи  до  Дана — означало  всю  Палестину  (Суд.  20,  1. 
2  Цар.  24,  2.  15.  1  Пар.  21,  2.).  Въ  послѣднее  время  царствъ 
Вирсавія,  подобно  многимъ  другимъ  городамъ,  была  мѣстомъ  идоло- 
служенія  (Амос.  5,  5.  8,  14.).  О  Винавіи  упоминается  и  по  возвра¬ 
щеніи  Іудеевъ  изъ  плѣна  Вавилонскаго  (Неем.  XI,  27.  30.).  Въ 

Нов.  Завѣтѣ  о  ней  не  говорится;  но  во  время  Евсевія  она  была  еще 
большимъ  селеніемъ  и  находилась  въ  двадцати  миляхъ  къ  югу  отъ 
Хеврона  (Вт]роа(5еб).  Нынѣ  имя  Вирсавіи  сохраняется'  въ  названіи 
Биръ  эсъ-Себа.  См.  Карт.  Чирик,  и  Меяке  А»  VIII.  2е1І.  1.  р.  143. 

Вирсавія  (У?|* "  Л2 = дочь  клятвы,  и  Л2=по  Фгорсту  дочь 
счастія;  послѣднее  имя  образовалось  изъ  У1^'"Л2)  а  УІ^'ЛЗ  —  изъ 
УМ~^-  чрезъ  смягченіе  буквы  Бетъ  буквою  Вавъ;  В^рзарге;  Ве- 
ШзаЬее;  Вирсавія;  ВаШзеѣа):  2  Цар.  XI,  3.  12,  24.  1  Пар.  3, 
5.  3  Цар.  1,  И.  2,  19.  Псал.  50.  1. — Дочь  Еліама  (2  Цар. 
XI,  3.)  или  Амміила  (1  Нар.  3,  5.),  жена  Уріи  Хеттѳянина,  и  по- 
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томъ  супруга  Давида.  Отъ  нея,  кромѣ  перваго,  вскорѣ  умершаго  сына, 
родились  Давиду:  Соломонъ  (Мѳ.  1,  6.),  Шима,  Шовавъ  н  Наеанъ 
(1  Пар.  3,  5.).  Она  главнымъ  образомъ  содѣйствовала  къ  разрушенію 
покушеній  Адоніи  на  занятіе  престола  Давида  (3  Цар.  1,  11 — 23.). 
Послѣ,  по  восшествіи  уже  Соломона  на  престолъ,  обольщенная  словами 
.Адоніи,  она  ходатайствовала  за  него  предъ  Соломономъ  дать  ему  въ 
жену  Ависагу  Сунамитянку;  но  Соломонъ, '  видя  здѣсь  новое  посяга¬ 
тельство  Адоніи  на  престолъ  Давида,  при  всемъ  великомъ  уваженіи 
своемъ  къ  матери  своей,  долженъ  былъ  отказать  ей  въ  ея  просьбѣ 
-{3  Цар.  2,  19 — 25.). — Если  въ  книгѣ  Притчей  Соломоновыхъ  (31, 
1.)  подъ  Лемуяломъ  разумѣть  самого  Соломона,  какъ  нѣкоторые  не 
безъ  основанія  думаютъ,  то  излагаемыя  здѣсь  наставленія  матери  его, 
ему  ею  преподанныя,  свидѣтельствуютъ  о  великой  ея  мудрости  въ  во¬ 
спитаніи  сына  своего  (Притч.  31,  1 — 9.).  2е11.  1.  р.  183. 

Виссонъ  (р#>  виссон  о)  Вбаао;;  Вуззиз;  Вѵссшнъ,  Вѵссонъ): 

Быт.  41,  42.  Исх.  25,  4.  26,  1.  31.  36.  28,  6,  8.  15.  39.  35, 
6.  39,  27.  1  Пар.  4,  21.  15,  27.  Іез.  16,  10.  13.  27,  16.  2 
Пар.  3,  14.  5,  12.  Есѳ.  1,  6.  8,  15.  Лук.  6,  19.  Агож.  19, 
8.— Самая  тонкая,  нѣжная,  бѣлая  ткань,  съ  особеннымъ  искусствомъ 
приготовлявшаяся  изъ  льна  или  хлопчатой  бумаги.  Онъ  отличался  осо¬ 
бенною  бѣлизною,  хотя  могъ  окрашиваться  въ  разные  цвѣта.  Въ  Ев¬ 
рейскомъ  языкѣ  встрѣчаются  разныя  его  названія,  которыя  впрочемъ 
•  означаютъ  одно — бѣлую  льняную  или  бумажную  ткань.  Таковы  шешъ 
(&№)  и  буцъ  (Р^).  Шешъ  отъ  —  бѣлымъ  быть)  у  ЬХХ 
переводится  преимущественно  словомъ  Воааос,  выражающимъ  особенную 
бѣлизну,  бѣлый  цвѣтъ.  Названіе  это — самое  древнее;  его  производятъ 
отъ  Египетскаго  шеншъ,  которое  означаетъ  тонкую  бѣлую  ткань,  тон¬ 
кое  бѣлое  нолотно.  По  однимъ  это  бумажная  матерія.  Египетское 
я шеншъ  “  по  ихъ  словамъ,  означаетъ  виссонъ,  приготовляемый  изъ 
хлопчатой  бумаги.  Плиній  объ  этомъ  пишетъ;  „Вирегіог  рагз  Ае§ур1і, 
іп  АгаЬіат  ѵег^епз,  §і§піІ  Ггиіісет,  ^аеш  аіщиіп  ^оззуріоп  ѵо- 
сапі,  ріигез  Хуіоп,  еі  ісіео  Ііпа  ішіе  іасіа  хуііпа...  Нес  иііа  зипі 
еіз  сашіоге  тоІІШаѵе  ргаеГегепсІа.  Ѵезіез  іп(1е  засепіоііітз  Ае^урй 
§га{,іззітае“ .  Н.  N.  XIX,  1.  Сн.  Кеіі  и  Бві.  на  Быт.  и  Исх.  р. 
264  и  506.  По  другимъ  это  Египетская  льняная  матерія,  отличаю¬ 
щаяся  особенною  тонкостію  и  бѣлизною.  Равв.  Исаакъ  Абарбанѳлъ 
на  Исх.  (25,  4.)  пишетъ:  „Щ  езі  Ишш  Аегурііасшп,  иной  езі; 
ргаезіапііззііпит  іи  зиа  зресіе".  Въ  этомъ,  вѣроятно,  смыслѣ  преи¬ 
мущественно  употребляется  слово  это  въ  Ветхомъ  завѣтѣ,  по  крайней 
мѣрѣ,  гдѣ  говорится  о  свящ.  одеждахъ  и  завѣсахъ.  См.  наир.  Исх. 
25,  4.  26,  1.  31.  27,  9.  28,  39.  Въ  Еврейскомъ  текстѣ  она  не¬ 
рѣдко  поставляется  вмѣстѣ  съ  словами:  пѳшетъ  (^|),ништимъ(0’Я|ф), 
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также  бадъ  С1-?),  бадимъ  (Еѵ^!),  и  иногда  замѣняется  ими;  а  „пе- 
шетъ“  и  „бадъ“  означаютъ  ленъ;  и  у  І.ХХ  постоянно  переводятся 
словомъ  Хсѵоѵ — ленъ.  См-  напр.  Исх.  28,  89 — 40.  39,  27  —  29. 
Лев.  6,  10.  16,  4.  2  Дар.  6,  14.  1  Пар.  15,  27.  Іезек.  44, 
17 — 18. — Что  касается  до  слова  буцъ  (|>^),  то  оно  Арамейскаго 
происхожденія;  заимствовано  у  Сиріянъ,  и  вошло  въ  употребленіе  око¬ 
ло  плѣна  Вавилонскаго.  Въ  первый  разъ  оно  встрѣчается  у  Іезек. 

27,  16.  У  ІХХ  также  переводится  словомъ  (Збааос  —  виссонъ  (1 

Пар.  15,  27.  2  Пар.  2,  14.  3,  14.  5,  12.  Есѳ.  1,  6.);  но  оно 
различно  отъ  Египетскаго  шешъ  (Іез.  27,  7.),  и  отъ  льняной  ткани 
бадъ — (сн.  1  Пар.  15,  27.)  и  первоначально  повидимому  озна¬ 
чало  тонкую  бѣлую  хлопчатую  бумагу  (Кеіі  и  Х)в1.  не  Іез.  р. 
242.),  изъ  которой  выдѣлывались  ткани  для  царей,  священниковъ  и 
богатыхъ  и  знатныхъ  (1  Пар.  15,  27.  2  Пар.  5,  12.  Есѳ.  1,  6,). 
Сн.  ЕІІГ8І  1.  р.  174.  Изъ  Іудеевъ  выдѣлываніемъ  виссона  занима¬ 
лись  семейства  изъ  дома  Ашбеи;  и  можетъ  быть,  это  было  еще  въ 
древнія  времена,  во  время  пребыванія  Евреевъ  въ  Египтѣ  (1  Пар,. 
4,  21 — 22.).  Но  у  позднѣйшихъ  свящ.  писателей  имена  эти  не  раз¬ 
личаются  строго  между  собою,  и  означая  вообще  бѣлый  цвѣтъ,  смѣ¬ 
шанно  употребляются  одно  вмѣсто  другаго,  для  означенія  бѣлой  какъ 
льняной,  такъ  и  бумажной  или  шелковой  ткани.  См.  напр.  1  Пар. 
4,  21.  15,  27.  2  Пар.  3,  14.  Есѳ.  1,  6.  8,  15.  Сн.  Исх.  26, 

1.  31.  28,  4—6.  39.  42.  39,  27—29.  Притч.  31,  22.  Іез.  27, 

7.  16.  Въ  Нов.  Зав.  слова  эти  также  употребляются  одно  вмѣсто 

другаго  (Сн.  напр.  Лук.  16,  19.  Апок.  15,  6.  19,  8.  14.).  Сев. 
р.  133.  и  1041.  Еіігзі  1.  р.  174.  и  2.  р.  505.  Аск.  АгсЬ.  ВіЫ. 
1826  ап.  р.  151—152.  Нег2.  VII.  р.  714.  и  722.  Верх.  Библ., 
Слов.  1.  р.  311 — 313. 

Виѳавара  (В^ОаЗара;  ВеіЬапіа;  Виѳавара;  Ве(ЬаЬага):  Іоан.  1, 

28.  — Мѣстность  по  ту  сторону  Іордана,  гдѣ  Іоаннъ  Креститель  про- 
повѣдывалъ  и  крестилъ  приходящій  къ  нему  народъ  и  свидѣтельство¬ 
валъ  объ  I.  Христѣ.  Можетъ  быть,  это  тоже,  что  Беѳвара,  упоми¬ 
наемая  въ  книгѣ  Судей  (7,  24.).  Мѣстность  эта  во  многихъ  древнихъ 
рукописяхъ  и  въ  переводахъ:  Коптскомъ,  Сирскомъ,  Іерусалимскомъ, 
въ  Вульгатѣ  и  другихъ  читалась:  В^Оаѵйх,  ВеШаПІа;  но  во  многихъ 
читалась,  и  въ  текстѣ,  и  иногда  на  полѣ:  Вт]6ар<хра.  Такъ  и  въ  Си¬ 
найскомъ  кодексѣ  Тишендорфа  читалось:  Вт]Оаѵіа  тараѵ  той  ’1ороачюо; 
и  послѣ  поправлено:  В?]0а[3ара.  Оригенъ  нашелъ  селеніе  Виѳавара 
почти  прямо  противъ  Іерихона,  на  восточномъ,  Перейскомъ  или  Га¬ 
лаадскомъ,  берегу  Іордана,  и  съ  его  времени  стали  читать  Вт]&а[Заро<. 
Какъ  бы  то  ни  было,  но  значеніе  того  и  другаго  названія  (Беѳавара — 

и  Виѳанія  пух  Л\Э)  почти  одно  и  тоже — (іотиз  Ігапзііиз, 
домъ  перехода,  домъ  коробля,  плаванія,  потому  что  здѣсь  была  пере- 


Виѳ 


331- 


права  чрезъ  Іорданъ.  Если  впрочемъ  признать  чтеніе  „Виѳанія"  болѣе 
вѣрнымъ,  то  все  таки  не  надобно  смѣшивать  этой  Виѳаніи  съ  Виѳа- 
ніею,  гдѣ  жилъ  Лазарь.  Послѣдняя  находилась  по  эту  сторону  Іор¬ 
дана,  недалеко  отъ  Іерусалима.  Сн.  Козеппі.  на  сіе  мѣсто  Іоанна, 
2е1І.  1.  р.  158.  Арх.  Мих.о  Еванг.  1870  г.  стр.  246.  и  Толк.  Ев. 
на  Іоан.  1874  г.  етр.  43. 

Виѳанія  (В*]&аѵЬх;  ВеШапіа;  Виѳанія):  Мѳ.  21,  17.  26,  6. 
Марк.  XI,  1.  11— 12.  14,  3.  Лук.  19,  29.  Іоан.  XI,  1.  18. 
12,  1. — Селеніе  близъ  Іерусалима  къ  востоку,  при  подошвѣ  горы 
Елеонской,  вблизи  Виѳфагіи,  до  дорогѣ  изъ  Іерихона  въ  Іерусалимъ 
(Мѳ.  21,  1.  Лук.  19,  1.  23--29.  Мар.  10,  46,  XI,  1.  Іоан.  XI, 
18.).  Имя  „Виѳанія"  въ  В.  Зав.  не  встрѣчается.  Съ  Еврейскаго, 
ПУХ.  Л'З,  или  Халдейскаго,  КуДГѴЗ,  переводятъ  домъ  угнѣтенія,  по¬ 
раженія,  бѣдности,  нищеты.  Ріігзі;  2.  р.  165.  Ьех.  Вихі.  ей.  ЕізсЬегі, 
1871  ап.  р.  813.  Мѣстность  эта  въ  св.  Исторіи  весьма  замѣчатель¬ 
на.  Здѣсь  жилъ  съ  сестрами  своими  другъ  Господа  Лазарь,  котораго 
Господь  воскресилъ  изъ  мертвыхъ  (Іоан.  XI,  1.  12,  1.).  Отсюда 

Господь  предпринялъ  торжественное  шествіе  свое  въ  Іерусалимъ  (Марк. 
XI,  1.  Лук.  19,  29.).  Здѣсь  проводилъ  большую  часть  времени 
предъ  своимъ  страданіемъ  (Марк .  XI,  1 1 — 1 2.  Мѳ.  2 1 , 1 7 . 2 6 , 6 .).  От¬ 
сюда  Онъ  вознесся  на  небо  (Лук.  24,  50 — 51.  Дѣян.  1,  9.  12.), 
Теперь  это  бѣдное  селеніе,  называемое  Ель-Азаріехъ  (Арабская  форма 
имени  Лаеарь).  Оно  состоитъ  изъ  нѣсколькихъ  хижинъ  и  древнихъ 
развалинъ.  Здѣсь  доселѣ  показываютъ,  неподалеку  отъ  Виѳаніи,  по 
дорогѣ  къ  Іерусалиму,  то  мѣсто,  гдѣ  росло  смоковничное  дерево, 
отверженное  Спасителемъ  (Мѳ.  21,  18  —  19.).  Вправо  отъ  дороги 
видны  развалины  существовавшей  нѣкогда  здѣеь  церкви,  занимавшей, 
по  преданію,  то  мѣсто,  гдѣ  былъ  нѣкогда  домъ  Симона  прокаженнаго, 
котораго  Господь  посѣтилъ  за  два  дни  до  Пасхи,  и  гдѣ  одна  женщи¬ 
на  возлила  на  главу  его  мѵро  драгоцѣнное  (Мѳ.  26,  6—13.  Марк. 
14.  3 — 9.).  Въ  самой  Виѳаніи  доселѣ  показываютъ  остатки  дома 
Лазаря,  на  которыхъ  св.  Еленою  построенъ  былъ  монастырь,  теперь 
частію  разрушенный  и  частію  обращенный  въ  мечеть.  Важнѣй¬ 
шій  же  памятникъ  въ  Виѳаніи  отъ  временъ  Христовыхъ  —  это 
погребальная  пещера  Лазаря,  находящаяся  позади  дома  Лазарева.  Въ 
нее  входятъ  по  узкой  крутой  лѣстницѣ  на  24  ступени.  Среди  пещеры 
прежде  была  церковь,  отъ  которой  нынѣ  остался  бѣдный  престолъ, 
сдѣланный  изъ  камня,  которымъ  прежде  заваленъ  былъ  входъ  въ  пе¬ 
щеру  (Іоан.  XI,  38 — 39.  41).  Отсюда  еще  на  нѣсколько  ступеней 
внизъ,  въ  небольшой  пещерѣ,  могила  Лазаря.  Въ  полуверстѣ  отъ  пе¬ 
щеры,  по  дорогѣ  къ  Іордану,  указываютъ  то  мѣсто,  гдѣ  Марѳа  встрѣ¬ 
тила  Господа,  грядущаго  къ  умершему  Лазарю,  и  здѣсь  въ  полѣ  до¬ 
казываютъ  круглый  камень,  на  которомъ  отдыхалъ  Господь,  когда, 


Марѳа  ходила  за  своею  сестрою  Маріею  (Іоан.  XI,  20  —  30.).  На 
'20  минутъ  пути  отъ  Виѳаніи,  къ  пустынѣ  Іорданской,  по  спускѣ  въ 
глубокую  лощину,  у  подошвы  горы  лежитъ  источникъ,  который  у  I. 
Навина  называется  Ен-Шемешъ  —  солнечнымъ  источникомъ  (Нав.  15, 
7.).  По  преданію,  здѣсь  часто  отдыхалъ  Господь  съ  учениками  сво¬ 
ими.  Нор.  Путеш.  1854  г.  Т.  IV.  стр.  19—25.  Негг.  2.  р.  116. 

Виѳезда  (В?]&еаоа— на  Халдейскомъ  или  Арамейскомъ  К‘ірп“7ѴІ2— 
домъ  милосердія;  ВеіЬзаМа;  Виѳезда;  ВеіЬезсІа):  Іоан.  5,  2.— Это 
купальня,  или  бассейнъ,  водоемъ  въ  Іерусалимѣ,  у  такъ  называемыхъ 
•овечьихъ  воротъ,  имѣвшій  пять  врытыхъ  галлерей  для  больныхъ,  въ 
которомъ  нѣкогда  Ангелъ  по  временамъ  возмущалъ  воду,  и  первый, 
сходившійся  въ  нее  по  возмущенія,  получалъ  исцѣленіе.  Но  о  мѣсто¬ 
положеніи  этой  купальни  мнѣнія  не  согласны.  Преданіе  полагаетъ,  что 
этотъ  бассейнъ  или  водоемъ  находился  внизу  сѣвѣровосточной  стѣны 
Храма,  у  овечьихъ  воротъ  (Неем.  3,  1.  32.),  гдѣ  теперь  лежитъ 
глубокій  ровъ,  почитаемый  доселѣ  природными  жителями  за  прудъ 
Виѳезда,  и  называемый  у  нихъ  Виркетъ  Израиль.  На  этомъ  мѣстѣ 
путешественники  находятъ  и  теперь  развалины  пруда  и  глубокій  ровъ, 
поросшій  травою.  Но  другіе,  какъ  Робинсонъ,  полагаютъ  его  на  юго- 
восточной  сторонѣ  города,  въ  долинѣ  Кедронской,  недалеко  отъ  Сило- 
амскаго  источника,  гдѣ  такъ  называемый  теперь  источникъ  Дѣвы, 
принимаемый  ими  за  одно  съ  водоемомъ  царскимъ  Нееміи  (2,  14.) 
и  прудомъ  Соломоновымъ  у  Флавія  (о  Войн.  Іуд.  V.  4,  2.).  Въ  под¬ 
твержденіе  послѣдняго  мнѣнія  приводятъ  то,  что  въ  этомъ  источникѣ 
доселѣ  въ  неопредѣленное  время  отъ  неизвѣстныхъ  причинъ  бываетъ 
повышеніе  и  пониженіе  воды  (Негг.  2.  р.  117 — 118.).  Но  такое 
мнѣніе  можетъ  нравиться  только  тѣмъ,  кои  не  любятъ  чудеснаго.  Мѣсто¬ 
положеніе  этого  источника  не  соотвѣтствуетъ  Евангельскому  повѣство¬ 
ванію.  Источникъ  этотъ  находится  въ  тѣсномъ  мѣстѣ,  идетъ  во  мракъ 
канала,  и  трудно  отыскать  здѣсь  пять  придворовъ.  Избѣгая  чудесно¬ 
сти,  иные  нынѣ  хотятъ  даже  заподозрить  подлинность  и  неповрежден¬ 
ное  самого  текста  о  чудесности  и  цѣлительности  Виѳезды  (Іоан. 
5,  4.),  или,  по  крайней  мѣрѣ,  чудесную  цѣлебность  ея  объяснить  на¬ 
туральнымъ  образомъ — то  грунтомъ  земли  и  подобіемъ  теплицъ,  то 

кровію  омывавшихся  здѣсь  жертвенныхъ  животныхъ, _Жо . безъ  .этого 

стиха  . терялась  бы  связь  рѣчи  и  вся  исторія  объятомъ  дв-л«ѣда_.бы 
своего  значенія.  Что  касается  до  объясненія  естественнымъ  образомъ 
чудесной  цѣлительности  Виѳезды,  то  принимать  это  значило  бы  произ¬ 
вольно  уклоняться  отъ  прямаго  и  яснаго  сказанія  Евангельскаго.  „Бо¬ 
лѣзни  ожидавшихъ  здѣсь  возмущенія  воды  были  такого  рода,  что  къ 
излеченію  ихъ  недостаточны  всѣ  извѣстныя  врачующія  силы  природы. 
Можно  ли  и  подумать,  чтобы  слѣпой,  хромой,  или  сухой  получали 
исцѣленіе  отъ  одного  минутнаго  погруженія  въ  воду,  смѣшанную  съ 
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ввовію  животныхъ?  иди  чтобы  какія  либо  теплицы  или  воды  могли- 
вливать  жизнь  въ  изсохшіе  члены  тѣла,  или  возвратить  зрѣніе  слѣ¬ 
пому,  или  совершенно  исправить  хромаго,  и  одинаково  быть  цѣлитель¬ 
ными  для  всякихъ  недуговъ,  при -одномъ  мгновенномъ  дъ„ нихъ  погру¬ 
женіи?..  И  что  значитъ,  что  не  каждый  входившій  въ  купальню 
по  возмущеніи  воды  получалъ  исцѣленіе,  а  только  первый?..  Все  это* 
показываетъ,  что  купальня  Виѳезда  отлична  была  отъ  всѣхъ  цѣлеб¬ 
ныхъ  водъ  природы.  Въ  нее  сходилъ  Ангелъ  и  возмущалъ  воду;  не¬ 
бесная  сила  изливалась  въ  земный  источникъ “.  Нынѣ  здѣсь  одинъ 
высохшій  глубокій  ровъ,  поросшій  на  днѣ  травою  и  кустарникомъ. 
Воскр.  чт.  1839  г.  №  4.  стр.  32 — 34.  2е11.  1.  р.  159. 

Виѳинія  (Вібсж'а;  ВШіупіа;  Виѳѵніа;  ВіШупіеп.):  Дѣян.  16,  17.. 

1  Петр.  1,  1.— Провинція  Малой  Азіи.  Граничила  на  сѣверѣ  съ 
Чернымъ  моремъ,  на  западѣ  съ  Пропонтомъ,  Ѳракійскимъ  Босфоромъ, 
и  Мизіею,'  съ  востока  къ  Паѳлагѳніею,  съ  юга — съ  Галатіею  и  Фри- 
гіею.  Въ  ней  находились  горы  Олимпійскія,  и  города:  Нивея,  Нико¬ 
мидія,  Гераклея,  Халкидонъ,  и  др.  При  Крезѣ  она  была  при¬ 
соединена  къ  Лидіи;  потомъ  досталась  Персамъ;  послѣ  Александра 
Македонскаго  сдѣлалась  независимою,  но  потомъ  перешла  къ  Рим¬ 
лянамъ  (Слов.  Толля,  Т.  1.).  Христіанство  появилось  здѣсь  еще 
во  времена  Апостольскія.  Сначала,  когда  Ап.  Павелъ,  во  время 
втораго  путешествія  своего  для  проповѣди  Евангельской,  намѣре¬ 
вался  было  посѣтить  эту  провинцію,  Духъ  Святый  удержалъ  его. 
„Очевидное  доказательство,  присоединяетъ  при  этомъ  одинъ  изъ. 
отечественныхъ  нашихъ  пастырей,  какъ  все  великое  дѣло  распро¬ 
страненія  Христіанской  религіи  зависѣло  отъ  невидимаго  управленія 
Духа  Божія.  Одинъ  только  сей  Водитель,  испытующій  сердца  и  ут¬ 
робы,  могъ  безошибочно  видѣть,  гдѣ  труды  проповѣдниковъ  Евангелія 
не  останутся  безъ  плода.  Азія  и  Виѳинія,  конечно,  ещѳ  не  были 
тогда  способны  къ  тому,  чтобы  для  нихъ  возсіялъ  свѣтъ  славнаго 
благовѣствованія  о  Христѣ*  (Жизн.  Ап.  Павла,  1828  г.  стр.  105 — 
106.).  Но  изъ  перваго  посланія  Петрова  видно,  что  въ  послѣдствіи 
времени  были  уже  здѣсь  вѣрующіе  (1  Петр.  1,  1.).  Изъ  писемъ 
Плинія  младшаго  видно,  что  въ  его  времена  и  времена  Траяна  (98 — 
117  по  Р.  Хр.)  здѣсь  уже  очень  много  было  Христіанъ,  не  только 
въ  городахъ,  но  и  въ  селахъ  и  деревняхъ,  такъ  что  языческіе  храмы 
почти  опустѣли  (Рііп.  Б.  X.  Ер.  97.).  Негг.  2.  р.  248.  2е1І.  1, 
р.  169. 

Виѳлеемъ  (ОП*?  ГѴЗ  =  домъ  хлѣба ;  Вт)6Хеё[х;  у  Флавія  В>]6- 
Хг[іа,  Вт)ОХеер.а;  ВеШеЬет;  Виѳлеемъ):  Быт.  35,  19.  48,  7.  Нав. 
15,  59.  Суд.  12,  8.  10.  17,  7  —  9.  19,  1.  18.  Руо.  1,  1-2. 
19.  2,  4.  4,  11.  1  Цар.  16,  1.  4.  17,  12.  15.  20,  6.  2  Цар. 

2,  32.  21,  19.  23,  14—16.  24.  1  Пар.  2,  51.  54.  XI,  16.  26.. 


Іоан.  7,  42.— Не- 


5,  1.  Мѳ.  2,  1.  5.  6.  8.  16.  Лук.  2,  4.  45.  іа. — .не¬ 

большой,  незначительный  городокъ  въ  колѣнѣ  Іудиномъ,  недалеко  отъ 
Іерусалима, — около  2-хъ  часовъ  пути  къ  югу,  названный  такъ,  вѣ¬ 
роятно,  по  плодородію  и  изобилію  земли.  Ранѣе  (Быт.  35,  19.  48, 
7. )  назывался  Ефраоа  (ПЛЧЭ.^  что  также  значитъ  плодородіе  и  изо¬ 


биліе.  Названія  эти  иногда  соединяются  въ  одно,  и  селеніе  называется 
Виѳлеемъ-Ефраеа  (Мих.  5,  2.  Сн.  Руѳ.  1,  2.  1  Цар.  17,  12.).  По 
своей  немноголюдности  и  незначительности  Виѳлеемъ  у  пророка  на¬ 
зывается  малымъ  (Мих.  5,  2.),  и  въ  перечисленіи  городовъ  Іудинымъ 
въ  ен.  Нав.  въ  Еврейскомъ  текстѣ  его  нѣтъ,  а  значится  только  у 
ЬХХ  (Нав.  15,  59.);  но  въ  книгѣ  Судей  и  книгахъ  Царствъ  и  у 
Пророковъ  онъ  упоминается  не  рѣдко.  Современи  патріарха  Іакова  онъ 
извѣстенъ,  какъ  мѣсто  смерти  и  погребенія  Рахили  (Быт.  35,  16. 
19.  48,  7).  Во  времена  Судей  изъ  Виѳлеема  по  Флавію  происходилъ  Су¬ 
дія  Есевояъ  (Суд.  12,  8.  10,  Древ.  У.  7,  13.).  Болѣе  извѣстенъ 
сдѣлался  Виѳлеемъ,  какъ  родина  даря  Давида.  Здѣсь  жили  предки 
его  — Воозъ,  богатый  благочестивый  Виѳлеемлянинъ  и  Руѳь  Моави- 
•тянка,  и  потомъ  Овидъ  и  Іессей  (см,  кн.  Руѳи).  Здѣсь  родился  Да¬ 
видъ  и  воспитывался  и  пасъ  стада,  отца  своего,  и  здѣсь  помазанъ 
-былъ  на  царство  пророкомъ  Самуиломъ  (1  Цар.  16,  1  — 13.  17;  12 — 15. 
58.  20,  6.).  И  отсюда  у  Евангелиста  Луки  Виѳлеемъ  называется  го¬ 
родомъ  Давидовымъ  (Лук.  2,  4.  11.).  Онъ  называется  еще  Іудинымъ 
для  отличія  отъ  города  тогоже  имени  въ  колѣнѣ  Завулоновомъ  (Нав. 
19,  15.  сн.  Руѳ.  1,  2.  1  Цар.  17,  12.  Суд.  17,  7.  19, 

1  —  2.  18.  Мѳ.  2,  5.).  Въ  царствованіе  Давида,  когда  во 

время  войны  съ  Филистимлянами,  во  время  жатвы,  находясь  въ  укрѣ- 
.пденіи,  онъ  пожелалъ,  чтобы  ему  принесли  воды  изъ  кододезя  Виѳ¬ 
леемскаго,  тогда  какъ  въ  Виѳлеемѣ  и  въ  долинѣ  Реѳаимской  стояли 
войска  Филистимскія,  трое  изъ  храбрыхъ  Давида,  не  смотря  на  опа¬ 
сность,  пробравшись  сквозь  станъ  Филистимскій,  почерпнули  воды  изъ 
колодезя  Виѳлеемскаго  и  принесли  Давиду  (2  Цар.  23,  13  —  17. 
Си:  5,  17 — 25).  Извѣстный  полководецъ  Іоавъ  съ  братьями  своими, 
-сынами  сестры  Давидовой,  Саруя,  былъ  изъ  Виѳлеема  (1  Пар.  2, 
13 — 16.  2  Цар.  2,  18.  32.).  Во  времена  Ровоама  Виѳлеемъ  укрѣ¬ 
пленъ  былъ  вмѣстѣ  съ  другими  городами  колѣна  Іудова  и  Веніаминова 
.,(2  Пар.  XI,  5  —  12.).  Но  что  особенно  должно  было  возвысить 
этотъ  городъ,  то  это  пророчество  о  рожденіи  въ  немъ  Спасителя  міра, 
я  потомъ  самое  рожденіе  здѣсь  Спасителя.  Еще  сотъ  за  семь  лѣтъ 
пророкъ  Михей  предсказалъ  объ  этомъ  событіи  (Мих.  У,  1.),  и  пер¬ 
восвященники  и  книжники  Іудейскіе  понимали  это  пророчество  еще 
до  рожденія  Спасителя  (Мѳ.  2,  1 — 6.).  Въ  царствованіе  Ирода  Іо¬ 
сифъ  и  Марія  Богоматерь  пришли  сюда  по  случаю  народной  пере¬ 
писи  и  остановились  въ  одной  гостинницѣ  и  въ  это  время  Господь  ро- 
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дился  здѣсь  и  спеленатый  положенъ  былъ  въ  ясляхъ,  потоку  что  въ 
гостинницѣ,  по  множеству  стекшагося  народа,  нѳ  было  мѣста  имъ  (Лук. 
2,  1 — 7.).  Событіе  это  ознаменовано-  было  явленіемъ  Ангела  Виѳ¬ 
леемскимъ  пастырямъ,  и  славословіемъ  многочисленнаго  воинства  силъ 
небесныхъ,  и  потомъ  поклоненіемъ  мудрецовъ  восточнымъ,  по  явленію 
необыкновенной  звѣзды  узнавшихъ  о  рожденіи  здѣсь  Спасителя  міра 
(Лук.  2,  8 — 20.  Мѳ.  2,  1 — 12.).  Нынѣ  Виѳлеемъ  извѣстенъ  подъ 
именемъ  Вет-ламъ  (ВеШаЬт),  и  представляетъ  собою  скорѣе  де¬ 
ревню,  нежели  городъ.  Онъ  не  огражденъ  стѣнами,  и  лежитъ  на  гор¬ 
ломъ  хребтѣ,  на  двухъ  холмахъ,  раздѣляющихъ  его  на  двѣ  части, 
-западную  и  восточную.  Домы  частію  лежатъ  въ  развалинахъ;  впрочемъ 
городъ  не  такъ  бѣденъ  и  жалокъ,  какъ  то  изображаютъ  нѣкоторые 
путешественники.  Жителей  въ  немъ  отъ  3-хъ  до  3-хъ  съ  */» -й 
тысячъ;  почти  всѣ  Арабы,  принадлежатъ  Греческой  или  Католической 
церквамъ;  число  Армянъ  незначительно;  Мусульманъ  также  мало.  Отли¬ 
чаются  стройною  красотою  тѣла  и  крѣпостію;  будучи  всѣ  Христіане, 
они  гордятся  своимъ  именемъ  и  презираютъ  Мусульманъ;  дружелюбны  и 
привѣтливы  къ  пріѣзжающимъ  посѣтителямъ;  занимаются  земледѣліемъ 
и  садоводствомъ,  и  своею  гордою  осанкою  умѣютъ  внушать  страхъ 
бедуинамъ,  и  тѣмъ  охранять  отъ  ихъ  хищничества  свои  поля  и  сады 
съ  маслинами,  миндальными  деревьями,  смоквами  и  виноградниками. 
Пчеловодство  для  нихъ  весьма  выгодно  по  причинѣ  множества  свѣчь, 
покупаемыхъ  богомольцами;  и  наконецъ  для  нихъ  составляютъ  важный 
доходъ  приготовленіе  разныхъ  издѣлій,  какъ  то — образовъ,  четокъ, 
распятій,  моделей  гроба  Господня,  и  другихъ  свящ.  предметовъ — изъ 
камней,  раковинъ,  перломута,  для  памяти  богомольцамъ.  — Городъ  распо¬ 
ложенъ  на  горѣ  въ  видѣ  амфитеатра  отъ  западнаго  холма  къ  восточ¬ 
ному.  Вертепъ  или  пещера  Рождества  Спасителя  находится  на  восточ¬ 
номъ  холмѣ.  Онъ  извѣстенъ  былъ  Христіанамъ  съ  самыхъ  первыхъ  вѣ¬ 
ковъ,  и  съ  первыхъ  вѣковъ  поэтому  Виѳлеемъ  былъ  посѣщаемъ  Христіана¬ 
ми.  Іустинъ  философъ,  отецъ  2-го  вѣка,  прямо  говоритъ,  что  Христосъ  ро¬ 
дился  въ  пещерѣ,  что  пещера  эта  недалеко  отъ  Виѳлеема,  и  упоминаетъ  о 
ясляхъ  въ  коихъ  Онъ  положенъ  былъ  здѣсь,  и  что  здѣсь  нашли  Его  и 
волхвы,  пришедшіе  изъ  Аравіи  на  поклоненіе  Ему. '  Разгов.  съ  Триф. 
Іуд.  гл.  78.  Оригенъ  пишетъ:  „И  нынѣ  показываютъ  въ  странѣ 
Виѳлеемской  пещеру,  гдѣ  родился  Христосъ,  и  въ  пещерѣ  ясли,  гдѣ 
онъ  повитъ  былъ“.  Огі§.  с.  СеІ8.  1,  51.  Іоаннъ  Злат,  пишетъ: 
„Послѣ  рожденія  Его,  со  всѣхъ  концовъ  земли  приходятъ  видѣть 
ясли  и  вертепъ".  На  Мѳ.  Бес.  VII.  гл.  2.  Во  второмъ  вѣкѣ,  въ  по¬ 
руганіе  надъ  Христіанами,  и  чтобы  отклонить  ихъ  стечете  сюда, 
Императоръ  Адріанъ  поставилъ  здѣсь  капище  Адониса;  но  это  не 
могло  истребить  памяти  и  благоговѣйнаго  почитанія  святаго  этого 
мѣста.  Въ  4-мъ  вѣкѣ  Императрица  Елена,  путешествуя  по  святымъ 
мѣстамъ,  ниспровергла  стоящія  здѣсь  капища  идольскія,  и  надъ  не- 
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щерою  Рождества  Спасителя  воздвигла  великолѣпный  храмъ  въ  честь 
Богоматери,  который  щедро  украшенъ  былъ  богатствами  ея  и  самаго 
Константина  приношеніями  и  пожертвованіями.  Евс.  жизнь  Конст.  Кн.  В. 
гл.  41 — 43.  Храмъ  этотъ  въ  послѣдствіи  нѣсколько  разъ  приходилъ 
въ  упадокъ,  и  снова  былъ  возстановляемъ  и  украшаемъ,  и,  при  всѣхъ 
бывшихъ  перемѣнахъ,  доселѣ  сохраняетъ  въ  себѣ  остатки  Римскаго 
великолѣпія.  Его  издавна  окружаютъ  монастыри  Греческій,  Латинскій, 
и  Армянскій,  которые  ограждены  крѣпкими  стѣнами.  Самый  храмъ 
построенъ  въ  видѣ  креста.  При  входѣ  въ  него  открывается  обширная 
паперть,  состоящая  изъ  длинной  галереи,  по  обѣимъ  сторонамъ  кото¬ 
рой  въ  два  ряда  возвышаются  мраморныя  колонны  коринѳскаго  ордена. 
Альтарь  образуетъ  верхнюю  часть  крестной  фигуры  храма.  Иконостасъ 
его  бѣденъ,  равно  какъ  и  два  боковые  открытые  престола.  Главный  сред¬ 
ній  алтарь,  возвышенный  на  нѣсколько  ступеней,  основанъ  надъ  са¬ 
мымъ  вертепомъ,  и  посвященъ  Рождеству  Христову.  Онъ  принадле¬ 
житъ  Грекамъ.  Съ  обѣихъ  сторонъ  алтаря  входятъ  съ  одной  по  15-ти 
съ  другой  по  13-ти  мраморнымъ  ступенямъ  въ  подземную  церковь. 
Это  самый  вертепъ-пещера,  усланная*  разноцвѣтными  мраморными  пли¬ 
тами.  Здѣсь  серебреная  звѣзда  съ  14-ю  лучами  и  вдѣланными  въ  нее 
блестящими  камнями,  освѣщаемая  рядомъ  висящихъ  серебрянныхъ  лам¬ 
падъ,  означаетъ  мѣсто  рожденія  Спасителя;  святое  мѣсто  это  находится: 
въ  восточной  сторонѣ  пещеры,  въ  полукружномъ  нишѣ,  около  8  фу¬ 
товъ  вышины  и  4-хъ  ширины;  здѣсь  столъ,  алтарь  и  мраморная  доска 
служатъ  престоломъ,  на  которомъ  совершается  божественная  литургія. 
Отступя  нѣсколько  шаговъ  отъ  мѣста  Рождества  Христова,  на  правой: 
сторонѣ  находится  особая  пещера,  въ  которую  сходятъ  по  двумъ  или 
тремъ  ступнямъ;  тамъ  находятся  ясли,  гдѣ  покоился  божественный 
младенецъ.  Ясли  высѣчены  въ  природномъ  камнѣ  имѣютъ  видъ  про¬ 
долговатаго  ящика,  и  обложены  бѣлымъ  мраморомъ.  Это  святое  мѣсто- 
освѣщенное  также,  какъ  и  вертепъ  Рождества,  драгоцѣнными  лампа¬ 
дами,  служитъ  престоломъ  для  совершенія  литургій.  Здѣсь  престольный 
образъ,  кисти  Іакова  Пальмы,  знаменитаго  живописца  Венеціанскаго 
16-го  вѣка,  изображаетъ  поклоненіе  пастырей.  Противъ  яслей  Спаси¬ 
теля,  въ  томъ  же  вертепѣ — другой  престолъ  на  томъ  мѣстѣ,  гдѣ  Пресвя¬ 
тая  Богородица,  съ  младенцемъ  Іисусомъ  на  ея  лонѣ,  принимала  покло¬ 
неніе  волхвовъ  восточныхъ;  здѣсь  образъ  волхвовъ  живописи  Рафаиля. 
Къ  вертепу  Рождества  отъ  востока  къ  западу  и  отъ  юга  къ  сѣверу 
прилегаютъ  многія  другія  пещеры  и  алтари.  Таковы:  пещера,  гдѣ 
обиталъ  Іосифъ;  за  нею  пещера,  гдѣ  погребены  убитые  по  повелѣнію- 
Ирода,  невинные  младенцы  Виѳлеемскіе.  Отсюда  съ  правой  стороны. 
Католическая  церковь  Св.  Екатерины,  а  съ  лѣвой — гробница  Евсевія, 
Аббата  Кремонскаго,  ученика  блаженнаго  Іеронима;  за  нею  гробницы:: 
блаженнаго  Іеронима  и  двухъ  ученицъ  его,  Павлы  и  дочери  ея  Ев- 
стохіи;  къ  сѣверу  отсюда  келья  блаженнаго  Іеронима,  гдѣ  онъ  пере- 
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велъ  книги  Ветхаго  Завѣта  на  Латинскій  языкъ  сперва  съ  Гре¬ 
ческаго,  а  потомъ  съ  Еврейскаго  текста.  Въ  Виѳлеемѣ  и  его  окрест¬ 
ностяхъ  есть  много  и  другихъ  достопримѣчательныхъ  мѣстъ  и  древнихъ- 
памятниковъ.  1)  По  дорогѣ  Виѳлеемской,  въ  долинѣ  Реѳаимской,., 
среди  разныхъ  древнихъ  развалинъ  указываютъ  домъ  Симеона  Бого-  - 
пріимца.  2)  Недалеко  отъ  дороги  показываютъ  отростокъ  теревинѳоваго- 
дерева,  подъ  которымъ,  по  преданію,  Пресвятая  Богородица  отдыхала, 
на  пути  своемъ  изъ  Виѳлеема  въ  Іерусалимъ.  3)  У  подошвы  высотъ  - 
св.  Пророка  Иліи,  на  правой  сторонѣ  дороги,  видѣнъ  круглый  коло¬ 
дезь,  названный  колодеземъ  трехъ  волхвовъ.  Разсказываютъ,  что  здѣсь, . 
когда  они  поили  своихъ  верблюдовъ,  вновь  возсіяла  для  нихъ  звѣзда,, 
ведшая  ихъ  до  Іерусалима,  и  отселѣ  доведшая  до  Виѳлеема.  4)  Не 
въ  дальнемъ  разстояніи,  въ  сторонѣ,  налѣво  отъ  дороги,  возвышается 
монастырь  св.  Пророка  Иліи,  похожій  на  укрѣпленный  замокъ,  .квад¬ 
ратной  формы,  и  здѣсь  при  пути,  возлѣ  источника  подъ  деревомъ, , 
показываютъ  камень,  на  которомъ  часто  отдыхалъ  пророкъ.  5)  Не-- 
доѣзжая  Виѳлеема,  при  спускѣ  въ  долину,  направо  отъ  дороги,  гроб¬ 
ница  и  памятникъ  Рахили;  его  покрываетъ  мусульманская  молельня,  и  здѣсь- 
показываютъ  остатки  развалинъ  дома  патріарха  Іакова.  6)  Далѣе  за- 
оврагомъ  видны  развалины  древней  Рамы,  напоминающей  трогательныя 
слова  Писанія:  Гласъ  въ  Рамѣ  слышанъ  былъ,  плачь,  и  рыданіе  и: 
вопль  мяогъ.  Рахиль  плачущися  чадъ  своихъ  и  нехотяшѳ  утѣшитися,  ... 
яко  не  суть"  (Мѳ.  2,  17 — 18.);  и  7)  доселѣ  видны  здѣсь  остатки 
древняго  зданія  и  большой  источникъ  или  колодезь  Виѳлеемскій.  Ис¬ 
точникъ  этотъ  въ  большомъ  уваженіи  у  окрестныхъ  жителей.  Его  при¬ 
нимаютъ  за  тотъ  самый,  изъ  котораго  Давидъ  желалъ  утолить  жажду 
свою,  когда  окруженъ  былъ  Филистимлянами  и  укрывался  въ  укрѣп¬ 
леніи  (2  Дар,  23,  18—17.).  Путѳш.  Нор.  Изд.  8.  1854  г.  Т.  3. 
стр.  357— 388.  Воскр.  Нт.  1844—1845  г.  стр.  364—365.  2е11. 

1.  р.  160.  Негг.  2.  р.  118 — 121. 

Виѳлеемъ  колѣна  Завулонова:  Нав.  19,  15.— Городъ  неиз¬ 
вѣстный.  Думаютъ,  что  нынѣшній  Бейтъ-Ламъ,  лежащій  къ  западу 
отъ  Назарета  и  къ  сѣверу  отъ  Симоніаса.  Можетъ  быть,  это  отечество 
Судіи  Есевона  (Суд.  12,  8.  10.),  потому  что  другой  Виѳлеемъ,  обык¬ 
новенно,-  точнѣе  обозначается  прибавленіемъ  „ Іудинъ*,  или  Ефрафа 
(Суд.  17,  7.  9.  Руѳ.  1,  2.  1  Дар.  17,  12.  Мих.  6,  1.).  Робин¬ 
сонъ  представляетъ  его  самою  бѣдною  во  всей  странѣ  деревнею.  Кеіі 
и  Беі.  на  Нав.  и  Суд.  р.  153  и  323.  Вибл.  Слов.  Верх.  Т.  1. 
стр.  318. 

Виѳсаида  (ПТ2  Гі'З  отъ  ловли ,  охоты,  добычи,  ры¬ 

бачій  домъ;  Вт;9аайа;  ВеШзаісіа;  Виѳсаіда):  Мѳ.  XI,  21.  Марк.  6, 
45.  8,  22.  Лук.  9,  10.  10,  13.  Іоан.  1,  44.  12,  21. — Два  го- 
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рода  извѣстны  водъ  этимъ  именемъ:  Виѳсаида  Галилейская  и  Виѳ- 
сайда  Юлія  или  Филиппова. 

1)  Виѳсаида  Галилейская  находилась  на  сѣверозападной  сторонѣ 
озера  Геннясаретскаго,  близъ  Капернаума  и  Хоразина  (Мѳ.  XI,  21. 
Лук.  10,  13.  Марк.  6,  45.  53.  Іоан.  6,  1.  16  —  17.).  Здѣсь  ро¬ 
дина  Апостоловъ  Петра,  Андрея  и  Филиппа  (Іоан.  1,  44.  12,  21.), 
и  Господь  часто  посѣщалъ  эту  мѣстность,  часто  здѣсь  училъ  и  мно¬ 
жество  творилъ  чудесъ  (Мѳ.  XI,  21.  Мар.  6,  45.  58—56.  Луи. 
10,  13.).  Нынѣ  здѣсь  однѣ  развалины  и  груды  камней,  поросшихъ 
травою.  Не  сохранилось  даже  и  названія  города.  Кейт.  Доказ.  Ист. 
Хр.  В.  1870  г.  стр.  158—163.  Робинсонъ  полагаетъ  его  въ  нынѣш¬ 
немъ  селеніи  Айнъ  Табигахъ  (Аіп  ТаЬіёЬаЬ).  Атл.  Менке  №  ѴНІ. 

2)  Виѳсаида-Юлія,  или  Гавланитская,  лежала  на  сѣверо-восточной 
сторонѣ  озера  Геннисаретскаго,  въ  Гавланитидѣ.  Это  первоначально 
было  небольшое  селеніе,  которое  Тетрархъ  Филлипъ  сдѣлалъ  городомъ, 
наполнилъ  жителями  и  богатствомъ, '  и  назвалъ  Юліею — въ  честь 
Юліи,  дочери  Кесаря  Августа  (Древн.  Кн.  18.  гл.  2.  §  1.).  И  въ 
этотъ  городъ  Господь  удалялся  иногда,  и  здѣсь  творилъ  чудеса.  Сюда 
отправился  Онъ,  когда  услышалъ  отъ  учениковъ  Іоанновыхъ  о  смерти 
Іоанна  (Мѳ.  14,  12—13.  Лук.  9,  10.).  Здѣсь  насытилъ  Онъ  пятью 
хлѣбами  и  двумя  рыбами  пять  тысячъ  мужей,  кромѣ  женъ  и  дѣтей 
(Мѳ.  14,  17— 21.  Мар.  6,  32—45.  Іоан.  6,  1—17.).  Здѣсь  же, 
вѣроятно,  исцѣлилъ  Онъ  слѣпаго  (Мар.  8,  22.).  Въ  повѣствованіи 
объ  этомъ  событіи  у  Евангелиста  говорится,  что  Господь,  бывши  въ 
предѣлахъ  Далмануѳскихъ,  отправился  отсюда  на  другую  сторон^  озера, 
и  здѣсь  въ  Виѳсаидѣ  исцѣлилъ  слѣпаго.  Далмануѳа  находилась  на 
западномъ  берегу  озера  Геннисаретскаго,  и  слѣд.  здѣсь  подъ  Виѳсаи- 
дою  надобно  разумѣть  Виѳсаиду  Юлію  (Мар.  8,  10.  13.  22.).  Тоже 
подтверждается  и  тѣмъ,  что  по  исцѣленіи  слѣпого  Господь  отправился 
въ  селенія  Кесаріи  Филипповой,  и  слѣд.  отправился  изъ  Виѳсаиды- 
Юліи,  а  не  Галилейской  (Мар.  8,  27.).  Сн.  Ар,  Мих.  Толк.  Ев. 
Марк.  1871  г.  стр/  101 — 103.  Слѣды  этой  Виѳсаиды  Робинсонъ 
находитъ  въ  развалинахъ  мѣстности  этъ-Тель,  въ  сѣверной  части 
равнины  ель-Батіехъ  (еІ-ВаіШеЬ),  лежащей  при  впаденіи  Іордана  въ 
озеро  Геннисаретское.  2е11.  1.  р.  161.  Негг.  2.  р.  122.  Менке 
76  УШ. 

Виѳфагія  ^'5 — отъ  ^=мѣсто  смоквъ  или  фигъ;  В^Осра-р]; 

ВеіЪрМ§е;  Виѳсфагіа):  Мѳ.  21,  1.  Мар.  XI,  1.  Лук.  19,  29. — 
Селеніе,  лежащее  недалеко  отъ  Виѳаніи,  на  юго-восточномъ  склонѣ 
горы  Елеонской,  на  лѣво  отъ  дороги,  ведущей  изъ  Виѳаніи  къ  Іеру¬ 
салиму.  Сюда  привели  Спасителю  ослицу  и  осленка  для  торжествен¬ 
наго  вшествія  Его  въ  Іерусалимъ  (Мѳ.  21,  1  —  9.  Марк.  XI,  1. 


Лук.  19,  29.),  и  отсюда  началось  торжественное  Его  шествіе,  среди 
радостныхъ  восклицаній  учениковъ  и  народа:  „Ооанна  Сыну  Давидову, 
благословенъ  грядущій  во  имя  Господне,  осанна  въ  вышнихъ “  (Мѳ. 
21,  7  —  9.  Мар.  XI,  7—10.  Лук.  19,  85  -38.  Іоан.  12,  12— 
18.).  Изъ  указанныхъ  мѣстъ  Писанія  видно,  что  селеніе  это  лежало 
при  горѣ  Елеонской,  близъ  Виѳаніи,  къ  юго-западу  отъ  нея,  на  юж¬ 
номъ  скатѣ  горы  Елеонской,  такъ  что  Іерусалимъ  былъ  въ  виду  отъ 
нея  (Мѳ.  21,  1.  Мар.  XI,'  1.  Лук.  19,  87.).  Нынѣ  никакихъ  слѣ¬ 
довъ  ея  не  существуетъ;  2е11.  1.  р.  161.  Негг.  2.  р.  121.  Путепг. 
Нор.  Изд.  8.  1854  г.  Т.  IV.  стр.  20 — 21.  Сн.  Карту  Неандра 
въ  Ист.  вѣка  Апост.  1882  г. 

Властъ  (ВАаатос;  Віазіиз;  Властъ):  Дѣян.  12,  20.— Постель¬ 
никъ  царя  Ирода  Агриппы  1-го.  Тиряне  и  Сидоняне  его  употребили 
орудіемъ,  чгобы  возвратить  себѣ  благорасположеніе  Ирода,  такъ  какъ 
питались  отъ  его  области.  Арх.  Мих.  Толк.  Ап.  1876  г.  стр.  818. 

Воазъ  — отъ  твердость,  сила,  мужество;  ВобС,  ВоА<і>С, 

’Іо^бс;  Воог;  Воібсъ):  8  Цар.  7,  21.  2  Пар.  3,  17. — Такъ  назы¬ 
вается  одинъ  изъ  столбовъ  у  притвора  Храма  Соломонова,  на  лѣвой 
сторонѣ  его.  Везъ  сомнѣнія,  столбы  эти  имѣли  символическое  значеніе. 
Они,  какъ  и  весь  Храмъ,  въ  которомъ  Богъ  утвердилъ  свое  жилище, 
среди  избраннаго  народа  своего,  должны  были  служить  для  вѣрую¬ 
щихъ  Израильтянъ  не  только  знаменіемъ  того,  что  Храмъ  этотъ,  ко¬ 
торый  Богъ  избралъ  и  освятилъ  въ  жилище  Себѣ,  будетъ  твердъ  среди 
ихъ  во  вѣки,  но  и  того,  что  здѣсь  въ  Богѣ  ихъ  утвержденіе  и  безо¬ 
пасность,  и  на  Него  должны  возлагать  они  свои  надежды  и  упованіе. 
Гіігзі.  1.  р.  204  и  509.  2е11.  1.  р.  644.  Кеіі.  и  Ш.  на  3  Цар. 

Р-  77. 

Воанергесъ  (Воаѵерубс;  съ  Халдейскаго  или  Сирскаго:  изъ 
и  ОД  или  Щ^.=сыпы  грома)\  Марк.  3,  17— Такъ  названы  Госпо¬ 
домъ  сыны  Зеведеевы,  Іаковъ  и  Іоаннъ,  въ  ознаменованіе  особенной 
возвышенности  ихъ  характера,  ихъ  особенной  горячности  и  пламенной 
ревности  и  силы ^въ  дѣлѣ  служенія  Евангелію  (Лук.  9,  54.  Мар.  9, 
38.  Дѣян.  3,  4  4,  13.  12,  2.).  Сн.  Неги.  6.  р.  413— 414.  2е1І. 

1.  р.  175. 

Водныя  ворота,  см.  Ворота  Іерусалима. 

Войнъ  (Воххск;  Воссі;  Воккай):  2  Ездр.  8,  2.  Священникъ, 
изъ  предковъ  Ездры,  упоминаемый  въ  его  родословіи.  Въ  параллель¬ 
ныхъ  мѣстахъ  (1  Ездр.  7,  4.  и  1  Пар.  6,  5.)  читается:  Букшй, 
въ  3  Ездры  1,  3:  Вориѳъ. 


Волхвы,  волхвователи,  волшебники,  гадатели,  и  пр.  (О'аа'тп, 

С<ІР?П,  О'Р?!? ,  И  др.;  ’Е Сургута:,  сгосрютас,  уѵоатса,  рлуоі,  и  др.; 
сопіесіогез,  зсіоіае,  заріепіез,  ша§і,  агіоіі,  и  др.;  сказатели,  волх¬ 
вы,  |обаятели,  мудріи,  и  пр.;  \Ѵа1ігза§ег,  \Ѵеізеп,  Ѳ-еІеІігіе,  2аиѣегег, 
и  пр.):  Быт.  41,  8.  Исх.  7,  11.  Лев.  19,  81.  Втор.  18,  10 — 11. 
Іер.  89,  3.  18.  Дан.  2,  10.  27.  4,  4.  6.  5,  11.  Мѳ.  2,  1.  7. 
16.  и  др. — Подъ  именемъ  волхвовъ  въ  древности  разумѣлись  люди 
мудрые,  обладавшіе  высокими  и  обширными  знаніями,  особенно  знані¬ 
ями  тайныхъ  силъ  природы,  свѣтилъ  небесныхъ,  священныхъ  письменъ, 
іероглифовъ,  и  т.  под.  Они  наблюдали  естественныя  явленія,  толкова¬ 
ли  сны,  предсказывали  будущее;  были  большею  частію  вмѣстѣ  и  жре¬ 
цами,  и  пользовались  великимъ  уваженіемъ  и  при  дворахъ  царскихъ, 
л  въ  народѣ.  Таковы  были:  волхвы  Египетскіе,  упоминаемые  во  вре¬ 
мена  Іосифа  и  Моисея  (Быт.  41,  8.  Исх.  7,  11.)-  Таковъ  Валаамъ 
у  Мадіанитянъ  (Числ.  гл.  22  и  23.).  Таковы  волхвы  и  мудр  ецы'ПёуГ 
сидскіе,  упоминаемые  у  Даніила  (гл.  2  и  4.).  Таковы  волхвы  или 
маги,  приходившіе  на  поклоненіе  Спасителю  (Мѳ.  2,  1  —  2.).  Слово 
„  волхвъ  „магъ®,  я^“,  „|хяуо<;в,  въ  Еврейскомъ  встрѣчающееся 
•только  у  Іереміи  (39,  3.  13.),  на  востокѣ,  у  разныхъ  народовъ,  было 
весьма  употребительно.  Таковы  слова — въ  Санскритскомъ:  таіі,  таЬа, 
таЬе;  въ  Зендавестѣ:  МеЬ  (ше§Ь),  Ме§оѵа<1;  у  Ассиріянъ:  Жщ  или 
Ме§;  у  древнихъ  Мидянъ:  Ма^,  Мо§;  у  Персовъ:  Ми§Ь,  Ма^изсЬ, 
ж  др.  Неги.  8.  р.  687.  Ѳез.  р.  541.  Слово  это  означало  и  жреца, 
іи  мудреца,  ученаго,  и  потому  у  Халдеевъ,  Ассиріянъ,  Мидянъ  и  Пер¬ 
совъ  употреблялось  какъ  о  жрецахъ,  такъ  и  объ  ученыхъ  и  мудрыхъ 
людяхъ  вообще,  и  отсюда  въ  Арамейскомъ  и  Еврейскомъ  часто  замѣ¬ 
нялось  словами:  О'ЗП  =  мудрецъ,  мудрецы  (Исаіи  44,  25.  Іер. 

50,  35.  39,  3.  13.  Дан.  2,  2.  12.  18.  24.4,3.  15.  5,7—8.), 
или:  П'йЕЛ.П — ’Е^іурусаі,  Еероу рахате!?,  аосріа ~аі,  }ьауос=тайно- 

вѣдцы,  софисты,  мудрецы  (Быт.  4,  8.  24.  Исх.  7,  11.  Дан.  1, 
20.  2,  10.  27.  4,  4.  5,  11.).  Еіігзі.  1.  р.  438  и  692.  Судя  по 
первоначальному  значенію  и  употребленію  слова  „маги,  волхвы®  можно 
думать,  что  съ  нимъ  первоначально  не  соединялось  понятій  волхвова- 
нія  и  колдовства.  Это,  какъ  выше  сказано,  были  люди  ученые,  кото¬ 
рые  предпринимали  путешествія  по  разнымъ  странамъ,  занимались  из¬ 
слѣдованіемъ  силъ  природы,  наблюдали  теченіе  свѣтилъ  небесныхъ;  бы¬ 
ли  и  жрецами  и  служителями  божества,  приносили  жертвы,  возносили 
молитвы,  пѣли  священные  гимны,  толковали  священныя  письмена  ж 
іероглифы,  изъясняли  сны,  предъугадывали  будущее,  были  совѣтниками 
царей  и  учителями  народа.  Апулей  въ  Апологіи  пишетъ:  „  Регзапш 
1іп§иа  Ма§іі8  езі;,  диі  позіга  засегсіоз."  Гезихій  пишетъ:  „Мауоѵ — 
тоѵ  деоаеру]  хаі  бгоХоуоѵ,  хаі  Егр$а  оі  Шрася  Хеуааі".  Свида  въ 
своемъ  лексиконѣ  пишетъ:  „Мауоі  % ара  Перов;  61  уікбзоуоі  хаі  срі- 
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Хб&еѲоі®.  Негг.  УПІ.  р.  680.  Маги  ми  волхвы,  приходившіе  ко  'Хри¬ 
сту  на  поклоненіе,,  вѣроятно,  были  также  изъ  Персіи.  Они  были  Астро¬ 
логи,  служили  звѣздамъ,  и  какъ  видно,  были  люди  добродѣтельные,  и 
потому  и  удостоились  особенныхъ  откровеній  Божіихъ.  Толк.  Ев.  Мих. 
на  Мѳ.  1870  г.  стр.  17. — Но,  съ  давнихъ  временъ,  слово  „маги, 
волхвы®,  принималось  и  въ  худую  сторону,  и  съ  нимъ  соединялись 
понятія  волшебства,  колдовства,  ворожбы,  заклинаній,  шарлатанства  и 
разныхъ  обмановъ  и  суевѣрій.  И  ЪХХ  толковниковъ  не  рѣдко  обозна¬ 
чаютъ  этимъ  словомъ  не  только  толкователей  священныхъ  письменъ, 
жрецовъ  и  тайновѣдцѳвъ,  но  и  разныхъ  волшебниковъ,  гадателей,  во¬ 
прошателей  мертвыхъ,  обаятелей  и  обольстителей  народа,  и  пр.  См. 
на  прим.  Дан.  2,  2.  4,  4.  5,  7.  Прем.  Сол.  17,  7.  И  у  разныхъ 
народовъ  съ  древнихъ  временъ  магами  называютъ  и  волшебниковъ  и 
чародѣевъ.  Филонъ  Египетскихъ  волшебниковъ  называетъ  софистами  и 
магами.  Симмахъ  слово  0,|фв“]П  (Быт.  41,  8)  переводитъ  Мауоі.  Фла¬ 
вій  слово  рлубТосг  отожествляетъ  съ  словомъ  терат оорувк  (Древ.  Е.  2. 
гл.  13.  §  8.).  Плутархъ  волшебства  Фригійскихъ  жрецовъ  называетъ 
Мауёсас.  Тоже  Павзаній  говоритъ  объ  Индійскихъ  магахъ.  Гезихій  на¬ 
зываетъ  мага  обманщикомъ,  колдуномъ.  Снида  говоритъ:  „Міуоое 
’гхскХооѵ  те?  феоВеі?  сраѵтааі'а?  тарітійёѵта?  еаотоТі;:  атсо  тобха  8е  хаі 
тобс  срарріахоо?  ріауоо;  еХеуоѵ  (НбГ2,  8.  р.  682).  Подоб.  обр.  и  въ 
Нов.  Зав.  слово  это  означаетъ  не  ученыхъ  только  наблюдателей  явле¬ 
ній  природы  и  свѣтилъ  небесныхъ  (Мѳ.  2,  2.),  но  и  разныхъ  вол¬ 
шебниковъ,  гадателей,  обманщиковъ  и  обольстителей  народа.  См.  напр. 
Дѣян.  8,  9.  13,  6.  10.  19,  13—19.  Гал.  5,  20.  2  Сол.  2,  9. 
Апок.  13,  13 — 15.  21,  8.  22,  16. — Видовъ,  волшебства  было  весь¬ 
ма  много.  Въ  св.  Писаніи  встрѣчаются  слѣдующія  названія:  1)  Хартю- 
мимъ  (°'ЙИ“1П  —  отъ  рѣзать,  чертить  письмена)— тайновѣдцы,  хра¬ 

нители  тайнъ,  толкователи  священныхъ  письменъ,  обрядовъ  и  сновъ 
(Быт.  41,  8.  Дан.  2,  2.  5,  11.);—  2)  Ашафимъ  (ЬЧ^8  отъ  Щ)= 
тадатели,  чародѣи,  волшебники,  обаятели  (Дан.  1,  20.  2,  10.  5, 
7.  11.); — 3)  Мекашефимъ  (СГ’К^ЭР  отъ  =  нашептыватели,  чаро¬ 
дѣи,  волхвователи  (Дан.  2,  2.  Исаіи  47,  9.  Іер.  27,  9.); — 4)  Ра¬ 
зоримъ  отъ  =  разрѣшатели,  гадатели,  астрологи,  прори¬ 

цатели  (Дан.  2,  27.  5,  7.  1 1.); — 5)  Кесамимъ  (П'рср.  отъ  Ь?рг)= 
волхвователи.  чародѣи.-пддшпатели  (Числ.  22,  7.  ВторГ  ТВ)  ГО. 

1  Цар.  28, 8.  Іез.  13,  6.);— 6)  Менахашимъ  (О'ОДй  _  отъ  ОД) = 
нашептыватели,  волхвователи,  авгуры,  прорицатели,  ворожеи  (Втор.  І8, 
10.  Иисл^^^  7)  Иддонимъ  отъ  ѴУТ  — 

уѵоотас,|  зсіоіі,  знахари,  колдуны,  волхвователи  (Дев.  19,  31.  20,  ,6. 
Мих.  5,  12.); — 8)  Овотъ  (ПІЛ1К.  ІІК  —  чревовѣщатели,  вызы- 
вателя  духовъ,  вопрошатели  мертвыхъ  (Дев.  19,  31.  20,  6*  Втор. 
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18,  11.);— 9)  Хакимъ,  хакамимъ  (П'ЗП,  П'РЭП)  =  аосрьатси,  мудре- 
цы,  означающее  и  южныхъ  мудрецовъ,  обманщиковъ  (Исаіи  44,  25. 
Іер.  50,  85.  Дан.  2,  12.  18.  24.  4,  3.  15.  5,  7— 8);  —  Ю). 
Хасдимъ  —  Халдеи,  употребляющееся  и  о  магахъ,  Астроло- 

гахъ,  волхвахъ  и  волшебникахъ  (Дан.  2,  2.  5.  10.  4,  4.  5,7.  11.), 
и  др. — Противъ  волшебства  въ  св.  Писаніи  говорится  во  многихъ  мѣ¬ 
стахъ,  и  оно  строго  воспрещается  какъ  въ  В.  Зав.,  такъ  и  въ  Но¬ 
вомъ.  „Не  ворожите  и  не  гадайте,  пишется  въ  кн.  Левитъ;  не  обра¬ 
щайтесь  къ  вызывающимъ  мертвыхъ,  и  къ  волшебникамъ  не  ходите, 
и  не  доводите  себя  до  оскверненія  отъ  нихъ.  Я  Господь  Богъ  вашъ  (19, 
26.  31).;  И  если  какаян  душа  обратится  къ  вызнающимъ  мертвыхъ 
и  къ  волшебникамъ,  то  я  обращу  лице  Мое  на  ту  душу,  и  истреблю 
ее  изъ  народа  ея.  Мужчина  ли,  или  женщина,  если  будутъ  они  вы¬ 
зывать  мертвыхъ  или  волхвовать,  да  будутъ  преданы  смерти;  камнями 
должно  побить  ихъ,  кровь  ихъ  на  нихъ“  (20,  6.  '27.).  Сн.  Втор. 
18,  10 — 14.  Исаіи  8,  19 — 20.  Іерем.  27,  9 — 10,  Мих.  5,  12 
Жалах.  3,  5.  Не  смотря  на  это,  и  въ  самомъ  народѣ  Израильскомъ 
оно  проявлялось  нерѣдко,  и  иногда  было  весьма  сильно,  подобно  какъ 
н  у  язычниковъ.  У  язычниковъ  оно  съ  древнѣйшихъ  временъ  господ¬ 
ствовало  у  Египтянъ,  Халдеевъ  и  другихъ  народовъ  восточныхъ,  и 
потомъ  у  Грековъ  и  Римлянъ.  Въ  народѣ  Израильскомъ  царь  Саулъ 
изгналъ  волшебниковъ  и  гадателей  изъ  страны  (1  Цар.  28,  3.);  но 
изъ  исторіи  самого  Саула  видно,  что  и  послѣ  сего  волшебство  тайно 
продолжалось  (ст.  4 — 14).  Послѣ  оно  усилилось  со  введеніемъ  идоло- 
сдужѳнія  Іеровоамомъ,  и  поставляется  въ  числѣ  тѣхъ  беззаконій,  кото¬ 
рыя  навлекли  на  нихъ  праведный  гнѣвъ  Божій  (4  Дар.  17,  17.). 
Волшебство  проникло  дотомъ  и  въ  царство  Іудейское,  и  особенно  рас¬ 
пространялось  во  времена  Іезавели  и  Манассіи.  Іезавель  отличалась 
многими  волхвованіями  (4  Цар.  9,  22.).  Манассія  проводилъ  сыновей 
своихъ  чрезъ  огонь  въ  долинѣ  сына  Енномова,  и  гадалъ,  и  ворожилъ, 
и  чародѣйствовалъ,  и  учредилъ  вызывателей  мертвецовъ  (и  волшебни¬ 
ковъ,  и  довелъ  Іудею  и  жителей  Іерусалима  до  того,  что  они  посту¬ 
пали  хуже  тѣхъ  народовъ,  которыхъ  истребилъ  Господь  отъ  лица  сы¬ 
новъ  Израилевыхъ  (2  Пар.  33,  6  и  9.).  Во  времена  Христіанства  изъ 
исторіи  дѣяній  Апостольскихъ  видимъ,  что  Симонъ  волхвъ  въ  Самаріи 
занимался  волхвованіѳмъ  и  удивлялъ  многихъ  своими  чародѣйствами 
(Дѣян.  8,  9 — 11.).  Въ  Паѳѣ  Іудеянинъ  Варіисусъ  былъ  волшебникъ 
(Дѣян.  13,  6 — 12.).  Въ  Ефесѣ  были  люди,  занимавшіеся  заклинанія¬ 
ми  и  тайными  знаніями  и  чародѣйствомъ  (Дѣян.  19,  13 — 16.  19.). 
Съ  распространеніемъ  Христіанства  волшебство  должно  было  потерять 
свою  силу  (1  Іоан.  3,  8.);  но,  не  смотря  на  спасительныя  дѣйствія 
Вѣры,  оно  во  многихъ  мѣстахъ  остается  н  въ  Христіанскомъ  мірѣ,  и 
-особенно  сильно  господствовало  въ  среднія  вѣка — времена  невѣжества 
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и  суевѣрій;  не  прекращается  и  въ  наши  времена,  и,  что  всего  уди¬ 
вительнѣе,  держится  не  только  въ  простомъ  народѣ,  но  находитъ  себѣ 
приверженцевъ  и  покровителей  и  среди  высшаго  класса,  среди  самыхъ 
образованныхъ  повидимому  людей  (какъ  напр.  спириты,  стологадатѳли, 
и  т.  под.).  2е)1.  2  р.  759-761.  Нега.  VIII.  р.  675—685. 

Воозъ  см.  Воазъ  =  твердость,  сила,  также  бодрость, 
храбрость,  живость,  расторопность ;  ВооС;  Воог;  Воозъ):  Руѳ.  2, 
1.  3.  8.  12.  14.  4,  9.  21.  1.  Пар.  2,  10-12.  Мѳ.  1,  5.  Лук. 
3,  32. — Изъ  рода  и  потомства  Іуды  и  Фареса,  богатый  и  благоче¬ 
стивый  Виѳлѳѳмлянинъ,  жившій  во  времена  Судей,  родственникъ  Ели- 
мелеха  и  Ноѳммини,  вторый  мужъ  [Руѳи,  Моавитяяки,  отецъ  Овида 
и  дѣдъ  Іессея,  отца  Давидова.  Имя  его  значится  и  въ  родословіяхъ 
книги  Паралипоменонъ  (1  Пар.  2,  10—12.),  и.  въ  родословіи  Спа¬ 
сителя  (Мѳ.  1,  5.  Лук.  3,  32.)  Он;  Ар.  Мих.  Толк.  Ев.  отъ  Мѳ. 
1870  г.  стр.  4.  ст.  4  и  5. 

Вориѳъ  (ВогіШ):  3  Ездр.  1,  2. — Изъ  рода  священниковъ,  изъ 
предковъ  Ездры.  Въ  1  Ездр.  7,  4:  Буккій. 

Ворота  Іерусалима,  См.  Іерусалимъ. 

Восора  — отъ  плетенъ,  ограда,  огражденное,  укрѣ¬ 

пленное  мѣсто,  крѣпость ;  Вообр,  Вообрра;  Возга;  Восора,  Во- 
сбрра,  Восбръ,  Восш'ръ;  Б:  Вагга,  Вогга):  Быт.  36,  33.  1  Пар. 

1,  44.  Исаіи  34,  6.  63,  1.  Іер.  49,  13.  22.  Амос.  1,  12,  Мих. 

2,  12. — Знаменитый  городъ  Идумейскій,  бывшій  отечествомъ  Іовава, 
одного  изъ  первыхъ  царей  Идумейскихъ  (Быт.  36,  33.  1  Пар.  1, 
44.).  У  Пророка  объ  немъ  говорится,  какъ  одномъ  изъ  главныхъ, 
богатыхъ  и  укрѣпленныхъ  городовъ  Идумеи,  когда  упоминается  о  гроз¬ 
номъ  его  положеніи,  о  утесистыхъ  свалахъ  и  ущельяхъ,  о  высокихъ  го¬ 
рахъ,  орлиныхъ  гнѣздахъ  и  укрѣпленныхъ  жилищахъ  (Іерѳм.  49,  7 — 
16 — 22.);  также — о  тучности  земли,  о  множествѣ  стадъ  и  пышныхъ 
чертогахъ  жителей  (Исаі.  34,  6—7.  Амос.  1,  12.  Мих.  2,  12,).  У 
Евсевія  и  Іеронима  городъ  этотъ  называется  Восоръ  (Воо<вр).  Нынѣ, 
вѣроятно,  это  селеніе  Эль-Бусайрѳ  или  Эль-Бузерѳ,  лежащее  въ  горѣ 
Сеиръ,  между  Петрою  и  Мертвымъ  моремъ,  въ  3-хъ  часахъ  пути  къ 
югу  отъ  Тофеля  (Туфилехъ).  Сн.  Втор.  1,  1.  Когда  Бурктардтъ  по¬ 
сѣтилъ  это  мѣсто,  въ  немъ  было  около  пятидесяти  домовъ  и  множе¬ 
ство  развалинъ,  которыя  показываютъ,  что  въ  древнія  времена  здѣсь 
былъ  большой  городъ.  2е11.  1.  р.  179.  Нега.  III.  р.  650.  Кейта 
Док.  Ист.  Хр.  Вѣры,  1870  г.  стр.  359. 

Восоръ  —  тоже,  что  Восора;  Воабр;  Возга;  Востра 

Вагга):  Іер.  48,  24. — Городъ  Моавитскій,  лежавшій  на  плоской  воз- 
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лишенности  Мисоръ,  въ  сѣверу  отъ  Арнона.  Часть  эта  у  Моавитянъ, 
предъ  пришествіемъ  сюда  Израильтянъ,  отнята  была  Аморреями  (Числ. 
21,  13.),  и  послѣ  побѣды  Израильтянъ  надъ  Ситономъ,  царемъ  Амор- 
рейскимъ,  досталась  колѣну  Рувимову  (Чис.  21,  23 — 24.  Втор.  2, 
32 — 86.  Нав.  13,  15  и  далѣе.).  Послѣ  Моавитяне  снова  владѣли 
этими  мѣстами,  и  пророкъ  и  имъ  предсказываетъ  такую,  же  участь, 
какая  постигла  царство  Израильское  (Іѳр.  48,  13.),  и  подробно  изо¬ 
бражаетъ  разрушеніе  и  погибель  городовъ  ихъ  (Іѳр.  гл.  48.).  Очевидно, 
что  упоминаемый  здѣсь  Восоръ  долженъ  быть  тожественъ  съ  Бѳцеромъ 
Рувимовымъ  (Втор.  4,  43.  Нав.  20,  8.),  и  не  можетъ  быть  отождест¬ 
вляемъ  ни  съ  Восорою  Идумейскою  (Іер.  49,  13.),  ни  съ  Вострою 
Аравійскою  въ  Гауранѣ,  которая  процвѣтала  послѣ.  Кеіі  и  Неі.  на 
Іер.  р.  465 — 468.  Сн.  р.  455 — 459.  Сн.  Бецеръ. 

Восоръ  (Востор;  Возог;  Восоръ):  1  Мак.  5,  26.  28.  36. — Го¬ 
родъ  въ  землѣ  Галаадской,  но  доселѣ  неизвѣстный.  Нельзя  этотъ  го¬ 
родъ  смѣшивать  ни  съ  Восорою  Идумейскою,  которая  хотя  у  ЬХХи 
называется  Восоромъ,  но  лежитъ  на  югѣ  между  Петрою  и  Тофедомъ, 
а  Восоръ  Галаадскій — далеко  на  сѣверъ  отъ  нея;  ни  съ  Бецеромъ 
Рувимовымъ,  который  также  лежитъ  на  югѣ  отъ  Восора  Галаад¬ 
скаго,  въ  равнинѣ  Мисоръ,  и  не  можетъ  отождествляться  съ  нимъ; 
ни  съ  Восоромъ  (Боцра)  Моавитскимъ,  который  тожественъ  съ  Беце¬ 
ромъ  Рувимовымъ,  потому  что  при  немъ  указываются  тѣжѳ  города 
Моавитокіѳ,  которые  входятъ  въ  составъ  городовъ  колѣна  Рувимов- 
(Іерем.  48,  24.  20 — 25.  сн.  Нав.  13,  15 — 23.).  Восоръ  Галаад¬ 
скій  долженъ  лежать  выше  городовъ  земли  Моавитской  и  колѣна  Рувиа 
нова.  Вся  исторія  похода  Іуды  Маккавея  за  Іорданъ,  для  спасенія 
жившихъ  тамъ  Израильтянъ  отъ  язычниковъ  тѣхъ  мѣстъ  (1  Мак.  5, 
9 — 54.),  показываетъ,  что  походъ  его  направленъ  былъ  въ  Галаадъ, 
въ  сѣверныя  части  заіорданской  страны.  1)  Іуду  просили  придти  на 
помощь  Израильтяне  изъ  сѣверныхъ  мѣстъ  Галаада,  и  онъ  туда  дол¬ 
женъ  былъ  поспѣшать  на  помощь  (ст.  9 — 13.).  2)  Совершеніе  имъ 
трехдневнаго  пути  въ  пустынѣ,  встрѣча  съ  Навуѳеями  и  направленіе 
пути  въ  пустыню  къ  Восору  (ст.  24 — 25.  28 — 29.),  прямо  указы¬ 
ваютъ  на  Восоръ  Аравійскій,  къ  востоку  или  къ  сѣверо-востоку,  а 
не  на  южный  какой  либо.  3)  Всѣ  города,  упоминаемые  здѣсь,  оче¬ 
видно,  должны  находится  въ  сѣверныхъ  частяхъ  земли  заіорданской; 
ибо,  кромѣ  Васары  и  Восора  (ст.  26.),  которыхъ  положеніе  неизвѣ¬ 
стно,  здѣсь  упоминаются:  крѣпость  Даѳема,  земля  Товъ  (въ  сѣверной 
части  Галаада),  городъ  Масфа  (близъ  Рамоѳа  Галаадскаго  или  Раббы 
Аммонит'ской),  Македъ  (близъ  Едреи),  Карваимъ  (въ  Голанѣ),  Рафонъ 
и  Ефронъ  (не  далеко  отъ  Карнаима),  которые  всѣ  суть  города  Гала¬ 
адскіе,  и  при  томъ,  не  южной,  а  преимущественно  сѣверной  части 
Галаада.  4)  Самый  обратный  переходъ  Іуды  чрезъ  Іорданъ,  противъ 
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Вѳѳсана  (ст.  52.)  показываетъ,  что  Іуда  находился  въ  сѣверной 
части  Галаада.  Так.  обр.  Восоръ  Галаадскій  надобно  полагать  не  на 
югѣ  Галаада,  а  въ  сѣверной  его  части,  или  въ  сѣверо-восточной,  къ- 
Васану.  Въ  числѣ  городовъ  Галаадскихъ,  взятыхъ  Іудою,  онъ  показы¬ 
вается  послѣ  Масфы,  вмѣстѣ  съ  городами  Хасфонъ  и  Македъ  (ст. 
35 — 36.).  По  этому  не  безъ  основанія  иные  принимаютъ  его  за  Боотру 
Аравійскую  въ  Гауранѣ  (Нт.  XIV.  р.  737.).  По  крайней  мѣрѣ, 
если  не  этотъ  Восоръ,  то  другой,  который  въ  Русскомъ  (ст.  26.) 
читается  Ваеара,  у  ЬХХ  Вбааора,  или  который  у  Флавія  читается 
Воаорра  (Дрѳвн.  XII.  8,  3.),  надобно  принять  за  Бостру  Аравій¬ 
скую  или  Гауранскую,  хотя,  который  именно  (ст.  26,  или  28,  или 
36.),  рѣшительно  сказать  нельзя.  Кеіі  на  Макк.  1875  г.  р.  68 — 
99.  101  —  Ю8.  Сн.  Бедеръ  и  Востра. 

Восоръ  или  Весоръ— рІ&З — по  без.  и  Гйгзі,  съ  Арабскаго, 
свѣжій,  холодный;  Воабр;  Везог;  Восоръ):  1  Дар.  30,  9 — 10.  21.). — 
Долина  и  потокъ  Весорскій,  въ  южной  оконечности  колѣна  Іудина. 
Потокъ  Весоръ  вытекаетъ  близъ  западной  крутой  отлогости  горы  Иду¬ 
мейской,  соединяется  сперва  съ  Вади  эсъ-Себа  и  ель-Халиль,  и  потомъ — 
съ  Вади  Шѳріахъ,  и,  недалеко  отъ  Газы,  впадаетъ  въ  Средиземное 
море.  Здѣсь  нѣкогда  расположился  шатрами  своими  патріархъ  Исаакъ 
(Быт.  26,  17.).  Потокъ  этотъ  перешелъ  Давидъ,  съ  4-мя  стами 
людей  своихъ,  преслѣдуя  жившихъ  здѣсь  Амаликитянъ  (1  Дар.  30, 
9 — 10,  сн.  ст.  1 — 3...).  Къ  Вади-Шеріахъ  съ  западной  стороны 
примыкаетъ  не  очень  широкій  береговой  край  съ  нѣсколькими  отдѣль¬ 
ными  ключами,  пастбищами  и  табачными  плантаціями,  но  ближайшая 
станція,  прежде  называемая  Рафія,  лежитъ  въ  пустынномъ  краю  и 
отсюда  до  Вади  ель- Аришъ  представляются  только  кое  гдѣ  цистерны 
съ  остатками  развалинъ.  Ріігзі.  1.  р.  224.  Негг.  XI.  р.  552 — 553. 

Восоръ  (6  Вбоор;  Возог;  Восоръ):  2  Петр.  2,  15.  —  Такъ  св. 
Ап.  Петръ  называетъ  отца  Валаамова,  Веора  (сн.  Числ.  22,  5.).  Сн* 
Слов.  Верх.  1*.  стр.  339. 

Востокъ  РОР,—  востот,  ==  восходъ  солнца;  <ЬогсоЦ, 
тоХас;  Огіепз;  Озіеп,  Мог§еп),  см.  Дерк.  Слов.  Алекс.  1817  г.  Ч.  1. 
стр.  174.  Библ.  Слов.  Верх.  1872  г.  стр.  340 — 341. 

Воцкаѳъ  (П2?2 — отъ  возвышеніе,  холмъ;  Ваот]8и>ѵ,  Вао- 

уаЬ,  Вааоор(і>3;  ВазсаШ,  ВезесаШ;  Васхаѳъ,  Васуршѳъ):  Нав.  15,  39. 
4  Дар.  22,  1. — Городъ  колѣна  Іудина,  въ  Сефелѣ.  См.  Воцкаѳъ. 

Всемогущій  0^ — Шаддай,  отъ  — -быть  сильнымъ,  обладать, 

превосходить  силою;  Паѵтохратсор;  Ошпіроіепз,  Воійіішз;  Богъ,  Вседер¬ 
житель);  Быт.  17,  1.  48,  3.  Исх.  6,  2 — 3.  Руѳ.  1,  20—^21.  Іов. 
5,  17.  6,  4.  14'.  24,  1.  27,  2.  11.  13.  и  др.— Подъ  этимъ  Йме- 
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лекъ  Господь  являлся  Аврааму,  Исаву  и  Іавову;  такъ  самъ  Онъ  гово¬ 
рилъ  о  Себѣ  Моисею  (Исх.  6,  2 — 3.).  Свойство  это  Божіе  особенно 
•открывается  въ  исторіи  Его  творенія,  промышленія,  искупленія  н 
мздовоздаянія.  Оез.  р.  984.  Еіігзі  2.  р.  413. 2е11.  1.  р.  48.  Арх. 
Мак.  Прав.  Догм.  Бог.  1849  г.  Т.  1.  стр.  150 — 154. 

Второзаконіе,  см.  св.  Писаніе.  Си.  Верх.  Библ.  Слов.  Т.  I. 
•стр.  349 — 350.  Хр.  Чт.  1864  г.  1.  р.  174 — 187. 

Вугеянинъ  — си.  Агагъ;  Вооуасо?;  <1е  зіігре  А§а§,  А§а- 

§ііа;  Вугѳанинъ):  Есѳ.  (1,  1.)  3,  1.  10.  8,  3.  5.  9,  10.  24.  — 
Такъ  у  ЬХХ  называется,  по  его  роду  или  происхожденію,  Персидскій 
вельможа  Аманъ,  любимецъ  царя  Артаксеркса.  Въ  Русскомъ,  согласно 
•съ  Греческимъ,  переведено:  Вугеянинъ.  Слово  это,  сц>  Греческаго, 
■означаетъ  человѣка  наглаго,  хвастающагося  своею  силою.  Можетъ  быть, 
это  есть  переводъ  Еврейскаго  слова  ’ЗЗКП  —  см.  Агагъ,  или  есть 
переиначеніе  его,  происшедшее  отъ  ошибки  или  невнимательности  и 
•опрометчивости  переводчика.  Въ  Еврейскомъ  слово  это  читается  вездѣ 
одинаково— Агаги,  и  Іосифъ  Флавій  признаетъ  его  родовымъ  названіемъ 
Амалакитянинъ  (то  щоі  тйѵ  ’АраЬрс&юѵ),  производя  отъ  Агага,  царя 
Амаликитскаго  (сн.  1  Цар.  гл.  15.).  Древн.  Іуд.  XI.  6,  5.  Если  это 
вѣрно,  то  обстоятельство  это  не  мало  можетъ  служить  къ  объясненію 
и  ненависти  Амана  къ  Евреямъ,  и  истребленія  Евреями  всего  рода 
его  (Сн.  Исх.  17,  14.  Втор.  25,  17.).  У  ЬХХ  въ  иныхъ  мѣстахъ 
вмѣсто  Агагитянинъ  или  Вугеянинъ  Аманъ  называется  еще  Македоня¬ 
ниномъ  (Махеошѵ,  6  Махеошѵ).  См.  прибавл.  къ  1 2-му  стиху  8-ой 
тлавы,  и  9,  24.  Но  это— позднѣйшее  прибавленіе;  въ  Евр.  текстѣ  и 
въ  9,  24-мъ  стихѣ  читается:  Агаги  О^КП).  См.  примѣч.  къ  1-му 
•ст.  3  гл.  Есѳ.  въ  Еіевск.  пер.  кн.  В.  В.  и  2и  (Іеп  Арокг.  1.  р. 
В1  — 82.  Ейгзі  1.  р.  17. 

Вузъ  {^—презрѣніе,  презрѣнный; о  ВошЕ,  Виг;  Ваѵ^ь,  Ріосъ): 

а)  Быт.  22,  21.  Іерем.  25,  23.  —  Вторый  сынъ  Нахора  отъ 
.жены  его  Милки.  У  Пророка  Іереміи  имя  Вуза  поставляется  подлѣ 
Дедана  и  Ѳѳмы,  родоначальниковъ  племенъ  Аравійскихъ  (Іер.  25,  23.). 

б)  1  Пар.  5,  14. — Одинъ  изъ  потомковъ  Гада.  До  него  дове¬ 
дено  родословіе  Авихаила,  сына  Хурія,  изъ  потомства  Гадова.  Но  о 
лицѣ  его  ничего  болѣе  неизвѣстно.  Имя  Вуза  встрѣчается  еще  только 
въ  родословіи  Нахора  (Быт.  22,  21.). 

Вузитянинъ  ВооСЬ]с;  Вигііез):  Іов.  32,  2.  6.— Родо¬ 

вое  имя  отъ  Вузъ.  Такъ  называется  Еліудъ,  одинъ  изъ  друзей  Іова, 
ио  его  происхожденію  отъ  племени  Рамова.  Рамъ,  можетъ  быть,  сто- 
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отъ  вмѣсто  Арама,  потомка  Нахорова  (Быт.  22,  21.).  Пев.  р.  132. 
Еіігзі  1-  р.  172. 

Вузій  ('Л^ —  см.  Вузъ;  Воосец  Вигі):  Іез.  1,  3. — Отецъ  Про¬ 
рока  Іезекіиля,  изъ  рода  священническаго. 

Вуна  ГфЗ  —  отъ  или  ]'%  =  умъ,  разумность,  проницатель¬ 
ность',  Вяѵаа,  Вяаѵй;  Вина;  Ваана):  1  Пар.  2,  25.  —  Изъ  сы¬ 
новъ  Іерахмеила,  первенца  Эсромова,  сына  Фаресова,  изъ  рода  Іуды, 
«ына  патріарха  Іакова. 

Вунній  ('Щ' — умный,]  проницательный;  Воппі): 

а)  Неем.  9,  4.  XI,  15. — Изъ  Левитовъ  во  времена  Ездры  и 
Нееміи.  Ейгві.  1.  р.  174  и  200. 

б)  Неем.  10,  15.— Изъ  главъ  народа,  во  дни  Ездры  и  Нееміи, 
давшихъ  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  закону  Его  и  не  имѣть 
родственныхъ  связей  съ  иноплеменными. 


г. 

Гаалъ  рѴЛ  —  отверженіе,  отвращеніе-,  ГхаХ;  СгЭаІ;  Гаалъ):  Суд. 
9,  26.  28.  30.  36.  41.— Сынъ  Еведовъ,  возбудившій  возмутившихся 
Сихемлянъ  открыто  возстать  противъ  Авимелеха,  побочнаго  сына  Геде¬ 
онова,  не  достойно  воцарившагося  въ  Сихемѣ  до  смерти  отца  своего. 
Изъ  рѣчи  Гаала  и  изъ  возстановленнаго  Сихемлянами  идолослуженія 
Ваалу  (Суд.  9,  27—28.  Сн.  8,  33 — 35.)  можно  догадываться,  что 
движеніе  это  происходило  вмѣстѣ  и  въ  пользу  идолослуженія.  Но  Богъ 
устроилъ  все  такъ,  что  здѣсь  праведное  наказаніе  Его  постигло  и  Ави¬ 
мелеха  за  его  властолюбіе  и  братоубійство,  и  Сихемлянъ  за  ихъ  не¬ 
честіе  и  злодѣянія,  какъ  то  предсказывалъ  Іоѳамъ,  младшій  изъ  сы¬ 
новъ  Гедеоновыхъ,  спасшійся  отъ  руки  брата  своего  (Суд.  9,  5 — 21. 
Сн.  ст.  22 — 57.). 

Гаашъ  (В'?!  —  трясеніе,  потрясеніе ,  'колебаніе,  землетрясеніе; 
Гаас;  Оааз;  Гаасъ):  Нав.  24,  30.  Суд.  2,  9. — Гора  въ  нагорныхъ 
странахъ  колѣна  Ефремова,  недалеко  отъ  города  Ѳимнаѳсараи,  удѣла 
I.  Навина,  въ  которомъ  онъ  погребенъ  (Нав.  24,  30).  Отъ  имени 
этой  горы  имѣетъ  названіе  лежащая  близъ  нея  долина  Нахале-Гаашъ 
и  потокъ  Гааскій,  выше  Іоппіи  впадающій  въ  Средиземное  море.  На- 
хале-Гаашъ — родина  Иддая  или  Хурая,  одното  изъ  сильныхъ  и  глав¬ 
ныхъ  воиновъ  Давида  (2  Цар.  23,  30.  1  Пар.  XI,  32.).  2е11.  1.  р. 
400.  Ейгві.  1.  р.  270. 

Габбай  ('23  —  отъ  К23,  ЮЗ,  у  Талмудистовъ  и  Раввиновъ  'N33  =■ 
собиратель,  сборщикъ  податей ,  пошлинъ,  подаяній  и  пр.;  Г^е, 
Гт$еёі;  ѲеѣЪаі;  Гевеилъ):  Неем.  XI,  8.  —  Изъ  главъ  сыновъ  Веніа¬ 
миновыхъ,  жившихъ  по  возвращеніи  изъ  плѣна  въ  Іерусалимѣ.  Ое§. 
•р.  191.  Еіігзі  1.  р.  235.  233.  Вех.  ВЫ.  е<1.  ЕізсЬ.  1867. 
.  197. 

Гавааѳъ:  Нав.  24,  34.  См.  Гива,  Гивеа,  Гавѳаѳъ. 

Гавай  (Га(Ы,  Гаі(Ы;  Наѣаа;  Гавай):  Іудѳ.  3,  Ю.=Мѣстность. 
близъ  Дотеи  и  Ездрилона,  въ  колѣнѣ  Иссахаровомъ.  Здѣсь  между  Га- 
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ваенъ  и  Скифополѳмъ  останавливался  лагеремъ  полководецъ  Навуходо¬ 
носора  Олофернъ  во  время  похода  его  на  Іудею  (Іудѳ.  3,  9—10.). 
Можетъ  быть,  это  городъ  Гава  или  Гаваѳа,  который  Флавій  ука¬ 
зываетъ  близъ  Кармила  (о  Войн.  Іуд.  К.  3.  гл.  3.  §  1.)  и  ко¬ 
торый  въ  Ономастикѣ  Евсевія  указывается  въ  предѣлахъ  Діокѳсаріи 
подлѣ  великаго  поля  Легіо  (подъ  слов.  Га[3аіі<і>ѵ).  Другіе  подозрѣва¬ 
ютъ,  что,  можетъ  быть,  это  есть  искаженіе  иля  переиначеніе  имени 
горы  и  селенія  „Гелвуй“,  такъ  какъ  указываемыя  здѣсь  другія  мѣст¬ 
ности:  Ездрилонъ,  Дотѳя,  Скиѳополь,  всѣ  лежатъ  близъ  Гелвуя  (2н 
Зеп  Арокг.  2.  р.  146.). 

Гаваилъ  (Евр.  изъ  Ьк  и  Лі|  =  Богъ  высокъ;  Га[Цл, 
Гард^Х;  ИаЪеІиз;  Гаваилъ); 

а)  Тов.  1,  1. — Изъ  Израильтянъ,  предковъ  Товита,  колѣна  Неф- 
■ѳалимова. 

б)  Тов.  1,  14.  4,  1.  20.  5,  6.  9,  2.  5. — Другой  Израильтянинъ, 
<5ратъ  Гаврія,  жившій  въ  Рагахъ  Индійскихъ,  которому  Товить  отдалъ- 
нѣкогда  на  сохраненіе  деньги  свои,  и  который  возвратилъ  ихъ  Товіи, 
сыну  Товита.  2и  <1еп  Арокг.  2.  р.  22. 

Гаваонъ  =  холмъ,  мѣсто  холма,  городъ  на  холмѣ  по¬ 

строенный;  Гарашѵ;  ОаЪаоп;  Гавашнъ;  Ѳ-іѣеоп):  Нав.  9,  3 — 27.  10, 
2 — 15. 41. XI,  19. 18,  25.21,17.  2Цар.  2,  12—17.  20,  8—10. 
21,  1—9.  3  Дар.  3,  4—5.  9,  2.  1  Пар.  8,  29.  9,  35.  12,  4. 
14,  16.  16,  39.  2  Пар.  1,  3.  13.  Неем.  3,  7.  7,  25.  Исаіи  28, 
21.1ѳрен.  28,  1.  41,  16.— Одинъ  изъвеликихъи  знаменитыхъ  городовъ 
Ханаанскихъ  (Нав.  10,  2).  Онъ  былъ  во  главѣ  четырехъ  союзныхъ  го¬ 
родовъ,  каковы:  Гаваонъ,  Кѳѳира,  Беѳровъ  и  Кяріае-Іаримъ  (Нав.  9, 
17.),  которые  принадлежали  Евеяиъ  (Нав.  9,  7.  XI,  19.),  бывшимъ 
изъ  остатковъ  Аморрѳевъ  (2  Дар.  21,  2.),  и  управлявшимся  старѣй¬ 
шинами  (Нав.  9,  11).  Услышавъ  о  побѣдахъ  Евреевъ  надъ  Хана- 
леями  и  о  томъ,  что  сдѣлалъ  I.  Навинъ  съ  Іерихономъ  и  Гаемъ,  и 
опасаясь  подобной  участи,  жители  этого  города  употребили  хитрость, 
пославъ  пословъ  къ  Евреямъ  сказать,  что  они  изъ  дальней  страны  и 
и  просятъ  заключить  съ  ними  мирный  союзъ,  и  Евреи  заключили  со¬ 
юзъ  съ  ними.  Вскорѣ  оказалось,  что  это  также  были  Хананеи.  За 
такой  обманъ,  они  опредѣлены  были  въ  рабскія  должности  при  Ски¬ 
ніи  для  всего  израильскаго  общества  (Нав.  9,  19 — 27.),  и  называ¬ 
лись  Нѳѳинѳями,  данниками,  и  находились  въ  распоряженіи  Левитовъ 
(1  Ездр.  8,  20.  Неем.  XI,  3.  21.).  По  заключеніи  союза  съ  Евре¬ 
ями,  Гаваонитянамъ  угрожала  великая  опасность  со  стороны  прочихъ 
царей  Ханаанскихъ — Адонисѳрека,  царя  Іерусалимскаго  и  его  союзни¬ 
ковъ.  Но  I  Навинъ,  по  просьбѣ  осажденныхъ,  вышелъ  противъ  вра- 
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говъ  нхъ,  и  одержалъ  знаменитѣйшую  надъ  ними  побѣду  (Нав.  Ю, 
1 — 15.)-  При  раздѣленіи  земли  обѣтованной,  Гаваонъ  достался  ко¬ 
лѣну  Веніаминову  (Нав.  18,  25-),  и  былъ  Девитскимъ  городомъ  (Нав- 
21,  17.),  и  здѣсь  долгое  время  находилась  Скинія  Моисеева  (1  Пар. 
16,  39.  21,  29.  2  Пар.  1,  3— 6.).  Мирный  союзъ  съ  Гиваонитя- 
нами  нарушилъ  Саулъ,  умертвившій  когда-то  множество  Гаваонитянъ, 
можетъ  быть,  по  своей  ревности,  для  очищенія  народа  своего  отъ  ино¬ 
племенныхъ,  такъ  какъ  Гаваонитяне  были  изъ  Аморреевъ  (сн.  2  Цар. 
21,  2.  5*).  Въ  отмщеніе  за  это  во  дни  Давида  Гаваонитяне  требо¬ 
вали  выдать  имъ  семь  потомковъ  Саула  и  они  выданы  были  имъ  и 
повѣшены  ими  въ  Гивѣ  Сауловой  на  солнцѣ  (2  Цар.  21,  1 — 9.)» 
Близъ  Гаваона  во  дни  раздѣленія  и  распри  между  домомъ  Оауловымъ 
и  домомъ  Давидовымъ  происходила  битва  между  Іоавомъ,  военачаль¬ 
никомъ  Давидовымъ,  и  Авениромъ,  военачальникомъ  Сауловымъ,  кон¬ 
чившаяся  пораженіемъ  Авенира  (2  Цар.  2,  12 — 32.  и  гл.  3.) 
Близъ  Гаваона  у  большаго  камня,  коварно  убитъ  былъ  въ  по’ 
слѣдствіи  Іоавомъ  военачальникъ  Амѳссай,  которому  Давидъ  по 
ручилъ  созвать  Іудеевъ  для  преслѣдованія  возмутителя  Савея  (2  Цар“ 
20,  1 — 10-).  Изъ  Гаваона  происходилъ  Ишмаія,  храбрый  изъ  трид¬ 
цати  и  начальствовавшій  надъ  тридцатью,  перешедшій  къ  Давиду  въ 
укрѣпленіе,  когда  онъ  укрывался  еще  отъ  Саула  въ  Секелагѣ  (1  Пар. 
12,  4.).  Въ  Гаваонѣ,  предъ  Скиніею  Моисеевою,  Соломонъ,  по  утверж¬ 
деніи  своемъ  на  царствѣ,  принесъ  во  всесожженіе  Господу  тысячу 
жертвъ,  и  тамъ  удостоился  особеннаго  явленія  и  откровенія  ему  Бо¬ 
жія  (3  Цар.  3,  4—15.  9,  2.  2  Пар.  1,  3 — 13.).  О  Гаваонѣ  упо¬ 
минаютъ  Исаія  и  Іеремія  (Ис.  28,  21.  Іер.  28,  1-  41,  16.).  Объ 
немъ  говорится  и  по  возвращеніи  Израильтянъ  изъ  плѣна  Вавилон¬ 
скаго  (Неем.  3,  7.  7,  25.).  Нынѣ  это  небольшое  селеніе  Ель-Джибъ,. 
съ  древними  развалинами  и  остатками  разрушенныхъ  зданій.  Селеніе 
это  находится  въ  2’Д  часахъ  пути  къ  сѣверо-западу  отъ  Іерусалима,, 
по  дорогѣ  отъ  Іерусалима  къ  Іоппіи.  Оно  стоитъ  на  отдѣльномъ  на¬ 
горномъ  холмѣ,  въ  одной  изъ  красивѣйшихъ,  плодоносныхъ  и  воздѣ¬ 
ланныхъ  мѣстностей  Палестины.  При  сѣверномъ  крутомъ  склонѣ  у 
подошвы  холма  его  доселѣ  находится  большой  прудъ  или  водоемъ  (2 
Цар.  2,  13.  сн.  Іер.  41,  12),  гдѣ  постоянно  бываетъ  большое  сте¬ 
ченіе  народа  и  стадъ.  Впрочемъ,  касательно  положенія  Гаваона  и  раз¬ 
стоянія  его  отъ  Іерусалима  и  другихъ  мѣстъ  показанія  древнихъ  не 
всѣ  согласны.  Въ  самомъ  св.  Писаніи  Гаваонъ  иногда  поставляется 
вмѣсто  Таваи  (См.  1  Пар.  14,  16.  сн.  2  Цар.  5,  25.).  Неги.  Т. 
р.  144—145.  2е11.  1.  р.  502.  Пут.  Нор.  изд.  3.  1854  г-  Т.  ГѴѴ 
стр.  8—12. 

Гавая  холмъ,  бугоръ,  возвышеніе ;  Га(3аа;  &аЬаа;  Гавашнъ; 

НеЬа):  2  Цар.  5,  25. — Пограничный  сѣверный  городъ  колѣна  Ве- 
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ніаминова,  принадлежавшій  Левитамъ.  Въ  другихъ  мѣстахъ  онъ  боль¬ 
шею  пастію  называется  Гева;  подъ  именемъ  Гавая  въ  Русскомъ  пере¬ 
водѣ  согласно  съ  Греческимъ  и  Вульгатой  онъ  встрѣчается  только- 
здѣсь.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Пар.  14,  16.)  въ  Русскомъ,  со¬ 
гласно  съ  Греческимъ  и  Еврейскимъ,  вмѣсто  Гаваи  стоитъ  Гаваонъ, 
См.  Гева. 

Гаваѳа  (КОЙ’  ]ЛЙ — слово  Персидское,  можетъ  быть,  отъ  Ьа§1г 
садъ  =  садовникъ;  у  Раввиновъ  ІЙ'  Г?1?'  —  поле,  селеніе, 

деревня;  Га(3а&а;  Ва^аШап;  Гаваѳъ;  Ь:  Ві§іЬап):  Есѳ.  1,  (1).  2,  21.  6,. 
2. — Имя  это  у  ЬХХ  встрѣчается  только  въ  началѣ  книги  Еееириг 
въ  прибавленіи  къ  первой  главѣ,  до  перваго  стиха.  Въ  Еврейскомъ 
же  вмѣсто  его  стоитъ  Бигѳа  (^ЛЙ)>  и  это  имя  повторяется  во  2, 
21-мъ  и  6,  2  стихѣ.  Это  былъ  одинъ  изъ  евнуховъ,  оберегавшихъ 
порогъ  дворца  царскаго  во  дни  Артаксеркса  (2,  21.  6,  2.).  Онъ, 
вмѣстѣ  съ  другимъ  евнухомъ,  Ѳаррою,  задумалъ  составить  заговоръ 
противъ  царя;  но  заговоръ  былъ  открытъ  Мардохеемъ,  и  заговорщики 
эти  были  повѣшены  (Есѳ.  2,  21 — 23.  6,  2.).  Поводомъ  къ  загово¬ 
ру,  по  переводу  ЬХХ,  было  возвышеніе  и  предпочтеніе  Мардохея 
(2,  21.).  2и  беп  Арокг.  1.  р.  78.  6-ез.  р.  126. 

Г аваѳонъ  (Рл??=лтстоо  выдающееся,  возвышеніе,  холмъ ,  приго¬ 
рокъ);  Га[3а&шѵ,  Гарвг><і)ѵ;  ОеЪЬеШоп;  Гаваѳш'нъ;  Ь:  біЬеіЪоп):  3 
Дар.  15,  27.  16,  15.  17.  —  Городъ  колѣна  Данова,  на  границѣ 
земли  Филистимской.  Можетъ  быть,  онъ  вначалѣ  принадлежалъ  Фи¬ 
листимлянамъ,  или  послѣ  взятъ  былъ  ими,  и  потому  называется  Фи- 
листимскимъ.  Какъ  городъ  пограничный,  онъ  въ  разныя  времена  могъ 
пѳреходить  изъ  рукъ  въ  руки;  Евреи  нѣсколько  разъ  покушались  взять 
его  (В  Дар.  15,  27.  16,  15.  17.).  Тоже  имя  у  Навина  (19,  44. 
21,  23.)  въ  Русскомъ,  согласно  съ  Еврейскимъ,  читается:  Гиввееонъ. 
См.  Гиввеѳонъ. 

Г авваѳа  (ГарраЯсс,  СЪ  Евр.  отъ  корня  =  возвышеніе ; 

ОаЪЬаШа;  Гавваѳа):  Іоан.  19,  13. — Каменный  помостъ  предъ  суди¬ 
лищемъ  въ  домѣ  Правителя  Іудеи  въ  Іерусалимѣ.  Здѣсь  Пилатъ  пре¬ 
далъ  Іудеямъ  Господа  на  распятіе,  сн.  Лиѳостротонъ. 

Гаввисъ  (ГофЗ-)]?):  2  Ездр.  5,  20. — Городъ  Іудейскій.  Въ  па¬ 
раллельныхъ  мѣстахъ  (1  Ездр.  2,  26.  и  Неем.  7,  30.)  стоитъ  Гева 
(Щ  Га(3аа).  См.  Гева. 

Гавланитида  (ГаоХаѵтД,  часто  упоминаемая  Флавіемъ  въ  его 
древностяхъ  Іудейскихъ  и  о  войнѣ  Іудейской.  Это  западная  часть 
древняго  Васана,  простирающаяся,  по  восточной  сторонѣ  Іордана  и 
озера  Геннисаретскаго,  отъ  Кесаріи  Филипповой  на  югъ  до  Галаади- 
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•гиды,  на  востокъ — до  Ватанеи,  и  на  юго-востокъ — до  Гаурана.  Нынѣ 
Джоланъ.  Названіе  свое  имѣетъ  отъ  города  Голана.  Негг.  1.  р.  70В. 
н  XI-  р.  5  и  35.  Сн.  Голанъ  и  Палестина. 

Гаврій  (Гарріас;  съ  Еврейскаго:  ^1^^—мужг  Божіи)'.  Тов.  1, 
14.  4,  20. — Вратъ  Гаваила,  одного  изъ  Израильтянъ,  жившаго  въ 
Рагахъ  Индійскихъ,  которому  Товитъ  поручилъ  свои  деньги  на  со¬ 
храненіе.  Но  въ  четвертой  главѣ  двадцатомъ  стихѣ  онъ  называется 
отцемъ  Гаваила,  и  Гаваилъ  есть  сынъ  его.  У  ЬХХ  читается;  Га Щ- 
Х(р  И>  тоо '  Гаррі'а  ’еѵ  ’Рауок;  и  въ  Русскомъ  переведено:  Гаваилу, 
сыну  Гавріеву,  въ  Рагахъ*.  И  въ  Сирскомъ  и  въ  древнемъ  Латинскомъ, 
и  въ  первой  главѣ  (ст.  14.).  Гаваилъ  называется  сыномъ  Гаврія. 
2и  сіеп  АроЬг.  2.  р.  29  и  47.  сн.  Верх.  Библ.  Слов.  1  стр.  861. 

Гавріилъ  мужъ  Божій;  Гарр^Х;  ОгаЪгіеІ;  Гавріилъ): 

Дан.  8,  16.  9,  21.  Лук.  1,  11.  19.  26.  30—81.  —  Одинъ  изъ 
Архангеловъ,  предстоящихъ  предъ  престоломъ  Божіимъ.  Онъ  откры¬ 
валъ  пророку  Даніилу  волю  Божію  о  народѣ  Божіемъ  и  объяснялъ 
ему  его  видѣнія  (Дан.  8,  16...  9,  21...).  Онъ  предвозвѣстилъ  свя¬ 
щеннику  старцу  Захаріи  о  рожденія  Предтечи  (Лук.  1,  11.  19.),  .и 
св.  Дѣвѣ  Маріи — о  зачатіи  и  рожденіи  отъ  нея  Спасителя  міра  (Лук. 
1,  26.  30—31.).  2е11.  1.  р.  401.  Негг.  IV.  р.  633  —  634.  Сн. 
Архангелы. 

Гагедолимъ  бібс  т&ѵ  {леуаХшѵ;  ііііиз  роіепііит; 

сынъ  великихъ;  Б:  8о1т  Оеёоіітз):  Неем.  XI,  14. — Имя  собствен¬ 
ное — Гедолимъ,  съ  членомъ  с!!.  Это  отецъ  нѣкоего  Завдіила,  началь¬ 
ника  надъ  священниками  въ  Іерусалимѣ,  по  возвращеніи  изъ  плѣна 
Вавилонскаго.  У  1ХХ  и  въ  Вульгатѣ  имя  это  принято  за  нарица¬ 
тельное,  и  потому  переведено:  сынъ  великихъ. 

Гагрій  (ПУЛЗ  сн.  Агарь.  =  бѣглый,  странствующій,  стран¬ 
никъ,  ,  путешественникъ]  ’Ауарі,  ’Атараі;  А^атаі';  Сл.  Тараіѳвъ;  Ь: 
На§гі):  1  Пар.  XI,  8. — Отецъ  Мивхара,  одного  изъ  главныхъ  и 
храбрыхъ  воиновъ  Давида.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (2  Дар.  23, 
36.),  вмѣсто  Мивхара,  сына  Гагрія,  читается:  Бани  Гадитянинъ 
(рІ'З  Разность  чтенія,  вѣроятно,  произошла  отъ  сходства  начер¬ 
танія  этихъ  именъ  въ  Еврейскомъ.  Чтеніе  1  Парад,  считаютъ  повре¬ 
жденнымъ.  Кеіі  и  М.  на  2  Дар.  р.  389. 

Гадъ ,  04‘  ^—счастіе;  Га§;  СгаП;  Гадъ): 

а)  Быт.  30,  11.  46,  16.  49,  19.  Числ.  1,  24.  2,  14.  32, 
1...  Втор.  3,  12.  16.  Нав.  13,  24—28.  1  Пар.  2,  2.  5,  11.  18. 
12,  8.  1  Дар.  13,  7.  2  Дар.  24,  5.  Іер.  49,  1.  Іез.  48,  27- 
.28.  —  Седьмой  сынъ  Іакова,  первенецъ  Зельфы,  служанки  Ліи.  Наме- 
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кая  на  значеніе  имени  Гада,  патріархъ  Іаковъ  въ  благословеніи  сво-.- 
«мъ  пророчески  говорилъ  о  немъ:  „Гадъ, — толпа  будетъ  тѣснить  его, 
но  онъ.  оттѣснитъ  ее  цо  пятамъ*' (Быт.  49,  19.)  Это  указывало  на 
воинственный  духъ  Гадитянъ.  Под.  обр.  пророкъ  Моисей  говорилъ: 
„Благословенъ  распространившій  Гада.  Онъ  покоится  какъ  Левъ,  и 
•сокрушаетъ  и  мышцу  и  голову; -Онъ  избралъ  себѣ  начатокъ  земли, ■ 
тамъ  почтенъ  удѣломъ  отъ  законодателя,  и  пришелъ  съ  главами  на¬ 
рода,  и  исполнилъ  правду  Господа  и  суды  съ  Израилемъ  “.(Втор,  33  г. 
20—21.).  Это  указывало  на  мужество  и  вѣрность,  сь  каковыми  Га- 
дитяне,  получивъ  прежде  другихъ  въ  Галаадѣ  наслѣдственную  часть 
свою,  изъявили  готовность,  всѣ  идти  на  войну,  кромѣ  семействъ,  и 
стадъ  ихъ,  доколѣ  не  вступятъ  •  сыны  Израилевы  каждый  въ  удѣлъ, 
свой  (Числ.  32,  17  — 18-  25  —  27.),  и  вѣрно  исполнили-  Свое  обѣ¬ 
щаніе  (Пав.  22,  1—6,.).  Согласно  тому  и  другому  пророчеству,  Та- 
дитяне  всегда  отличались  особеннымъ  мужествомъ.  См.  Гадиіяне  •  и 
Гадово  колѣно.  ,  .  •  ' 

б)  1.  Пар.  21,  9.  21,  9—19.  29,  29.  1  Дар.  22,  5.  2  Дар. 
24,  11.  13—14.  2  Пар.  29,  25.— Прозорливецъ  во  дни  Давида. 
Онъ  повелѣлъ  Давиду  возвратиться  въ  свое  отечество,  когда  Давидъ - 
укрывался  отъ  Саула  въ  землѣ  Моавитской  (1  Цар.  22,  3  —  5.)- 
Онъ  возвѣстилъ  царю  Давиду  наказаніе  отъ  Бога  за  его  тщеславное 
желаніе  узнать,  сколько  тысячъ’  народа  повинуются  державъ  его  (у 
Дар.  22,  1—25.).  Онъ,  подобно  Наѳану  пророку,  помогалъ  Давид- 
въ  устройствѣ  Богослуженія  въ , Скиніи  (2  Пар.  29,  25.).  Онъ,  по¬ 
добно  Самуилу  и  Наѳану  пророкамъ,  записывалъ  дѣла  Давида,  его  - : 
царствованіе,  его  мужество  и '  произшествія,  бывшія  во  дни  его  (1  Пар. 
29,  29—30.).  2е11.  1.  р.  401. 

.  в)  Исаіи  65,  11,— Божество  Финикійское  и  Вавилонское.  Гадъ 
(43)  — фортуна,  счастіе,  богъ  счастія,  тоже,  что  Ваалъ-Гадъ.  По  пре¬ 
данію  Раввиновъ,  подъ  этимъ  именемъ  почитали  звѣзду  Юпитера,  ко¬ 
торая  въ  Астрологіи  Арабовъ  называется  доброю  звѣздою,  и  проти- 
•  вополагается  Сатурну,  злой  звѣздѣ.  Упоминаемое  при  этомъ  у  пророка" 
другое  божество  Мени — рокъ,  судьба,  греческое  (іоТра,  Арабское  Ма- 
піаЬ,  есть  богиня  рока.  Въ  Астрологіи  ей  соотвѣтствуетъ  звѣзда  Ве¬ 
неры.  По  другимъ:  Гадъ —тоже,  что  Ваалъ,  божество  солнца,  и  Ме¬ 
ни — тоже,  что  Астарта,  богиня  луны.  Имя  Мени  встрѣчается  на  древ¬ 
нихъ  Персидскихъ  монетахъ  временъ  Ахаменидовъ.  Минъ  (Мтр)  • — • 
Бейз  Іліішз  почитаемъ  былъ  въ  Харранѣ  (СаггЬае),  Понтѣ,  Фригіи 
и  другихъ  мѣстахъ;  а  Мини— Геа  Ьипа,  Ггѵсі-п)  Мст],  Сепііа  Мана* 
Беа  Мапа  —  у  Финикіянъ  и  въ  Африкѣ.  ЬХХ  имя  Гадъ  перевели 
словомъ,  Лаі[А(і>ѵюѵ,  а  Мени  — Тіг/д].  У  Египтянъ  четыре  божества  по¬ 
читаются  покровительствующими  рожденію  человѣка:  ЛяДоѵ,  Тб эд, . 
"‘■'Ерш;  и  ’Аѵаухт}.  Демонъ— это  солнце;  Тихи  —  луна.  Конечно,  Про- 
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рок:ь  въ  указанномъ  мѣстѣ  говоритъ  о  Вавилонскихъ,  а  не  о  Египет¬ 
скихъ  божествахъ;  но  касательно  этого  предмета  нельзя  отвергать 
средства  между  древними  Вавилонскими  и  Египетскими  воззрѣнія.  Про* 
рокъ  обличаетъ  здѣсь  Іудеевъ,  что  они,  оставивъ  святую  гору  Божію, 
приготовляли  трапезу  для  Гада,  и  растворяли  полную  чашу  для  Меня. 
Обычай  приготовлять  столы  съ  пищею  для  идоловъ  былъ  общеизвѣ¬ 
стенъ  въ  древнихъ  языческихъ  религіяхъ.  Еіігзі;  1.  р.  240  —  241. 
"Козешп.  на  Исаію  1835  г.  р.  797 — 800.  Негг.  IV.  р.  635—636. 
Кеіі  и  Беі.  на  Исаію  р.  658 — 661.  сн.  Мени. 

Гададъ  (“0'“ — отъ  “ПО  шумѣть,  кричать=  страшный,  ужас¬ 
ный,  и  потомъ — сильный ,  могущественный;  ’Аоосо;  АДаЙ;  Ададъ; 
Ь:  Найай):  Быт.  36,  35 — 36.  1  Пар.  1,  46 — 47. — Сынъ  Беда- 
довъ,  четвертый  изъ  царей  Идумейскихъ,  извѣстный  побѣдою  надъ 
Мадіанитянами  на  полѣ  Моава.  Городъ  его  Авиѳъ.  Ріігзі.  1 .  р.  316. 
2е11.  1.  р.  541.  Негг.  V.  р.  439—440.  Кеіі  и  Беі.  на  Быт.  р. 
244.  Власт.  Св.  Лѣт.  1.  р.  385. 

Гададриммонъ  (рѣэч’рл — си:  ТП  и  То<і>ѵ;  Аіаігештоп; 
Ададримонъ;  Іг.  Найаб  Кіштоп):  Зах.  12,  11.— Городъ  колѣна 

Манассіина  близъ  Іезрееля  и  Магеддо  или  Легіо.  Во  времена  Іеронима 
назывался  Максіанополь.  Іеронимъ  на  это  мѣсто  Захаріи  пишетъ: 
Д<Ы  Неттоп  езі  іихіа  Іеггаеіет — Іюйіе  ѵосаіиг  Махіапороііз 
іп  сатро  Ма§е<Моп,  іп  цио  Іозіаз  гех  іизіиз  а  РЬагаопе  соро- 
тепіо  КесЬао  чШпегаШз  ез!“ .  Въ  Св.  Писаніи  въ  исторіи  о  пора¬ 
женіи  и  смерти  Іосіи  объ  этомъ  городѣ  прямо  не  упоминается,  а  вообще 
говорится:  на  равнинѣ  Мегиддо  (2  -Нар.  35,  22.);  но  изъ  свидѣтель¬ 
ства  Іеронима  видно,  что  этотъ  городъ  здѣсь  былъ,  и  здѣсь  пораженъ 
былъ  царь. Іосія.  Нынѣ  имя  этого  .города  указываютъ  въ  селеніи  Ру- 
мунг  (Кйтипі  или  Китапеіі),  на  три  четверти  часа  къ  югу  отъ 
Лежжунъ  (Ее§іо).  Смерть  здѣсь  благочестивѣйшаго  царя  Іудейскаго 
оплакана  была  всею  Іудеею  и  всѣмъ  Израилемъ,  такъ  что  не  только 
пророкъ  Іеремія  оплакалъ  его  въ  плачевной  пѣсни,  но  и  другіе  пѣвцы 
и  пѣвицы  говорили  о  вемъ  въ  плачевныхъ  пѣсняхъ  своихъ  и  пере¬ 
дали  ихъ  въ  употребленіе  у  Израиля  (2  Пар.'  85,  25.).  Съ  этимъ-то 
великимъ  плачемъ  всего  Израиля  о  смерти  благочистивѣйшаго  царя 
своего  пророкъ  Захарія  сравниваетъ  плачъ  дома  Давидова  и  дома 
Левіина  и  плачъ  всѣхъ  племенъ  объ  имѣвшей  совершиться  нѣкогда 
крестной  смерти  Сына  Божія,  Спасителя  и  Искусителя  міра.  „Зісиі 
ео  іешроге,  говоритъ  Бл.  Іеронимъ,  розѣ  ге§ез  рессаіогев  врез  от- 
пів  рортііі  егаѣ  іп  Іозіа,  еі  оссізо  Шо,  таршз  ріапсѣиз  іп  игЬе 
соттоіиз  езѣ;  ііа  сгисШхо  Ваіѵаѣоге  гепоѵаЬііиг  ріапсіиз  іп  Іеги- 
заіет,  зісиѣ  диопйат  Іиіѣ  іп  игЬе  Аіабгітоп  іп  сатро  Ма§е(Моп“. 
Кеіі  и  Х>е1.  на  Мал.  Прор.  р.  652 — 654. 
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Гад  ара  и  Гадаринская  страна  (Шара,  %  уй9<х  хт  Гсйартргом; 
,  ге§іо  бегазепогшп;  Гадаринская  страна;  Ь:  сііе  6е§едс1  йег  Пайагедег)* 
Мар.  5,  I.  Лук.  8,  26.— Главный  и  укрѣпленный  городъ  Гадарин- 
ской  области  за  Іорданомъ,  въ  Переѣ  или  древнемъ  Галаадѣ,  лежав¬ 
шій  на  южномъ  берегу  рѣки  Іеромакса,  къ  сѣверо-востоку  отъ  Ски- 
ѳополя  и  къ  юго-востоку  отъ  Тиверіады.  Онъ  расположенъ  былъ  на 
"  вершинѣ  холма,  у  подошвы  котораго  по  обоимъ  берегамъ  Іеромакса 
находились  теплые  ключи  (Опот.  Гаоаря).  Городъ  этотъ  не  изъ 
древнихъ  городовъ  Палестины.  Въ  книгахъ  В.  Зав.  объ  немъ  не 
упоминается;  но  объ  немъ  упоминаютъ — не  только  Флавій,  но  Полибій 
Страбонъ,  Плиній,  и  др.  Въ  Нов.  Зав.  упоминаемая  страна  Гадарин¬ 
ская  отъ  города  Гадары  получила  свое  названіе.  По  указаніямъ  Іосифа 
Флавія,  Гадара  исторически  дѣлается  извѣстною  во  времена  владыче¬ 
ства  дарей  Сирійскихъ  и  Римлянъ  надъ  Іудеею,  въ  послѣднія  два  съ 
ч  половиной  столѣтія  предъ  Р,  Хр.  Въ  первый  разъ  она  упоминается 
у  Флавія  въ  числѣ  городовъ,  занятыхъ  Антіохомъ  Ш-мъ,  Великимъ, 
царемъ  Сирійскимъ.  У  ;Сяріянъ  она  отнята  была  Александромъ  Іаннеемъ 
н  возстановлена  Помнеемъ.  Во  время  проконсула  Габинія  сдѣлаіась 
главнымъ  городомъ  Гадаринской  страны.  Въ  послѣдствіи  область  эта 
іодарена  Августомъ  Ироду  Великому,  и  по  смерти  его  причислена  къ 
Сиріи  (I.  Флав.  Древн.Іуд.  Ен.  12.  гл.З.  §3.  Кн.  13.  гл.  13.  §  3, 

_  Ен.  14.  гл.  4.  §  4.  О  Войн.  Іуд.  К.  1.  гл.  4.  7.  8.  К.  2.  гл.  6. 

§  Др®®*  1^*  гл.  7,  §  3.  Ен.  17.  гл.  XI.  §  ,4.).  Гадара 

принадлежала  къ  Десятиградію  (сн.  Мѳ.  4,  25.  Мар.  5,  1.  20. 

7,  31.  сн.  Плин.  Н.  N.  У,  16.).  и  была  населена  большею  частію 
язычниками,  и  потому  у  Флавія  называется  языческимъ-  городомъ  (Древ. 
ХѴН.  XI,  4.).  Здѣсь-то  Господь  и<фѣщъ(  б^сцрватаго,  угнавъ  изъ 
него  нечистыхъ  духовъ  и  позволивъ  ѵц,мъ  перейти  въ  стедо  свиней, 
которыя  паслись  на  берегу  моря,  некоторый  потому'  в’сѣ  пбгиблі  'въ 
водѣ  (Мар.  5,  1  —  20.  Дук.  8,  26  — 'зй.  -СнДТок.  _  Ец:  (ьѴь 
Мѳ.  стр.  145 — 148.  н  на  Марк.  стр.  5іГ— ,6#Д.  Въ  Евангеліи  объ 
)  Г  этомъ  событіи  повѣствуется,  что  бѣсноватый  имѣлъ  жилище  въ  тро¬ 
мбахъ  и  въ  горахъ.  „Гробницы  у  Іудеевъ,  обыкновенно,  были  внѣ 
городовъ  или  селеній.  Это  были  пещеры,  иногда  очень  обширныя,  вы¬ 
рытыя  въ  холмахъ  н  пригоркахъ,  или  высѣченныя  въ  скалахъ.  Эти 
гробницы,  по  своему  положенію  въ  холмахъ  и  пригоркахъ,  въ  мѣстахъ 
вообще  болѣе  или  менѣе  уединенныхъ,  служили  убѣжищемъ  для  людей, 
которымъ  было  тяжело  людское  сообщество,  въ  родѣ  съумасшедщихъ 
'  и  бѣсноватыхъ,'  которымъ  нравились  такія  убѣжища  но  самой  своей 
мрачности,  соотвѣтствовавшей  ихъ  меланхолическому  характеру,  или 
тяжелому  и  мрачному  настроенію  душевному.  Таковыя  гробницы,  дц 
Іосифу,  служили  также  убѣжищемъ  для  воровъ  и  разбойниковъ,  ко- 
,  торыхъ  довольно  бывало  по  временамъ  въ  Палестинѣ,  особенно  въ 
“Церистыхъ  ея  мѣстностяхъ".  Толк.  Ев.  на  Мѳ.  стр.  145 — 146.  Га- 
*  .  82* 
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дара,  по  свидѣтельству  путешественниковъ,  изобиловала  такими  пе¬ 
щерами.  При  началѣ  войны  Іудейской  съ  Римлянами  въ  68  году  до 
Р.  Хр.  городъ  этотъ  совершенно  истребленъ  былъ  Вёспасіаномъ  со 
всѣми  окружающими  его  селеніями  (Флав.  о  В.  Іуд.  К.  3.  гл.  7.),  д 
хотя  послѣ  былъ  возстановленъ  и  былъ  мѣстопребываніемъ  Христ.  Епис¬ 
копа,  но  потомъ  опять  пришелъ  въ  запустѣніе.  Нынѣ  обширныя  и 
замѣчательныя  развалины  этого  города  со  многими  курганами,  пеще¬ 
рами  и  гробницами  находятъ  въ  селеніи  Умъ-Кейсъ.  Названіе  это  со¬ 
кращено  изъ  словъ:  Бш-еІ-Мкеіз,  что  значитъ  таможня.  Къ  сѣверу 
отъ  него  въ  3-хъ  миляхъ  протекаетъ  древній  Іеромаксъ  (нынѣ  Ще- 
ріатъ-Эль-Мандхуръ;  къ  югу — небольшой  ручей  Вади  эль-Араба.  Умъ- 
Кейсъ  занимаетъ  вершину  холма  между  обѣими  долинами.  Развалины 
кругомъ  его,  простирающіяся  на  двѣ  мили,  представляютъ  слѣды  древ¬ 
нихъ  укрѣпленій,  остатки  двухъ  театровъ,  огромныя  кучи  тесаннаго 
камня,  рядъ  упавшихъ  колоннъ,  свидѣтельствующій,  что  здѣсь  сущест¬ 
вовала  нѣкогда  прямая  улица,  украшенная  по  обѣимъ  сторонамъ  ко¬ 
лоннадою.  Не  въ  далекѣ  на  сѣверъ,  при  сѣверномъ  склонѣ  горнаго 
хребта,  въ  узкомъ  ущельѣ  Шеріата,  лежатъ  знаменитые  теплые  ми¬ 
неральные  ключи,  извѣстные  въ  древности  подъ  именемъ  Амаѳа.  Селеніе 
Умъ-Кейсъ  изобилуетъ  чрезвычайнымъ  множествомъ  искусственныхъ  мо¬ 
гильныхъ  пещеръ  съ  базальтовыми  гробницами  изъ  сосѣдняго  Гаурана,  и 
жители  этой  мѣстности  не  имѣютъ  своихъ  домовъ  и  живутъ,  подобно  упомя¬ 
нутому  бѣсноватому,  въ  пещерахъ.  Касательно  Радары  необходимо  еще  замѣ¬ 
тить  здѣсь,  что  у  Ев.  Матѳея  мѣстность  эта,  гдѣ  исцѣленъ  бѣснова¬ 
тый,  называется  страна  Гергесянская  (Мѳ.  8,  28.).  Радара,  какъ 

выше  сказано,  лежала  недалеко  отъ  Тиверіадскаго  моря  или  озера  къ 
юговостоку,  а  Гергеса — нѣсколько  далѣе,  въ  томъ  же  нанравленіи  отъ 
озера,  и  оба  города  находились  въ 'одной  и  той-же  области  (Переѣ 
или  древнемъ  Галаадѣ).  Такъ  обр.  разность  только  въ  томъ,  что  одинъ 
Евангелистъ  наименовалъ  одинъ  городъ,  а  другой  —  другой,  но  того 
же  округа.  Арх.  Мих»  >Толк.  Ев.  на  Марк,  стран.  59.  2е11.  1.  о. 
401—402.  Негг.  IV.  р.  636—637.  сн.  Атл.  Менке,  №  У.  VI. 
и  VIII. 

Гадаръ  ("ПО  отъ  "ИГ!  =  высота,  величіе,  блескъ,  пышность , 
слава ,  красота,  великолѣпіе,  украшеніе;  'крал,  'Аоаб,  'Араб;  А4аг, 
А(1а4;  Арадъ,  Ададъ;  Б:  Найаг,  НасЫ):  Быт.  36,  39.  1  Пар.  1, 
50—51. — Послѣдній  изъ  царей  Эдомсвихъ,  послѣ  коего  верховная 
власть  перешла  къ  старѣйшинамъ.  Въ  кн.  Бытія  о  смерти  •  его  не  ска¬ 
зано,  хотя  сообщено  нѣсколько  болѣе  подробностей,  нежели  о  предше¬ 
ствовавшихъ  царяхъ;  въ  книгѣ  же  Паралипоменонъ  прибавлено  и  о 
смерти  его.  Можетъ  быть,  во  дни  Моисея  онъ  еще, былъ  живъ.  Мо¬ 
жетъ  быть,  это  былъ  тотъ  царь  Эдомскій,  къ  которому  Моисей  по¬ 
сылалъ  пословъ  изъ  Кадеса,  прося  позволенія  пройти  Израильтянамъ 
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чрезъ  его  землю  въ  землю  обѣтованную,  и  который  отказалъ  ему  въ 
этомъ  (Числ.  20,  14  —  21.).  Ван.  на  к.  Быт.  1819  г.  Ч.  3*  стр. 
152.  Въ  1  Пар.  (1,  50 — 51.)  въ  Еврейскомъ,  вмѣсто  Гадаръ,  чи¬ 
тается  Гададъ — по  Кенникѳтту  и  де  Росси,  въ  разныхъ  древ¬ 
нихъ  манускриптахъ,  въ  обоихъ  указанныхъ  мѣстахъ,  и  Бытія  и 
Паралипоменонъ,  читается  и  Гададъ,  и  Гадаръ.  Впрочемъ  принятому 
чтенію  книги  Бытія  даютъ  преимущество.  Кеіі  и  І)е1.  на  Быт.  р. 
245.  2е11.  1.  р.  541:  ШкЫ  11. 

Гадасса  миртъ)  у  ІХХ  :  так; — дѣвица;  У:  Ебізза;  Сл: 

отроковица;  I:  Набазза):  Есѳ.  2,  7. — Такъ  по  Еврейски  называлась 
Есѳирь,  супруга  Персидскаго  царя  Артаксеркса.  Съ  возвышеніемъ  ея 
въ  царицы,  Еврейское  имя  ея  перемѣнено  на  Персидское  Есѳирь — 
ъЗД.  Есѳирь — ЕзОіег  есть  древлеперсидское:  8іага  съ  придаточнымъ 
вначалѣ  и  соотвѣтствуетъ  Греческому:  'аа-гф — звѣзда;  новопер- 
сидское:  ЗііагеЬ.  Ріігзі  1.  р.  122  и  317.  Кеіі  и  М.  на  Пар. 
Ездр.,  Неем.  и  Есѳ.  р.  628. 

Гадатели,  прорицатели, — волшебники,  колдуны,  чародѣи ,  и  пр. 
(Втор.  18,  10 — 14.),  см.  Волхвы. 

Гаддисъ  (Гссооі;,  Каооі;;  Иаббіз;  Гаддісъ):  1  Макк.  2,  2,— Про¬ 
званіе  Іоанна,  старшаго  сына  священника  Маттаѳіи,  возставшаго  на  защиту 
вѣры  и  отечества  противъ  Антіоха  Епифана,  царя  Сирійрійскаго. 
Гаддисъ  соотвѣтствуетъ  Еврейскому  Гадди — '12,  происходящему  отъ 
слова  гадъ  (“Ч!),„  и  означающему:  счастливый.  Кеіі.  на  Макк.  р.  57. 

Гаддій  ('11— тоже,  что  Гаддисъ;  Гаооі;  Оаббі;  Гадді):  Числ. 
13,  12. — Сынъ  Сусіевъ,  изъ  главныхъ  колѣна  Манассіина,  бывшій  въ 
числѣ  соглядатаевъ  земли  обѣтованной  во  дни  Моисея. 

ГаддІИЛЪ  =  счастіе  Божіе,  или  счастливецъ  Божій, 

или  Богъ  осчастливливаетъ ;  ГооЦХ;  Оеббіеі;  Гудіилъ):  Числ.  13, 
11. — Сынъ  Содіевъ/  изъ  главныхъ  колѣна  Завулонова,  бывшій  въ 
числѣ  соглядатаевъ  земли  обѣтованной  во  дни  Моисея. 

Гадеръ  (ТІУ^І^ — башня  Бадеръ,  т.  е.  башня  стада ;  кбруо; 
Габер;  іиггіз  цгеуз;  столпъ  Гадеръ;  ТЬигга  Есіег):  Быт.  35,  16. 
21.— Башня  Гадеръ  или  стада,  это— мѣсто,  у  котораго  раскинулъ 
шатеръ  свой  Іаковъ  на  пути  изъ  Веѳиля  въ  Ефраѳу  или  Виѳлеемъ.- 
Здѣсь  Рахиль  родила  Веніамина,  и  скончалась  послѣ  родовъ,  своихъ,' 
и  Іаковъ  поставилъ  памятникъ  надъ  гробомъ  ея  (Быт.  35,  16 — 21. 
1  Цар.  10,  2.).  Мѣстность  эта  принимается  въ  св.  Писаніи  и  за  са¬ 
мый  Виѳлеемъ.  „А  ты,  башня  стада,  холмъ  дщери  Сіона,  говорилъ 
*  Пророкъ,  провидя  будущую  славу  Израиля;  къ  тебѣ  прійдетъ  и  возвра- 
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тится  прежнее  владычество,  царство  въ  дщерямъ  Іерусалима..,.  2 
ты,  Виѳлеемъ  —  Ефраѳа,  малъ  ли  ты  между  тысячами  Іудиными?  - 
изъ  тебя  произойдетъ  Мнѣ  Тотъ,  который  долженъ  быть  Владыкою 
въ  Израилѣ,  и  котораго  происхожденіе  изъ  начала,  отъ  дней  вѣч¬ 
ныхъ"  (Мих.  4,  8.  5,  2.  сн.  Мѳ.  2,  6.).  Нынѣ  здѣсь  мечеть 
Арабская,  и  мѣсто  это  у  Турокъ  и  Евреевъ  въ  уваженіи.  Опот:  ВеШ- 
Іеет.  Дутепг.  Нор.  1854  г.  Т.  3.  стр.  383 — 384.  2е11.  2  р.  307  ѵ 

Гадеръ  РЗ! — отъ  ограда,  стѣна,  огороженное,  укрѣплт- 

ное мѣсто)  ГаЗер;  ОЫег;  Ь:  (Мег;  Гадеръ):  Нав.  12,  13. — Городъ,  ле¬ 
жащій  вънизменныхъ  мѣстахъ  колѣна  Іудина,  такъ  какъ  и  другіе,  указы¬ 
ваемые  вмѣстѣ  съ  нимъ,  города:  Сохо,  Одолламъ,  Іариуѳъ,  Лахисъ,  Іивна, 
и  др.,  очевидно,  суть  города  низмѣнныхъ  мѣстъ  Іуды.  Можетъ  быть, 
это  тоже,  что  Гедѳра  или  Гедероѳаимъ,  указываемый  у  Нав.  въ  15, 
36  ет.;  потому  что  и  здѣсь,  при  Гедерѣ,  указываются  почти  такіе  же 
города,  какъ  тамъ  (См.  ст.  35.).  Иные  принимаютъ  его  за  Гедоръ, 
упоминаемый  у  Нав.  15,  58  ст.  (Кеіі  и  Бе1.  на  Нав.  97.).  Но 
Гедоръ  лежитъ  на  возвышенномъ,  гористомъ  мѣстѣ,  а  не  на  равнинѣ. 
Ет.  XIV.  р.  743.  2е11.  1.  р.  427. 

Г йДІЙ  (РІ — отъ  1%=счастливый)  ТаЗЗі,  Гвоові  и  ГаЗЗеі;  басіі; 
Гаддій):  4  Цар.  15,  14.— Отецъ  Менаима,  изъ  Ѳирцы,  убійцы  царя 
Селума,  воцарившагося  вмѣсто  его  надъ  Израилемъ. 

Гадовый,  Гадово  колѣно,  Гадитяне  (Р|,  шбі  ГаЗ;  (Мііае; 
Гадовый,  сынова  Гадовы):  Быт.  46,  16.  Числ.  26,  15-  Втор.  3, 
12.  Нав.  13,  28.  21,  1.  1  Нар.  12,  8.  2  Цар. ‘23,  36.  24,  5. 
и  др. — При  переселеніи  Патріарха  Іакова  въ  Египетъ  у  Гада  было  семь 
сыновъ.  Имена  ихъ  въ  Еврейскомъ  и  въ  русскомъ  читаются  нѣсклько 
различно  (см.  Быт.  46,  16.  Числ.  26,  15.).  Они  по  кн.  Быт.  слѣ¬ 
дующія:  Цифіонъ  и  Хагги,  Шуни  и  Эцбонъ,  Ери  и  Ароди  и  Арели 
(Быт.  56,  16.).  При  первомъ  перечисленіи  Израиля  при  Синаѣ  въ 
колѣнѣ-  Гадовомъ  было  45,650  мужей,  а  при  послѣднемъ,  на 
поляхъ  Моава,  40,500  (Числ.  1,  24  —г  25.  2,  14 — 15.  26, 
15—18.).  Во  время  пути  колѣно  Гадово  занимало  южную  сторону 
предъ  Скиніею,  послѣ  колѣна  Рувимова  и  Симѳонова  (Числ.  2,  10. 
12. 14.).  При  занятіи  земли  обѣтованной,  колѣно  Гадова,  вмѣстѣ  съ 
Рувимовымъ  и  половиной  Манассійна,  обладая  множествомъ  стадъ, 
просили  себѣ  въ  удѣлъ  завоеванныя  земли  по  ту  сторону  Іордана,  и 
удѣлъ  Гадовъ  занялъ  по  восточной  сторонѣ  Іордана,  города  Галаада, 
къ  востоку— до  Ароера  предъ  Раббою"  Аммонитской,  на  югъ — до  ны¬ 
нѣшняго  Вади  Хѳсбона,  къ  сѣверу — до  Іавока  и  Манаима,  къ  западу 
до  Іордана  (Втор.  3,  12  —  17.  Нав.  13,  24 — 28.).  Къ  нему  при¬ 
надлежали  города:  Іазиръ,  Дивонъ,  отданный  кол.  Ру  в.,  Атароѳъ, 
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Ароиръ  противъ  Раббы,  Рамоѳъ,  Масфа  или  Мацфа,  Ветонимъ,  Маха¬ 
на  имъ,  Шофанъ  или  Цафоаъ,  Виѳнимра,  или  Беѳ-Нимра,  Виѳаранъ 
или  Беѳ-Гаранъ,  Соехоѳъ,  и  др.  (си.  Числ.  32,  34  -86,  Нав.  18, 
24 — 28.).  Не  смотря  на  свою  привязанность  къ  жизни  пастушеской 
(сн.  Числ.  32,  1.  4.  16.  36.),  сыны  Гадовы  отличались  воинствен¬ 
нымъ  характеромъ.  Они  мужественно  помогали  своимъ  братіямъ  въ  за¬ 
воеваніи  земли  обѣтованной  (Числ.  32,  17.  27.  Нав.  22,  Г — 6.). 
Во  времена  Судей  они  также  мужественно  защищали  удѣлъ  свой- отъ 
сосѣдей — Аммонитянъ,  и  выдержали  сильную  борьбу  съ  Ефрѳмлянами 
(Суд.  10,  8.  17  и  гл.  Ши  XII.).  Когда  Давидъ  укрывался  отъ 
Саула  въ  укрѣпленіи  въ  Секелагѣ,  къ  нему  пришли  сюда  и  изъ  Га- 
дитянъ,  и  вотъ  какъ  изображаются  они  въ  книгѣ  Паралипоменонъ: 
„Люди  мужественные,  воинственные,  вооруженные  щитомъ  и  копьемъ; 
лица  ихъ — лица  львиныя,  и  они  быстры,  какъ  серны  на  горахъ... 
Они  были  главами  въ  войскѣ:  меньшій  надъ  сотнею,  и  большій  надъ 
тысячею.  Они-то  перешли  Іорданъ  въ  первый  мѣсяцъ,  когда  онъ  высту¬ 
паетъ  изъ  береговъ  своихъ,  и  разогнали  всѣхъ,  жившихъ  въ  долинахъ, 
къ  востоку  и  западу"  (1  Пар.  12,  8—15.).  Еще  во  времена  Саула 
жители  Галаада  вели  войны  съ  Агарянами,  и  побѣдили  ихъ  (1  Пар, 
5,  10.).  Послѣ  еще  была  война  у  Рувимлянъ,  Гадитянъ  и  Манасси- 
тянъ  съ  Агарянами,  Итуреями,  Измаильтянами  и  другими  Аравійскими 
племенами,  и  Богъ  номогъ  имъ  побѣдить  ихъ,  и  они  множество  взяли 
скота  у  побѣжденныхъ,  и  поселились  на  мѣстѣ  ихъ  (I  Пар.  5,18—22.). 
Это  событіе,  вѣроятно,  было  въ  позднѣйшее  время  царства  Израиль¬ 
скаго;  ибо  во  первыхъ  здѣсь  упоминается  о  перечисленіи  Израиля  во 
дни  Іоаѳама,  даря  Іудейскаго,  и  Іеровоама,  царя  Израильскаго  (ст, 
17.);  и  во  вторыхъ  далѣе  повѣствуется  о  плѣненіи  Израильтянъ  Асси¬ 
ріянами,  и  так.  обр.  дается  видѣть,  что  это  событіе  было  не  за  долго 
до  разрушенія  царства  Израильскаго  (ст.  22.).  Такъ  какъ  всѣ  Из¬ 
раильтяне  отступили  отъ  Бога  отцовъ  своихъ  и  стали  служить  богамъ 
языческимъ,  то  Господь  предалъ  ихъ  въ  руки  враговъ  ихъ,  и  муже¬ 
ственные  Гадитянѳ  вмѣстѣ  съ  другими  колѣнами  Израильскими,  поко¬ 
рены  были  Феглафѳлласаромъ,  царемъ  Ассирійскимъ,  и  отведены  въ 
плѣнъ  въ  Ассирію,  и  Аммонитянѳ  снова  завладѣли  землями  ихъ 
(Іѳрем.  49,  1.).  Въ  новомъ  теократическомъ  царствѣ  Пророкъ  Іезе¬ 
кіиль  указываетъ  Гадову  колѣну  послѣднее  мѣсто  въ  южныхъ  предѣ-. 
лахъ  земли  заіорданской  (Іез.  48,  27.  и  далѣе).  Въ  откровеніи 
Іоанна  въ  числѣ  запечатленнымъ  и  изъ  Гадова  колѣна  значится  12,000 
(Апок.  7,  5.).  Нега.  IV.  634—635.  2е11.  1.  р.  401. 

Гадорамъ  (ОЧ-ПП — изъ  и  “'ПП>  СН.  Гадаръ  (Т?П)=  Гадоръ 

высокъ;  'Ооорря,  Кесаря^;  Аіигат,  Айогат;  Одбрръ,  Адорймъ;  На- 
<Іогат):  Быт.  10,  27.  1  Пар.  1,  21. — Изъ  сыновъ  Іоктана,  сына 
*  Еверова.  Племя  его  полагаютъ  въ  южной  или  счастливой  Аравіи, 
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ниже  Мекки.  Описывая  потомковъ  Іоктана  вообще,  Моисей  продѣлала 
ихъ.  жительства  полагаетъ  на  западѣ  Мешу,  которая  вѣроятно  есть 
Меса— торговая  пристань  при  Чермномъ  морѣ,  а.  на„востокѣ — Сефаръ, 
городъ  и  цѣпь  горъ  на  западномъ  берегу  Индѣйскаго  моря.  Потом¬ 
ками  Гадорама  почитаютъ  Адрамитовъ  Птоломея  (6,  7.)  и  Атрами- 
товъ  Плинія  (6,  28-),  жившихъ  къ  востоку  отъ  Гимъяритовъ  или 
Омеритовъ  и  торговаго .  мѣста  Кане,  и  къ  югу  отъ  Хатрамонитовъ 
(Нагагтаѵейі)  и  главнаго  города  Саббаты.  Негг.  Ѵ.р.  444 — 445. 
Зап.  на  кн.  Быт.  819  г.  Ч..2.  стр.  51.  Еіігзі.  І.^р.  817.  Кеіі 
и  еі..  на  Быт.  стр.  121.  сн.  Атл.  Мепке  №  1. 

Гаенамъ  _ тоже  чт0>  =  двоякій  .  источникъ  или 

два  источника-,  ’Шшц;  Епаіга;  Инаімъ;  Ь:  Епат):  Нав.  15,  34.— 
Изъ  городовъ  колѣна  Іудина  на  низменныхъ  мѣстахъ.  Его  принимаютъ 
за  одно  съ  городомъ  Инаимъ  или  Енаимъ,  который  лежитъ  на  пути 
отъ  Одоллама  къ  Ѳимнѣ  (Быт.  38,  14.  21.).  РІІГ8І.  2.  р.  188. 
Негг,  XIV.  р.  742.  Городъ  этотъ  доселѣ  не  найденъ.-  Кеіі  и  Беі. 
на  Нав.  р.  129. 

Газа  (П|2  —  отъ  =  крѣпость,  укрѣпленное  мѣсто]  Госса; 
Нага;  Газа):-  Быт.  ІО,  19.  Втор.  2,  23.  Нав.  ІО,  41.  XI,  22. 
13,  3.  15,  -47.  Суд.  1,  18.  6,  4.  16,  1.  21.  1  Дар.  16,  17.  3 
Дар.  4,  24.  4  Дар.  18,  8.  1  Пар.  7,  28.  Іерем.  25,  20.  47,  1. 
5. .Амос.  1,  6.  7.  Соф.  2,  4.  Зах.  9,  5.  1  Мак.  XI,  61.  62.  13, 
43.  Дѣян.  8*  26.  —  Городъ  Фшшетимокій,  изъ  пяти  извѣстнѣйшихъ 
Филистимскйхъ  городовъ  (Нав.  13,  3.  Суд.  3,  3.  1  Дар.  6,  4.  17 — 
.18),  служившій  предѣломъ  Хананеевъ  на  югѣ  Палестины  (Быт:  10,  19. 
Втор.  2,  23.  Нав.  10,  41.);  лежитъ  на  югъ  отъ  Аскалона,  выше 
потока  Весорскаго.  При  раздѣлѣ  земли  обѣтованной  городъ  этотъ  при- 
. численъ  къ  колѣну  Іудину  (Нав.  15,  47);  но  кажется  онъ  не  былъ 
еще  покоренъ  Іудеями  (Нав.  13,  1 — 3.).  Уже  во  времена  Судей  Іуда 
взялъ  Газу  съ  другими 'городами  Филистимскими  (Суд.  1,  18.);-  но 
вскорѣ  Филистимляне  опять,  должно  быть,  завладѣли  ими  (Суд.  3,  1 — 
4.)  и  они  оставались  у  нихъ  и  во  времена  Судей,  и  во  времена  Царей. 
Во  времена  Сампсона,  Самуила,  Саула  и  Давида,  Газа  была  Фили- 
етимскимъ  городомъ  (Суд.  16,  1.  21.  1  Дар.  6,  1.  17.  7,  14  и  др.). 
Давидъ  -хотя  положилъ  конецъ  владычеству  Филистимлянъ  надъ  Изра¬ 
илемъ,  и  смирилъ  ихъ,  и  даже  завоевалъ  у  нихъ  Геѳъ  (1  Пар.  18, 
1.  Сир.  47,  8);  но  не  подчинилъ  ихъ  себѣ,  и  Газа  съ  прочими  глав¬ 
ными  городами  оставалась  самостоятельною  и  независимою ;  Тоже  должно 
сказать  и:  о  Соломонѣ  (3  Дар.  4,  24.  2  Пар.  9,  26).  Оставаясь 
самостоятельнымъ  и  независимымъ  народомъ,  Филистимляне  всегда  оста¬ 
вались  враждебными  къ  Іудеямъ,  и  цари  Іудейскіе  должны  были  вести 
еъ  ними  войны.  Царь  Озія  счастливо  воевалъ  съ  ними  (2  Пар.  26, 
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6—7.);  Ц<аРь  Езекія  поразилъ  ихъ  до' Газы  (4  Цар.  18,  8.  си.. 
2  Пар.  28,  18.).  И  пророки  около  этого  времени  часто  предсказывали 
паденіе  Газы  (Іер.  25,  20.  47,  5.  Амос.  1.6.  Соф.  2,  4.  Зах.  9,  5.), 
и  судъ  Божій  постигъ  Филистимлянъ.  Фараонъ  царь  Египетскій  пора¬ 
зилъ  Газу  (Іер.  47,  1.).  Потомъ  городъ  этотъ  вмѣстѣ  съ  другими 
городами  долженъ  былъ  перейти  во  власть  царя  Вавилонскаго  (4  Цар. 

24,  7.  сн.  Іер.  25,  15 — 26.).  Александръ  Македонскій,  послѣ  двух¬ 
мѣсячной  осады,  взялъ  и  разрушилъ  его.  Снова  возстановленный  но 
смерти  Александра,  онъ  завоеванъ  былъ  Антіохомъ  ІП-мъ,  и  перешелъ 
подъ  власть  Сирійскихъ  царей.  Во  времена  Маккавейскія  нѣсколько  разъ 
былъ  раззоряемъ  (1  Мак.  XI,  64.  13,  43.  Флав.  Древн.  ХПІ.  13, 
3.).  По  завоеваніи  Іудеи  Помпеемъ,  Газа  получила  отъ  него  приви¬ 
легію  свободнаго  города,  и  снова  построена  была  проконсуломъ  Габи- 
ніемъ,  но  на  нѣсколько  къ  югу  отъ  развалинъ  древняго  города  (Онот. 
Евс.  п  Іерон.:  б-ага).  Ими.  Августъ  подарилъ  ее  Ироду  Великому. 
Послѣ  она  присоединена  къ  Сиріи  (Древн.  Іуд.  ХѴП.  XI,  4.).  Въ 
Нов.  Зав.  о  Газѣ  упоминается  только  въ  исторіи  обращенія  вельможи 
Еѳіопской  царицы  Кандакіи  (Дѣян.  8,  26.);  но  и  здѣсь  видно,  что' 
городъ  этотъ  находился  въ  запустѣніи;  ибо,  относить  ли  слова  книги 
Дѣяній:  „и  той  есть  пустъ*  къ  городу,  или  только  къ  дорогѣ,  все 
это  показываетъ,  что  уже  не  было  въ  этой  мѣстности  ни  того  много- 
лодства,  ни  того  движенія  и  жизни,  которыя  свойственны  цвѣтущимъ 
городамъ  и  мѣстамъ.  И  послѣ  временъ  Апостольскихъ,  онъ  былъ  разо¬ 
ряемъ  и  возобновляемъ  нѣсколько  разъ.  Впрочемъ,  какъ  средоточіе 
Индейской  и  Аравійской  торговли,  онъ  былъ  поддерживаемъ  Римля¬ 
нами,  и  у  писателей  4-го  и  слѣдующихъ  вѣковъ  считался  въ  числѣ 
отличныхъ  (е§ге§іае  сіѵіШез),  большихъ  (издие  Ыхііе  ііізщпіз)  и  ве¬ 
ликолѣпныхъ  городовъ  (сіѵііаз  зрІешШа,  йеіісіоза),  и  но  крайней  мѣрѣ 
съ  4-го  вѣка  былъ  Христіанскимъ  городомъ,  хотя  тамъ  много  было 
язычниковъ,  и  во  дни  Юліана  язычники  сильно  гнали  здѣсь  Христіанъ. 
По  преданію,  еще  Филимонъ,  къ  которому  Ап.  Павелъ  писалъ  свое 
посланіе,  былъ  уже  здѣсь  епископомъ.  При  Діоклитіанѣ  здѣсь  принялъ 
мученическій  вѣнецъ  Сильванъ  епископъ  (Нізі.  Ессі.  Еиз.  УШ.  22, 

25. ).  Отсюда  были  епископы  на  Никейскомъ  и  Константинопольскихъ 
соборахъ.  При  Константинѣ  Великомъ,  но  Созомену,  Христіанамъ  при¬ 
стани  Газской  Маіумы  данъ  былъ  особый  епископъ  (Соз.  к.  5.  гл.  3.). 
Близъ  Газы  въ  4-мъ  вѣкѣ  преподобный  Иларіонъ  основалъ  общежитіе 
монашеское  (Соз.  Дер.  Ист.  к.  3.  гл.  14.).  Но  Христіанство  востор¬ 
жествовало  здѣсь  надъ  язычествомъ  уже  при  Имп.  Аркадіѣ,  и  съ  сего 
времени  городъ  остался  Христіанскимъ,  пока  въ  634  г.  не  покоренъ 
былъ  поклонниками  Магомета.  Подъ  владычествомъ  Магометанъ,  среди 
междоусобныхъ  войнъ  между  Калифами,  городъ  этотъ  слишкомъ  много, 
должно  быть,  пострадалъ;  Крестоносцы  нашла  его  опустошеннымъ;  раз- 

*  валины  его  далеко  распространялись  на  холмахъ  вокругъ  его  и  на  близъ 
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лежащей  равнинѣ.  Съ  первой  половины  18-го  вѣка  Газа  совершенно  по¬ 
теряла  уже  свое  значеніе  въ  исторіи.  Такъ-то  исполнилось  то,  что  давно 
предсказывали  Пророки.  Теперь  только  песчаные  холмы,  начинающіеся 
менѣе  мили  отъ  нынѣшней  Газы,  по  направленію  къ  морю,  голые, 
пустые,  безъ  всякой  растительности,  и  множество  остатковъ  тесанныхъ 
камней,  бѣлаго  мрамора,  обрушившихся  стѣнъ,  колоннъ  и  другихъ  па¬ 
мятниковъ,  особенно  вдоль  берега  къ  югу,  служатъ  свидѣтельствомъ, 
что  здѣсь  существовалъ  нѣкогда  великій  городъ.  Нынѣшній  городъ  лежитъ 
на  разстояніи  часа  пути  отъ  моря,  частію  на  невысокомъ,  кругломъ, 
холмѣ,  и  частію  на  равнинѣ,  съ  многими  развалинами.  Онъ  построенъ 
изъ  обломковъ  древняго  города.  По  свидѣтельству  Робинсона,  онъ  и 
теперь  еще  есть  многолюднѣйшій  изъ  городовъ  Палестины;  имѣетъ  до 
15-ти  тысячъ  жителей;  окруженъ  хотя  песчаными  холмами,  но  кото¬ 
рые  при  поливаніи  оказываются  очень  плодоносными;  есть  здѣсь  пре¬ 
красная  оливковая  роща,  простирающаяся  по  крайней  мѣрѣ  на  три 
мили  въ  длину;  есть  нѣсколько  стоящихъ  одиноко,  большихъ,  прекра¬ 
сныхъ  деревьевъ;  есть  пальмовыя  рощи,  раскошные  фруктовые  сады;  равни¬ 
ны  его  покрыты  засѣвами  и  зеленѣющими  лугами,  и  особенное  значе¬ 
ніе  городъ  имѣетъ  еще,  какъ  лучшее  мѣсто  для  остановки  проходя¬ 
щихъ  здѣсь  каравановъ  съ  товарами.  Жители  занимаются  частію  тор¬ 
говлею,  частію  издѣліями  шерстяныхъ  матерій  и  мыла,  и  частію  зе¬ 
мледѣліемъ  и  садоводствомъ.  Нега  IV.  р.  167—674.  2е11.  1.  р.  415. 
Путеш.  Нор.  Т.  Ш.  стр.  57 — 62.  Кейт.  Док. -ист.  Хр.  В.  1870  г. 

ГЛ.  IX.  стр.  365  —  385. 

Г  азамъ — изъ  родовъ  саранчи.  См.  подъ  слов.  Саранча. 

Газара  (у  ГаСара,  ГаС^ря,  та  ГаСара;  Оагага,  багагае;  Га¬ 
зара,  Газіръ,  Газары):  1  Мак.  4,  15.  7,  45.  9,  52.  13,  53. 
14,  7.  15,  28.  35.  16,  1.  2  Мак.  10,  32.  — Городъ,  полагае¬ 
мый  по  книгамъ  Маккавейскимъ  между  Іоппіою  и  Іамніею,  къ  востоку 
■отъ  Іоппіи  и  Іамніи,  принимаемый  за  одно  съ  Газеромъ  или  Гезеромъ, 
указываемымъ  въ  другихъ  книгахъ  св.  Писанія.  Иные  отличаютъ  Га- 
■зару  отъ  Газѳра  или  Гезера  на  томъ  основаніи,  что  Газара  Макка- 
вейскихъ  книгъ  полагается  близъ  Іоппіи  и  Іамніи,  на  предѣлахъ  Азота, 
къ  морю  (1  Мак.  14,  34.),  и  что  у  Страбона  (XVI.  §  29.)  городъ 
этотъ,  подъ  именемъ  Гадары,  также  полагается  между  Іоппіею  и  Іам¬ 
ніею,  недалеко  отъ  берега  Средиземнаго  моря,  а  Га  еръ,  указываемый 
въ  другихъ  книгахъ  св.  Писанія,  находится  выше,  на  югоэападной 
границѣ  колѣна  Ефремова,  между  нижнимъ  Веѳорономъ  и  Средизем¬ 
нымъ  моремъ,  на  сѣверъ  по  Евсевію  отъ  Никополя  или  Еммауса.  Но 
по  другимъ  эти  признаки  мѣстоположенія  Газера  также  могутъ  идти 
и  къ  Газарѣ  книгъ  Маккавейскихъ.  Си.  2ч  (Іеп  Арокг.  3.  р.  67. 
Нега,  V.  р.  143.  Атл,  Менке,  №  Ш.  VI  и  ѴГО.  Нынѣ  Газару 
находятъ  выше  Никополя  или  Еммауса  (Апѵѵаз)  близъ  селеній  ель-  " 
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Жубабъ,  Бейтъ-Нуба  и  Селебт.  Кеіі  на  Макк.  р.  85.  2е1І.  1.  р. 
•412.  Городъ  этотъ  во  времена  Маккавейскія  имѣлъ  весьма  важное 
.значеніе,  и  объ  немъ  часто  упоминается.  Сначала  о  немъ  упоминается 
еще  при  Антіохѣ  IV  Епифанѣ,  Іуда  Маккавей,  въ  войнѣ  противъ 
■Сирійскаго  военачальника  Горгія,  обративъ  непріятелей  въ  бѣгство, 
преслѣдовалъ  ихъ  до  Газера  и  до  равнинъ  Идумеи,  Азота  и  Іамніи 
<1  Мак.  4,  15.).  Подъ  Тазеромъ  (ГаСт)ршѵ),  по  общему  мнѣнію,  ра¬ 
зумѣется  здѣсь  Газара.  Во  2  Макк.  (10,  24....)  упоминается  о 
Газарѣ  по  смерти  Антіоха  Епифана,  при  сынѣ  его  Антіохѣ  Евпа- 
торѣ,  по  случаю  войны  Іуды  противъ  полководца  Тимоѳея.  Обра¬ 
щенный  въ  бѣгство,  Тимоѳей  скрывался,  сказано,  въ  Газарѣ;  но 
по  трехдневной  осадѣ  укрѣпленіе  это  было  взято  Іудою,  и  Тимоѳей 
былъ  убитъ  (2  Мак.  10,  24 — 88.).  Но  здѣсь  подъ  Газарою  нельзя 
разумѣть  города  Газары,  а  укрѣпленное  какое-то  мѣсто,  котораго  по¬ 
ложеніе  не  извѣстно,  такъ  какъ  и  все  описываемое  здѣсь  событіе  слиш¬ 
комъ  темно,  представляя  смѣшеніе  происшествій  разныхъ  мѣстъ  и  вре¬ 
менъ  (1  Мак.  5,  6 — 13.  2  Мак.  гл.  12.). — 0  Газарѣ  или  Газирѣ 
упоминается  далѣе  при  царѣ  Димитріѣ  Оотерѣ,  въ  войнѣ  Іуды  противъ 
военачальника  Димитріева  Никанора.  Въ  этомъ  сраженіи  Никаноръ 
былъ  убитъ.  Разбивъ  войска  его,  Израильтяне  преслѣдовали  ихъ  отъ 
Адаса  (въ  30  миляхъ  отъ  Беѳорона)  до  самой  Газиры.  Подъ  Газирою 
разумѣется  Газара  или  Газеръ  (1  Мак.  7,  45.  сн.  4,  15.). — Далѣе 
-о  Газарѣ  упоминается,  по  смерти  Іуды,  въ  войнѣ  Іонаѳана  противъ 
Вакхида,  военачальника  Димитріева.  Ваккидъ  завладѣлъ  тогда  многими 
тородами  Іудейскими,  и  укрѣпилъ  ихъ,  и  въ  числѣ  ихъ  и  Газару 
О  Мак.  9,  50 — 53.). — 0  Газарѣ  говорится  наконецъ  въ  правленіе 
Бимона,  брата  Іуды  и  -Іонаѳана.  Покоривъ  Гагу  и  окрестныя  мѣста, 
•онъ  укрѣпилъ  многіе  города,  и  въ  числѣ  ихъ  и  Газару  въ  предѣлахъ 
Азота,  въ  которой  доселѣ  обитали  иноплеменники,  и  въ  которой  те¬ 
перь  поселилъ  онъ  Іудеевъ  и  сына  своего  Іоанна  (Гиркана)  поставилъ 
начальникомъ  надъ  всѣми  войсками  (1  Мак.  13,  43.  53.  14,  4 — 7, 
33 — 34.). — Въ  послѣдствіи  времени  Антіохъ  Сядетъ,  сынъ  Димитрія, 
покушался  было  возвратить  себѣ  Газару,  Іоппію  и  Іерусалимскую  крѣ¬ 
пость,  и,  получивъ  отъ  Симона  отказъ  въ  этомъ,  поставилъ  военачаль¬ 
никомъ  приморской  страны  Кендевея,  чтобы  отсюда  дѣлать  нападенія 
па  города  Іудейскіе;  но  Симонъ  выслалъ  противъ  Кендевея  войско  подъ 
начальствомъ  двухъ  сыновъ  своихъ,  Іуды  и  Іоанна  Гиркана,  и  Кен- 
девеіГ  былъ  разбитъ  и  прогнанъ  (1  Мак.  15,  25 — 41.  16,  1 — 10.). 
•сн.  Гезеръ. 

Газезъ  (Щ  —  срѣзывающій,  стригущій ;  ГгС оій;  Оегег;  Га¬ 
зеръ,  Газиръ;  Оавев): 

а.,  1  Пар.  2,  46.  —  Изъ  рода  и  потомства  Іуды,  сынъ  Халева, 
отъ  наложницы  его  Эфы. 
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б.;  1  Пар.  2,  46.  —  Сынъ  Харана,  внукъ  Эфы,  изъ  того  же 
рода  и  потомства. 

Газеръ,  см.  Гезеръ. 

Газзамъ  (ПМ —  обрѣзывающій,  огрызающій,  позющхтщій;  Га- 
Сері,  Гт]Сарь;  багат,  Оегет;  Газемъ,  Гизамъ):  I  Ездры  2,  48.  Неем. 
7,  51.  —  Изъ  Нееинеевъ;  потомки  его  значатся  въ  числѣ  возвратив¬ 
шихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелевъ.  Во  2  Ездры  (5,  31.)  Газзама  ра¬ 
зумѣютъ  подъ  именемъ  Казиръ.  2и  сіеп  Арокг.  1.  р.  36. 

Газира,  см.  Газара. 

Газиронъ  (ГаСт)рс&ѵ,  Гао7]ра>ѵ,  ГаСарсоѵ;  бегегоп,  Наггагоп;  Асса- 
рімобѳъ):  1  Мак.  4,  15.  См.  также  Газара  и  Гезеръ.  Въ  Комплют- 
номъ  изданіи  Библіи  читается:  Аааарт]р.(і>&  (ЛЮ^'П). 

Гай  Ой-  'йП’  —  молгетъ  быть,  отъ  =  пре¬ 

вращеніе,  извращеніе,  разрушеніе,  отсюда  куча,  груда,  развалины,  груды 
развалинъ;  значеніе  его  сходно  съ  словомъ  'V.'  множ.  которое, 
провсходя  отъ  того  же  корня,  значитъ  груда  камней,  каменный  холмъ, 
бугоръ,  груда  развалинъ  (сн.  Псал.  78,  1.  Мих.  1,  6.  3,  12.).  Гаі, 
'Ас,  Аса,  Аууас,  Га[3аа;  Наі,  Аі,  Аіа,  АіаШ;  Гай,  Ай,  Аггё,  Аггай; 
Е:  Аі,  Аіа,  АіаШ). 

а)  Быт.  12,  8.  13,  3.  Нав.  12,  9.  7,  2.  8,  28.  1  Ездр.  2, 
28.  Неек.  7,  32.  XI,  31.  Исаіи  10,  28. — Изъ  древнихъ  городовъ 
Ханааненихъ;  былъ  царскимъ  городомъ  (Нав.  8,  23.  29.  10,  1.12, 
9.);  лежалъ  въ  сѣверной  части  колѣна  Веніаминова,  на  востокъ  отъ 
Веѳиля,  близъ  Беѳ-Авена  (Нав.  12,  9.  7,  2.  8,  9.).  Населенный 
Аморреями,  онъ  существовалъ  уже  во  времена  Авраама,  который  жилъ 
около  этого  мѣста  нѣсколько  времени  (Быт.  12,  8.  13,  3.).  Во  вре¬ 
мя  завоеванія  земли  обѣтованной  Израильтяне  подъ  стѣнами  его  по¬ 
терпѣли  пораженіе  по  причинѣ  похищенія  Ахара  (Нав.  гл.  7.);  но 
потомъ  I.  Навинъ  взялъ  его,  разрушилъ  и  истребилъ  всѣхъ  жите¬ 
лей (Нав.  7, 2 —  5.8,1  —  29.  10,1 — 2.  12, 9.).  Послѣ  онъ  былъ  возста¬ 
новленъ,  и  объ  немъ  упоминается  у  пророка  Исаіи,  при  изображеніи  на¬ 
шествія  на  Іудею  царя  Ассирійскаго  (Исаіи  10,  28.).  Также  въ  кн» 
Паралипоменонъ  (1  Пар.  7,  28.),  по  весьма  многимъ  манускриптамъ, 
•вмѣсто  Газы  (П|Й),.  полагаютъ,  надобно  читать  — Гай  (см..  Бое- 
4ег1.  и  Меізп.  ВіЫіа  НеЬг.  1818  ап.),  хотя  впрочемъ  здѣсь  трудно 
разумѣть  тотъ  Гай,  о  которомъ  говоримъ  мы  въ  настоящемъ  мѣстѣ 
(сн.  Нт.  XIV.  р.  724.  Кеіі  и  БеІ.  на  Парал.  р.  103.).  При  воз¬ 
вращеніи  изъ  плѣна  Вавилонскаго  были  въ  числѣ  возвратившихся  и 
изъ  жителей  Гая  (1  Ездр.  2,  28.  Неем.  7,  32.),  и  Гай  значился: 
въ  числѣ  городовъ  Веніаминовыхъ  (Неем.  XI,  31.).  Но  во  времена. 
Евсевія  и  Іеронима  на  мѣстѣ  этого  города  едва  нѣсколько  только  было 
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развалинъ,  и  только  мѣсто  его  указывалось  (Опопі.  Аууои  и  Га?)-  Ны¬ 
нѣ  съ  трудомъ  указывается  и  мѣсто  его.  Робинсонъ  полагалъ  его  въ 
развалинахъ,  лежащихъ  къ  югу  отъ  селенія  Дейръ  Диванъ;'  другіе 
вмѣстѣ  съ  Фанъ  де  Велде  полагаютъ  на  мѣстѣ  теперешняго  Телль 
ель-Гадшаръ  (Теіі  еі  На§аг  или  НаЛзсЬаг-ходмъ  камней)  къ  юго- 
востоку  отъ  Веѳиля.  (Нега.  XIV.  р.  724.  2е1І.  1.  р.  44.  КеіІ  н 
Веі.  на  Нав.  р.  55. 

б)  Іерм.  49,  3,— Городъ  Аммонитскій,  упоминаемый  вмѣстѣ  съ 
Есевономъ  или  Хесбономъ,  вѣроятно  изъ  знаменитыхъ  городовъ  Аммо- 
нитскихъ,  но  объ  немъ  ничего  болѣе  не  извѣстно.  КеіІ  и  Беі.  на 
Іер.  р.  479. 

Гаій  (Га'іо; — :съ  Греч,  земныщ  Саіив — Хат.  Господинъ): 

а)  Дѣян.  19,  29. — Македонянинъ,  изъ  спутниковъ  Ап.  Павла, 
находившійся  при  Апостолѣ,  во  время  третьяго  его  путешествія,  въ 
Ефесѣ — во  время  мятежа,  возбужденнаго  здѣсь  противъ  Апостола  Ди¬ 
митріемъ  Серебреникомъ. 

б)  Дѣян.  20,  4. — Изъ  Дѳрвіи  Хикаонской  (Дѣян.  14,  6.),  со¬ 
путствовавшій  Павлу  во  время  путешествія  его  по  Македоніи,  Греціи 
и  Малой  Азіи. 

в)  ІКоринѳ.  1,  14.  Рим.  16,  23.— Коринѳянинъ  (1  Кор.  1,  14.), 
называемый  страннопріимцемъ,  обращенный  къ  В  Ьрѣ  Ап.  Павломъ,  и 
имѣвшій  домашнюю  церковь,  въ  которой  вѣрующіе  имѣли  свои  свя¬ 
щенныя  собранія. 

г)  3  Іоан.  1,  1. — Ученикъ  Іоанна  Богослова  (3  Іоан.  ст.  4.),  къ 
которому  написано  Апостоломъ  третіѳ  его  посланіе.  Нельзя  принимать 
его  за  котораго  либо  изъ  трехъ  доселѣ  упомянутыхъ  здѣсь  лицъ, 
ибо  тѣ  были  ученики  и  спутники  Ап.  Павла;  Гаій  Іоанна,  вѣро 
ятно,  изъ  членовъ  церквей  Малоазійскихъ,  находившихся  подъ  особен» 
нымъ  попеченіемъ  и  управленіемъ  Апостола  во  время  жизни  его  въ 
Ефесѣ.  Апостолъ  называетъ  его  возлюбленнымъ,  котораго  онъ  любить 
по  истинѣ;  радуется,  слыша  о  его  вѣрности  истинѣ  Евангельской  и 
.хожденіи  въ  этой  истинѣ,  и  похваляетъ  его  за  бсобенную  любовь  его 
къ  странно пріимству  и  за  его  благодѣянія  странствующимъ  проповѣд¬ 
никамъ  Евангелія  (ст.  3.  5 — 8.). 

2е11.  1.  р.  402.  Нега.  2.  р.  494.  сн.  Арх.  Мих.  Толк,  на 
Дѣян.  Ап.  стр.  481.  489.  Полотебн,  на  носл.  Іоан.  1875  г.  стр* 
241  и  дал. 

Гакнатанъ  ()!ррП — ]?рт  съ  членомъ  <1  =  малый,  младшій,  низкій т 
.маловажный',  ’Аххатаѵ;  Ессеіап;  Ікатанъ;  Ь:  Лег  )ип§8Іе  8оЬп):  I 
Езд.  8,  12,— Отецъ  Іоханана,  одного  изъ  сыновъ  или  потомковъ 
Азгада,  вышедшихъ  изъ  Вавилона  съ  Ездрою  при  Артаксерксѣ.  Во 
.  :2  Ездр.  (8,  38.)  читается:  Акатанъ,  и  его  сынъ  называется  Іоаннъ 
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— изъ  сыновъ  Астаѳа.  2и  сіеп  Арокг.  1.  р.  52.  сн.  р.  35:  У,  13.  У 
Лютера  имя  Гаккатанъ  принято  за  нарицательное  и  переведено:  младшій* 

Гаккоцъ  (р|5Л — отъ  корня  Х^р= тернъ,  терновая  спица,  тер¬ 
новый  кустарникъ ;  Кеос,  ’Аххшс,  Аххоос;  Ассоз,  Ассиз,  Нассиз* 
Аккю'съ,  Аккусъ;  Ь:  Наког): 

а)  1  Пар.  24,  10. — Изъ  священниковъ  временъ  Давида;  ему  вы¬ 
шелъ  седьмый  жребій  въ  чредѣ  служенія  священническаго  въ  Храмѣ,, 
по  распредѣленію  Давида.  Сн.  Флав.  Древ.  К.  7.  гл.  14.  §  7. 

б)  1  Ездр.  2,  61.  Неем.  7,  63, — Изъ  рода  священническаго; 
но  его  сыновья,  по  возвращеніи  изъ  плѣна,  не  могли  найти  родослов¬ 
ной  своей  записи,  и  потому  изключены  изъ  священства.  Во  2  Ездр* 
5,  38:  Аквосъ  сн.  Верзеллій — в). 

в)  Неем.  3,  4.  21. — Изъ  предковъ  Меремоѳа,  сына  Уріи,  чинив¬ 
шаго  стѣну  Іерусалимскую  подлѣ  рыбныхъ  воротъ,  и  на  второмъ  уча¬ 
сткѣ  отъ  дверей  дома  Еліяшивова  до  конца  этого  дома.  без.  р.  888* 

Галаадъ,  Галаадитида,  Галаадскій,  Галаадитянинъ  ОФ.^  , 

— изъ  груда  камней,  холмъ,  и  свидѣтель свидѣтель ; 
ГаХасй,  Воаѵо?  (шртор,  ГяХааот$,  ГаХасйси]?;  баіаасі,  ТіШШІиз  ІѲЗ- 
ііз,  ОаІаасШез;  Галаадъ,  холмъ  свидѣтель,  Галаадскій,  Галаадітинъ; 
Ѳііеасі,  бііеайііег):  Быт.  31,  21.  23.  25.  47.  37,  25.  Числ.  32, 
1.  39.  Втор.  2,  36.  3,  10.  12.  13.  15.  16.  34,  1.  Нав.  12,  2* 
5.  13,  11.  25.  31.  17,  1.  20,  8.  22,  9.  13.  15.  Суд.  5,  17. 
7,  3.  10,  3.  8.  17.  XI,  5...  29.  40.  12,4.  20,  1.  21,  8— 12* 
1  Пар.  5,  9—10.  16.  26,  31.  2  Цар.  2,  9.  17,  26.  19,  31.  21, 
12.  24,  6.  3  Цар.  2,  7.  4,  13.  19.  17,  1.  22,  3...  4  Цар* 
10,  33.  15,  25.  29.  1  Ездр.  2,  61.  Неем.  7,  63.  Іудѳ.  1,  8* 
15*  5.  Псал.  59,  9.  107,  9.  Пѣсн.  Пѣсн.  4,  1.  6,  6.  Іерем.  8,. 
22.  22,  6.  46,  11.  50,  19.  Іез.  47,18.  Осіи  6,  8.  12,  12.  Ам* 
1,  3.  13.  Авд.  1,  19.  Мих.  7,  14.  Зах.  10,  10.  1  Макк.  5,  9. 
17.  20.  25.  27.  36.  45.  55.  13,  22. — Галаадомъ  называется  во 
первыхъ  гора  по  ту  сторону  Іордана,  гдѣ  патріархъ  Іаковъ,  при  сво¬ 
емъ  возвращеніи  изъ  Месопотаміи,  достигнутъ  былъ  тестемъ  своимъ 
Лаваномъ,  и  гдѣ  они,  по  своемъ  примиреніи,  воздвигли  холмъ  изъ 
камней  въ  ознаменованіе  ихъ  мирнаго  союза  (Быт.  31,  21.  23.  25. 
44 — 48.).  А  потомъ  такъ  называется  и  страна  заіорданская,  иногда, 
вся — отъ  горы  Ермона  до  рѣки  Арнона  (Втор.  34,  1.  Суд.  20,  1. 
4  Цар.  10,  33.);  иногда  только  Галаадъ  и  Васанъ(  Нав.  17,  1. 
3  Цар.  4,  19.  4  Цар.  10,  33.  1  Пар.  5,  16.  Мих.  7,  14.);  иног¬ 
да  же  Галаадъ  въ  тѣснѣйшемъ  смыслѣ,  отдѣльно  отъ  Васана  (Нав* 
17,  1.  4  Цар.  10,  33.).  Васанъ  собственно  занималъ  сѣверную  частъ 
отъ  Ермона  до  Іеромакса;  а  Галаадъ — южную,  отъ  Іеромакса  до  Ар¬ 
нона,  не  доходя  впрочемъ  до  самаго  Арнона,  а  оканчиваясь  выше  его,. 
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около  Іазѳра  ж  Есевона  (Числ.  82,  1.  Нав.  12,  2.  4—5.  13,  25. 
і  2  Дар.  24,  5—6.).  Потоковъ  Іавокъ  Галаадъ  раздѣлялся  на  двѣ 
половины  (Втор.  3,  12 — 18.  Нав.  12,  2.  4 — 5.  13,  25.  31.). 
Границею  Галаада  на  сѣверѣ  были  рѣка  Іеромаксъ  и  Васанъ,  на  югѣ 
— города:  Іазѳръ,  Ароиръ  и  Есевонъ,  на  востокѣ — земля  Аммонит- 
ская.  Между  городами  Галаада  особенно  упоминаются:  Іазеръ,  Ароиръ, 

5  Сокховъ,  Пенуелъ,  Маханаимъ,  Рамоѳъ,  Іависъ,  идр.  Ом.  Карт.  Па¬ 
лее.  Кинер,  изд.  Чирик,  и  Атл.  Менкѳ.  Во  время  завоеванія  земли 
обѣтованной  при  Навинѣ,  въ  сѣверной  пасти  заіорданской  облаете 
владычествовалъ  Огъ,  царь  Васанскій — въ  Астароѳѣ  и  Едреи,  а  вь¬ 
южной— Сигонъ,  царь  Аморрейскій — въ  Есевонѣ  или  Хесбонѣ  (Час. 
21,  32—83.  Втор.  1,  4.  2,  30.  3,  3  и  д.  4,  46—48.  29,  7. 
81,  4.  Нав.  2,  10.  9,  10.  12,  2.  4—5.  13,  8— 12.  3  Дар.  4, 
19,  Неем.  9,  22.  Псал.  135,  19 — 20.  134,  11.).  По  завоеваніи 
-  всѣхъ  этихъ  земель,  I.  Навинъ  отдалъ  ихъ  колѣнамъ  Рувимову,  Га- 
'  дову  и  половинѣ  Манассіиной,  которыя  изобиловали  стадами  и  для  ко¬ 
торыхъ  эти  земли  представлялись  весьма  удобными.  Колѣнамъ  Руви¬ 
мову  и  Гадову  отдалъ  онъ  южныя  земли  до  Арнона,  а  сѣверныя,  по¬ 
ловину  Галаада  и  весь  Ваасанъ — половинѣ  колѣна  Манассіина  (Чис. 
32,  33.  39—40.  Втор.  3,  12—13.  14.  15.  16.  Нав.  13,  15... 
24...  29...  17,  1.  б — 6.  4  Дар.  10,  33.).  Въ  нѣкоторыхъ  мѣ¬ 
стахъ  говорится,  что  Галаадъ  отданъ  Махиру,  первому  сыну  Манассіи, 

1  который  по  имени  Галаада  назвалъ  и  сына  своего  Галаадомъ  (Чис. 
26,  29.  Втор.  .3,  15.  Нав.  17,  1.).  Но  это  надобно  понпмать  не 
о  всемъ  Галаадѣ,  а  только  о  сѣверной  половинѣ  его,  такъ  какъ  южная 
отъ  Іавока  принадлежала  колѣнамъ  Рувимову  и  Гадову  (Втор.  3,  16. 
сн.  ст.  12 — 13.  Нав.  12,  2.  13,  31.).  Впрочемъ  о  Галаадѣ  и  Ва- 
санѣ  большею  частію  говорится  вмѣстѣ  (Нав.  17,  1.  1  Пар.  5,  16. 
Мйх.  7,  15.).  Земли  эти  сначала  нерѣдко  подвергались  нападеніямъ 
Аммонитянъ  (Суд.  XI,  4—33. 1  Дар.  XI,  1 — 11.  Но  были  между  Гала- 
адитянами  и  сильные  и  воинственные  люди,  какъ  Іѳсфай  (Суд,  XI,  1.  и 
;  д.  сн.  12,  4.),  и  земля  ихъ  иногда  служила  убѣжищемъ  и  для  жи- 
,і.  телей  западной  части  Іордана  (1  Дар.  13,  7.  2  Дар.  2,  8 — 9.  17, 
л  24.).  Нельзя  не  упомянуть  здѣсь  и  о  добродѣтельномъ  Верзелліѣ  Га- 
лаадитянинѣ  (2  Дар.  17,  27—29,  и  19,  31 — 39.).  По  раздѣле¬ 
ніи  царства,  Галаадъ  составлялъ  часть  Израильскаго  царства.  Но  вве¬ 
денное  Іеровоамомъ  идолослуженіѳ  и  распространяющееся  отсюда  не¬ 
честіе  было  причиною  того,  что  Богъ  началъ  отрѣзать  здѣсь  части 
отъ  Израильтянъ.  По  смерти  Ахава,  Азаилъ,  царь  Дамасскій,  опу¬ 
стошилъ  всѣ  земли  заіорданскія,  весь  Галаадъ  (4  Дар.  10,  32 — 33.). 
Наконецъ  Ѳеглаѳфелласаръ,  царь  Ассирійскій,  переселилъ  жителей  Га¬ 
лаада  въ  Ассирію  (4  Дар.  15,  29.).  По  возвращеніи  изъ  плѣна. 
Іудеи  снова  начали  селиться  и  въ  землѣ  Галаадской;  но  они  много- 
*  ’  должны  были  терпѣть  тамъ  отъ  язычниковъ.  Уже  Іуда  Маккавей  спасъ 
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ихъ  отъ  угрожавшей  погибели,  поразивъ  живущимъ  тамъ  язычниковъ 
и  Израильтянъ  переселивъ  въ  Іудею  (1  Мак.  5,  9.  20—54).  Око¬ 
ло  временъ  I.  Христа  заіорданская  страна  носила  названіе  Иереи  въ 
обширномъ  смыслѣ  (см.  Иерея.).  У  Флавія  древній  Галаадъ  носитъ 
названіе  Галаадитиды  (ГаХааЗіті?),  и  отдѣляется  отъ  Ватанеи  и  Гав- 
ланитиды.  Древній  Васанъ  около  его  времени  раздѣлялся  на  пять  об- 
•  ластей:  '  Ггвланитиду,  Итурею,  Авранитиду,  Трахонитиду  и  Ватанею. 
Нынѣ  эти  земли  вообще  носятъ  названіе  Гаурана  (сн.  Негг.  XI.  р. 
34 — 35.  Карт.  Чирик,  и  Атл.  Менке).  Касательно  физическаго  по¬ 
ложенія  Галаада  и  всей  страны  заіорданской,  отъ  Ермона  до  Арнона, 
должно  замѣтить,  что  вся  эта  страна  представляетъ  собою  обширную, 
возвышенную  и  волнообразную  равнину,  покрытую  множествомъ  горъ, 
нзъ  коихъ  нѣкоторыя  весьма  высоки,  простираясь  до  4000  футовъ  вы¬ 
соты  надъ  уровнемъ  моря,  но  которыя  не  составляютъ  сплошныхъ 
горныхъ  хребтовъ,  а  раздѣляются  множествомъ  долинъ, '  равнинъ  и  хол¬ 
мовъ.  Почва  земли  хотя  каменистая,  мѣловая  и  глинистая,  но  весьма 
плодоносная  и  чрезвычайно  богатая  растительностію.  Долины,  холмы 
и  равнины  всюду  покрыты  зеленью,  лугами,  деревьями,  густыми  лѣсами, 
роскошными  цвѣтами  и  разными  натуральными  произрастеніями.  Есть 
здѣсь  множество  олеандровъ,  оливковыхъ  и  фиговыхъ  деревъ,  сосно¬ 
выхъ  и  кедровыхъ  лѣсовъ,  различныхъ  дубовъ,  лавровыхъ,  виноград¬ 
ныхъ,  вишневыхъ,  миндальныхъ  и  бальзамныхъ  деревъ,  душистыхъ 
каприфолій,  миртъ  и  проч.  и  нроч.  Множество  обильныхъ  водою  рѣкъ 
и  источниковъ  орошаютъ  обширныя  долины,  луга  и  поля  Галаадскія. 
Воздухъ  здѣсь  чистый,  свѣжій  и  благорастворенный.  Красивѣйшіе  хол¬ 
мы  и  горы  Галаадскіе,  вмѣстѣ  съ  смѣняющимися  обширными  равни¬ 
нами,  отлогостями,  дугами,  нолями  и  лѣсами,  представляютъ  взору  са¬ 
мые  восхитительнѣйшіе  виды.  Нѣтъ  въ  Европѣ  пи  одного  подобюию 
мѣста,  гдѣ  бы  природа  являлась  въ  такой  роскошной  красотѣ,  какъ 
здѣсь.  О  богатствѣ  здѣшней  природы  (см.  Быт.  87,  25.  Числ.  82, 
1.  4—5.  Втор.  32,  14.  Іер.  8,  22.  22,  6.  46,  11.  50,  19.  Мих. 
7,  14.  Псал.  67,  16.  Пѣсн.  пѣсн.  4,  1.  6,  6.  и  др.  Си.  Ояис. 
путеш:  Волнея,  Вуркгардта  и  др.).  Но  при  всемъ  богатствѣ  природы 
ныпѣ  мѣста  эти  давно  лежать  въ  самомъ  жалкомъ  положеніи.  По  опи¬ 
саніямъ  путешественниковъ,  всюду  нынѣ  представляются  здѣсь  одни 
развалины  и  запустѣніе:  не  воздѣланныя  и  поросшія  терніемъ  и  волч¬ 
цами  поля,  многочисленные  разрушенные  города  и  цѣлыя  •  селенія,  ос¬ 
тавленныя  своими  жителями,  опустѣвшіе  домы  съ  обширными  комнатами; 
группы  упавшихъ  колоннъ,  груды  тесанныхъ  камней,  мощенныя  ули¬ 
цы,,  во  многихъ  мѣстахъ  хорошо  сохранившіяся,  обвалившіяся  стѣны 
строеніи,  заброшенныя  земли,  поля,  луга  и  сады,  поросшія  дикими  тра¬ 
вами  и  терніемъ,  и  при  всемъ  своемъ  зспустѣніи  доставляющіе  обиль¬ 
ный  и'  прекраснѣйшій  кормъ  многочисленнымъ  стадамъ,  и  пр.'  и  пр... 
Не  Халдеи  и  Вавилоняне,  не  цари  Египта  и  Сиріи,  и  не  Римляне 
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только,  довели  землю  эту  до  такого  разоренія  и  бѣдности,  а  деспотизмъ 
п  варварство  Турокъ,  а  дикость,  свирѣпость,  хищенія  и  грабитель¬ 
ства  Арабовъ — вотъ  разорители  и  опустошители  страны  этой,  самыми 
развалинами  и  настоящимъ  сапустѣніемъ  своимъ  свидѣтельствующей  о 
своемъ  огромнѣйшемъ  нѣкогда  населеніи  и  велачайшемъ  естественномъ 
богатствѣ.  2е11.  1  р.  505—506.  Кейт.  Доказ.  Ист.  Хр.  В.  1870  г. 
стр.  124 — 144.  р.  219  —  223.  Библ.  Слов.  Верх.  1.  стр.  370 — 
372.  Сн.  Васанъ. 

Галаадъ  Р'4г7 — первоначальное  значеніе  сего  слова  „холмъ  сви¬ 
дѣтель и  потомъ,  отъ  І^|— быть  жесткимъ,  горячимъ,  раздражи¬ 
тельнымъ  (сн.  Притч.  17,  14.  18,  1.'  20,  3.),  съ  Арабскаго  ему 
даютъ  значеніе  =твердый,  оюесткій,  кршкій ;  ГосХасй*,  баіаасі;  Гала¬ 
адъ).  Подъ  этимъ  иненемъ  извѣстны  въ  Св.  Пис.  три  лица: 

а)  Числ.  26,  29—30.  1  Пар.  2,  21.  23.— Сынъ  Махира,  внукъ 
Манассія,  сына  Іосифа. 

б)  Суд.  XI,  1.  2. — Отецъ  Іефѳая,  Судіи  Израильскаго. 

в)  1  Пар.  5,  14.— Сынъ  Михаила,  изъ  предковъ  Авихаила,  по¬ 
томковъ  Гада,  жившихъ  въ  Галаадѣ  и  Васанѣ  и  во  всѣхъ  окресно- 
стяхъ  Сарона.  без.  р.  215.  сн.  Кеіі  и  Беі.  на  Паралии.  р.  76—77. 

Галалъ  (*?Ь| — отъ  катать,  вертѣть,  ворочать,  кружить,  ва¬ 
лять,  сваливать,  скатывать,  низвергать  =  комъ,  глыба,  навозъ,  по¬ 
метъ. ,  соръ  (3  Цар.  14,  10.  Іов.  20,  7.  Соф.  1,  17.)^  но  оно 
употребляется  и  въ  смыслѣ  „большой,  великій,  тяжелый*  (1  Ездр- 
5,  8.  6,  4.),  и  потому  можетъ  означать  „важный,  великій,  достой- 
ный“;  ТаХаак;  баіаі;  Галелъ,  Галилъ,  Гареа): 

а)  1  Пар.  9,  15. — Изъ  Левитовъ,  пѣвцовъ,  потомковъ  Асафа,  жив¬ 
шихъ  въ  Іерусалимѣ  (сн.  ст.  34.). 

б)  1  Пар.  9,  16.— Сынъ  пѣвца  Идиѳуна,  изъ  Левитовъ,  предковъ 
■  Овадіи. 

.  в)  Неем.  XI,  17.  —  Изъ  Левитовъ,  пѣвцовъ,  предковъ  пѣвца 
Авды,  потомства  Идиѳуна,  но  котораго  нельзя  смѣшивать  съ  предъ- 
идущимъ.  Кеіі  и  Беі.  на  Пар.  р.  116 — 1 1 7.  без.  р.  215.  Фюрст. 
1.  р.  263. 

Галатія,  Галатійскій,  Галаты  (Так&хіа,  ГаХстжк,  ГаХатоа;  ба- 
Іаііа,  баіаііеиз,  баіаіае;  Галатія,  Галатійскій,  Галате):  Дѣян.  16,  6. 
18,  23.  1  Мак.  8,  2.  2  Мак.  8,  20.  1  Петр.  1,  1.  1  Кор.  16, 
1.  Гал.  1,  2.  3,  1.  2  Тим.  4,  20.— Не  большая,  гористая,  но  пло¬ 
дородная  провинція  Малой  Азіи,  лежащая  между  Фригіей,  Виѳиніей, 
Понтомъ  и  Каппадокіей.  Въ  древности  была  частію  Фригіи  и  дру' 
;  •  гихъ  смѣжныхъ  областей.  Названіе  получила  отъ  Галатовъ  воин- 
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ственныхъ  племенъ  Гальскаго  или  Кѳльтическаго  происхожденія:,  кото¬ 
рые,  вмѣстѣ  съ  Кельтами,  странствуя  по  разнымъ  землямъ  въ  8-мъ 
вѣкѣ  до  Р.  Хр.  вторглись  во  Фракію,  и  отсюда  чрезъ  Македонію  и 
ж  Грецію  пробрались  въ  Малую  Азію,  и  послѣ .  многихъ  кровопролит¬ 
ныхъ  сраженій  заняли  не  большую  область  во  Фригіи,  и  здѣсь  обра¬ 
зовали  не  большое  государство,  давъ  странѣ  свое  имя.  Сдѣлавшись 
осѣдлыми  и  смѣшавшись  здѣсь  съ  Греками,  они.  стали  усвоивать  себѣ 
Греческую  образованность,  говорили  Греческимъ  языкомъ  съ  примѣсью 
своихъ  племенныхъ  выраженій,  и,  слѣдуя  большею  частію  религіи  и 
обычаямъ  Азіатскихъ  Грековъ,  сохраняли  простоту  и  грубость  нравовъ, 
свойственнную  варварамъ.  Занимались  преимущественно  войной  и  землѣ- 
дѣліемъ;  раздѣлялись  на  округи  и  управлялись  тетрархами,  судьями  и 
воеводами.  Изъ  городовъ  ихъ  замѣчательны  были:  Анкира,  Тавія  и 
Пѳсеинунтъ.  Но  въ  183-мъ  году  до  Р.Хр.  Галатія  покорена  была  Рим¬ 
лянами  (1  Мак.  8,  1 — 2.),  и  въ  26-мъ  году  по  Р.  Хр.  обращена 
въ  Римскую  провинцію  (Он.  о  Галатахъ  Всем.  Ист.  Шлосс.  Т.  1. 
1868  г.  стр.  469 — 478.).  Такъ  какъ  въ  Галатіи  и  Греки  имѣли 
свою  колонію,  то  она  иначе  называлаеь  Галло-Греціѳю.  Выли  здѣсь  и 
другія  колоніи,  и  много  было  Іудеевъ  (Древн.  Флав.  К.  16.  гл.  6. 
§  2.).  Когда  Ап.  Павелъ  во  время  втораго  Апостольскаго  своего  пу¬ 
тешествія  въ  первый  разъ  прибылъ  сюда  съ  проповѣдію  Евангелія, 
Галаты  слушали  его,  какъ  Ангела  Божія,  или  какъ  самого  Христа 
(Дѣян.  16,  6.  Гал.  4,  12 — 15.).  Въ  третье  свое  путешествіе  Апо¬ 
столъ  въ  другой  разъ  былъ  въ  Галатіи,  утверждая  въ  вѣрѣ  учени¬ 
ковъ  своихъ  (Дѣян.  18,  28.),  и  церковь  Галатійская  была  благо¬ 
устроена  (1  Кор.  16,  1.).  Проповѣдывалъ  тамъ  Евангеліе  и  Ан. 
Петръ,  какъ  можно  видѣть  изъ  его  посланія  (1  Петр.  1,  1.).  Училъ 
здѣсь  и  Кресцѳнтъ,  ученикъ  и  спутникъ  Ап.  Павла  (2  Тим.  4,  10.). 
Но  разноплеменность  обитателей  Галатіи  и  привязанность  Іудей- 
ствующихъ  Христіанъ  къ  обрядовому  закону  Моисееву  были  причиною 
того,  что  Галатійская  церковь,  вскорѣ  послѣ  вторичнаго  посѣщенія  ея 
Апостоломъ,  возмущена  была  ложнымъ  ученіемъ  Христіанъ  Іудействую- 
щихъ,  которые,  по  привязанности  своей  къ  древнимъ  обрядамъ,  стара¬ 
лись  возложить  это  иго  и  на  Христіанъ  изъ  язычниковъ  (Гал.  4, 
17.  5,  1...),  и,  чтобы  успѣшнѣе  достигнуть  этого,  старались  уни¬ 
жать  достоинство  Ап.  Павла  (Гал.  гл.  1  и  2.),  утверждая,  что  онъ 
не  саиовидѣцъ  I.  Хр.  и  принялъ  ученіе  Евангельское  чрезъ  другихъ 
Апостоловъ,  и  что  онъ  не  такъ  учитъ,  какъ  Первѣйшіе  Апостолы,  ко¬ 
торые,  проповѣдуя  Евангеліе,  не  отвергаютъ  и  Ветхаго  завѣта.  Мно¬ 
гіе  изъ  вѣрующихъ  увлечены  были  на  ихъ  сторону  (Гал.  1,  6.  3,  1. 
5,  7 — 9.).  Этому  не  мало  благопріятствовало  и  то  обстоятельство,  что, 
прикрываясь  именемъ  обрѣзанныхъ,  надѣялись  избѣжать  гоненій  за  вѣ¬ 
ру  во  Христа  (Гал.  6,  12.).  Стали  распространяться  так.  обр.  между 
ними  превратныя  понятія  о  Законѣ  и  вѣрѣ  Евангельской  (1,-6. 
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3,  1.);  вкрались  при  это  мъ  и  другіе  пророки  (4,  9—11.  5,  13.  15. 
25— 26-)*  По  этому  случаю  написано  было  Апостоломъ  посланіе  къ 
Галатамъ,  въ  которомъ  онъ  защищаетъ  свое  Апостольское  достоинство 
отъ  клеветъ,  обличаетъ  заблужденіе  касательно  обрядоваго  закона, 
объясняетъ  сущность  оправданія  чрезъ  вѣру  во  Христа,  а  не  отъ 
дѣлъ  Закона,  и  даетъ  разныя  нравственныя  наставленія  (гл.  5  и  6.). 
Посланіе  это  писано  въ  Ефѳсѣ,  въ  56-мъ  году,  собственною  рукою 
Апостола  (6,  П.).  Академ.  Лекціи  Преосв.  Митр.  Исид.  о  посла-, 
ніи  къ  Галат.  Иван.  Руков.  къ  чт.  Ап.  поел.  изд.  2.  1875  г.  стр. 
278  ид.  2е11.  1.  р.  406—407.  Негг.  IV.  р.  637. 

Галгалъ  (^4^ — отъ  (см.  Галалъ)  =  кругъ,  колесо,  круго¬ 

обращеніе,  и  отсюда  низвероюеніе,  сверженіе;  ГаХуаХ,  ГеХув'Х,  ГаХ- 
рсХа;  в-аі&аі,  в-аі^аіа;  Галгала,  Галгалы): 

а)  Нав.  4,  19—20.  5,  9  —  10.  14,  6.  15,  7.  Суд.  2,  1.  3, 

19.  1  Цар.  7,  16.  10,  8.  XI,  14.  18,  4.  15,  12.  21.  2  Цар. 

19,  15.  40.  4  Цар.  2,  1.  4,  38.  Осіи  4,  15.  91,  15.  12,  12. 

Амос.  4,  4.  5,  5.  Мих.  6,  5.  1  Ман.  9,  2.  —  Первое  мѣсто,  въ 

которомъ  Израильтяне  поставили  станъ  свой  по  переходѣ  чрезъ  Іор¬ 
данъ:;  оно — на  западной  сторонѣ  Іордана  между  этою  рѣкою  и  Іери¬ 
хономъ,  въ  колѣнѣ  Веніаминовомъ  (Нав.  4,  19.).  Названіе  „Галгалъ* 
получила  мѣстность  эта  отъ  того,  что  здѣсь,  по  чудесномъ  переходѣ 
Іордана  и  вступленіи  въ  землю  обѣтованную,  Евреи,  на  поляхъ  вра¬ 
говъ  по  повелѣнію  Божію,  совершили  болѣзненный  обрядъ  обрѣзанія, 
не  исполненный  ими  надъ  вновь  родившимися  по  причинѣ  странство¬ 
ванія,  и  Господь  при  этомъ  сказалъ  I.  Навину,  что  теперь — то  свер¬ 
гаетъ  Онъ  съ  нихъ  посрамленіе  Егинетсвое.  По  силѣ  этихъ  словъ. и 
дано  названіе  мѣсту  Галгалы  —  сверженіе  (Нав.  5,  2 — 9.).  Здѣсь, 
еще  до  обрѣзанія,  во  время  самаго  перехода  чрезъ  Іорданъ,  воздвиг¬ 
нутъ  былъ  по  повелѣнію  Божію  памятникъ  изъ  камней  въ  знаменіе 
чудеснаго  перехода  въ. память  потомству  (Нав.  4,  2—9.  19 — 24.). 
Здѣсь  Евреи  праздновали  первую  Пасху  по  вступленіи  своемъ  въ  землю 
обѣтованную  (Нав.  5,  10 — 12.).  Здѣсь  долгое  время  находился  глав¬ 
ный  станъ  ихъ,  и  здѣсь  былъ  Ковчегъ  Завѣта  и  совершалось  Богослу¬ 
женіе  (Нав.  5,  10.  9,  6.  10,  6 — 7.  15.  43.  14,  6.).  По  смерти 
I.  Навина  изъ  Галгалъ  приходилъ  Ангелъ  Господень  для  обличенія 
Израильтянъ  въ  уклоненіи  ихъ  отъ  Бога  (Суд.  2,  1.).  Въ  Галгалахъ, 
подобно  какъ  въ  Веѳилѣ  и  Массифѣ,  пророкъ  Самуилъ  судилъ  Изра¬ 
иля  (1  Цар.  7,  16.  10,  8.),  и  здѣсь  помазалъ  на  царство  Саула 
(1  Цар.  XI,  14 — 15.);  здѣсь  и  при  Саулѣ  приносились  жертвы 
(ІЦар.  13,  8—9.  15,  12.  21.  25.  31.).  Здѣсь,  или,  можетъ  быть, 
въ  другомъ  Галгалѣ,  жили  въ  послѣдствіи  Пророки  и  общества  сыновъ 
пророческихъ  (4  Цар.  2,  1 — 2.  4,  38.).  Но  изъ  указаній  послѣ¬ 
дующихъ  Пророковъ  видимъ,  что  Галгалъ  былъ  также  однимъ  изъ 
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главныхъ  мѣстъ  идолослуженія  (Осіи  4,  15.  9,  15.  12,  Ц.  Амос. 
4,  4 — 5.)  Господь  употреблялъ  всѣ  средства  для  вразумленія  п  об¬ 
ращенія  заблуждающихъ;  но  они  не  обратились,  и  судъ  Божій  совер¬ 
шился  надъ  ними  (Амос.  4,  6 — 13.  5,  5.  сн.  2  Пар.  36,  15 — 21.). 
Во  времена  Евсевія  и  Іеронима  развалины.  Галгала  и  камни,  выне¬ 
сенные  изъ  Іордана,  указывали  въ  двухъ  миляхъ  отъ  Іерихона  (Опош. 
ва1$.  и  Вішов.).  Послѣдующіе  путешественники  также  упоминали  о- 
12-ти  камняхъ,  сохранявшихся  на  мѣстѣ  его;  но  потомъ  и  слѣдовъ 
этого  города  не  осталось.  Въ  недавнее  время  (съ  1865  г.)  стали  у ка- 
вать  на  не  большой  холмъ  на  мѣстѣ  его,  лежащій  на  сѣверной  сто¬ 
ронѣ  Вади  Кельтъ,  къ  сѣверу  отъ  Касръ  Хажла  (НайвсЫа).  2е11. 
1.  р.  506.  Негг.  V.  р.  162 — 162.  Кеіі  и  Х)е1.  наНав.  р.  41 — 42. 
Впрочемъ  касательно  нѣкоторыхъ  изъ  указанныхъ  мѣстъ  св.  Писанія 
объ  Галгалѣ  толкователи  не  согласны  между  собою,  такъ  какъ  и  исто¬ 
рическія,  и  географическія  данныя  указываютъ  не  одинъ  Галгалъ,  а 
три  города  этого  имени.  См.  слѣд. 

б)  Кромѣ  Галгала  между  Іорданомъ  и  Іерихономъ,  по  картамъ 
Палестины  Киперта  и  Менке,  значится  Галгалъ  или  Гилгалъ — на  сѣ¬ 
веръ  отъ  Гофны  и  Веѳиля  и  на  югозападъ  отъ  Силома,  ниже  горъ 
Гаризина  и  Гевала,  на  югъ  отъ  Сихема.  Къ  этому  Галгалу  относится 
указаніе  Втор.  XI,  30.  Здѣсь,  полагаютъ,  было  и  училище  сыновъ 
пророческихъ,  и  отсюда  по  ихъ  мнѣнію  шелъ  прор.  Илія  съ  Елисеемъ 
въ  Веѳиль  и  потомъ  Іерихонъ,  предъ  своимъ  вознесеніемъ  (4  Дар. 
гл.  2.).  Къ  этому  же  Галгалу,  думаютъ,  относятся  и  обличенія  про¬ 
роковъ  Осіи  и  Амоса.  Негг.  5.  р.  163.  Сн.  Кеіі  и  Ве1.  на  Нав. 
р.  66 — 70.  на  4  Дар.  р.  216.  и  на  Мал.  прор.  р.  58  и  192. 

в)  Есть  еще  въ  Галилеи  того  же  имени  старинный  городъ  Ха¬ 
наанскій,  можетъ  быть,  мѣстопребываніе  одного  изъ  царей  Ханаанскихъ, 
временъ  I.  Навина.  Онъ,  по  Евсевію  и  Іерониму,  лежалъ  на  равнинѣ 
Саровской,  противъ  Антипатриды,  въ  6  миляхъ  къ  сѣверу  отъ  сего 
города  (Опош.  6еІ§е1.).  Къ  этому  городу  относится  указаніе  книги 
I.  Нав:  12,  23.,  и  изъ  перевода  ЬХХ  видно,  что  они  разумѣли  здѣсь 
Галилею  языческую  (Геі  т9)е  ГаХсХссі'ос?,  Гшес[л  г?)?  ГеХуёХ).  Сн.  Исаіи 
9,  1.  Этотъ  же  Городъ  разумѣютъ  и  подъ  упоминаемыми  Галгалами 
въ  1  Мак.  9,  2.  См.  Кеіі  на  Мак.  р.  148  и  д.  сн.  Негг.  5.  р. 
163—164.  2и  беп  Арокг'.  3.  р.  132—133. 

Галебъ  или  Алеппо,  см.  Сирія. 

Галикарнасъ  ('АХоюрѵаообс;  Аіісагпаввив;  Алпкарнасъ;  Наііоаг- 
павзив):  1  Мак.  15,  23.  —  Весьма  большой  и  твердо  укрѣпленный 
городъ  Малоазійскій,  на  берегу  Архипелага,  въ  области  Карій,  лежа¬ 
щей  между  Архипелагомъ,  Лидіей,  Писидіей,  Линіей  и  Паифиліей. 
Здѣсь  родина  древнихъ  историковъ,  Геродота  и  Діонисія  Галикарнас- 


скаго.  Здѣсь  много  жило  и  Іудеевъ.  По  этому  при  возобновленіи  Іу¬ 
деями  союза  съ  Римланаии,  при  вождѣ  и  первосвященникѣ  Симонѣ, 
между  разными  областями  и  городами,  къ  коимъ  Консулъ  Римскій 
писалъ — не  причинять  зла  Іудеямъ,  не  воевать  противъ  нихъ  и  не 
помогать  врагамъ  ихъ,  упоминается  и  о  Галикарнасѣ  (1  Мак.  15, 
15—24.).  И  Флавій  пишетъ,  что  имъ  здѣсь  дозволено  было  свободно 
и  безпрепятственно  отправлять  свои  священнодѣйствія,  имѣть  свои  со¬ 
бранія,  наблюдать  свои  субботы  и  праздники,  и  приносить  жертвы  и 
молитвы  по  обычаю  своего  отечества  (Древн.  Іуд.  К.  14.  гл.  10. 
§  22.). 

Галилея,  Галилейскій,  Галилеянинъ  отъ  (си. 

Гадалъ) —кругъ,  округъ,  облаетъ,  страна ;  ТсОАаіа;  ОаШаеа;  Галілба; 
ваіііаа):  Нав.  20, 7. 2 1, 32.  ЗЦар.  9, 11.  4  Дар.  1 5,  29.  Исаіи  8,  28.(9, 
1 .).  Тов.  1,  2 .  Іудѳ.  1,8. 15,5. 1  Мак.  5.  14.  XI,  68. 12, 47.49.  Мѳ.З, 
13.  4,  12.  15.  23.  25.  26,  32.  28,  7.  10.  16.  Марк.  1,  14.  16. 

28.  3,  7.  9,  30.  14,  70.  Лук.  2,  39.  3,  1.  4,  14.  13,  1—2. 

23,  6.  Іоан.  4,  3.  43.  7,  1.  41.  52.  Дѣян.  1,  4.  2,  7.  5,  37. 

9,  31.  10,  37.  13,  31.  и  др.  —  Это  —  сѣверная  часть  Палестины, 

заключающая  въ  себѣ  удѣлы  колѣнъ  Асира,  Завулона,  Иссахара  и  Не- 
фѳалима,  отъ  Самаріи  до  Кедеса  и  далѣе  до  Ваал-Гада  и  Емаѳа  (Нав. 

19,  10—39.  сн.  13,  4—6.  Исаіи  9,  1.  Флав.  Древн.  К.  5.  гл. 
1.  §  22.).  Въ  началѣ  названіе  это  усвоялось  одному  изъ  округовъ 
колѣна  Нефѳалимова,  къ  сѣверо-западу  отъ  Меромскаго  озера,  на 
горѣ  Нефѳалимовой,  къ  которому  принадлежалъ  городъ  Кедесъ  (Нав. 

20,  7.  21,  32.  1  Пар.  6,  76.);  а  потомъ  оно  распространено  и  на 
другія  области  сѣверной  Палестины  (1  Мак.  5,  14.  XI,  63.  12, 
47.  49.  Мѳ.  2,  22.  4,  23.  25.  26,  32.  и  др.).  Названіе  „Гали¬ 
лея  языковъ"  (Исаіи  9,  1.  Мѳ.  4,  15.)  очень  могло  идти  этимъ 
мѣстностямъ,  потому  что,  при  самомъ  завоеваніи  этихъ  земелъ  при 

I.  Навинѣ,  здѣсь  множество  оставалось  язычниковъ  (Суд.  1,  30—33.). 
И  послѣ,  по  Іосифу,  Іудейское  населеніе  оставалось  здѣсь  смѣшан¬ 
нымъ  съ  языческими  племенами  (Флав.  Жизнь,  12.).  Соломонъ  дода¬ 
рилъ  въ  этой  мѣстности  20  городовъ  дарю  Тирскому  (3  Цар.  9, 

II. ).  Въ  послѣдствіи  времени  языческое  населеніе  могло  увеличиться 
здѣсь,  подобно  какъ  въ  Самаріи,  при  Ѳѳглаѳфѳлласарѣ,  съ  переселе¬ 
ніемъ  жителей  городовъ  Галилейскихъ  въ  Ассирію  (4  Дар.  15,  29. 
сн.  17,  23—24,).  Еъ  этому  могло  способствовать  еще  и  то,  что 
здѣсь  лежалъ  торговый  путь  отъ  Дамаска  къ  Финикіи  и  Египту  (Мѳ. 
4,  15.).  Преобладаніе  здѣсь  языческаго  населенія  оставалось  въ  силѣ 
и  но  возвращеніи  Іудеевъ  изъ  плѣна  Вавилонскаго,  и  во  времена 
Маккавейскія  Іудеямъ  угрожала  даже  здѣсь  великая  опаснось  отъ 
язычниковъ  (1  Мак.  5,  14 — 15.).  Язычниковъ  особенно  много  было 
здѣсь  въ  сѣверной  части  Галилеи,  по  причинѣ  бійскаго  сосѣдства  съ 
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землями  языческими,  особенно  съ  Финикіею  и  Снріею,  и  потому  эта 
собственно  часть  и  называлась  Галилеею  языческою  (1  Мак.  5,  15. 
Мѳ.  4,  15.). 

Обнимая  собою  области  удѣловъ  колѣнъ  Асирова,  Нефѳалимова, 
Иссахарова  н  Завулонова,  Галилея,  по  Іосифу,  раздѣлялась  на  верх¬ 
нюю  и  нижнюю  (Флав.  о  В.  Іуд-  К.  3.  гл.  3.  §  1.).  Первая  обни¬ 
мала  удѣлы  колѣнъ  Асирова  и  Нефѳалимова,  и  извѣстна  была  подъ 
именемъ  Галилеи  языческой;  послѣдняя — удѣлы  колѣнъ  Иссахарова  и 
Завулонова.  Границы  Галилеи  на  сѣверѣ — Сирія  и  съ  сѣверо-западной 
стороны — Финикія;  на  югѣ  Самарія  и  Скифополь  до  Іордана;  на  за¬ 
падѣ — Средиземное  море;  на  востокѣ — Іорданъ  и  Геннисаретское  озеро 
и  земли  за-Іорданскія.  Впрочемъ  границы  ея  не  всегда  были  однѣ 
и  тѣже.  Иногда  она  причислялась  къ  Сиріи,  иногда — къ  Финикіи, 
иногда  же  составляла  самостоятельную  область  и  управлялась  своими 
царями,  разширяя  свои  предѣлы  къ  востоку  и  сѣверу. 

Въ  физическомъ  отношеніи  Галилея  есть  одна  изъ  богатѣйшихъ  и 
плодороднѣйшихъ  странъ  Палестины.  Она  весьма  обильна  горами.  Горы 
эти  на  сѣверѣ  соединяются  съ  югомъ  Ливана  и  Ермономъ.  Отъ  нихъ 
идутъ  къ  югу:  Хунинъ,  Кедесъ,  Сафедъ;  на  западъ  отъ  Сафеда — 
Джебель  Жѳрмукъ;  на  югъ — гора  блаженствъ  и  гора  Назаретская, 
далѣе — Ѳаворъ,  Малый  Ермонъ,  Гелвуй,  ина  югозападъ— Еармилъ.  Изъ 
равнинъ  извѣстнѣйшія:  равнина  Завулонская,  близъ  Сенфоряса,  вели¬ 
кая  равнина  Ездрилонская  или  Изреельская  и  равнина  Саронская.  Изъ 
рѣкъ,  кромѣ  впадающихъ  въ  Срѳдиземноеморе,  каковы:  Леонтесъ,  Айинъ, 
Белусъ,  Еиссонъ,  и  въ  Іорданъ,  каковы:  Жалудъ,  Саронъ,  и  другія, 
особенно  много  ручьевъ  въ  области  Меромской  и  при  истокахъ  Іордана. 
При  тучности  почвы,  обиліи  орошенія  и  благорастворѳнности  климата, 
вся  страна  эта  весьма  плодородна;  особенно  славились  въ  древности 
своею  растительностію,  плодородіемъ  и  богатствомъ  своихъ  произведеній 
равнины  Саронская  и  Ездрилонская  съ  ихъ  окрестностями,  гора  Еар¬ 
милъ,  гора  Ливанъ,  берегъ  Финикійскій,  Бѳкая  и  Антиливанъ,  Ер¬ 
монъ,  берега  Галилейекаго  моря  и  всѣ  горныя  страны  и  равнины  Га¬ 
лилеи.  По  словамъ  Іосифа  Флавія  „вся  земля  эта  тучная  и  богатая 
пастбищами;  имѣетъ  колоніи  деревъ  разныхъ  сортовъ,  которыя  своею 
плодовитостію  привлекаютъ  къ  участію  въ  своемъ  воздѣланіи  даже 
такихъ  людей,  которые  не  имѣютъ  къ  тому  наклонности.  Она  чрезвы¬ 
чайно  воздѣлана,  и  ни  одного  мѣста  въ  ней  нѣтъ,  которое  бы  оста¬ 
валось  не  употребленнымъ  въ  дѣло“.  2е11.  1.  р.  408 — 409.  При 
такомъ  богатствѣ  почвы,  страна  эта  въ  древности  имѣла  огромное  на¬ 
селеніе.  Флавій  въ  свое  время  насчитывалъ  здѣсь  204  города,  изъ 
коихъ  самый  меньшій  (конечно,  съ  его  округомъ)  имѣлъ  около  15-ти 
тысячъ  жителей.  Города  и  деревни  лежали  очень  густо,  и  по  причинѣ 
плодородія  земли,  весьма  были  населены.  Извѣстнѣйшіе  изъ  городовъ: 
Емаѳъ,  Ваалъ-Гадъ,  Айнъ,  Панеада  или  Еѳсарія  Филиппова,  Еедесъ, 


Рама,  Асоръ,  Гавара,  Гискала,  Сафѳдъ,  Ахзифъ,  Акко,  Капернаумъ, 
Хоразинъ,  Виѳсаида,  Мигдалъ,  Кана,  Назаретъ,  Наинъ,  Генвисаретъ, 
Тиверіада,  Іотаната,  Сепфорисъ,  Тарихея,  Ендеръ,  Ездрилонъ,  Доѳа- 
имъ,  Веѳсанъ,  и  другіе  многіе. 

О  гражданскомъ  состояніи  Галилеи  можно  указать  слѣдующія  дан-' 
ныя.  При  первоначальномъ  завоеваніи  Палестины  въ  Галилеѣ,  какъ 
отдаленной  пограничной  землѣ  много  оставалось  не  истребленныхъ  и 
не  изгнанныхъ  Хананеевъ  (Суд.  1,  30— 83.),  и  кромѣ  того,  съ  сѣверо- 
западной  стороны,  такъ  какъ  и  сѣверо-восточной,  вся  страна  эта  ок¬ 
ружена  была  землями  языческими  (Нав.  13,  4 — 5).’  Отсюда  въ  са¬ 
момъ  началѣ  Іудеямъ  угрожала  здѣсь  великая  опасность  со  стороны 
язычниковъ.  Знаменитая  побѣда  I.  Навина  надъ  царемъ  Асорскимъ 
при  водахъ  Жеромскихъ,  открывшая  для  Израильтянъ  сѣверныя  земли 
(Бав.  гл.  XI.),  не  истребила  въ  Ханаанскихъ  жителяхъ  стремленія 
подчинить  себѣ  Израильтянъ.  Сначала  оставались  они  данниками,  а 
потомъ,  еъ  уклоненіемъ  Израильтянъ  отъ  Бога  къ  божествамъ  языче¬ 
скимъ,  усилившись,  возставали  противъ  своихъ  побѣдителей  и  покоряли 
ихъ  своей  власти.  Такъ  часто  было  во  времена  Судей.  Двадцать  лѣтъ 
Израильтяне  сѣверныхъ  колѣнъ  носили  на  себѣ  иго  Іавина,  царя 
Асорскаго.  Въ  это  время  они  спасены  были  Деворою  пророчицей  и 
и  Баракомъ  изъ  Кедеса  Нефѳалимова,  которые  близъ  горы  Ѳавора, 
въ  Ѳанаахѣ,  у  водъ  Мегиддонскихъ,  поразивши  непріятелей,  прогнали 
и  потомъ  совершенно  истебили  ихъ  (Суд.  гл.  4.).  Девора  особенно 
прославляетъ  здѣсь  храбрость  и  -  неустрашимое  мужество  Завулонянъ, 
князей  Иссахара  и  Нефѳалимлянъ  (Суд.  гл.  5.).  Городъ  Асоръ  въ 
послѣдствіи  принадлежалъ  уже  Израильтянамъ.  Соломонъ  укрѣпилъ  его, 
какъ  погравичную  крѣпость  па  сѣверѣ,  и  устрояя  разные  города,  по¬ 
строилъ  города  въ  сѣверныхъ  странахъ— на  Ливанѣ  (3  Цар.  9, 
15.  17 — 19.).  Онъ  обстроилъ  также  и  тѣ  города,  которые  далъ  ему 
Хирамъ,  и  поселилъ  въ  нихъ  Израильтянъ  (2  Пар.  8,  2.).  Если 
здѣсь  нельзя  разумѣть  тѣхъ  городовъ,  которые  Соломонъ  подарилъ 
Хираму  и  которые  тому  не  понравились  (3  Цар.  9,  10 — 14.),  то 
всѳ-жѳ  Тирскіе  города  эти,  должно  быть,  были  изъ  пограничныхъ  го¬ 
родовъ  Галилеи.  Йо  раздѣленіи  царства  Сололонова  на.  Іудейское  и 
Израильское,  введенное  Іеровоамомъ  идолоелуженіе  тѣмъ  легче  могло 
быть  принято  на  сѣверѣ  Йалестивы  н  тѣмъ  скорѣе  распространяться 
здѣсь,  что  въ  Д4пѣ  или  Лаисѣ  еще  во  времена  Судей  было  уже  по¬ 
ложено  начало  тому  (Суд.  гл.  18.),  и  тѣмъ  болѣе  могла  располагать 
къ  тому  отдаленность  сѣверной  Палестины  отъ  Святилища  Іерусалим¬ 
скаго.  Впрочемъ  и  въ  это  время  оставались  и  здѣсь  вѣрные  Боіу  (2 
Пар.  XI,  6.  30,  11.  34,  6.  9.  33.  35,  18.  сн.  Тов.  1,  4—8.). 
Въ  послѣдствіи  времени,  при  постоянной  враждѣ  между  царствомъ  Іу¬ 
дейскимъ  и  Израильскимъ,  не  могли  не  страдать  и  сѣверныя  земля. 
Во  дни  Ваасы,  царя  Израильскаго,  Венадздъ,  царь  Сирійскій,  по 
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просьбѣ  Асы,  даря  Іудейскаго,  пославъ  своихъ  воѳвочальниковъ 
противъ  Израильтянъ,  поразилъ  Айнъ  и  Данъ,  и  Авел-Беѳ-Мааху, 
и  весь  Киннеровъ,  по  всей  землѣ  Нефѳалима  (3  Цар.  15,  16. 
20.  2  Пар.  16,  4.).  Во  дни  Факел,  Ѳѳглаѳфелласаръ,  царь  Ассирій¬ 
скій,  взялъ  Іонъ,  Авел-Бѳѳ-Жааху,  Іанохъ,  Кедѳсъ,  Асоръ  и  Галаадъ, 
и  Галилею  ивсю  змлю  Нефѳалимову,  и  жителей  переселилъ  въ  Ассирію 
(4  Цар.  15,  29.  сн.  Исаіи  9,  1.).  Изъ  исторіи  Товита  видимъ,  что 
изъ  Нефѳалимлянъ  находились  плѣнники  и  въ  Ниневіи  и  въ  Мидія 
(Тов.  1,  2.  6,  10.  11.  7,  1—3.  1,  14.  4,  20.  9,  2.).  По  воз¬ 
вращеніи  изъ  плѣна,  вѣроятно,  были  возвратившіеся  и  изъ  сѣверныхъ 
колѣнъ.  Въ  псалмѣ  67-мъ,  при  изображеніи  славы  Божіей  въ  судь¬ 
бахъ  народа  Израильскаго,  понимать  ли  это  какъ  пророчество,  или 
какъ  событіе  уже  совершившееся,  упоминаются  и  князья  Завулояовы  и 
Нефѳалимовы  (Псал.  67,  23.).  И  изъ  послѣдующей  исторіи  видно, 
что  Іудеи  жили,  по  возвращеніи  своемъ,  и  въ  .сѣверныхъ  городахъ. 
Во  время  преобладанія  надъ  Израилемъ  царей  Сирійскихъ,  тамъ  угро¬ 
жала  Іудеямъ  великая  опасность  со  стороны  язычниковъ.  Отправлен¬ 
ный  туда  Іудою  Маккавеемъ  братъ  его  Симонъ,  послѣ  многихъ  сра¬ 
женій,  разбилъ,  наконецъ,  язычниковъ  и  спасъ  |отъ  нихъ  Іудеевъ  (1 
Мак.  5,  14 — 17.  21 — 23.).  Въ  послѣдствіи  времени,  при  царѣ 
Александрѣ,  Иудеи  владѣли  уже  городами  Сиріи,  Идумеи  и  Финикіи 
(Древ.  Іуд.  Кн.  13.  гл.  15.  §  4.).  Послѣ  покоренія  Іудеи  Римля¬ 
нами,  когда  Юлій  Кесарь  назначилъ  прокураторомъ  Іудеи  Идумеянина 
Антипатра,  Антипартъ  поручилъ  управленіе  Галилеи  сыну  своему, 
предпріимчивому  Ироду,  и  Иродъ,  не  однократно  спасая  страну  эту 
отъ  разбойниковъ,  пріобрѣлъ  чрезъ  то  общую  любовь  народную  (Древ. 
Іуд.  Кн.  14.  гл.  9.  §  2.  и  гл.  15.  §  4.).  Послѣ,  сдѣлавшись  обла¬ 
дателемъ  всей  Іудеи,  и  воздвигая  разные  города  и  укрѣпленія,  онъ 
укрѣпилъ  Самарію,  нереименовавъ  ее  Севастіѳю,  и  въ  Финикіи  на 
мѣстѣ  бывшей  Стратоновой  башни,  между  Дорою  и  Іоппіею,  построилъ 
новый  городъ,  украсивъ  его  великолѣпными  дворцами  и  многими  дру¬ 
гими:  зданіями  и  назвавъ  Кесаріею,  и  въ  Галилеи  и  Пѳреи  построилъ 
замки;  послѣ  построилъ  еще  Антипатриду,  въ  память  отца  своего 
(Древ.  Іуд.  Кн.  14.  гл.  14.  §  5.  кн.  15.  гл.  8.  §  5.  гл.  9.  §  6. 
гл.  10.  §  3.  Кн.  16.  гл.  2.  §  1.  гл.  5.  §  I.  2.  3.).  По  смерти 
Ирода  В.,  Галилея  перешла  къ  сыну  его  Ироду  Антинѣ,  который  укрѣ¬ 
пилъ  и  украсилъ  въ  Галилеѣ  городъ  Сепфорисъ  и  построилъ  Тяве- 
ріаду,  а  Филиппъ,  братъ  его, — Панѳаду  и  Виѳеаиду  (Древ.  Іуд.  Кн. 
18.  гл.  2.  §  1  и  3.).  Когда  Иродъ  Антипа  сосланъ  былъ  въ  ссылку 
въ  Галлію  (Древн.  К.  18.  гл.  7.  §  1  и  2.),  владѣнія  его  отданы 
были  царю  Ироду  Агриппѣ  1-му,  сыну  Аристовула,  внуку  Ирода  В. 
н  увеличены  присоединеніемъ  къ  нимъ  Іудеи  и  Самаріи  (Древ.  К.  18. 
7,  2.  Кн.  19.. гл.  5.  §  1.).  По  смерти  сего  Агриппы  (Дѣян.  12, 
1—2.  19—23.  Древ.  Іуд.  К.  19.  гл.  8.  §  2.),  Клавдій  передалъ 


Гал 


877 


сыну  его,  Агрипп  Ь  Младшему,  сначала  царство  Халвидское,  и  потомъ 
четвртовластіе  Филиппа  и  Дисаніа,  поручивъ  ему  смотрѣніѳ  и  за  Хра¬ 
момъ  (Древ.  Іуд.  К.  19.  гл.  9.  §  1  и  2.  Ей.  20.  гл.  1.  §  1.  гл.  9. 
§  7.  и  о  Войнѣ  Іуд.  Е.  2.  гл.  12.  §  I  ж  8.).  Неронъ  присоединилъ 
ему  часть  Галилеи,  Тяверіаду,  Тарихею  и  Іуліаду  (Древ.  XX.  8,  4. 
и  о  Войнѣ  Іуд.  Е.  2.  гл.  18.  §  2.).  Но  это  были  уже  послѣднія 
времена  Іудеи. 

Для  насъ  Галилея  имѣетъ  особенное  значеніе,  какъ  главное 
мѣстопребываніе  Господа  нашего  I.  Христа,  какъ  до  вступленія  Его 
въ  общественное  служеніе  спасенію  человѣковъ,  такъ  и  послѣ. 
Но  смерти  Ирода  В.,  когда  въ  Іудеи  воцарился  Архелай,  а  Гали¬ 
леею  управлялъ  Иродъ  Антипа,  Іосифъ,  обручникъ  св.  Дѣвы  Маріи,, 
не  безопаснымъ  находилъ,  по  возвращеніи  своемъ  изъ  Египта,  посе¬ 
литься  въ  Іудеѣ  (Мо.  2,  22.),  и,  наставленный  откровеніемъ,  пошелъ 
въ  Галилею  и  поселился  въ  отечественномъ  своемъ  городѣ  Назаретѣ 
<Мѳ.  2,  19 — 28.).  Здѣсь  Господь  провелъ  все  время  дѣтства  своего. 
Отсюда,  въ  двѣнадцатилѣтнемъ  возрастѣ,  ходилъ  Онъ  вмѣстѣ  съ  Бого¬ 
матерью  и  Іосифомъ  на  праздникъ  Пасхи  въ  Іерусалимъ  и,  возвратив¬ 
шись,  пребывалъ  въ  повиновеніи  у  земныхъ  своихъ  родителей  до  са¬ 
маго  открытаго  служенія  своего  спасенію  человѣковъ  (Лук.  2,  39 — 
•  52.).  Здѣсь  въ  Галилеѣ  и  во  время  общественнаго'  служенія  своего 
Онъ  большею  частію  училъ  и  проповѣдывалъ  Евангеліе,  Галилею  из¬ 
бравъ  главнымъ  мѣстомъ  и  своего  жительства  и  своей  проповѣди  и 
чудотвореній  (Мѳ.  4,  12 — 17.  28 — 25.).  Галилея  была,  какъ  выше 
замѣчено,  самая  населеннѣйшая,  и  вмѣстѣ  богатая,  плодородная,  и  по 
мѣстоположенію  своему  красивѣйшая  страна.  Но  она  имѣла  смѣшенное 
населеніе:  здѣсь  были  Іудеи  и  язычники,  Сирійцы  и  Финикіяне,  Греки 
и  Аравитяне,  и  другіе.  По  такому  смѣшенію  разныхъ  народностей,  не 
было  здѣсь  чистымъ  и  здравымъ  понятій  о  Богѣ;  буждали  во  мракѣ 
религіознаго  невѣжества  и  погрязали  въ  порокахъ;  сидѣли,  по  слову 
Пророка,  во  тьмѣ  и  сѣни  смертной  (Исай.  9, 1  — 2.).  И  вотъ  въ  этой-то  тем¬ 
ной  странѣ  явился  Господь,  чтобы  внести  сюда  свѣтъ  Боговѣденія.  Съ  другой 
,  стороны,  постоянно  обращаясь  съ  язычниками,  Галилеяне  не  могли  имѣть  ис- 
\  Елючительной  привязанности  къ  буквѣ  Закона  и  къ  внѣшнимъ  обрядамъ  и 
нѳписанныиъ  преданіямъ  старцевъ,  и  потому  способнѣе  могли  быть  къ  приня¬ 
тію  новаго  ученія,  принесеннаго  на  землю  Господомъ.  Еакъ  бы  то  ии 
было,  но  Господь  охотнѣе  и  чаще  обращался  въ  Галилеѣ;  здѣсь  чаще, 
нежели  въ  какой  другой  странѣ,  проповѣдывалъ  Евангеліе.  Изъ  Гали¬ 
леи  предпринималъ  Онъ  свои  путешествія  въ  Іерусалимъ  на  праздники. 
Въ  Галилеѣ  и  изъ  Галилеянъ  избралъ  Онъ  и  своихъ  Апостоловъ.  Въ 
Галилеи  являлея  Онъ  и  по  своемъ  воскресеніи  изъ  мертвыхъ  (Іоан, 
гл.  21.  Мѳ.  28,  7.  16—20.  Мар.  16,  7.  1  Еор.  15,  6—7.). 
Прочіе  Іудеи  не  любили  Галилеянъ  —  какъ  по  ихъ  близкому  и  яо- 
'  стоянному  обращенію  съ  язычниками,  котораго  Іудеи  избѣгали,  такъ 
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и  за  нарушеніе  преданій  старцевъ  (сн.  Мѳ.  15, 2.  Лук.  5, 30. 6, 1~2.идр.)г 
такъ  и  по  самому  не  совсѣмъ  чистому  и  правильному  нарѣчію  (Мѳ.  26, 
73.  Марк.  14,  70.  сн.  Суд.  12,  6.).  По  этимъ  и  подобнымъ  при¬ 
чинамъ,  у  нихъ  составилось  о  Галилеянахъ  такое  понятіе,  что  оттуда 
и  никакого  Пророка  не  бывало  (Іоан.  7,  41,  52.),  и  изъ  Назарета 
ничего  добраго  ожидать  нельзя  (Іоан.  1,  46.).  И  потому-то  между 
прочимъ  они  и  самаго  Христа  презирали  (сн.  Мѳ.  13,  54 — 57.  Іоан. 
7,  41.  52.  Мѳ.  26,  69.);  и  презирали  и  учениковъ  Его,  и  всѣхъ 
послѣдователей  Его,  въ  уничиженіе  и  -поруганіе,  называли  Назореями 
(сн.  Дѣян.  24,  5.  Опош.  ЕизеЬ.  ХагагеШ.).  Под.  обр.  Императоръ 
Юліанъ,  не  терпя  имени  Христова,  называлъ  Его  Галилеяниномъ  и 
всѣмъ  Христіанамъ  велѣлъ  называться  Галилеянами,  думая  чрезъ  это 
унизить  ихъ  въ  глазахъ  своихъ  подданныхъ,  какъ  такихъ  людей,  ко¬ 
торыми  сами  Іудеи  гнушались.  Но  Юліанъ  самъ,  противъ  воли,  дол¬ 
женъ  былъ  засвидѣтельствовать,  какимъ  образомъ  Богъ  избираетъ  не¬ 
мудрое,  уничиженное  и  немощное  въ  глазахъ  міра,  чтобы  посрамить 
мудрыхъ,  сильныхъ  и  значущихъ  (1  Кор.  1,  27 — 28.).  Юліанъ  умеръ 
съ  словами:  „Ты  побѣдилъ  меня,  Галилеянинъ!"  2е11. 

Послѣдняя  судьба  Галилеи  и  ея  жителей  не  много  отличалась  отъ 
общей  судьбы  Іудеевъ  послѣднихъ  временъ.  По  Флавію,  Галилеяне 
склонны  были  къ  возбужденію  народныхъ  волненій.  И  изъ  книги  Дѣя¬ 
ній  видно,  что  во  время  народной  переписи  нѣкто  Іуда  Галилеянинъ 
привлекъ  къ  себѣ  множество  народа  (5,  37.).  Отсюда  надонно  объяс¬ 
нять  и  избіеніе  Галилеянъ  Пилатомъ  во  время  ихъ  жертвоприношенія 
въ  Храмѣ  (Лук.  13, 1 — 3.).  Въ  послѣднее  время  Іудея  и  Галилея  перепол¬ 
нены  были  бунтовщиками  и  возмутителями.  Это  были  времена  крайнѣй- 
шаго  упадка  нравовъ  во  всей  Іудеи,  времена  необузданнаго  своеволія,, 
насилій,  грабительствъ,  мятежей,  убійствъ  и  всякихъ  злодѣяній.  Судъ 
Божій  совершился,  наконецъ,  надъ  этимъ  отверженнымъ  народомъ.  Во 
время  завоеванія  Іудеи  Римлянами,  Галилея  первая  подверглась  ихъ 
нападенію.  По  взятіи  и  разореніи  Іотапаты,  мужественно  защищаемой 
Іосифомъ  Флавіемъ,  и  потомъ  Іоппіи,  Гискалы  и  Гамалы,  прочіе  го¬ 
рода  Галилейскіе  частію  заняты  были  войсками  Римскими,  частію 
добровольно  сдались  имъ  и  пощажены  были  ими.  Въ  послѣдствіи, 
спустя  нѣкоторое  время  по  завоеваніи  и  разрушеніи  Іерусалима  Ти¬ 
томъ,  Галилея  сдѣлалась  главнымъ  прибѣжищемъ  для  Іудеевъ.  Іамнія, 
Сепфорисъ  и  Тиверіада  были,  поперемѣнно,  главнымъ  мѣстопребыва¬ 
ніемъ  и  правительственныхъ  лидъ  ихъ,  и  знаменитыхъ  учителей,  и 
пользовались  разными  преимуществами.  Тамъ  было  множество  синагогъ 
и  Синедріонъ.  Тиверіадская  Академія  превосходила  многія  другія  ихъ 
Академіи.  Было  время,  когда  ни  Христіанамъ,  ни  язычникамъ  не 
позволялось  здѣсь  жить,  а  только  Іудеямъ.  Послѣ  Адріана  Іудеи 
пользовались  расположеніемъ  и  самыхъ  Императоровъ  Римскихъ.  См. 
см.  Неге.  XVII.  р.  299  и  д.  р.  307  и  д.  сн.  Ист.  Іуд.  Капефкга, 
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изд.  2.  1846  г.  гл.  IV  и  VII. — Въ  настоящее  время  Галилея,  по¬ 
добно  другимъ  землямъ  Палестины,  всюду  представляетъ  развалины- 
городовъ  и  селъ  и  совергаеннное  запустѣніе.  „Въ  теченіе  двухъ  дней,, 
говоритъ  одинъ  путешественникъ,  путешествовавшій  отъ  Тиверіады  къ 
Ѳавору,  проходя  по  обширнымъ  плодоноснымъ  полямъ,  я  нашелъ  не 
болѣе  трехъ  обитаемыхъ  мѣстъ,  Кану  и  еще  одно  селеніе  и  Тиверіаду 
съ  ордою  бедуиновъ;  кромѣ  четырехъ  обитаемыхъ  селеній  и  двухъ 
ордъ  бедуиновъ,  я  и  кругомъ  ничего  болѣе  не  видѣлъ,  тогда  какъ 
ходилъ  по  возвышеннымъ  мѣстамъ  и  горамъ,  откуда  можно  было  обо¬ 
зрѣвать  всю  землю  “. — Нынѣ,  пишетъ  другой  писатель,  равнина  Ездри- 
лонская  и  всѣ  другія  части  Галилеи,  годныя  для  пастбищъ,  заняты 
Арабскими  племенами,  вокругъ  палатокъ  коихъ  козы  и  овцы  прыгаютъ 
подъ  звукъ  свирѣли,  которая  при  наступленіи  ночи  созываетъ  ихъ  къ 
сборному  мѣсту.  Обширная  волнообразная  равнина  Оаронская  усыпана 
палатками  бедуиновъ  и  огромными  стадами  овецъ.  Теленокъ  пасется 
п  лежитъ  среди  развалинъ  городовъ,  пожирая  вѣтви  деревъ;  стада 
козъ  и  овецъ  пасутся  по  прежнему,  и  между  тѣмъ  какъ  земля  сѣтуетъ 
и  печальный  вздыхаетъ  въ  сердцѣ,  они  прыгаютъ  подъ  звуки  свирѣли, 

„Тамъ  будетъ  пастись  теленокъ,  и  тамъ  будетъ  онъ  покоиться  и  объ¬ 
ѣдать  вѣтви  его*  (Исаіи  27,  10.).  Кейт.  Док.  Ист.  Хр.  Вѣры,  пер, 

Эльсн.  1870  г.  стр.  179—180.  2е11.  1.  р.  408—409.  Нега.  XI. 
р.  32  и  д.  IV.  р.  639.  X.  р.  200—202.  XVII:  Ѵоік  Оойез. 

Галлимъ  (ГаЩл,  ГаХёр.):  На, в.  15,  59.  —  Изъ  городовъ  ко¬ 
лѣна  Іудина,  упоминаемыхъ  у  ЬХХ,  но  которыхъ  въ  Еврейскомъ 
текстѣ  не  значится.  Городъ  этотъ  долженъ  лежать  къ  югу  отъ  Іеру¬ 
салима,  и  его  не  надобно  смѣшивать  съ  Галлимомъ  къ  сѣверу  отъ  Іе¬ 
русалима,  между  Гивою  Сауловой  и  Іерусалимомъ;  но  онъ  еще  ,нн  най¬ 
денъ.  Сн.  подъ  слов.  Веѳиръ. 

Галимъ  или  Галлимъ  (В'^  —  отъ  ^2  источникъ,  ключъ,  род¬ 
никъ  =  источники ;  ГаШр,  ГаХЫр.;  Ѳаіііпі;  Галимъ):  Исаіи  10, 

30.  1  Цар.  25,  44.' — Городъ  колѣна  Веніаминова,  къ  сѣверу  отъ 
Іерусалима,  между  Іерусалимомъ  и  Гивою  Сауловой.  Изображая  на¬ 
шествіе  царя  Ассирійскаго  на  Іудею,  Пророкъ  упоминаетъ  объ  этомъ 
городѣ  вмѣстѣ  съ  городами,  къ  сѣверу  лежащими  отъ  Іерусалима:  Ге- 
вой,  Рамой,  Гивой  Сауловой,  Лансомъ,  Анаѳоѳомъ,  Мадменою,  Гѳви- 
момъ  и  Ново.  Пророкъ  въ  духѣ  видитъ  города  эти  опустѣвшими, 
оставленными  своими  жителями  отъ  страха  приближающихся  непріяте¬ 
лей  (ст.  28 — 32.).  Но  доселѣ  городъ  этотъ  не  найденъ.  Нѣкоторые 
впрочемъ  принимаютъ  за  него  близъ  мѣстности  Тулель  ель-Фюль  ле¬ 
жащій  холмъ  Кирбетъ  ель-Джисръ.  Нега.  IV.  р.  653.  XIV.  р.  743. 

Этотъ  же,  вѣроятно,  Галлимъ  надобно  разумѣть  подъ  Галлимомъ,  упо-  | 

пинаемымъ  въ  1  кн.  Царствъ  (25,  44.),  изъ  котораго  происходилъ  | 
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фалтій,  мужъ  Мѳлхолы,  дочери  Сауловой.  Возвращая  жену  свою  къ 
Давиду  въ  Хевронъ,  Фаятій  провожалъ  ее  до  Ваху  рама,  лежавшаго 
близъ  Іерусалима,  по  дорогѣ  изъ  Іерусалима  къ  Галгалѣ,  недалеко 
югъ  горы  Масличной  (сн.  Бахуримъ).  Само  собою  разумѣется,  что 
нельзя  разумѣть  здѣсь  того  Галлима,  который  у  Евсевія  и  Іеронима 
полагается  подлѣ  Аккарона  (Опощ.  ГаМеі).  Слово  Галлимъ,  означая 
волны  (Пс.  41,  8.),  источники,  также— груды  камней,  развалины 
(Іер-  9,  10 — 11.),  могло  быть  собственнымъ  именемъ  многихъ  мѣстностей. 
Негг,  ІТ.  р.  6’53,  Кеіі  и  Беі.  на  1  и  2  кн.  Цар.  р.  196. 

Галліонъ  (ГаХХбшѵ;  баіііо;  Галлішнъ;  СгаШоп):  Дѣян.  18,  12. 
14.  17.).  —  Римскій  проконсулъ  Ахаіи  при  Императорѣ  Клавдіѣ, 
братъ  Римскаго  философа  Аннея  Сенеки,  который  посвятилъ  ему  свои 
книги  о  гнѣвѣ.  Прежнее  имя  его  было:  Маркъ  Анней  Новатъ;  но  по¬ 
томъ,  по  усыновленіи  ораторомъ  Луціемъ  Юніемъ  Галліономъ,  онъ 
принялъ  на  себя  имя  его  и  сталъ  называться:  Юній  Анней  Галліонъ. 
Въ  бытность  свою  проконсуломъ,  имѣя  резиденцію  въ  Коринѳѣ,  онъ, 
по  случаю  возмущенія  здѣсь  Іудеевъ  противъ  Ап.  Павла,  явилъ  себя 
мужемъ  разсудительнымъ  и  правдивымъ.  Когда  Іудеи  клеветали  здѣсь 
на  Павла,  что  онъ  распространяетъ  въ  народѣ  Богопочтеніѳ,  несоглас¬ 
ное  съ  закономъ,  то  проконсулъ  сказалъ  имъ:  если  бы  дѣло  шло  объ 
обидѣ  или  другомъ  тяжкомъ  преступленіи,  то  я  имѣлъ  бы  причину 
выслушать  васъ;  но  когда  идетъ  споръ  .объ  ученіи,  о  именахъ  и  о 
законѣ  вашемъ,  то  разбирайтесь  сами,  и  прогналъ  ихъ  изъ  судилища. 
Послѣ,  добровольно  отказавшись  отъ  своего  мѣста  въ  Ахаіи,  онъ 
умеръ  отъ  руки  Нерона,  какъ  и  братъ  его,  бывшій  воспитателемъ 
Нерона.  Негг.  ГУ.  р.  653.  2е11.  1.  р.  409.  Мих.  Толк.  Ап.  Дѣян. 
Ан.  р.  454. 

Г  аллохешъ  (^ПІ^П — отъ  ворожея,  обаятелъ,  вол - 

шебникц  бсбс  ’АХХсег];;  Аіоііез;  Алл  ши  съ;  Наіокез):  Неем.  3,  12. 
10,  24.— Отецъ  Шаллума,  начальника  Іерусалимскаго  полуокруга, 

чинившаго  вмѣстѣ  съ  дочерьми  своими  стѣну  Іерусалимскую  при  Не- 
•еміи.  У  Нееміи  въ  10-й  га.,  стихѣ  24-мъ  имя  это  въ  Русскомъ  пе¬ 
реводѣ  читается:  Лохешъ,  и  у  Гезеаія  и  Фгорета  въ  обоихъ  мѣстахъ 
стоитъ:  Лохешъ,  а  га  (П)  ппринимается  за  членъ;  но  у  ЬХХ  въ 
■обоихъ  мѣстахъ  читается:  или  АХ1<і>^<; .  без.  р.  525.  Ейгзі 

1.  р.  667. 

Гамъ  (СП — он  ПОП = шумъ,  шумное  сборище,  множество, 
толпа  народа,  смятеніе ;  ’аря  ’аотоі?;  сшп.  еіз;  вкупѣ  съ  ними;  Ь: 
2іі  Наш):  Быт.  14,  5. — Страна  или  городъ,  въ  которомъ  обитали 
Зузимы;  пораженные  Кедорлаомероиъ,  царемъ  Еланскимъ  съ  его  со¬ 
юзниками.  Принимая  Зумимовъ  за  одно  съ  Гамзумимами,  древними 
■обитателями  земли  Аммонитской  (Втор.  2,  20—21.),  думаютъ,  что  го- 
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родъ  Гамъ  находится  въ  землѣ  Аммонитской,  или  въ  сосѣдствѣ  съ. 
нею,  и,  можетъ  быть,  есть  другое  названіе  главнаго  города  Аммони- 
тянъ — Раббы  (ВаЬЬаШ — Аттоп,  нынѣ  Ам-манъ).  ЬХХ  и  Вульгата 
питали  это  слово  и  перевели:  вмѣстѣ  съ  ними,  разумѣя  Рефаи- 
мовъ.  Можетъ  быть,  Аммонитяне,  истребивъ  Зумимовъ  или  •Замзуми- 
шовъ,  и  поселившись  на  ихъ  мѣстѣ,  основали  Раввавъ — Аммонъ,  Оез. 
р.  280-  Кіігзі;  1.  р.  329.  Кеіі  и  Веі.  на  Быт.  р.  148 — 149.. 
Власт,  св.  Лѣт.  Т.  1.  стр.  192. 

Гамадимы  (О'ПВЗ— отъ  “ЮЗ,  съ  Сирскаго  и  Арабскаго=е.даь- 
лые,  храбрые  воины ;  у61аѵ.щ  Ріріаеі;  Ми  дане;  Ь:  ХѴасМег):  Іез. 

27,  11. — Слово  это  иные  принимаютъ  за  имя  собственное  народа,, 
хотя  намъ  и  неизвѣстнаго,  на  томъ  основаніи,  что  здѣсь  и  въ  пред¬ 
шествующихъ  стихахъ,  и  въ  настоящемъ,  и  въ  послѣдующихъ,  пере¬ 
числяются  разные  чуждые  народы,  коихъ  воины,  ремесленники,  купцы 
и  другія  лица  способствовали  возвышенію  и  возвеличенію  Тира,  и  съ 
коими  Тиръ  велъ  свою  обширную  торговлю;  но  другіе  принимаютъ  за 
нарицательное,  потому  что  Гамадимовъ  или  Гаиадеянъ,  какъ  народа , 
нигдѣ  въ  исторіи  не  видно.  Слово  „Гамадимъ®,  отъ  Сирскаго:  К'ТО’ІЗ  г 
&ПІО|= смѣлость,  смѣлый,  отважный,  и  отъ  Арабскаго:  *іВЗ=быть 
твердымъ,  смѣлымъ,  крѣпкимъ,  имѣть  твердый,  неустрашимый  духъ, 
значитъ:  смѣлые,  храбрые,  безстрашные;  и  потому  разумѣютъ  здѣсь 
охранное  войско,  гарнизонъ,  караульныхъ,  стражей  города.  Ріігзі 
І.р.  266.  біез.  р.  216.  Возешп.  на  Іезѳк.  Кеіі  и  Беі.  ЕгесЬіеІ, 
р.  239. 

Гамала  (ГарихХа,  м.  б.  отъ  Евр.  Ьщ— верблюдъ— вер¬ 
блюдъ — иѣстность):  Древ.  Іуд.  ХШ.  15,  3.  ХѴШ.  1,  1.  Веіі.  Іші. 
IV.  1,  1.  3.  9.  2,  1.  3,  9.  и  д.— Укрѣпленный  городъ  яо  ту  сто¬ 
рону  Іордана,  въ  нижней  Гавланитидѣ,  по  восточному  берегу  Галилей¬ 
скаго  моря,  въ  юговостоку  отъ  Виѳсаиды,  Онъ  завоеванъ  былъ  у  Си- 
,  ріянъ  царемъ  Іудейскимъ  Александромъ  Іаннеемъ,  сыномъ  Іоанна  Гиркана 
г  1-го  (Древ.  К.  13.  гл.  15.  §  Зи  4.).  По  этому  городу  область  назы¬ 
валась  Гамалитида.  Изъ  этого  города  бымъ  родомъ  Іуда  Галилеянинъ 
(Дѣян.  5,  37.),  или  Гавлонитянинъ,  во  время  народной  переписи  при 
Квириніѣ,  возбуждавшій  народъ  къ  отступленію  отъ  Римлянъ  (Древ.. 
К.  18.  гл.  1.  §  1.).  Объ  этомъ  городѣ  часто  упоминается  во  время 
войны  Іудеевъ  съ  Римлянами  при  Веспасіанѣ  и  Титѣ.  Въ  это  время 
нагорная  крѣпость  Гамалы  служила  послѣднимъ,  хотя  и  безнадежнымъ 
прибѣжищемъ  для  Іудеевъ  отъ  Римлянъ  (о  Войн.  Іуд.  Кн.  4.  гл.  1. 
§  1.  3.  9.  гл.  2.  §  1.  гл.  3.  §  9.  и  др.)  №і  1.  р.  266. 
Негг.  XI.  1.  р.  35.  ХУШ.  р.  486.  Арх.  Мих.  на  Дѣян.  1876  г. 
/  стр.  157. 
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Гамаліилъ  (Ьк'Ьра  —  отъ  Ьр|  и  по  Фюрсту,  Богъ — мздовоз-  \ 
даятелъ,  а  по  другимъ:  благодѣяніе  Божіе,  или — награда  Божія,  і 
возмездіе  Божіе ;  Гос[хаХіт^Х;  бзлшііві  )  Гамаліилъ): 

а)  Чис.  1,  10.  2,  20.  7,  §4.  10,  28. — Иаъ  потомковъ  Манас¬ 

сіи,  сына  Іосифа,  сынъ  Педацура,  начальникъ  сыновъ  колѣна  Манас-  1 
сіина,  упоминаемый  при  перечисленіи  народа  у  Синая  и  при  отирав-  , 
леніи  отъ  Синая  въ  дальнѣйшій  путь.  1 

б)  2  Ездр.  8,  29. — Изъ  сыновъ  Иѳамара,  начальниковъ  племенъ  [ 

и  старѣйшинъ,  возвратившихся  изъ  Вавилона  съ  Ездрою.  Въ  пара- 
лельномъ  мѣстѣ  у  Ездры  (1  Ездр.  8,  2.)  вмѣсто  Гамаліила  читается:  : 
Даніилъ.  ; 

в)  Дѣян.  22,  3.  5,  84.— Знаменитый  законоучытель  Еврейскій, 
фарисійской  секты,  внукъ,  думаютъ,  извѣстнаго  Гиллѳла,  современный 
Христу,  учитель  Ап.  Павла,  прозванный  за  ученяость  Равваномъ, 
(первый,  главный,  знаменитѣйшій  учитель),  занимавшій  высокое  мѣсто  въ  I 
Іерусалимскомъ  Синедріонѣ  (при  Тяверіѣ,  Калигулѣ,  и  Клавдіѣ),  ува-  | 
жаѳмый  всѣмъ  народомъ,  такъ  что  его  называли  „славою  закона*1.  От-  ' 
зывъ  его  о  Христіанствѣ  (Дѣян.  5,  34 — 39.)  показываетъ  въ  немъ 
человѣка  здравомыслящаго,  который  отъ  Промысла  и  времени  ожида-  ; 
отъ  разрѣшенія  недоумѣній,  возбуждаемыхъ  необыкновенными  событіями,  ' 
относящимися  къ  Религіи, — въ  твердой  увѣренности,  что  изобрѣтеніе 
человѣческое,  сколько  бы  ни  прикрывалось  личиною  божественнаго  про-  ■ 
исхожденіа,  не  можетъ  долго  удерживать  характеръ  Божественности, 

и  съ  продолженіемъ  времени  изчезаетъ  само  собою  (Инн.  Ж:  Ап.  Пав.  ’ 
стр.  13.).  Преданіе  говоритъ,  что  онъ  вмѣстѣ  съ  Никодимомъ,  и  сы¬ 
номъ  своимъ  Авивомъ,  крещенъ  Апостолами  Петромъ  и  Іоанномъ.  Скон¬ 
чался  за  18-ть  лѣтъ  до  разрушенія  Іерусалима.  Мощи  его  и  сына 
•его  Авива,  и  Никодима  обрѣтены  въ  Кафаръ-Гаиалѣ  (въ  Палестинѣ, 
въ  20  миляхъ  отъ  Іерусалима),  вмѣстѣ  съ  мощами  первомученника 
■Стефана,  въ  416-мъ  году,  пресвитеромъ  Лукіаномъ.  Четьи-Мин.  2  Авг. 
РЫ.  Сой.  171.  р.  199.  Сіеш.  Кесо^п.  1,  65.  Неги.  ГѴ*.  р.  656.  Арх.  : 
Серг.  Поля.  Мѣс.  Воет.  Т.  2.  1876  г.  Авг.  2.  и  Зам.  стр.  226  • 
— 229.  Сн.  Капеф.  Ист.  Іуд.  1846  г.  Ч.  2.  гл.  6.  стр.  76—78. 

4  Г амменюхотъ  (ЛІГШП  —  отъ  —  покой,  отдыхъ,  спокой¬ 
ствіе,  успокоеніе,  также  мѣсто  покоя  или  мѣста  покоя)  ’Аррд- 
Еедиіеііопез;  Амманіѳъ;  Ь:  МапиЬоЫі):  1  Пар.  2,  52.  —  Изъ 
сыновъ  Шовала,  потомства  Халева,  колѣна  Іудина.  Въ  Вульгатѣ  стоя¬ 
щія  здѣсь  Еврейскія  имена:  Гароѳ,  Хаци,  Гамменюхотъ — переведены: 
,^иі  ѵійеЬаі,  йітійішп  гедиіеііошіт**.  Но  такой  переводъ  не  даетъ 
никакого  подходящаго  смысла.  По  этому,  согласно  съ  Еврейскимъ  и 
Греческимъ  текстомъ,  справедливѣе  разумѣть  здѣсь  собственныя  имена, 
и  при  томъ  имена  лицъ  или  племенъ,  а  не  мѣстностей.  Нашему  „Гам- '/ 


яенюхотъ“,  очевидно,  соотвѣетвуетъ  „половина  Менухотянъ"  54-й  ст.; 
по  послѣднее  безспорно  означаетъ  родъ,  поколете.  Олово  Менуха  соб¬ 
ственно  означаетъ  покой,  мѣсто  покоя,  и  множественные  Мошохотъ — 
мѣста  покоя  (Числ.  10,  33.  Суд.  20,  43.‘),  и  так.  обр.  указываетъ 
на  мѣстность  (Ріігзі  1.  р.  428 — 429.).  Но  здѣсь  не  только  контекетъ 
требуетъ  подъ  Гаммешохотъ  понимать  родъ,  произшедшій  отъ  Щоваіа, 
но  и  сравненіе  съ  Хаци  Гамиенахатти  въ  54-й  ст.  Какъ  Виѳлеемъ 
{имя  мѣстности)  въ  54  стихѣ,  очевидно,  означаетъ  родъ,  происхо¬ 
дящій  отъ  Салны  въ  Виѳлеемѣ,  и  стоящее  тамъ  „половина  Менухо- 
тянъ“  (Хаци  Гамиенахатти)  также  не  сомнѣнно  означаетъ  родъ,  по¬ 
колете;  такъ  здѣсь  въ  52-мъ  стихѣ  „Гамменюхотъ*  имя — мѣстности 
•означаетъ  родъ,  поколѳніѳ  НЕовала,  обитающее  въ  той  мѣстности  (сн. 
1  Пар.  8,  6.).  Кеіі  и  Беі.  на  Пар.  р.  52. 

Г аммифкадъ  — отъ  посѣщать,  осматривать,  над¬ 

сматривать,  разслѣдовать,  разбирать,  разборъ, — смотръ,  разбира- 
ніе,  перепись;  тѵЩ  то  о  Мзкраай,  или  Ма'-ртреяЗ;  рогіа  ІШІІсІаІіЗ; 
врата  судныя;  I/.  КаіІізШог):  Неем.  3,  31. — Такъ  называются  однѣ 
изъ  воротъ  Іерусалима,  иначе  называемыя  Судныя.  Вѣроятно,  это  то¬ 
же,  что  у  Іезекіиля  назначенное  мѣсто  Дома  (Л*ЗП  "ТрГр),  находя- 

іцѳѳся  внѣ  святилища  (Іез.  43,  21.),  на  западной  сторонѣ  Храма,  въ 
мѣстности  Гизра  (Іез.  41,  12.).  Отсюда  мѣсто  этихъ  воротъ  указы-* 
ваютъ  нынѣ  на  сѣвѳрозападной  сторонѣ  храма  Воскресенія,  почти  на 
прямой  линіи  противъ  воротъ  овечьихъ,  находившихся  на  восточной 
•сторонѣ  Іерусалима.  См.  карту  Чирик,  и  Нор.  Негг.  ХѴШ.  р.  628. 
Впрочемъ  положеніе  воротъ  этихъ  опредѣленно  неизвѣстно.  Объ  нихъ 
нигдѣ  болѣе  не  упоминается.  Во  время  освященія  стѣны  Іерусалимской 
я  воротъ  ея,  когда  два  хора  проходили  здѣсь — одинъ  по  правой  сто¬ 
ронѣ,  къ  навознымъ  воротамъ,  и  далѣе,  а  другой— по  лѣвой,  къ  во¬ 
ротамъ  Ефремовымъ,  и  далѣе,  перечисляются  многія  ворота,  но  объ 
воротахъ  Гаммифкадъ  не  говорится  (Неем.  гл.  12,  27 — 40.).  И  ихъ, 
очевидно,  нельзя  принимать  за  ворота  стйяы  Іерусалимской.  Они  по¬ 
лагаются  предъ  стѣною  или  противъ  стѣны  (Неем.  3,  31.),  и  слѣд. 
внѣ  стѣны.  Указанное  мѣсто  пророка  Іезекіиля  не  можетъ  служить 
основаніемъ  для  опредѣленія  ихъ  мѣстности,  потому  что  образъ  Храма 
у  Пророка  имѣетъ  идеальный  характеръ  и  во  многихъ  пунктахъ  отсту¬ 
паетъ  отъ  дѣйствительнаго  храма.  И  изъ  настоящаго  мѣста  Неѳміи  также 
ясно  не  видно  ихъ  положенія,  потому  что  не  извѣстно  положеніе  дома 
Неѳинеѳвъ  и  торговцевъ,  находившагося  противъ  воротъ  Гаммифкадъ; 
да  и  самое  выраженіе:  противъ  воротъ  Гаммифкадъ,  или  предъ  воротами 
Гаммифкадъ,  можетъ  имѣть  различный  смыслъ.  Судя  потому,  что  стѣна 
Іерусалимская  починивалась  до  дома  Неѳинеѳвъ  и  торговцевъ  противъ 
воротъ  Гаммифкадъ,  и  что  въ  12-й  главѣ  39-мъ  стихѣ  объ  нихъ  не 
упоминается,  а  на  мѣсто  ихъ  стоятъ  ворота  темницы  (ся.  Неем.  3, 
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31 — 32.  и  12,  38 — 89.),  становится  вѣроятнымъ  тоьлко  то,  что 
ворота  эти  но  суть  ворота  стѣны  Іерусалимской,  а  ворота,  чрезъ  ко¬ 
торыя  проходили  въ  мѣсто  Мифкадъ  (мѣсто  смотра,  или  разбиратель¬ 
ства,  или  Судное  мѣсто).  Мѣстность  эту  надобно  полагать  на  юговосточ¬ 
номъ  углу  площади  Храма,  къОфелу.  Кеіі  иБеІ.  на  Пар.  р.  526 — 528. 

Гамона  (ПЙІОЛ  —  (сн.  Гамъ)  =  полчище ,  множество,  орда, 
ПаЬсЬорюѵ;  Атопа;  паденіе  многопогребательное;  Ь:  Натопа):  Іезек. 
39,  11.  16.  —  Названіе  города,  въ  землѣ  Израильской,  на  долинѣ- 
прохожихъ,  на  востокъ  отъ  моря,  гдѣ  имѣетъ  быть  похороненъ  Гогъ 
со  всѣмъ  его  полчищемъ.  Подъ  моремъ,  вѣроятно,  здѣсь  разумѣется 
Мертвое  море,  и  подъ  долиною  прохожихъ — долина  Іорданская.  Впро¬ 
чемъ  слово  „Гамона очевидно,  у  Пророка  есть  аллегорическое  назва¬ 
ніе,  и  потому  трудно  указать  на  опредѣленную  какую  либо  мѣстность, 
равно  какъ  и  на  опредѣленное  какое  либо  время  этого  событія.  Здѣсь 
представляется  борьба  язычества  и  царствъ  земныхъ  противъ  царства 
Божія,  конецъ  которой  указывается  въ  отроковеніи  Іоанна  (20,  7 — 9.ф 
Сн.  Кеіі  и  Веі.  на  гл.  39-ю  Іезек.  Сн.  Гогъ. 

Гамулъ  (^03  отъ  (сн.  Быт.  21,  8.  1  Дар.  1,  28—24. 
Исаіи  28,  9.)— отнятый  отъ  груди,  зрѣлый ,  взрослый,  крѣпкій ; 
Гоф.обХ;  Патиі;  Гамуи'лъ):  1  Пар.  24,  17. — Изъ  главъ  поколѣній 
священническихъ  во  времена  Давида.  Ему  вышелъ  22-ый  жребій  въ 
чредѣ  служенія  священническаго,  по  распредѣленію  Давида.  Пев.  р. 
212.  Ііігві-І.  р.  266. 

Ганесъ,  см.  Ханесъ. 

Ганозанъ  (ГаѵоСаѵ,  ГаѵоСаі);  Ганозанъ):  2  Пар.  (36,  8). — Такъ, 
по  книгѣ  Паралипоменомъ  называется  мѣсто,  гдѣ  похороненъ  царь  Іу¬ 
дейскій  Еліакимъ  или  Іоакимъ,  отецъ  Іехоніи.  Въ  Еврейскомъ  текстѣ 
и  въ  Вульгатѣ  этого  имени  здѣсь  нѣтъ.  Въ  4  Дар.  (24,  6.)  просто 
сказано,  что  онъ  почилъ  съ  отцами  своими,  безъ  названія  и  указанія 
мѣста  его  погребенія.  Но  у  Пророка  Іереміи  о  смерти  царя  Іоанима 
пишется:  „Ослинымъ  погребеніемъ  онъ  будетъ  погребенъ;  вытащатъ  его 
и  бросятъ  за  ворота  Іерусалима;  и  трупъ  его  поверженъ  будетъ  на 
зной  дневной  и  на  морозъ  ночной“  (Іѳр.  22,  18  — 19,  36,  30.). 
Чтобы  согласить  сказаніе  книги  Царствъ  и  Паралипоменомъ,  что  онъ 
погребенъ  былъ  съ  отцами  своими,  съ  приведеннымъ  пророчествомъ  Іе¬ 
реміи,  полагаютъ,  что  онъ — или  могъ  умереть  въ  мирѣ,  но  послѣ,  при 
завоеваніи  Іерусалима  при  Іехоніи,  трупъ  его  могъ  быть  изверженъ 
изъ  могилы  и  брошенъ  безъ  погребенія,  или  при  завоеваніи  Іерусали¬ 
ма  онъ  захваченъ  былъ  въ  плѣнъ,  и  былъ  влачимъ  и  убитъ  и  бро¬ 
шенъ,  но,  съ  теченіемъ  времени  тѣло  его  могло  быть  предано  погре¬ 
бенію  (сн,  Негг.  VI.  р.  790.  ХѴШ.  р.  466,).  По  флавію,  онъ 


умерщвленъ  й  брошенъ  близъ  Іерусалима,  а  по  Іерониму  одъ  умеръ 
бъ  Вавилонской  темницѣ,  и  изверженъ  изъ  нея  безъ  погребенія.  То 
к  другое  не  противорѣчитъ  пророчеству.  Но  если  онъ  погребенъ  вмѣ¬ 
стѣ  съ  отцами  своими,  то  мѣсто  Ганозанъ,  гдѣ  онъ  погребенъ,  долж¬ 
но  бытъ  подлѣ  царскихъ  гробницъ  (2  Парад.  2(5,  23.),  или  на  сѣ¬ 
верѣ  Іерусалима,  по  дорогѣ  Дамасской,  выше  пещеры  Іереміи  Пророка 
(Нор.  III  стр.  840.),  или  въ  городѣ  Давидовомъ  (3  Цар.  2,  10. 
XI,  43.  2  Пар.  21,  20.  24,  16.  25.  26,  23.  28,  37.  сн.  Негг. 
1.  р.  775.). 

Гапицецъ  ((Т!гО — отъ  или  ^-—разсѣяніе’,  ’А^гзт';  Аріі- 

вез;  Афесій;  Ь:  Барігсг):  1  Пар.  24,  15. — Изъ  главъ  поколѣній 
священническихъ;  ему  выпалъ  18-ыи  жребій  въ  чредѣ  служенія  свя¬ 
щенническаго  во  дни  Давида,  без.  р.  -835.  Еіігзі  2.  р.  231; 
съ  членомъ. 

Гараккахимъ  (Е'ПрДП — 0тъ  Т '^.—составитель'  мазей,  множест¬ 
венное  съ  членомъ  —принадлежащій  къ  обществу,  или  сосло¬ 

вію  составителей  мазей’,  Р шггір.*  ріп^ѵеніагіиз;  Роксімъ;  Ь:  Ароіііе- 
Рег):  Ноем.  3,  8. — Отецъ  Хананін,  одного  изъ  чинившихъ  стѣну 
Іерусалимскую  при  Ыееніи.  без.  р.  951.  Еіігзі  2.  р.  387.  ел  Неги. 
V.  р-  515. 

\ 

Таранъ  (ѴТЛ-ОТЪ  У}— горный’,  ’Драѵ;  Даѵ;  Агап;  *  Арамъ;  Г: 
Нагоп):  1  Пар.  23,  9. — Изъ  Левитовъ,  Гирсонянъ,  сынъ  Шимся, 
изъ  главъ  поколѣній  Лаеда новыхъ,  упоминаемый  при  раздѣленіи  Да¬ 
видомъ  Левитовъ  па  чреды  въ  дѣлѣ  служенія  Господу,  без.  р.  286. 
Еіігзі..  1.  р.  388.  сн.  Нега.  У.  р.  540.  иКеіІ  и  Оеі.  на  Пар.  р.  189. 

ГарарнтЯйМНЪ  ('ТІО  ■>  горный,  житель  гористой  мѣст¬ 

ности:  ’А рахлГо?,  ’Арсоо'Чу)?,  ’Арарі;  бе  Агагі,  Агогііез,  Агагіісз; 
Арухойскій,  Аріѵріаскій,  Арарійскій;  Ь:  Нагогііег):  2  Дар.  23,  11. 
33.  1  Пар.  XI,  34 — 35. — Такъ,  по  мѣсту  рожденія  и  жительства, 

(  называются  нѣкоторые  изъ  главныхъ  воиновъ  Давида.  Гараръ — имя 
собственное  горной  страны,  колѣна  Ефремова  или  Іудина,  без.  р.  287. 
Еіігзі  1.  р.  339. 

Гаребъ  (ЗУО — отъ  ^—чесоточный,  коростовый,  шелудивый, 
паршивый,  прокаженный’,  Гар^З,  Гг|ра(3;  багеЬ;  Гари'въ,  Гаревъ: 
Ъ:  ОагеЬ):  2  Цар.  28»,  88.  Т  Пар.  XI,  40.— Изъ  сильныхъ  ,  и 
храбрыхъ  воиновъ  при  Давидѣ.  Итритяниномъ  (кн.  Цар.)  или  Иѳрія- 
ниномъ  (1  Пар.)  называете^  онъ  или  ио  своему  происхожденію  отъ 
Иѳріянъ — изъ  племенъ  Киріаѳ-Іарима  (1  Пар.  2,  53.),  или  отъ  Іат- 
ѵ  тира,  города  колѣна  Іудина  (Пав.  15,  48.  21,  14.  1  Цар.  30, 
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27.).  без.  р.  221.  Ся.  Верх.  Библ.  Слов.  Т.  1.  стр.  908.  Еагзі 
1.  р.  562  и  564. 

Гаривъ  (ЗЧ|— тоже,  что  Гаребъ;  Гарт)р;  багеЬ;  Гари'въ):  Іер. 
31,  39. — Такъ  называется  Холмъ,  упоминаемый  у  пророка  Іереміи, 
близъ  Іерусалима.  Его  полагаютъ  на  югозападной  сторонѣ  Іерусалима. 
Еагзі  1.  р.  271.  Кеіі  и  Веі.  на  Іер.  р.  341.  Сн.  Гоаѳъ, 

Гаризимъ  (П'ПЗ— отъ  Щ  которое  сходно  съ  1Д  (сн.  Исая.  30,23. 
и  87,  6.)  и  значитъ  бытъ  отрѣзаннымъ,  отдѣленнымъ,  отрѣше¬ 
ннымъ,  отринутымъ.  Собственно  оно  вездѣ  употребляется  съ  сло¬ 
вомъ  гора  —  В'П?  "С  гора  Гаризимъ;  ГаріСі'ѵ,  ГаріСеіѵ;  Сгагігіт; 
Гарізінъ):  Втот.  XI,  29.  27,  12—13.  Нав.  8,  33.  Суд.  9,  7. 
2  Мак.  6,  2. — Такъ  назцваеття  гора  на  югѣ  отъ  Сихема  или  Наб¬ 
луса,  въ  колѣнѣ  Ефремовомъ.  Названіе  это  иные  производятъ  отъ 
Ханаанскаго  племени  Гирзѳанъ  или  Гирзитянъ  \НЗ),  которые, 
подобно  другимъ,  населяли  нѣкогда  эту  страну,  и  о  которыхъ  упоми¬ 
нается  въ  1  кн.  Цар.  27,  8.  Гора  эта  особенно  замѣчательна  тѣмъ, 
что  на  ней,  по  заповѣди  Моисея  (Втор.  XI,  29 — 30.  27,  11 — 13.), 
произносилось  благословеніе  на  исполнителей  закона  (Нав.  8,  33—35.), 
такъ  какъ  на  противоположной  горѣ  Гевалъ,  на  сѣверѣ  Сихема— про¬ 
клятіе  на  нарушителей.  Здѣсь  въ  послѣдствіи  Іоѳамъ,  сынъ  Гедеона, 
спасшійся  отъ  Авимѳлѳха,  брата  своего,  произнесъ  рѣчь  къ  жителямъ 
Сихема,  предсказывая  бѣдственную  судьбу  ихъ  вмѣстѣ  съ  Авимѳлехомъ 
(Суд.  9,  7.!.).  Здѣсь,  послѣ  плѣна,  во  дни  Александра  Македонскаго, 
построенъ  былъ  храмъ  Самарійскій  (Древн.  Іуд.  К.  XI.  гл.  8.).  При 
Антіохѣ  Епифанѣ,  царѣ  Сирійскомъ,  храмъ  этотъ  переименованъ  въ 
храмъ  Юпитера  страннопріимца  (2  Мак.  6,  2.),  и  чрезъ  200  лѣтъ 
отъ  основанія  разрушенъ  Іоанномъ  Гирканомъ  (Древн.  Іуд.  К.  Х1П. 
гл.  9.  §  1.  О  Войнѣ  Іуд.  1.  2,  6.).  Впрочемъ  гора  Гаризимъ  и 
послѣ  почиталась  священною  и  оставалась  для  Самарянъ  преимуще¬ 
ственнымъ  мѣстомъ  молитвы  (Іоан.  4,  20.  Древ.  Іуд.  ХѴИІ.  4,  1.). 
И  доселѣ  остающіеся  тамъ  послѣдователи  Самарянской  секты  туда 
обращаютъ  взоръ  свой  при  молитвахъ  своихъ.  По  свидѣтельству  путе¬ 
шественниковъ,  мѣстность  эта  въ  физическомъ  отношеніи  и  доселѣ 
изобилуетъ  террасами,  садами  и  разными  фруктовыми  деревьями,  сви¬ 
дѣтельствующими,  какъ  богата  была  страна  эта  въ  прежнее  время. 
Самая  гора  Гаризимъ,  хотя  большею  частію  обнажена  теперь,  но  на 
бокахъ  ея,  гдѣ  они  начинаютъ  возвышаться  отъ  равнины,  обработан¬ 
ныя  террасы  покрыты  разными  фруктовыми  деревьями;  вдоль  подошвы 
горы  сѣнь  древесная  густа  и  роскошна;  сады  орошаются  какъ  иску- 
ственными  каналами,  такъ  и  потоками,  и  деревья,  изъ  которыхъ  нѣ¬ 
которыя  очень  объемисты,  обременены  плодами;  на  большей  части  и 
самыхъ  безплодныхъ  покатостей  почва  богата  и  достаточно  плодородна 
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для  разведенія  здѣсь  разныхъ  деревьевъ,  без.  р.  223.  Еіігзі  1.  р. 
273.  2е11.  1.  р.  411.  Негг.  ІГ.  р.  660— 661.  Пут.  Нор.  1854  г. 
ч.  2.  гл.  10.  Кейт.  1870  г.  стр.  215—217. 

Г ярми  отъ  обгрызать ,  обгладывать  кости,  костя - 

ный,  костистый ,  крѣпкій ;  Гарр2,  ’Оуаррі;  баппі;  бариій):  1  Пар.  . 
4,  19. — -Сынъ  Мереда,  отъ  жены  его  Годіи,  изъ  рода  и  потомства 
патріарха  Іуды,  упоминаемый  въ  его  родословіи,  без.  р.  224.  Ріігзі. 

1.  р.  273.. 

ГарОДИТЯНИНЪ  (НТіПіЛ,  ПІ“ІЛЛ;  6  ’Арюр»',  Ѳаоі,  6  ’РаЗаГо?,  а  - 
'АраЗаГос;  Агогііез,  (1е  Наго<іі;  Аддитянинъ,  Ародіинъ;  Ь:  НагоШег, 
Нага(Шег):  1  Пар.  XI,  27.  сн.  2  Цар.  23,  25.  —  Олово  кн.  .. 
Царствъ  „Гародитянинъ  или  Хародитянияъ",  въ  кн.  Парал.  въ  Ев¬ 
рейскомъ  читается:  Гароритянинъ  (’Ч.ППП).  дТ0)  вѣроятно,  ошибка 
переписчика.  Въ  Русскомъ,  согласно  съ  большинствомъ  переводовъ, 
справедливо  дано  предпочтеніе  чтенію  книги  Царствъ.  Гародъ  или 
Хародъ  (отъ  "ПП  =  страхъ,  трепетъ,  ужасъ)  есть  названіе  одного 
источника,  отъ  котораго,  вѣроятно,  и  близъ  лежащій  городъ  или  се¬ 
леніе  имѣло  названіе  Харода  (Суд.  7,  1:  ТІП).  Источникъ  и  мѣст-  - 
ность  эта  полагаются  въ  полуколѣнѣ  Манассіиномъ,  по  эту  сторону 
Іордана,  недалеко  отъ  Гелвуя,  въ  долинѣ  Іезреельской  (си.'  Хародъ). 
Отсюда-то,  вѣроятно,  были  родомъ  изъ  главныхъ  воиновъ  Давида: 
Шамма  и  Елика  Гародитянѳ.  Имя  Еяика  Гародитянинъ  въ  кн.  Парал. 
въ  Евр.  вовсе  опущено,  (д-ез.  р.  368.  Рагзі  1.  р.  436.  2е11.  1.  р. 
562.  Негг.  XIV.  р.  745. 

Гарэе  (П8"ІП — отъ  видѣнія,  прозорливецъ,  про¬ 

рокъ;  ’Араа;  ^иі  ѵіііеЬаі;  'Арад'):  1  Пар.  2,  52. — Изъ  сыновъ  Шо- 
вала,  изъ  рода  Халева,  сына  Ефремова,  колѣна  Іудова.  Въ  Вульгатѣ 
и  у  Лютера  переведено:  который  видѣлъ  или  видитъ;  но  Еврейскій  и 
Греческій  текстъ  показываютъ,  что  здѣсь  надобно  понимать  имя  соб¬ 
ственное,  имя  лица.  Многіе  не  безъ  основанія  думаютъ,  что  Еврейское 
Гарое  есть  намѣренное  или  ненамѣренное  искаженіе  имени  Реаія  Ц^П), 
сына  Щовала,  о  которомъ  упоминается  ниже  (1  Пар.  4,  2.).  Кеіі  и 
Неі.  на  Парал.  р.  52.  сн-  Гамменюхотъ. 

Г  арумъ  (0")П  —  отъ  —  вознесенный,  возвышенный, 

высокій ;  ’ІарЫ,  ’Іареі'р.;  Агаш;  Іари'мъ;'  Е:  Нагит):  1  Пар.  4,8. — 
Родоначальникъ  племени,  отецъ  Ахархела,  изъ  рода  Кода,  потомства 
патріарха  Іуды.  См.  Ахархелъ. 

Гасъ  (Гас;  Зазиз;  Таръ):  2  Ездр.  5,  34. — Изъ  сыновъ  рабовъ 
Соломоновыхъ;  сыны  его  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна 
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съ  Воровавши.  Въ  Ввр.  ни  въ  1  Ездры  (2,  57.),  ни  у  Несши 
(7,  59.)  этого  имени  нѣтъ.  7лі  йен  Арокг.  1.  р.  86. 


Гассенуя  пк&л,  пкир. 


отъ 


изо 


или 


: 


съ  членомъ 


л  женскимъ  окончаніемъ  —  гилистая,  острая,  ѣдкая,  ненавистная, 
прошивная;  ’Асіѵоо,  ’Аааѵооа;  Азана;  Сашриа;  Ь:  Навина):  1  Пар.' 
9.  7.  —  Изъ  предковъ  Саллу,  изъ  главъ  родовъ  сыновъ  Веніамино¬ 
выхъ,  жившаго  въ  Іерусалимѣ.  Еіігзі  2  р.  87  —  88. 


Г ассофереѳъ  (ГѴТ2ВЛ  —  ОТЪ  ^Щ—рѣзалпъ,  чертитъ,  писать  = 
писецъ,  письменность ;  ’А ащогЛЪ\  Воріісгеіі:;  Ссфнръ,  Сафяратъ): 

1  Ездр.  2,  55.  Ноем.  7.  57.  —  Изъ  сыновъ  рабовъ  Соломоновыхъ; 
сыны  его  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Вороваве- 
лемъ.  У  Нееміи  имя  это  стоитъ  безъ  члена  Софереѳъ.  Сея.  р.  722. 

Еіігзі;  2.  р.  95.  • 

Гаттаава,  см.  Еябротъ  —  Гаттаава. 

Г ауранъ,  см.  Авранъ  или  Аврана  (П1-)- 

Гахалія  р^.ЗП —  отъ  ^$П,  пеунотреб.  Арабск .  слова —Партии , 
темный,  мрачный ,  печальный ,  смущенный  Воют;  А уа\іа;  Насііе- 
Іаі;  Ахалій;  Ь:  НасЬаІіа):  Леем.  10,  1. —  Отецъ  Нееміи,  по  инымъ — 
изъ  рода  священническаго,  но  другимъ  —  изъ  колѣна  Іудина  и  даже 
царскаго  рода;  но  основанія  на  это  въ  св.  Писаніи  нѣтъ.  На  осно¬ 
ваніи  того,  что  Неомія  былъ  виночерпіемъ  при  царѣ,  а  цари  Пер¬ 
сидскіе  и  Вавилонскіе,  обыкновенно,  выбирали  для  служенія  при  дворѣ 
изъ  лучшихъ  фамилій  Іудейскихъ  (Дан.  1,  3 — 4),  и  что  онъ  опре¬ 
дѣленъ  былъ  облаетепачалышкомъ  въ  землѣ  Іудейской  и*  былъ  намѣст¬ 
никомъ  здѣсь  царскимъ  (Невм.  5,  14.  8,  9.  10,  1.),  можно  съ  до- 
стовѣрностію  полагать,  что  онъ  происходилъ  изъ  знаменитаго  какого 
либо  рода  Іудейскаго.  Иегг.  IV.  р.  173.  Кеіі  и  Г)с1.  па  Неем. 
р.  500.  Въ  1-й  ст.  1-й  гл.  Нееміи  читается:  сыпъ  Ахалій пъ. 

Г  ахамъ  (ЕЩ — отъ  СП* — тоже,  что  СЧП  —горящій,  сожженный, 
загорѣвшій ,  смуглый,  черный ;  Ѵаар,  Таар.,  Ѳаііат;  Таамъ);  Быт. 
22,  24,— Изъ  сыновъ  Нахора,  брата  Авраамова,  отъ  наложницы  его 
— Реумы.  Имена  дѣтей  ея,  кромѣ  Жаахи,  болѣе  пе  встрѣчаются,  без. 
р.  207.  Еіігзі  1.  р.  256.  Кеіі  и  І)сЗ.  на  Быт.  р.  188. 


Гахаръ  рШ — отъ  не  употр.  слова  ПП|.  по  Гез.  съ  Арабск., 
скрытное  мѣсто,  убѣжище,  логовище,  Гайр;  Саіісг;  Таръ;  Ь: 
баііаг):  1  Ездры  2,  47.  Неем.  7,  49,— Изъ  Неепнеевъ:  его  сыновья 
упоминаются  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зорованелемъ. 
Во  2  Ездры  5,  80:  Геддуръ.  без.  р.  208. 


Гахмла  (П^^п  (ся.  Гахалія)— темный,  мрачный;  ’Е'/гХсг;  На- 
сЫІа;  ’Ехелп):  1  Дар.  23,  19.  26,  I. —Холлъ,  находившійся  въ 
лѣсу  пустыни  Зифъ,  па  право  отъ  Іее.ияоиа,  близъ  Мао  на,  на  югѣ  ко¬ 
лѣна  Іудина  (ся.  1  Дар.  23,19.21 — 26.  26,  1 — 3.).  Дважды  укры¬ 
вался  здѣсь  Давидъ  отъ  преслѣдованія  Саула.  Въ  первый  разъ  нахо¬ 
дился  оиъ  въ  крайней  опасности,  и  только  извѣстіе  о  нападеніи  Фи¬ 
листимлянъ  на  Іудею  воспрепятствовало  Соулу  схватить  его  (1  Дар. 
23,  26 — 28.).  Въ  другой  разъ  самъ  Саулъ,  по  безпечности  слуге, 
своихъ,  находися  въ  опасности  жизни,  и  только  великодушію  Давида 
и  его  благоговѣнію  къ  шіенн  помазанника  Божія  обязанъ  своимъ  спа¬ 
сеніемъ  (1  Дар.  гл.  26.).  ііііѣі  І.р.  397.  Кеіі  и  Оеі.  на  1  Дар. 
р.  184-  185. 

Г ахироэъ  (ПЧ'ПП),  см.  Пи-Гахироѳъ. 

Гацаръ-Аддзръ  ( ХП =двор ъ ,  дворецъ,  мыза,  поле,  селеніе, 
Аддара ;  ‘'ЕтгаоХі?  ’Арао;  ѵіііа  потіпе  Аііаг;  село  Арадъ;  Е:  ВогГ 
А(1аг):  Мыс.  34,  4. — Городъ  на  границѣ  колѣна  Іудина  къ  Идумеѣ, 
между  Еадес-Варною  и  Ацмопомъ.  По  книгѣ  Навина,  ему  соотвѣтству¬ 
етъ  Хецронъ  н  Аддаръ  (Нав.  15,  3.).  Вѣроятно,  эти  мѣстности  ле¬ 
жали  близко  ОДП»  къ  другой  и  могли  взаимно  соединяться  и  прини¬ 
маться  за  одну  мѣстность.  Но  онѣ  доселѣ  еще  не  найдены,  Сев;  р. 
364.  ЕіШЗІ  1.  р. -431.  Негг.  XIV.  р.  746.  Коіі  и  Беі.  наЧясі.  р.  384. 

Гацаръ-Енанъ  и  Гацаръ  Енонъ  (Ц'У.  “гзп  0  ТіП:=сел0)  по. 
ле  источниковъ ;  ’Арззѵа Гѵ,  ’Аззрча Ь,  ’ао Щ  той  ’Агш,  ’аоЦ  тоо  ’Аі- 
Хя;х;  ѵіііа  Епап,  аігіит  Еаап;  Арсенатъ,  дворъ  Еніінь;  Б:  ВогГ 
Епап,  Нагаг-Епоп):  Числ.  34,  9—10.  Іез.  47,  17.  48,  1.— Го¬ 
родъ  иля  селеніе  въ  сѣверовосточныхъ  предѣлахъ  Палестины,  имѣю¬ 
щее  свое  названіе  отъ  множества  находящихся  здѣсь  источниковъ.  Его 
полагаютъ,  ио  пути  отъ  Срадиз.  моря  къ  Дамаску  и  Емаѳу,  въ  мѣст¬ 
ности  Лібвехъ  (ЬеЬѵѵеІі),  въ  Векаѣ,  на  границѣ  между  истоками  водъ 
Оронта  и  Леонтаса.  Атлас.  Женке,  №  ѴШ,  Кеіі  и  Беі.  на  вн.  Числ. 
р.  385 — 389.  и  на  Іез.  р.  484. 

Гацаръ-Тихонъ  среднее  село  или  поле’,  ’аоЩ  т об 

ЕяиѵсЬ,  'Еоѵаѵ  ѵлі  той  ’Еоѵяѵ;  Дошив  Тісіюи;  дворы  Саѵнііни;  В:  Нагаг 
Тісіюп  ):  Іез.  47,  16. — Городъ  въ  сѣверныхъ  прддѣлахъ  Палести¬ 
ны,  на  восточной  сторонѣ  Іордана,  къ  югу  отъ  Дамаска,  на  границѣ 
Авранитиды,  названный  такъ,  вѣроятно,  для  отличія  отъ  сосѣднихъ 
того  же  имени  мѣстностей;  но  онъ  еще  не  найденъ.  Еіігзі.  1.  р.  431. 
Кеіі  и  ВеІ.  на  Езек.  р.  484.  Когешп.  на  -Езск.  47,  16. 

Гацлелііони  — отъ  съ  членомъ  <1=осѣченіе, 

покровъ,  защита  моя',  ’Ет/]Ш)/.ри>\і,  ’Ео^ХгЗ^Аѵ;  Азаіеірішпі;  Есілде- 
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сфшнъ;  Е:  Нагіеіропі):  1  Пар.  4,  3.—  Дочь  Етама  изъ  потомства 
Іуды.  Ѳез.  р.  865.  Ріігзі  2.  р.  274. 

Гацоръ  рІП  5  ЛТСП — отъ  “^^=огороженное  мѣсто,  село,  дворъ, 
мыза,  поле,  усадьба)  ’АаФр,  ’Еаёр;  Азог;  АсФръ;  И:  Нагог): 

а)  Нав.  15,  23.— Изъ  городовъ  колѣна  Іудина;  см.  Асоръ— а. 

б)  Нав.  15,  25. — Такъ  иначе  называется  городъ  колѣна  Іудина 
Хепронъ. 

в)  3  Дар.  9,  15. — Городъ  колѣна  Нефѳалимова,  изъ  городовъ, 
укрѣпленныхъ  Соломономъ.  Въ  другихъ  мѣстахъ  онъ  въ  Русскомъ  чи¬ 
тается  Асоръ.  См.  Асоръ — г). 

г)  Неем.  XI,  33. — Изъ  городовъ  колѣна  Веніаминова,  занятыхъ 
сыновьями  Веніаминовыми  по  возвращеніи  зъ  плѣна.  КеіІ  и  Е>е1.  'на 
Неем.  р.  576.  Нега.  ХІТ.  р.  746. 

Гацор-Хадаѳа  (ПЛЛП  ^^=новый  Гацорц  ’АаФр  ^  ѵтгц)  Азог 
поѵа;  АсФръ  новый;  Ь:  Нагог  Насіаіа):  Нав.  15,  25. — Изъ  горо¬ 
довъ  колѣна  Іудина,  лежавшихъ  на  югѣ  сего  колѣна,  близъ  Идуиеи. 
У  Евсевія  онъ  полагается  къ  востоку  отъ  Аскалона  (Опот.  ’АаФр);  но 
это  не  можетъ  идти  къ  южнымъ  городамъ  колѣна  Іудина.  По  кн.  Яз¬ 
вина  онъ  полагается  на  югѣ  между  Валоѳомъ,  Киріаѳомъ  и  Хецрономъ. 
Кейла  и  Дел.  на  Нав.  р.  125. 

Г ацсрфій  съ  членомъ — отъ  —плавильщикъ,  зо¬ 

лотыхъ  дѣлъ  мастеръ)  Харесрс;  АѵгіГех;  Сарефій;  Ь:  ОоМзсІшМ): 
Неем.  3,  31. —  Отецъ  Малахіи  —  одного  изъ  чинившихъ  стѣну  Іеруса¬ 
лимскую  противъ  воротъ  Гаммифкадъ.  Судя  по- значенію  слова,  Га-- 
цорфій  былъ  золотыхъ  дѣлъ  мастеръ,  такъ  какъ  другіе  были  сере¬ 
бренники  (сн.  ст.  8.  и  32.).  Ріігзі  2.  р.  291. 

Гашемъ  (Е&’П — можетъ  быть,  тоже,  что  Араб.  или  ]іф, 
съ  Арабск.  лучистый,  свѣтлый,  блистательный)  ’Асар,  ’Аааѵ; 
Аззеш,  Іаззеп;  Ір&съ,  Васей;  Ь;  Назаш,  Іазеп):  1  Пар.  XI,  34. 
Сн.  2  Дар.  23,  32. — Гашемъ  называется  Гизонитяниномъ,  вѣроятно, 
по  мѣсту  происхожденія  или  жительства;  но  мѣстность  эта  неизвѣстна. 
Его  два  сына  были  изъ  главныхъ  и  храбрыхъ  воиновъ  при  Давидѣ. 
Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (2  Дар,  23,  32.)  вмѣсто:  „сыновья  Га- 
шема,  Гизонитянина:  Іонаѳанъ“,  и  пр.,  стоитъ:  „сыновья  Яшена  Іо- 
иаѳанъ*.  Чтеніе  Паралипоменонъ,  очевидно,  полнѣе  и  правильнѣе. 
Мгзі  1.  р.  339  и  450—451:  КеіІ  и  Ш.  на  2  Дар.  р.  388. 

Г аѳамъ  — можетъ  быть,  изъ  отъ  съ  Арабск.  = 

сожокеная  или  опаленная  зноемъ,  высохшая,  загорѣлая  долина) 
ГоОФр.,  Гобар.,  Го<о9ар;  баіііат,  СаШап;  Гоѳш'мъ,  Гоѳамъ;  В: 
ваеШат):  Быт.  36,  11.  16.  1  Пар.  1,  36. — Изъ  сыновъ  Елифаза, 
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сына.  Исавова,  —  изъ  старѣйшихъ  въ  землѣ  Эдома,  такъ  названный 
вѣроятно  по  мѣсту  жительства  Ригзѣ  1.  р.  270. 

Гаѳахъ  СФРО — слово  дрѳвне-нерсидское;  ’А ХраВаю?;  АіЬасІі;  Ах- 
раѳей;  Ь:  НаШасЬ):  Есѳ,  4,  5.  6.  9.  10. — Одинъ  изъ  евнуховъ  царя 
Артаксерска,  котораго  онъ  приставилъ  къ  Есѳири  для  служенія,  и 
чрезъ  котораго  Есѳирь  узнала  объ  опасности,  угрожавшей  Евреямъ  отъ 
любимца  царскаго,  вельможи  Амана,  без.  р.  287.  Рига!  1.  339. 

Гаѳ-Риммонъ  мочило,  тиски  для  выжиманія  сока 

изъ  гранатовыхъ  я  блоковъ): 

а)  ГеОре(і[А(і)ѵ,  ГгОгргрршѵ;  Оейігеттоп;  Геѳреммш'нъ:  Нав.  19, 
45.  21,  24.  1  Пар.  6,  69. — Городъ  въ  колѣнѣ  Даяовомъ,  отддан- 
ный  Левитамъ,  лежащій  на  западъ  отъ  Іерусалима  къ  Іамніи.  По 
Опот.  „ев!  пипс  ѵіііа  ргае§гап<Нз  іп  сіиосіесіто  тіШагіо  Иіозроіеоз 
рег&епііЬиз  ЕІеѵШегороІіп"  (беігет).  Но  городъ  зтотъ  доселѣ  не 
найденъ.  Еіігзі  1.  р.  277.  2е11.  1.  р.  41 5-.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав. 
р.  163. 

б)  ’Іераба,  ВаіѲааѵ;  беШгеттоп;  Веѳсанъ;  Ь:  ОаіЬгішоп:  Нав 
21,  25. — Городъ  полуколѣна  Манассійна  по  эту  сторону  Іордана,. по¬ 
лагаемый  между  Ѳаанахомъ  и  Мегиддо.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ 
(Пар.  6,  70.)  согласно  съ  Еврейскимъ  въ  Русскомъ  переведено  Бпле- 
амъ,  у  ЬХХ:  ’ірХаар.,  ’Іер-рХааѵ.  2е11.  1.  р.  41 5-.  Неі2.  ІУ.  р. 
670-.  Кеіі  иГ>еІ.  на  Нав.  р.  167. 

Гаѳ-Хеферъ  рЗПЛ  Гй,  “ІЁП  ЛЯ1,  =  точило  колодезя ;  Т^уосрёр^ 
Тедауорёр;  ОеШЬерЬег,  сіе  беШ,  ^иае  езі  іп  ОрЬег;  Геѳаховеръ,  Ге- 
ѳаеферъ;  Ь:  баШ  НерЪег,  біШа  НерЬег):  4  Дар.  14,  25.  сн.  Нав.  19, 
13. — Городъ  въ  удѣлѣ  колѣна  Завулонова,  родина  пророка  Іоны;  ле¬ 
жалъ  по  указанію  Іеронима  въ  двухъ  миляхъ  отъ  Сепфориса  но  пути 
къ  Тиверіадѣ,  выше  Назарета.  И  до  нынѣ  въ  селеніи  ель-Мешхадъ 
(еі  Мезііесі),  къ  сѣверу  отъ  Назарета,  на  вершинѣ  одного  холма  ука¬ 
зываютъ  гробницу  Пророка.  Селеніе  это  принимаютъ  за  Гаѳ-Хеферъ. 
Ріігзі  1.  р.  277.  и  425.  2е1І.  1.  4152.  —  Негг.  ІУ.  р.  670-4 
Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  152.  Норов.  Путеш.  изд.  В.  Ч.  II.  1854  г. 
стр.  212 — 213. 

Гева  0Я|,  УЫ  —  холмъ 5  Га^аа,  Га&ёб,  Га^аі,  (Зооѵо?,  Га^аё, 
ГафаХ,  Га[3ё,  ’Аууаі;  V:  баЪее,  баЪаё,  баЪаа,  беЬа,  ОаЬа;  Слав: 
Гаваа,  Гавеё,  Гавашнъ,  холмъ,  Гавай,  Аггай;  Ь:  6аЬа,  ОеЬа, 
біЪеа):  Нав.  18,  24.  21,  17.  1  Пар.  6,  60.  1  Дар.  13,  3.  14, 
5.  3  Дар.  15,  22.  2  Пар.  16,  6.  4  Дар.  23,  8.  1  Ездр.  2,  26, 
Неем.  7,  30.  XI,  31.  Исаіи  10,  29.  Зах.  14,  10.— Во  всѣхъ  ука¬ 
занныхъ  здѣсь  мѣстахъ  въ  Еврейскомъ  стоитъ  Гава  или  Гева;  въ  Русскомъ 
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только  въ  1  Цар.  (13,  3.  14,  5.)  и  въ  3  Цар.  (15,  22)  стоитъ 
Гнва,  въ  прочихъ  вездѣ  Гева.  Гева  —  городъ  колѣна  Веніами¬ 
нова,  упоминаемый  въ  числѣ  первыхъ  12-тн  городовъ  колѣна  Веніа¬ 
минова  (Нав.  18,  24.),  отданный  Левитамъ  вмѣстѣ  съ  его  пред¬ 
мѣстьями  (Пав.  21,  17.  1  Пар.  6,  60.).  Онъ  лежалъ  между  Рамою 
зг  Мнхнасомъ,  къ  сѣверовостоку  отъ  Рамы  (Он.  3  Дар.  15,  22. 
2  Пар.  16,  6.  и  Исаіи  10,  28  -29.  1  Бздр.  2,  26—27.  Неем. 
7,  30 — 31.  XI,  31.),  и  составлялъ  сѣверную  границу  царства  Іу¬ 
дейскаго  (4  Цар.  23,  8.  Зах.  14,  10.).  Здѣсь,  во  времена  Саула, 
Іонаѳанъ,  сынъ  его,  разбилъ  охранный  отрядъ  Фялистижскій  и  тѣлъ 
возбудилъ  Филистимлянъ  къ  войнѣ  противъ  Израиля  (1  Дар.  13, 
3.  5.  си.  Кеіі  и  І)е1.  на  1  Цар.  р.  102.).  Собравшись  съ  многочи¬ 
сленными  евоями  силами,  они  расположились  станомъ  въ  Михмасѣ, 
раздѣлились  потомъ  на  три  отряда  и  передовой  отрядъ  ихъ  вышелъ 
къ  иереиравѣ  Михмасской,  а  Саулъ  съ  своими  людьми  и  Іо.чаоанояъ 
находился  въ  Гявѣ  Веніаминовой  (1  Цар.  13,  5.  16  —  18.  23. 
.14,  2.).  Тогда  Іонаѳанъ  съ  однимъ  своимъ  оруженосцемъ  рѣшился 
перейти  въ  сталъ  непріятельскій.  Между  переходами  къ  атому  стану 
находились  двѣ  острыя  скалы:  одна — съ  сѣвера  выдавалась  къ  Мях- 
шасу,  другая— съ  юга  къ  Гопѣ  (1  Цар.  14,  5.  си.  Кеіі  и  І)а1.  на 
1  Цар.  р.  111  —  112.).  Пробравшись  чрезъ  эти  утесы,  онъ  поразилъ 
до  20  человѣкъ  непріятелей  и  тѣмъ  произвелъ  ужасъ  п  смятеніе  во 
всемъ  ихъ  войскѣ,  и  тогда  Израильтяне  поражали  и  преслѣдовали  ихъ 
отъ  Михмаса  до  Антона  (1  Цар.  14,  1 — 23.  31.).  По  раздѣленіи 
царствъ,  Гева,  какъ  пограничный  городъ,  укрѣпленъ  былъ  Асою,  ца¬ 
ремъ  Іудейскимъ,  противъ  Ваасы,  царя  Израильскаго  (3  Цар.  15, 
22,  2  Пар.  16,  6.).  Объ  Гевѣ  упоминаетъ  Пророкъ  Исаія,  изобра¬ 
жая  нашествіе  съ  сѣверовостока  па  Іудею  и  Іерусалимъ  царя  Асси¬ 
рійскаго  (Исаіи  10,  28 — 29.  Он.  па  сіе  мѣсто  Пояснит,  и  Кеіі  и  Юеі.). 
Съ  окончаніемъ  плѣна  Вавилонскаго,  при  изчисленіп  возвратившихся 
племеиъ  и  родовъ,  жители  Гсвы  и  Рамы  упоминаются  вмѣстѣ  (1  Ездры 
2,  26.  Нееміи  7,  30.  ей.  2  Ездр.  5,  20.).  Нынѣ  ото  небольшое, 
почти  въ  развалинахъ  лежащее  селеніе  Жаба,,  съ  остатками  древнихъ 
развалинъ  въ  разстояніи  трехъ  четвертей  часа  къ  сѣверовостоку  отъ 
Гамы  и  въ  трехъ  часахъ  на  сѣверъ  отъ  Іерусалима.  Кеіі  и  Ь'еі.  на 
Нав.  р.  148.  2е11.  1.  р.  416.  Нега.  IV.  р.  675. 

Гевалъ  (^У. — отъ  съ  Арабск.  =  лишенный  листьевъ,  го¬ 

лый,  безволос, ный;  Га'.'Зсй;  НсЬаІ;  Гевалъ;  Е:  ЕЬаІ);  Втор.  XI,  29. 
27,  4,  13.  Нав.  8,  30.  33. — Гора  въ  колѣнѣ  Ефремовомъ;  на  сѣ¬ 
верной  сторонѣ  Сихема,  на  которой  Моисей  повелѣлъ  ежегодно  произ¬ 
носить  проклятіе  на  нарушителей  закона,  такъ  какъ  на  горѣ  Гаризимъ — 
благословеніе  (Втор.  XI,  26  —  30.).  Для  совершенія  сего  обряда 
Моисей  заповѣдалъ,  по  переходѣ  за  Іорданъ,  поставить  на  горѣ  Ге- 


лда  большіе  тан  и  начертать  ял  налъ  слова  Закона,  н  уетрозгь 
талъ  жертвенникъ  изъ  цѣльныхъ  камней,  я  на  немъ  возносить  вэд- 
гоаиюніа  и  мирныя  жертвы  Господу,  и  здѣсь,  поставивъ  6-ть  колѣнъ 
і,  горѣ  Гарпзямъ,  и  6-ть  на  горѣ  Г  ..‘валъ,  произносить  благооловь 
ііів  н  проклятіе  (Втор.  гл.  27.).  Согласно  этой  зишв'ця,  вскорѣ  но 
нереидѣ  чрезъ  Іорданъ,  Іисусомъ  Наааяыгь  на  горб  Г  шалъ  устршъ 
5ы.ТЬ  ЖОрТВ  ЗН  :Ш  КЪ  ?  на  которомъ  ПрШІОСОгШ  В 'УЗ  С  О  іъК'іЯІ'З  II  іІИріЩ/1  ЖфТВЕГ 
Господу,  я  начертаны  слова  Закона  на  таялъ,  и  произнесено  бтаго- 
с.квініе  я  нроклитіо,  какъ  написано  въ  книгѣ  Закона,  п  нечего  не 
было  опущено  изъ  того,  что  было  заповѣдано  Пророкомъ  (Паз.  3, 
30—35.).  Постановленіе  это  безъ  сомнѣнія  было'  исполнимо  я  въ  по¬ 
слѣдующее  время,  доколѣ  соблюдался  Законъ,  хотя  въ  сз.  Піемія  объ 
этляъ  не  говорятся  болѣе  (Драва.  Худ.  Кч.  Г.  гл.  8.  §  41.).  Горы, 
Гарвзняъ  я  Гавань,  раздѣляетъ  широкая  долина,  па  кетовой  л  пингъ 
городъ  Сахамъ,  нынѣ  Наблузъ.  Обѣ  горы  очень  высока,  но  Гевалъ 
выше,  такъ  что  съ  Гаризина.  горы  Ермоча  не  видно.  Одни  изъ  пути- 
шеотвошшковт.  находятъ  гору  Гевалъ  пустою,  обнаженною  скалою,  безъ 
растительности,  а  Гярпзимъ — покрытою  деревьями  и  обработано»  (Ве¬ 
ша*.  Тудел.);  другіе  находятъ  обѣ  горы  равно  пустыни  я  безплод¬ 
ными,  я  только  на  Гарязямѣ  находятъ  оврагъ  или  лощину  съ  источ¬ 
никами  я  деревьями  (Робинс.);  но  позднѣйшіе  путешественники  обѣ 
гоѵ-ы  находятъ  занятыми  отъ  подошвы  до  вершины  зеленѣющими  са¬ 
дами  (Милль.  Поргеръ,  Гаидбоокъ),  Нынѣ  у  Арабовъ  Гевалъ  извѣ¬ 
стенъ  подъ  именемъ  Имадъ-эдъ-Дина,  а  Гарнзнмъ  —  подъ  именемъ 
Шехъ-Ганемъ:  первое  названіе  означаетъ  столпъ  вѣры,  послѣднее— 
овечьи  гора,  можетъ  быть,  шізеаг'ч  такъ  оть  жертвоприношеній. 
Въ  Самаритянскомъ  текстѣ  Библіи  »ь  Втор.  (27,  4.)  слово  Гевалъ 
заменено  словомъ  Глризиь;  но  это  яр  иізаолыіан  порча  подданнаго 
текста.  СтС8.  р.  755.  Еіігзі.  2.  р.  135.  Верх.  Бібл.  Слов.  I.  стр. 
388  —  390.  ІЕѵтеш.  Нор.  Ч,  2.  изд.  3.  135  4  г.  ого.  143.  152. 
156.  Неги.  IV.  р.  080  —  681.  Коіі  я  Бз!.  на  Вгор.  XI,  29  — 
ВО.  я  гл.  27. 

Гевалъ  (7~>73| — отъ  „гранитъ,  грани  дѣлать,  пола¬ 

гать  границы,  граничить,  ограничивать,  ограждать  —  граница, 
предѣлъ,  юра,  какъ  естественная  граница  земель ;  Гз(ЗяХ;  ОеЬаІ; 
Гевалъ): 

а)  Іез.  27,  9.  сн.  Нав:  13,  5.  3  Дар.  5,  18. — Городъ  ми 
гористая,  возвышенная  область  Финикійская,  которая  славилась  сво¬ 
ими  мастерами,  плотниками  и  корабельными  строителями.  Богатые 
купцы  Тирскіе  имъ  поручали  строить  свои  корабля  (Іез.  127,  9.);  и 
царь  Соломонъ  пхъ  преимущественно  употребилъ  въ  дѣло  при  строеніи 
Храма  Іерусалимскаго  (3  Дар.  о.  18.).  Во  времена  I.  Навина  земля 
эта  (Гевла)  оставались  непокоренною  Израильтянами  (Нав.  13,  5.). 
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По  указаннымъ  мѣстамъ  св.  Писанія  землю  эту  и.  городъ  Гевалъ  по¬ 
лагаютъ  ва  сѣверѣ  Палестины,  ври  Средиземномъ  морѣ,  на  сѣверъ 
отъ  Бейрута  между  Бейрутомъ  и  Трнполемъ.  У  Грековъ  этотъ  городъ 
называется  Библосъ  (ВбрХос),  нынѣ  Жебель,  ГІІГ8І;  1.  р.  236.  2е11, 

1.  р.  417.  Негг.  У.  р.  675.  Атл.  Менкѳ,  №  У.  УІ.  и  УШ . 

б)  Псал.  82,  8.  —  Народъ  Аравійскій,  упоминаемый  у  Псалмо¬ 
пѣвца  между  враждебными  Израилю  народами,  каковы:  Идумеяне,  Нз- 
маильтяве,  Моаввтяне,  Агаряне,  Аммонитяне,  .Амаликитяне,  Филистим¬ 
ляне  и  Ассиріяне.  И  у  Флавія  Гавалитяне  поставляются  вмѣстѣ  съ 
Амаливитянами  и  Идумеями  (Дреьн.  кн.  9.  гл.  9.  §  1.).  Надобно 
полагать,  что  они  обитали  между  Идумеями,  хотя  и  не  составляли 
одного  съ  ними  народа.  Можетъ  быть,  ови  изъ  потомства  Сеира  Хор- 
реявива.  Между  потомками  Севра,  древними  обитателями  Идумеи  упо¬ 
минается  сынъ  Шовала  Эвалъ — у  Ьхх:  Гаі(Б]Х  (Быт.  36,  23.). 

И  у  Флавія  одна  область  Идумейская  называется  ГсфоХтс,  у  Евсевія 
ІсфаХт(ѵ»5,  которзю  онъ  ограничиваетъ  окрестностями  Петры — въ  сѣ¬ 
верной  части  Сеира  (Овош.  ’ібнцаіа  и  Мааарі?);  и  донынѣ  извѣстна 
тамъ  область  Джебаль,  на  югоностокъ  отъ  Мертваго  моря.  Ріігві.  1. 
р.  263.  Нет 2.  1У.  р.  676.  Атл.  Еивп.  №  Ш.  Мевке  №  У— УІ.  '  ; 

Геверъ  (^1 — отъ  *'5*— сильный,  крѣпкій,  могущественный,.  1 
отсюда  мужъ,  муоісчгіна,  по  причинѣ  силы  въ  немъ ;  Гофер;  СіаЪег; 
Гаверъ;  Ь:  СеЬег):  3  Дар.  4,  19.— Сынъ  Урія,  изъ  приставниковъ  , 
Соломона  въ  Землѣ  Галаадской,  въ  землѣ  Сигона  и  Ога.  без.  р.  194.  | 
Гіітзі  1.  р.  239.  | 

Гевимъ  (Е’ЗЭТ — отъ  33 — выкопанные  рвы,  колодези ,  ци~  \ 
стерны ,  источники  (сн.  Исаіи  30,  14.  4  Дар.  3,  16.  Іер.  14,  3.);  1 
Гффеір;  баѣіін;  Гивимъ;  Ь:  беЪіт):  Исаіи  10,  31.  Имя  собственное- ; 
торода,  полатаемаго  къ  сѣверу  отъ  Іерусалима,  между  Анаѳоѳомъ  в 
Новомъ.  Объ  вемъ  упоминается  только  въ  указанномъ  мѣстѣ  пророка 
Исаіи,  ври  изображеніи  страшнаго  нашествія  Ассиріянъ  на  Іудею..  ; 
Слѣдовъ  этого  города  никакихъ  нѣтъ.  Указываемый  у  Евсевія  городъ  ^ 
Гебввъ ДГтфесѵ),  къ  сѣверу  отъ  Гоѳны,  сюда  но  можетъ  идти,  по  і 
своей  отдаленности  отъ  Іерусалима.  Рйгві.  1.  р.  235.  Кеіі  и  М.  ■ 
на  Исаію,  р.  183. 

Гевла  — горная  облаетъ:  Нав.  13,  5.  См.  Гевалъ — а. 

Гегай  >  'У} — м.  б.,  отъ  высокій,  высоко  мѣрный,  воз¬ 

вышенный,  знаменитый ; ГаГ;  Е§еИ8;Гаій, С:  Не^аі):  Есѳ.  2, 3.  8. 1 5.— 
Имя  одного  изъ  евнуховъ  при  царѣ  Артаксерксѣ,  подъ  надзоромъ  котораго 
находились  жены  и  дѣвицы  царскія,  до  времени  вхожденія  къ  царю, 
в  подъ  надзоръ  котораго  поступила  и  Есѳирь,  воспитанница  Мардахея.  *■ 
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Вскорѣ  она  пріобрѣла  здѣсь  благоволеніе  въ  глазахъ  Гегая,  и  онъ 
приставилъ  къ  ней  семь  дѣвицъ,  достойныхъ  быть  при  ней,  изъ  дома 
царскаго,  и  перемѣстилъ  ее  и  дѣвицъ  ея  въ  лучшее  отдѣленіе  жен¬ 
скаго  дома.  Здѣсь  я  находилась  она  до  времени  взятія  ея  къ  царю, 
въ  царскій  домъ  его  (Есѳ.  2,  1  — 17.).  Кіігзѣ.  1.  р.  314. 

Гедалія  —Богъ  великъ)  Ѵалакіа,  ѴоЬоКщ  (Моііа,. 

байоііаз;  Гадаліа,  Годоліа;  Ь:  Несіаііа): 

а)  1  Пар.  25,  3.  9. — Левитъ,  изъ  сыновъ  Идиѳуна,  игравшихъ 
на  цитрѣ  при  Богослуженіи,  во  времена  Давида. 

б)  Соф.  1,  1.  — Изъ  предковъ  пророка  Софоніи.  Въ  Русскомъ: 
Годолія. 

в)  1  Ездр.  10,  18.—  Изъ  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ  во  дни 
Ездры  и  Нееміи,  сынъ  Іоседека,  священникъ,  давшій  обѣщаніе  отпу¬ 
стить  жену  свою  (ст.  19.).  Во  2  Ездр.  (9,  19.)  онъ  называется 
Іоаданъ.  оев.  р.  198.  Саззеі,  р.  58. 

Другія  имена  См.  Годолія. 

Геддуръ  ■(Геоообр;  (хесМщ  Геддуръ):  2  Ездр.  5,  30. — Изъ  слу¬ 
жителей  при  Храмѣ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Боровавелемъ.  У  Нееміи  (7,  49.)  и  въ  1  Ездр.  (2, 
47.)  вмѣсто  Геддура  читается  Гидделъ.  2и  Деп  Арокг.  1.  р.  36. 

Гедеонъ  отрѣзывать,  отрубать,  подсѣкать, . , 

срубать,  разрушать;  Ггоешѵ;  Себеоп;  Гедѳшнъ;  Б:  бМеоп): 

а)  Суд.  6,  11.  13...  7,  1...  8,  11.  13.  22.  27.  35.  Евр.  XI, 
32. — Сынъ  Іоаса,  изъ  рода  Авіезера,  города  Орфы,  колѣна  Манас- 
сіина,  Судія  Израильскій.  Призванный  самимъ  Богомъ  къ  избавленію 
Израиля  отъ  Мадіанитянъ  (Суд.  6,  1 — 24.),  онъ  сначала,  по  повѳ- 
лѣнію  Божію,  разрушилъ  жертвенникъ  Ваала  и  изрубилъ  самого  идола 
(Суд.  6,  25 — 32.);  потомъ,  съ  появленіемъ  непріятелей  въ  долинѣ 
Изреельской,  созвавъ  племя  Авіезерово  и  изъ  всего  колѣна  Манассіна 
и  изъ  другихъ  сѣверныхъ  колѣнъ  (6,  33 — 35.),  и  получивъ  новыя 
зваменія  Божественнаго  своего  призванія  къ  избавленію  (6,  36 — 40.) 
и  Божественной  ему  помощи  (7,  1  — 15.),  онъ  съ  тремя  стами  безо¬ 
ружныхъ  воиновъ,  окруживъ  ночью  станъ  непріятелей,  внезапнымъ  от¬ 
крытіемъ  свѣтильниковъ  и  звукомъ  трубъ  и  возклицаніемъ:  „мечъ  Гос¬ 
пода  и  Гедеона*,  привелъ  непріятелей  въ  такое  смятеніе,  что  они,  не 
узнавая,  поражали  другъ  друга  и  обратились  въ  бѣгство  (7,  15 — 23.); 
Гедеонъ  преслѣдовалъ  ихъ,  и  при  этомъ  призванные  Ефремляне  пере¬ 
хватили  у  непріятелей  переправу  чрезъ  Іорданъ,  и,  преслѣдуя  ихъ,, 
убили  двухъ  князей  ихъ,  Орива  и  Вива  (7,  24 — 25.),  а  сам ъ  Ге- 
де№ъ,  преслѣдуя  прочихъ,  и  настигнувъ  ихъ  за  Іорданомъ,  снова  по- 


разилъ  п  разсѣялъ  ихъ  и  предалъ  скертя  царей  ахъ— Зевея  п  Сал¬ 
мана  (8,  4 — 2і.).  Такъ  свергнуто  было  иго  Мадіанитянъ.  Благодар¬ 
ные  Израильтяне  предлагали  Гедеону  царскую  власть;  но  онъ  не  при¬ 
нялъ  ее,  сказавъ:  „Господь  да  владѣетъ  вами"  (8,  2*2 — 23.).  Но 
онъ  имѣлъ  неосторожность  изъ  доставленнаго  ему  народомъ  золота  отъ 
добычи  непріятельской  сдѣлать  священную  одежду  ефодъ  (си.  Исх. 
28,  4  —  1 4г.)  н  положить  ее  въ  своемъ  городѣ;  отпит,  он ъ  подалъ 
поводъ  своему  народу  впасть  въ  идолопоклонство,  которое  сильно 
обнаружилось  но  смерти  его  (8,  24 — 34.).  Впрочемъ  земля  Израиль¬ 
ская  паелаждалась  спокойствіемъ  во  дни  его  сорокъ  лѣтъ,  и  избавленіе 
Божіе,  доставленное  чрезъ  кого  Израилю,  и  въ  послѣдствіи  времени, 
живо  сохранялось  въ  памяти  потомства  (Пеал.  82,  10 — 12.).  Про¬ 
роки  видѣли  въ  этомъ  событіи  радостное  знаменіе  спасенія  и  избав¬ 
ленія  Божія  во  Христѣ  (Исаіи  У,  1 — 7.  10,  25  —  27.  и  гл.  XI.). 
2е11.  1.  р.  503  —  504.  Нега.  У.  р.  150—152. 

б)  Іудо.  8,  1.— Изъ  предковъ  Іудиои,  упоминаемый  въ  родо¬ 
словіи  он,  вѣроятно,  изъ  колѣна  Симеонова  (Гуд.  9,  2.  8,  1.  он. 
Чпсл.  I.  0.  2,  12.).  2 и  «Іей  Арокг.  2.  р.  103.  Нега-  ТП. 
р.  137.' 

Гедера  пли  Гедарээаимъ  (ПТШ— отъ  тт|  >  “•БЛ'і'іЗ  (Он.  Га- 
деръ)— стѣна,  ограда,  огражденіе,  укріьилепіе,  заборъ ,  овчарня] 
Ѵу.ЩгА,  у.яі  аі  ітаЬХгг;  аищц  Ос(1спі  еі  (теск'ГОІІШІт;  Гадпра  и 
села  ея):  Пав.  15,  30.  Изъ  городовъ  колѣна  Іудина  на  низменныхъ 
мѣстахъ,  указываемый  вмѣстѣ  съ  города, ми:  Іармуоъ,  Сохо,  Одол- 
ламъ,  Азека  и  др.  Вѣроятно,  это  тоже,  что  Гадовъ,  который  у 
Навила  (12,  13.)  обставляется  почти  тѣмижо  городами,  какими  и 
Гедсра  (см.  выше).  Ему  хорошо  соотвѣтствуетъ  Гедуръ  Евсевія,  ла¬ 
жавшій  въ  десяти  Рписк.  миляхъ  отъ  Діосноля  къ  Едавторополю  (Оиот. 
Ггообр);  но  его  нельзя  смѣшивать  въ  Годоронъ,  который  пола¬ 
гается  въ  нагорныхъ  странахъ  Іуды  (Нав.  15,  58.).  Нега.  ІЙУ.  р. 
743—744. 

Гедеритяиянъ  СБПІО  >  6  Ггооорітт];,  6  Ггоюр,  6  Га?л]- 

б  ГаоараЗнр;  (Ыегііез,  б-аііегоіііііез;  Гадараѳітипъ,  Гедшрітя- 
нннъ):  1  Пар.  12,  4.  27,  28. — Изъ  города  Гедеры,  см.  Гедера. 
Отсюда  происходили:  Іозавадъ — изъ  храбрыхъ  воиновъ  Давида,  пере¬ 
шедшихъ  къ  нему  въ  Секелаг ъ,  гдѣ  онъ  укрывался  отъ  Саула  (1  Пар. 
12,  1 — 4.).  и  Баал-Хананъ,  надзиратель  надъ  маслинами  и  смоков¬ 
ницами  Давида  въ  долинѣ  (1  Пар.  27,  28.). 

Г едероѳъ  (ГіІІ‘1.^— отъ  “0|  = ограды,  загороды,  овчарни;  Гго- 
?лор,  Гяот/ршИ,  Га)е/)рю;  бійегоШ,  СЫегоШ;  Гадіршоъ,  Гадиріѵѳъ; 
Ь:  б-есіегоііі):  Нав.  15,  41.  2  Пар.  28,  18. — Изъ  южныхъ  го$о- 


донъ  колѣна  Іудина,  лежавшій  въ  Ссфвлѣ,  недалеко  на  сѣверъ  отъ 
Гедерн.  У  Навина  онъ,  очевидно,  поставляется  особеннымъ  городомъ, 
отличнымъ  отъ  Гедерц  (он*  Нан.  15,  36.  п  41.).  Во  времена  Ахаза 
онъ  вмѣстѣ  съ  другими  городами  занятъ  былъ  Филистимлянами  ( 2  Пар. 
28,  18.).  Онъ  доселѣ  не  найденъ.  Неге.  XIV.  р.  743.  Кеіі  и  Иеі. 
па  Пар.  р.  330. 

Г едоръ  ’  Ті  Ц  (си.  Гадеръ)=сшмш,  заборъ,  укрѣпленіи, 
крѣпость ;  Ггосор;  бебог;  Гедш'ръ): 

а)  Нав.  15,  58. — Городъ  въ  нагорныхъ  странахъ  Іуды,  лежащій 

на  сѣверъ  отъ  Хеврона,  недалеко  отъ  Веѳ-Цура  и  Халхула.  Роблн- 
соцъ  полагаетъ,  что  это  нынѣшній  Жедуръ — между  Хеврономъ  в  Виѳ¬ 
леемомъ.  Нега.  XIV.  р.  743 — 744.  * 

б)  1  Пар.  12,  7. — Вѣроятно,  городъ  колѣна  Веніаминова  (сп. 
ст.  2.).  Отсюда  происходили,  воины  Саула;  Іоела  и  Зевадія,  пере¬ 
шедшіе  къ  Давиду  въ  Секелагъ,  когда  оиъ  скрывался  отъ  Саула. 
Нега.  ХГѴ .  р.  <43  /44.  Си.  Кеіі  и  Х)е1 .  на  Пар.  р.  133 — 134. 

Гедоръ  (ТЦ>  1П;=тоже,  что  предшествующее;  ГаоФр,  Ггообр; 
ОеДог;  Гедіѵръ;  Геддоръ): 

а)  1  Пар.  4,  4. — Сынъ  Пенуела,  изъ  рода  и  потомства  патрі¬ 
арха  Іуды. 

б)  1  Пар.  4,  18.— -Сыпъ  Іереда,  изъ  рода  и  потомства  тогоже 
нартіарха  Іуды.  Отъ  этого  рода,  вѣроятно,  и  городъ  Гедоръ,  пыиѣ 
Жедуръ,  па  горѣ  Іудипой,  имѣетъ  свое  названіе  и  населеніе.  Кеіі  в 
І)е1.  на  Пар.  р.-61. 

в)  1  Пар.  8,  31.  9,  37. — Изъ  потомства  Іеида,  отца  Гаваони- 
тянъ,  колѣна  Веніаминова,  упоминаемый  въ  родословіи  царя  Саула. 

Геенна  (Геёѵѵос,  Г&ѵѵа;  6-еІіешіа;  Шина):  Мѳ.  5,  22.  29.  10, 
28.  18,  9.  23,  15.  33.  Мар.  9,  43—47.  Лук.  12,  5.  Іак.  3,  6.— 

Греческое  слово  это  образовалось  изъ  Еврейскаго  пли  полнѣе: 

ЕЗП“]3  К\3,  ОЗП  '35  \3}  что  значитъ  долина  Еннома ,  или  долина  сы¬ 
новъ  Ентмовыхъ.  Долина  эта  находилась  па  западной  п  юговосточ¬ 
ной  сторонѣ  Іерусалима.  Съ  западной  стороны  Іерусалима  къ  югу  шелъ 
узкій,  глубокій  ровъ  или  оврагъ,  посредствомъ  котораго  пруды  Гіонскіе 
на  юговостокѣ  соединялись  съ  потокомъ  Кедр  онъ.  Ровъ  или  оврагъ 
тотъ  па  западной  сторонѣ  назывался  долиною  Рафаимскою  или  доли¬ 
ною  Гигантовъ,  а  юговосточная  часть  его — долиною  Ешомовою,  о  ко¬ 
торой  нерѣдко  упоминается  въ  св.  Писаніи  (см.  наир.  Нав.  15,  8. 
18,  16.  4  Цар.  23,  10.  2  Пар.  28,  8.  33,  6:  Исак  30,  31— 
33.  Іерем.  7,  32.  19,  2.  6.  32,  35.  Неем.  XI,  30.).  Долина  эгг. 
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богатая  орошеніемъ  и  растительностію  (сн.  Исаіи  17,  5.),  изобиловала 
.рощами  и  садами  и  представляла  самую  пріятную  и  увеселительную 
мѣстность.  Но,  во  времена  отступленія  Израильтянъ  отъ  Бога,  особенно 
во  времена  Ахаза  и  Манассіи  (2  Пар.  28,  1 — 4.  38,  1  — 9)  здѣсь 
совершалось  отвратительное  служеніе  идолу  Молоха  (сн.  Молохъ).  Слу¬ 
женіе  это  состояло  въ  принесеніи  въ  жертву  сему  идолу  дѣтей.  Сами 
родители  должны  были  приносить  обреченныхъ  ему  дѣтей  своихъ,  и 
безъ  малѣйшаго  выраженія  горести  класть  ихъ  на  раскаленныя  руки 
идола,  откуда  сгараемое  дитя  падало  въ  пылающій  снизу  огонь  и  со¬ 
вершенно  сгарало.  Чтобы  заглушить  жалобный  вопль  сожигаемыхъ  дѣтей, 
установлена  была  шумная  музыка;  жрецы  трубили  въ  тимпаны  и  труба, 
отчего  по  инымъ  и  происходитъ  самое  названіе  мѣста  сего  „Тофетъ* 
■(отъ  р|П  =  труба,  тимпанъ),  которое  впрочемъ,  по  другимъ,  прои¬ 
сходя  отъ  — 'выплевывать,  извергать,  означаетъ  мѣсто  омѳрзенія  и 

отвращенія,  и  еще  по  другимъ — отъ  Персидскаго  іаііеп  горѣть=мѣето 
огня,  горѣнія  въ  огнѣ  (Гіігзі  2.  р.  541.  без.  р.  1065).  Извѣстно, 
что  царь  Іосія,  истребляя  идолопоклонство,  осквернилъ  это  мѣсто 
(4  Дар.  28,  10.  12.  14.),  и  съ  этого  времени  туда  свозили  всякія 
нечистоты-  изъ  города;  туда  выбрасывали  кости  человѣческія,  трупы 
казненныхъ  преступниковъ  и  павшихъ  животныхъ  и  т.  н.  Для  отвра¬ 
щенія  зловонія  тамъ,  по  увѣренію  нѣкоторыхъ  толкователей  (сн.  Верх. 
1.  р.  689.),  постоянно  горѣлъ  огонь  (сн.  Исаіи  66,  24.  Мар.  9, 
43 — 48.)  и  потому  мѣсто  это  впослѣдствіи  называлось  геенною  огнен¬ 
ною  и  сдѣлалось  страшнымъ  и  отвратительнымъ  для  Израиля.  Такъ 
изображается  оно  въ  самомъ  свящ.  Писаніи.  Возвѣщая  Израилю  нака¬ 
заніе  Божіе  за  отступленіе  его  отъ  Бога,  и  предсказывая,  что  Богъ 
•сокрушитъ  его  за  то,  и  самый  Іерусалимъ  предастъ  разоренію  и  опу¬ 
стошенію,  Пророкъ,  по  слову  Божію,  сравниваетъ  это  бѣдственное, 
ужасное  состояніе  отверженнаго  народа  и  города  съ  Тофетомъ  и  доли¬ 
ною  Енномовою,  называя  мѣсто  это  мѣстомъ  нечистымъ,  мѣстомъ  ужаса, 
убійства  и  погребальнымъ  мѣстомъ  убитыхъ.  „Вотъ  приходятъ  дни, 
говоритъ  Господь,  пишетъ  Пророкъ,  когда  мѣсто  это  не  будетъ  болѣе 
называться  Тофетомъ  или  долиною  сыновей  Енномовыхъ,  но  долиною 
убійства.  И  уничтожу  совѣтъ  Іуды  и  Іерусалима  на  этомъ  мѣстѣ,  и 
сражу  ихъ  мечемъ, — и  отдамъ  трупы  ихъ  въ  пищу  птицамъ  небеснымъ 
и  звѣрямъ  земнымъ.  И  сдѣлаю  городъ  сей  ужасомъ  и  посмѣяніемъ...  я 
будутъ  хоронить  ихъ  въ  Тофетѣ,  по  недостатку  мѣста  для  погребенія... 
а  городъ  сей  сдѣлаю  подобнымъ  Тофету.  И  домы  Іерусалима  и  домы  царей 
Іудейскихъ  будутъ,  какъ  мѣсто  Тофетъ,  нечистыми"  (Іерем.  19,  6—8. 
11 — 13.  сн.  7,  32.).' Въ  послѣдствіи  времени  страшное  это  имя  сдѣ¬ 
лалось  символомъ  вѣчныхъ  мученій  и  его  стали  употреблять  для  изо¬ 
браженія  мученій  грѣшниковъ  по  смерти.  Такъ  постоянно  слово  „Геенна" 
употребляется  въ  Новомъ  Завѣтѣ.  Олово  это  иногда  поставляется  здѣсь 
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одно,  а  иногда  съ  присовокупленіемъ  „огненная",  иди  „огонь  неуга¬ 
симый,  гдѣ  червь  не  умираетъ  и  огонь  не  угасаетъ",  чѣмъ  изобрі- 
жается  съ  одной  стороны  ужасъ  мученій  грѣшниковъ,  а  съ  другой  — 
ихъ  вѣчность  и  нѳскончаемость  (См.  выше  указанныя  мѣста:  Мб.  5. 
22.  29—30.  10,  28.  18,  9.  23,  15.  33.  Марк.  9,  43—48.  Лук. 
12,  5.  Іоан.  3,  6.).  Ріігзі;  1.  р.  256.  2.  р.  541.  Ар.  Мих.  Толк. 
Ев.  Мѳ.  1870  г.  стр.  81.  2е11.  1.  р.  605.  Нега.  IV.  р.  710. 

Гезеръ  или  Газеръ  (1]|,  *11|,  <""ПТ| —  отъ  "ІЦ — отсѣкъ ,  рси- 
'рѣзалъ,  разрубалъ,  отдѣлилъ,  опредѣлилъ  =  частъ ,  кусокъ,  отрубокъ , 
отдѣленное,  отрѣзанное  мѣсто,  также  крутизна,  обрывистое  мѣсто 
(сн.  Лев.  16,  22.);  ГзСер,  ГаС$р,  ГДара,  ГДт]ра;  Нагег,  Незег, 
Нагега;  Газеръ,  Газира,  Газара;  Ь:  безег,  базег):  Нав.  10,  33. 
12,  12.  16,  3.  10.  21,  21.  Суд.  1,  29.  2  Дар.  5,  25.  3  Дар. 
9,  15.  17.  1  Пар.  7,  28.  14,  16.  20,  4. — Одинъ  изъ  древнихъ 
городовъ  Ханаанскихъ,  на  западной  границѣ  колѣна  Ефремова,  близъ 
Веѳиля,  между  Беѳ-Орономъ  и  Средиземнымъ  моремъ.  Въ  указанныхъ 
здѣсь  мѣстахъ  рѣчь  вездѣ  объ  одномъ  городѣ,  принадлежащемъ  потом¬ 
камъ  Іосифа.  Въ  первый  разъ  объ  этомъ  городѣ  упоминается  въ  войнѣ 
Іисуса  Навина  противъ  Адонисѳдека,  царя  Іерусалимскаго  съ  его  со¬ 
юзниками.  Послѣ  знаменитой  побѣды  надъ  Адонисѳдекомъ,  въ  этотъ  же 
походъ  Іисусъ  Навинъ  покорилъ  себѣ  всю  южную  часть  Палестины,  и 
въ  это  время  пораженъ  былъ  и  Горамъ,  •  царь  Газерскій,  со  всѣмъ 
своимъ  народомъ  (Нав.  10,  33.  12,  12.).  При  раздѣлѣ  земли  обѣ¬ 
тованной,  городъ  Газеръ  достался  колѣну  Ефремову  (Нав.  16,  3.), 
ж  потомъ  отданъ  былъ  Левитамъ  (Нав.  21,  21.  1  Пар.  6,  67.). 
Но  прежніе  жители  не  были  изгнаны  изъ  этого  города  Ефремлянами 
и  платили  имъ  дань  (Нав.  16,  10.  Суд.  1,  29.).  Во  времена  Да¬ 
вида,  въ  войнѣ  его  съ  Филистимлянами,  Филистимляне  поражены  были 
Израильтянами  отъ  Гаваона  до  Газера  (2  Дар.  5,  25.  1  Пар.  14, 
16.).  Вь  другой  разъ  война  съ  ними  была  въ  Газерѣ,  и  здѣсь  Сово- 
хаемъ  Хушатяниномъ  пораженъ  былъ  у  нихъ  Сафа,  одинъ  изъ  потом¬ 
ковъ  Рефаимовъ  (1  Пар.  20,  4.).  Во  времена  Соломона  (вѣроятно, 
около  этого  времени  жители  Газера  получили  независимость)  говорится 
объ  этомъ  городѣ,  что  Фараонъ,  царь  Египетскій,  взялъ  его  и  сожегь 
л  жившихъ  здѣсь  Хананеевъ  побилъ,  и  городъ  отдалъ  потомъ  въ  при¬ 
даное  своей  дочери,  выдавъ  ее  за  Соломона  (Нав.  16,  10.  3  Дар. 
9,  16.).  Соломонъ  возстановилъ  и  укрѣпилъ  его  (3  Дар.  9,  17.)у 
я  съ  этого  времени  городъ  Газеръ  былъ  важною  крѣпостію  и  объ  немъ 
часто  упоминается  во  времена  Маккавейекія.  См.  Газара.  Ріігзі  1.  р.  255. 
2е11.  1.  р.  4 12.  Нега.  V.  р.  143. 

Гелвуй  (2-ФЗ,  отъ  — родникъ  и  или  — струиться, 

пѣнитъся,  волноваться,  бить  клюнемъ  =  пѣнящійся  родникъ,  бью- 
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■щій  клюнь ;  Фюрст ъ  производитъ  отъ  -л|  оголятъ,  съ  нридаточнымъ 
V,  отсюда  гелвуй —  -тая  щщ  Гел^оог;  ОсІЬоё;  Гедвуе;  Ь:  ѲіІЬоа): 
1  Дар.  28,  4.  31,  1.  2  Дар.  1,  0.  21,  12.  1  Пар.  10.  1.8. — 
Гора,  представляющая  цѣлую  цѣпь  горныхъ  возвышенностей,  на  границѣ 
колѣна  Иссахарова  и  Манассіниа,  на,  юговосточной  сторонѣ  долины 
Ездрил опекой,  но  Евсевію  въ  6-ти  Римскихъ  миляхъ  на  западъ  отъ 
Всосана.  Здѣсь,  при  этой  горѣ,  во  время  послѣдней  войны  Саула  съ 
Филистимлянами,  расположено  было  войско  Израильское,  «я  Филистим¬ 
ляне  занимали  сѣверную  сторону  равнины  Изресльской.  Здѣсь  обращены 
были  Израильтяне  въ  бѣгство,  убиты  три  сына  Саула,  и  самъ  Саулъ, 
покрытый  ранами,  боясь  попасть  въ  руки  непріятелей,  налъ  на  свой 
мочь  и  умеръ  (1  Дар.  31,  1  —  6.  1  Пар.  К),  1  —  6.).  Давидъ,  въ 
плачевной  пѣсни  своей  объ  этомъ  событіи,  между  прочимъ  сказалъ: 


„Горы  Гелвуйскія!  да  но  евлдетъ  пи  роса  пи  дождь  па  васъ,  и  да, 
не  будетъ  на  васъ  полей  съ  плодами"  (2  Дар.  1,  21.).  Изъ  этихъ 
словъ  видно,  что  горы  Гелвуйскія  представляли  тогда,  богатую  расти¬ 
тельностію  мѣстность.  Ьо  времена,  I.  Навина-  мѣста  эти  покрыты  были 
густыми  и  непроходимыми  лѣсами  (Нав.  17,  11 — 18.).  Раститель¬ 
ность  видна  здѣсь  н  въ  настоящее  время;  но  нынѣ  не  много  здѣсь 
покрытыхъ  зеленью  мѣстъ,  мало  лѣсовъ  и  воздѣланныхъ  нолей,  а  бо¬ 
лѣе  только  голыя,  пустыя  и  необитаемыя  пространства,  н  отлогости, 
покрытыя  слоями  извѣсти  и  мѣла.  Есть  селенія  и  съ  фруктовыми  са¬ 
дами  и  воздѣланными  полями.  Таково  на  западной  сторонѣ  горы  се¬ 
леніе  Фукуа,  отъ  котораго  лея  эта-  мѣстность  нынѣ  называется  Жсбель- 
Фукуа;  таково  да  южной  сторонѣ  горы  селеніе  Жолбонъ,  въ  которомъ  при¬ 
знаютъ  селеніе  Евсевія  СгСІІшз  (ГгХрооё),  въ  0-тн  Римскихъ  миляхъ  отъ 
Всосана  или  Скифоноля,  называемое  у  Евсевія  ^гашііз  ѵіш;  сеть  н  другія 
селенія,  но  весьма  бѣдныя.  И  вообще  почва  земли  здѣсь  богатая,  но  она  ле¬ 
житъ  въ  пренебреженіи  и  запустѣніи;  горы  и  холмы,  усѣянныя  прежде  тер¬ 
расами  и  садами,  теноръ  совершенно  обнажены  или  покрыты  дикою  травою 
и  тершемъ;  обширныя  пространства  равнины  Саровской  и  Ездрилонской, 
столь  извѣстныя  естественнымъ  бог  атствомъ  почин,  усылали  только  палат¬ 
ками  бедуиновъ;  встрѣчающіяся  кое-гдѣ  селенія  суть  ничто  иное,  какъ  жал¬ 
кіе  слѣды  существовавшихъ  нѣкогда  здѣсь  цвѣтущихъ  и  многолюдныхъ 
городовъ  и  селеній  (сн.  Кейт.  Док.  Ист.  Хр.  Вѣры,  1870  г.  стр. 
117.  121.  165.  167—168.  178.  207.  217-218.).  Если  осно¬ 
вательно  этимологическое  объясненіе  названія  гори  „бьющій  ключъ  или 
источникъ",  то',  вѣроятно,  имя  это  получила  опа  отъ  источника  Изре- 
ельскаго  (1  Дар.  29,  1.),  протекающаго  у  подошвы  ея  съ  сѣверной 
стороны.  Источникъ  этотъ,  называемый  Крестоносцами  „Ту банія",  а 
нынѣшними  Арабами  „источникъ  Голіаоа",  вытекая  изъ  подъ  стѣпы 
скалы,  образующей  подошву  горы,  имѣетъ  превосходную  воду,  и  между 
разсѣлинами  скалы,  изъ  которыхъ  вытекаетъ,  образуетъ  прекрасный 


широкій  прудъ,  полный  мелкой  рыбы.  Нѣсколько  далѣе  идетъ  другой 
источникъ,  текущій  на  востокъ,  къ  Веѳсану.  Это,  въроятно,  упомина¬ 
емый  въ  св.  Писаніи  источникъ  Хародъ  (Суд.  7,  1.).  По  обилію  водъ 
и  по  своему  положенію  близъ  проходящей  здѣсь  большой  дороги,  мѣст¬ 
ность  эта  имѣетъ  важное  значеніе  и  въ  стратегическомъ  отношеніи 
представляя  здѣсь  удобное  мѣсто  для  расположенія  войскъ  (сн.  Суд! 
7,  1.  1  Цар.  29,  1.).  Ріігзі.  1.  р.  259.  2е11  1.  р.  505.  Негг. 

У.  р.  161—162. 

Гелемъ  — отъ  ^—ударятъ,  поражать ,  по  Сев.  ударъ, 

пораженіе ,  по  Фюрсту — молотъ;  ’ЕХар.;  Неіеш;  Дсудъ):  1  Пар.  7, 
35.  Братъ  Шемера,  и  слѣд.  сынъ  Хевера,  сына  Беріи,  изъ  главъ 
поколѣній,  людей  воинственнымъ  и  главныхъ  начальниковъ  колѣна  Аси- 
рова  (сн.  ст.  40.). 

Гелилоѳъ  отъ  округъ,  облаетъ ,  страна ;  ТаіаЫб, 

’АрХЛФО;  ай  ішпиіоз;  Галілюѳъ;  Ь:  ги  Йен  Наиіеп):  «Пав.  18, 
17. — Мѣстность  въ  колѣнѣ  Веніаминовомъ,  противъ  возвышенности 
Адуммимъ,  на  южной  границѣ  этого  колѣна.  Въ  паралельномъ  мѣ¬ 
стѣ  (Пав.  15,  7.)  она  называется  Галгалъ.  Бозвышевность  Адум¬ 
мимъ  (нынѣ  Каіааі  еі  Бетт),  противъ  которой  полагается  Ге¬ 
ли  лоѳъ  или  Галгалъ,  по  объясненію  Іеронима  ^иопйат  ѵіііиіа,  пипс 
гиіпае  іп  зогіе  ігіЪиз  Іийае,  ииі  Іосиз  изцие  Ьойіе  ѵосаіиг  Ма- 
Мшіт...  езі  аиіеш  сопйшшп  ігіЬиз  Іийаееі  Вепіатіп,  йезеейеп- 
ііЬиз  езі  Аеііа  ІегісЬит,  иЬі  еі  сазіеііит  тііііит  зііит  езі  оЬ 
аихіііа  ѵіаіогит."  Имя  Гемилоѳъ  болѣ  не  встрѣчается.  Кеіі  и  Беі. 
на  Нав.  р.  119 — 120, 

Геліодоръ,  см.  Иліодоръ. 

Геліополь,  см.  Иліополь. 

Гемаллій  (,!??? — отъ  ^Щ=владѣющгй  вереблюдамщ  ГараХі;  6е- 
таііі;  Гамалій):  Чис.  18,  13. — Отепъ  Амміила,  изъ  колѣна  Данова, 
бывшаго  въ  ниблѣ  соглядатаевъ  земли  обѣтованной. 

Гемамъ  — отъ  ЯѢбІ=шумная  толпа,  шумъ,  смя¬ 

теніе,  шумящій,  толпящійся ,  бушующій;  Аірлѵ;  Нешап,  Нотаігц 
Еманъ);  Быт.  36,  22.  1  Пар.  1,  39. — Сынъ  Дотана,  сына  Сеирова 
въ  землѣ  Едома.  Въ  Русск.  въ  Бытіи  Геманъ,  а  въ  Пар.  Гемамъ,  без. 
р.  272.  Еіігзі  1.  р.  321. 

Геманъ,  си.  Еманъ. 

Гемарія  (‘"0")^ — отъ  *^?!= совершатъ,  завершатъ,  заканчивать , 
переставать  бытъ— конченный,  совершенный  Богомъ, или  Богъ  есть  со- 
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шитель ,  конецъ,  воздаятелъ;.  Гар-аіэик;  батапав;  Гамарія;  Ь:  Ссе- 
шагіа): 

а)  Іерѳм.  36,  10.  12.  25. — Одинъ  изъ  велможъ  Іудейскаго  да¬ 
ря  Іоакима,  тайнописецъ  его,  сынъ  извѣстнаго  писца  ІПафана  (4  Дар. 
22,  3.),  отецъ  Михея  (Хер.  36,  11.).  Одъ,  при  Храмѣ  Іерусалим¬ 
скомъ,  имѣлъ  особую  комнату,  изъ  которой,  во  дни  объявленнаго  всему 
пароду  поста,  пророкъ  Варухъ,  до  приказанію  прор.  Іереміи,  быв¬ 
шаго  тогда  въ  заключеніи,  читалъ  въ  слухъ  всего  народа  слова  про¬ 
рочества  Іереміи,  и  когда  царь,  по  принесеніи  къ  нему  свитка  про¬ 
рочества,  выслушивая  слова  его,  отрѣзывалъ  и  сожигалъ  листы  ого 
на  жаровнѣ,  Гемарія,  вмѣстѣ  съ  Елнаѳаномъ  и  Делаіѳй,  упрашивалъ 
даря  не  сожнгать  ихъ  (ст.  21—25.).  Впрочемъ  ни  царь,  ни  всѣ  слу¬ 
ги  его,  не  думали  о  своемъ  раскаяніи  и  исправленіи. 

б)  Іерем,  29,  3. — Сынъ  Хелкія,  вѣроятно,  изъ  важныхъ  сановни¬ 
ковъ  Седекіи.  Онъ  вмѣстѣ  съ  Елеасою,  сыномъ  Сафановымъ,  будучи 
посланъ  отъ  царя  Седекіи  къ  Навуходоносору  въ  Вавилонъ,  передалъ 
тамъ  письмо  пророка  Іереміи  плѣннымъ  Іудеямъ,  въ  которомъ  сказано, 
чтобы  они  строили  тамъ’  себѣ  домы  и  жили  спокойно,  брали  женъ  се¬ 
бѣ  и  сыновьямъ  своимъ,  и  дочерей  отдавали  въ  замужество,  и  раз¬ 
множались  тамъ,  и  заботились  о  благосостояніи  города,  въ  который 
переселены,  и  молились  за  него  Господу,  ибо  при  благосостояніи  его 
и  имъ  будетъ  миръ;  что  когда  исполнится  имъ  въ  Вавилонѣ  семьде¬ 
сятъ  дѣтъ,  тогда,  ■  наконецъ,  Господь  посѣтитъ  ихъ,  и  возвратитъ  въ 
то  мѣсто,  откуда  переселилъ  ихъ,  и  «потому — чтобы  они  не  слушали 
ложныхъ  пророковъ,  которые  ихъ  обманываютъ  (Іерѳм.  гл.  29.).' 

Теней  (ГечѵаГос;  Оепмеиз;  Теней):  2  Мак.  12,  2. — Отецъ  Апол¬ 
лонія,  одного  изъ  мѣстныхъ  начальниковъ  Антіохійскихъ  въ  Іудеи,  во 
времена  Іуды  Маккавея,  враждебныхъ  Іудеямъ,  и  недававшяхъ  имъ 
спокойно  жить,  хотя  Антіонъ  Евпаторъ  и  заключилъ  уже  миръ  съ 
Іудеями  (си.  2  Мак.  XI,  13—33.).  Какъ  сынъ  Генѳя,  Аполлоній 
отличается  этимъ  отъ  другихъ  лицъ  тогоже  имени,  какъ  то  отъ  Апол¬ 
лонія,  сына  Ѳрасея  (2  Мак.  3,  5.  7.),  отъ  Аполлонія,  сына  Менѳс- 
ѳея  (2  Мак.  4,  21.),  и  отъ  Аполлонія,  намѣстника  Келесиріи’  при 
Димитріѣ  Никаторѣ  (1  Мак.  10,  69.).  Кеіі  на  Мак.  р.  395. 

Геннаѳъ  (Г73— садъ),  си.  подъ  слов.  Іерусалимъ:  ворота  Іеру¬ 
салима. 

Геннисаръ,  Геннисаретъ,  Геннисаретская  земля  или  область 
(Ггѵѵурар,  Геѵ'лг)аарё>7,  т)  -д  Гѵѵѵурарёт;  Сгепезаг,  СТепезагеіЬ,  Іегга 
(хбпсзаг;  Генписаръ,  Гениисареоъ,  земля  Геннисареѳская):  1  Мак.  XI, 
67.  Мѳ.  14,  34.  Марк.  6,  53.  Дук.  5,  1. — Подъ  именемъ  Ген¬ 
нисаръ  или  Геннисаретъ  разумѣется  во  первыхъ  область  или  равнина, 
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лежащая  по  западной  сторонѣ  Генннсаретскаго  озера,  въ  колѣнѣ  Неф¬ 
елиновомъ,  по  Флавію  въ  30-ть  стадій  длины,  и  въ  20-ть  ширины, 
.отъ  нынѣшняго  мѣстечка  Кханъ  Миніехъ  на  сѣвѣрѣ  до  эль-  Мегдель 
.(Магдала)  на  югѣ;  и  во  вторыхъ— укрѣпленный  городъ  Гѳннисаръ  или 
Геннисаретъ,  лежавшій  въ  той  области  на  западномъ  берегу  озера,  отъ 
котораго  та  область,  равно  какъ  и  самое  озеро,  имѣютъ .  свое  назва¬ 
ніе.  Геннисаръ  или  Геннитаретъ— названіе  позднѣйшаго  времени;  встрѣ¬ 
чается  въ  книгахъ  Маккавейскихъ,  у  Флавія,  въ  Новомъ  завѣтѣ,  въ 
Талмудѣ  и  у  Греческихъ  и  Римскихъ  писателей,  напр.  Страбона, 
Плинія  и  др.  Въ  древности  городъ  и  область  Геннисаръ  назывались 
Киннереѳъ  или  Хиннереѳъ  и  Киннѳроѳъ  или  Хиннероѳъ  (Чис.  34  11, 
Втор.  3",  17.  Нав.  XI,  2.  12,  3.  13,  27.  19,  *35.  3  Цар,  15, 
20.).  Слово  Киннереѳъ  (^?.Э)  и  Киннероѳъ  (ЛПЭЭ  и  ЛІЧЗЗ)  отъ  “11Э 
гнуть,  сгибать,  выгибать,  откуда  “'^•?=циТра,  арфа,  лира,  называю- 
.щаясята  къ  отъ  выпуклой,  выведенной  дугою,  формы  своей,  указываетъ 
на  овальную  форму  этой  мѣстности  и  лежащаго  здѣсь  озера.  Позд¬ 
нѣйшее  названіе  „Геннисаретъ*  ("Ій?!,  ЧрШ),  по  Ллгфооту  (Ы§Ы- 
4001),  есть  видоизмѣненіе  названія  Киннереѳъ  съ  перемѣною  нѣкото¬ 
рыхъ  буквъ;  но,  по  объясненію  Еврейскихъ  учителей,  оно  имѣетъ  свою 
этимологію  и  указываетъ  на  красоту  и  пріятность  садовъ  н  на  цвѣтущее 
■состояніе  растительности  въ  этой  мѣстности  (ЯеГ2.  V.  р.  6.  Вихі.  Ьех. 
Ы.  Еізсііегі,  р.  235—236.).  Нынѣ  эту  мѣстность  называютъ  ель-Гу- 
вейръ.' Мѣстность  эта,  дѣйствительно,  по  описанію  Флавія  (0  Войн. 
Іуд.  К.  3.  гл.  10.  §  8.)  и  разныхъ  путешественниковъ,  от¬ 
личается  особеннымъ  плодородіемъ  и  красотою  природы;  почва  такъ 
богата,  что  на  ней  могутъ  расти  всякія  растенія  и  деревья, 
разныхъ  и  самыхъ  противоположныхъ  климатовъ,  особенно  Яри  мно¬ 
жествѣ  горныхъ  возвышенностей  и  множествѣ  возвышающихся  террасъ 
иди  искусственныхъ  земныхъ  насыпей.  Здѣсь  встрѣчали  въ  роскош¬ 
номъ  видѣ  пальмовыя  деревья,  смоковничныя,  орѣховыя,  масличныя, 
апельсинныя,  финиковыя,  бальзамныя,  виноградныя  и  другія.  Плоды 
на  деревьяхъ  можно  было  видѣть  впродолженіи  цѣлыхъ  десяти  мѣся¬ 
цевъ.  Климатъ  здѣсь  умѣренный  и  благорастворенный.  На  возвышен¬ 
ныхъ  мѣстахъ,  по  причинѣ  холоднаго  вѣтра-, •  температура  умѣренная  и 
п  зимою  показывается  снѣгъ;  но  на  низменныхъ  мѣстахъ  снѣгъ  соста¬ 
вляетъ  рѣдкость,  и  климатъ  жарокъ.  Въ  лѣтнее  время  зной  часто  бы¬ 
ваетъ  такъ  великъ,  что  опаляетъ  все,  огонь  пожираетъ  траву  и  произ¬ 
водитъ  большія  опустошенія.  Но  за  то  весною  долины  и  поля,  вер¬ 
шины  и  подошвы  горъ  украшены  роскошно  нависшими  кустарниками  и 
цвѣтами  въ  полной  сочности  и  цвѣтущей  красотѣ.  Впрочемъ  и  въ  само  ( 
лѣтнее  время  зной  умѣряется  здѣсь  близь  лежащими  горами  и  озеромъ, 
и  знойный  вѣтеръ,  при  обильномъ  орошеніи  водою,  нри  близости  горъ 
и  озера  и  при  системѣ  террасъ,  крайне  благопріятенъ  для  раститель- 
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ности.  По  такому  положенію  земли,  при  благорастворенности  климата 
и  плодородіи  почвы,  мѣстность  эта  въ  древности  чрезвычайно  была 
населена  и  усѣяна  множествомъ  городовъ  и  селеній.  Между  ними,  во 
времена  I.  Христа,  извѣстны:  Капернаумъ,  Виѳсаида,  Магдала,  Тиве- 
ріада,  Хоразинъ,  Юлія  Виѳсаида,  и  др.  Если  въ  настоящія  времена 
путешественники  находятъ  здѣсь  голыя  скалы  и  горные  утесы  и  воз¬ 
вышенія  безъ  деревъ  и  растительности,  и  всюду  однѣ  развалины  и  за¬ 
пустѣніе,  то  не  надобно  забывать  о  тѣхъ  превращеніяхъ,  какимъ  под¬ 
вергалась  эта  страна  вслѣдствіе  политическихъ  переворотовъ,  также  вул¬ 
каническихъ  дѣйствій  подземнаго  огня,  и  особенно  того  варварства,, 
грабежа  и  опустошеній,  какія  доселѣ  производятъ  здѣсь  орды  бедуи¬ 
новъ,  обращающихъ  эти  мѣста  въ  дикую,  безлюдную  пустыню.  Но  и 
въ  настоящія  времена,  при  всемъ  запустеніи  своемъ  отъ  нерадѣнія  жи¬ 
телей,  природа  однакоже  здѣсь  не  старѣетъ.  Широкая,  огражденная 
горами  долина,  съ  ея  террасами,  въ  видѣ  уступовъ  возвышающимися 
другъ  надъ  другомъ,  способна  производить  почти  всѣ  тропическія  расте¬ 
нія.  Здѣсь  и  нынѣ  есть  еще  финиковыя  пальмы,  лимоны,  апельсины,, 
плантаціи  индиго,  поля  съ  сарачинскимъ  пшеномъ,  множество  сахарнаго- 
тростника,  не  смотря  на  безпечность  жителей,  которые  большею  частію- 
разводятъ  только  пшеницу,  ячмень,  пшено,  табакъ,  кунжутъ,  хлопча¬ 
тую  бумагу  и  дыни.  Гигзі.  1.  р.  610.  Негг.  V.  р.  8.  Нор.  Путеш. 
изд.  3.  1854  г.  Ч.  2.  гл.  XVI.  Кейт.  Док.  Ис.  Хр.  Вѣры,  1870  г- 
стр.  117.  146—147.  158—162. 

Геннисаретское  озеро  (1  Мак.  XI,  67.  сн.  Мѳ.  14,  34),  на¬ 
зываемое  такъ  отъ  города  и  области  Геннисаръ  и  но  красотѣ  природы 
и  окружающихъ  его  окрестностей  (Флав.  о  Войн.  Іуд.  Кн.  3.  гл.  10. 
§  8.).  Въ  древности  оно  называлось  Киннереѳскимъ  по  внѣшней  оваль¬ 
ной  формѣ  своей  (Числ.  84,  11.  Нав.  12,  3.  и  др.);  въ  Новомъ 
завѣтѣ  называется  еще  моремъ  Галилейскимъ — отъ  имени  страны  или 
области,  гдѣ  находится  (Мѳ.  4,  18.  Мар.  7,  31.  Іоан.  6,  1.),  и 
Тиверіадскимъ — отъ  имени  близъ  лежащаго  главнаго  Галилейскаго  города 
Тиверіады  (Іоан.  6,  1.).  Называется  иногда  и  просто  моремъ  (Мѳ.  8, 
24.  13,  1.  14,  25 — 26.  и  др.),  или  озеромъ  (Дук.  8,  22 — 23.). 
Море  или  озеро  это  образованіемъ  своимъ,  полагаютъ,  обязано,  съ  од¬ 
ной  стороны,  близъ  лежащимъ  горамъ  и  вулканическому  дѣйствію  вну¬ 
тренняго  огня,  и  съ  другой  —  разлитію  Іордана,  который,  протекая, 
между  горами,  нашелъ  для  себя  здѣсь  довольно  пространную  лощину  и 
разлился  по  ней,  впрочемъ  такъ,  что  прямая  черта  теченія  обозначается, 
во  всю  длину  моря  ясною  струею.  На  вулканическое  происхожденіе 
его  указываютъ:  чрезвычайное  его  углубленіе  предъ  уровнемъ  Среди¬ 
земнаго  моря,  качество  близъ  лежащихъ  горъ,  состоящихъ  на  востокѣ 
преимущественно  изъ  базальта,  на  западѣ — изъ  извѣстняка,  но  также 
прорѣзываемаго  слоями  базальта;  далѣе — сѣрные  и  соляные  источники' 
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и  теплыя  по  мѣстамъ  воды  въ  самомъ  озерѣ,  и  наконецъ  нерѣдко  про¬ 
исходящія  землетрясенія  въ  этой  странѣ,  какъ  показываетъ  страшное 
•землетрясеніе  1837-го  года.  Въ  длину  озеро  простирается  на  30  верстъ, 
а  въ  ширину  на  восемь.  Впрочемъ  длина  и  ширина  его  опредѣляется 
различно.  Болѣе  правдоподобно  опредѣляютъ  длину  его,  отъ  входа  въ 
него  Іордана  до  исхода,  во  140  Римскихъ  стадій  (въ  2 4 1  [2  версты), 
на  6-ть  пасовъ  ѣзды,  и  ширину — въ  сорокъ  стадій  (7-мъ  верстъ),  на 
.два  часа  ѣзды  (Флав.  о  В.  Іуд.  III.  10,  7.  Плиній  Н.  N.  5,  15. 
Негг.  V.  р.  7.).  Озеро  это  отличается  особеннымъ  углубленіемъ.  Поверх¬ 
ность  воды  въ  немъ  въ  отношеніи  къ  Средиземному  морю  опредѣляютъ 
такъ,  что  его  полагаютъ  болѣе  ста  футами  ниже  Средиземнаго  моря, 
а  но  другимъ  болѣе  трехъ  сотъ,  и  болѣе  пяти  сотъ  французскихъ  фу¬ 
товъ.  Глубина  озера  простирается  не  выше  120 — 155  англійскихъ 
футовъ,  такъ  что  оно  принадлежитъ  къ  мелководнымъ  озерамъ.  Берега 
озера  представляютъ  неровныя  возвышенности.  Восточный  берегъ,  съ 
крутыми  утесами,  достигающій  до  2000  футовъ  высоты,  совершенно 
обнаженъ  и  изрытъ  глубокими  рвами  и  оврагами.  -  Горы  восточнаго 
•берега  состоятъ  преимущественно  изъ  чернаго  базальта;  а  къ  югу  всѣ 
горы  преимущественно  состоятъ  изъ  извѣстняка.  Западный  берегъ  не 
имѣетъ  такой  крутизны  и  высоты,  какъ  восточный,  представляя'  болѣе 
плоскія  возвышенности,  раздѣляемыя  многочисленными  долинами  и  равни¬ 
нами;  но  и  плоскія  горныя  возвышенности,  усѣяны  слоями  базальта. 
■Сѣверозападная  и  южныя  стороны  озера  представляютъ  преимущественно 
ровныя  мѣста.  Климатъ  здѣсь  тропическій.  Пѣтомъ  жаръ  чрезвычайно 
сильный.  Снѣгъ  падаетъ  рѣдко  и  скоро  исчезаетъ.  Растительность  рос¬ 
кошная.  По  причинѣ  особеннаго  плодородія,  окрестности  озера,  какъ 
выше  замѣчено,  въ  древности  были  весьма  населены,  и,  по  множеству 
рыбы,  здѣшніе  жители  большею  частію  занимались  рыболовствомъ.  До 
1200  рыбаковъ  и  около  двухъ  сотъ  съ  половиной  рыбачьихъ  лодокъ 
можно  было  видѣть  здѣсь  въ  движеніи;  и  кромѣ  того  были  и  другія 
•суда,  кои  облегчали  переправу  жителей  съ  бдного  берега  на  другой, 
и  служили  и  для  увеселительнаго  плаванія.  Вода  озера  постоянно  свѣ¬ 
жія,  чистая,  прозрачная,  здоровая  и  весьма  пріятна  для  вкуса.  Въ 
тихое  время  озеро  постоянно  находилось  въ  спокойномъ  состояніи,  но  отъ 
вѣтровъ  со  стороны  близъ  лежащихъ  горъ  дѣлалось  бурнымъ  и  страшнымъ 
'(Мѳ.  8,  28.  Марк.  4,  35.  14,  24,  Пук.  8,  22.  Іоан.  6,  18.). 
Господь  часто  посѣщалъ  эти  страны,  и  близъ  лежащій  Капернаумъ  избралъ 
обыкновеннымъ  мѣстомъ  своего  жительства  (Мѳ.  4,  13.  9,  1.  сн.  Пук. 
4,  16 — 81.).  Изъ  рыбаковъ  этого  озера  избралъ  Онъ  учениковъ  Себѣ 
и  призвалъ  ихъ  къ  Апостольскому  служенію  (Мѳ.  4,  18 — 22.  Пук. 

,  -5,  I — 11.).  При  берегахъ  этого  озера  Онъ  училъ,  и  здѣсь  творилъ 
многія  чудеса  (Мѳ.  4,  13 — 17.  23 — 25.  8,  23 — 34.  9,  1 — 8. 
13,  1  и  др.).  Но  нынѣ  страна  Геннисаретская  и  море  Галилейское 
представляютъ  печальное  явленіе.  Изъ  городовъ  его  только  Тивѳріада 
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и  Магдала  сохраняютъ  еще  нѣкоторое  населеніе;  прочіе  —  совершенно 
необитаемы,  представляя  однѣ  развалины,  а  жаыхъ  и  слѣдовъ  не  на¬ 
ходятъ.  Земледѣліе  запущено;  всюду  разрушеніе  и  запустѣніе.  Въ  са¬ 
момъ  озерѣ  нѣтъ  той  жизни  и  дѣятельности,  какія  были  въ  прежнее' 
время;  рыболовство,  подобно  земледѣлію,  находится  въ  крайнемъ  упадкѣ, 
хотя  впрочемъ  и  теперь  оно  могло  бы  составлять  выгодный  промыслъ 
для  жителей.  Сн.  выше  указан,  мѣста  Норов,  и  Кейта.  Наирі.  ВіЫ. 
Епсукіор;  1825  г.  подъ  словомъ:  бепегагеЙі.  Нега.  У.  р.  6—8. 
26І1.  1.  р.  458—459. 

Г енуватъ  (  отъ — ^=кража,  похищеніе’,  Гаѵг^аЗ;  бепиЬаіЬ; 

Ганив&ѳъ):  8  Дар.  XI,  20. —  Такъ  называется  сынъ  Адера  Идуме- 
янина,  царскаго  рода,  отъ  жены  его  принцессы  Египетской,  сестры  ца¬ 
рицы  Тахпенессы,  жены  Фараона,  царствовавшаго  въ  Египтѣ  въ  по¬ 
слѣдніе  годы  царствованія  Давида.  Тахпенесса  воспитывала  его  въ  домѣ 
Фараоновомъ,  и  онъ  жилъ  въ  домѣ  Фараоновомъ  вмѣстѣ  съ  сныовьями 
Фараоновыми.  По  смерти  Давида  и  военачальника  Іоава,  отецъ  его 
Адеръ  возвратился  въ  Идумею,  но  о  Генуватѣ  ничего  болѣе  не  из¬ 
вѣстно  (3  Дар.  XI,  14 — 22.). 

Геонъ,  см.  Тихонъ  и  Гіонъ. 

Г  ера  (КД?  сн.  »"П|— - раздражительность,  вражда,  раздоръ,  досада , 
негодованіе’,  Т^а,  Гера;  Нега;  Гира): 

а)  Быт.  46,21.  1  Пар.  8,  3.  5.  — Сынъ  Белы,  изъ  потомства  Веніа¬ 
минова,  упоминаемый  въ  числѣ  сыновъ  и  внуковъ  патріарха  Іакова,, 
при  переселеніи  его  со  всѣмъ  родомъ  своимъ  въ  Египтъ. 

б)  Судей  3,15.  —  Сынъ  Іеминіевъ,  отецъ  судьи  Аода,  спасшаго' 
*  Израильтянъ  отъ  Моавитянъ. 

в)  1  Пар.  8,7. — Изъ  сыновъ  Егуда,  главъ  родовъ  Веніаминовыхъ,, 
жившихъ  въ  Гевѣ  и  переселенныхъ  Герою  въ  Манахаѳъ. 

г)  2  Дар.  16,5.  19,16.  3  Дар.  2,8. — Отецъ  Семея,  изъ  Баху- 
рима,  Веніамитянинъ,  изъ  рода  Саулова. 

•  без.  р.  221.  Сазз.  р.  64. 

Гера  ('“ТДЗ  —  зерно,  сѣмя,  крупинка,  гранъ ;  ай|лсатоѵ;  оЬоіііз;. 
пѣнязь  I:  бега):  Исх.  30,13.  Лев.  27,25.  Числ.  3,47.  18,16.  I 
Дар.  2,36.  Іезек.  45,12.). — Самая  малая  тажесть  Еврейскаго  вѣса,, 
составляющая  двадцатую  долю  священнаго  сикля,  без  р.  222.  Рйгзі: 
1.  р.  272. 

Гераза  или  Гергеса  (Гер аза,  Геруеаа;  бегаза,  Оег&еза):  Мѳ.  8, 
28.  —  Изъ  городовъ  Десятиградія,  по  ту  сторону  Іордана,  къ  югово- 


стоку  отъ  Геннисаретскаго  озера,  въ  Переѣ  или  древнемъ  Галаадѣ. 
Имени  этого  города  не  встрѣчается  въ  св.  Писаніи.  Въ  наралельныхъ 
мѣстахъ  у  Марка  (5,  1.)  и  Луки  (8,  26)  читается  Гадара.  Но  въ 
указанномъ  мѣстѣ  Матѳея,  по  разнымъ  манускриптамъ,  читается:  то 
Г груео7]ѵсоѵ,  то  Гаоаріг)ѵшѵ,  то  Гграа^ѵйѵ.  По  этому  иные  разумѣютъ 
здѣсь  городъ  Гадару,  другіе — Геразу  или  Гергесу  считаютъ  особеннымъ 
городомъ.  Во  всякомъ  случаѣ  Гераза  или  Гергеса  долженъ  находиться 
въ  той  же  области,  въ  которой  находится  Гадара,  и  долженъ  лежать 
не  далеко  отъ  Гадары,  Но  никакъ  нельзя  отождествлять  его  съ  Ге- 
разою,  городомъ,  не  упоминаемымъ  въ  св.  Писаніи,  лежащимъ  на  гра¬ 
ницѣ  Переи,  къ  юговостоку,  на  рѣкѣ  Вадк-Деиръ,  впадающей  въ  Іа- 
вокъ  или  Зерку.  Аравійскій  городъ  этотъ,  вмѣстѣ  съ  Филадельфіею, 
составляющій  пограничный  пунктъ  Переи  на  юговостокѣ,  слишкомъ  да¬ 
леко  лежитъ  отъ  мѣстности  повѣствуемаго  у  Евангелистовъ  въ  указан¬ 
ныхъ  мѣстахъ  событія.  2е11.  1.  р.  401 — 402.  Арх.  Мих.  Толк,  на 
Мѳ.  стр.  145.  и  на  Марк.  стр.  59.  См.  Карт.  Чирик,  и  Атл.  Монке 
и  •  Еипп. 

Герара  '  О"1!  —  стѣна,  ограокденіе,  укрѣпленіе ,  крѣпость; 
Герара;  басіог;  Герары;  Ь:  весіог):  1  Пар.  4,  39. — Такъ  у  Ьхх  и 
въ  Славянскомъ  и  въ  Русскомъ  называется  городъ,  до  котораго  -дохо¬ 
дили  Симеонитяне,  ища  хорошихъ  пастбищъ  для  стадъ  своихъ.  Въ  Ев¬ 
рейскомъ  текстѣ  онъ  читается  Гедоръ.  Здѣсь,  очевидно,  надобно 
разумѣть  или  Герару,  извѣстный  южный  городъ  земли  Филистимской,  ни¬ 
же  Газы,  или  другой  какой  либо  южный  городъ.  Такъ  какъ  удѣлъ 
колѣна  Симеонова  лежалъ  на  югозападѣ  колѣна  Іудина,  въ  сосѣдствѣ 
съ  землею  Филистимскою  и  Идумейскою,  то  Симеонитяне,  ища  пастбищъ 
для  стадъ  своихъ,  могли  доходить  до  Герары  Филистимской  и  до 
восточной  стороны  долины,  до  предѣловъ  сосѣднихъ  земель  Идумейскихъ. 
Во  всякомъ  случаѣ  нельзя  разумѣть  Гедора,  извѣстнаго  города  колѣна 
Іудина,  лежащаго  выше  Хеврона,  потому  что  онъ  не  на  югѣ,  а  на  сѣ¬ 
верѣ  этого  колѣна,  и  Симеонитяне  не  могли  тута  простираться  съ  ста¬ 
дами  своими.  Причины,  приводимыя  въ  опроверженіе  нашего  мнѣнія, 
не  имѣютъ  для  себя  твердыхъ  основаній.  Разность  чтенія  въ  Еврей¬ 
скомъ  текстѣ  легко  могла  произойти  отъ  ошибки  переписчиковъ  по 
причинѣ  сходства  начертанія  буквъ  ,  въ  словахъ  Гедоръ  и  Герара. 
Удѣлъ  Симеоновъ,  хотя  лежитъ  къ  востоку  отъ  земли  Гера  рекой,  новъ 
сосѣдствѣ  съ  нею  съ  западной  стороны,  и  долина  Герарская,  имѣя  хо¬ 
рошія  пастбища,  и  издревле  привлекая  къ  себѣ  пастушескія  кочующія 
племена  съ  стадами  нхъ,  легко  могла  привлечь  къ  себѣ  и  Симеонитянъ 
съ  стадами  ихъ.  Сн.  Кеіі.  и  Веі.  на  Парал.  р.  72 — 73.  См.  елѣд. 

Гераръ  (“ПЗ  — по  однимъ  отъ  ">№  =  странствованіе,  пресель- 
птество,  пристанище,  страннопріимный  домъ ,  пріютъ,  гостии - 
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ница;  по  Рйгзі  отъ  *Т!!|  —  вертѣться,  кружиться,  ворочать,  кру¬ 
гомъ  обращать ,  окружатъ— кругъ,  округъ ;  Герара;  Негага,  Сгегагае» 
Герара,  Герары):  Быт.  10,  19.  20,  1.  26,  1.  17 — 20. 26.  2  Пар. 
14,  12—14. — Городъ  на  югѣ  земли Филистимской,  ниже  Газы.  Быто¬ 
писатель  мѣсто  этого  города  полагаетъ  между  Кадесомъ  и  Оуромъ,  въ 
каменистой  Аравіи.  На  позднѣйшихъ  картахъ  Палестины  онъ  указы¬ 
вается  на  южной  сторонѣ  потока  Весорскаго.  Во  времена  Авраама 
и  Исаака  Герара  составляла  отдѣльное  царство  и  Гераръ  былъ  сто¬ 
лицею  царей  Филистимскихъ  (Быт.  20,  1 — 2.  26,  1  и  дал.).  Авра¬ 
амъ  и  Исаакъ  подолгу  жили  нъ  этихъ  мѣстахъ,  переходя  съ  мѣста 
на  мѣсто  съ  стадами  своими,  и  здѣсь  имѣли  свои  колодези  (сн.  Быт. 
20,  1.  15.  21.  25.  84.  26,  1.  6.  12.  17 — 25.).  Во  времена  Асы, 
царя  Іудейскаго,  до  этого  города  преслѣдовали  Іудеи  разбитыхъ  ими 
Еѳіоплянъ  (2  Пар.  14,-7  —  14.).  Но  болѣе  объ  этомъ  городѣ  въ  св. 
Писаніи  не  говорится.  Коіщези  Герарскіе  во  времена  Евсевіи  и  Іеро¬ 
нима  были  еще  извѣстны  (подъ  слов,  сррзар).  Созоменъ  упоминаетъ 
объ  источникѣ  и  монастырѣ  въ  долинѣ  Герарской  (Н.  Ессі.  VI,  82. 
IX,  17.).  Между  подписями  св.  Отцевъ  собора  Халкидонскаго  въ 
45 1  г.  значится  имя  Епископа  Герарскаго.  Вообще  Гераръ  или  Герара, 
должно  быть,  былъ  весьма  значительный  городъ,  когда  отъ  имени  его 
вся  окрестная  земля  называлась  Герарского.  Имя  и  положеніе  этого 
древняго  города  (нынѣ  Кирбѳтъ  эль-Гераръ)  и  его  источники  вновь 
открыты,  въ  3-х  часахъ  пути  къ  юговостоку  отъ  Газы,  въ  широкой 
и  глубокой  долинѣ  Герарской — Вади  Эсъ-ІПѳріа,  Англичаниномъ  Ро- 
вландомъ.  Негг.  V.  р.  31.  2е11.  1.  р.  460.  Кеіі  и  Беі.  на  Быт. 
р.  176. 

Гергесеи  С^’ЛЗП  —  отъ  неупотреб.  съ  Халдейскаго — глина, 

отсюда —иловатый,  глинистый,  на  глинистой  землѣ  обитающій)', 
6  ГгруеааГос,  6і  Ггругаа'ос;  Оег^езаеиз,  Сег^езаеі;  Гергѳсей,  Гергесеи): 
Быт.  10,  16.  15,  21.  Исх.  3,  8.  17.  13,  5.  23,  23.  33,2.34. 
11.  -Втор.  20,  17.  Втор.' 7,  1.  Суд.  (3,  5.).  Нав.  3,  10.  24,11. 
1  Пар.  1,  14.  Неѳм.  9,  8.  Іудѳ.  5,  16. — Народъ  Ханаанскій,  ве¬ 
дущій  родъ  свой  отъ  Гергесея,  одного  изъ  сыновъ  Хапаана,  сына  Ха¬ 
мова  (Быт.  10,  15 — 16.  Втор.  7,  1.  1  Пар.  1,  13 — 14  Нав.  3, 
10.).  Изъ  книги  I.  Навина  видно,  что  они  обитали  на  западѣ  Іорда¬ 
на  (Нав.  24,  11.).  Во  время  завоеванія  земли  обѣтованной,  Господь 
предалъ  ихъ  въ  руки  Израильтянъ  (Нав.  24,  11.  сн..  Иех.  23,  23. 
Іудѳ.  5,  16.);  и  съ  этого  времени  болѣе  объ  нихъ  не  упоминается 
въ  исторіи.  Нѣкоторые  остатокъ  этихъ  древнихъ  Гергесеянъ  хотятъ 
видѣть  въ  жителяхъ  земли  Гергееинекой,  упоминаемой  у  Евангелиста 
Матѳея  (8,  28.  Сн.  Негг.  V.  р.  164.);  но  другіе  полагаютъ,  что 
у  Ев.  Матѳея,  согласно  съ  Маркомъ  (5,  1.)  и  Лукою  (8,  26.),  пра¬ 
вильнѣе  надобно  читать  Гграатрі&ѵ  или  Гаоар^ѵ&ѵ,  разумѣя  здѣсь  Ге- 
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разу  или  Гадару— изъ  городовъ  дѳсятиградія  по  восточной  сторонѣ 
озера  Геннпсаретскаго,  а  не  Гергесеевъ,  Козешп.  на  Вит.  10,  16. 
Еоз.  на  Мѳ.  8,  28.  Арх.  Мпх.  Толк.  Ез.  1.  стр.  145.  и  2. стр.  59. 

Гергесинсная  страна  (р)  Ггрраурш;  ге§і'о  Ѳ-егазепогшп;  страна 
Нергесинская;  Ь:  Нег^езепег):  Мѳ.  8,  28. — Такъ  называется  страна 
эта  отъ  города  Гергесы  или  Геразы,  па  восточной  сторонѣ  Іордана, 
въ  Переѣ.  Таяв  страна,  отъ  города  Гадары,  называется  Гадаринскою 
(Марк.  5,  1.  Лук.  8,  26.).  Сн.  Гадара  и  Гераза. 

Геркулесъ  (’НрххХет^,  совр.  ’НрххЦ-;  Негсиіез;  Ираклій):  2 
Макк.  4,  19 — 20. — Извѣстный  герой  Греціи,,  по  Миѳологіи  —  сынъ 
Ю литера  и  Алкмены,  идеал ь  героевъ  героическаго  періода  Греціи, 
извѣстный  особенною  своею  силою,  многими  героическими  подвигами, 
но  по  всю  жизнь  преслѣдуемый  гнѣвомъ  Юноны,  принимавшій  участіе 
въ  Троянской  войнѣ,  женившійся  на  дочери  Енея,  и  наконецъ  сжегшій 
себя  на  горѣ  Этѣ,  и  послѣ  взятый  на  небо,  и  тамъ  примирившійся 
съ  Юноною.  Сн.  Слов.  Толля.  За  героическіе  свои  подвиги  ояъ  почи¬ 
таемъ  былъ  не  только  Греками  и  Римлянами,  но  и  Финикіянами,  Тиря- 
нами,  Карѳагенянами  и  другими.  Впрочемъ  Геркулеса  Тирскаго  или 
Финикійскаго  не  надобно  смѣшивать  съ  Геркулесомъ  Греческимъ  и 
Римскимъ.  Подъ  именемъ  Геркулеса  въ  Тирѣ  и  Финикіи  почитали 
'хВаала,  божество  солнца,  покровителя  союзовъ,  торговли  и  морепла¬ 
ванія  (сн.  3  Цар.  16,  31.).  Какъ  богъ  солнца,  Геркулесъ,  подобно 
Ваалу,  представляется  у  Флавія  вмѣстѣ  съ  Астартою.  Древ.  Іуд.  К. 
8.  гл.  5.  §  3.  Прот.  Аніои.  К.  1.  гл.  18.  Но  Геркулесъ  означаетъ 
также  и  героя  побѣды  и  національное  божество.  Въ  этомъ  смыслѣ  онъ 
называется  въ  Тирѣ  Мелькартъ  МеХі'харіЬ; — царь  города;  У 

Филона  Ваблскаго:  МгХг/.аріЬ;,  6  ха!  'НрахХг););  и  Мелькартъ  тоже 
первоначально  означалъ  бога  солнца.  Негг.  1.  р.  640.  Этому-то  Гер¬ 
кулесу  въ  Тирѣ  воздвигнутъ  былъ  великолѣпный  храмъ  и  учреждены 
въ  честь  его  разныя  празднества  и  игры,  и  сюда  ежегодно  присыла¬ 
лись  изъ  другихъ  городовъ  жрецы  съ  дарами  для  Геркулеса.  И  вотъ 
на  эти-то  празднества  и  игры  языческія  недостойный  первосвященникъ 
Іудейскій  Іасонъ,  брать  первосвященника  Ояія,  во  дни  Антіоха  Епи¬ 
фана,  царя  Сирійскаго,  посылалъ  зрителей  и  деньги,  научая  самыхъ 
священниковъ  предпочитать  священному  служенію  зрѣлища  языческія 
(2  Мак.  4,  18 — 20.).  Сн.  Библ.  Ист.  Филар.  Пер.  9-й.  2и  4еп 
Арокг.  ІУ.  р.  86.  Ріігзі.  2.  р.  337.  Негг.  1.  р.  640.  Кеіі  на 
Макк.  р.  321. 

Героополь  ('Нэоошч  тгэХщ;  Негоороііз). — Городъ  нижняго  Египта, 
лежавшій,  по  Страбону  и  Плинію,  къ  востоку  отъ  Нила,  между  Ни¬ 
ломъ  и  Перянымъ  моремъ,  выше  царскаго  канала.  См.  Слов.  Толля. 
Негг.  У.  р.  250.  сн.  Ваал-Дефонъ. 
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Геррины  (Террг]ш;  Ѳеггепі;  Геррины;  беггепег):  2  Макк.  13, 
24. — Антіохъ  Евпаторъ,  заключивши  миръ  съ  Іудеями,  поставилъ  Іуду- 
Маккавея  военочальникомъ  отъ  Птолемаиды  до  Герринъ  (атсб  ПтоХе- 
цаіооі  еак  тшѵ  Ггррг]ѵ©ѵ).  Подъ  Терринами  многіе  сь  Гроціемъ  и 
Винеромъ  разумѣютъ  жителей  города  Герры  (Герра)  между  Пелузіенъ 
и  Риноколурою.  Но  Герра  не  принадлежала  тогда  къ  царству  Сирій¬ 
скому;  при  Антіохѣ  У-мъ  область  Египта  простиралась  до  Ривоколуры 
включительно;  и  потому  другіе,  съ  Евальдомъ  и  Штерномъ,  разу¬ 
мѣютъ  здѣсь  городъ  Гераръ  или  Герару,  вмѣсто  „Герртрюі"  принимая 
чтеніе  „Гераррѵос'0,  такъ  какъ  это  и  читается  въ  нѣкоторыхъ  ману¬ 
скриптахъ.  Кеіі  на  Макк.  р.  411.  2и  сіеп  Арокг.  IV.  р.  191. 

Герсонитянинъ  Туоті;  ОегвозіііІБ;  Герсшнинъ):,  1  Пар. 

29,  8.— См.  Гирсонъ. 

Гесемъ  (]$^ — м.  б.  по  произношенію  Ьхх,  земля  доо/сдя;  Геаер; 
беззеп;  Гесемъ;  Ь:  бозеп):  Быт.  45,  10.  46,  28—29.  Іудѳ.  1, 
9 — 10. — Область  въ  нижнемъ  Египтѣ,  гдѣ  жили  Евреи  отъ  временъ- 
патріарха  Іакова  до  исхода  ихъ  изъ  Египта  при  Моисеѣ.  Земля  эта, 
по  указаніямъ  Св.  Писанія,  лежала  недалеко  отъ  резиденціи  Фараона, 
гдѣ  пребывалъ  и  Іосифъ.  „Ты  будешь  жить  въ  землѣ- Гесемъ,  и  будешь 
близъ  меня“,  велѣлъ  Іосифъ  сказать  отцу  своему,  призывая  его  къ 
себѣ  въ  Египетъ  (Быт.  45,  10.).  Она  лежала  на  пути  изъ  Палестины 
въ  Египетъ.  Приближаясь  къ  Египту,  Іаковъ  послалъ  предъ  собою- 
Іуду  къ  Іосифу,  чтобы  онъ  указалъ  имъ  путь  въ  Гесемъ,  и  Іосифъ 
выѣхалъ  на  встрѣчу  ему  въ  Гесемъ  (Быт.  46,  28 — 29.);  и  слѣд. 
земля  эта  лежала  на  границѣ  земли  Египетской  и  Палестины.  На- 
погранйчность  и  отдѣльность  ея  отъ  Египета  указываетъ  и  то  обстоя¬ 
тельство,  что  она  была  земля  пастушеская  (Быт.  47,  6.),  и  Израиль¬ 
тяне  вели  также  жизнь  пастушескую,  а  для  Египтянъ  мерзость  всякій 
пастухъ  овецъ  (Быт.  46,  34.);  и  потому  мѣстность  эта  должна  быть 
отдѣлена,  отъ  Египтянъ  и  находиться  въ  сторонѣ.  Она  лежала  на  вос¬ 
точной  сторонѣ  Нила,  къ  землѣ  Филистимской  и  обѣтованной  (Исх. 
13,  17 — 18.  сн.  1  Пар.  7,  21.),  и  потому-то,  ни  при  вступленіи' 
въ  нее  Израильтянъ,  ни  при  выходѣ  ихъ  изъ  нея,  не  упоминается  о 
,  переходѣ  чрезъ  Нилъ.  Лежала  недалеко  отъ  Иермнаго  моря,  потому 
что,  при  выходѣ  изъ  Рамезеса,  Израильтяне  только  чрезъ  нѣсколько 
стадцій  пришли  къ  этому  морю  (Исх.  18,  20.  гл.  14.Числ.  33,  6  ид.). 
Лежала  между  Пелузійскимъ  рукавомъ  Нила  и  Аравійскимъ  заливомъ, 
потому,  что  здѣсь  указываются  города  ея,  построенные  Израильтянами: 
Пиѳонъ,  Раамсесъ,  Онъ  или  Иліополь,  и  др.  (Быт.  47,  .1,  11.  Исх. 
1,  11.  12,  37.  Числ.  33,  13.  5.  Іудѳ.  1,  9  —  10.).  Указанное  нами 
положеніе  земли  Гесемъ  подтверждается  еще  и  тѣмъ,  что  Гесемъ  (Быт. 
45,  10.)  у  Ьхх  переведено:  Ггаеѵ  ’Арйріас,  и  у  Птолемея:  Корее 
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’Ара'Зі'ас,  и  у  Плинія:  АгаЬіш  поншз;  и  въ  другомъ  мѣстѣ  (Быт. 

46,  28  —  29.)  Гесемъ  у  Ьхх  переведенъ:  хаб  ’Нрсбшѵ  тсоХіѵ,  съ 

прибавленіемъ:  ’ек;  Рар.га<зг];  а  Героополь,  по  Страбону  и 

Плинію,  лежалъ  на  востокъ  отъ  Нила,  между  нимъ  и  Чермнымъ  моремъ. 
По  указанію  книги  Бытія  (45,  10.),  какъ  выше  замѣчено,  Гесемъ- 
лежалъ  близъ  разиденціи  государей  Египетскихъ:  признавать  ли  этою  . 
резиденціею  Мемфисъ,  или  Цоанъ  или,  что  тоже,  Танисъ,  и  въ  томъ 
и  въ  другомъ  случаѣ  положеніе  Гесема  согласно  съ  указаннымъ  нами 
его  положеніемъ.  Только  земля  эта,  должно  быть,  простиралась  до  самой 
рѣки  Нила  (Исх.  2,  3.  5.  8.),  и  была  не  пустынное  мѣсто,  не- 
степь,  или  только  кочевье  пастушеское,  а  напротивъ — лучшая  часть 
земли  Египетской  (сн.  Быт.  45,  18.  20.  47,  6.  11,  Исх.  16,  3. 
Числ.  20,  5.).  „ Земля  зта  избрана  была  Іосифомъ  для  Евреевъ, 
пишется  вь  Запискахъ  на  кн.  Бытія:  а)  по  близости  къ  мѣстопребы¬ 
ванію  его  самого  (Быт.  45,  10.),  б)  по  обилію  пажитей  (Быт.  46,  34,. 

47,  6.),  в)  для  отлученія  Еврееевъ  отъ  Египтянъ,  которые  ненави¬ 
дѣли  пастуховъ  (Быт.  46,  84.),  и  г)  и  для  удобности  пришествія 
йзъ  земли  Ханаанской  и  возвращенія  въ  нее“.  Зап.  на  Ен.  Быт. 
1819  г.  Ч.  3.  стр.  241.  Нынѣ  землю  эту  полагаютъ  въ  провинціи 
Эль-Шаркіехъ,  которая  доселѣ  почитается  лучшею  въ  Египтѣ.  2е11. 
1.  р.  519.  Неги.  V.  р.  249 — 251.  Кеіі  и  Неі.  на  Быт.  р.  284— 
285.  сн.  Атл.  Еипп.  и  Мѳнке  Л»  Ш. 

Гессуръ,  Гессуряне,  Гессурскій  мостъ,  '“тіеЦл* 

Ггоаойр,  Геааір,  Геаасрс;  Неззиг,  НеЗЗІІГІ;  Гесу'ръ,  Гедсуръ,  Гёс- 
серъ,  Гессірскъ.  Гедсурскъ,  Гесурі): 

а)  Втор.  3,  14.  Нав.  12,  5.  13,  11.  13.  2  Цар.  3,  3.  13, 
38 — 37.  14,  23.  15,  8.  1  Пар.  2,  23. — Не  большая  область  по 
сѣверо-восточной  сторонѣ  Іордана,  при  подошвѣ  Ермона,  выше  Галаада, 
въ  Васанѣ,  въ  смежности  съ  Арговомъ  и  Сиріѳю  (Втор.  3,  13.  14. 
Нав.  13,  11.).  Земля  эта  принадлежала  половинѣ  колѣна  Манассіина 
(Нав.  13,  8.  11.  29 — 30.);  но  прежніе  ея  жители  не  были  изгнаны 
отсюда,  и  жили  здѣсь  самостояттельио  (Нав.  13,  13.).  Бъ  послѣдствіи 
времени  Гессуряне  и  Сиріяне  взяли  обратно  у  Израильтянъ  селенія. 
Іаира  и  Кѳнаѳъ  съ  зависящими  отъ  него  городами  (1  Пар.  2,  23.). 
Во  времена  Давида  царемъ  Гѳссурсскимъ  былъ  Ѳалмай,  и  дочь  его 
Мааха  была  супругою  Давида;  отъ  этого  брака  былъ  Авессаломъ 
(2  Цар.  3,  3.  1  Пар.  3,  2.).  Здѣсь,  у  царя  Гессурскаго  нашелъ 
Авессаломъ  убѣжище  себѣ,  во  время  бѣгства  своего  изъ  дома  роди¬ 
тельскаго,  по  случаю  убіенія  Амнона,  брата  своего  (2  Цар.  13, 
37—38.),  и  жилъ  тамъ  три  года,  до  возвращенія  своего  въ  Іеру¬ 
салимъ  Іоавомъ  (2  Цар.  14,  23.  15,  8.).  Въ  послѣднемъ  мѣстѣ  го¬ 
ворится,  что  Авессаломъ  жилъ  до  этого  времени  въ  Гессурѣ  въ  Сиріи 
(15,  8.).  Изъ  этого  не  слѣдуетъ,  что  бы  подъ  Гессуромъ,  царствомъ 
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Ѳалмая,  надлежало  разумѣть  особенный  какой-то  Гессуръ  при  Оронтѣ. 
Гессуръ  могъ  называться  въ  Сиріи  или  Сирійскимъ,  потому  что  жители 
Гессура,  равно  какъ  жители  Аргова,  Истова,  Маахн,  обитали  у  по¬ 
дошвы  Ермона,  въ  сосѣдствѣ  съ  Сиріею  Дамасскою  (сн.  2  Цар. 
10,  6.  8.  )  Пар.  19,  6.).  Названіе  свое  „Гессуръ — мостъ*  эта 
■  область  имѣетъ,  вѣроятно,  отъ  положенія  своего  по  восточной  сторонѣ 
Іордана,  при  переходномъ  мостѣ  чрезъ  Іорданъ,  или  по  другимъ— отъ 
частыхъ  здѣсь  мостовъ  по  дорогѣ,  идущей  отъ  моста  Іа  во  «а  къ  Да¬ 
маску.  Ксіі  и  Беі.  на  Втор.  р.  423 — 429.  2еІ1.  І.р.  498.  Кіігзі 
1.  р.  275. 

б)  Нав.  13,  2.  1  Цар.  27,  8— 9.— Другая  земля  Гессурская, 
на  тогѣ  земли  Филистимской,  которая  слѣд.  совершенно  отлична  отъ 
Гессура  въ  Переѣ  (Нав.  13,  И.  13.  12,  5.  Втор.  3,  14.).  Она 
лежала  на  краю  граничащей  съ  Египтомъ  сѣверозападной  части 
пустыни  Аравійской,  вмѣстѣ  съ  землею  Филистимскою,  простираясь  отъ 
Сихора  Египетскаго,  т.  е.  Риноколуры,  нынѣ  Вади  ель-Аришъ,  на 
югѣ,  до  области  Екрона  на  сѣверѣ  (Нав.  13,  2—  3.).  На  этихъ  Гес- 
сурянъ,  равно  какъ  и  Гярзеянъ  и  Амаликитянъ,  дѣлалъ  нападенія 
Давидъ  во  время  пребыванія  своего  въ  Секелагѣ  (1  Цар.  27.  8.). 
Болѣе  объ  нихъ  не  упоминается.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  103.  2е11. 
1.  р.  493. 

Геуилъ  (^1К|  =  высота  Боэюія,  или  величіе  Божіе",  ГооЗи]Х; 
Ѳ-иеІ;  Гудіилъ):  Числ.  13,  16.  —  Сынъ  Махіевъ,  изъ  главныхъ  Ко¬ 
лѣна  Гадова,  бывшій  въ  числѣ  соглядатаевъ  земли  обѣтованной.  Оез. 
и  СаззеІ. 

Гешанъ  (]^.  —  отъ  =  комъ,  глыба  земли',  Гррзсор.,  Ессуар; 
Оезап;  Гирсомъ):  1  Пар.  2,  47. — Изъ  сыновъ  Іегдая,  изъ  рода  и 
потомства  Іуды  и  Халева.  Ѳ-ез.  р.  204  и  210.  Ріігзі;  1.  р.  253. 

Гешемъ  —  отъ  ^Щ  —  доэюдъ;  Гтрар,;  (хозет,  Огоззеш;  Ги¬ 
самъ):  Неем.  2,  19.  6,  1 — 2.  6. — Родомъ  Аравитянинъ,  повидимому 
изъ  Персидскихъ  начальствующихъ  зъ  Іудеи,  во  времена  Нееміи.  До¬ 
садуя  на  предпринятое  Нееміею  возстановленіе  стѣны  Іерусалимской, 
онъ,  вмѣстѣ  съ  Санаваляатомъ  Хоронитомъ  и  Товіею  Аммонитяниномъ, 
старался  всячески  воспрепятствовать  ему  въ  этомъ  дѣлѣ;  но,  нѳ  смотря 
на  всѣ  ихъ  насмѣшки,  угрозы  и  препятствія,  стѣна,  при  помощи  Бо- 
жінй,  благополучно  была  отстроена  и  освящена  (Неем.  гл.  2.  3.  4. 
6  и  12.).  Иез.  р.  226—227.  Сазз.  р.  66.  Кеіі  и  Беі.  на 
Неем.  р.  512. 

Г 6ѲЪ,  Г еѳскій,  Г еѳянинъ  (*"Й»  БЗ  =  точило,  тиски  для  выжи,- 
.  манія  сот  изъ  плодовъ ;  ГгЗ;  СгвІЬ;  Геѳъ;  Ь:  Сгсіііі;  'ЭДІ,  Гет&саос, 
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ИеШаеиз,  Гетѳѳй,  Геѳѳей,  Геѳеянъ,  Геѳ/йскій;  Г/вскій,  Геѳшшнъ): 
Нав.  XI,  22.  18,  3.  1  Пар.  8,  13.  13,  13.  18,  1.  20,  5—8. 
2  Пар.  XI,  8.  26,  6.  1  Дар.  5,  8-  6,  17.  7,  14.  17,  4.  21,. 
10—12.  27,  2—4.  11.  2  Дар.  1,  20.  6,  10.  15,  18.  19.  18,. 
2.  21,  19—20.  3  Дар.  2,  39.  4  Дар.  12,  17.  Псал.  55,  1.8,. 
1.  50,  1.  83,  1.  Аиос.  6,  2.  Мнх.  1,  10.  — Городъ  Фялясиш- 
СЕІЙ,  одинъ  изъ  пяти  извѣстнѣйшихъ  городовъ  Филистямскихъ  (Нав. 
13,  3.  1  Дар.  6,  17.),  родина  Голіаѳа  (1  Дар.  17,  4.  23.)  и 
другихъ  необыкновеннаго  роста  мужей  (Нав.  XI,  22.  2  Дар.  21, 
18 — 22.  1  Пар.  20,  4 — 8.).  Онъ  лежалъ  на  границѣ  колѣна  Іу¬ 
дина  и  Филистимлянъ,  на  востокъ  отъ  Аскалояа,  на  югъ  отъ  Акка- 
рона,  между  Елевтерополемъ  и  Адулламомъ,  близъ  Сохо  (1  Дар.  17, 
52.  21,  10.  1  Пар.  18,  1.  2  Пар.  XI,  7 — 8.),  по  Евсевію  и  Іе¬ 
рониму — въ  пяти  миляхъ  отъ  Елевтерополя  ко  пути  къ  Діосполю  или 
Лиддѣ  (Опот.  ОеШ).  Какъ  городъ  пограничный,  онъ  нерѣдко  пере¬ 
ходилъ  изъ  рукъ  въ  руки — то  къ  Израильтянамъ,  то  опять  къ  Фили¬ 
стимлянамъ.  Здѣсь  нѣкоторое  время  находился  ковчегъ  Завѣта,  во¬ 
время  войны  съ  Израильтянами  взятый  Филистимлянами  (1  Дар.  5, 
8.).  Во  время  пророка  Самуила  города  Израильскіе  отъ  Аккарона  до 
Геѳа  были  возвращены  и  освобождены  изъ  рукъ  Филистимлянъ  (1  Дар. 

7,  14.);  но  Геѳъ  и  Аккаронъ,  вѣроятно,  оставались  въ  рукахъ  Фи¬ 
листимлянъ  -  Во  времена  Саула,  въ  Геѳѣ  неоднократно  укрывался  Да¬ 
видъ  отъ  преслѣдованія  Саулова.  Однажды,  для  спасенія  своей  жизни 
отъ  Геѳянъ,  онъ  долженъ  былъ  притвориться  безумнымъ  (1  Дар,  21, 

10 — 15.).  Въ  другое  время,  благосклонно  принятый  царемъ  Геѳекимъ, . 
онъ  получилъ  отъ  него  для  жительства  Секелагъ  (27,  2 — 7.).  Въ 
послѣдствіи  времени  Давидъ  завоевалъ  Геѳъ  съ  зависящими  отъ  него 
городами  (1  Пар.  18,  1.  си.  2  Дар.  8,  1.),  и  изъ  Геѳянъ  имѣлъ 
вѣрныхъ  тѣлохранителей  (2  Дар.  15,  18.);  преданный  ему  Еѳѳей 
Геѳянинъ  былъ  даже  предводителемъ  третьей  части  его  войска  (сн. 

1  Дар.  15,  19 — 22.  18,  2.  5.).  Вѣроятно,  Геѳъ  и  во  времена  Со¬ 
ломона  оставался  во  власти  Израильтянъ  (3  Дар.  2,  89.  41.).  При 
Ровоамѣ  онъ  вмѣстѣ  съ  другими  многими  городами  былъ  укрѣпленъ 
(2  Пар.  XI,  8.).  Но  при  Іоаеѣ,  дарѣ  Іудейскомъ,  Азаилъ,  царь 
Сирійскій,  завоевалъ  Геѳъ  (4  Дар.  12,  17.).  При  Іоасѣ,  царѣ  Изра¬ 
ильскомъ,  отняты  были  у  Сиріянъ  завоёванные  ими  города  Израиль¬ 
скіе  (4  Дар.  13,  25.).  Но  послѣ,  вѣрно,  Филистимляне  снова  завла¬ 
дѣли  Геѳомъ.  Въ  войнѣ  съ  ними  Озія,  царь  Іудейскій,  разрушилъ 
стѣны  Геѳа  и  другихъ  городовъ  Филистимскихъ  (2  Пар.  26,  6.);  но- 
йотомъ,  повидимому,  онъ  опять  былъ  укрѣпленъ  и  оставался  въ  рукахъ 
Филистимлянъ  (сн.  Амос.  6,  2.  Мих.  1,  10.).  Но  у  позднѣйшихъ 
Пророковъ  между  Филистимскими  городами  объ  немъ  уже  не  упоми¬ 
нается  (Соф.  2,  4.  Іерем.  25,  20.  Зах.  9,  5.).  Нынѣ  слѣды  древ¬ 
няго  Геѳа  находятъ  въ  мѣстности  Тень  эсъ-Сафіехъ,  подобно  гор- 
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дому  конусу,  уединенно  возвышающейся  предъ  другими  холмами  на  > 
.краю  равнины  Филистимской,  у  подошвы  горъ  Іудейскихъ,  Кеіі  и  ! 
ЛМ.  на  Нав.  р.  184  —  105.  Библ.  Слов.  Верх.  Т.  I.  стр  і 
404—405  ’  і 

Геѳеръ  Гатёр,  ГаЗёр;  ОеШег;  Геѳеръ,  Гатеръ):  Быт.  10,  | 
23.  1  Пар.  1,  17. — Изъ  сыновъ  Арама,  сына  Симова,  указываемый  1 
вмѣстѣ  съ  Уцемъ,  Худомъ  и  Машемъ.  Болѣе  не  встрѣчается,  и  о 
потомствѣ  его  опредѣлимо  „ничего  неизвѣстно.  Слѣды  имени  его  на¬ 
водятъ  въ  имени  рѣки  Кентрита  въ  Арменіи.  По  Флавію  онъ  родо¬ 
начальникъ  Бактріановъ  (Древн.  К.  1.  гл.  6.  §  4.).  По  Арабской 
сагѣ  у  Абулфеды  почитается  родоначальникомъ  племенъ  Тамудъ  и  Га¬ 
дисъ.  Еіігзі  1.  р.  277.  Кеіі  и  Реі.  на  Быт.  р.  121.  2е11. 

1.  р.  494. 

Геѳоръ  (ГеЗбр,  Геѳоръ):  1  Дар.  30,  27.  — ^  Вѣроятно,  изъ  юж¬ 
ныхъ  городовъ  Палестины.  Имя  это  болѣе  не  встрѣчается.  Въ  Еврей-  | 
скомъ  текстѣ  его  нѣтъ;  и  у  Ьхх  значится  только  по  Ватиканскому  ! 
списку,  а  въ  Александрійскомъ  нѣтъ,  и  въ  Ватиканскомъ  Геѳоръ,  оче-  ■! 
видно,  стоитъ  вмѣсто  Іатира  (’ІгЗёр),  которое  здѣсь  опущено.  Геѳоръ 
полагается  между  Рамоѳомъ  южнымъ,  Іатиромъ,  и  Ароиромъ.  1  Дар. 
30,  27 — 29.  Сн.  Кеіі  и  І)е1.  па  1  Дар.  р.  220. 

Геѳсиманія  (Ге&от]рлуг|,  Ггі)ау]р,аѵёс;  ОеШзепіапІ;  Геѳсиманія;  Ь; 
-НеЙізеіпаііе):  Мѳ.  26,  36.  Марк.  Г4,  32.  Сн.  Лук.  22,  39.  Іоан. 
18,  1—2. —Селеніе  или  мѣсто  за  потокомъ  Кедрскимъ,  при  подошвѣ  і 
горы  Елеонской,  гдѣ  былъ  садъ,  куда  Господь  часто  удалялся  съ  уче-  | 
никами  своими,  и  гдѣ  въ  послѣднее  время  преданъ  былъ  Іудою  (Мѳ. 
26,  36.  Іоан.  18,  1 — 3.).  Вѣроятно,  мѣсто  это  называется  Геѳсима¬ 
ніей  потому,  что  тамъ  много  было  масличныхъ  деревьевъ  и  много  выдѣлы¬ 
валось  оливковаго  масла.  Геѳсиманія,  отъ  Евр.  значитъ  иля 

мѣсто  маслинъ,  или  точило,  тиски  для  выжиманія  сока  изъ  оливко¬ 
выхъ  маслинъ.  Садъ  Геоеиманскій  и  теиерь  еще  показываютъ  при  подошвѣ 
горы  Елеонской — еъ  южной  ея  стороны.  Это  не  большой  садикъ  съ 
небольшимъ  числомъ  сохранившихся  старинныхъ  масличныхъ  деревьевъ; 
имъ  владѣютъ  Католическіе'  монахи.  Въ  этомъ  саду  указываютъ  гротъ, 
находящійся  въ  большомъ  уваженіи,  какъ  мѣсто,  гдѣ  Господь  молился 
предъ  своимъ  страданіемъ,  и  погребальный  вертепъ  пресвятой  Богоро¬ 
дицы,  гдѣ  находится  теперь  гробъ  ея.  Около  60-ти  шаговъ  отъ  этого 
мѣста  показываютъ  высокую  скалу  съ  довольно  широкою  пещерою,  въ 
которой  спали  Апостолы  во  время  молитвы  Спасителя.  Нор.  Пут.  Изд. 
■Я.  1854  г.  Ч.  1.  стр.  163—164  и  299—304.  Нега.  У.  р.  129. 
Еіігзі  1.  р.  277. 

Геѳ-Хеферъ,  см.  Гаѳ-Хеферъ. 


Гиббаръ  рЗЗ — отъ  ==  сильный,,  мощный,  герой,  силачъ , 

'  -.исполинъ’,  Га(3гр;  СгеЪЪаг;  Гаверъ):  1  Ездр.  2,  20. — Изъ  Израиль¬ 
тянъ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ 
Зоровавелемъ.  Но  въ  паралельномъ  мѣстѣ  у  Нѳеміи  (7,  25.)  стоитъ 
Гаваонъ,  и  названія  слѣдующихъ  за  сипъ  племенъ,  какъ  у  Ездры, 
■такъ  и  у  Нееміи,  означаютъ  мѣста  ихъ  жительства;  поэтому  полагаютъ, 
что  и  здѣсь  надобно  понимать  названіе  мѣста,  вмѣсто  ЧЗЗ  читая 
]іу  Л}.  Сев.  р.  194.  Еіігзі.  1.  р.  239—240. 

Гива,  Гиввя,  Гивеаѳъ  (У53,  —  отъ  холмъ, 

■бугоръ,  возвышеніе;  Іяряі,  Гостях,  (Зоооб?,  ГяряаО,  Гя[3аа>6,  Гя[1яшѵ; 
'ОаЬаа,  ОаЬааіІі;  Гавап,  Гавааѳъ,  Гаваишъ,  холмъ): 

а)  Нав.  18,  28.  Суд.  19,  12—16.  20,  4 — 43.  1  Цар.  10, 
26.  XI,  4.  13,  2.  3.  15—16.  14,  2.  5.  16.  15,  34.  22,  6. 
.23,  19.  26,  1.  2  Дар.  21,  6.  23,  29.  1  Пар.  8,  6.  XI,  31. 
12,  3.  2  Пар.  13,  2.  Осіи  5,  8.  9,  9.  10,  9.  Исаіи  10,  29. — 
.Гива — городъ  колѣна  Веніаминова, '  родина  Саула.  Онъ  лежалъ  между 
Іерусалимомъ  и  Раною,  къ  югу  отъ  Говы  (ем.  Карт.  Пир.  Атл. 
Женке  №  УІ  и  У III.);  отъ  Іерусалима,  по  Флавію,  отстоялъ  въ  3 0-ти 
стадіяхъ  или  въ  5Ѵ4  верстахъ;  лежалъ,  какъ  самое  имя  показываетъ, 
на  возвышенной  нѣкоей  горѣ  или  на  холмѣ.  Онъ  иногда  называется 
Гива  Веніаминова  (на  пр.  Суд.  19,  14.  20,  4.  10.  1  Цар.  13,  2. 
15.  14,  16,  2  Дар.  23,  29.  I  Пар.  XI,  31.);  иногда:  Гава, Гавая 
или  Гивея  Саулова  (на  яр.  1  Цар.  10,  26.  XI,  4.  15,  34.2  Цар. 
21,  6.  Исаіи  10,  29.);  иногда  просто:  Гива,  Гивея,  Гѳва,  Гявеаеъ 
(нанр.  Нав.  18,  28.  Суд.  19,  12 — 16.  20,  5.  Осіи  5,  8.  9,  9. 
ГО,  9.  1  Цар.  14,  5.  2.  1  Пар.  8,  6.  12,  3.).  Городъ  этотъ 
■особенно  становится  извѣстнымъ  со  временъ  Судей.  Изъ  книги  Судей  вид¬ 
но,  что  жители  этого  города,  подобно  Содомлянамъ,  не  уважали  обязанно¬ 
стей  гостепріимства  и  предавались  самому  постыдному  разврату  (Суд.  19, 
22 — 28);  и  это  было  причиною,  что  всѣ  прочія  колѣна  Израильскія  воз¬ 
стали  противъ  нихъ  и,  послѣ  бѣдственной  и  опустошительной  войны, 
разрушили  ихъ  городъ  (Суд.  гл.  2-0).  Послѣ  городъ  этотъ  снова  возвы¬ 
сился,  и  былъ  отечествомъ  и  резиденціею  царя  Саула,  и  потому  назы¬ 
вался  Гивою  или  Гивеею  Оауловой  (1  Цар.  10,  26.  XI,  4.  15,  34. 
23,  19.  26,  1.).  Сюда  въ  домъ  свой  возвратился  Саулъ  послѣ  избранія 
своего  на  царство  (1  Цар.  10,  26.).' Сюда  приходили  къ  нему  послы 
-изъ  Іависа  Галаадскаго,  прося  помощи  противъ  Аммонитянъ  (1  Цар. 
XI,  4.).  Здѣсь,  въ  Гивѣ  Веніаминовой,  во  время  войны  съ  Филистим¬ 
лянами,  пребывалъ  Саулъ  съ  Іонаѳаномъ,  сыномъ  своимъ  и  людьми 
своими,  когда  непріятели  собравшись  стояли  станомъ  въ  Жихмасѣ,  и 
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■отсюда  Іонаѳанъ,  пробравшись  къ  стану  ихъ,  и  убивши  нѣсколько 
человѣкъ,  положилъ  начало  славному  ихъ  пораженію  (1  Пар.  тл.  1& 
и  14.).  Сюда,  въ  домъ  свой  возвратился  Саулъ  послѣ  пораженія  Ама- 
ликитявъ  (1  Дар.  15,  34.).  Въ  Гиву  два  раза  приходили  къ  Саулу 
Зифеи,  донося  объ  укрывательствѣ  у  нихъ  Давида  (1  Дар.  28,  19. 
26,  1.).  Въ  Гивѣ  Сауловой  въ  послѣдствіи  повѣшены  были  потомки 
Саула,  исключая  Мемфивосѳея,  по  требованію  Гаваонитянъ  (2  Дар. 
21,  6.  9.).  Объ  этомъ  городѣ  упоминаетъ  пророкъ  Исаія,  изображая 
нашествіе  царя  Ассирійскаго  на  Іудею  (Исаіи  10,  29.).  По  воз¬ 
вращеніи  изъ  плѣна  у  Ездры  и  Вееміи  объ  немъ  не  упоминается, 
а  только  о  Гевѣ.  Во  Флавій  говоритъ  въ  сбое  время  и  о  Гивѣ. 
Здѣсь,  во  время  войны  Іудейской,  Титъ  имѣлъ  свой  лагерь  въ  по¬ 
слѣдній  свой  походъ  къ  Іерусалиму;  но  мѣсто  это  представляла 
тогда  не  большое  нѣкое,  въ  развалинахъ  находившееся  селеніе  (Ив 
Ъеііо  Іші.  Т.  2,  1.).  Теперь  и  этихъ  развалинъ  не  видно  болѣе, 
такъ  что  до  послѣдняго  времени  и  не  знали,  гдѣ  лежала  Гива.  Нынѣ, 
на  основаніи  указанія  пророкомъ  Исаіею  пути  Ассирійскаго  войска  къ 
Іерусалиму  чрезъ  Гай,  Мвхмасъ,  Гевъ,  Раму,  Анаѳоѳъ  и  Новъ  (10, 
28 — 32.),  и  па  основаніи  описанія  Флавіемъ  пути  Тита  къ  Іеруса¬ 
лиму  чрезъ  Самарію,  Гофну  и  Гиву  Саулову,  отстоящую  отъ  Іеруса¬ 
лима  около  тридцати  стадій,  полагаютъ  городъ  этотъ  выше  Шафата 
и  Аваты,  къ  сѣверу  отъ  Іерусалима,  на  пути  къ  Сихему,  на  горѣ 
Тулель  эль-Фуль,  отождествляя  его  съ  этою  мѣстностію.  Атласъ  Менке,. 
Л  УШ.  Кеіі  и  Бе1.  на  Нав.  р.  149.  2еІ1.  1.  р.  501—502. 

б)  Нав.  15,  57. — Гива — городъ  въ  нагорныхъ  мѣстахъ  колѣна. 
Іудра,  упоминаемый  вмѣстѣ  съ  Маономъ,  Кармиломъ,  Зифомъ  и 
Ютою.  Его  нельзя  отождествлять  съ  Гаваею  или  Гивеею  на  югоза- 
надѣ  отъ  Виѳлеема;  послѣдній  не  можетъ  принадлежать  къ  группѣ  го¬ 
родовъ,  указываемыхъ  здѣсь  вмѣстѣ  съ  Гивою  къ  югу  отъ  Хеврона. 
По  онъ  еще  ве  найденъ.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  135. 

в)  Нав.  24,  33—34. —  Гивея  или  Гавааѳъ  —  Городъ  на  горѣ 

Ефремовой,  выше  Гоѳвы.  Здѣсь  похороненъ  первосвященникъ  Елеазаръ, 
сынъ  Аарона.  Городъ  этотъ  въ  Еврейскомъ  читается  долмъ,  у 

ІХХ  по  Александрійскому  списку  Гавааѳъ  (Га(3аа&  Фіѵѵеес);  нынѣ — 
Гивея  или  Жибея.  2е11.  1.  р.  502 — 3.  сн.  Кеіі  и  Неі.  на  Нав. 
р.  185. 

Гивеаѳъ  Га(3аа6,  ГараФО;  ОаЪааШ;  Гавааѳъ):  Нав.  18, 

28. — Городъ  колѣна  Веніаминова,  тоже,  что  Гива  Веніаминова  или 
Саулова.  См.  Гива — а. 

Гивея  (N^53  =  холмъ;  Гаусса,  Га^аХ;  баѣаа;  Аговдай):  1  Пар. 
2,  49. — Сынъ  ПІевы,  изъ  рода  и  потомства  Іуды  и  Халева.  Можетъ. 
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быть,  йодъ  именемъ  Гивеи  здѣсь  разумѣется  мѣстность,  а  не  лице, 
какъ  и  въ  другихъ  стихахъ  не  рѣдко  указываются  здѣсь  мѣстности. 
Въ  этомъ  случаѣ  подъ  Гивеего,  можетъ  быть,  надобно  разумѣть  или 
Гаваю  къ  югозападу  отъ  Виѳлеема,  или  тотъ  же  городъ  Гиву  на  горѣ 
Іудиной,  который  упоминается  у  Нав.  15,  57.  См.  Гива- — б). 

ГиввеѳОНЪ  или  Гаваѳонъ  =  мѣсто  выдающееся,  возвы¬ 

шеніе,  пригорокъ)  Гара8«Ьѵ,  Га^едшѵ;  СгаЪаіЬоп;  Гиваѳшъ):  Нав. 
19,  44.  21,  23.  3  Цар.  15,  27.  16,  15.  17.  —  Городъ  колѣна 
Данова  (Нав.  19,  44.).  Отданъ  Левитамъ  и  съ  его  предмѣстьями 
(Нав.  21,  23.).  Можетъ  быть,  вначалѣ  онъ  принадлежалъ  Филистим¬ 
лянамъ,  или,  можетъ  быть,  послѣ  они  завладѣли  имъ;  потому  что  на¬ 
зывается  Филистимскимъ  (3  Цар.  15,  27.).  Цари  Израильскіе  нѣ¬ 
сколько  разъ  осаждали  его,  чтобы  завладѣть  имъ  (3  Цар.  15,  27. 
16,  15.  17.).  Во  время  первой  осады  измѣннически  убитъ  былъ  На- 
ватъ,  царь  Израильскій,  Ваасою,  изъ  колѣна  Иссахарова,  который, 
истребивши  весь  домъ  Іеровоамовъ,  воцарился  надъ  Израилемъ 
(3  Цар. '15,  27 — 30.).  Во  время  второй  осады,  Замврій,  одинъ  изъ 
начальствующихъ  надъ  колесницами,  насильственнымъ  образомъ  овладѣлъ 
престоломъ  Израильскимъ,  убивъ  царя  йлу,  и  истребивъ  весь  домъ  и 
родъ  Ваассы.  Тогда  войско,  стоявшее  подъ  Гавеѳономъ,  узнавши  объ 
этомъ,  снявши  осаду  Гавеѳона,  осадило  Замврія  въ  Ѳирцѣ,  провоз¬ 
гласивъ  царемъ  Амврія.  Въ  это  время  Замврій,  видя,  что  ему  кѳ 
остается  никакого  спасенія,  поджегъ  дворецъ  и  погибъ  въ  пожарѣ  его 
(3  Цар.  16,  8 — 20.).  Городъ  Гивеѳонъ,  вѣроятно,  очень  близко  ле¬ 
жалъ  на  границѣ  Филистимсвой,  и  потому  былъ  занятъ  Филистимля¬ 
нами,  и  Израильтяне,  по  видимому,  безъ  успѣха  старались  исторгнуть 
его  изъ  рукъ  ихъ.  Но  онъ  еще  не  найденъ.  Кеіі  и  ИеГ.  на  Нав.  р. 
166.  Неги.  XIV.  р.  744.  2э11.  1.  р.  503. 

Гивлитяне:  3  Цар.  5,  18.  См.  Гевалъ. 

Гиддалти  — отъ  бытъ  большимъ ,  великимъ,  важнымъ , 
въ  Ріеі  =  увеличивать,  усиливать,  возвеличивать,  прослав¬ 
лять ;  ГеооХХаіН,  Го&оХХабІ;  йеМеІШі;  Годоллаѳій;  Ь.  О-МаШіі)- 
1  Нар.  25,  4.  29,— Изъ  сыновъ  Емана,  извѣстнаго  пѣвца  и  прозор¬ 
ливца  при  царѣ  Давидѣ,  вмѣстѣ  съ  своими  братьями  подъ  руковод¬ 
ствомъ  отца  своего  пѣвшій  и  игравшій  во  время  Богослуженія  въ 
храмѣ  Божіемъ  на  кимвалахъ,  псалтиряхъ  и  цитрахъ  (1  Пар.  25, 
4 — 6.).  Ему  вмѣстѣ  съ  сыновьями  и  братьями  его  вышелъ  двадцать 
вторый  жребій  въ  чредѣ  служенія  въ  домѣ  Господнемъ  (1  Пар. 
25,  29.).  ЕІІГ8І  1.  р.  244—243. 

Гидделъ  (?Ц=чрезвычайно  великій,  гигантъ,  великанъ,  исто- 
линъ ;  ГеЗЦХ,  Гаоаѵ^Х;  фасісіеі,  вескіеі,  Шйеі;  Геддидъ,  Гадаилъ): 
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а)  1  Ездр.  2,  47.  Неѳм.  7,  49.— Изъ  Неоинеевъ;  его  сыновья 
значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Зо 
2  Ездры  (5,  30.)  онъ  называется  Каѳуа,  дли  можетъ  быть,  Гѳддуръ, 

б)  1  Ездр.  2,  56.  Неѳм.  7,  58.  Изъ  сыновъ  рабовъ  Соломоно¬ 
выхъ;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ 
Зоровавелемъ.  Во  2  Ездр.'  5,  33:  Іедаилъ.  2и  <1еп  Арокг.  1.  р.  36. 
вез.  р.  198. 

Ги  я  до  — отъ  неупотребительнаго  “0)1  ==  во  время  рожден¬ 

ный,  благовременный)'-,  ’А5о<Ь;  АМо;  Саддо;  Ь:  ІсМо) :  3  Дар.  4, 
14. — Отецъ  Ахинадава,  ,  одного  изъ  .приставниковъ  Соломона  надъ 
Израилемъ;  помѣсячно  доставлявшихъ  продовольствіе  царю  и  его  дому. 
Бъ  другихъ  мѣстахъ  имя  Гиддо  въ  русскомъ  читается:  Адда  и  Иддо. 
См.'  Адда. 

Гидеоній  (^ІПЗ  — отъ  —  подрубающій,  посшающій , 

сокрушающій,  разрушающій,  истребляющій,  т.  е.  вотъ ;  Гаогож’; 
вейеоіііз;  Гадеіѵній):  Диел.  1,  11.  2,  22.  7,  60.  65.  10,  24.— 
Отецъ  Авидана,  одного  изъ  главныхъ  колѣна  Веніаминова,  который 
назначенъ ,  былъ  отъ  сего  колѣна  для  перечисленія  Израильтянъ  при 
Синаѣ  и  былъ  потомъ  начальникомъ  и  представителемъ  сыновъ  Веніа¬ 
миновыхъ.  Оез.,  Ріігзі,  Саззеі. 

ТидОмъ  (РіИз  —  подрѣзаніе,  посеченіе,  опустошеніе :  Ггояѵ, 
ГаХаао-  Гадаамъ;  Ь:  вісіеош):  Суд.  20,  45.— Мѣстность  въ  колѣнѣ 
Веніаминовомъ,  до  которой  простиралось  пораженіе  и  преслѣдованіе 
Веніамйтянъ,  разбитыхъ  у  Гивы  Веніаминовой.  Мѣсто  ото,  вѣроятно, 
находилось  между  Гивою  и  скалою  Риммонъ;  потому  что,  по  указа- 
занію  ст.  47-го,  скала  Риммонъ''  составляла  безопасное  убѣжище  для 
оставшихся  Веніамйтянъ,  которые  оставались  тамъ  четыре  мѣсяца.: 
Мѣстность  Гидомъ  не  встрѣчается  болѣе.  Кеіі  и  Бсі.  на  Суд.  р.  371. 

Г изонитянинъ  (ѴЛІТ ЗП — ао  Фюрсту  отъ  П?1  ]1ТЗ  —  тѣснина, 
проходъ,  переправа,  бродъ',  6  ГіСоѵітт};,  Г<ооѵ{;  везопііез;  Гопяійшй): 

1  Пар.  XI,  34. — Такъ  называется  одинъ  изъ  главныхъ  воиновъ  Да¬ 
вида,  Гаіпемъ,  отъ  'города  или  селенія  Гизо.  Гизо —мѣстность  неизвѣст¬ 
ная.  Въ  ‘Параллельномъ  мѣстѣ  (2  Цар.  23,  34)  опущено,  и  болѣе 
нигдѣ  не -встрѣчается.  Еіігзі.  1.  р.  253.  Ьех  ВахіогІ-  Ы.  Різоіі. 
1867 . ап.  р-*  209.  Кеіі  и  Беі.  на  2  Цар.  р.,  388. 

Гинсы,  См.  Египетъ.  Сн.  Флав.  прот.  Апіона,  К.  1.  гл.  14.  Нор. 
Дут.  изд.  2.  1853  г!  Д.  1.  гл.  14.  стр.  266  и  д.  2е11.  1 .  ■  р. 
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древ;  міра,  Т.  2.  1875  г.  стр,  10  и  д.  Власт.' Свящ.  лѣт.  1876 
г.  Т.  I.  стр'.  45—52.  Ся.  Хр.  Чт.  1877  г.'Нояб.  и  Дек.  р.  730... 

Гилалай  ('^13— отъ  ^г!| ,  по  Ое§.,  м.  б.,  навозный,  унавоженный, 
по  Фюрсту:  тяжёлый,  полновѣсный,  .  важный;  ТгХшХ;  $а1аЫ;  „Ге- 
лвдъ;  Ь:  в-ііиіэі):  Неем.  12,  36,— Изъ  сыновъ  свящёняннескйхъ^  съ  ■ 
музыкальными  инструментами  и  пѣніемъ  обходившихъ  стѣны  Іерусалим-  '  *' 
скія,  въ  день  освященія  ихъ  при  Ездрѣ  и  Нееміи.  Еіігзі  1.  р.  263. 

Гиллелъ  (У& — отъ  ЬЬп  свѣтитъ,  сіять,  блистать,  славить, 
быть  достойнымъ  %валы=хвала,  прославленіе,  славный]  ’ЕХХі^Х;  Шеі;  '  - 
Елди'хъ;  Ь:  Ніііеі):  Суд.  12,  13.  15,— Отецъ  судьи  Израильскаго 
АвдОна,  Пираѳонянина.  Рйгзі  1.  р.  329. 

Гило,  Гилонянинъ  (<*1^  гвч  ■’іЬип — до.  Гезеніусу  отъ  <“6|  ого¬ 
лятъ,  открывать ,  обнажать ,  бытъ  обнажену',  лишену  крова,  прі¬ 
юта,  изгнану,  изгнаніе,  ссылка,  а  по  Фюрсту  отъ  Ь8|  катать,  дви¬ 
гать,  ворочать,  и  пр.  см.  Галалъ=к^>г/гг,  округъ,  удѣлъ;  Гт]Хи>(А, 
Гт]Хц)ѵ,  Г«>Ха,  ГбХсв'дтт]?;  ШІО,  Шіалііез;  Гилшяъ,  Гщбма  Галамю- . 
нійскій,  Гелшнітркій):  Нав.Д5,  51  ’  2  Дар.  15,  12.  23,  34.— Го¬ 
родъ  въ  нагорныхъ  странахъ  Іуды  (Нав.  15,  51.),  родина  Ахито- 
фела,  совѣтника  Давидова  (2  Дар.  15,  12.  17,  23.).  Городъ  этотъ 
у  Ирина  упоминается  вмѣстѣ  съ  городами:  Сохо,  Давиръ,  Анавъ,  Анинъ, 
Ештрмо,  и  др.,  къ  югу  или  югозападу  отъ  Хеврона,  в-ез.  р.  212. 
Еіігзі  1.  р.  258.  Негг.  XIV.  р.  744.  Кеіі  и  М.  на  2  Дар.  р,  324. 

Гимзо  (НрЗ— отъ  неупотреб.  съ  Арабскаго,— мѣсто  сикомо¬ 

ровъ,  дикой  смоковницы ;  Га|Дб>';  Сгашго;  Гамзш'нъ):  2  Пар.  28, 
18.— Изъ  низменныхъ  городовъ  колѣна  Іудина.  Въ  царствованіе  Аха- 
за  городъ  'этотъ  вмѣстѣ  съ  Ѳимною  и  другими  нѣкоторыми  городами 
взятъ  былъ  Филистимлянами,  которые  и  поселились  тамъ.  Гимзо,  нынѣ 
Жимзу,  лежитъ  въ  равнинѣ  на  половину  мили  къ  юговостоку  отъ  Лид-  ‘ 
ды,  по  пути  къ  Іерусалиму.  Сез.  р.  217.'  Еіігзі  1.  р.  267.  Негг. 
XIV.  р.  744.  2е1Г,  1.  р.  506. 

Гимназія  (Гор/ааюѵ;  Сгутпазіиіп;  училище):  1  Макк.  1,  14.  2  ;  - 
Мак:  4,  9-  12. — У  древнихъ  Грековъ  это  школа  или  училище  для  : 
упражненія  въ  борьбѣ  и  для  всякихъ  гимнастическихъ  тѣлесныхъ  уп¬ 
ражненій.  Это  были  обширныя  строенія  съ  разными  отдѣленіями,  удоб¬ 
ствами  и  украшеніями,  окруженныя  '  галереями  или  портиками.  Здѣсь  "  ’ 
были  комнаты  для  мытья  и  мазанія  тѣла  и  храненія  одеждъ  борцовъ; 
палестра  или  площадь,  гдѣ  состязались  въ  пляекѣ,  борьбѣ,  бросаній 
диска  и  въ  кулачныхъ  бояхъ;  ксисты,  гдѣ  упражнялись  въ  борьбѣ,  ж  ' 
открытые  портики,  усаженные  рядомъ  деревьевъ,  для  гулянья;  длинное 
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■ристалище,  съ  мѣстами  кругомъ  для  зрителей,  гдѣ  состязались  въ  бѣ¬ 
ганіи,  верховой  ѣздѣ  и  ѣздѣ  въ  каляскахъ.  Здѣсь  производились  и 
другія  разныя  игры.  Борцы  боролись  раздѣтыми,  чтобы  одежда  не  пре¬ 
пятствовала  имъ  въ  борьбѣ.  Бравшій  верхъ  въ  этихъ  состязаніяхъ  на¬ 
зывался  побѣдителемъ,  получалъ  пальмовую  вѣтвь,  украшался  вѣн¬ 
комъ  и  съ  почестями  отводимъ  былъ  въ  домъ  свой  (сн.  1  Кор.  9, 
24 — 25.  Филип.  3,  11—14.  2  Тим.  4,  7 — 8.).  Зданія  гимнасти¬ 
ческія  украшались  статуями  разныхъ  боговъ  и  героевъ  языческихъ, 
особенно  Меркурія,  Геркулеса,  Тезѳя  и  другихъ  героевъ;  также — карти¬ 
нами  и  рельефами  различныхъ  предметовъ  языческой  религіи  и  исто¬ 
ріи.  Въ  послѣдствіи  времени  здѣсь  преподавались  наставленія  и  въ  раз¬ 
ныхъ  наукахъ,  напр.  въ  философіи,  реторинѣ  и  другихъ  предметахъ 
знанія.  Со  временъ  Александра  Македонскаго  еллинствующіе  Іудеи,  рев¬ 
нуя  о  Греческой  образованности  и  желая  и  вь  своемъ  народѣ  распро¬ 
странить  греческіе  обычаи,  начали  стараться  знакомить  съ  ними  свое 
юношество,  чтобы  образовать  новое  поколеніѳ.  Это  особенно  стало  рас¬ 
пространяться  между  ними  со  времени  Антіоха  Епифана,  который  хо¬ 
тѣлъ  ввести  всеобщую  религію  въ  своемъ  царствѣ  и  насильственно 
принуждалъ  Іудеевъ  пренебрегать  отечественные  законы  и  обычаи, 
распространяя  среди  ихъ  обычаи  языческіе.  (1  Мак.  гл.  1).  Многіе 
послѣдовали  этимъ  обычаямъ  (1  Мак.  1,  11  — 15.  43 — 52.).  На¬ 
шлись  изъ  самыхъ  первосвященниковъ  нѣкоторые,  кои,  въ  угодность 
язычникамъ,  ревностно  вводили  все  языческое.  Таковъ  былъ  первосвя¬ 
щенникъ  Іасонъ  (2  Мак.  4,  7 — 11.  За  нѣсколько  сотъ  талантовъ 
серебра  купивъ  себѣ  первосвященство  у  Антіоха,  онъ  испросилъ  у  него 
позволеніе  выстроить  въ  самомъ  Іерусалимѣ  Греческую  гимназію  или 
палестру,  со  всѣми  языческими  въ  ней  обрядами.  Гимназія  была  ус¬ 
троена  внутри  города  подъ  самою  крѣпостью,  и  онъ  старался  привле¬ 
кать  сюда  лучшихъ  Еврейскихъ  юношей.  Тамъ  молодые  люди,  въ  виду 
зрителей,  боролись  раздѣтые;  ходили  они  накрывшись  широкополыми 
шляпами,  напоминавшими  у  Грековъ  полубоговъ  ихъ,  Кастора  и  Пол- 
люкса.  Страсть  къ  зрѣлищамъ  заразила  и  священниковъ,  которые  охот¬ 
нѣе  проводили  время  въ  палестрѣ,  смотря  на  борьбу  и  на  игру  въ 
дискъ,  чѣмъ  при  жѳртвезникѣ.  Такъ  мало  по  малу  было  распростра¬ 
няемо  развитіе  иноплеменнаго  духа  (1  Мак.  гл.  1.  2  Мак.  гл.  4.). 
Дорого  Евреямъ  стоило  такое  уклоненіе  отъ  законовъ  отеческихъ  (2 
Мак.  4,  16—17.),  и  много  нужно  было  упорѳбить  усилій  и  пожерт¬ 
вованій,  чтобы  возстановить  служеніе  Богу  истинному  и  возвратить  на¬ 
роду  миръ  и  безопасность.  Сн.  Ист.  В.  3.  Богѳсл.  1871  г.  стр.  475. 
и  далѣе.  Аск.  АгсЬ.  1826  ап.  р.  313—315.  Кеіі  на  1  Мак.  р. 
36—38.  и  на  2  Мак.  р.  317—321. 

Гиннеѳой  '1^33  ,  — по  без.  отъ  ]%— садовникъ,  а  по  Еіігзі 

отъ  Щ— защита,  ограда,  покровительство’,  Геѵѵт]6оо(;  бепШоп;  IV 


наѳіи'нъ;  Ь:  віпШоі):  Нѳем.  12,  4.— Изъ  гіавъ  священниковъ,  возвра¬ 
тившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавѳлемъ  и  Іисусомъ.  Он.  слѣд,  слово. 

Гиннеѳонъ  СРЛ5$;  Геѵѵа&<і>ѵ,  Гаѵа&«>&;  СгепЙіоп;  Ганаѳуояъ;  Ь: 
в-іпШоп): 

а)  Неѳм.  10,  6.— Изъ  священниковъ,  давшихъ  письменное  обяза¬ 
тельство  отвергнуть  женъ  языческихъ  и  въ  точности  исполнять  законъ 
Божій,  данный  '  чрезъ  Моисея.  Можетъ  быть,  это  одно  и  тоже  лице 
съ  предидущимъ. 

б) Неем.  12, 16. — Можетъ  быть,  тоже  лицо,  что  и  предыдущій.  Изъ 
■его  дома  Мешулламъ  былъ  главою  священническихъ  поколѣній  его  дома 
при  первосвященникѣ  Іоакимѣ. 

вез.  р.  219.  Гіігзі.  1.  р.  269. 

Гиппикъ  (6  Ътхб;;  Ніррікиз).  —Одна  изъ  трехъ  башней,  постро¬ 
енныхъ  Иродомъ  на  сѣверо-западномъ  уму  Іерусалима,  получившія 
назйавіѳ  отъ  имени  друга  Иродова,  въ  честь  котораго  построена.  Въ 
•св.  Писаніи  о  ней  не  упоминаете^;  но  объ  ней  пишетъ  Флавій.  Во 
время  завоеванія  Іерусалима  Титомъ,  ’  башня  эта,  вмѣстѣ  съ  другими 
двумя  башнями,  Фасаилъ  и  Маріамнѳ,  остаслена  Тятомъ  неразрушен¬ 
ною,  какъ  памятникъ  великаго  укрѣпленія  Іерусалима.  Флав.  о  Войнѣ 
Іуд.  Кн.  5.  гл.  4.  §  3.,  Негг.  ХУШ.  р.  605  и  641.  сн.  Іеруса¬ 
лимъ.  Атл.  Менкѳ,  №  V. 

Гирзеяне  (\Р.ЗП  (сн.  Гаризимъ)=ег  пустой ,  безплодной  землѣ 
- обитающій ;  6  ГеСраТо;,  6  Г еоогрі;  веггі;  Гессеръ;  Ь:  вігзііег):  1 
Цар.  27,  8. — Народъ  Ханаанскій,  жившій  во  дни,  Саула,  вмѣстѣ  съ 
Тедсурянами  и  Амаликитянами,  на  югѣ  Палестины,  въ  сосѣдствѣ  съ 
Филистимлянами,  до  Сура  и  Египта.  Они  были  народъ  кочующій  н 
обладали  .большими  стадами.  Живя  въ  Сѳкѳлагѣ,  Давидъ  нападалъ  на 
•нихъ,  равно  какъ  на  Гессурянъ  и  Амаликитянъ,  и  опустошалъ  ихъ 
■страну  (1  Цар.  27,  8—9.).  Можетъ  быть,  народъ  этотъ  сначала  оби¬ 
талъ  близъ  горы  Ефремовой,  такъ  какъ  и  Амаликитяне  (Суд.  12, 
15.),  и  послѣ,  подобно  Амадикитятянамъ,  переселился  на  югъ,  и,  мо¬ 
жетъ  быть,  гора  Гаризинъ  отъ  него  имѣетъ  свое  названіе.  вез.  р.  223. 
Мгзі.  1.  р.  273.  Сн.  Гаризимъ.  ■  * 

Гирканъ  СТрхаѵбс;  Нігсйшів;  'Ѵркднъ):  2  Мак.  3,  .11.— Сынъ 
Товіи,  какой-то  весьма  знаменитый,  по  книгѣ  Маккавѳйской,  въ  Іудеѣ 
мужъ,  коего  имѣніе,  во  дни  первосвященника  Оніи  хранилось  въ  сокро¬ 
вищницѣ  Храма,  вмѣстѣ  съ  имѣніемъ  .вдовъ  и  сиротъ.  Посланный  отъ 
царя  (Селевка  ІУ-го  Фялопатора)  Иліодоръ  хотѣлъ  было,  силою  взять 
■.эти  сокровища,  но  Богъ  чудеснымъ  образомъ  сохранилъ  неприкосновен¬ 
нымъ  ввѣренное  Ему  (2  Мак.  гл.  3.).  Сн.  Кеіі.  на  Ен.  Макк.  р.  310 


Тирсамъ  изгнаніе’,  Гт]ро«{і;  бегзат,  Ѳегзош;  Гирсамъ): 

Исх.  2.,  2.2.  18,  В.  1  Пар.  2В,  15.— Первый  сынъ  Моисея  и  Сен- 
форы.  Гирсамъ  собственно  значитъ:  пришлецъ рЗ)  тамъ  (П&‘);  потому 
что  Моисей  говорилъ:  я  сталъ  пришельцемъ  въ  чужой  землѣ  (Исх.  2, 

22. ').  Въ  1  Пар.  ‘(23,  15.)  въ  Русскомъ  читается:  Гирсонъ;  но  какъ 
въ  Еврейскомъ  вездѣ  читается  бегзсііош,  такъ  въ  Греческомъ,  й  въ 
Ватиканскомъ,  и  , въ  Александрійскомъ  спискѣ,  вездѣ  читается:  Гар¬ 
самъ.  Изъ  потомковъ  Гирсама  первый  упоминается  Жевуилъ  (I  Дар. 

23,  16.,  сн..  26,  24— 28.).  без.  р.  226.  Гііізі  І.  р.  275. 

Гирсонъ  (Ѵ&У.  5  — в  изгнаніе;  Г»]раа>ѵ,  Гсосшѵ^  Г»]рошц; 

:  6№гзопУ’<Зетйц  Гирсонъ,  Герсишъ,  Гедси/нъ): 

а)  Быт.  46,  11.  Исх.  6,  16— 17.  Чис.  3,  17-18.  26,  57. 

1  Пар.  6,  1.  16-17.  20.  43.  62.  71.  15,  7,  23,  6.  2  Пар. 
29,  12. — Старшій  сынъ  Левія,  сына  цатріарха  Іакова.  См.  Девій  и 
Левиты.  Сіі.'  Нетг.  ТШ.р.  347.  - 

б)  Суд.  .18,,  30-— Сынъ  Манассіи,  отецъ  Іонаѳана,  одного  изъ 

Левитовъ,  изъ  Виѳлеема  Іудейскаго  во  времена  Судей.  См.  Іонаѳанъ 
и  Манассія.  : 

в)  1  Ездры  8,  2.  2  Ездр.  8,  29. — Изъ  потомства  Финееса,  сына 
первосвященника  Елеазара,  глава  и  начальникъ  своего  племени  во  дни 
Ездры,  вышедшѳдшій  изъ  Вавилона  вмѣстѣ  съ  Ездрою. 

без  р.  226. 

Тихонъ  (]ігп  — отъ  Г'З  =  прорываться,  проторштъся ,  изли¬ 
ваться, =рѣка,  называющаяся  такъ  отъ  проторженія  изъ  источ¬ 
никовъ;  Ге©ѵ,  ОвЬоп;  Гейшъ»;  Ь:  ДШод):  Быт.  2.  13. -г Вѣ¬ 

ка  эта,,  вытекая  и?ъ  Едема,  орошала  землю  Кушъ.  Мнѣнія  о  ней  слиш¬ 
комъ  различны.  .Иные  хотятъ  видѣтв  здѣсь  .Нилъ;  другіе— Оксъ;  иные 
—Индъ  или  Гангъ;  иные — Куръ  или  Араксъ;  иные — Оронтъ  въ  Си¬ 
ріи;  иныр— еще  иначе.  Изъ  новѣйнщхъідногіе  додъ,,ГДхономъ  разумѣ¬ 
ютъ  восточное  русло  рѣки  Щат,ъ-эль-Арабъ,  образовавшейся  изъ  слія¬ 
нія  рѣцъ  ^игра,  и  .Ёцфрата  дри  . Персидскомъ  *  Заливѣ,  и  подъ  землею 
..  -.Кушъ  ^умѣютъ  4  или  :Кузистанъѵ  Власт;,  Св.  Лѣт.  Т.  I.  р. 

27  і  Сн.  Вибл.  Ист.  Филар.  мѣстодр.  первоб.  церкви  Негг.  У  р. 
158 — 160.  без.  р.  209.  Еіігзі  1.  р.  257.  Кеіі.  и  Х)е1.  на  Быт.  р. 

.  48— ?49.  •:  -•  >  •"*  '  '  *  - 

Гишфа  (^3 — отъ  неупотреб.  съ  Сирск.  гладить  рукою, 
улеща.тв==шс«ооость,  ласкательство ,  лесть ;  Геосра;  базрЬа;  Гёсфъ; 
Ь;  бізра):  Неем.  XI,  21. — Одинъ  изъ  начальниковъ  надъ  Неѳйне- 
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ями,  жившими  по  возвращеніи  изъ  плѣна  въ  Офелѣ  (Сн.  3,  26.)  (тез. 
р.  227.  : 

ГИѲѲДИІИЪ  (О'^—отъ  ^\==точцло,  .тиснім  для  выжиманія  . ви¬ 
нограднаго  сока,  въ  двойст .  двои  •  тиски',  Гебаірі,  Г ^9 Ое ср.; -  Чіеіііаіт , 
СгіШціт;  Геѳаимъ,  Геоеиъ):  2  Дар.  4,  3,  Веем.  ‘XI/  33,— -Городъ 
колѣна.  Веніаминова^  -куда  -  бѣжали  и  гдѣ  поселились  нѣкогда  Воеро- 
ѳяне,  изгнанные  изъ ;  своего  города  Веніанитянами  (2  -  Дар.  ?  4,  3.);  к  У 
Нееміи  онъ  упоминается  между -.городами:  Анаеоѳъ,;  Ново,- Рама,  Хіадидъ, 
Цевоимъ,  и  др.  У  ЕХХ  имя  это  здѣсь  опушено.  Городъ  этотъ,  ещо 
не  найденъ  Неги..  ХІУ.  р.  744.  Ксіі  и  Пеі.  на  2  Дар.  р.  244. 
Си.  Беероѳъ. 

Гіахъ  (О'?  =паденіе,  обрывъ,  прорывъ  .воды,  источникъ,  водопадъ; 
Гаі;  ѵаіііз;  Гаи';  Ь:  ОіаЬ):  2  Дар.  2,  24. — Мѣстность  на  дорогѣ 
къ  пустынѣ  Гаваонской,  указываемая  для  опредѣленія  мѣстоположенія 
холма  Амма,  до  котораго  Іоавъ  и  Авесса  преслѣдовали  Авенира. 
Мѣстности  эти  опредѣленно  неизвѣстны.  ЬХХ,  Вильгата,  Дилмахъ, 
Ѳеодотіонъ,  вмѣсто  Гіахъ,  читали  N'1,  и  потому  перевели:-  ГаГ,  ѵаіііз, 
т.  е.  долина.  Гиге*  1.  р1  257. 

Гіацинтъ  (Тсшѵ&ос;  ВуасіпШпз;  Іакѵнѳъ): 

а)  Сир.  45,  12.  1  Мак.  4,  23. — Черепица,  раковина,  на  подвод¬ 
ныхъ  свалахъ  и  камняхъ  висящая  улитка.  Различаютъ' двоякаго  рода 
таковыя  равовны:  лазуреваго,  голубаго  или  фіолетоваго  цвѣта,  изъ  ко¬ 
торыхъ  дѣлается  краска  лазуреваго  цвѣта  и  приготовляется  лазуревая 
ткань  и  одежды  лазуреваго,  голубаго  или  небеснаго  цвѣта;  и  раковны 
краснаго,  пурпуроваго  цвѣта,  изъ  которыхъ  приготовляются  пурпуро¬ 
выя  ткани  и  порфиры  царскія.  ‘Перваго  рода  раковины  и  краска  въ 
Еврейскомъ  выражаются  словомъ  которое  сначала,  можетъ  быть, 

вообще  означало  раковинную  краску,  и  которое  ІХХ  большею  частію 
переводятъ  словомъ  бах^&ос,  Вульгата:  Нуасіпіііиз.  См.  на  пр.  Исх. 
26,  4.  31.  28,  5.  8.  15.  31.  Числ.  4,  6-11.  Іез,  23,  6.  27,, 

7.  24.  и  др.  Другаго  рода  ракОВины  и  краЬка  въ  Еврейскомъ  выра¬ 
жаются  словомъ  пурпуровая  раковина,  пурпуровый,  красный 

цвѣтъ,  у  ЬХХ:  ігорсрбра,  Вульг:  ригрига.  См.  на  пр.  Исх.  25,  4- 
26,  1.  31.  28,  5.  8.  15.  Числ.  4,  13.  15,  38.  2  Пар.  2,  7,. 

14.  3,  14.  Сир.  45,  12.  1  Мак.  4,  23.  и  др.  Отъ  этихъ  двухъ 

родовъ  красокъ  отличается  Еврейское  у  ЬХХ:  хо'ххіѵоѵ,  Вульг, 
соссшп,  соссіпит,  червленый,  багряный,  алый,  румяный,  ярко-красный 
цвѣтъ.  См.  на  пр.  Исх.  26,  1.  31.  .36,  25, ,4.  27,  16.  -  28,  5. 

8.  15.  33.  Исаіи  1,  18.  Іер,  4,  30.  Мѳ.  27,  28.  П°  и  изъ  не¬ 
всегда  опредѣленнаго  значенія  этихъ  словъ  Еврейскихъ,  и  изъ  различ- 
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наго  употрѳрленія  ихъ  въ  св.  Писаніи,  и  изъ  разныхъ  свидѣтельствъ 
свѣтскихъ  писателей  видно,  что  слова  эти  не  всегда  строго  различа¬ 
лись  между  собою.  Ѳ-ез.  р.  94.  1026.  1056.  Еіігзі.  1.  р.  135.  2. 
р.  .526.  2и  (Іеп  Арокг.  3.  р.  69.  Негг.  12.  р.  402. 

б)  Анок.  21,  20.  9,  17. — Драгоцѣнный  камень,  составляющій  родъ 
циркона,  который  бываетъ  разныхъ  цвѣтовъ,  краснаго,  желтаго,  блѣд¬ 
наго,  молочнаго,  зеленаго,  тѳмнобураго  и  другихъ.  Состоитъ  изъ  крем¬ 
незема,  глины  и  окиси  желѣза.  Его  находятъ  на  Уралѣ,  въ  южной  ча¬ 
сти  Норвегіи,  на  островѣ  Цейлонѣ,  и  въ  другихъ  мѣстахъ.  В  ь  Еврей¬ 
скомъ  текстѣ  понимаютъ  его  подъ  словомѣ  226  (Исх.  28,  19.  39, 
12.),  которое  ЬХХ  перевели  словомъ:  Афірюѵ,  ЛфюЗр-оѵ,  ѴиД:  ІДігі- 
ііз,  Іупсипиз,  н  подъ  которымъ  разумѣютъ  драгоцѣнный  камень  гіа¬ 
цинто-краснаго,  красно-жедДЬватаго  и  свѣтдозѳлѳннаго  цвѣта  (сн.  Анок. 
9,  17.).  Камень  этотъ,  нодъ  именемъ  Гіацинта,  въ  кн.  Апокалипсисъ 
значится  въ  числѣ  12-ти  драгоцѣнныхъ  камней,  составляющихъ  осно¬ 
ванія  стѣнъ  новаго  Іерусалима  (Анок.  21,  19—20.).  Еіігзі  1.  р., 
684.  Кеіі  и  Беі.  на  Исх.  р.  532.  2е11.  1.  р.  255:  Ьупкигег.  Слов. 
Толля:  Гіацинтъ  и  Цирконъ. 

Гіезій  (ЧШ  —  отъ  долина  и  <"1?П  проникать,  зрѣть,  созер¬ 
цать,  наблюдать,  усматривать  =  долина  видѣнія;  Г^С’Д  віеяі;  Гіезій; 
Ь:  Ѳ-еЬазі):  4  Цар.  4,  12.  14.  25.  и  д.  5,  20...  8,  4 — 5.  — 
Слуга  пророка  Елисея.  Ояъ  ходатайствовалъ  предъ  Пророкомъ  о 
благотворительной  Сонамитянкѣ  (4  Цар.  4,  14.).  Но,  по  случаю  вне¬ 
запной  смерти  сына  своего,  Сунамитянка  не  открыла  Гіезію  своей  ду¬ 
шевной  скорби,  и  Гіезій,  и  съ  жезломъ  Елисея,  не  могъ  воскресить 
умершаго  (ст.  31.),  который  воскрешенъ  йотомъ  Пророкомъ  (ст.  32^- 
37.).  Онъ  обнаружилъ  свое  маловѣріе,  когда  Пророкъ  двадцать  ячиея- 
ыхъ  хлѣбцевъ  и  нѣсколько  сырыхъ  зеренъ  приказалъ  раздать  на  сто 
человѣкъ  для  насыщенія  (ст.  42—44.).  Узнавши  о  богатыхъ  дарахъ 
Неемана,  которыхъ  Елисей  яѳ  принялъ,  Гіезій,  увлеченный  корыстолю¬ 
біемъ,  обманомъ  выпросилъ  у  Неемана  денегъ  и  одеждъ,  за  что  нака¬ 
занъ  былъ  навсегда  проказою  (4  Цар.  5,  20—27.).  Въ  послѣдствіи 
времени,  свидѣтельствуя  предъ  царемъ  о  чудесахъ  Пророка,  Гіезій  по¬ 
могъ  Сонамитянкѣ  получить  обратно  свое  имѣніе,  которое  она,  по  слу¬ 
чаю  голода,  оставила  въ  своемъ  отечествѣ,  живши  семь  лѣтъ  въ  землѣ 
Филистимской,  и  которое  находилось  теперь  въ  чужихъ  рукахъ, 
Узнавши,  что  это  та  саман  женщина,  которой  сына  воскресилъ  Про¬ 
рокъ,  царь  приказалъ  возвратить  ей  все,  принадлежащее  ей,  и  взы¬ 
скать  всѣ  доходы  съ  ея  поля  за  всѣ  годы  ѳя  отсутствія  (4  Дар. 
8,  1—6  ).  2е11.  Ь  р.  435.  ' 

Пена  ,023^4— -бтъ  ѴУІ=поіружъть,  обмакивать  во  что,  кра¬ 
сить,  раскраиіиватъ*=пестрый,  разноцвѣтный  (сн.  Суд.  5,  30 •)> 
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6 іщ;  Гѵена,  ш а;  Ь:  Нуапа,  Нуане):  Іѳр.  12/  9.  Сяр.  13,  22. 
сн.  1  Цар-  13,  18. — Хищное,  ночное  животное,  по  внѣшнему  виду 
занимающее  средину  между  собакою  и  волкомъ;  имѣетъ  жесткую  шерсть, 
наподобіе  щетиня,  съ  черными  сверху  полосами  или  пятнами,  хвостъ 
съ  густою  шерстью,  шею  прямую,  .безъ  обращенія  на  стороны,  ноги 
чѳтырѳх-палыя,  и  переднія  выше  заднихъ.  Днемъ  скрывается  въ  пеще¬ 
рахъ,  а  вечеромъ  и  ночью  бѣгаетъ  по  полямъ  и  дворамъ,  ища  добычи; 
питается  животными  и  всякою  падалью,  выкапывая  даже  трупы  изъ 
земли.  Ненависть  и  взаимная  вражда  между  собакою  и  Гіеною  вошла 
даже  въ  пословицу  (Оир.  13,  22.).  Еврейское  названіе  Гіены  „ЯР*/ 
иные  принимаютъ  въ  смыслѣ  разноцвѣтной  или  хищной  птицы  основы¬ 
ваясь  на  употребленіи  этого  слова  у  Іереміи  (12,  9.);  но  здѣсь  оно 
получаетъ  такое  значеніе  отъ  другаго  стоящаго  здѣсь  Еврейскаго  слова 
—  что  значитъ  хищная  птица;  само  же  по  себѣ,  прини¬ 
мать  ли  его  въ  смыслѣ:  окрашивать,  испещрять,  или  въ  смыслѣ: 
хватать,  похищать,  равно  можетъ  приличествовать  и  Гіенѣ,  какъ 
хищному  и  разноцвѣтному  животному.  Семьдесятъ  у  Іереи.  (12,  9.) 
перевели  его  словомъ  Гіена;  и  въ  Арабскомъ  оно  означаетъ 

Гіену.  И  во  множественномъ  („2'іЗД  —  цѳвоимъ“)  въ  1  Дар.  (1 3,  13.) 
оно  у  Акилы  переведено:  долина  гіѳнаъ.  Ѳ-ез.  р.  852—853.  Ейгзі; 
2.  р.  256.  и  257.  Кеіі  и  йеі.  на  Іереи,  р.  167. 

Гіонъ  иля  Геонъ  ()1'"Ч»  ДТЗ,  сн.  Тихонъ  —рѣка)  ГкЦ  Гг]йѵ, 
Гг’.йѵ;  -ОіЬогі;  Гіш'аъ,  Гинш'нъ):  3  Цар.  1,  33.  33.  45.  2  Пар. 
32,  30.  33,  14.  Сир.  24,  29. — Ручей,  протекающій  близъ  Іеруса¬ 
лима,  по  западной  и  южной  сторонѣ  его,  вь  долинѣ  тогожѳ  имени 
(2  Пар.  32,  30.  33,  14.),  впрочемъ  болѣе  извѣстной  подъ  именемъ 
долины  Рефаииской  и  должны  сыновъ  Енномовыхъ.  Протекая  пѳ  за¬ 
падной  сторонѣ  города,  Гіонъ  снабжалъ  водою  два  водохранилища  или 
бассейна:  верхній  и  нижній,  которые  существуютъ  доселѣ.  Верхній, 
представляющій  начало  долины  Еаномовой,  лежитъ  за  Яфскими  воро¬ 
тами,  на  дорогѣ  къ  бѣлильничьему  полю  (2  Пар.  32,  30.  4  Дар. 
18,  17.  Исаіи  7,  3.  36,  2.).  Стѣны  его  сложены  изъ  большихъ 
камней,  и  по  угламъ  есть  ступени,  по  которымъ  сходили  внизъ.  Изъ 
этого  бассейна,  во  время  осады  Іерусалима  Сѳянахиримомъ,  царь  Езекія, 
чтобы  не  дать  много  воды  непріятелямъ,  посредствомъ  иодзамныхъ 
водопроводовъ  отвелъ  воду  внутрь  города  (2  Пар.  32,  1 — 4.  30. 
4  Дар.  20,  20-).  Нынѣ  бассейнъ  этотъ  лѣтомъ  высыхаетъ,  и  напол¬ 
няется  только  дождевою  водою.  У  мѣстныхъ  жителей  онъ  извѣстенъ 
подъ  именемъ  Биркетъ  эль-Мамилля.  Нижній  прудъ  или  бассейнъ, 
у  Арабовъ  называемый  Биркетъ  эсъ-Султанъ,  лежитъ' къ  юго-западу 
отъ  Яфскихъ  воторъ,  на  юго-западной  сторонѣ  Сіона.  Между  этими 
.двумя  бассейнами  находится  долина;  и  это,  вѣроятно,  мѣсто  избрано 
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было  Давидомъ  для  помазанія  Соломона  на  царство  (3  Дар.  1,  33 — 4Ю.), 
потому  что  здѣсь,  около  водоемовъ  и  прудовъ,  много  .  собиралось  на¬ 
рода,  и  слѣд.  помазаніе  Соломона  ■:  (іолѣѳ-  могло  имѣть  ;  свидѣтелей 
(Кіевс.  пер.  3  К.  Ц.).  Гигзі.  1.  р.  257  —  258.  2е11.  1.  р,  504. 
Кеіі  и  Ш.  на  8  Дар.  р.  18.  Пут.  Нор.  Ч.  1.  1854  г.  идд.  3. 
Т.  3.  стр.  328—3,29.  Негг.  ХУШ.  р.  618. 

Гносисъ  и  Гнрстицизмъ,  см.  Ереси. 

ГоаѲЪ  (П^З— отъ  '^И{\= мычащій ,  ревущій’,  по  Фюрсту — мѣсто 
роштаю  скота \  ’ес  ѴлХе/тщѵ  -  ХіОюѵ;  воаііш;  избраннымъ  кам«- 
,  ніемъ;  Ь:  6ааШ):  Іер.  31,  39. — Мѣстность  близъ  Іерусалима  неизвѣстная, 
такъ  какъ  и  холмъ  Гаривъ,  при  которомъ  она  упоминается.  Ее  пола¬ 
гаютъ  на  юго-западной  сторонѣ  Іерусалима,  недалеко  отъ  холма  Гаривъ, 
составляющаго,  можетъ  быть,  самую  вершину  той  горы  къ  западу  про¬ 
тивъ  долины  Енномовой,  о  которой  уномивается  въ  кн.  I.  Навина 
(15,  8.).  Переводъ  слева  Гоаѳъ  словомъ:  мѣсто  коровъ  или  рогатаго 
скота  основывается  только  на  значеніи  слова  — ревѣть,  мычать,  и 
не  объясняетъ  мѣстоположенія  этой  мѣстности.  Изъ  настоящаго  стиха 
видно  только,  что  новый  городъ  долженъ  простираться  на  западъ  за 
предѣлы  древняго  Іерусалима  и  обнимать  собою  и  тѣ  окрѣсности  или 
мѣста,  которыя  лежали  внѣ  стараго  Іерусалима,  и,  какъ  нечистыя,  от¬ 
дѣлены  были  отъ  города  (Іерем.  31.  38—40.).  Кеіі  и  Беі.  на 
Іереи,  р.  341 — 342. 

Тобъ  (33 ,313—  отъ  33  и  ;33 хребетъ,  холмъ,  холмистое  мѣсто, 
и  отъ  313=2?0<}г,  яма, иоле,  пашня,  сн. 4  Цар.  25, 12.;  ГеО, Гор;  СоІ); 
Геѳъ,  Гомъ):  2  Дар.  2 1 , 18. 19.  сн.  1  Пар.  20, 4. — ІІазвавіе  мѣста,  гдѣ 
во  времена  Давида,  два  раза  происходило  сраженіе  у  Израильтянъ  съ  Фцлп- 
стимланами.Въ  первомъ  сраженіи  СовохайХушатянинъ  убилъ  Сафута,  одного 
изъ  потомковъ  Рефаимовъ;  въ  другомъ — Елхананъ  убилъ  Голіаѳа  Геѳянина. 
Но  мѣсто  это  неизвѣстно»  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  въ  1  Пар.  (20,  4.) 
и  у,  Флавія- (Др.  УП.  12,  2.)  вмѣсто  Гобъ  стоитъ  Газеръ.  Городъ 
Газеръ  лежитъ  на  границѣ  между  землею  Филистимскою  и  владѣніями 
колѣна  Ефремова.  Разность  чтенія,  можетъ  быть,  произошла  отъ  ошибки  | 
въ  начертаніи  имени  33  вмѣсто  *і?3.  Но  по  другимъ,  такая  ошибка  • 
представляется  невѣроятною,  потому  что  имя  Гобъ  здѣсь  (2  Дар.  і 
21,  18.  19.)  повторяется  дважды.  Можетъ  быть,  Гобъ  есть  не  большое 
мѣстечко  близъ  Гезера.  вез.  р.  189  и  200.  Еіігзі.  1.  р.  232  и  247. 
Кеіі  и  Беі.  на  2  Дар.  р.  362.  Сн.  Гезеръ. 

Гогъ  (313;  Гобу,  Г«>у.;  во§;  Гогъ,  Гилѣ):  1 


а)  1  Пар.  5,  4. — Сынъ  Шемаи,  сына  Іоиля,  изъ  потомства  па¬ 
тріарха  Рувима,  первенца  Израиля. 

б)  Іез.  88,  2.  3.  14.  16.  18.  39,  I.  11.  15.— Начальствую¬ 
щій  въ  землѣ  Магогъ,  князь  Роша,  Мешеха  и  Ѳувала,  имѣющій,  по 
пророчеству,  отъ  предѣловъ  сѣвера,  съ  многочисленнымъ  войскомъ,  изъ 
разныхъ — Европейскихъ,  •  Азіатскихъ  и  Африканскихъ  народовъ,- риасть 
на  Святую  землю,  на  Израиля,  но  долженствующій  ужасно  повиснуть 
на  горахъ  Израилевыхъ  отъ  Господа  (Іез.  гл.  38  и  39.).  -Пророче¬ 
ство  это  относится  къ  отдаленному  будущему,  къ  послѣдними  време¬ 
намъ  (Іез.  38, -8.  16.).  Оно  невидимому  должно  положить  Предѣлъ 
торжеству  язычества.  Тогда  Господь  произведетъ  судъ  надъ  Гогомъ  и 
надъ  всѣми- многочисленными  народами  его,  и  возвеличится  и' освятится 
среди  народа  своего  въ  главахъ  многихъ  народовъ  (38,  22- — 23.),  и 
не  дастъ  болѣе  безславить  святое  имя  Свое  (39,  7.),  не  будетъ  скры¬ 
вать  уже  болѣе  лица  Своего  отъ  народа  Своего,  потому  что  изольетъ 
духъ  Свой  на  домъ  Израилевъ  (39,  27—29.)..  Что  касается  до  эти¬ 
мологіи  и  значенія  имени  Гогъ,  то  иные  хотятъ  видѣть  здѣсь  Персид¬ 
ское  коЬ,  или  как  или  Скак— общее  имя  царей  у  .Персовъ  и  Монго¬ 
ловъ,  какъ  Фараонъ  .у  Египтянъ,  Авимелехъ — у  царей  Герцрскихъ, 
Кесарь— у  Римлянъ.  Другіе  производятъ'  Отъ  семитическаго  корня  “КЗ, 

Щ;  отсйда  удвоенная  форйаКЗХЗ,-  ИеІ:  КЗКЗ|—  высокимъ,  | -Под¬ 
нятымъ,  великимъ  быть,  и  отсюда  Гогъ  —  313  можетъ  означать  высо¬ 
каго,  великаго,  начальника,  главу,  предводителя,  и  пр.  Б'йгзі  I.  р. 
247  и  230.  Возепт.  на  Іезек.  іп.  сот-р.  гесіасіа,  1833  ад.  р.  444 
и  далѣе.  Неги.  V.  р.  229—230.  Кеіі  и  Беі  на  Іез.  гл.  38—39 
и  далѣе. 

в)  Апок.  20,  7. — Въ  Апокалипсисѣ,  подъ  именемъ  Гога  и  Ма- 
гога,  повидимому,  разумѣются  не  имена  начальствующихъ,  а  земли  и 
народы  и  всѣ.. земныя^ царства,  имѣющія,  по  обольщенію ,  діавола,  въ 
послѣдніе  дни  возстать  противъ.  Святыхъ  .Божіихъ. и  Царства  Христова, 
и  долженствующія  погибнуть  вЬ  озерѣ  .  огненномъ  и '  .сѣрномъ,  вмѣстѣ 
съ  ихъ  обольстителемъ.  Само  собою  очевидно,  что  это  относится  къ 
самымъ  послѣднимъ  временамъ  міра  и  Церкви,  когда,  послѣ '  тысяще- 
дѣтняго  дарства  Христова  на  землѣ,' откроется  крайнее  нѣкое  отступ¬ 
леніе  отъ  Бога  и  Открытое  возстаніе  противъ  царства  Христова,  но 
которое  кончится  страшною  погибелью  враговъ  Христовыхъ  й  оболь¬ 
щавшаго  ихъ  звѣря  и  лжепророка  (20,  7 — 10,).  За  этимъ  послѣ¬ 
дуетъ  всеобщее  воскресеніе  и  страшный  судъ  Божій  (20,  11 — 15.). 
Негг.  V.  р.  230.  Кеіі  и  І)е1.  на  послѣднія  главы  прор.  Іезекіиля. 

Гогамъ  (ОПІП — вѣроятно  вмѣсто  Іегова  множества' па 
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рода;  ’ЕХар.,  ’ЛсХар.;  Оііат;  Еламъ;  Ь:  НоЪат.):  Нав.  10,  3.— Царь 
Хевронскій,  союзникъ  Адониседека,  царя  Іерусалимскаго,  вмѣстѣ  съ  дру¬ 
гими  союзниками  принимавшій  участіе  въ  войнѣ  его  противъ  Гаваони- 
тянъ.  Союзники  эти,  побѣжденные  Іисусомъ  Навиномъ  у  Гаваона, 
окрылить  было  въ  пещерѣ  Макѳдѣ,  но  были  найдены  и  послѣ  убиты 
(Нав.  10,  827.).  Ейгзі  І.р.  321. 

Г одавія  ЛЛЛІЛ — отъ  “ЛЛ  или  “І^=гг валите  Господа,  или  слава 
Гожія,  величіе,  прославленіе  Божіе ;  ’Йоооі'а;  Обоіа,  Обиіа,  Обаѵіа; 
(Ьдуій,  Ісодуіа;  Нобатсіа,  Нобаѵіа): 

а)  1  Пар.  5,  24. — Изъ  главъ  поколѣній  полуколѣна  Манасіина, 
жившихъ  по  ту  сторону  Іордана. 

б)  1  Пар.  9,  7.— Изъ  предковъ  Саллу,  одного  изъ  главъ  родовъ 
сыновъ  Веніаминовыхъ,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ. 

в)  1  Ездр.  2,  40.  — Изъ  Левитовъ;  его  сыновья  значатся  въ  ; 
числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ. 

Ѳ-ез.  р,  270.  Еіігзі  1;  р.  320. 


Годавьягу  (ЭГГуТІП  =  тоже,  что  прѳдъидущее;  ’ОВоХіа,  ’йовм; 
©биіа;  Уадіа;  И:  Нобаіа):  1  Пар.  3,  24. — Изъ  рода  и  потомства 
Давида  и  Зоровавеля,  изъ  сынонъ  Еліоеная.  Нез.  р.  270.  Еіігзі  1, 
р.  320. 

Годева  ( величіе,  слава  Божія;  ’ОоЭооГа;  Обиіа;  Удуилъ; 
Ь:  Нобиа):  Неем.  7,  43. — Изъ  Левитовъ;  его  сыновья  значатся  въ 
числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  (2, 
40.)  тоже  имя  пишется:  Годавія,  а  во  2  Ездры  (5,  26.):  Судій.  Он. 
Ъи  (Іеп  Арокг.  1.  р.  36. 


Годія  (ПН1П — тоже,  что  прѳдъидущее;  ^  ’Вооіа,  ’І нЬаіа;  Обаіа; 
Ідуиёаныня;  Ь:  Нобуа):  1  Пар.  4,  19.  —  Жена  Годія,  сестра  На- 
хама,  отца  Кѳилы,  мать  Харми  и  Ештѳмоя,  изъ  рода  и  потомства 
Іуды;  но  генеалогической  между  собою  связи  указываемыхъ  здѣсь,  1 
такъ  какъ  и  въ  предъидущихъ  и  въ  послѣдующихъ  стихахъ,  различ¬ 
ныхъ  родовъ  и  потомковъ  Іуды,  невидно.  Ся.  Кеіі  и  Беі.  на  1м 
Пар.  р.  64  —69, 


Годія  (ЛН1Л — тоже):  | 

а)  Неѳи.  8,  7.  9,  5. — Изъ  Левитовъ  во  дни  Ездры  и  Нееміи,  ( 
упоминаемыхъ  при  чтеніи  и  объясненіи  народу  закона  и  общемъ  испо- 1 
вѣданіи  въ  грѣхахъ  своихъ  въ  седьмомъ  мѣсяцѣ  (Неем.  гл.  8  и  9.).  | 

б)  Неем.  10,  10.  13. — Изъ  Левитовъ,  вѣроятно,  изъ  главъ  ро- 1| 
довъ  Левитскихъ,  во  дни  Ездры  и  Нееміи,  давшихъ  письменное  обя- , 
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затѳльство  быть  вѣрными  Богу  и  Его  закону  и  пе  имѣть  родствен¬ 
ныхъ  связей  съ  иноплеменными. 

в)  Неен.  10,  18. — Изъ  главъ  народа  во  дни  Ездры  и  Нееміи, 
давшихъ  письменное  обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  закону  Его,, 
и  не  вступать  въ  родственные  связи  съ  иноплеменными.  Оез.  р.  271, 

Годолія  (ПЙЗ?,  =  великъ  есть  Богъ;  ГоооХіа;;  в-оЙоПа, 

Нейеііаз;  Ѳодоліа;  Ь:  Сейаііа: 

а)  Іерем.  85,  4.  (ѴР^№ —  тоже;  И.  йе§ейе1іа;  Ъ:  Йеа;(1а1іа). — 
Отецъ  Анана,  котораго  сыновья  имѣли  комнату  въ  домѣ  Божіемъ,  подлѣ 
комнаты  князей,  надъ  комнатою  Маасеи,  сына  Селлумова,  стража  р 
входа  дома  Божія.  Сн.  Ананъ. 

б)  Іереи.  38,  1, — Сынъ  Пасхора  изъ  вельможъ  при  дарѣ  Седѳкіи, 
которые  пророчества  Іереміи  почитали  вредными  и  опасными  для  го- 
сударства,  и  потому  искали  погубить  Пророка  (Іер.  88,  1 — 13.). 

в)  4  Цар.  25,  22.  Іер.  39,  14.  40,  5—9.  12—15.  41,  1— 
4.  6. — Сынъ  Ахикама,  внукъ  Шафана,  писца  царя  Іосіи  (сн.  4  Цар. 
22,  3.  8.  10.  12.  14.),  поставленный  отъ  Навуходоносора  началь¬ 
никомъ  надъ  оставшимися  Іудеями  въ  своемъ  отечествѣ  (4  Цар.  25, 
22.  Іер.  40,  5.  7.).  Принявъ  начальство  надъ  ними,  и  Массифу 
избравъ  своимъ  мѣстопребываніемъ,  Годолія  старался  успокоить  ихъ, 
внушая  имъ  спокойно  и  небоязненно  служить  царю  Вавилонскому  діа 
собственнаго  ихъ  блага  и  обѣщая  имъ  свое  покровительство  и  безопас¬ 
ность,  и  своимъ  благоразуміемъ,  кротостію  и  человѣколюбіемъ  мно¬ 
гихъ  привлекъ  въ  свое  отечество.  Всѣ,  которые,  по  страху  бѣдствій, 
постигшихъ  Іудею,  разсѣялись  было  по  разнымъ  странамъ,  у  Моави- 
тянъ,  Аммонитянъ,  Идумеянъ,  возвратились  теперь  въ  свое  отечество- 
(Іер.  40,  9 — 1 2.).  Къ  нему  возвратился  и  пророкъ  Іеремія,  получив¬ 
шій  свободу  отъ  узъ,  и  Годолія  покровительствовалъ  ему  (Іер.  40,. 
1 — 6.  сн.  Древн.  Флавія  К.  10.  гл.  9.  §  1.).  Но  правленіе  Годолія 
продолжалось  не  долго.  Вскорѣ,  по  наущенію  царя  Аммонитскаго,  онъ 

'  коварно  былъ  убитъ  Измаиломъ,  однимъ  изъ  Іудейскихъ  военачальни¬ 
ковъ  (40,  13 — 16.  41,  1—2.).  Тогда  оставшіеся  Іудеи,  опасаясь- 
мщенія  Халдеевъ,  удалились  въ  Египетъ,  въ  противность  волѣ  Божіей;, 
но  напрасно  думали  они  здѣсь  найти  себѣ  безопасность  и  счастіе  (Іер., 
гл.  42  и  44.).  2е11.  1.  р.  425 — 426.  Неги.  IV.  р.‘  699 — 700. 
Сн.  Кеіі  и  Беі.  на  Іер.  гл.  40  и  41.  и  42—44. 

Годъ  ("ѴГ!  —  отъ  *В<"1  или  "Пф  =  величіе,  блескъ,  сіяніе ,  красота, 

великолѣпіе;.  ’йо;  Ной;  Іудъ):  1  Пар.  7,  37-  Изъ  сыновъ- 
Цофаха,  сына  Гелѳма  —  изъ  главъ  и  начальниковъ  поколѣній  Асиро— 
выхъ,  людей  отборныхъ,  воинственныхъ.  Еіігзі  1.  р.  320. 


Гозанъ  (ДОЗ — отъ  N3 =тѣетт ,  ущелье ■,  проходъ,  бродъ,  мѣсто 
перехода ;  Г«>Саѵ;  боізап;  Ги>з4нъ):  , 

а)  1  Пар.,  5,  26.  4  Дар.  17,  6.  13,  11. —  Рѣка  въ  Ассиріи, 
на  берега  которой  отведены  были  плѣненные  Израильтяне,  Нѣкоторые 
думаютъ,  что  здѣсь  подъ  словомъ  Гозанъ  надобно  разумѣть  рѣку  Ха- 
воръ,  впадающую  въ  Евфратъ;  потоку  что  въ  4  кн.  Царствъ  (17, 
6  и  13,  11.)  ,въ‘  Еврейскомъ  текстѣ  прямо  сказано:  „на  .Хавѳрѣ; 
рѣкѣ  Гозанской",  и  при  словахъ  *  рѣка  Гозанская"  нѣтъ  ни  предлога 
•?  (бе),  ни  союза  1  (вавъ).  Но  въ  кн.  Паралип.  рѣка  Гозанъ  ясно 
отдѣляется  отъ  Хавора  (1  Пар.  5,  26.);  ихъ  раздѣляетъ  имя  мѣст¬ 
ности,  Ара,"  и  потому  необходимо  Гозанъ  принимать  .за  особую  рѣку, 
не  смѣшивая  ее  съ  Хаворомъ.  Рѣку  Гозанъ  надобно  полагать  въ  странѣ, 
гдѣ  лежитъ  упоминаемый  Птоломеемъ  .(.VI,  2.)  Индійскій  городъ  Гав- 
занія  (ГаиСаѵіа).  Вѣроятно,  это  рѣка  Кизель-Узенъ,  у  Грековъ  Мар- 
досъ.  (Атагов),  вытекающая  на  сѣверѣ  Заргоса  (2аа;піз),  и  впадаю¬ 
щая  въ  Каспійское  море.  Отъ  имени  этой  рѣки,  вѣроятно,  имѣетъ  свое 
названіе  и  городъ  Гозанъ,  и  область,  по  Птоломею,  Гавзанія,  въ  Ми¬ 
діи,  на  границѣ  Ассиріи  и  Мидіи,  къ  Арменіи,  между  горою  Птоломея 
Ха^юрок— Хаборъ  и  Каспійскимъ  моремъ.  Въ  этой  мѣстности,  т.  ѳ. 
по  восточной  сторонѣ  Тигра  между  имъ  и  Каспійскимъ  моремъ,  пола¬ 
гаютъ,  находились  Ара  и  Халахъ,  упоминаемыя  въ  числѣ  областей, 
въ  которыя  поселены  были  плѣнные  Израильтяне  Салманассаромъ.  Сн. 
Ара. и  Халахъ.  Еші  1.  р.  249.  Кеіі  и  ЦеГ.  на  4  кн.  Цар.  р.  307— 
308;  Сн.  Атл.  Мелке,  К  1  и  2.  и  Кип.  №  ПІ. 

б)  Исаіи,  37,  12.  4  Цар.  19,  12.—  Гозанъ — область  и  городъ 
въ  сѣверной  Месопотаміи,  при  рѣкѣ  Хаворъ,  по  восточной  сторонѣ 
Евфрата.  •  Иные  отождествляютъ  эту  область  съ  Гавзаніею,  выше  упо¬ 
мянутою;  но  другіе  различаютъ:  та  по  ту  сторону  Тигра,  а  эта — на 
восточной  сторонѣ  Евфрата;  та  въ  Мидіи,  подлѣ  Калахѳны  и  Адіабѳны 
и  тамъ  указываютъ  рѣку  Хабуръ,  притокъ  Тигра,  а  эта— въ  Мессо- 
потамій,  при  Хаворѣ,  впадающемъ  въ  Евфратъ,  котораго  слѣд.  нельзя 
смѣшивать  съ  Хабуромъ  Тигра.  Нынѣ  Месопотамская  область  эта  на¬ 
зывается  Копганъ  или  Каушанъ;  близъ  ея  лежатъ  мѣстности— Харанъ 
или  Каррой  —  въ  сѣверозападной  Месопотаміи,  и  Рецѳвъ  или  Ргросуя 
Птоломея  —  въ  Пальмирёнѣ.  Здѣсь  же  полагаютъ  и  другія  области: 
Еден^  и  Ѳаласеаръ.  Области  эти,  равно  какъ  и  многія  другія,  уже 
покорены  были  Ассиріянами,  когда,  Сеннахиримъ  угрожалъ  раззорепіемъ 
Іудеи  и  Іерусалима  (Исаіи  37,  12.  4  Пар.  19,  12.).  Ейгзі  1.  р.  249. 
КеіГи  І)е1.  на  4  Цар.  р.  807-808.  сн.  Неги.  У.  р.  248—249. 

Что  указанныя  нами  здѣсь  подъ  буквами  а)  и  б)  земли  и  обла¬ 
сти  составляютъ  тѣ  именно  мѣста,  куда  поселены  были  плѣнные  Из- 
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раильтйнѳ  царями  Ассирійскими,  это  ясно  видно  1)  изъ  того,  что  въ 
«в.  Писаніи  не  только  пряно  сказано,  что  они  переселены  за  Евфратъ, : 
въ  Ассирію  и  Города  Лидійскіе,  но  ясно,  обозначены  и  самыя  области, 
въ  которыхъ  они  поселены  (сн.  3  Цар.  14,  15.  4  Цар.  15,  29. 

17,-  6.  23.  18,  11.  1  Пар.  5;  26.),  и  которыя,  какъ  изъ  выше¬ 
сказаннаго  видно,  всѣ  лежатъ  въ  сѣверной  Ассиріи — т.  е.  частію  въ 
Месопотаміи  и  частію  'въ  Мидіи.  —  2)  Тоже  подтверждаетъ  преданіе 
Іудейское,  которое  Ассирію  и  именно  сѣверныя  области  Ассирія  и 
города  Лидійскія  къ  Арменіи  полагаетъ  мѣстомъ  поселенія  десяти  колѣнъ 
Израильскихъ!  —  3)  О  поселеніи  ихъ  въ  Мидія  свидѣтельствуютъ  и  но¬ 
вѣйшія  изслѣдованія  о  мѣстоположеніи  Халаха  и  Хавора,  по-  кото¬ 
рымъ  полагаютъ  ихъ  на  склонѣ  горъ  Гордейскихъ,  въ  Калахѳнѣ  Стра¬ 
бона,  въ  Калакинѣ  Птоломея,- по  восточной  сторонѣ  Тигра,  къ  сѣверу 
отъ  Ниневіи,  на  границѣ  Арменіи,  при  притокѣ  Тигра,  который  доселѣ 
называется  Хабуромъ.  Здѣсь  указываютъ  и  гору,  которая  носитъ  на 
■себѣ  названіе  Іудейской  горы  (ІшіЫ§еЬіг§е).  Кеіі.  и  БеІ.  на  4  Цар. 
р.  308. — 4)  А  что  они  и  въ  сѣверной  Месопотаміи,  какъ  части 
Ассиріи,  имѣли  свое  поселеніе,  до'йазатѳльотвЬмъ  этому  '  служатъ  не 
только  область  Гозанъ,  здѣсь  въ  Месопотаміи  за  Евфратомъ  полагае¬ 
мая  по  древнимъ  Атласамъ,  здѣсь  же  и  рѣка  Хаворъ,  орошающая  эту 
область  и  впадающая  въ  Евфратъ,  но  и  мѣстности  Харраяъ,  Реценъ 
и  другія,  которыя  несомнѣнно  полагаются  въ  Мѳсодатаміи.  Сн.  прим, 
въ  Кіев.  пер.  на  4  Цар.  17,  6.  и  на  Исаіи  37,  12.  Іосифъ  Флавій 
въ  свое  время  писалъ,  что  10-ть  колѣнъ  доселѣ  обитаютъ  за  Евфра¬ 
томъ  въ  нѳизчиолимомъ  множествѣ  (Древн.  К.  XI  гл.  5.  §  2.). — 5). 
Само  собою  .разумѣется,  что  съ  теченіемъ  времени,  они  могли  разсе¬ 
ляться  и -далѣе  на  востокъ  по  разнымъ  мѣстамъ  и  городамъ  Мидіи 
и  Персіи.  Изъ  исторіи  Товита  видно,  что  въ  его  время  нѣкоторые  изъ 
нихъ  жили  въ  самой  Ниневіи,  другіе— въ  Екбатанахъ,  иные— въ  Ра- 
гахъ  Индійскихъ  (Тов.  1,  3.  10.  14.  22.  3,  7.  4,  1.  20.  6,10 — 11. 
18-  ж  др.).  Послѣ  переворотовъ,  какіе  произошли  потомъ  съ  паденіемъ 
монархіи  Ассирійской,  затѣмъ  Персидской  и  Македонской,  могли  быть 
переселенія  ихъ  и  нѳвамѣченныя  исторіею.  Объ  одномъ  изъ  такихъ 
переселеній,  хотя  въ  Преувеличенномъ  видѣ,  расказывается  въ  3-й  книгѣ 
Ездры  (13,  39—47.).  Отдаленная  мѣстность,,  куда  упоминаемые  „въ 
этой  .книгѣ  Израильтяне  переселились,  называется  Арсареѳъ.  Область 
эту  полагаютъ  въ  Пароцаиизѣ, :  горной  части  Афганистана  къ  востоку 
отъ  Аріи,  и  къ  сѣверу  отъ  Арахозіи.  0  3  Ездр.  Шавр.  1861  г. 
стр.  -148 — 150.  Ся.  Атл.  Еипѳр.  Табл.  2. 

Гоимъ,  Гоимскій  (О'.ІЗ  —  отъ  ^ — пародъ,  множественное— кяроДл; 
(ЗаасХео;  ’ебѵйѵ,  (Зяо'Хео?  ГеІ  тт|;  ГаХсХайхс,  [ЗазіХео-  Гоол'р,  ту;  ГгХуёХ; 
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гех  §епіішп;  царь  языческій,  царь  Гижискій):  Быт.  14,  1.  Нав. 
12,  23. — Подъ  словомъ  Гоимъ  въ  Еврейскомъ  текстѣ  вообще  разу¬ 
мѣются  народы  изыческіе,  т.  е.  кромѣ  Израильтянъ.  Въ  кн.  Бытія 
(14,  і.)?  жоаетъ  быть,  разумѣется  Галилея  вообще  (Исаіи  9,  І.Мѳ. 
4,  15.).  По  .смѣшенію  въ  ней  разныхъ  народовъ,  она,  дѣйствительно, 
можетъ  быть  названа  царствомъ  Гоимъ,  царствомъ  народовъ,  т.  е. 
языческихъ*,  по  свидѣтельству  Страбона,  она  населена  была  Египтя¬ 
нами,  Аравитянами,  Финикіянами  (Ъ.  ХТІ.  §  34.).  См.  Галилея.  Но 
въ  книгѣ  Г  Навина  имя  вто  означаетъ  особое  нѣкое  племя  Ханаан¬ 
ское,  и  именно,  при  изчисленіи  царей  Ханаанскихъ,  побѣжденныхъ 
I.  Навиныжъ,  упоминается  царь  Гоима  въ  Галгалѣ  (Нав,  1 2,  23.). 
Бъ  кн.  Судей  упоминается  еще  городъ  Харогаеѳ  Гоимъ  (4,  2.  13.). 
Названія  этихъ  мѣстностей  вообще  указываютъ  на  смѣшеніе  здѣсь  раз¬ 
ныхъ  національностей.  Харошеѳ-Гоимъ  лежитъ  на  сѣверѣ  Палестины, 
близъ  Кедеса  Нефѳалимова;  а  Гоимъ  въ  Галгалѣ,  вѣроятно,  тожо,  что 
въ  Опот.  Евсевія  ГеХуеХ — небольшое  селеніе,  въ  шести  миляхъ  отъ 
Антипатриды,  къ  сѣверу.  См.  Галгалъ — в.). 

Голанъ  (#ІІ  )'ІІ  —  по  без.  отъ  =  сссылка,  изгнаніе ,  а  по- 
Фюрсту  отъ  Ьм  =  округъ,  облаетъ ;  ГаоХшѵ,  Г«>Хаѵ;  СгОІап,  Наиіоп;. 
Гавлонъ,  Гсоланъ,  Голанъ):  Втор.  4,  43.  Нав.  20,  8.  21,  27- 
1  Пар.  6,  71. — Городъ  по  ту  сторону  Іордана,  въВасанѣ,  въ  полу- 
коленѣ  Манассіиномъ,  отданный  Левитамъ,  одинъ  изъ  городовъ  убѣ¬ 
жища.  Послѣ  временъ  I.  Навина  городъ  этотъ  въ  Ветхозавѣтной: 
исторіи  болѣе  не  упоминается;  но,  по  Евсевію  и  Іерониму,  онъ 
существовалъ  и  въ  ихъ  время.  .  I.  Флавій  часто  говоритъ  о  Го- 
ланѣ,  какъ  области,  подъ  именемъ  Гавланитиды  (ГаоХаѵт),  Гао- 
ХаѵГтс),  имѣющей  свое  названіе  отъ  Голана,  какъ  главнаго  сво¬ 
его  города  (Древн.  ГУ.  5,  3.  VIII.  2,  3.  XV.  15,  14.  о  Войнѣ 
Іуд.  1.  4,  4.  8.  Ш.  3,  1.  5.  IV.  1,  1.  и  др.).  Она  представляетъ 
собою  высокую  равнину,  по  восточной  сторонѣ  озера  Геннисарет- 
скаго  и  верхняго  Іордана,  прорѣзанную  многими  долинами  и  оврагами. 
На  сѣверъ  она  простиралась  до  истоковъ  Іордана  и  горы  Ермона;на- 
востокѣ  граничила  съ"  Траховитидою  и  Гаурадбмъ;  на  югѣ  предѣломъ 
ея  былъ  Іеромаксъ.  Извѣстнѣйшія  города  въ  ней:  Голанъ,  Гиппосъ,. 
Гамала,  Виѳсаида,  Селевкія,  Семакъ  или  Самохонъ  и  Соганъ.  Западный 
край  ея,  по  восточному  берегу  Галилейскаго  моря,  неровенъ,  утѣсистъ 
и  бѣденъ  растительностію;  но  далѣе  на  сѣверъ,  вдоль  верхняго  Іор¬ 
дана,  не  смотря  на  каменистый  грунтъ,  почва  покрыта  Зеленью  и 
цвѣтами.  Восточная  и  южная  сторона  ея  представляютъ  волнообразную 
равнину,  съ  красивыми  холмами,  дубовыми  и  теревиндовыми  рощами. 
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со  множествомъ  полей  и  садовъ.  Во  время  земной  жизни  I.  Христа 
область  эта  принадлежала  Тетрарху  Филиппу.  Въ  древности  вся  эта 
мѣстность  чрезвычайно  была  населена;  но  нынѣ  представляетъ  однѣ 
пустыни  и  развалины;  множество  лежитъ  здѣсь  опустѣвшихъ  городовъ, 
большихъ  деревень  и  селъ,  частію  разоренныхъ,  частію  оставленныхъ 
жителями;  со  времени  поселенія  здѣсь  Арабовъ,  по  мѣрѣ  увеличенія 
"числа  ихъ,  они  теряли  свое  населеніе,  и  теперь  или  представляютъ 
груды  развалинъ,  или  остаются  безъ  жителей..  Во  многихъ  мѣстахъ 
видны  обширныя  развалины  строеній  и  стѣнъ,  множество  тесанныхъ 
камней  и  упавшихъ  колоннъ,  обширныя  мощенныя  улицы,  большія  ком¬ 
наты,  арки  и  ворота  со  еводами,  водопроводы  и  пр.  Въ  иныхъ  мѣс¬ 
тахъ  цѣлыя  села  и  деревни  предоставляются  еще  удобными  для  жилья, 
но  они  стоятъ  безъ  жителей.  Иные  домы  покрыты  дикою  ’  травою  и 
терніемъ;  но  другіе  такъ  хорошо  сохранились,  что  кажутся  какъ  бы 
недавно  построенными  и  могли  бы  быть  обитаемыми,  но  они  покинуты 
жителями...  Еигзі.  1.  р.  251.  без.р.  202.2ЙІ.  1.  р.  517.  Библ.  Слов. 
Верх.  1.  стр.  426.  Сн.  Васанъ. 

Голгоѳа  (ГоХуода;  ео1§о№а;  Голгбѳа):  Мате.  27,  ЗЗ.Марк.  15,  22. 
Іоан.  19,  17.  ен.  Лук.  23,  33. — Гора,  на  которой  распятъ  былъ 
Господь.'  Она  находилась  внѣ  Іерусалима  (Мѳ.  27,  32 — 33.  Іоан. 
19,  17.  41.  Евр.  13,  12),  на  сѣверозападной  сторонѣ  его,  отдѣляв¬ 
шейся  отъ  города  Гіономъ  и  долиною  Рефаимскою.  Слово  Голгоѳа,  отъ 

Еврейскаго  >  значитъ  черепъ,  краніево  мѣсто,  лобное  мѣсто, 

(Лук.  23,  33.).  Такое  названіе  дано  этому  мѣсту,  вѣроятно,  по  сход¬ 
ству  этой  мѣстности  съ  формою  черепа;  по  другимъ — потому,  что 
здѣсь  часто  видимы  были  черепы  казненныхъ  преступниковъ;  по  пре¬ 
данію  же  Церкви— на  этомъ  мѣстѣ  погребенъ  Адамъ.  Арх.  Мих.  Толк. 
Ев.  Мѳ.  стр.  528.  Нынѣ  Голгоѳа  находится  не  за  чертою  города,  а' 
въ  самомъ  городѣ,  близъ  западной  оконечности  его,  и  вся  .обстроена 
священными  зданіями,  въ  ознаменованіе  священныхъ  мѣстъ  и  событій— 
распятія,  крестныхъ  страданій,  погребенія  и  воскресенія  Спасителя.  См. 
Іерусалимъ. 

Голіаѳъ  (^| — отъ  изгнаніе,  удаленіе,  переселеніе,  пересе¬ 
ленецъ;  ГоХкей;  боПаіЬ;  Голіаѳъ): 

а)  1  Дар.  17,  4.  21,  9.  Псал.  143,  1.  151,  1.  Сир,  47, 
4 — 5. — Великанъ  Филистимскій,  мужъ  необыкновеннаго  роста  и  силы, 
родомъ  изъ  Геѳа,  во  время  войны  Израильтянъ  съ  Филистимлянами 
гордо  вызывавшій  Израильтянъ  на  единоборство  съ  собою,  и  поражен¬ 
ный  юнымъ  Давидомъ,  вышедшимъ  противъ  него,  во  имя  Бога  Израи¬ 
лева,  вмѣсто  воинскаго  оружія,  съ  пастушескимъ  посохомъ,  пятью 
гладкими  камнями  и  пращею  (1  Цар.  гл.  17.).  Сн.  Св.  Ист.  В.  3. 
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Бог.  изд.  4.  1871  г.  стр.  228 — 231.  Библ.  Слов.  Верх.  1.  стр. 
427—428. 

б)  2  Дар.  21,  19.  сн.  1  Пар.  20,  5. — Другой  Голіаѳъ,  также 
Гееянинъ,  изъ  рода  Рефаимовъ,  пораженный  Елхананомъ,  однимъ  изъ 
сильныхъ  и  храбрыхъ  воиновъ  Давида.  Въ  1  Пар.  (20,  5.)  Голіаѳъ 
этотъ  называется  Лахміемъ,  братомъ  Голіаѳовымъ.  Сн.  Кеіі  и  Г)в1.  на 
2  Дар.  р.  362—368. 

Гомеръ  (У^—совершЬніе,  законченность ,  совершенство ;  Гарір; 
.(хоюег;  Гамеръ,  Гомеръ): 

а)  Быт.  10,  2—3.  1  Пар.  1,  5 — 6. — Старшій  сынъ  Іафета, 
сына  Ноева,  отецъ  Аскеназа,  Рифата  и  Ѳогармы. 

б)  Іез.  38,  6. — Народъ,  произшедшій  отъ  Гомера,  сына  Іафета. 
Изображая  нашествіе  Гога  на  Святую  землю  и  упоминая  о  различ¬ 
ныхъ  народахъ,  составляющихъ  многочисленное  его  полчище,  Пророкъ 
упоминаетъ  между  прочимъ  и  о  Гомерѣ,  т.  е.  народѣ,  ведущемъ  родъ 
свой  отъ  Гомера.  Флавій  потомковъ  Гомера  находитъ  въ  Гомарянахъ, 
древнихъ  жителяхъ  Галатіи,  Бохартъ — во  Фригійцахъ,  Михаэлисъ — 
въ  Кинврахъ  и  Дельтахъ.  Послѣдніе  самымъ  именемъ  своимъ  указы¬ 
ваютъ  на  свое  происхожденіе  отъ  Гомера.  Орфей,  пѣвецъ  Ѳракійскій  басно¬ 
словныхъ  временъ  похода  Аргонавтовъ,  еще  за  нѣсколько  столѣтій  до  Троян¬ 
ской  войны,  поселяетъ  Кимвровъ  на  отдаленномъ  сѣверозападѣ  (Аг§оп. 
1120  Г.-).  Въ  началѣ  пятаго  столѣтія  до  Р.Хр.  по  Геродоту  они  обитали  въ 
западу  отъ  Танаиса  (Дона)  и  къ  сѣверозападу  отъ  Иѳотическаго  моря 
(Азовскаго)  и  соединяющагося  съ  нимъ  посредствомъ  Киммерійскаго  Бос¬ 
фора  Чернаго  моря,  и  слѣд.  обитали  въ  странахъ  между  рѣками  До¬ 
номъ  и  Днѣстромъ.  Первобытное  пребываніе  ихъ  на  сѣверѣ  Чернаго 
;моря  подтверждается  разными  именами,  которыя  долго  удерживались 
тамъ  и  послѣ  нихъ,  напр.  Киммерійскій  Босфоръ,  Киммерійскія  горы;  отъ 
нихъ  происходитъ  имя  и  полуострова  Крымъ  (по  Арабскому  чтенію  съ  пѳ- 
.рестановкою  буквъ:  кимр-киримъ).  Тѣснимые  Скиѳами  въ  6-мъ  или  7-мъ 
вѣкѣ  до  Р.  Хр.,  они  удалились  въ  Малоазійскія  земли,  на  югъ  отъ 
Чернаго  моря,  и  доходили  до  Эолія,  Іоніи,  Фризіи  и  Лидіи;  но  раз¬ 
битые  и  прогнанные  изъ  Малой  Азіи  Лидійцами,  переходили  потомъ 
въ  разныя  страны,  оставляя  слѣды  Своего  пребыванія  въ  разныхъ  мѣст¬ 
ныхъ  названіяхъ.  Многіе  изъ  нихъ  населяли  самыя  отдаленнѣйшія 
.страны  сѣвера,  и  распространялись,  по  западу  Европы.  Во  времена 
^Римлянъ*  соединившись  съ  Тевтонами,  Кимры  или  Киммеріянѳ  прошли 
всю  Германію,  Иллирію  и  Галлію,  и  много  вредили  Римлянамъ,  пока 
.наконецъ  не  были  совершенно  разбиты  полководцемъ  Маріемъ  въ  101-мъ 
году  до  Р.  Хр.  близъ  Вероны.  Но  многочисленный  и  сильный  народъ 
этотъ  распространялся  въ  другихъ  мѣстахъ  и  смѣшивался  съ  другими 
народами.  Въ  послѣдствіи  времени  имя  Киммеріянъ  встрѣчается  •  на  сѣ-  >1 
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верѣ  Германіи,  между  Ельбою  и  Бономъ,  и  далѣе  къ  сѣверу . —  въ 
Белгіи  и  Даніи.  Отсюда  они  распространялись  по  Британіи;  и  до¬ 
селѣ  потомки  ихъ  остаются  въ  Ирландіи  и  Валлисѣ.  Еіігзі  1.  р.  268. 
вез.  р.  218.  Негг.  У.  р.  285  —  287.  Всем.  Ист.  Бѳкк.  1848. 
Ч.  3.  стр.  81—84.  Слов.  Толля,  Т.  2.  стр.  457. 

Гомерь  рМ — тоже,  что  Гомеръ;  Гбрер;  ботег;  Гомеръ):  Осіи 

1,  3. — Имя  жены  пророка  Осіи,  женщины  блудодѣйной,  которую  онъ 
долженъ  былъ  взять  за  себя,  въ  ознаменованіе  невѣрности  и  отступ¬ 
ленія  отъ  Бога  народа  Израильскаго.  Означая-  совершеніе,  закончен¬ 
ность  въ  разпутствѣ,  Гомерь  показываетъ  собою  крайнюю  степень,,  до 
которой  народъ  Израильскій  дошелъ  въ  своемъ  нечестіи  и  идолослу- 

женіи.  2е11.  1.  р.  518.  Кеіі  и  реі.  на  Малыхъ  Прор.  р.  25—  26. 

» 

Гоморра  (П80Д  —  отъ  "ІОД,  съ  Арабск.,  погруженіе,  потопле¬ 
ніе',  по  Рйгзі:  разсѣлина,  ущелье ,  пропасть ;  по  другимъ:  скопленіе, 
груда ,  собраніе,  множество  шо  либо— воды,  народа ,  войска  и  пр.: 
Гоцбрра;  бошоггЬа;  Гомбрра):  Быт.  10,  19.  13,  10.  14,  .2—3. 
19,  24.  Втор.  29,  23.  Исаіи  V,  9.  13,  19.  Іер.  23,  14.  49,  18. 
50,  40.  Амос.  4,  11.  СосЬ.  2,  9.  Прем.  Сол.  10,  6 — 7.  3  Ездр. 

2,  8.  Мѳ,  10,  15.  Мар.  6,  11.  2  Петр.  2,  6.  Іуд.'  ст.  7  и  др.— 
Одинъ  изъ  пяти  древнихъ  союзвыхъ  городовъ  Ханаанскихъ  (Быт.  10, 
18 — 20.),  лежавшихъ  въ  прекрасной  и  плодоносной  нѣкогда  долинѣ 
Сиддимской  (Быт.  13,  10.).  Цари  городовъ  этихъ  соединились  нѣ¬ 
когда  противъ  КеДорлаомера,  царя  Еламскаго  и  его  союзниковъ,  по 
были  побѣждены,  и  только  благодаря  Аврааму,  сѣ  помощію  своихъ 
людей  и  союзниковъ,  поразившему  непріятелей,  плѣнные  ихъ  й  захва¬ 
ченное  ихъ  имущество  были  возвращены  вмѣстѣ  съ  Лотомъ  и  людьми 
его  (Быт.  гл.  14.).  Въ  послѣдствіи  времени  нечестіе  жителей  Содома 
и  Гоморры  достигло  крайней  степени,  и  Богъ  послалъ  съ  неба  сѣрный 
огонь,  и  истребилъ  города  эти,со.всѣми  ихъ  окрестностями  и  жителями,'  и  ‘ 
только  Лотъ  спасенъ  былъ  по  ходатайству  Авраама  (Быт Л  8,  17—33.  19, 

1 — 30  ,).  На  мѣстѣ  истребленныхъ  городовъ  образовалось  море,  называемое 
Соленымъ  или  Асфальтовымъ  или  Мертвымъ  (см.  Солен,  море).  Давал  видѣть, 
въ  погибели  Содома- и  Гоморры  праведный  судъ  Божій  на  нечестіе  ихъ 
жителей,  св.  Писаніе  часто  указываетъ  на  города  эти  и  на  судьбу 
ихъ,,  какъ  на  страшный  примѣръ  и  отверженнаго  нечестія,  и  правед¬ 
ныхъ  судовъ  Божіихъ  на  нечестивыхъ.  См.  на  пр.  Втор.  .29,  23. 
32,  32.  Исаіи  1,  9.  13,  19.  Іерем.  23,  14.  49,  18.  50,  40. 
Іез.  16,.  46...  Амос.  4,  11.  Соф.  2,  9.  Прем.  Сол.  10,  6—7. 
3  Ездр.  2,  8.  Мѳ.  10,  15.  XI,  24.  Мар,  6,  11.  2  Петр.:  %  у  С . 
Іуд.  ст»  4—8.  Еіігзі  2.  р.  162.  2е11,  1.  р.  519.  Негг,  V.  р,-  .  245. 
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Г онаѳъ  (Г'З'З — отъ  ыи  |^|  =  защита,  покровительство; 
Г<оѵо&;  біпеііі;  Гютл'ѳъ):  3  Цар.  16,  21 — ;22.  —  Отецъ  Ѳамнія, 
одного  изъ  избираемыхъ  народомъ  въ  царя  на  престолъ  Израильскій, 
по  смерти  Замврія,  но  которому  предпочтенъ  былъ  его  соперникъ, 
Амврій.  Еіігзі  1.  р.  258. 

Горамъ  —  отъ  неупотребит .  ^‘3^= возвышенный,  высокій , 
великій ;  ’ЕХар.,  АЕХарі;  Еогат;  ѴѴрамъ):  Нав.  10,  33.  —  Царь  Газер- 
скій,  во  время  завоеванія .  земли  обѣтованной  I.  Навинымъ,  при¬ 
шедшій  на  помощь  Дахису,  И  пораженный  I,  Навинымъ  и  по¬ 
гибшій  со  всѣмъ  своимъ  народомъ,  без-р.  286.  Нигзѣ  1  р.  338. 

Горгій  (Горуі'а?;  бог&іаз;  Горгіа):  1  Мак.  3,  38.  4,  1.  5.  18. 

5,  59.  2  Мак.  8,  9.  10,  14.  12,  32 — 37. — Одинъ  изъ  сильныхъ 
и  храбрыхъ  полководцевъ,  избранныхъ  Лисіемъ,  намѣстникомъ  Антіоха 
Епифана,  для  совершеннаго  пораженія  и  истребленія  Израильтянъ  (1 
Мак.  3,  32—36.  38 — 39.).  Но  онъ  разбитъ  былъ  Іудою  Макка¬ 
веемъ  и  обращенъ  въ  бѣгство  (4,  1 — 26.),  и  потомъ  разбитъ  и  самъ 
Лисій  (1  Мак.  4,  28 — 35.).  Продолжая  и  послѣ  сего  враждебныя 
свои  дѣйствія  противъ  Іудеи,  Горгій,  начальствуя  надъ  войскомъ  въ 
Іамніи,  разбилъ  военачальниковъ  Іудейскихъ,  Іосифа  и  Азарію,  во¬ 
преки  приказанію  Іуды  напавшихъ  на  Іамнію  (1  Мак.  5,  55 — 62.), 
и  потомъ  содержа  наемныя  войска,  непрерывно  поддерживалъ  войну 
противъ  Іудеи;  къ  нему  присоединились  Идумеи,  и  много  вредили 
Іудеямъ  (2  Мак.  10,  14 — 15.).  Но  Іуда,  снова  вышедъ  противъ 
враговъ  своихъ,  разбилъ  ихъ,  завладѣлъ  укрѣпленными  мѣстами  Иду¬ 
мейскими  (2  Мак.  10,  16 — 23.),  и  послѣ,  обратившись  на  Горгія, 
снова  разбилъ  его  и  обратилъ  въ  бѣгство  его  войско  (2  Мак.  12, 
32 — 37.).  О  смерти  Горгія  ничего  неизвѣстно.  Ней.  V.  р.  248. 
Кеіі  на  указ,  мѣста  кн.  Мак. 

Горенъ-гаатадъ  (ЧЕКИ  ]ЧІІ  =  площадь  или  гумно ,  или  поле 
Атада;  аХо>с  ’АтаЗ;  агеа  АЫ;  гумно  Атадово):  Быт.  50,  10 — 11. — 
Мѣсто  при  Іорданѣ  въ  землѣ  Ханаанской,  куда  Іосифъ  съ  своими 
братьями  и  прочимъ  своимъ  родомъ,  на  пути  своемъ  ивъ  Египта  въ 
Хевронъ,  прибылъ  съ  прахомъ  отца  своего  патріарха  Іакова,  и  гдѣ 
семь  дней  оплакивали  смерть  его.  Ханаане  дали  имя  этому  мѣсту;  Авел- 
Мидраимъ,  что  значитъ  плачь  Египтянъ.  Мѣстность  эта  во  времена 
Іеронима  называлась  Беѳ-агла  (ВеШ-а^Іа,  <"6}П  Гі'Э).  Она  лежала 
по  эту-  сторону.  Іордана,  между  Іорданомъ  и  Іерихономъ.  Опредѣляя 
мѣстоположеніе  ея,  Іеронимъ  пишетъ:  „Агеа  АЫ,  Іосиз  ігапз  Іогба- 
пеш,  іп  <ціо  ріапхегипі  диопбат  ІасоЬ,  іегііо  аЬ  ІегіеЬо  Іарібе, 
биоЪиз  тіШЬиЗ  аѣ  Іогбапе,  диі  пипс  ѵосаіиг  ВеШ-а^Іа*  (Опот. 
Агеа  АЫ).  Нѣкоторые  находятъ  несообразность  въ  словахъ  Іеронима,  ^ 
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который  мѣстность  эту  полагаетъ  за  Іорданомъ — ігапз  Іопіапет,  и 
между  тѣмъ  Беѳ-Хогла  лежитъ  по  эту  сторону  Іордана,  на  границѣ 
между  колѣномъ  Іудинымъ  и  Веніаминовымъ  (Нав.  15,  6.  18,  19.). 
Но  выраженіе,  „за  Іорданомъ,  ігапз  „Іогбапет",  въ  Еврейскомъ: 
„Р?--  “,3$'|=нри  Іорданѣ,  по  переходѣ  черезъ  Іорданъ,,  по  ту  сто¬ 
рону  Іордана  ,  можетъ  означать  и  по  ту  и  по  эту  сторону  Іордана, 
смотря  по  положенію  излагающаго  событіе.  При  томъ  же,  ес'ли  похо¬ 
ронная  процессія  съ  прахомъ  Патріарха  шла  не  по  ближайшему  пути, 
мимо  Газы,  чрезъ  землю  Филистиискую,  а,  обогнувъ  съ  юга  Мертвое* 
море,  съ  восточной  стороны  приближалась  къ  землѣ  Ханаанской,  то 
естественно  было  сказать  какъ  о  Беѳ-Хоглѣ,  такъ  и  о  самомъ  погре¬ 
беніи  Патріарха,  что  оно  было  за  Іорданомъ,  по  ту  сторону  Іордана. 

Во  всякомъ  случаѣ  нѣтъ  достаточнаго  основанія  мѣстность  Горен-га- 
атадъ  полагать  на  восточной  сторонѣ  Іордана.  Ся,  Кеіі  и  Пеі.  на 
Быт.  р.  313.  Возепш.  на  Быт.  50,  9—10.  Пут.  Нор.  В.  2.  ’шд. 

3.  стр.  39.  сн.  АіІ.Мепке,  №  3.  6  и  8. 

Гортина  (Гортоѵ,  Гортбѵас;  Оогіупа;  Гортѵяа):  1  Мак.  15,  23.— 
Весьма  большой  и  древній  городъ  на  островѣ  Критѣ,  на  южномъ  бе¬ 
регу  морскомъ,  при  рѣкѣ  Лѳтѳѣ  (ЬеіЬаиз);  послѣ  Гяосса  былъ  вто¬ 
рымъ  городомъ  острова  и  имѣлъ  двѣ  гавани;  во  времена  Римлянъ 
былъ  главнымъ  городомъ.  Объ  немъ  упоминается  въ  1  кн.  Маккавей- 
ской  по  случаю  возобновленія  Іудеями  союза  съ  Римлянами  при  Архі¬ 
ереѣ  й  вождѣ  Симонѣ.  По  силѣ  союза  этого,  Римляне,  пиша  объ 
Іудеяхъ,  какъ  своихъ  союзникахъ,  въ  разнымъ  сосѣдственныиъ  съ 
ними  народамъ,  чтобы  они  не  искали  зла  Іудеямъ,  не  воевали  про¬ 
тивъ  нихъ  и  не  помогали  противъ  нихъ  врагамъ  ихъ,  писали  объ 
этомъ  и  въ  Гортину,  такъ  какъ  здѣсь  много  жило  Іудеевъ  (1  Мак. 

15,  15 — 24.).  Негг.  8.  р.  52.  Толля  Слов.  1.  стр.  713;  | 

Горы  Іудейскія,  см.  Палестина. 

ГОСПОДЬ,  ГОСПОДЬ  БОГЪ  (П1Лг\  ОѴбК  ПІП^  Корю;,  Корю;  6 
вео?,  ’Еуоо  ’ецяі  6  ’йу,  Ѳео?  Ѵ2ѵ;  Вошіпиз,  Ботіпиз  Иеиз,  Е§о  зиш 
<іиі  зит;  Господь,  Господь  Богъ,  Сый):  Быт.  2,  4.  Исх.  3,  14 — 16. 

6,  3.  Іов.  1,  6.  и  др.  Псал,  2.  9.  11.  и  др.  Исаіи  гл.  45  и  др„ 
Іер.  гл.  1.  и  др.,  и  пр.  и  пр.  и  пр. — Слово  „Господь",  въ  Еврей¬ 
скомъ  „Іегова"  (Пут.),  у  ЬХХ  большею  частію  выражается  словомъ 
„Корю;*,  и  вездѣ  означаетъ  истиннаго  Бога.  Съ  котораго  времени  и 
почему  слово  Корю;  вмѣсто  Іегова  вошло  въ  употребленіе,  опредѣлен¬ 
но  сказать  нельзя.  Извѣстно  только,  что  Евреи  издавна  имя  Іегова 
почитали  столь  священнымъ. и  таинственнымъ,  что  страшились  произно¬ 
сить  его  и  употреблять  въ  своихъ  писаніяхъ.  Биб.  Ист.  Филар. 
’пер.  4.  Призыв.  Моисея.  Флав.  Древ.  Іуд.  Кн.  2.  гл.  12.  §  4.  ВмЬсго>  | 


438 


Гос 


Іегова  они  употребляли  слово  Адонай  ()ПК}  'рК)  =  Владыка, Господь. 
Вѣроятно,  это  произошло  послѣ  плѣна  Вавилонскаго,  когда  даръ  про¬ 
рочества  и  откровенія  прекратился.  Филонъ  и  Флавій  почитали  святое 
имя  „Іегова"  не  произносимымъ — йрртрюѵ.  Учители  Іудейскіе  находятъ 
основаніе  къ'  этому  въ  равныхъ  мѣстахъ  Св.  Писанія,  напр.  Исх.  20,  7. 
Лев.  24,  16.,  но  которыя,  будучи  правильно  понимаемы,  ничего  не  го¬ 
ворятъ  въ  пользу  ихъ.  По  сказаніямъ  Іудейскимъ  имя  это  употребляли 
только  священники  и  первосвященникъ  въ  Храмѣ;  но,  съ  смертію  Си¬ 
мона  праведнаго  (|  292  г.  до  Р.  Хр.),  и  въ  Храмѣ  оно  замѣнялось 
уже  словомъ  „Адонай".  Какъ  бы  то  ни  было,  но  у  Ьхх  (около  271  г. 
до  Р.  Хр.)  вмѣсто  Іегова  постоянно  стоитъ  уже  Корю? — Господь.  Так. 
обр.  слово  Корю?  вмѣсто  Іегова  стало  употребляться  почти  за  300  лѣтъ 
до  Р.  Хр.  (Нега.  VI.  р.  455—460.  вез.  р.  408—409.  Рйгзі  1. 
р.  494 — 496.  Догм;  Бог.  Фил.  Черн.  1.‘  стр.  40.  Для  насъ  имя 
„Господь — Кбзю?"  имѣетъ  ту  особенную  важность,  что  оно,  какъ  имя  ■ 
Божіе,  освящено  постояннымъ  употребленіемъ  въ  Новомъ  Завѣтѣ  и  са¬ 
мимъ  Господомъ,  и  Апостолами,  и  другими  святыми  мужами,  и  усвояется 
Господу,  какъ  собственное  имя  Божіе,  принадлежащее  Ему,  какъ  истин¬ 
ному  Боту.  См.  напр.  Мѳ.  3,  3.  и  др.  Марк.  1,  3.  и  др.  Лук.  1, 

.  76.  2,  11.  8,  4.  и  др.  Іоан.  1,  23.  13,  13.  20,  28.  и  др.  Дѣян. 

2,  36.  10,  36.  и  др.  Іак.  1,  1.  2  Петр.  І,  8.  11.  14,  16.  2,  20. 

3,  2.  18.  Іуд.  ст.  4.  Рим.  1,  4.  7.  10,  9.  1  Кор.  1,  3.  7-10. 

8,  6.  12,  3.  Ефес,  3,  11.  4,  5.  Фил.  2,  10—11.  3,  20.  1.  Тим. 

6,  14 — 15.  2  Тим.  4,  1.  8.  Тит.  1,  4.  Апок.  1,  8.  17,  14.  19, 

16  и  др. 

Господь  Саваоѳъ,  Господь  Силъ,  Господь  воинствъ  (лію^ліп^ 
й'Л^Х.  §  Ѳго?  тшѵ  аоѵір. гсоѵ,  Корю?  Еа(3а<і)0;  Бопнпиз 
1>ш  ѵітШиш,  Потіпив  ехегсііітт;  Господь  Богъ  силъ,  Господь 
Саваібѳъ):  Псал.  58,  6.  79,  5.  8.  15.  Жсаіи  5,  7.  9.  16.  24.  6, 

3.  5.  8,  13.  18.  9,  6.  12.  18.  14,  22.  27.  22,  12.  14.  15. 
48,  2.  Іер.  2,  19.  6,  6.  9.  ІО,  16.  25,  27 — 29.  32.  и  пр.  и  пр. 
См.  Саваоѳъ. 

Господь  Богъ  Израилевъ,  см.  Израиль. 

Гоферъ  рМ  =  отъ  неупотрѳбит.  быть  твердымъ ,  крѣпкимъ с= 
крѣпкое  дерево,  смолистое  дерево,  '-Щ = смолистыя  деревья ; 

’фкл  хетраушѵа;  1і§па  1еѵі§аіа;  древа  четвероутольныя,  не  гніющія): 
Быт.  6,  14.- — Дерево,  изъ  котораго  Ноемъ  построенъ  ковчегъ.  Разу¬ 
мѣютъ  вообще  смолистыя  деревья — соснц,  ели,  кедры,  кипарисы.  У 
Ьхх:  отъ  древъ  (негніющихъ)  четвероугольныхъ.  Бохартъ,  Цельсій  и 
другіе  разумѣютъ  именно  кипарисъ .  Это  подтверждается  и  сходствомъ^ 
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имени  гоферъ  съ  греческим^  словомъ  хіжарі'аао?,  и  свойствомъ  негнію¬ 
щаго,  которое  преимущественно  принадлежитъ  сему  древу,  и  способно¬ 
стію  его  къ  корабельному  строенію,  и  обиліемъ  въ  странахъ,  лежащихъ 
около  Вавилона,  въ  которыхъ  полагать  можно  строеніе  ковчега,  Пез. 
р.  221.  Библ.  Ист.  Филар.  Пер.  2.  Понят,  о  ковч.  Зап.  на  кн.  Быт. 
из.  2.  1819  г.  стр.  187. 

Гошаія  (Л^'іп  —  отъ  УР'-  въ  Ніі.  освобождать ,  избавлять, 
помогать ,  спасать —помощь  Божія,  избавленіе  Божіе): 

а)  Іерем.  42,  1.  43,  2.  (Мааааіас;  Оваіав;  Маасіа). —  Отецъ 
Іезаніи  или  Азаріи,  одного  изъ  военачальниковъ  Іудейскихъ,  во  дни 
пророка  Іереміи.  Сн.  Азарія. 

б)  Неем.  12,  32.  (’йааГа;  Озаіаз;  'І'саГа). — Вѣроятно,  одинъ  изъ 
высшихъ  сановниковъ  въ  Іудеи  во  время  процессіи  при  освященіи  стѣнъ 
Іерусалимскихъ  при  Нееміи,  шедшій  "за  первымъ  хоромъ  съ  половиною 
начальствующихъ;  за  другимъ  хоромъ  шелъ  самъ  Неемія  съ  другою 
половиною  начальствующихъ  (Неем.  12,  31 — 32.  38.  40.).  Пев. р.  272. 
Кеіі  и  Беі.  на  Неем.  р.  585. 

Гошама  (УИРіТ — изъ  и  УЩ — Богъ  слышитъ ;  СЭаарай 

СЭаарио;  8агпа;  Осамшнъ;  В:  Новата):  1  Пар.  3,  18. —  Одинъ 
изъ  сыновъ  Іехоніи,  предпослѣдняго  царя  царства  Іудейскаго.  Такъ 
какъ  Іехонія  былъ  бездѣтнымъ  (Іерем.  22,  30.),  и  при  переселеніи  его 
Навуходоносоромъ  въ  Вавилонъ,  св.  Писаніе,  упоминая  о  матери  его 
и  женахъ  его  и  слугахъ  его,  ничего  не  упоминаетъ  о  дѣтяхъ  его,  и 
дядя  Іехоніи  воцаренъ  былъ  на  престолѣ  его  (4  Цар.  24,  12.  15, 
17.),  то  здѣсь  надобно  разумѣть  подъ  дѣтями  его  дѣтей  его  по  усы¬ 
новленію  и  праву  ужичества.  бев.  р.  272.  Еіігзі  1.  р.  322.  Толк. 
Ев.  Мѳ.  1870  г.  стр.  7.  сн.  на  Лук.  стр.  289—291.  . 

Гошенъ  ()0  —  см.  Гесемъ;  Гоаор.;  бовеп;  Госомъ): 

а)  Нав.  10,  41.  XI,  16.— Земля  Гошенъ,  полагаемая  между  Га¬ 
зою  и  Гаваономъ,  и  слѣд. '  въ -  югозападной  части  колѣна  Іудина,  имѣ¬ 
ющая  свое  названіе,  можетъ  быть,  отъ  города  Гошена. 

б)  Нав.  15,  51.  — Городъ  колѣна  Іудина,  упоминаемый  между  го¬ 
родами  южной  нагорной  части  его,  каковы,  напр.  Іатиръ,  Сохо, 
Давиръ,  Ештемо,  Хевронъ,  Таппуахъ,  и  др.  (Нав.  15,  48— 54.). 
без.  р.  227.  Еіігві  1.  р.  276.  2е11.  1.  р.  519. 

Гоѳиръ  р'ПШ  —  отъ  "ІГР  въ  НІІ.  имѣть  въ  остаткѣ,  изоби¬ 
ловать,  имѣть  превосходство,  преимущество',  '2ІЬ]рі,  ’Іше&срі;  ОШіг; 
ѴІ’ѳііръ;  Ь:  НоОііг):  1  Пар.  25,  4.  28. — Изъ  сиповъ  Емана,  извѣст¬ 
наго  пѣвца  и  прозорливца  царскаго  во  дни  Давида,  на  различныхъ 
,  музыкальныхъ  инструментахъ  возвѣщавшихъ  слвву  Божію  въ  Храмѣ. 
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Ему  съ  его  братьями  вышелъ  21-ой  жребій  въ  чредѣ  служенія  въ 
храмѣ  Божіемъ.  Сез.  р.  456.  Еіігзі  1.  р.  563.  сн.  Кеіі  и  Бек  на 
Пар.  р.  200. 

Гоѳолій  (Го&оХіа;  НоіЬоІіа;  Гоѳолій):  2  Ездр.  8,  33.  —  Отецъ 
Іесіи,  одного  изъ  начальниковъ  и  старѣйшихъ  племенъ,  вышедшихъ 
изъ  Вавилона  съ  Ездрою  при  царѣ  Артаксерксѣ.  Въ  1  Ездры  (8,  7.) 
стоитъ:  Іѳшаія,  сынъ  Аѳаліи  (<1Ѵ?Л2).  2и  4еп  Арокг.  1.  р.  52. 

Гоѳоліа  — отъ  неупотреб.  —  Богъ  крѣпокъ,  или 

угнетенная ,  пораженная  Богомъ’,  ГобоХ^а;  АШа1і4;  Гоѳоліа):  4  Цар. 
8,  26.  XI,  1—3.  13.  2  Пар.  22,  2.  10.  23,  12  —  13.  21.— 
Дочь  Ахава  и  Іезавели,  жена  Іорама,  сына  Іѳеафатова,  мать  царя 
Охозіи  (4  Цар.  8,  18.).  Въ  26  ст.  тойже  главы  и  2  Пар.  (22,  2.) 
она  называется  дочерью  Амврія,  царя  Израильскаго.  Здѣсь  дочь,  вѣ¬ 
роятно,  надобно  понимать  въ  обширнѣйшемъ  смыслѣ,  т.  ѳ.  она  внука 
Амврія,  такъ  какъ  Ахавъ,  отецъ  ея,  былъ  сынъ  Амврія  (3  Цар. 
16,  28.).  Будучи  нечестиваго  рода,  и  сама  предана  нечестію  идоло- 
служенія,  она  къ  тому  же  нечестію  и  идолослуженію  располагала  и 
мужа,  и  сына  своего  Охозію  (4  Цар.  8,  18.  27.).  Потомъ,  по 
смерти  Охозіи  и  большей  части  членовъ  царскаго  дома,  при  всту¬ 
пленіи  на  престолъ  Израильскій  Іиуя  (4  Цар.  9,  27...  10, 
11  —  14,  17.),  она,  сама  желая  властвовать  въ  Іудеѣ,  истре¬ 
била  весь  оставшійся  царскій  родъ  Давидовъ,  кромѣ  Іѳаса,  ко¬ 
торый  спасенъ  былъ  отъ  ея  неистовства  своею  бабкою,  супругою  перво¬ 
священника  Іодая,  (4  Цар.  XI,  1  —  3.  2  Пар.  22,  10  — 12.). 
Но  за  то  она  достойное  получила  возмѳдіе  при  воцареніи  Іоаеа  (4  Цар. 
XI,  13—16.  2  Пар.  23;  12—15,),  Сез.  р.  807.  2е11.  1.  р.  10  4. 
Неги.  1.  р.  570—571. 

Гоѳоніилъ  — отъ  неупотреб.  ]^,  съ  Арабск.  =  левъ  Бо¬ 

жій,  сила  Божія;  Го9оѵо}Х;  ОШопіеІ;  Гоѳоніилъ;  Ь:  АЙіпіеІ): 

а)  Нав.  15,  17.  Суд.  1,  13.  8,' 9—11.  1  Пар.  4,  13.— 
Сынъ  Ееназа,  младшаго  брата  Халевова.  Исторія  повѣствуетъ  о  двухъ 
замѣчательныхъ  его  подвигахъ.  Первый  былъ  при  завоеваніи  земли 
Ханаанской.  Когда  братъ  его  Халевъ,  получивъ  въ  наслѣдіе  себѣ 
Хевронъ,  изгналъ  отуда  сыновъ  Енаковыхъ,  и  пошедъ  на  жителей 
Девира,  чтобы  очистить  и  этбтъ  городъ  отъ  Хананеевъ,  обѣщалъ  вы¬ 
дать  за  того  дочь  свою  въ  замужество,  кто  возмѳтъ  этотъ  городъ: 
тогда  Гоѳоніилъ,  сынъ  Кеназа,  брата  его,  взялъ  Девиръ,  и  за  него 
выдана  была  Асха,  дочь  Халевова  (Нав.  15,  13  —  17.  Суд.  1, 
10  —  13.).  Другой  подвигъ  его  еще  важнѣе,  и  это  было  уже  по  смерти 
I.  Навина;  и  Халева  уже  не  было  въ  живыхъ  (Суд.  2,  10.).  Сыны 
Израилевы  стали  дѣлать  злое  предъ  'Господомъ;  оставивъ  Господа 
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Бога  своего,  стам  вступать  въ  сообщество  -съ  Хананеями  и  служить 
богамъ  тѣхъ  народовъ,  которые  окружали  ихъ;  и  воспылалъ  на  нихъ 
гнѣвъ  Божій,  и  Богъ  предавалъ  ихъ  въ  руки  враговъ  ихъ.  Первый 
наложилъ  на  нихъ  иго  Хусарсаеемъ,  царь  Месопотамскій,  и  они  но¬ 
сили  иго  его  8-мъ  лѣтъ.  Въ  это  время,  когда  они  обратились  въ 
Богу  и  просили  помощи  у  Него,  Онъ  возбудилъ  духъ  Гоѳоніила,  мужа 
дочери  Халѳвовой,  и  онъ  поразилъ  царя  Месопотамскаго,  свергъ  иго  его, 
и  былъ  Судьею  Израиля  до  самой  смерти  своей;  и  земля  Израильская 
наслаждалась  спокойствіемъ  сорокъ  лѣтъ  (Суд.  3,  5 — И.).  2еШ.  1. 
р.  105.  Нега.  X.  р.  738. 

б)  Іудиѳ.  6,  15. — Отецъ  Хаврія,  одного  изъ  начальниковъ  го¬ 
рода  Ветилуи,  осажденнаго  военачальникомъ  Ассирійскаго  царя  На¬ 
вуходоносора,  Олофврномъ.  2и  (Іеп  Арокг.  2.  р.  156. 

Греки,  Греція,  Греческій  (пЕШр>,  ПЕШ)^,  'ЕШ$,  'ос  ’ех  ту)с 
'ЕХХссоо;,  'ЕШрдхос;  Сггаесіа,  (Ігаеоі,  Неііаба,  Огаесиз,  §епШіз; 
Еллада,  Еілини,  Еллинскій,  языческій):  Дан.  8,  21.  10,  20,  XI,  2. 

1  Мак.  1,  1.  10.  8,  9.  18.  2  Мак.  4,  10.  36.  6,  9.  3  Мак. 
3,  8.  Іоан.  7,  35.  Дѣян.  18,  17.  19,  17.  20,  2.  21.  21,  28. 
Рим.  1,  14.  2,  9.  1  Кор.  1,  22—24.  12,  13.  Гад.  3,  28.  Кол. 

з,  11.  и  др.— Имя  грековъ,  въ  В.  Зав.  большею  ча¬ 

стію  извѣстное  нодъ  именемъ  Іавана,  нли  Іонянъ,  и  потомъ — Еяли- 
новъ,  жителей  Еялады  и  Ахаіи,  въ  Нов.  Зав.  унотребляется  различно. 
Иногда  означаетъ  собственно  Грековъ;  иногда  —  язычниковъ  вообще, 
въ  противоположность  Іудеямъ;  иногда  —  образованный,  цивилизо¬ 
ванный  міръ,  для  отличія  отъ  народовъ  дикихъ,  необразованныхъ,  на¬ 
зываемымъ  варварами;  иногда —Елдинствующихъ  Іудеевъ.  Здѣсь  мы 
разумѣемъ  Грековъ  въ  собственномъ  смыслѣ,  и  подъ  Греціею  разумѣ¬ 
емъ— Грецію  въ  собственномъ  смыслѣ,  обширнѣйшемъ  и  тѣснѣйшемъ, 
Грецію  древнихъ  временъ,  и  Грецію  подъ  владычествомъ  потомъ  Рим¬ 
лянъ  и  Турокъ. 

Древняя  Греція  |нѳрвоначально  извѣстна  была  нодъ  именемъ  Іоніи — 
отъ  Іавана,  сына  Іафета  (Быт.  10,  2.  4.  Іез.  27,  13.  19.  Исаіи 

66,  19.  Зах.  9,  13.  Дан.  8;  21.  10,  20);  у  самыхъ  Грековъ  на¬ 

зывалась  Елладою  (Мак.  I,  1.  8,  9.  Дѣян.  20,  2.),  у  Римлянъ — 
Отаесіа.  Послѣднее  названіе,  вѣроятно,  образовалось  изъ  имени  одного 
изъ  Еллинскихъ  племенъ  (къ  западу  отъ  Греціи),  называвшагося  Грай- 
ками  или  Греками  (Грокоі,  Герасос,  Граі7,  Граіхоі,  Ѳтаесі),  которое 
древне-итальянскими  народами  распространено  на  все  населеніе  Греціи, 

и,  при  йосредствѣ  Римлянъ,  вошло  въ  употребленіе  и  у  другихъ 

народовъ.  Шлосс.  Всем.  Ист.  Т.  1.  стр.  83.  2е11.  1.  р.  532.  Въ 

обширномъ  смыслѣ  подъ  этимъ  именемъ  разумѣется  вся  южная  половина 
Балканскаго  полуострова.  Она  въ  древности  представляла  столько  го- 
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сударствъ,  сколько  было  въ  иск  значительныхъ  городовъ.  Но,  несмотря 
на  ихъ  множество  и  дальнее  разстояніе  одного  отъ  другаго,  они  со¬ 
знавали  себя  однимъ  народомъ,  и  всѣ  называли  себя  Еллинами.  Въ 
географическомъ  отношеніи  государства  эти  представляли  три  группы: 
])  государства  сѣверной  Грепіи  съ  областями:  Епиромъ,  Ѳессаліей  и 
государствами  собственной  Еллзды:  Акарнаніею,  Этоліею,  Доридою, 
Локридою,  Фокидою,  Віотіею,  Аттикою  и  Мегарою;  2)  государства 
южной  Греціи  или  Пелопонеза  съ  областями:  Коринѳомъ,  Сикіономъ, 
Ахаіею,  Мессеніею,  Лаконіею,  Елидою,  Арголидою  и  Аркадіею,  и  3) 
государства  на  островахъ  —  Іоническаго  моря,  каковы  ванр.  Корцира 
(Корфу)  Левка дія,  Кефалонія,  Жттака,  идр.;' — Егейскаго  моря,  какъ 
наир.  Егина  и  Саламисъ.въ  Сароническомъ  заливѣ,  большой  островъ 
Евбея,  острова.  Цикладскіе  (Паросъ,  Делосъ,  Наксосъ,  и  др.),  острова 
Спорадскіе  (Лесбосъ,  Хіосъ,  Самосъ,  Патмосъ,  Косъ  и  др.);  кромѣ 
того  большой  островъ  Критъ  или  Кандія,  Родосъ  и  Кипръ  (1  Мак. 
15,  28.  Дѣян.  20,  15.  21,  1 — -3.  Апок.  1,  9.).  Си.  Толля  Слов: 
Грепія.  Шлосс.  Всем.  Ист.  Т.  1.  стр.  75 — 78.  Илов.  Древ,  міръ, 
1869  г.  стр.  44—46;  Древ.  Атл.  Кип.  и  др. 

Древніе  жители  Греціи  были  Пеласги,  прибывшіе  въ  Грецію  съ 
сѣвера,  изъ  Ѳракіи,  занимавшіеся  земледѣліемъ  и  скотоводствомъ.  Ел- 
лины — другое  родственное  имъ  племя — рано  также,  но  иозже  Педан¬ 
товъ,  начало  распространяться  въ  Ѳессаліи,  Ѳокидѣ,  Віотіи,  и  потомъ 
и  по  всей  Греціи,  Преданіе  производитъ  ихъ  отъ  Девкаліона.  Елли- 
нисты  дѣлились  на  Дорянъ,  Ахеянъ,  Іонянъ,  и  Еолянъ.  На  развитіе 
жизни  ихъ  много  имѣли  вліянія:  самое  физическое  положеніе  страны  и 
открытое  морское  сообщеніе,  переселеніе  сюда  изъ  Азіи,  Египта  и  дру¬ 
гихъ  мѣстъ  знаменитыхъ  мужей,  нацр.  Кекропса,  Кадма,  Даная,  Пе- 
лонса,  и  потомъ  колонизаціи  Грековъ  и  торговля  ихъ  съ  разными  во¬ 
сточными  народами,  особенно  Финикіянами.  Правленіе  сначала  было 
патріархальное;  но  потомъ  оно  представляло  большое  разнообразіе — 
отъ  олигархіи  до  демократіи,  съ  разными  оттѣнками;  въ  государствахъ 
Греческихъ  постоянно  развивался  духъ  республиканскій — аристократи¬ 
ческій  и  демократическій,  и  вражда  партій  постоянно  раздирала  Грецію 
междоусобіями.  Вражда  и  междоусобія  не  прекращались  и  во  время 
войнъ  съ  внѣшними  врагами  —  Персами  въ  6-мъ  и  5-мъ  вѣкахъ  до 
Р.  Хр.  Съ  минованіемъ  же  внѣшней  опасности  возобновились  еще  съ 
большею  силою.  Это  показала  Пелононезская  война  въ  5-мъ  и  4-мъ  вѣкахъ 
до  Р.  Хр.,  доведшая  Грецію  до  общаго  изнеможенія.  Съ  возвышеніемъ 
Македоніи,  за  338  лѣтъ  до  Р.  Хр.,  Греція  подпала  подъ  власть  Фи¬ 
липпа,  царя  Македонскаго,  н  потомъ  Александра  Великаго,  который, 
разрушивъ  Персидскую  монархію,  основалъ  Греческую  (1  Мак.  1,  1. 
6,  2.  Дан.  8,  21.).  По  смерти  .Александра,  съ  раздробленіемъ  его 
монархіи,  мало  по  малу  Римляне  распространили  свою  власть  въ  Гре- 
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ціег,  и  она  съ  146  года  до  Р.  Хр.  сдѣлалась  Римскою  провинціею. 
Касательно  наукъ  и  образованія  древней  Греціи  должно  замѣтить  здѣсь, 
что  Греки  представляли  теперь  народъ,  полный  юной  жизни  и  энергіи, 
съ  живымъ  сознаніемъ  своихъ  умственныхъ  и  нравственныхъ  силъ,  и 
ихъ  образованность,  не  смотря  на  множество  и  разность  племенъ,  на 
постоянную  вражду  и  междоусобія  партій,  и  на  борьбу  съ  внѣшними 
врагами,  постепенно  возвышаясь,  достигла  самой  высокой  степени  по 
всѣмъ  отраслямъ  знанія,  и  со  временъ  Алпксандра  В.  начала  распро¬ 
страняться  отъ  нихъ  и  между  другими  народами;  Греческій  языкъ  во¬ 
шелъ  наконецъ  во  всеобщее  употребленіе,  и  за  270  лѣтъ  до  Г.  Хр. 
и  Свящ.  Писаніе  В.  Зав.  переведено  было  на  Греческій  языкъ. 

Со  времени  подчиненія  Греціи  Римлянамъ  и  во  времена  I.  Христа- 
и  Апостоловъ  подъ  именемъ  Греціи  стала  разумѣться  Греція  въ  тѣ¬ 
снѣйшемъ  смыслѣ,  т.  е-  тѣ  собственно  земли,  кои  назывались  тогда 
Ахаіею  (Дѣян.  Ап.  18,  12.  19,  21.  Рим.  15,  26.  2  Кор.  1,  1. 
9,  2.  1  Сол.  1,  7.  и  8.),  не  включая  сюда  какъ  Ѳессаліи  и  Епира, 
такъ  и  Пѳлопонеза.  Границами  ея  были,-  съ'  запада — Іоническое  море, 
съ  востока  Егейское  море  и  Коринѳскій  и  Саронскій  заливы,  съ  сѣ¬ 
вера  Ѳессалія  и  Епиръ,  съ  юга  —  Пѳлопонезъ.  Потомъ  съ  раздѣле¬ 
ніемъ  Римской  имперіи  на  Восточную  и  Западную  она  вошла  въ  со¬ 
ставъ  Восточной  или  Византійской  имперіи.  Въ  этихъ  тѣсныхъ  пре¬ 
дѣлахъ  своихъ,  утративъ-  уже  свою  прежнюю  свободу  и  независимость, 
она  должна  была  раздѣлять  теперь  судьбу  Рима  и ;  потомъ  Византіи — до 
самаго  завоеванія  Константинополя  Турками  и  паденія  Византійской 
Имперіи  (въ  1453  г.).  Но  не  это  гражданское  ея  положеніе  и  не  внѣш¬ 
нія  перемѣны  въ  судьбахъ  ея  останавливаютъ  здѣсь  наше  вниманіе  на 
себѣ.  Греція  имѣла  теперь  другое,  высшее  призваніе  —  послужить  до¬ 
стойнымъ  орудіемъ  въ  десницѣ  Промысла  въ  великомъ  дѣлѣ  возрож¬ 
денія  и  обновленія  рода  человѣческаго  Христіанствомъ.  Греки,  какъ 
выше  сказано,  не  составляли  уже  теперь  самостоятельнаго  народа,  когда 
дошла  до  нихъ  Св.  Вѣра;  но  они  дали  ей  свой  Греческій  языкъ  и 
открыли  самое  обширнѣйшее  поле  для  ея  развитія  и  распространенія. 
Греки,  послѣ  Іудеевъ,  составляли  въ  Новомъ  Завѣтѣ  другую  великую 
вѣтвь  человѣчества.  Ихъ  обращеніе  ко  Христу  и  вступленіе  въ  цар¬ 
ство  Его  рѣшило  міровую  задачу  Христіанства.  Появившись  въ  Греціи 
въ  самыя  времена  Апостольскія,  Христіанство  нашло  себѣ  здѣсь  самую 
удобную  почву  къ  его  воспріятію  какъ  въ  колоніяхъ  Греческихъ  и  на 
разныхъ  островахъ,  такъ  и  въ  самой  Греціи.  Грековъ  находимъ  мы 
между  ближайшими  учениками  Апостоловъ.  Между  Греками  Еллады, 
Македоніи  и  Малой .  Азіи  Христіанство  возрасло  и  укрѣпилось;  грече¬ 
скіе  города  были  колоніями  и  разсадниками  Христіанской,  проповѣди; 
на  почвѣ  Греческаго  классическаго  образованія  возникла  новая  Христі¬ 
анская  жизнь.  Греческій  языкъ,  Греческая  цивилизація  и  образован- 


но.сть,  Греческій  духъ  и  Греческая  литература  поступили  теперь  па 
служеніе  Церкви  и  сдѣлались  служебнымъ  орудіемъ  Евангелія.  И 
сколько  благопріятнаго  для  Христіанства  произошло  отъ  того  положенія, 
какое  занимала  тогда  Греція  внѣ  своего  отечества,  какъ  въ  отношеніи 
къ  Іудейству  въ  состояніи  его  разсѣянія  (осоеатгора),  такъ  и  въ  отно¬ 
шеніи  къ  остальному  тогдашнему  міру.  Уже  то  одно,  что  древнѣйшая 
Христіанская  литература  развивалась  преимущественно  на  Греческомъ 
языкѣ,  на  томъ  же  самомъ  языкѣ,  на  которомъ  дано  намъ  Новозавѣт¬ 
ное  откровеніе,  какъ  много  могло  содѣйствовать  успѣхамъ  Христіан¬ 
ства.  Книги  Новаго  завѣта  всѣ  написаны  на  Греческомъ  языкѣ.  Из¬ 
вѣстные  мужи  Апостольскіе  всѣ  писали  на  Греческомъ  языкѣ.  На 
Греческомъ  языкѣ  читаемъ  мы  первыя  Апологіи  Христіанства  и  самое 
раннее  изложеніе  Христіанскаго  вѣроученія.  Греческія  писанія  пред¬ 
ставляли  оружіе  для  Христіанскаго  знанія  противъ  языческой  мудрости, 
и  вмѣстѣ  служили  средствомъ  благотворнаго  воздѣйствія  Христіанства 
на  язычество.  Изъ  самыхъ  первыхъ  Христіанскихъ  писателей  мы  имѣемъ 
Греческихъ  писателей.  Мужи  Апостольскіе:  Варнава,  Климентъ  Рим¬ 
скій,  Игнатій  Антіохійскій,  Поликарпъ  Смирнскій,  Ерма,  всѣ  писали 
на  Греческомъ  языкѣ.  Извѣстнѣйшіе  потомъ  древніе  Апологеты  Хри¬ 
стіанства:  Кодратъ  Ей.  Аѳинскій,  Аристидъ  философъ,  св.  Іустинъ 
мученикъ,  Мелитонъ  Сардійскій,  Афинагоръ  философъ,  наставникъ 
Александрійскаго  училища,  Ермій  философъ,  Аполлинарій  Іерапольскій, 
Ѳеофилъ  Антіохійскій — всѣ  писали  свои  Апологіи  на  Греческомъ  язы¬ 
кѣ.  За  Апологетами  слѣдуютъ  знаменитѣйшіе  Греческіе  учители  и 
Отцы  Церкви,  которые  въ  своихъ  писаніяхъ  то  обличали  заблужденія 
еретическія,  то  объясняли  Священное  Писаніе,  то  раскрывали  ученіе 
Вѣры  и  нравственности,  то  въ  разныхъ  другихъ  отношеніяхъ  служили 
благу  Церкви  своимъ  ученіемъ  и  писаніями.  Извѣстнѣйшіе  и  знамени¬ 
тѣйшіе  изъ  нихъ:  Ириней,  Еп.  Ліонскій,  Климентъ  Александрійскій, 
знаменитый  Оригенъ,  прозванный  Адамантовымъ,  св.  Григорій  чудотво¬ 
рецъ,  Еп.  Нѳокесарійскій,  св.  Аѳанасій  В.,  св.  Кириллъ  Іерусалим¬ 
скій,  св.  Василій  В.,  св.  -Григорій  Богословъ,  св.  Григорій  Нисскій, 
св.  Іоаннъ  Златоустый,  св.  Исидоръ  Нелусіотъ,  #св.  Кириллъ  Алек¬ 
сандрійскій,  Ѳеодоритъ  Кирскій,  и  другіе.  Они  содѣлались  образцами 
для  всѣхъ  временъ  по  своей  учености,  глубокомыслію,  Христіанской 
ревности  и  прямодушію,  представивъ  Хр.  истины  въ  полномъ  ихъ  раз¬ 
витіи.  Нельзя  не  .  упомянуть  здѣсь  и  о  Вселенскихъ  Соборахъ,  кото¬ 
рые  общимъ  согласіемъ  утверждали  и  ограждали  истины  Вѣры  противъ 
заблужденій  Еретическихъ.'  Всѣ  они  происходили  на  Востокѣ  подъ  по¬ 
кровительствомъ  и  содѣйствіемъ  Греческихъ  государей  и  оставили  свои 
правила  Вселенской  Церкви  на  Греческомъ  языкѣ.  •'  Такъ  Греція,  съ 
самымъ  началомъ  Христіанства,  служила  и  доселѣ  служитъ  благу  че¬ 
ловѣчества  и  своимъ  цивилизованнымъ  языкомъ,  освященнымъ  словомъ 
Евангельскимъ,  й  своимъ  высокимъ  образованіемъ,  своимъ  развитіемъ 
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наукъ  и  искусствъ,  своими  геніальными,  образцовыми  произведеніями, 
своею  богатою  Христіанскою  литературою, — не  только  въ  дѣдѣ  общаго 
образованія,  но  и  особеннаго,  Христіанскаго,  религіозно-нравственнаго, 
православнаго. 

Къ  сожалѣнію,  Христіанское  просвѣщеніе  въ  Греціи  и  вообще  въ 
Византійской  Имперіи  возвышаюсь  и  процвѣтало  преимущественно 
только  въ  четвертомъ  и  частію  въ  пятомъ  вѣкѣ,  когда  дарованный 
равноапостольнымъ  Константиномъ  миръ.  Церкви  самъ  по  себѣ  много 
способствовалъ  успѣхамъ  Христіанскаго  просвѣщенія,  и  сами  импера¬ 
торы  много  заботились  о  томъ,  и  къ  этому  способствовали  и  знаме¬ 
нитыя  тогда  училища — въ  Аѳинахъ,  Александріи,  Кесаріи,  Антіохіи, 
Константинополѣ,  Эдесѣ  и  въ.  другихъ  мѣстахъ,  и  самая  жизнь  духов¬ 
ныхъ  пастырей  и  учителей,  проникнутая  духомъ  вѣры  и  благочестія 
Христіанскаго.  Но  въ  послѣдующія  времена,  частію  скудость  способовъ 
къ  просвѣщенію  и  упадокъ  училищъ,  частью  продолжительныя  рели¬ 
гіозныя  распри,  частію  политическій  гнетъ  и  внутреннія  разныя  неустрой¬ 
ства,  частію  нападенія  внѣшнихъ  враговъ  и  вторженія  варваровъ, 
были  причиною  того,  что  науки  и  искусства  все  болѣе  и  болѣе  стали 
упадать,  и  хотя  Восточная  имперія  существовала  долѣе  Западной,  но 
наконецъ  въ  1453  году  она  разрушена  и  подпала  подъ  власть  Турокъ. 
Въ  новѣйшее  время  большая  часть  Греціи  освобождена  отъ  власти 
Турокъ  и  Греческое  царство  возстановлено,  но  полное  возрожденіе 
Греціи  еще  составляетъ  предметъ  ожиданій.  Слов.  Толля,  Т.  1.  стр. 
738—740.  Негг.  У.  р.  368.  2е11.  1.  р.  532—533. 

Г УДГОДЪ  ('“ф  —  по  Гигзі.  отъ  Т!|  =  ущелье,  разсѣлина; 

Гаоусй;  6ас1§а(1;  Гадгадъ,  Гаддадъ):  Втор.  10,  7.сн.Числ.  33,  32. — 
Станція  Евреевъ  во  время  странствованія  по  пустынѣ,  между  Беероѳ- 
Бене-Яаканомъ  и  Іотваѳою  (Втор.  10,  7.).  Въ  книгѣ  Числъ  читается: 
Хор-Агидгадъ  (Числ.  33,  32.).  КеіІ  и  Беі.  на  Числ.  р.  379.  2е11. 
2.  р.  6.  Негг.  X.  р.  46. 

Гуни,  (Гуній  отъ  по  без:  расписанный  цвѣтами,  жи¬ 
вописный;  а  по  ЕііГЗІ:  покрытый ;  осененный,  огражденный,  защи¬ 
щенный;  Гоаѵс,  Гаоѵі,  Г<ооѵ(,  Гооѵі;  бііпі;  Гигаи,  Гіѵѵнъ,  Гоши, 
Гуній): 

а)  Быт.  46,  24.  Числ.  26,  48.  1  Пар.  7,  13.— Вторый  сынъ 
Нефѳалима,  Родоначальникъ  поколѣнія  Гуніева. 

б)  1  Пар.  5,  15. — Изъ  потомковъ  Гада,  отецъ  Авдіила,  отца 
Ахи,  бывшаго  главою  своего  рода.  См.  Ахи.  без.  р.  203.  Еіігзі 
1.  р.  25  Г. 

Гуръ  жилище,  пристанище,  мѣсто  жительства ;  Г«Г; 

Ѳаѵег;  Гай):  4  Цар.  9,  27. — Мѣстность,  находящаяся  на  возвышеніи 
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при  городѣ  Ивлеамѣ,  гдѣ,  по  приказанію  Іиуя,  пораженъ  былъ  на 
.колесницѣ  царь  Іудейскій  Охозія.  Мѣстность  эту  надобно  полагать  на 
дорогѣ  изъ  Изрееля  въ  Ен-Ганнимъ,  недалеко  отъ  поля  Навуѳѳя, 
имѣвшаго  свой  полисадникъ  въ  Изрѳели  (В  Цар.  21,  1.  си.  4.  Цар. 
9,  21.  27.).  РйГ8І  1.  р.  252.  Кеіі  и  Беі.  на  4  Цар.  р.  256. 

Гур-Ваалъ  фй-ін  =жилище,  домъ  Ваала ;  Штра;  бигЬааІ; 
обиташа  въ  камѳніихъ):  2  Пар.  26,  7.  —  Городъ  или  область  въ 
Аравіи.  Имя  это  болѣе  но  встрѣчается.  По  Таргуму  это  долженъ 
быть  городъ  Гераръ;  ЬХХ  перевели:  ’етеі  т9)?  тсётрас,  потому  что,  вѣ¬ 
роятно,  понимали  здѣсь  главный  городъ  Идумейскій  Петру.  Кеіі  и 
Веі.  на  2  Пар.  р.  320. 


д. 

Дабешеѳъ  — отъ  ^23  =  жирнымъ,  тучнымъ,  сочнымъ , 

липкимъ  бытъ— горбъ,  хребетъ  верблюда,  отсюда — холмъ,  бугоръ;  Да- 
$яаоііЪ,  ЛарааЗаи,  ВаіОарара;  БеЬЬазеІІі;  Давасбѳъ):  Нав.  19,  11. — 
Городъ  на  границѣ  колѣна  'Завулонова,  къ  горѣ  Карннлу,  недалек» 
отъ  Іокнеаиа  и  Маралы.  Болѣе,  какъ  мѣстность,  не  встрѣчается,  вез.' 
р.  234.  РІІГ8І  1.  р.  286. 

Давидъ  (4)4 ,  ЧЧЧ — отъ  ЧЧЧ  кипѣть,  волноваться,  взволнован¬ 
нымъ  бымъ=*  любимый,  другъ,  возлюбленный;  Да  ой,  Аафей;  Г>аѵі(І; 
Давідъ):  Руо.  4,  17.  22.  1  Цар.  гл:  16—80.  2  Дар.  гл.  1  — 18. 
15 — 24.  ЗДар.гл.  1.  2,  1—11.3,1  — 15.8, 15—20.  гл. Ни  12.  гл. 
14.  15.  и  др.  4  Дар.  8,  19.  XI,  10.  16,  2.  18,  3.  20,  6.  22,  2. 1 
Пар.  2,  15.  3,  1.  9.  гл.  XI— XXII.  23,  1.  6.  24,  3.  26,  1. 
28,  1...  29,  1..,  -10.  20.  23—26.  29—30.  2  Пар.  1,  1.  4.  8. 
9.  2,  3...  3,  1;  6,  4...  7,  17—18.  8,  14.  10,  16-19.  13,  5. 
8.  .21,  7.  23,  9.  18.  28,  1.  29,  2.  33,  7.  35,  3—4.  15.  1 
Ездр.  3,  10.  8,  20.  Нѳем.  12,  24.  36.  45-46.  -2  Ездр,  5,  5. 
57.  8,  48.  3  Ездр.  3,  23.  Исаіи  37,  35.  Іер.  23,  5.  33,  15 — 
26.  Іез.  34,  23—24.  37.  24-25.  Осіи  3,  5.  Сир.  47,  1—13. 
Мо.  1,  1.  6.  17.  Марк.  12,  36.  37.  Лук.  1,  29.  32.  69.  2,  4. 
11.  3,  31.  Дѣян.  2,  25.  29.  13,  22.  Рим.  1,  3.  Евр.  XI,  32. 
Апок.  5,  5.  и  др. — Царь  и  Пророкъ  Израильскій,  младшій  сынъ  Іес¬ 
сея  (1  Цар.  16,  1.  Пеад.  151,  1.),  правнукъ  благочестиваго  и  бога¬ 
таго  Виѳлеемлянина  Вооза,  изъ  колѣна  Іудина  (Руо.  4,  12.  17—22. 
Мо.  1,  3 — 6.).  Въ  юности  онъ  пасъ  стада  отца  своего  (1  Дар.  16, 
11.  Псал.  151,  1.),  и  съ  самыхъ  раннихъ  лѣтъ  былъ  преданъ  бла¬ 
гочестію  (Псал.  21,  10—11.  70,  5—6.).  Находясь  съ  стадами  сво¬ 
ими  среди  величественной  природы,  онъ  проводилъ  время  въ  благого¬ 
вѣйномъ  разсматриваніи  твореній  Божіихъ  и  въ  духовномъ  поклоненіи 
Творцу  своему,  всюду  находя  слѣды  Его  премудрости,  могущества  и 
благости  (См.  напр.  Псал.  8.  18.  22.  64.  103.).  Занимаясь  пряро- 
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дою,  онъ  занимался  вмѣстѣ  музыкою  и  пѣніемъ,  въ  самой  природѣ  на¬ 
ходя  воодушевленіе  къ  своимъ  вдохновеннымъ  пѣснопѣніямъ  (Псал.  151, 
1—8.  1  Цар.  16,  17 — 18.).  Бъ  юности  также  онъ  избранъ  былъ 
Богомъ  и  тайно  помазанъ  пророкомъ  Самуиломъ  на  царство  Израиль¬ 
ское  (1  Цар.  16,  1 — 13.  Псал.  151,  3 — 5.).  Вскорѣ,  по  своимъ 
прекраснымъ  качествамъ  и  искусству  въ  музыкѣ  и  пѣніи,  сдѣлался  онъ 
извѣстенъ  царю  Саулу  и  взятъ  ко  двору  (1  Цар.  16,  14 — 23.), 
откуда  могъ  однакоже  отлучаться  и  продолжать  прежнее  занятіе  (1  Цар. 
17,  15.).  Вскорѣ  была  война  съ  Филистимлянами,  и  знаменитая  по¬ 
бѣда  Давида  надъ  ихъ  исполиномъ  Голіаѳомъ  сдѣлала  его  извѣстнымъ 
всему  Израилю  (1  Цар.  17,17  —  58.),  и  пріобрѣла  общую  всѣхъ  лю¬ 
бовь  къ  нему,  и  сынъ  царя  Іонаѳанъ  искренно  подружился  съ  нимъ 
(1  Цар.  18,  1 — 5.  16.).  Но  со  времени  побѣды  надъ  Голіаѳомъ, 
ревность  и  зависть  овладѣли  Сауломъ,  и  онъ  всячески  старался  погу¬ 
бить  Давида  (1  Цар.  18,  6 — 13.), и  хотя  Давидъ  послѣ  новыхъ  счаст¬ 
ливыхъ  побѣдъ  надъ  Филистимлянами  сдѣлался  наконецъ  зятемъ  царя, 
но  л  это  недоставило  ему  безопасности  (1  Цар.  18,  17 — 29.).  Не 
смотря  на  свою  невинность,  скромность  и  благоразуміе,  онъ  долженъ 
былъ  укрываться  отъ  преслѣдованій  Саула  въ  разныхъ  мѣстахъ  (1  Цар. 
19,  1 — 17.).  Онъ  былъ  на  короткое  время  у  пророка  Самуила  въ 
Галѣ,  но  Саулъ  и  тамъ  искалъ  погубить  его,  хотя  и  не  могъ  (1  Цар. 
19,  18 — 24.).  Наконецъ,  увѣрясь  чрезъ  Іонаѳана  въ  нерасположен- 
мости  къ  себѣ  царя,  Давидъ  рѣшился  навсегда  оставить  царскій  дво¬ 
рецъ  (1  Цар.  гл.  20.).  Былъ  онъ  ьъ  это  время  въ  Номвѣ  у  Перво¬ 
священника  Ахимедеха,  потомъ  у  Авхуса,  царя  Геѳскаго  (1  Цар. 
гл.  21.),  и  потомъ,  удалился  въ  пещеру  Одолламскую.  Здѣсь  братья 
■его  и  весь  домъ  отца. его  пришли  къ  нему,  и.  собралось  къ  нему  до 
четырехъ  сотъ  человѣкъ  преданныхъ  ему,  и  онъ,  оставивъ  родителей 
своихъ  въ  Массифѣ  у  царя  Моавитскаго,  самъ  удалился  съ  людьми 
своими  въ  лѣсъ  Херетъ  (1  Цар.  22,  1 — 5.).  Въ  это  между  тѣмъ 
время  Саулъ,  узнавъ,  что  Давидъ  былъ  въ  Номвѣ  у  Перво¬ 
священника,  велѣлъ  истребить  всѣхъ  священниковъ  Номвы;  спасся 
только  сынъ  первосвященника  Ахимелеха  Авіаѳаръ,  извѣстившій  объ 
этомъ  несчастій  Давида.  Давидъ  оставилъ  его  здѣсь  при  себѣ  (1  Цар. 
22,  6—23.).  Отсюда  Давидъ  ходилъ  потомъ  въ  Кеиль  для  спасенія 
жителей  отъ  Филистимлянъ;  ио,  узнавъ  потомъ  объ  угрожавшей  ему 
вдѣсь  опасности  -  отъ  Саула,  .оставивъ  Вейль,  скитался  по  разнымъ 
мѣстамъ  (1  Цар.  23,  1 — 13.):  былъ  въ  пустынѣ  Зифъ,  въ  пустынѣ- 
Маонъ,  въ  пустынѣ  Ен-Гадди,  въ  пустынѣ  Фаранъ,  и  снова  въ  пу¬ 
стынѣ  Зифъ,  имѣлъ  неоднократно  случай  погубить  самого  гонителя 
своего,  но  онъ  и  самъ  не  сдѣлалъ  сего  и  другимъ  не  дозволялъ,  ува¬ 
жая  въ  немъ  помазанника  Божія  (1  Цар.  23,  14 — 28.  24,  1 — 23. 
25,  1.  и  гл.  26).  Но  полагаясь  и  послѣ  сего  на  обѣщанія  Саула, 


Давидъ  удалился,  наконецъ,  къ  Анхусу,  царю  Филистимскому,  и  по¬ 
лучилъ  отъ  него  городъ  Сикелагъ  для  жительства.  Въ  это  время  къ 
Давиду  перешло  множество  сильныхъ  и  храбрыхъ  воиновъ  изъ  раз¬ 
ныхъ  колѣнъ  Израильскихъ  (сн.  1  Цар.  27,  6  —  7.  1  Пар.  12, 

1 — 22.),  и  онъ  нападалъ  съ  ними  на  сосѣднія  земли,  враждебныя 
Израильтянамъ,  скрывая  это  отъ  Анхуса  и  подвергая  жизнь  свою  не 
малымъ  опасностямъ  (1  Цар.  27,  1  —  12.  28,  1—2.  29,  1 — 11.).  ' 
Однажды  и  самый  Сикелагъ  его  былъ  разграбленъ  Амаликитянами, 
которыхъ  впрочемъ  онъ  вскорѣ  побѣдилъ  и  возвратилъ  плѣнныхъ  съ 
богатою  добычею  (1  Цар.  гл.  30.).  Это  было  во  время  послѣдней 
войны  Саула  съ  Филистимлянами,  которая  такъ  несчастна  была  для 
Израильтянъ  (1  Цар.  гл.  31.). 

По  смерти  Саула,  Давидъ,  оплакавъ  его  и  друга  своего  Іонаѳана 
кончину  (2  Цар.  гл.  1.),  возвратился  въ  свое  отечество,  и  сначала 
однимъ  колѣномъ  Іудинымъ  признанъ  и  помазанъ  на  царство  въ  Хе¬ 
вронѣ,  а  надъ  прочими  воцарѳнъ  сынъ  Саула,  Іевосѳей  (2  Цар.  2, 

1 — 11.);  но,  послѣ  продолжительной  распри  между  домомъ  Сауловымъ 
и  домомъ  Давидовымъ,  Іевосѳей  былъ  убитъ  своими  военачальниками 
(2  Цар.  2,  12 — 32  и  гл.  3  и  4.),  и  Давидъ  помазанъ  на  царство 
надъ  -всѣми  колѣнами  Израильскими  (2  Цар.  5,  1 — 5.  1  Пар.  XI, 

1 — 3.).  Желая  Іевусъ,  крѣпость  Сіонскую,  которая  болѣе  извѣстна 
подъ  именемъ  Іерусалима  и  которою  владѣли  тогда  Іевуеѳи,  сдѣлать 
своего  столиціею,  Давидъ  пошелъ  войною  противъ  Іевусеевъ,  завоевалъ 
у  нихъ  эту  крѣпость,  разширилъ  и  обстроилъ  ее,  назвалъ  городомъ 
Давидовымъ,  п  съ  этого  времени  Іерусалимъ  сдѣлался  его  столицею 
<2  Цар.  5,  6— 11,  1  Пар,  XI,  4—7.).  Вскорѣ  Хирамъ,  царь  Тир¬ 
скій,  прислалъ  ему  кедровыхъ  деревъ  и  плотниковъ,  и  камень щиковъ, 
и  они  построили  ему  дворецъ  въ  Іерусалимѣ  (2  Цар.  5,  И.).  Вскорѣ 
Филистимляне,  узнавъ  о  возвышеніи  Давида,  задумали  погубить  его; 
но  Давидъ,  вышедъ  противъ  нихъ,  одержалъ  надъ  ними  двѣ  славныя 
побѣды,  и  имя  его  сдѣлалось  страшно  врагамъ  его  (1  Пар.  14,8 — 17. 

2  Цар.  5,  17—25.).  Обезопасивъ  свое  царство  отвнѣ,  Давидъ  обра¬ 
тилъ  вниманіе  на  внутреннее  его  благоустройство;  и  прежде  всего  тор¬ 
жественно  перенесъ  сюда  Ковчегъ  Завѣта  въ  новоустроенную  скинію. 
•Съ  этихъ  поръ  Богослуженіе  отличалось  особеннымъ  благолѣпіемъ  и  по¬ 
рядкомъ,  и  совершалось  въ  Іерусалимѣ  и  въ  Гаваонѣ  (2  Цар.  гл. -6. 

1  Пар.  гл.  13.  15.  и  16,  1—7.  37—43.).  Не  довольствуясь  этимъ, 
Давидъ  открылся  пророку  Наѳану,  что  онъ  желалъ  бы  построить  вели¬ 
колѣпный  каменный  храмъ  Богу;  но  Богъ  возвѣстилъ  ему  чрезъ  Про¬ 
рока,  что  это  устроится  въ  мирное  царствованіе  сына  его,  и  при  этомъ 
указалъ  ему  на  великаго  потомка,  имѣвшаго  произойти  отъ  рода  его, 
который  будетъ  царствовать  вѣчно.  Давидъ  съ  благоговѣніемъ  принялъ 
•обѣтованіе  Божіе,  и  съ  этого  времени  началъ  приготовлять  все  необ¬ 
ходимое  для  Храма  (2  Цар.  гл.  7.  1  Пар.  гл.  17.  сн.  1  Пар.  22, 
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'[ _ 10.),  Послѣ  этого  Давидъ  имѣлъ  еще  войну  съ  Филистимлянами,. 

и  взялъ  у  нихъ  столицу  ихъ  Геѳъ.  Вслѣдъ  затѣмъ  велъ  счастливыя  войны, 
цротивъ  Моавитянъ,  Аммонитянъ,  Амаликитянъ,  Сирійцевъ  и  Идуме- 
«въ,  и  распространилъ  свое  царство  отъ  Средиземнаго  моря  до  Евфрата 
и  На  югъ— до  Краснаго  или  Чермнаго  моря  (2  Дар.  8,  1—14.  1  Пар. 
18,  1—18.  сн.  Псал.  59.  и  82.).  Для  огражденія  царства  своего 
отъ  враговъ  на  будущее  время,  онъ  поставилъ  охранныя  войска  на 
границахъ  царства— въ  Сиріи  и  Идумеи  (2  Дар.  8,  6.  14.).  Потомъ, 
послѣ  нѣкотораго  спокойствія,  неожиданно  онъ  долженъ  былъ  вести  еще 
упорную  войну  съ  Аммонитянами,  кончившуюся  пораженіемъ  Аммони¬ 
тянъ  и  помогавшихъ  имъ  Сиріянъ  и  разрушеніемъ  самой  столицы  Аимо- 
нитской  (2  Дар.  гл.  10  и  XI,  1.  26—31.  1  Пар.  гл.  19  и  20, 
1—3.). 

Послѣ  столькихъ  опытовъ  благоволенія  къ  себѣ  Божія,  Давидъ 
помрачилъ  славу  свою  однимъ  тяжкимъ  преступленіемъ.  Во  время  войны  съ 
Аммонитянами,  оставаясь  дома,  онъ  присвоилъ  себѣ  жену  своего  поддан¬ 
наго  Уріи  Хеттеянина,  постыднымъ  образомъ  воспользовавшисьего  отсут¬ 
ствіемъ,  и  потомъ  погубилъ  самого  Урію  на  войнѣ.  Послѣ,  обличенный 
Пророкомъ,  онъ  загладилъ  это  преступленіе  свое  искреннимъ  раская¬ 
ніемъ,  хотя  впрочемъ  долженъ  былъ  претерпѣть  за  то  многія  тяжкія 
испытанія  и  горести  (2  Дар.  гл.  XI  и  ХП,  1 — 25.).  Глубокое  со¬ 
крушеніе  о 1  грѣхѣ  своемъ  и  примѣръ  искренняго  раскаянія  Давидъ 
оставилъ  намъ  въ  50-мъ  псалмѣ  своемъ.  Но  бѣдствія,  предсказанныя 
Пророкомъ,  вскорѣ  открылись.  Сюда  относятся  вопервыхъ  семейныя  не¬ 
счастія:  кровосмѣшеніе  Аммона  и  смерть  его  (2  Дар.  гл.  13.);  возму¬ 
щеніе  Авессалома  и  его  погибель  (2  Дар.  14,  25 — 33.  и  гл.  15 — 19.), 
и  потомъ  общественныя:  бунтъ  Савея  (2  Дар.  гл.  20.),  трехлѣтій 
голодъ  за  неправедное  избіеніе  Сауломъ  Гаваонйтянъ  (2  Дар.  21, 

1 — 14.),  новыя  войны  съ  Филистимлянами  (2  Дар.  21,  15 — 22.), 
язва,  постигшая  его  царство  за  его  тщеславіе  (2  Дар.  гл.  24.  1  Пар. 
21,  1 — 28.).  Среди  этихъ  испытаній  Божіихъ  Давидъ  множество 
явилъ  въ  себѣ  новыхъ  опытовъ  своего  благочестія,  смиренія,  велико¬ 
душія,  благости,  упованія  на  Бога  и  преданности  промыслу  Божію 
(см.  напр.  2  Дар.  13,  13—24.  14,  32— 33.  15,  17—37.  16, 
1-13.  18,  5.  32—33.  19,  4.  15—38.  22,  1—51.  24,  10.14. 
1 7 — 25.).  Въ  послѣдніе  дни  спокойствіе  его  снова  нарушено  было  Адо- 
ніею,  домогавшимся  престола;  но  Давидъ  тотчасъ  повелѣлъ  помазать  на 
царство  Соломона.  Тогда  сообщники  Адоніи  разсѣялись,  и  самому  Адонів 
обѣщана  безопасность  только  подъ  условіемъ  честности  и  правоты  его- 
дѣйствій  (3  Дар.  1,  1 — 53.).  Приближаясь  къ  смерти,  Давидъ  со¬ 
бралъ  всѣхъ  сыновъ  своихъ  и  всѣхъ  начальниковъ  Израиля,  объявилъ 
имъ  свое  давнее  желаніе  построить  храмъ  Богу  и  волю  Божію  объ 
исполненіи  сего  въ  мирное  царствованіе  его  сына;  напомнилъ  всѣмъ 
вѣрно  соблюдать  Божестгенные  заповѣди,  и  Соломону,  сыну  своему — 
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неуклонно  служить  Богу  отъ  ^чистаго  сердца  и  со  всѣмъ  усердіемъ;  пе- 
-  редалъ  Соломону  составленныя  имъ  чертежи,  и  все,  что  онъ  заготовилъ 
для  храма;  пригласилъ  всѣхъ  къ  новымъ  для  сего  пожертвованіямъ  и 
всенародно  благодарилъ  Бога;  молился  нри  семъ  о  царѣ  и  народѣ  и 
все  собраніе  призывалъ  къ  прославленію  Господа;  наконецъ,  все  это 
заключено  было  принесеніемъ  обильныхъ  жертвъ  Богу  отъ  всего  Изра¬ 
иля,  всенароднымъ  празднованіемъ  и  новымъ  торжественнымъ  помаза¬ 
ніемъ  Соломона  (1  Пар.  гл.  28  и  29,  1 — 22.).  Наединѣ,  завѣщавъ 
послѣ  сего  Соломону  вѣрно  хранить  всѣ  уставы  и  заповѣди  Господа, 
и  поставивъ  ему  на  видъ,  съ  одной  стороны,  Іоава  и  Семея,  а  съ 
другой — домъ  Верзеллія,  Давидъ  скончался  мирно,  70-ти  лѣтъ,  и  по¬ 
требенъ  въ  городѣ  Давидовомъ,  царствовавъ  40  лѣтъ  надъ  Израилемъ 
(8  Дар.  2,  1—11.  1  Пар.  29,  26-28.). 

Давидъ  былъ  однимъ  изъ  величайшихъ  государей  народа  Израиль¬ 
скаго.  Онъ  обладалъ  многими  прекрасными  качествами,  которыя  далеко 
Г  возвышали  его  надъ  обыкновенными  земными  царями.  Таковы:'  его  му¬ 
дрость  и  благоразуміе,  ого  мужество  и  неустрашимость,  его  кротость 
и  великодушіе,  его  смиреніе  и  благочестіе,  постоянное  упованіе  на  Бога 
и  преданность  въ  волю  Его;  онъ  былъ  мужъ  по  сердцу  Божію  (1  Дар. 
18,  14.  16,  13.  3  Дар.  9,  4—5.  XI,  34.  38.  Дѣян.  13,  '22.), 
и  за  то  удостоенъ  былъ  особенныхъ  обѣтованій  и  милостей  Божіихъ 
(2  Дар.  гл.  7.  1  Пар.  гл.  17,  22,  7—10.  Псал.  88,  21—38.). 

*  Всегда  преданный  Богу  и  покровительствуемый  Богомъ,  онъ  благоуспѣ¬ 
шенъ  былъ  въ  дѣлахъ  своихъ,  и  ввѣренное  ему  царство  привелъ  въ 
самое  цвѣтущее  состояніе.  Онъ  утвердилъ  его  единство,  разширилъ  его 
предѣлы,  оградилъ  его  безопасность  отъ  внѣшвихъ  враговъ;  возвысилъ 
внутреннее  его  благоустройство.  Онъ  устроилъ  порядокъ  и  благочиніе 
Богослуженія,  вручивъ  главное  управленіе  Авіаѳару  въ  Іерусалимѣ  и 
Садоку  въ  Гаваонѣ  (1  Пар.  15,  11  —  12.  16,  89.  2  Дар.  15,  24. 
29.  35 — 36.).  Онъ  раздѣлилъ  священниковъ  на  24  чреды,  каковый 
порядокъ  соблюдаемъ  былъ  и  послѣ  плѣна  Вавилонскаго  (1  Пар.  гл.  24. 
Лук.  1,  5.).  Онъ  учредилъ  пѣвцовъ  и  привратниковъ,  раздѣливъ  и 
ихъ  на  чреды,  и  учредилъ  разныя  и  другія  служенія  и  должности  при 
Храмѣ  (1  Пар.  25,  1 — 31.  26,  1 — 28.).  Сохраняя  самъ  судъ  и 
правду  въ  народѣ  (1  Пар.  18,  14.  2  Дар.  8,  15.  си.  Псал.  100.), 
онъ  избралъ  для  сего  вѣрныхъ,  правдивыхъ  и  опытныхъ  мужей,  межд, 
коими  ближайшими  были  у  него  сыновья  его  (1  Пар.  3,  1 — 9.  18у 
17.),  и  потомъ  особенные  Судіи  и  надзиратели  надъ  Израилемъ  изъ 
Левитовъ  (1  Пар.  23,  4.),  какъ  по  эту  сторону  Іордана,  такъ  и  за 
Іорданомъ  (1  Пар.  26,  29 — 32.).  Для  огражденія  земли  своей  отъ 
враговъ  внутреннихъ  и  внѣшнихъ  и  для  сохраненія  порядка  и  благо¬ 
устройства  у  него  было  народное  ополченіе,  изъ  котораго  во  время  мира 
каждый  мѣсяцъ  24  тысячи  отправляли  свое  служеніе  по  всѣмъ  дѣламъ 
■  .его  (І.Лар.,  27, 1 — 1 5.).Кромѣ  народнаго  ополченія, каждое  колѣно  имѣло 
0  29 * 
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своего  вождя  и  начальника  (1  Пар.  27, 16 — 2|!.).  Сверхъ  того  было  особенное 
охранное  войско,  состоявшее  изъ  сильныхъ  и  храбрыхъ  воиновъ  (1  Пар.  XI, 
Ю — 47.  сн.  2  Дар.  2В,  8 — 39.).  Сюда  входили  также  Хелеѳеи  и 
Фелеѳеи  и  Геѳяне,  и  всѣ  слуги  царя  (2  Дар.  15,  18.  20,  7.),  гла¬ 
вою  надъ  коими  былъ  Ванея  (1  Пар.  18,  17.  сн.  XI,  24 — 25.  27, 
5—6.  2  Дар.  20,  23.  23,  22—23.).  Кромѣ  равныхъ  другихъ  слу¬ 
жебныхъ  лицъ  и  приставниковъ  (1  Пар.  27,  25 — 31.),  были  у  него 
и  мудрые  совѣтники,  и  преданные  ему  друзья,  и  вѣрные  исполнители 
его  воли,  и  мужественные  его  защитники  и  хранители  (2  Дар.  8, 
16-18.  15,  18— 24.  . 32.  18,  2.  20,  23—26.  23,  8-39.  3  Дар. 

1,  38.).  Мудро  самъ  управляя  государствомъ  и  пользуясь  общею  всѣхъ 
любовію,  онъ  въ  послѣднихъ  краткихъ  наставленіяхъ  своихъ  мудрые 
оставилъ  законы  правленія  и  правосудія  и  сыну  своему  (3  Дар.  2, 
1—9.  1  Пар.  22,  9.  20—21),  и  мирно  почивъ  въ  преклонныхъ 
лѣтахъ,  оставилъ  несмѣтныя  богатства  для  храма  Божія,  о  которомъ 
такъ  заботился  во  все  время  своего  царствованія  (1  Пар.  29,  2 — 8. 
сн.  22,  14 — 16.).  Память  о  Давидѣ  никогда  не  умирала  въ  потом¬ 
ствѣ,  и  само  откровеніе  Божіе  многократно  указываетъ  на  него,  какъ 
на  избраннаго  помазанника  Божія,  который  всегда  былъ  вѣренъ  Богу, 
и  отъ  сѣмени  котораго  имѣлъ  родиться  по  плоти  Спаситель  міра,  Хрис- 
стосъ  Господь  (3  Дар.  9,  4 — 5.  XI,  12 — 13.  32 — 38.  14,  8.  15, 
3 — 5.  11.  4  Дар.  14,  3.  18,  3.  Исаіи  37,  35.  XI,  1...  Іер.  23, 
5.  33,  15—26.  Іез.  34,  23-24.  37,  24.  Осіи  3,  5.  Мѳ.  ],  1. 
22,  42—43.  Лук.  1,  27.  32.  69.  2,  4.  11.  Іоан.  7,  42.  Дѣян. 

2,  25 — 29.  13,  22 — 23,  и  пр.  и  пр.  Незабвенный  памятникъ  ве¬ 
личія  души  своей  Давидъ  оставилъ  намъ  въ  своихъ  Псалмахъ,  кото¬ 
рые  служатъ  для  насъ  и  училищемъ  вѣры  и  благочестія,  и  образцемъ 
молитвъ  и  изліянія  святыхъ  чувствованій,  и  книгою  пророчествъ,  въ 
которой  ясно  предъ  изображены  многія  черты  и  обстоятельства  изъ  жизни 
Одасителя,  напр.  предвѣчное  Его  бытіе,  соединеніе  въ  Немъ  двухъ  при¬ 
родъ,  Божеской  и  человѣческой,  Его  страданія  и  искупительная  смерть, 
Его  прославленіе — воскресеніе  И8Ъ  мертвыхъ,  вознесеніе  на  небо  и  сѣ- 
деніе  одесную  Бога  Отца,  распространеніе  Его  ученія  до  концевъ  все¬ 
ленной,  обращеніе  къ  Нему  язычниковъ,  вѣчное  Его  царство,  и  пр. 
Сн.  Псалтирь.  О  Давидѣ  см.  Бибд.  ист.  Филар.,  Ист.  В.  3.  Скворц., 
Богосл.,  Слов.  Яцкѣв.  и  Благ.,  2еІ1.  1  р.  220 — 227.,  без.  р.  237., 
Еіігзі  1.  р.  289.,  Нега.  3.  р.  298—307. 

Давидовы  сыновья:  2  Дар.  3,  2—5.  5,  14  —  16.  1  Пар.  3, 
1—9.  14,  4 — 7.  —  Въ  указанныхъ  здѣсь  мѣстахъ  упоминаются  слѣ¬ 
дующіе:  а)  родившіеся  въ  Хевронѣ:  Амнонъ,  сынъ  Ахиноамы  Изрее- 
литянки,  Далуія,  сынъ  Авигеи,  бывшей  жены  Навала,  Кармелитянки, 
Авессаломъ,  сынъ  Маахи,  дочери  царя  Гессурскаго,  Адонія,  сынъ 
Аггисш,  Сафатія,  сынъ  Авиталы,  Іѳѳераамъ,  сынъ  Эглы  или  Аглаи 
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(2  Дар.  3,  2—5.);  б)  родившіеся  въ  Іерусалимѣ:  Самусъ  или  Шила, 
Шовавъ  или  Совавъ,  Наѳанъ  и  Соломонъ  —  четверо  отъ  Вирсавіи; 
Евеаръ  или  Ивхаръ,  Елисуа,  Елифелетъ,  Ногатъ,  Нефегъ,  Іафія,  Ели- 
сама  или  Елишама,  Еліада  или  Вееліада,  и  Елифелетъ  или  Елифа- 
леѳъ — девять— отъ  другихъ  женъ  (1  Пар.  3,  5—9.  14,  4—7.  си. 

2  Дар.  5,  18 — 16.);  в)  еще  дѣти  его:  Самае,  Іосиваѳъ,  Наѳанъ, 
Галамаанъ,  Іевааръ,  Ѳеисусъ,  Елифалаѳъ,  Нагевъ,  Нафекъ,  Іонаѳанъ, 
Лея  сами  съ,  Ваалимаѳъ  и  Елифааѳъ —  13-ть  (2  Дар.  5,  16.).  По¬ 
слѣднихъ  13-ти  въ  Еврейскомъ  текстѣ  нѣтъ,  а  читаются  только  въ  Гре¬ 
ческомъ;  они,  вѣроятно,  отъ  наложницъ  Давида,  о  сыновьяхъ  которыхъ 
упоминается  въ  1  Пар.  3,  9.  Нзъ  дочерей  Давида  упоминается  только 
Ѳамарь  (1  Пар.  3,  9.  14,  3.).  Кеіі  и  Юеі.  на  2  Дар.  р.  253 — 
254.  и  на  Парал.  р.  54 — 55. 

Давидовъ  Городъ  (2  Дар.  5,  7.  9.  3  Дар.  8,  1.  4  Дар.  15, 
7.  2  Пар.  27,  9.  32,  5.  Неем.  3,  15.).  Такъ  названа  крѣпость 
на  горѣ  Сіонѣ,  завоеванная  Давидомъ  у  Іевусеевъ  (2  Дар.  5,  7. 

3  Дар.  8,  1  и  др.). 

Давиръ  (“ОД  “іОО  —  до  однимъ  отъ  “07  говорить  =  прорица- 
лище,  огасиіит,  по  другимъ,  съ  Арабскаго  =  позади  находящееся 
пространство,  западная  частъ ,  западная  сторона  —  такъ  назы¬ 
валась  западная  сторона  въ  храмѣ  Соломоновомъ;  Дсфі'р,  Дареір;  Ба- 
Ъіг,  БеЪега;  Давіръ,  Девіръ): 

а)  Нав.  10,  88—39.  XI,  21.  12,  13.  15,  15.  49.  21,  15. 
Суд.  1,  14.  1  Пар.  6,  58.  —  Городъ  въ  гористой  мѣстности  ко¬ 
лѣна  Іудина,  иначе  называемый  Киріаѳ-Сеферъ  и  Киріаѳ-Санна  (Нав. 
XV,  49.  Суд.  1,  11.),  отданный  въ  послѣдствіи  Левитамъ  (Нав. 
21,  15.  1  Пар.  6,  58.).  Онъ  лежалъ  въ  южныхъ  предѣлахъ  колѣна, 
на  югозападъ  отъ  Хеврона.  Завоевнъ  былъ  сначала  I.  Навинымъ 
(Нав.  10,  38 — 39.);  но  такъ  какъ,  вѣроятно,  жившіе  тамъ  Енакимы 
не  совсѣмъ  истреблены  были  и  частію  оставались  еще  тамъ  (Нав.  XI, 
21 — 22.),  то  впослѣдствіи  снова  онъ  ,  завоеванъ  былъ  Гоѳоніиломъ, 
сыномъ  Кеназа  (Нав.  14,  12.  15,  13 — 17.  Суд.  1,  10—13.).  Въ 
послѣдующее  время  объ  этомъ  городѣ  въ  св.  Писаніи  не  упоминается 
болѣе,  и  доселѣ  точное  положеніе  его  не  вполнѣ  извѣстно.  Нынѣ 
Прусскій  консулъ  въ  Іерусалимѣ  Гозенъ  указывалъ  его  въ  гористой 
мѣстности  Дѳвир-Банъ;  но  Дѳвир-Банъ  лежитъ  къ  западу  отъ  Хев¬ 
рона,  а  по  I.  Нав.  (15,  49.)  Давиръ  долженъ  лежать  къ  югу.  Сн. 
Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  88—89.  АЙ.  Мепке  №  III  и  VIII. 

б)  Нав.  15,  7.  —  Мѣстность  на  сѣверовосточной  границѣ  колѣна 
Іудина,  близъ  долины  Ахоръ  и  Галгалы.  Подъ  Галгалою  здѣсь  на¬ 
добно  разумѣть  не  городъ  Галгалъ  между  Іерихономъ  и  Іорданомъ 
(Нав.  4,  19,),  а  мѣстечко  Гелилотъ,  противъ  возвышенности  Адум- 
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мима  (сн.  Нав.  15,  7.  и  18,  17.).  Мѣстность  эта  доселѣ  опрѳдѣ- 
лѳнно  еще  не  извѣстна.  Кеіі  и  Бѳі.  на  Нав.  р.  119. 

в)  Нав.  13,  26.  сн.  2  Дар.  9,  4—5.  17,  27.  — Городъ  цо 
ту  сторону  Іордана  въ  колѣнѣ  Гадовомъ,  недалеко  отъ  Маханаима* 
Думаютъ,  что  это  тоже,  что  Лодаваръ  (2  Дар.  9,  4  —  5.  17,  27.)- 
Еіігзі.  1.  р.  285.  и  661.  Кеіі  Беі.  на  Нав.  р.  109 — ПО. 

г)  3  Дар.  6,  5.  16.  19—23.  8,  6—8.  2  Пар.  5,  7.  сн.  3, 
8 — 13.  —  Отдѣленіе  въ  храмѣ  Соломоновомъ  для  Святаго  Святыхъ, 
или  внутренняя  часть  храма  Соломонова,  называемая  иначе  Святое 
Святыхъ,  гдѣ,  между  Херувимами,  подъ  ихъ  крыльями  поставленъ 
былъ  Ковчегъ  Завѣта  (сн.  Исх.  25,  16 — 22.).  Отдѣленіе  это  въ 
храмѣ  Соломоновомъ  заключало  въ  себѣ  кубическое  пространство,  и 
въ  длину,  и  въ  широту  и  въ  вышину  —  по  20  Локтей;  внутри  все 
обшито  было  ведромъ  и  обито  золотомъ.  Херувимы,  поставленные  надъ 
Ковчегомъ  Завѣта,  имѣли  по  Ю  локтей  въ  вышину,  и  настолько  же 
каждый  изъ  нихъ,  съ  своими  распростертыми  крыльями  занималъ  прост¬ 
ранства  въ  ширину,  такъ  что,  касаясь  крыльями  другъ  друга,  они  зани¬ 
мали  собою  всю  ширину  Святаго  Святыхъ  (см.  указ,  тексты). 
Св.  Ист.  В.  3.  Бог.  Изд.  4.  1871  г.  стр.  292.  Мгзі  1.  р.  280. 
285  и  661. 

Давраѳъ  ЛЧЭТ — женская  форма  отъ  =  пастбище,  выгонъ 
загонъ;  Дофір<і>6,  Дгргрі,  Дгрряб;  І>аЬеге1Ь.;  Давраѳъ,  Дѳвраѳъ,  На¬ 
даръ;  Ь:  ВаЬгаіІі):  Нав.  19,  12.  21,  28.  1  Пар.  6,  72.  —  Го¬ 
родъ  Лѳвитскій,  на  границѣ  колѣна  Завулонова,  и  Иссахарова,  при 
сѣверозападной  подошвѣ  Ѳавора.  Въ  Опопі.  Евсевія  Д«[Згіроі,  Дя,9раі>, 
у  Флавія  Да|3яр'тта  (о  В.  Іуд.  К.  2.  гл.  21.  §  1.);  нынѣ  Дебуріѳхъ 
или  Дабури.  Ріігзі  1.  р.  285  2е11.  1.  р.  210.  Негг.  ХІГ.  739. 

Даврій  ('ЧУ!  —  отъ  —  по  Фюрсту:  роз/сденный  на  паст¬ 
бищѣ;  Дарргі;  БіЬгІ;  Даврій):  Лев.  2-1,11. — Израитьтянинъ,  изъ  ко¬ 
лѣна  Данова,  отецъ  Саломиѳи,  матери  одного  Израильтянина,  родив¬ 
шагося  отъ  Египтянина,  и  за  богохульство  побитаго  камнями  во  дни 
пророка  Моисея  (Лев.  24,  10—16.  23.).  Кеіі  Беі.  на  сіе  мѣ:то, 
р.  158 — 159.  , 

Дазрій  (ѴиІ§.  Баішаз):  ЗЕздр.  14,  24.  —  Упоминаемый  здѣсь 
Даврій — одинъ  изъ  скорописцевъ  во  времена  Ездры,  указанныхъ  ему 
Богомъ  для  новаго  написанія  Закона  (сн.  ст.  42 — 44). 

Даги  (К'Л’З  или  N.77'!!  —  по  Сирск.  мудрые;  Даоаіоі;  Біеѵі;  Оа- 
веи;  Ь:  ѵоп  Бека):  1  Ездр.  4,  9.  —  Изъ  народовъ  Персидскихъ, 
переселенныхъ  Аснафаромъ  (вѣроятно,  Асарданомъ  или  Ассаргаддо- 
номъ),  по  разрушеніи  царства  Израильскаго,  въ  города  Самарійскіе. 
Подъ  Дагами  разумѣютъ  Даговъ  Геродота.  Эго  пастушеское  племя 


Персіи,  обитавшее  къ  юговостоку  отъ  Каспійскаго  моря,  коего  имя  досѳлі» 
•сохраняется  въ  названіи  Персидской  области  Дагестана.  По  Страбону 
и  другимъ  оно  обитало  не  только  на  востокъ  отъ  Каспійскаго  моря, 
но  и  въ  сосѣдствѣ  Азовскаго  моря  и  на  Дунаѣ,  и  принадлежало  къ 
Арійской  расѣ.  без.  р.  236.  Еіігзі  1.  р.  288—289.  2е11.  1.  р. 
229.  Слов.  Верх.  1.  стр.  484. 

Дагонъ  (рЛ —  отъ  №—рыба‘,  Дау<і>ѵ;  Ба§оп;  Дагш'нъ):  Суд. 

16,  23.  1  Цар.  5,  2—7.  1  Пар.  10,  10.  1  Мак.  10,  84.  XI, 
4. — Идолъ  Филистимскій,  съ  головою  и  руками  человѣческими  я  ту¬ 
ловищемъ  рыбы  (1  Цар.  5,  2 — 5.).  Капища  ему  были  въ  Газѣ  и 
Азотѣ  (Суд.  16,  21.  23.  1  Цар.  5,  1—5.  1  Мак.  10,83—84.), 
а  по  Іерониму  (на  Исаію  46,  1.)  и  во  всѣхъ  другихъ  городахъ  Фи- 
листимскихъ.  Это  было  главное  божество  Филистимское,  которому 
учреждены  были  празднества  (Суд.  16,  23,).  Какъ  символъ  воды, 
божество  это  представляло  живительную,  оживотворяющую  я  произращаю- 
щую  силу  природы,  можетъ  быть,  тоже,  что  дождеводный  и  облако¬ 
носный  Зевсъ  у  Грековъ,  который  почитался  также  н  божествомъ 
живы,  воздѣлыванія  земли,  хлѣба,  произрастаній,  плодородія  (2 го? 
’Аро-рюс,  Іирііег  гигаііз).  Отсюда  н  Дауи>ѵ,  по  Филону  Библ.,  ос 
кчті  акт,  т.  е.  *Л).  Гигзі  1.  р.  286 — 287.  Упоминаніе  о  Бее- 
Дагонѣ  въ  колѣнѣ  Іудиномъ  (Нав.  15—41.)  и  другомъ  Бѳѳ-Дагонѣ 
въ  колѣнѣ  Асировомъ  (Нав.  19,  27.)  указываетъ,  что  почитаніе  сего 
•божества  издревле  и  далеко  распространялось  и  въ  землѣ  Ханаанской. 
Божество  это  имѣло  мужской  типъ,  какъ  показываетъ  и  самое  назва¬ 
ніе  его  въ  Еврейскомъ  и  Греческомъ  тетстѣ  (1  Цар.  5,  3 — 4.),  и: 
какъ  изображается  оно  у  Филона  Библекаго.  Иные  отождествляютъ  его 
-съ  Атаргатою  (2  Мак.  12,  26.)  и  Деркетою  (КЛЛЛ“КЛЛ)  фини¬ 
кіянъ  и  Сиріянъ-  но  Атаргата  'и  Дѳркета  противоположное  Дагону 
женское  божество;  она  имѣетъ  голову  и  грудь  женщины,  а  прочее 
тѣло  —  рыбы.  Си.  Атаргатіонъ.  Капище  Дагона  въ  Газѣ  разрушено 
было  Сампсономъ  (Суд.  16,  23 — 30.),  а  въ  Азотѣ — Іонаѳаномъ  Мак¬ 
кавеемъ  (1  Мак.  10,  83—84.  XI,  4.).  Нез.  р.  235.  Еіігйі  1.  р. 
286.  2е11.  1.  р.  211.  Нега.  111.  р.  255—256. 

Дакувъ  (Дахбо(3,  Дахоі>(Зі;  АссііЬа;  Дакувій):  2  Ездр.  5,  28. — 
Изъ  привратниковъ  Храма;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратив¬ 
шихся  изъ  плѣна  съ  Воровавелемъ.  Въ  1  Ездр.  (2,  42.)  и  у  Неем- 
(7,  45.)  стоитъ  Аккувъ. 

Даланъ  (ДаХаѵ;  Баіагі;  Ладанъ):  2  Ездр.  5,  37.  — Сыновья  Да- 
лана  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  Вавилонскаго  при 
Зоровавѳлѣ;  но  они  не  могли  показать  отечествъ  и  родовъ  своихъ, 
•отъ  Израиля  ли  они.  Тоже  имя  въ  1  Ездр.  (2,  60.)  читается:  Де- 
аайя,  и  у  Неѳміи  (7,  62.):  Делаія. 


456 


Дал 

Далида  (П?,!Я — ОТЪ  шататься,  колебаться ;  слабымъ  быть,. 

опускаться  внизъ,  пониоюаться,  скудѣть,  тощѣть,  бѣднѣть,  уны¬ 
вать— слабая,  оюалкая,  бѣдная,  несчастная,  ДосХ:8ос,  I)  аіііа,  Даліда; 
Ь:БеШа):  Суд.  16,4.  6.  10. 12—15. 18 — 19. — Филистимлянка,  жив¬ 
шая  въ  долинѣ  Сорекъ,  въ  колѣнѣ  Дановомъ,  которую  полюбилъ  Сам¬ 
сонъ,  извѣстный  своею  необыкновенною  силою.  Будучи  подкуплена  Фи¬ 
листимлянами,  она  вывѣдала  у  Самсона  тайну  необыкновенной  силы 
его;  во  время  сна  онъ  былъ  остриженъ,  и  сила  отступила  отъ  него, 
и  онъ  взятъ  былъ  Филистимлянами  (Суд.  16,  4 — 21.).  Ейгзі;  1.  р. 
299.  2е11.  1.  р-  229.  Нега.  ХІУ-  р.  415.  Кеіі  и  Беі.  на  Суд. 
р.  840—344. 

Далмануѳа  (ДаХрдѵоода;  БаІтапиШа;  страны  Дамануѳански)- 
Жарк-  8,  10. —  Селеніе  на  западномъ  берегу  Галилейскаго  моря,  вѣу 
роятно,  близъ  Магдалы  (сн.  Мѳ.  15,  39.),  и  слѣд.  по  эту  сторон: 
Іордана.  Болѣе  въ  св.  Пис.  не  встрѣчается.  2е11-  1.  р.  211.  Нега 
ХІУ.  р.  789. 

Далматія  (ДаХрихтіа;  Баітаііа;  Далмйтіа):  2  Тим.  4,  10.  — 
Гористая  область  на  восточномъ  берегу  Адріатическаго  моря,  между 
Македоніей,  верхней  Миэіей  и  Ливорпіей,  принадлежавшая  во  времена 
Апостольскія  въ  Римской  провинціи  Иллириву.  Туда,  въ  послѣдніе 
дни  Ап.  Павла,  для  проповѣди  Евангелія,  посланъ  былъ  Титъ,  уче¬ 
никъ  и  спутникъ  Ап.  Павла,  тогда  какъ  самъ  Апостолъ  доходилъ 
только  до  Иллирива  (Рим.  15,  19.).  2е11.  1.  р.  211. 

ДалуІЯ  (ІЗЮ^ — по  ъъшъ— похожій  на  отца,  подобный  опту, 
а  по  другимъ:  отъ  ПлЭ  и  ДК  „отецъ,  т.  е.  Богъ  совершилъ а,  или 
ютъ  и  ^  „Богъ  есть  защита “;  'ФУ%=судія  Божій,  по  дру- 
тимъ:  Богъ  есть  судія;  ДаХооІа,  Дарлят^Х;  СЬеІеаЬ,  Бапіеі;  Далуіа): 
2  Цар.  3,  3.  1  Нар.  3,  1.— Сынъ  Давида  отъ  Авигеи,  жены  На¬ 
вала,  Кармѳлитянви,  родившійся  въ  Хевронѣ.  Имя  это  въ  Еврейскомъ, 
во  2  Цар.  читается:  Хилеавъ,  а  въ .  Паралипоменонъ:  Даніилъ;  въ 
Греческомъ  во  2  Цар.  Далуіа,.  а  въ  Пар.  въ  Ватиканскомъ  Дамніилъ; 
въ  Вульгатѣ  и  у  Лютера,  и  въ  томъ  и  въ  другомъ  мѣстѣ,  согласно 
съ  Еврейекимъ;  въ  Славянскомъ  и  Русскомъ,  въ  обоимъ  мѣстахъ  удер¬ 
жано  Греческое  чтеніе — гДалуія.  Рйгзі  1  р.  593.  сн.  Еіев.  лер.  на  2 
Цар.  3,  3.  б-ез.  р.  482. 

Далфоиъ  (|12>РЦ  (ел.  Перс.);  ДгХ<р<оѵ;  І)е1рЬ.оп;  Делфоёнъ):  Есѳ. 
9,  7.— Вторый  изъ  десяти  сыновъ  вельможи  Амана,  убитыхъ  Іудеями 
въ  Сузахъ  въ  13  день  мѣсяца  Адара. 

Дамарь  (Дарярс?;  Батагіз;  Дамарь):  Дѣян.  17,  34. — Одна  изъ 
знаменитыхъ  женъ  Аѳинскихъ,  обращенная  къ  вѣрѣ  во  Христа  Ап- 
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Павломъ.  По  житію  Діонисія  Ареопагита,  въ  Чет.  Мин.,  составлен¬ 
ному  изъ  Метафраста  и  другихъ,  она  была  жена  Діонисія.  Златоустъ 
отзывается  о  ней  съ  похвалою  (о  Свящ.  IV,  7.).  Четьи  Минеи  8  Окт. 

Дамаскъ  (рЧ?.Ф?  >  р^*- - — по  инымъ  такое  названіе  происходитъ 
отъ  краснаго  цвѣта  песчаной  и  вулканической  почвы  земли,  а  до 
другимъ  съ  Арабскаго  означаетъ:  мѣсто  хлопотъ ,  движенія :  про¬ 
ворства,  дѣятельности ,  по  причинѣ  производства  торговли;  Давоса- 
хбс,  Башазсиз;  Дамаскъ):  Быт.  14,  15.  15,  2.  2  Дар.  8,  5—6. 

3  Дар.  XI,  24.  15,  18.  19,  15.  20,  34.  4  Дар.  5,  12.  8,  7. 

9.  14,  28.  16,  9-  10.  1  Пар.  18,  5—6.  2  Пар.  16,  |2.  24, 
23.  28,  5.  23.  Іудѳ.  1,  7.  12.  15,  5.  Пѣсн.  Пѣсн.  7,  5.  Исаіи 

7,  4,  8.  8,  4.  9.  10,  9.  17,  1—3.  Іер.  49,  23.  24.  27.  Іез. 

27,  18.  47,  16  —  18.  Амос.  1,  3—5.  3,  12.  5,  27.  1  Мак.  XI, 
62.  Дѣян.  9,  2.  3.  8.  10...  22,  5.  6.  10—12.  2  Кор.  XI,  32. 
Гал.  1,  17. — Городъ  Сирійскій,  у  поминаемый  уже  въ  исторіи  Авраама, 
который,  спасая  племянника  своего  Лота,  преслѣдовалъ  непріятелей  до 
Ховы,  что  по  лѣвую  сторону  Дамаска  (Быт.  14,  15.),  и  который 
имѣлъ  у  себя  слугу  Еліезера,  родомъ  изъ  Дамаска  (Быт.  15,  2.),  и 
слѣд.  это  одинъ  изъ  древнѣйшихъ  городовъ  міра.  Флавій  приписы¬ 
ваетъ  основаніе  его  Узу  (Оо<ж),  сыну  Арама,  внуку  Сима,  сына 
Ноева  (Древн.  К.  1.  гл.  6.  §  4.).  Городъ  этотъ  лежитъ  къ  сѣверо- 
востоку  отъ  Палестины,  при  рѣкѣ  Барадѣ  (у  древнихъ  Хрисоррой), 
протекающей  чрезъ  него,  въ  прекрасной  и  плодоносной  равнинѣ  (ель- 
Гута).  при  восточной  подошвѣ  Анти- Ливана.  Въ  св.  Писаніи  упоми¬ 
наются  двѣ  рѣки  Дамаска:  Амана  и  Фарфаръ  (4  Дар.  5,  12.).  Пер¬ 
вую  принимаютъ  за  одно  съ  Барадою,  а  подъ  послѣднею  разумѣютъ 
рѣку  Аваджъ,  которая,  вытекая  изъ  Ермона,  протекаетъ  на  югѣ  Да¬ 
маска,  и  хотя  не  касается  самого  города,  но  вмѣстѣ  съ  Барадою  со¬ 
ставляетъ  важнѣйшую  рѣку  въ  этой  области. 

Древняя  исторія  Дамаска  не  извѣстна.  Послѣ  временъ  Авраама, 
вѣрныя  историческія  сказанія  о  немъ  начинаются  со  времени  Давида. 
Бо  время  войны  Давида  съ  Адраазаромъ  (Хадад-Езеромъ),  царемъ 
Сувскимъ,  къ  Адраазару  пришли  на  помощь  Сирійцы  Дамаскіе.  Да¬ 
видъ  поразилъ  ихъ  22  тысячи,  и  взялъ  множество  добычи  и  поста¬ 
вилъ  охранныя  войска  въ  Сиріи  Дамасской,  и  Сирійцы  сдѣлались  ра¬ 
бами  Давида  и  платили  ему  дань  (2.Цар.  8,  5— 8.  1  Пар.  18, 
5 — 8.).  Но  потомъ,  послѣ  новаго  пораженія  Адраазара  и  Сирійцевъ 
(2  Цар.  10,  6 —  19.),  Дамаскъ  пріобрѣлъ  опять  независимость '  и 
управлялся  своими  царями,  которые  нерѣдко  вели  войны  съ  Израиль¬ 
тянами.  Такъ,  въ  царствованіе  Соломона,  нѣкто  Газонъ,  подданный 
Адраазара,  царя  Сувскаго,  убѣжавшій  изъ  Сувы  во  время  завоеванія 
ея  Давидомъ,  собравъ  шайку  вольныхъ  людей,  овладѣлъ  Дамаскомъ 
и  сдѣлался  царемъ  Сиріи,  и  много  вредилъ  Израильтянамъ  во  Все 
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царствованіе  Соломона  (3  Цар.  XI,  23  —  25.)*  Далѣе  упоминается 
цѣлая  линія  царей  Дамасскимъ:  Хезіонъ,  Тавриионъ,  Венададъ  (3  Дар. 
15,  18.)-  При  Асѣ,  царѣ  Іудейскомъ,  Венададъ,  приглашенный  Асою 
противъ  Ваассы,  царя  Израильскаго,  поразилъ  многія  города  Израиль- 
-скіѳ  (3  Цар.  15,  16—20.  2  Пар.  16,  1—4.).  При  Амвріѣ  онъ 
овладѣлъ  нѣсколькими  городами  Израильскими  и  имѣлъ  свои  пло¬ 
щади  въ  самой  Самаріи  (3  Цар.  20,  34.).  При  Ахавѣ  Венададъ 
2-ый,  сынъ  предъидущаго,  соединившись  съ  другими  царями,  осадилъ 
и  самую  Самарію,  но,  попавшись  въ  плѣнъ,  долженъ  былъ  заключить 
мирный  союзъ  съ  Ахавомъ,  возвративъ  ему  завоеванные  города  отцемъ 
его  (3  Цар.  гл.  20.).  При  Іосафатѣ,  царѣ  Іудейскомъ,  была  опять 
война  съ  Сиріянами,  во  время  которой  Ахавъ  былъ  раненъ  и  умеръ 
отъ  истеченія  крови  (3  Цар.  22,  1 — 5.  13 — 38.).  Послѣ  сего  Си- 
ріянѳ  часто  разоряли  землю  Израильскую.  При  Іорамѣ,  сынѣ  Ахава, 
Венададъ  снова  ходилъ  войною  на  Израильтянъ,  но  Богъ  чудеснымъ 
образомъ  спасалъ  Израильтянъ  (4  Цар.  6,  8  —  23.).  Послѣ  этого 
Венададъ  осадилъ  самую  Самарію;  но  и  здѣсь  Израильтяне  чудесно 
спасены  были  Богомъ  (4  Цар.  6,  24 — 33.  7,  1 — 20.).  Послѣ  Вѳ- 
ладада  Азаилъ  овладѣлъ  Сирійскимъ  престоломъ  (3  Цар.  19,  15. 

4  Цар.  8,  7 — 15.).  Отразивъ  нападеніе  на  него  Охозіи  и  Іорама, 

(4  Цар.  8,  28  —  29.)  онъ  опустошилъ  потомъ  восточныя  земли 
Израильскія,  за  Іорданомъ  (4  Цар.  10,  32 — 33.),  и  при  Іоасѣ  царѣ  Іуд. 
угрожалъ  самому  Іерусалиму  (4  Цар.  12,  17  —  18.).  При  Іоахазѣ 
царѣ  Изр.  онъ  подчинилъ  себѣ  царство  Израильское,  и  тѣснилъ  его 
во  всѣ  дни  до  самой  своѳйсмерти  (4  Цар.  13,3 — 7.22 — 24.).  Уже 
Іоасъ,  сынъ  Іоахаза,  избавилъ  Израильтянъ  отъ  этого  ига,  возвративъ 
■себѣ  города  Израильскіе  (4  Дар.  13,  23 — 25.).  Съ  этого  времени 
Дамаскъ  сталъ  упадать.  Сынъ  Іоаса,  Іеровоамъ  2-ый,  возвратилъ  его 
Израилю,  вмѣстѣ  съ  Емаѳомъ,  возстановивъ  древніе  предѣлы  Израиля 
(4  Цар.  14,  25—  28.).  Въ  послѣдніе  годы  царства  Израильснаго, 
послѣ  нашествія  Фула,  царя  Ассирійскаго,  на  Израильтянъ  (4  Цар. 
15,  19 — 20.  1  Пар.  5,  26.),  и  завоеванія  многихъ  городовъ  Из¬ 
раильскихъ  Ѳеглафелласаромъ,  переселившихъ  жителей  ихъ  въ  Асси¬ 
рію  (4  Цар.  15,  29.  1  Пар.  5,  26.),  при  Ахазѣ  царѣ  Іуд.  Ре- 
цинъ,  царь  Сирійскій,  угрожалъ  нападеніемъ  на  царство  Іудейское 
(2  Пар.  28,  5.),  и,  соединившись  съ  Факеенъ,  царемъ  Израильскимъ, 
осадилъ  самый  Іерусалимъ  (4  Цар.  15,  37.  Исаін  7,  1  —  6.);  но 
Ахавъ  роратился  къ  царю  Ассирійскому,  и  тотъ,  взявъ  Дамаскъ,  пе¬ 
реселилъ  жителей  его  въ  Киръ,  а  Рецина  умертвилъ  (4  Цар.  16, 
5—9.).  Послѣ  этого  Дамаскъ  все  болѣе  и  болѣе  сталъ  приходить 
въ  упадокъ,  переходя  отъ  одного  завоевателя  къ  другому  и  со  дня 
на  день  теряя  прежнее  свое  величіе.  Пророки  ясно  предсказывали  та¬ 
кое  паденіе  его  (Исаіи  8,  4.  10.  9  —  10.  17,  1—3.  Амос.  1,  3—5. 
Іер.  49,  24  —  27.).  Отъ  Ассиріянъ  онъ  перешелъ  въ  послѣдствіи  * 
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■подъ  власть  даря  Вавилонскаго,  потомъ  Персовъ,  далѣе — царя  Маке¬ 
донскаго  и  Греческаго;  при  царяхъ  Сирійскихъ  былъ  снова  значитель¬ 
нымъ  городомъ  (1  Мак.  XI,  62.  12,  32.);  наконецъ,  за  60  лѣтъ 
до  Р.  Хр.  подпалъ  подъ  власть  Римлянъ.  Около  40-го  года  по  Р. 
1р.  царь  Аравійскій  Ареѳа  завоевалъ  Дамаскъ  (2  Кор.  XI,  32.). 
Въ  это  время  много  уже  находилось  тамъ  Христіанъ,  и  городъ  этотъ 
особенно  сдѣлался  для  насъ  замѣчательнымъ  по  чудесному  обращенію 
тогда  здѣсь  Савла  или  Павла  къ  Хр.  Вѣрѣ  (Дѣян.  9,  2 — 22.  22, 
4 — 16.).  Въ  послѣдующее  время  отъ  Римлянъ  онъ  перешелъ  къ  ца- 
рямь  Греческимъ  и  подъ  ихъ  покровительствомъ  достигъ  прежняго 
великолѣпія.  Но  въ  634-мъ  году  онъ  покоренъ  Омаромъ  и  сдѣлался 
•его  временною  резиденціею.  Во  времена  крестовыхъ  походовъ  за  обла¬ 
даніе  Дамаскомъ  ведено  было  много  войнъ.  Наконецъ  въ  1516-мъ 
году  Турецкій  Султанъ  Селимъ  1-ый  завоевалъ  его  и  присоединилъ 
къ  Турецкой  имперіи.  • 

Занимая  прекраснѣйшее  мѣстоположеніе  на  сѣверѣ  Палестины,  въ 
прекраснѣйшей  плодоносной  равнинѣ,  Дамаскъ  былъ  однимъ  изъ  зна¬ 
менитѣйшихъ  городовъ  въ  древности.  Обильно  орошаемый  водою  отъ 
рѣкъ  я  притоковъ  и  множества  цистернъ  и  каналовъ,  ояь  изобило¬ 
валъ  всякаго  рода  растеніями;  каштаны,  померанцы,  смоквы,  мирты, 
-абрикосы,  лимоны,  груши,  яблоки,  оливковыя  деревья,  хлѣба,  травы, 
цвѣты  и  всякаго  рода  зелень — далеко  восвышали  его  предъ  другими 
■городами,  такъ  что  у  древнихъ  онъ  почитался  однимъ  изъ  райскихъ 
мѣстъ  земли.  Къ  этому  присоединялась  торговля.  Чрезъ  Дамаскъ  шли 
, караваны,  какъ  съ  востока  иа. западъ — въ  Финикію  и  Египетъ,  такъ 
и  изъ  Египта,  Финикіи  и  Сиріи  въ  восточныя  земли,  и  дѣлали  его 
богатымъ  городомъ  (Іез.  27,  18.).  И  въ  настоящее  время  онъ  есть 
одинъ  изъ  богатѣйшихъ  городовъ  Азіи  и  имѣетъ  до  150,000  жите¬ 
лей.  Подобно  другимъ  дрз'вяимъ  городамъ  Палестины,  онъ  имѣетъ  и 
•свои  памятники  древности.  Таковы  здѣсь:  мѣсто  обращенія  къ  вѣрѣ 
Ап.  Павла,  такъ  называемая  прямая  улица,  домъ  Іудинъ,  гдѣ  ему 
возвращено  зрѣніе  и  преподано  крещеніе,  и  домъ  Ананіи,  который 
возвратилъ  ему  зрѣніе  и  крестилъ  его  (Дѣян.  9,  8  —  22.);  также 
.мѣсто,  откуда  онъ  свѣшенъ  былъ  по  стѣнѣ  и  избѣжалъ  отъ  рукъ  го¬ 
нителя  (2  Кор.  XI,  32.).  Еіігзі  1.  р.  302  —  303.  Наирі  ВіЫ 
Веаіиші  ѴегЪаІ Епсукі:  Батазказ.  2е11. 1.р.  211 — 212.  Негг.  Т.  Ш. 
,р.  259 — 262.  Вибл.  Слов.  Верх.  Т.  I.  стр.  486—491. 

Даніилъ  (ЬіЭД,  =  судья  Бож'ш,  или  Боіъ  есть  Судія; 
.Ааѵі^Х;  Баіііеі;  Даніилъ): 

а)  Дан.  1,  6.  7—11.  17.  19.  21.  2,  13—19.  24—25.  27. 
46-49.  4,  5.  5,  12  —  13.  17.  29.  6,  3—6.  12.  14  —  29.  7, 
1—2.  15.  8,  1.  9,  2.  10.  1—2.  7.  11  —  12.  12,  4.  5.  9.  3  Мак. 
,6,  7.  Іез.  14,  14  —  20.  28,  3.  Мѳ.  24,  15.  Марк.  13,  14.— 
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Ч  етвертый  изъ  такъ  называемыхъ  большихъ  Пророковъ  Ветхаго  За¬ 
вѣта.  Онъ  происходилъ  изъ  колѣна  Іудина,  изъ  знатной  фамиліи,  и, 
можетъ  быть,  даже  изъ  царскаго  рода  (Дан.  1,  3  —  6.).  Въ  третій 
годъ  царствованія  Іоакима,  въ  604-мъ  году  до  Р.  Хр.,  по  повелѣ- 
пію  Навуходоносора,  онъ  вмѣстѣ  съ  другими  отведенъ  былъ  въ  плѣвъ 
въ  Вавилонъ.  Тамъ,  съ  тремя  другими  избранными  юношами,  полу¬ 
пивъ  воспитаніе  при  дворѣ  подъ  именемъ  Валтасара,  онъ  чрезъ  три 
года,  на  испытаніи,  удивилъ  царя  своею  мудростію,  и  оставленъ  былъ 
нри  дворѣ  (Дан.  1,  8 — 20).  Вскорѣ  онъ  истолковалъ  царю  видѣн¬ 
ный  имъ,  но  забытый,  необыкновенный  сонъ,  въ  которомъ  подъ  обра¬ 
зомъ  истукана — изъ  четырехъ  металловъ,  сокрушеннаго  и  обращеннаго 
въ  прахъ  ударомъ  отторгшагося  камня,  сдѣлавшагося  потомъ  великою 
горою,  изображались  четыре  царства,  одпо  за  другимъ  слѣдующія,  и 
царство  Божественное — вѣчное.  Царь  поставилъ  его  за  это  начальникомъ 
Вавилонской  области  и  главою  мудрыхъ,  а  трехъ  товарищей  его  опре¬ 
дѣлилъ  ему  помощниками  (2,  1 — 49.).  Вскорѣ  Богъ  прославилъ  и 
его  товарищей,  когда,  по  клеветамъ  враговъ,  за  непоклоненіе  золотому 
истукану,  они,  связанные,  ввержевы  были  въ  разожженную  печь,  и 
остались  невредимыми.  Прославивъ  Бога  Израилева,  царь  сдѣлалъ  ихъ 
начальниками  надъ  плѣнными  Іудеями,  чѣмъ  конечно  много  облегча¬ 
лась  участь  плѣнныхъ  (гл.  3.).  Между  тѣмъ  Даніилъ  истолковалъ 
другой  сонъ  царю,  возвѣщающій  ему  наказаніе  отъ  Бога  за  его  гордость, 
и  царь,  смиряемый  Богомъ,  снова  призвалъ  надъ  собою  власть  Царя 
небеснаго  (гт.  4.),  Послѣ,  при  внукѣ  Навуходоносора,  Валтасарѣ, 
когда  во  время  пиршества  и  кощунства  царя  сего  надъ  священными 
сосудами  храма  Іерусалимскаго,  вдругъ  явились  персты  руки  человѣ¬ 
ческой,  пишущіе  на  стѣнѣ  неизвѣстныя  слова,  которыхъ  никто  не  могъ  про¬ 
честь  и  изъяснить,  призванный  Даніилъ  прочелъ  ихъ  и  объявилъ  царю  пред¬ 
стоящее  паденіе  его  царства,  и  въ  туже  ночь  царь  убитъ  былъ  злоумышленни¬ 
ками,  и  царство  его  досталось  Мидянамъ  и  Персамъ  (гл.  5.).  Въ  правленіе 
Валтасара  Даніилъ  имѣлъ  еще  два  пророческія  видѣнія,  представляющія 
судьбу  царствъ,  имѣющихъ  слѣдовать  за  Вавилонскою  монархіею  (гл.  ѴП 
и  ТШ.).  При  Даріѣ  Мидянинѣ  Даніилъ  опять  возвеличенъ  былъ  вла¬ 
стію  и  честію,  будучи  въ  числѣ  трехъ  главныхъ  вельможъ  царя,  и  царь 
намѣренъ  былъ  поставить  его  и  надъ  всѣмъ  своимъ  царствомъ.  Зависть 
овладѣла  тогда  прочими  вельможами  и  сатрапами,  и  они  стали  приду¬ 
мывать,  какъ  бы  унизить  его  въ  глазахъ  царя;  но  это  послужило  только 
къ  большему  возвеличенію  славы  Божіей.  По  клеветамъ  завистниковъ, 
за  неисполненіе  царской  заповѣди — въ  теченіи  30  дней  не  покланяться 
никакому  Божеству  кромѣ  Дарія,  Даніилъ  Орошенъ  былъ  на  съѣденія 
львамъ,  и  остался  невредимымъ,  тогда  какъ  вслѣдъ  затѣмъ  брошенные 
къ  нимъ  клеветники  его  тотчасъ  были  ими  растерзаны.  Царь  по  всему 
царству  обнародовалъ  тогда  указъ,  чтобы  всѣ  благоговѣли  предъ  Бо¬ 
ломъ  Даніиловымъ,  который  творитъ  чудеса  и  знаменія  на  небѣ  и  на 
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землѣ  и  Даніила  избавилъ  отъ  силы  львовъ  (гл.  6.).  Находясь  въ  ве¬ 
ликой  силѣ  при  Даріѣ,  Даніилъ  утѣшенъ  былъ  великимъ  откровеніемъ 
о  времени  пришествія  Мессіи  (гл.  9.),  и  оставался  въ  такой  же  силѣ 
и  при  Кирѣ,  по  смерти  Дарія,  сдѣлавшемся  единовластнымъ  (6,  29. 
•сн.  1,  21.).  При  этомъ  царѣ  Іудеи  полупили,  наконецъ,  свободу  воз¬ 
вратиться  въ  свое  отечество  (2  Пар.  86,  22 — 23.).  Даніилъ  между 
тѣмъ  оставался  въ  Вавилонѣ,  не  видѣвъ  отечественнаго  города;  но  въ 
различныхъ  видѣніяхъ  и  откровеніяхъ  Божіихъ  онъ  видѣлъ  не  только 
грядущія  судьбы  земныхъ  царствъ,  но  и  судьбу  града  и  царства  Божія 
до  Христа  и  Антихриста  (гл.  X,  XI  и  XII.).  О  послѣдующей  судьбѣ 
Даніила  ничего  достовѣрнаго  неизвѣстно.  Скончался  въ  глубокой  ста¬ 
рости.  Погребенъ  по  однимъ  въ  Вавилонѣ,  по  другимъ  въ  Екбатанахъ, 
а  по  инымъ  въ  Сузахъ,  гдѣ  доселѣ  показываютъ  могилу  его. — Даніилъ 
былъ  однимъ  изъ  величайшихъ  мужей  В.  Зав.  Будучи  чужеземцемъ, 
рабомъ  и  плѣнникомъ  въ  Вавилонѣ,  онъ  былъ  въ  числѣ  первыхъ  са¬ 
новниковъ  государства  при  царяхъ  Вавилонскихъ  и  Персидскихъ,  и 
стоя  на  такой  высокой  степени  земнаго  величія,  всегда  пребывалъ  вѣр¬ 
нымъ  Богу,  и  за  то  удостоенъ  отъ  Него  высочайшихъ  тайнъ  и  откро¬ 
веній.  Слава  о  ого  мудрости  и  праведности  далеко  распространялась 
еще  при  жизни  его.  Онъ  поставляется  наравнѣ  съ  Ноемъ  и  Іовомъ 
(Іѳз,  14,  14 — 20.  28,  3.).  Самъ  Господь  внушаетъ  особенное  вни¬ 
маніе  къ  пророчествамъ  Даніила,  давая  видѣть  какъ  историческую  дѣй¬ 
ствительность  лица  его,  такъ  и  великое  значеніе  его  пророчествъ  (Мо. 
24,  15.  Мар.  13,  14.  сн.  Лук.  21,  20.).  Пророческая  книга  его 
помѣщается  въ  Евр.  текстѣ  въ  Гагіографахъ,  а  не  въ  канонѣ  книгъ 
Пророческихъ,  й  у  Сираха  о  ней  не  упоминается;  но,  не  смотря  на 
ото,  она  всегда  считалась  истинно  каноническою  священною  книгою 
какъ  у  Іудеевъ,  такъ  и  у  Христіанъ.  Изъ  книгъ  Маккавѳйскихъ  видно, 
что  она  существовала  уже  до  временъ  Маккавѳйскихъ  (1  Мак,  2,  59  — 
60.  сн.  Дан.  XI,  31.).  По  свидѣтельству  Флавія,  во  время  нашествія 
на  Іудею  Александра  Македонскаго  (332  г.  до  Р.  Хр„  когда  онъ, 
послѣ  торжественной  встрѣчи  ему,  вошелъ  въ  Іерусалимскій  храмъ  и 
принесъ  жертву  Богу,  ему  показана  была  пророческая  книга  Даніила, 
въ  которой  сказано  было,  что  царь  Греческій  ниспровергнетъ  царство 
Персидское,  и  так.  обр.  книга  эта  тогда  была  уже  извѣстна  у  Іуде¬ 
евъ  (Флав.  Древн.  К.  XI.  гл.  8.  §  5.).  Самъ  Флавій  о  Даніилѣ  и 
пророческихъ  книгахъ  его  пишетъ,  что  это  былъ  одинъ  изъ  величайшихъ 
Пророковъ,  который  еще  при  жизни  своей  находился  въ  почтеніи  и  славѣ 
у  царей  и  народа;  что  книги  его  мы  донынѣ  читаемъ,  несомненно 
вѣруя,  что  онѣ  имѣлъ  собесѣдованіе  съ  Богомъ;  потому  что  онъ  непросто 
только  предсказывалъ  будущее,  но  означалъ  и  самое  время,  въ  которое 
пророчества  его  долженствовали  исполниться.  При  томъ,  поѳллку  нѣко¬ 
торыя  пророчества  его  оправданы  уже  самымъ  событіемъ,  то  онъ  по¬ 
читаемъ  былъ  не  только  истиннымъ  Въ  оставшихся  отъ  него  пи- 
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саніяхъ  находятся  такія  истины,  которыя  неоспоримо  доказываютъ,  что' 
всѣ  предсказанія  его  суть  вѣрны,  и  никакъ  яе  останутся  безъ  испол¬ 
ненія  (Древн.  К.  X.  гл.  11.  §  7.).  Подлинность  пророческой  этой 
книги  почти  цѣлыя  два  тысящелѣтія  не  имѣла  никакихъ  противниковъ, 
кромѣ  одного  языческаго  ругателя  Порфирія.  Только  со  времени  новѣй¬ 
шей  раціоналистической  библейской  критики  стали  распространяться  воз¬ 
раженія  противъ  нея.  Но  возраженія  эти  могутъ  имѣть  значеніе  только- 
въ  глазахъ  такихъ  людей,  кои  не  хотятъ  допускать  въ  судьбахъ  міра 
и  церкви  никакихъ  высшихъ  распоряженій  и  дѣйствій  Промысла,  ника¬ 
кихъ  чудесъ  и  пророчествъ,  ничего  сверхъестественнаго.  Библ.  Ист. 
Фил.  Пер.  8.  2е1І.  І.р.  213—216.  Негг.  III.  р.  271...  Кеіі  и  Неі.. 
на  Даніила. 

б)  1  Ездр.  8,  2.— Изъ  сыновъ  Иѳамара,  главъ  поколѣній,  воз¬ 
вратившихся  изъ  Вавилона  съ  Ездрою.  Во.  2  Ездры  (8  29.)  чи¬ 
тается:  Гамаліилъ. 

в)  Неем.  10,  6.  —  Изъ  Священниковъ  во  дни  Неѳиіи,  давшихъ 
обязательство  быть  вѣрными  Богу  и  не  имѣть  родственныхъ  связей  съ. 
иноплеменными.  Еіігзі  1.  р.  304. 

Данна  ПЛ — отъ  неупотребительнаго  ^  съ  Арабскаго  =  низмен¬ 
ность,  низкое  мѣсто;  Теѵѵа;  Данна;  Ренна):  Нав.15,  49. — Городъ 
въ  нагорныхъ  странахъ  колѣна  Іудина,  на  югозападъ  отъ  Хеврона, 
близъ  Давира,  Сохо  и  Анава.  Гіігзі;.  1  р.  303.  Кеіі  и  Оеі.  па 
Нав.  р.  133. 

Данъ  (]?  отъ — и  Х"]— судія;  Даѵ;  Бап;  Дйнъ): 

а)  Быт.  30, 6. 46,23.  49, 16 — 17.  Исх.  35,  34.  Числ.  2,  25. Втор. 
33,  22.  Числ.  13,  13.  34,  22.  Нав.  19,  47.  Суд.  1,  34.  5,  17.  13, 
2.  25.  18,  1—30.  Іер.  4,  15.  8,  16.  Іез.  48,  1.  Амос.  8,  14.— 
Сынъ  патріарха  Іакова  отъ  Валлы,  служанки  Рахилиной,  родоначаль¬ 
никъ  племени  Данова;  и  потомъ  этимъ  именемъ  означается  иногда 
и  все  колѣно  Даново  и  удѣлъ  Дановъ.  Имя  „Давъ“  съ  Еврейская 
значитъ  судія;  такъ  названъ  овъ  потому,  что  Рахиль  сказала  при 
его  рожденіи:  *  Судилъ  мнѣ  Богъ,  и  услышалъ  голосъ  мой,  и  далъ 
мнѣ  сына"  (Быт.  30,  6.).  Соосвѣтственно  этому  имени  патріархъ 
Іаковъ  пророчествовалъ  о  Данѣ:  „Данъ  будетъ  судить  народъ  свой," 
и  потомъ  присовокупилъ:  „Данъ  будетъ  змѣемъ  на  дорогѣ,  аспидомъ 
на  пути,  уязвляющимъ  ногу  коня“,  изображая  этимъ  хитрость  его  [по¬ 
томковъ  (Быт.  49,  16 — 17.).  Под.  обр.  въ  благословеніи  Мойся  о 
Данѣ  сказано:  „Данъ  молодой  левъ,  который  выбѣгаетъ  изъ  Васана* 
(Втор.  33,  22.).  Этимъ  указывается  его  сила  и  воинственный  духъ. 
Хитрость  и  сила  Данитянъ  извѣстны  изъ  послѣдующей  исторіи.  Изъ 
сыновъ  Давовыхъ  въ  Св.  Писаніи  упоминается  одинъ  Хушимъ  (Быт.  46, 
23.).  Но  при  перечисленіи  Израильтянъ  при  Синаѣ  и  зослѣ  Даново  колѣ- 


но  оказалось  многочисленнѣе  другихъ  колѣнъ,  кромѣ  Іудина  (Числ. 
гл.  2  и  26.).  Изъ  Данова  колѣна  былъ  одинъ  изъ  главныхъ  худож¬ 
никовъ  при  устроеніи  Скиніи  и  ея  принадлежностей  (Исх.  35,  84  — 
85.  36,  1 — 2.).  Въ  числѣ  соглядатаевъ  земли  обѣтованной  изъ  Да¬ 
нова  колѣна  былъ  Амміилъ  (Числ.  13,  13.).  При  раздѣлѣ  земли  обѣ¬ 
тованной  былъ  князь  и  отъ  Данова  колѣна  (Числ.  34,  22..)  При. 
раздѣлѣ  этомъ  Даново  колѣно,  не  смотря  на  свою  много  числѳннесть, 
получило  самый  малый  удѣлъ;  но  удѣлъ  этотъ  былъ  въ  срединѣ  между 
сильными  колѣнами:  Ефремовымъ,  Веніаминовымъ  и  Іудинымъ,  и  за¬ 
нимало  самую  богатую  и  плодородную  землю  и  широкую  равнину  при¬ 
морскую  (Нав.  19,  40 — 46.).  Между  городами  его  извѣстны:  Цора 
(Сараа),  Ештаолъ,  Веѳсамисъ,  Жаалаввинъ  (Оаламинъ),  Аіалонъ,  Елонъ, 
Ѳамнаѳа,  Екронъ,  Елтеке,  Ваалаѳъ,  Гаѳ-Риммонъ,  Ме-Іарконъ,  Ра- 
конъ  близъ  Іоппіи,  и  другіе  (Нав.  19,  40—46.).  Впрочемъ  запад-? 
ныхъ  земель  къ  морю  Данитяне  никогда  не  могли  вполнѣ  удерживать 
ва  собою.  Съ  давнихъ  временъ  обитевшіе  здѣсь  Аморреи,  не.  истреблен¬ 
ные  Израильтянами,  оставаясь  здѣсь  послѣ  I.  Навина,  тѣснили  Дани-, 
тянъ,  не  давая  имъ  разселяться  но  долинѣ  приморской  (Суд.  1,  34.). 
Уже  Ефремляне  покорили  Аморреевъ  и  сдѣлали  ихъ  своими  данниками 
(Нав.  19,  47 — 48.).  Не  имѣя  достаточнаго  помѣщенія  въ  своемъ 
удѣлѣ  (Нав.  19,  46.  Суд.  18,  I.),  Данитяне  во  времена  безнача¬ 
лія  по  смерти  I.  Нав.  искали  себѣ  болѣе  удобнаго  мѣста  для  посе¬ 
ленія,  и  нашли,  наконецъ,  на  сѣверѣ,  близъ  Беѳ-Рехова,  вемлю  весьма- 
хорошую  и  обширную  и  всѣмъ  достаточно  изобилующую  (Суд.  18,7 — 
10.  28.).  Земля  эта  называлась  Лаисъ  съ  городомъ  того  же  имени. 
Истребивъ  мирныхъ  ея  жителей  и  сжегши  городъ,  они  построили, 
новый,  назвавъ  его  Даномъ,  и  здѣсь  поселились  (Суд.  18,  27 — 
29.).  Во  время  перваго  путешествія  своего  кь  Лаису,  Данитяне- 
узнали  объ  идолослуженіи  въ  домѣ  Михи  на  горѣ  Ефремовой;  шедши 
туда  въ  другой  разъ,  они  похитили  изъ  дома  Михи  бывшій  тамъ  исту¬ 
канъ  и  ефодъ  и  терафимъ  и  увели  съ  собою  и  священника,  и  по  за¬ 
воеваніи  и  занятіи  Пайса,  учредили  у  себя  служеніе  тому  истукану,, 
которое  продолжалось  здѣсь  чрезъ  всѣ  времена  судей  (Суд.  гл.  17  н 
18.  сн.  Библ.  ист.  Фил.  пер.  6-й.'  Кеіі  и  І)е1,  на  Нав.  и  Суд.  р. 
356 — 358.).  Это  былъ  примѣръ'  самаго  вреднаго  суевѣрія.  Можетъ 
быть,  это  и  дулослуженіе  имѣло  въ  послѣдствіи  свое'  значеніе  и  для. 
Іеровоама,  когда  онъ,  желая  отвратить  своихъ  подданныхъ  отъ  Іеру¬ 
салима,  поставилъ  идоловъ  въ  Данѣ  и  Веѳилѣ,  на  границахъ  своего 
царства  (3  Цар.  12,  29 — 30.  4  Цар.  10,  29.).  Положеніе  новаго 
города  Данитянъ  давало  имъ  возможность  принимать  живое  участіе  въ 
торговлѣ  съ  Финикіянами,  потому  что  Данъ  лежалъ  на  большой  ком¬ 
мерческой  дорогѣ  отъ  Финикіи  къ  Евфрату,  и  былъ  торговымъ  мѣ¬ 
стомъ  для  Сирійскихъ  и  Финикійскихъ  поколѣній'  и  станціею  для  про¬ 
ходящихъ  здѣсь  каравановъ.  По  этому,  можетъ  быть,  новому  положенію- 
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своему,  во  время  войны  противъ  Іавина,  царя  Асорскаго,  Данитяне, 
довольные  своею  судьбою  и  затяные  торговлею,  ни  принимали  участія 
въ  походѣ  сѣверныхъ  колѣнъ  противъ  Сисары  (Суд.  5,  17.).  Между 
тѣмъ  другая  часть  Данитянъ,  оставаясь  въ  своемъ  первоначальномъ 
удѣлѣ,  въ  странахъ  Цоры  и  Ештаоля  (Суд.  1В,  2.  25.  16,  31.), 
много  должна  была  терпѣть  стѣсненій  отъ  Филистимлянъ,  которымъ 
Богъ  передалъ  Израильтянъ  и  которые  владычествовали  надъ  ними 
сорокъ  лѣтъ  (Суд.  13,  1.).  Этимъ  врагамъ  Израиля  Богъ  отмстилъ 
чрезъ  Самсона,  родомъ  изъ  Цоры,  колѣна  Данова,  который  былъ 
судьею  Израиля  20  лѣтъ  (Суд.  гл.  13  —  16.).  Но,  находясь  въ  близ¬ 
комъ  сосѣдствѣ  въ  Филистимлянами,  Данитяне,  вѣроятно,  много  тер¬ 
пѣли  отъ  нихъ  и  въ  послѣдующее  время,  и  поэтому  тѣснѣе  должны 
■были  соединяться  съ  другими  колѣнами,  теряя  свою  самостоятельность 
и  переходя  въ  колѣно  Іудино  съ  городами  своими,  каковы  напр. 
Веѳсамисъ  (Нрв.  21,  16.  1  Пар.  6,  59,),  Ештаонъ,  Цора  (Нав. 
Г5,  33.  2  Пар.  XI,  10),  и  др.  Во  времена  Давида  колѣно  Даново 
удерживало  еще  свое  мѣсто  между  колѣнами,  и  въ  немъ  считалось 
28  тысячъ  600,  готовыхъ  къ  войнѣ  (1  Пар.  12,  35.),  и  упоминается 
о  главномъ  начальникѣ  у  Дана  Азаріилѣ  (1  Пар.  27,  22.).  И  во 
времена  Соломона  говорится  о  приставникѣ  надъ  городами,  принадле¬ 
жащими  Данову  колѣну  (3  Цар.  4,  9.).  Но  далѣе  о  Дановомъ  ко¬ 
лѣнѣ  не  упоминается  ни  до  плѣна,  ни  послѣ  плѣна,  а  только  о  го¬ 
родѣ  Данѣ  на  сѣверѣ.  Во  времена  Соломона  художникъ  Хирамъ, 
Тирянинъ,  по  матери  происходилъ  изъ  Данова  колѣна  (2  Пар.  2, 
13 — 14  );  но  это  можно  понимать  о  Данѣ  на  сѣверѣ,  въ  сѣверномъ 
предѣлѣ  колѣна  НефѳалиМова,  такъ  какъ  и  дѣйствительно  мать  его, 
по  3  Цар.  7,  13— 14,  была  вдова  изъ  колѣна  Нѳфѳалимова.  Этотъ 
же  Данъ  надобно  разумѣть,  когда  говорится,  что  времена  Асы,  царя 
Іудейскаго,  Венададъ,  царь  Сирійскій,  напавъ  на  Израильтянъ  и  побѣ¬ 
дивъ  ихъ,  въ  числѣ  другихъ  сѣверныхъ  городовъ  поразилъ  и  городъ 
Данъ  (3  Цар.  15,  20.  2  Пар.  16,  4.).  У  Пророковъ  также  упоми¬ 
нается  о  Данѣ, -какъ  сѣверномъ  городѣ  (Іерѳм.  4,  15.  8,  16.  Іѳз. 
48,  1.  Амос.  8,  14.  сн.  2  Пар.  32,  9.).  Послѣ  плѣна  Вавияон- 
,  скаго  въ  Новомъ  Завѣтѣ  и  въ  Апок.  (7,  6.)  о  Дановомъ  колѣнѣ  во¬ 
все  не  говорится — потому,  вѣроятно,,  что  оно,  вошедши  въ  составъ 
другихъ  колѣнъ,  не  имѣло  своей  политической  самостоятельности. 
Негг.  Ш.  р.  269—270.  2еІ1.  1.  р.  212—213. 

б)  2  Цар.  21,  11. — Данъ,  сынъ  Іои,  изъ  потомковъ  Исполиновъ, 
вѣроятно  изъ  остатковъ  Аморреевъ,  ‘  жившихъ  въ  Гаваонѣ  (2  Цар. 
21,  11.  сн.  ст.  2.).  Онъ  взялъ  истлѣвшія  тѣла  потомковъ  Саула; 
которые  выданы  были  Давидомъ  Гаваонитянамъ  и  повѣшены  ими 
были  на  горѣ  предъ  Господомъ  (2  Цар.  21,  1  — 14.). 

в)  Быт.  14,  14.  Втор.  34,  1.  Нав.  19;  47.  Суд.  18,  29. 
20,  1.  1  Цар.  3,  20.  2  Цар.  3,  10.  6,  19,  17,  11.  24,  2. 
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3  Дар.  4,  25.  12,  29.  15,  20-  4  Дар.  10,  29.  1  Пар.  21,  2. 
2  Пар.  16,  4.  30,  5. — Городъ  Данъ  на  сѣверѣ  Палестины,  прежде 
Лаисъ  или  Пасемъ,  при  маломъ  Іорданѣ,  близъ  Беѳ -Белова  (Нав. 
19,  47.  Суд.  18,  29.).  Прежніе  обитатели  этого  мѣста,  какъ  выше 
сказано,  были  народъ  мирный  и  безпечный,  спокойно  занимавшійся 
своею  торговлею;  но  отважные  и  предпріимчивые  Данитяне,  въ  числѣ 
600,  напавъ  на  нихъ,  истребили  ихъ  и  городъ  ихъ  сожгли,  и  потомъ 
построили  новый  городъ,  назвавъ  его  Даномъ,  и  здѣсь  поселились 
(Суд.  18,  27—29.).  Городъ  этотъ  былъ  сѣвернымъ  предѣломъ  земли 
обѣтованной.  Противоположный  ему  городъ  на  югѣ  Палестины,  соста¬ 
влявшій  южную .  границу  Іудеи  отъ  земли  Филистимской,  есть  Вирсавія. 
Отсюда  такъ  часто  встрѣчаются  выраженія  въ  Писаніи:  „отъ  Дана 
до  Вирсавіи,  и  отъ  Вирсавіи  до  Дана“  (1  Дар.  3,  20.  2  Дар. 
3,  10.  6,  19.  17,  11.  24,  2.  3  Дар.  4,  25.  1  Пар.  21,  2. 
2  Пар.  30,  5.),  чѣмъ  обозначается  вся  земля  Израильская,  -Каса¬ 
тельно  Дана  должно  замѣтить  здѣсь,  что  иные  отличаютъ  Данъ, 
прежде  бывшій  Лаисъ  (Суд.  18,  29.),  отъ  Дана,  упоминаемаго  во  вре¬ 
мена  Авраама  (Быт.  14,  14.)  и  Моисея  (Втор.  34,  1.),  разумѣя 
подъ  именемъ  послѣдняго  другой  какой-то  Данъ,  отличный  отъ  Дана 
близъ  Панеады  и  истоковъ  Іордана,  и  именно  разумѣя  здѣсь  Данъ- 
Яавъ  (2  Дар.  24,  6.  сн.  Кеіі  и  Беі.  на  Быт.  р.  150.).  Но  нѣтъ 
достаточнаго  основанія,  чтобы  принимать  здѣсь  два  различные  города 
одного  и  тогр  же  имени.  Указанныя  мѣста  Писанія  не  даютъ  на  это 
права;  правильно  будучи  понимаемы,  онѣ  указываютъ  на  одинъ  и  тотъ 
же  городъ.  Городъ  этотъ  находился  на  сѣверѣ  Палестины,  въ  колѣнѣ 
Нефѳалимовомъ,  между  Финикіею  и  Сиріею  Дамасскою,  въ  долинѣ, 
близъ  городовъ:  Айна,  Авелъ  и  Беѳ-Авена  и  Беѳ-Гехова  (сн.  Суд.  18, 
27—28.  Быт.  14,  14— 15.  Втор.  34,1-2.  3  Дар.  15,  20.  2  Пар. 
16,  4.).  И  Флакій  и  Іеронимъ  признаютъ  одинъ  городъ  Данъ,  кото¬ 
рый  лежалъ  недалеко  отъ  горы  Ливана  и  истоковъ  малаго  Іордана, 
на  великой  равнинѣ  Сидопской,  близъ  Панеи,  отождествляя  его  съ 
Даномъ  книги  Бытія  (Флав.  Древн.  Іуд.  К.  1.  гл.  10.  §  1.  К.  5. 
гл.  3.  §  1.  К.  8.  гл.  8-  §  4.  сн.  Евс.  и  Іер.  Опот.  Ьа- 
іза.).  Мѣстность  эта,  и  во  времена  Авраама  и  Моисея,  могла  быть  из¬ 
вѣстна  подъ  именемъ  Дана,  потому  что,  по  Флавію,  одинъ  изъ  исто¬ 
ковъ  Іордана,  близъ  Панеи,  гдѣ  полагается  древвій  Лаисъ  или  Ла- 
семъ,  носилъ  названіе  Дана  (Древ.  К.  І.гл.  10.  §  1.  сн.  Зап.  Флл. 
на  К.  Быт.  1819  г,,  Ч.  2.  стр.  121.),  или,  можетъ  быть,  какъ  по¬ 
лагаютъ  другіе,  первоначально  въ  Еврейскомъ  текстѣ  стоялъ  здѣсь 
Лаисъ,  и  потомъ  послѣ,  вмѣсто  Лаисъ,  поставленъ  Данъ,  Нынѣ- мѣст¬ 
ность  эту  указываютъ  на  западъ  отъ  Панеады,  на  небольшомъ  холмѣ 
Телль  эль-Кади,  откуда  вытекаетъ  главный  изъ  истоковъ  Іордана,  на¬ 
зываемый  эль-Ледданъ.  Мѣстность  эта,  по  словамъ  Робинсона  и  Стэн¬ 
ли,  вполнѣ  удовлетворяетъ  описаніямъ  Флавія  и  Іеронима.  Множество 

зо 


находящихся  здѣсь  развалинъ  свидѣтельствуетъ  о  существованіи  нѣ¬ 
когда  здѣеь  великаго  города.  См.  Карт.  Палест.  Чир.  си.  Шейке 
№  III  и  VIII.  2е11.  1.  р.  213.  Библ.  Слов.  Верхов.  1  стр. 
492—494. 

г)  Іез.  27,  1 9. — Данъ,  уцоминаѳмый  здѣсь  у  Іезекіиля,  пред¬ 
ставляется  какъ  мѣстность,  которая  въ  связи  съ  Іаваномъ  доставляла 
Финикіянамъ  выдѣланное  желѣзо,  кассію  и  благовонную  трость,  но 
мѣстность  опредѣленно  неизвѣстная.  Иные  подъ  этимъ  именемъ  разу¬ 
мѣютъ  Дедана,  внука  Авраама  отъ  Хѳттуры;  другіе — мѣстность  Данъ 
или  колѣно  Даново,  откуда  происходили  искусные  художники;  еще 
иные — племя  и  область  Аравійскую,  сосѣднюю  съ  Іаваномъ,  вмѣсто 
„и  Данъй — читая  „Веданъ*,  считая  первую  букву  Вавъ  коренною 
буквою,  а  не  союзомъ,  хотя  впрочемъ  такого  племени  или  области 
изъ  исторіи  нигдѣ  не  видно;  еще  иные — знаменитый  Аравійскій  тор¬ 
говый 'городъ  Аденъ  (Асіапе),  хотя  Аденъ  читается  въ  Еврейскомъ 
Еденъ  (П?),  совсѣмъ  съ  другою  коренною  буквою  и  другими  гласны¬ 
ми,  и  при  томъ  Еденъ  самъ  но  себѣ  упоминается  здѣсь  въ  23  стихѣ. 
Вйгзі  1.  р.  842.  КеіІ  и  Веіі.  на  Іез.  р.  243.  Библ.  Слов.  Верх. 
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Данъ-Яанъ  (]2ГП;  Даѵгоаѵ  хат  ’СЬоаѵ,  Дао  іарач;  Вал  ЗІІѴСЗІГІа; 
Даниданъ;  Ь:  Вал  Іаал):  2Цар.  24,  6. — Мѣстность,  только  здѣсь  упоми¬ 
наемая,' при  исчисленіи  мѣстъ,  въ  которыхъ  былъ  Іоавъ,  исполняя  волю 
царя  о  перечисленіи  народа  царства  его.  Вѣроятно,  здѣсь  разумѣется  тотъ 
же  городъ  Данъ  на  сѣверѣ  Палестины,  о  которомъ  сказано  выше,  Это 
показываетъ  самое  описаніе  пути,  которымъ  шелъ  Іоавъ,  исполняя 
волю  царя  (2  Цар.  24,  2—8.).  Въ  Александрійскомъ  текстѣ  чи¬ 
тается:  ёі?  Даѵ  сараѵ;  и  въ  Вульгатѣ:  іи  Вал  зііѵезігіа — въ  лѣсной 
Данъ.  Вѣрно,  Александрійскіе  переводчики  и  Іеронимъ  читали  "іуі 
вмѣсто  ]У_,  какъ  то  и  значится  въ  Мазоретскихъ  замѣткахъ  и  варіан¬ 
тахъ  чтеній.  Названіе  „Іааръ—  лѣсной “  соотвѣтствуетъ  этой  мѣстности, 
изобиловавшей  лѣсомъ.  2е11.  1.  р.  213.  Неге.  XIV.  р.  739.  Си. 
городъ  Данъ. 

Дара  (УЗЗ — отъ  ТЗ  и  УЗ  вмѣсто  УЗ  „перлъ  знанія “,  иди,  м. 
б.,  съ  Арамейск.  по  Еіігзі  „ носильщикъ ,  подпора,  помощникъ*',  А  ара 
Дарао;  Вага;  Даралей):  1  Пар.  2,  6. — Изъ  сыновъ  Вары,  или,  съ 
Евр.,  Зераха,  сына  Іудина  отъ  Ѳамари  (I  Пар.  2,  4 — 6.  сн.  Быт. 
38,  27—30.).  Ейгзі  1.  р.  305.  307— 308* 

Дарда  (УЗЗЗ — значеніе  тоже,  что  предыдущаго;  Дараа,  Дара- 
7а;  Вогйа;  Діірда):  3  Цар.  4,  31 въ  Евр.  5,  11. — Одинъ  изъ 
сыновъ  Махола,  извѣстный  мудростію,  во  времена  Соломона,  или 
около  временъ  сихъ.  Касательно  лица  сего  замѣтимъ  здѣсь  1), 
что  многіе  принимаютъ  его  за  одно  лице  съ  Дарою,  уномина- 


емымъ  въ  кн.  Парад.  (1  Пар.  2,  6.),  на  томъ  основаніи,  что 
здѣсь  съ  Дардою  стоятъ  почти  тѣ  же  имена,  какія — съ  Дарою  въ  кн. 
Паралипоменонъ  (Негг.  У.р.731 — 732.).  Но  въ  книгѣ  Паралипоменонъ 
изчисляются  сыны  Вары  или  Зераха  потомства  Іуды:  Зимри,  Эѳанъ, 
Эманъ,  Халконъ  и  Дара 5  тогда  какъ  въ  3  Цар.  представляются  имена 
мудрецовъ:  Еѳанъ  Езрахитянинъ,  и  Еманъ,  и  Халконъ,  и  Дарда,  сыны 
неизвѣстнаго  нѣкоего  Махола,  и  только  Еѳанъ  названъ  Езрахитяни- 
номъ,  а  чтобы  это  прозваніе  простиралось  и  на  прочихъ,  не  видно. 
2)  Другіе  думаютъ,  что  упоминаемые  здѣсь  съ  Дардою  Еманъ  и  Еѳанъ 
суть  извѣстнѣйшіе  пѣвцы  временъ  Давида;  и  потому  и  прочихъ,  ду¬ 
маютъ,  надобно  понимать,  какъ  пѣвцовъ.  Но  пѣвцы,  Еманъ  и  Еѳанъ, 
были  Левиты,  послѣдній — изъ  племени  Мерари  (1  Пар.  6,  44 — 47) 
а  первый — изъ  племени  Кааѳа  (1  Пар.  6,  33.  15,  17.  19.  2  Пар! 
35,  15.),  а  не  изъ  потомства  Іуды,  и  они  никогда  не  называются 
Езрахитами.  —  3)  Еще  иные  имя  Махолъ  принимаютъ  не  за  соб¬ 
ственное,  а  за  нарицательное,  понимая  его  въ  значеніи  хора,  и 
потому  и  сынамъ  Махола  даютъ  значеніе  пѣвцовъ,  музыкантовъ.  Но 
это  слишкомъ  произвольное  предположеніе;  связь  рѣчи  не  позво¬ 
ляетъ  сего.  При  томъ  же  указываемые  здѣсь  мужи  отличались  мудро¬ 
стію  ученія,  а  не  искуствомъ  пѣнія,  чтобы  ихъ  причислять  къ  пѣв¬ 
цамъ  и  музыкантамъ. — 4)  Съ  большею  вѣроятностію  можно  полагать, 
что  Еоанъ  и  Еманъ  не  извѣстные  пѣвцы,  Левиты,  временъ  Давида,  а 
тѣ  Езрахитяне  —  изъ  потомковъ  Зераха  и  Іуды,  которымъ  приписы¬ 
ваются  псалмы  87-й  (Евр.  88.)  и  88-й  (Евр.  89.),  хотя  время  жизни 
ихъ  намъ  и  не  извѣстно;  а  Халконъ  и  Дарда — подобные  имъ  мужи, 
плавившіеся  мудростію  около  временъ  Соломона,  хотя  и  объ  нихъ  мы 
также  не  имѣемъ  подробностей,  такъ  какъ  и  объ  ихъ  родоначаль- ' 
никѣ  —  Махолѣ.  Еіігзі  1.  р.  49  и 72 1» СІ-ез.  р.  32—33.  Негг.  У. 
р.  731.  Кеіі  и  І)е1.  на  Пар.  р.  39  —42.  Обозр.  кн.  Псалм.  Паве, 
стр.  41 — 42.  Противное  мнѣніе  подробнѣе  раскрывается  у  Вишняк,  о 
происх.  Псал.  1875  г.  р.  368 — 381. 

Дарій  —  съ  Перс,  царь,  повелитель,  сильный ,  побѣди¬ 

тельный;,  Ларей?;  Вагшз;  Дарій): 

а)  Дан.  5,  31.  6,  1.  6.  9.  28.  9,  1.  XI,  1. — Дарій  1-й, 
Мидянинъ,  по  смерти  Валтасара  занявшій  престолъ  Вавилонскій,  сынъ 
и  наслѣдникъ  Астіага  (или  Ахашвероша:  Дан.  9,  1.).,  дядя  и  тесть 
Кира,  по  Ксенофонту — Ціаксаръ  11-й,  государь  слабый,  преданный 
удовольствіямъ  и  почти  всю  власть  свою  и  веденіе  войнъ  отдавшій 
Киру,  племяннику  и  зятю  своему  (Негг:  III.  р.  296  —  297.).  При 
немъ  Даніилъ  возведенъ  былъ  въ  самое  высокое  достоинство  (Дан.  6. 
2 — 3.),  и  удостоенъ  отъ  Бога  новыхъ  откровеній  (Дан.  гл.  9  и  XI.), 
Послѣ  чудеснаго  спасенія  Даніила  отъ  львовъ,  царь  этотъ  издалъ  по- 
велѣніе  по  всему  царству— благоговѣть  предъ  Богомъ  Даніила,  какъ 


Богомъ  даищьшъ  и  Присносущннмъ,  коего  царство  несокрушимо  и  вла¬ 
дычество  безконечно  (Дан.  гл.  6.). 

б)  1  Ездр.  4,  5.  5,  .6.  6, 1...  2  Ездр.  2,  81.  6,  1.6  —  7.  28.  34. 
Агг.  1,  1.  15.  2,  10.  Зах.  1,  1.  7.  7,  1.).  —  Дарій  2-й,  сынъ 
Истасповъ,  по  убіеніи  Лжесмердиса,  въ  8-мъ  году  по  смерти  Кира 
вступившій  на  престолъ  Персидскій.  При  этомъ  царѣ  были  откровенія 
Божіи  пророкамъ  Аггею  и  Захаріѣ.  Во  второй  годъ  своего  царство¬ 
ванія  этотъ  царь  подтвердилъ  указъ  Кировъ  о  храмѣ  Іерусалимскомъ, 
вслѣдствіе  чего  работы  были  возобновлены,  и  въ  шестой  годъ  его  цар¬ 
ствованія  строеніе  кончено  и  храмъ  освященъ  при  множествѣ  жертво¬ 
приношеній  и  общей  радости  народа,  и  потомъ  торжественно  празд¬ 
новалась  Пасха  (1  Ездр.  гл.  5  и  6,  2  Ездр.  гл.  6  и  7.).  - 

в)  Неем.  12,  22.  1  Мак.  1,  1.— Дарій  ІІІ-й,  бывшій  царемъ 

Персидскимъ  въ  послѣдніе  годы  Нееміи  (12,  22.),  по  однимъ  есть 
преемникъ  Артаксеркса  Лонгимана  (Неем.  2,  1.),  Дарій  Новъ,  цар¬ 
ствовавшій  1,9  лѣтъ  (428  —  104.);  а  по  другимъ,  такъ  какъ  при 
немъ  уномивается  рядъ  первосвященниковъ  до  Адуя,  который  жилъ 
около  временъ  Александра  В.  (Неем.  12,  22.),  это  Дарій  Кодоманъ, 
послѣдній  изъ  царей  Персидскихъ,  побѣжденный  Александромъ  Маке¬ 
донскимъ  при  Гранинѣ,  потомъ  при  Иссѣ  и  наконецъ  при  Арбелѣ. 
Объ  немъ  упоминается  въ  1  Макка вейской  (1,  1.).  без.  р.  256. 

Еіігзі  1.  р.  306.  2е11.  1.  р.  219.  Негг.  Щ.  р.  296  —  297.  Кеіі. 

.  на  Мак.  р.  29. 

г)  1  Мак.  12,  7.  20.  —  Дарій,  царь  Лакедемонскій  или  Спар¬ 

танскій.  Въ  первомъ  изъ  указанныхъ  мѣстъ  у  ЬХХ — и  въ  Александ¬ 
рійскомъ  и  въ  Ватиканскомъ  кодексахъ  читается  Дарій  (ДссргТо?),  а 
въ  послѣднемъ— въ  Александрійскомъ:  Арій  (’Арею?),  а  въ  Ватикан¬ 
скомъ:  Овіарисъ  (’ОѵюргД);  въ  Вульгатѣ  въ  обоихъ  мѣстахъ:  Агіиз. 
Подъ  этимъ  именемъ  извѣстны  два  Спартанскіе  царя:  первый  царство¬ 
валъ  отъ  309  до  265  года  до  Р.  Хр.,  а  вторый,  внукъ  перваго, 

умеръ  въ  раннихъ  лѣтахъ,  и  слѣдовательно  въ  указанныхъ  мѣстахъ 

книги  Маккавейской  рѣчь  можетъ  быть  только  о  первомъ.  Онъ  былъ 
современникомъ  первосвященника  Овіи  1-го,  и  письмо  его  къ  послѣд¬ 
нему  относится  отъ  309  до  300  года  до  Р.  Хр.  Чтеніе  „Оніарисъ% 
очевидно,  есть  ошибка,  которая  очень  легко  могла  произойти  отъ  ста¬ 
риннаго  писанія  связью.  Въ  Александрійскомъ  кодексѣ  и  въ  Вульгатѣ, 
также,  какъ  и  у  Флавія,  имя  это  читается:  Арій  ('Ареіос,  Агіиз).  Древ. 
К.  12.  гл.  4.  §  10.  Он.  Кеіі  на  Макк.  р.  '202... 

ДарнОНЪ  (РрТП  по  Фюрсту  носильщикъ ;  Дарушѵ,  Агру.сбѵ,  Дор- 
уФѵ;  Юегсов,  Багсои;  Деркш'нъ):  1  Ездр.  2,  56.  Неем.  7,  58. — 
Изъ  сыновъ  рабовъ  Соломоновыхъ.  Его  сыновья  значатся  въ  числѣ 
возврати шихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавелокъ.  Во  2  Ездры  (5,  33.): 
Лозонъ.  2и  (Іеп  Арокг.  1.  р.  86. 


т 


Да® 

Дафна  (Дасрѵт)  =  лавровое  дерево ;  Е>ар1іШ8;  Дафніа):  2  Мак. 
4,  38. — Селеніе  или  небольшой  городъ  съ  рощею  и  капищемъ  Апол¬ 
лона  и  Артемиды,  недалеко  отъ  Антіохіи  Сирской,  что  при  Оронтѣ. 
Городъ  этотъ  считается'  за  ПредмѣсТіе  Антіохіи  и  отдѣляется  отъ  нея 
только  Оронтомъ.  Построеніе  капища  приписываютъ  Селевку  Никатору. 
Капище  это  пользовалось  правомъ  убѣжища  и  почиталось  неприкосно¬ 
веннымъ,  й  здѣсь-то  укрывался  отъ  преслѣдованій  достойный  перво¬ 
священникъ  Онія,  по  клеветамъ  честолюбца  Симона  долженствовавшій 
оставить  престолъ  свой  й  передать  Недостойному  брату  своему  Іасону. 
Въ  послѣдствіи  времени-,  обличивши  другаго  святокупца  Менелая  въ 
святотатствѣ,  онъ  по  наущенію  его  обманомъ  вызванъ  былъ  изъ  своего 
убѣжища  намѣстникомъ  Андроникомъ  и  по  приказанію  его  убитъ 
(2  Мак.  4,  83 — 34.).  Нынѣ  указываютъ  этотъ  гороДЪ  въ  мѣстности 
Бейтъ-ель-Маа,  на  лѣвомъ  берегу  Оронта.  КеіГ  на  Мак.  р.  326'... 
Ней.  X.  р.  613,  2и  йеп  Арокг.  I?.  р.  9‘2 — 95.  Ййбл.  Слов.  Верх. 
І.  стр.  504—505. 

Даѳанъ  () ^—фонтанъ,  исшочптъ;  ДаВДѵ;  БаіЬНіГ;  ДаѳайЪ): 
Числ.  16,  1...  26,  9.  Втор.  XI,  6.  Псал.  105,  Н:  Сир.  45,  22.— 
Пзъ  сыновъ  Еліава,  сына  Рувима,  первенца  Іакова,  составившій  съ 
братомъ .  своимъ  Авирономъ,  Девитомъ  Кореемъ  и  другими,  заговоръ 
противъ  Моисея  и  Аарона,  и  наказанный  за  то  отъ  Бога  страшною 
казнію  (Числ.  гл,  16.).  Св.  Жст.  В.  3.  Богосл.  1871  г.  стр.  14 3 : — 
І46.  2е11.  1.  р.  220. 

Даѳбма  (Дабеца,  Дса&ера;  БаШета;  Д4ѳѳма):  1  Мак.  5,  9.— 
Крѣпость  въ  Галаадѣ,  куда  укрылись  Израильтяне  отъ  преслѣдованія 
язычниковъ  во  времена  Антіоха  Епифана.  Іуда  и  Іонаѳанъ’,  услышавъ 
объ-  угрожавшей  имъ  тамъ  опасности,  перѳшѳдшй  Іорданѣ,  спасли  ихъ 
отъ  враговъ  ихъ  (2  Мак.  5,  9...  24 — -54.).  Флав.  Древн.  Кн.  12. 
гл.  8.  §  1—5.  2и  йеп  Арокг.  ІЙ.  р.  80... 

Деввора  (Де[3[3(вра — сЪ  Енр.  пчела)'  Тов.  1,  81. — Въ  Вульгатѣ 
й  у  Лютера  этого  имени  здѣсь  нѣтъ.  Это  мать  отца  Товитова,  бабка 
Товита.  У  этой-то  благОчеетивой  жены  воспитывался  Товитъ,  оставшись 
сиротою  послѣ  отца  своего,  й  этой  то,  конечно,  бабкѣ  своей  обязанъ  онъ 
своимъ  благочестіемъ,  съ  Дѣтства  исполняя  заповѣди  Божій  но  ея 
внушенію  (Тов.  1,  4 — 12.). 

Девиръ  по  Фюрсту  — ■писецъ-,  Дареір,  БаЪіг;  Да- 

віръ;  Ь;  БеЬіТ):  НаВ.  10,  3. — 'Царь  Еглойскій,  союзникъ  АдОнисѳ- 
Дбйа,  цйря  ІерусаЛймсйаго,  вмѣстѣ  съ  Другими  царями  Хайзанскийи 
участвовавшій  въ  войнѣ-  противъ  Гаваонитянъ.  Послѣ  пораженія  Ійсу- 
Сомъ  НавинымЪ,  цари  эти  думали  было  укрыться  въ  пещерѣ  Македѣ, 
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но  они  были  найдены,  убиты  и  повѣшены,  и  послѣ  брошены  въ  ту 
же  пещеру  (Нав.  10,  16 — 18.  22 — 27.). 

Девлаѳа  (Де(ЗХаЗа — съ  Евр.  кругъ,  округленіе,  крушетц  Дев- 
лаѳа):  2  Пар.  36,  2. — Городъ  или  селеніе  въ  землѣ  Емаѳской,  гдѣ 
царь  Египетскій,  Фараонъ  Нехао,  заключилъ  въ  оковы  царя  Іудей¬ 
скаго  Іоахаза,  и  отвелъ  его  въ  Египетъ,  гдѣ  онъ  и  умеръ.  Въ  парал¬ 
лельномъ  мѣстѣ  4  Цар.  (23,  33—34-),  вмѣсто  Девлаѳа,  читается 
Ривла.  Ся.  Дивлаѳъ  и  Ривла.  Ріігзі  1.  р.  281. 

Девора  (Л?Ь%  =  пчела-,  Дерорра,  Де^йра;  Юе1)Ьога,  Бе- 

Ъога;  Девсора,  Деввшра): 

а)  Быт.  35,  8.  —  Кормилица  Ревекки.  Она,  изъ  Месопотаміи, 
изъ  дома '  Ваѳуила,  сопровождала  Ревекку  въ  землю  Ханаанскую,  въ 
мѣсто  жительства  Исаака  (Быт.  24,  59.).  Послѣ  жила  въ  семействѣ 
Іакова;  послана  ли  она  была  Ревеккою  невѣсткамъ  и  внукамъ  ея  въ 
услуженіе,  или  сама  перошла  сюда  по  смерти  Ревекки,  неизвѣстно. 
Скончалась,  по  возвращеніи  Іакова  изъ  Месопотаміи  въ  Веѳилѣ,  до 
прибытія  еще  Іакова  къ  отцу  своему  Исааку.  Погребена  ниже  Вѳѳиля 
подъ  дубомъ,  который  назвалъ  Іаковъ  дубомъ  плача.  Плачъ  о  смерти 
ея  и  увѣковѣченіе  памяти  еіі  надъ  могилой  ея  показываютъ,  что  она 
была  вѣрная  и  высоко  уважаемая  служанка  въ  домѣ  Іакова  (Быт. 
гл.  35.  2еП.  1.  р.  227.  Кеіі  и  БеІ.  на  Быт.  р.  237. 

б)  Суд.  4,  4...  5,  1...  Пророчица,  судившая  Израиля,  жена  Ла- 
нидоѳа,  жившая  на  горѣ  Ефремовой,  между  Рамой  и  Бооилемъ,  подъ 
пальмою  Девориною.  Къ  ней  на  судъ  приходили  туда  сыны  Израи¬ 
левы.  Бъ  то  время  Израильтяне  находились  подъ  игомъ  Іавина,  царя 
Асорскаго.  Когда  время  избавленія  ихъ  приблизилось,  Девора  по  вну¬ 
шенію  Божію,  позвала  къ  себѣ  изъ  Кедеса  Нефѳалимова  Барака, 
убѣдила  его  принять  начальство  надъ  войскомъ,  обѣщавъ  побѣду, 
и,  по  его  настоянію,  сама  отправилась  съ  нимъ  на  войну,  сказавъ 
при  семъ,  что  за  то  слава  побѣды  будетъ  принадлежать  не  ему  уже,, 
а  въ  руки  женщины  предастъ  Богъ  Сисару.  Сраженіе  произошло  близъ 
горы  Ѳавора,  при  потокѣ  Киссонѣ.  Непріятели  обращены  были  въ 
бѣгство  и  всѣ  погибли.  Самъ  Сисара,  военачальникъ  Іавиновъ,  погибъ 
отъ  руки  Іаили,  жены  Кенеянина  Хевера,  когда  онъ  укрылся  было 
въ  кущѣ  ея  отъ  преслѣдованія  Барака  и  здѣсь  отъ  утомленія  уснулъ. 
Девора  и  Баракъ  прославили  Бога  благодарственною  пѣснію.  Плодомъ 
побѣды  было  спокойствіе  въ  землѣ  Израильской,  продолжавшееся  сорокъ 
лѣтъ  (Суд.  гл.  4  и  5.).  Благодарственная  пѣснь  Деворы  служитъ  жи¬ 
вымъ  выраженіемъ  самого  высокаго  вдохновеннаго  ея  чувства.  Призывая 
къ  прославленію  Господа,  она  прежде  всего  воспоминаетъ  величіе  дѣлъ 
Божіихъ  въ  прежнее  время;  потомъ  изображаетъ  бѣдствіе,  какое  они 
навлекли  на  себя,  когда  оставивъ  Господа,  избрали  себѣ  новыхъ  бо- 
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говъ;  затѣмъ  даетъ  видѣть,  какъ  Господь  посредствомъ  не  многихъ 
изъ  сильныхъ  низложилъ  враговъ,  прославляетъ  доблести  и  усердіе 
принявшихъ  участіе  въ  освобожденіи  земли  своей,  упрекаетъ  колѣна 
Заіорданскія,  Рувимлянъ,  Гадитянъ  и  съ  ними  Дана  и  Асира,  за 
то,  что  не  подали  руку  помощи  братьямъ  своимъ — Завулону  и  Нефѳа- 
ліму;  живо  даетъ  видѣть,  какъ  самъ  Богъ  помогалъ  имъ:  „съ  неба 
сражались,  звѣзды  сражались  съ  Сиоарою;  потокъ  Еиссонъ,  потокъ 
Еедумимъ  увлекъ  тѣла  непріятелей,  копыта  конскія  ломались  тогда 
отъ  побѣга;  благословляетъ  Іаиль,  жену  Хевера,  между  женами  въ 
шатрахъ:  сильны  были  враги,  но  слабая  женщина  предвосхитила  славу 
побѣды;  съ  какою  увѣренностію  мать  Сисары  съ  другими  женщинами 
разсчитывали  на  добычу,  и  какъ  жалостно  были  обмануты.  Такъ  да 
погибнутъ  всѣ  враги  твои,  Господи!  любящіе  же  Его  да  будутъ  какъ 
солнце,  восходящее  во  всемъ  величіи  своемъ*  (Суд.  гл.  5.).  2е11. 
1.  р.  228.  Негг.  Ш.  р.  808 — 309.  Ееіі  и  Бе1.  на  Навина  и 
Судей  р.  240 — 262. 

Д единъ  0*31 — ота  Арамейскаго  П  глубокимъ,  низкимъ  бытъ— 
низкій,  низменный,  низменное  мѣсто,  низменность ;  Деоаѵ,  Лаіоаѵ, 
Даоаѵ;  Беііап,  Ба(1ап;  Даданъ,  Деданъ): 

а)  Быт.  10,  7.  1  Пар.  1,  9.  Іез.  27,  15.  20.  38,  13  — 
Сынъ  Раамы,  изъ  потомковъ  Хуша,  сына  Хамова.  Племя  его,  пола¬ 
гаютъ,  жило  на  Аравійскомъ  берегу  Персидскаго  залива,  гдѣ  по 
Птоломею  городъ  Регма,  откуда  потомки  его  распространялись  къ 
сѣверозападу  и  здѣеь  смѣшивались  съ  Іоктанитами  и  потомками  Ав¬ 
раама  отъ  Хеттуры  (Быт.  25,  3.  1  Пар.  1,  32.).  По  указаніямъ 
Пророковъ,  это  торговый  народъ,  который  велъ  караванную  и  морскую 
торговлю  съ  Тиромъ  (Исаіи  21,  13.  Іез.  27,  15.  20.  22.  38,  13.). 
Слѣды  имени  Дедана  находятъ  въ  нынѣшнемъ  Даденѣ,  одномъ  изъ 
острововъ  Персидскаго  Залива,  и  въ  названіяхъ  другихъ  прибрежныхъ 
здѣшнихъ  мѣстъ  и  острововъ.  Сп.  Зап.  на  Е.  Быт.  1819  г.  Ч.  2. 
стр.  40 — 41.  Негг.  1.  р.  462.  Кеіі  и  Бе),  на  Быт.  р.  116.  и  на 
Іез.  р.  241. 

б)  Быт.  25,  3.  1  Пар.  1,  32.  Исаіи  21,  13.  Іер.  25,  23 
49,  8.  Іез.  25,  13. — Сынъ  Іокшана,  сына  Авраамова  отъ  Хеттуры 
(Быт.  25,  3.  1  Пар.  1,  32.).  Племя  его  первоначально  жило  въ 
Аравіи  въ  сосѣдствѣ  съ  Идумеями  (Исаіи  21,  13.  Іер.  49,  8.  Іез- 
25,  13.).  Въ  послѣдствіи  же  переселилось  къ  Персидскому  заливу  и 
смѣшалось  съ  потомками  Хуша  (Іер.  25,  23.  Іез.  38,  13.).  без.  р. 
.236.  Тіігзі.  1.  р.  287 — 288.  Негг.  1.  р.  462  Кеіі  и  Беі.  на  Быт. 
р.  194. 

Дейръ  кругъ,  округъ,  окружность,  куча,  груда,  округ¬ 

ленное  мѣсто,  оюшище;  Дегіра;  Дура;  Дейръ):  Дан.  3,  1.— Такъ 
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называется  равнина  въ  Вавилонской  области,  на  которой  поставленъ 
былъ  царемъ  Навуходоносоромъ  золотой  истуканъ  для  поклоненія. 
Древніе  упоминаютъ  о  двухъ  извѣстныхъ  подъ  этимъ  именемъ  мѣстно¬ 
стяхъ:  одна — при  впаденіи  рѣки  Хавора  въ  Евфратъ,  недалеко  отъ 
Кархемиса;  другая — по  ту  сторону  Тигра,  недалеко  отъ  Аполлоніи 
(Еигві.  1.  р.  29В.)-  Но  первая  лежала  внѣ  Вавилонской  области; 
другая,  лежа  въ  области  Ситацѳнѣ,  могла  принадлежать  къ  Вави¬ 
лонской  области,  но  и  она  слишкомъ  далеко  отъ  столичнаго  города 
царства.  Ояпѳртъ,  въ  своей  ученой  экспедиціи  въ  Месопотамію,  пола¬ 
гаетъ  эту  равнину  близъ  прежняго  Вавилона,  къ  юго-востоку  отъ  него. 
Здѣсь  онъ  указываетъ  рѣку  и  рядъ  холмовъ,  которые  носятъ  на 
себѣ  названіе  Дейра  (Дура),  и  иа  одномъ  небольшомъ  холмѣ,  назы¬ 
ваемомъ  эль  Мокатга,  находитъ  слѣды  четырѳугольника,  обложеннаго 
твердыми  кирпичами,  весьма  похожаго  на  піэдѳсталъ  колоссальной 
нѣкоей  статуи.  Этотъ  холмъ  онъ  признаетъ  за  то  мѣсто,  гдѣ  воздвиг¬ 
нутъ  былъ  золотой  истуканъ  Навуходоносора.  Кеіі  и  БеІ.  на  Дан. 
р.  98 — 99.  АЙав  Мепке,  Л*  2. 

Декаполь,  см.  Десятоградіе. 

Делайя,  Делаія  (П^І,  ЧГрУт  —  ОТЪ  пѴі  —  Богъ  избавляетъ, 
Бои — избавитель ;  ДеХлГа,  ДеХаіа,  ДаХаіа,  ДаХаіа?;  ДаХаіа;  Ваіаіав, 
Баіаіаи;  Далёа,  Далеіа,  Далаій): 

а)  1  Пар.  3,  24.— Ивъ  сыновъ  Еліѳеная,  ибъ  рода  и  потомства 
Давида  и  Зоровавѳля. 

б)  1  Пар.  24,  18.— Изъ  потомства  Аарона,  начальникъ  двад¬ 
цать  третьей  чреды  служенія  священническаго,  по  распредѣленію  Давида. 

в)  Іерем.  36,  12.  26.— Сынъ  Шемаіи,  изъ  вельможъ  при  дворѣ 
царя  Іоакима,  сына  Іосіѳва. 

г)  1  Ездр.  2,  60.  Нѳем.  7,  62.— Сыновья  или  потомки  сего 
Делаіи  значатся  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  съ  Зоровавѳлемъ; 
но  они  не  могли  представить  родословныхъ  записей  о  своемъ  поко¬ 
лѣніи  и  племени,  отъ  Израиля  ли  они.  Во  2  Ездр.  (5,  37.)  чи¬ 
тается:  Даланъ. 

д)  Нѳем.  б,  10. — Отецъ  Шемаіи,  подкупленнаго  врагами  Нееміи 
и  совѣтовавшаго  Нѳѳміѣ  укрыться  въ  Храмѣ  для  своего  спасенія — съ 
цѣлію  устрашить  его  и  остановить  возстановленіе  стѣнъ  Іерусалимскихъ. 

без.  р.  247.  Савв.  р.  71.  Еіігві  1.  р.  299. 

Делосъ  (Д?)Хос;  Оеііів;  Дилонъ):  1  Макк.  15,  23.  —  Самый 
небольшой  изъ  Цикладскихъ  острововъ  въ  Архипелагѣ.  Въ  древности 
почитался  мѣсторожденіемъ  Аполлона  и  Діаны,  былъ  богатымъ  торго¬ 
вымъ  островомъ.  До  зависимости  своей  отъ  Аѳинъ  имѣлъ  собствен¬ 
ныхъ  жреческихъ  царей.  Въ  цвѣтущее  время  Делоса  оракулъ  Дѳлоескій 
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■считался  самымъ  вѣрнымъ,  и  здѣсь  чрезъ  каждые  пять  лѣтъ  совер¬ 
шался  праздникъ  съ  разными  играми.  По  Флавію,  здѣсь  жило  значи¬ 
тельное  число  и  Евреевъ  (Древ.  XIV.  10,  8.);  и  потому-то  в  сюда, 
вмѣстѣ  съ  другими  землями,  Римскій:  консулъ,  до  силѣ,  союза  своего 
съ  Симономъ  .первосвященникомъ,  писалъ  во  времена  Маккавейскія, 
чтобы  не  искали  и  не  дѣлали  зла  Іудеямъ  и  не  воевали  противъ  нихъ, 
и  не  покровительствовали  врагамъ  ихъ.  Нынѣ  Делосъ  или  Дили  почти 
необитаемъ,  по  причинѣ  вреднаго  климата.  Слов.  Толля:  Делосъ.  2и 
йеп  Арокг.  3.  р.  226.  Кеіі.  на  Мак.  р.  242. 

Демонъ  то  Дарлѵ’оѵ;  Баепмшшп;  Деміѵнъ):  Тов.  6,  8. 

15.  17.  8,  3.  Сн.  Втор.  32,  17. — Злой  духъ,  діаволъ.  Еврейское 

•слово  „ІПедимъ*  или  означаетъ  господъ,  властителей — отъ  об¬ 

ладать,  господствовать,  или  опустошителей  —  отъ  ^3^'  =  сильнымъ 
•быть,  насильственно  дѣйствовать,  одолѣвать,  грабить,  опустошать  (&ез. 
р.  983.  987.  Еіігзі  2.  р.  411,  и  418.  ІПлеуен.  Да'.р.бѵюѵ.  Фил. 
Черн.  Догм.  Бог.  Ч.  1.  стр.  280.).  Этимъ-га  злымъ  духомъ  одержима 
■была  Сарра,  дочь  благочестиваго  Израильтянина  Ратуила,  по- отведеніи 
Израильтянъ  въ  плѣнъ,  жившаго  въ  Экватанахъ  Индійскихъ,  и  чу¬ 
десно  спасена  отъ  него  по  особенной  милости  Божіей  (См.  Ов.  Ист. 
В.  3.  Богосл.  1871  г.  стр.  404  и  д,).  Сн.  Бѣсъ  и  Діаволъ. 

Дервія  (Д^Зт;;  1)егЬе;  Дѳрвіа):  Дѣян.  14,  6.  20.  16,  1.  20, 
4. — Небольшой  городъ  въ  Ликаояіи,  въ  Малой  Азіи,  на  границѣ  йса- 
вріи,  на  югъ  отъ  Листры,  родина  Гаія,  ученика  испутника  Ан.  Павла. 
Сюда  въ  первое  путешествіе  свое  удалился  Апостолъ  изъ  Листры,  го¬ 
нимый  Іудеями,  и  здѣсь  съ  успѣхомъ  проповѣдывалъ  Евангеліе,  и, 
пріобрѣтши  довольно  учениковъ,  предпринялъ  обратный  отсюда  путь  въ 
Антіохію.  На  обратномъ  пути  этомъ  любвеобильный  и  неутомимый  Апо¬ 
столъ  съ  Варнавою  снова  проходили  тѣ  мѣста,  гдѣ  доселѣ  проповѣды- 
вали,  подвергаясь  разнымъ  гоненіямъ,  утверждали  и  увѣщавали  учени¬ 
ковъ  твердо  пребывать  въ  вѣрѣ,  поучая,  что  многими  скорбями  над¬ 
лежитъ  намъ  достигать  царствія  Божія;  рукоположили  имъ  пресви¬ 
теровъ,  и,  помолившись  съ  постомъ,  предали  ихъ  Господу,  въ  котораго 
они  увѣровали  (Дѣян.  14,  19—  26. Д  Апостолъ  былъ  въ  Дервіи  и 
во  второе  свое  путешествіе  (Дѣян.  16,  1.).  Въ  трѳтіе  путешествіе 
Апостола  по  Греціи  и  Македоніи'  на  возвратномъ  пути  его  До  Малой 
Азіи  и  Троады,  вмѣстѣ  съ  другими,  ему  сопутствовалъ  Гай  Дервя- 
нинъ  (Дѣян.  20,  2 — 6.).  Толк.  Аи.  Арх.  Мих.  на  Дѣян-,  стр.  360 
368*  и  дал.  2е11.  I.  р.  231  Бегг.  III  р.  329. 

Десавъ  или  Дессау  (Дгоаабо;  Беззаи;  Десавлв):  2  Мак.  14, 

16.  — Селеніе  въ  Іудеѣ,  гдѣ* происходило  сраженіе  у  Іуды  .  Маккавея 
съ  полководцемъ  Сирійскаго  царя  Димитрія,  Никаноромъ,  и  гдѣ,  по 


2  Макк.  Кн.,  Симонъ,  братъ  Іуды,  потерпѣлъ  пораженіе.  Болѣе  объ 
этомъ  селеніи  въ  св.  Пис.  не  упоминается.  Мѣстоположеніе  его  неиз¬ 
вѣстно.  Вѣроятно,  оно  находилось  недалеко  отъ  Іерусалима  (2  Макк. 
14,  12 — 2В...  Си.  1  Мак.  7,  26 — 85,);  но  его  нельзя  отождествлять 
ни  съ  Хафарсаламой,  ни  съ  Адасого,  о  которыхъ  въ  этой  войнѣ  упо¬ 
минается.  Хронологически  событія  представляются  въ  слѣдующемъ  по¬ 
рядкѣ:  1)  дѣло  при  Дессау,  2)  переговоры  о  мирѣ,  3)  сраженіе  при 
Хафарсаламѣ;  4)  угроза  священникамъ  разрушеніемъ  Храма,  и  5)  на¬ 
конецъ,  главное  сраженіе  при  Адасѣ  и  погибель  Никанора.  2и  <1еп 
Арокг.  ІТ.  р.  196—197. 

Десанъ  (Дошзаѵ  Деааѵ;  Безе  поп;  Десавъ):  2  Ездр.  5,  81. — 
Изъ  служителей  Храма;  его  сыновья  значатся  въ  числѣ  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ.  Бъ  паралельныхъ  мѣстахъ,  въ  1  Ездр. 
(2,  48.)  и  у  Нееміи  (7,  50.),  читается:  Рецинъ. 

Десятиградіе  (Д ехсикшс;  Весароііз;  Декаполь):  Мао.  4,  25. 
Марк.  5,  20.  7,  31. — Область  или  округъ  по  ту  сторону  Іордана, 
простиравшаяся  на  сѣверѣ  до  Дамаска,  на  югѣ  до  Филадельфіи,  на 
западѣ— до  Скиѳополя,  и  на  востокѣ — до  ІІанаѳы.  Здѣсь  лежали  де¬ 
сять  городовъ,  которые  впрочемъ  изчисляются  географами  различно. 
Города  эти  населены  были  преимущественно  язычниками,  по  много  было 
тамъ  и  Іудеевъ.' Имена  ихъ  Плиній  (Нізі.  Каі.  V,  16.)  представляетъ 
въ  слѣдующемъ  порядкѣ:  Дамаскъ,  Филадельфія — прежде  Рабба  Аммо- 
нитская  (Бтор.  3,  11.  2  Дар.  XI,  1.),  Рафана,  иначе  Рафонъ(1Мак. 
5,  37.),  -Скиѳоноль,  иначе  Беѳсанъ  —  главный  городъ  десятиградія 
(1  Дар.  31,  10 — 12.  2  Дар.  21,  12.),  Гадара—  противъ  Скиѳо- 
лоля,  главный  городъ  Иереи  (Мѳ.  8,  28.  Мар.  5,  1.  Лук.  8, 
26.  37.),  Иппонъ— къ  юговостоку  отъ  озера  Геннисаретскаго,  Діонъ — 
къ  востоку  отъ  Скиѳополя,  Пелла —  къ  юговостоку  отъ  того  же  Ски¬ 
ѳополя,  Гераза  съ  Филадельфіею  составляющая'  восточную  границу 
Переи,  и  Еаваѳа  или  Кенаѳъ' — самый  восточный  городъ  Десятиградія 
(1  Пар.  2,  23.  Чвсл.  32,  42.).  Эти  же  большею  частію  города  из¬ 
числяются  и  у  другихъ  писателей,  на  прим.  I.  Флавія,  Епифанія, 
Стефана  Византійскаго,  Птоломея,  съ  немногими  измѣненіями.  За 
исключеніемъ  Скиѳополя,  всѣ  они  лежатъ  по  ту  сторону  Іордана.  Го¬ 
рода  эти  составляли  своего  рода  союзъ,  подобно,  можетъ  быть,  Ган¬ 
зейскимъ  городамъ,  и  пользовались  особенными  правами.  Во  времена 
Римлянъ,  состоя  йодъ  непосредственнымъ  ихъ  владычествомъ,  они,  по 
Іосифу  Флавію,  пользовались  особенными  нѣкоторыми  льготами  (Древ. 
XIV.  4,  4.  ХѴП.  11,  4.  О  Войнѣ  Іуд.  1.  7,  7.  8,  4.  и  др.) 
Союзъ  ихъ  былъ,  вѣроятно,  не  столько  политическій,  сколько  торго¬ 
вый,  какъ  то  можно  заключить  и  изъ  самаго  пути  отъ  Скифополя  до 
Дамаска.  Такъ  какъ  по  Плинію,  кронѣ  изчисленныхъ  городовъ,  къ 
Десятиградію  причислились  и  другія  города,  то  можно  отсюда  заклю- 
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чать,  что  союзъ  этотъ  принимался  въ  тѣснѣйшемъ  и  обширнѣйшемъ 
смыслѣ,  или,  можетъ  быть,  послѣ  онъ  увеличивался  числомъ  городовъ, 
не  измѣняя  прежняго  своего  названія.  Когда  возникъ  зтотъ  союзъ,  не 
извѣстно.  Только  послѣ  разрушенія  Іерусалима  объ  немъ  не  говорится 
болѣе.  Можетъ  быть,  во  времена  I.  Христа  онъ  находился  въ  самомъ, 
цвѣтущемъ  состояніи.  Господь  не  разъ  посѣщалъ  страну  эту,  и  отсюда, 
равно  какъ  изъ  другихъ  мѣстъ,  множество  народа  слѣдовало  за  Нимъ 
(Мѳ.  4,  24 — 25.  Марк.  3,  8.  5,  20.  Лук.  8,  26.).  Въ  древности 
страна  эта  была  самая  многолюдная  и  богатая.  Но  нынѣ  здѣсь  всюду 
разрушеніе  и  запустѣніе.  Большая  часть  городовъ  Десятиградія,  со 
всѣми  ихъ  селами  и  деревнями,  совершенно  разрушены,  другія  пред¬ 
ставляютъ  собою  груды  развалинъ.  Гадара,  Окиѳополь,  Гераза,  Ка- 
наѳа,  Рабба  или  Филадельфія — всѣ  въ  развалинахъ.  Одинъ  Дамаскъ, 
доселѣ  остается  многолюднымъ  и  цвѣтущимъ  городомъ.  Нор.  Пут. 
изд.  3,  1854  г.  Ч.  2.  стр.  246  —  247.  Негг.  3.  р.  325-326. 
Ах.  Мих.  Толк.  Ев.  Мѳ.  стр.  64.  Кейта  Доказ.  Ист.  Хр.  В.  1870  г. 
стр.  124 — 144.  и  261  —  262.  ид. 

Дивлаимъ  — отъ  =  мягкость,  липкость  плодовъ,, 

смоковничная  постила  или  кушанье ,  пласты  смоквъ;  Дер^Хагср.; 
НеЬеІаіт;  дщерь  Девилаімля;  Лют.  ВіЫаіга):  Осіи  1,  3.— Имя  отца 
или  матери  Гомеры,  жены-  пророка  Осіи.  Принимаютъ  за  имя  нари¬ 
цательное.  По  значенію  своему,  имя  это  изображаетъ  жену  сладостей, 
сластолюбивую,  преданную  удовольствіямъ.  Іеронимъ  объ  этомъ  пишетъ: 
Д§ііиг  ех  ІзгаеІ  сопзшпгааіа  іп  Гогпісаііопе  аЦие  регіесіа  ііііа 
чоіиріаііз,  диае  ГгиепШшз  зѵаѵіз  ѵібеіиг  еѣ  сіиісіз,  іп  іуро  аЬ  Озее 
ихог  ассірііиг “ .  Кеіі  и  Бе1.  на  Мал.  Прор.  р.  26  —  27.  Козепт.  на. 
Малыхъ  Прор.  Всіоііа  іп  сошр.  геб  .1836  ап.  р.  14. 

Дивлаѳъ  (Гб?!,  ППЬті — отъ  см.  Веѳ-Девлаѳаимъ=к2л/ггг 

округленіе,  округъ ;  ЛерХа&а;  БеЫаіІіа;  Девлаѳб):  Іез.  6,  14.  Го¬ 
родъ,  обыкновенно  полагаемый  въ  сѣверныхъ  предѣлахъ  Палестины,  на 
полѣ  Емаѳскомъ.  По  Іерониму  это  Ривла,  на  восточномъ  берегу  Оронта, 
гдѣ  нерѣдко  царемъ  Вавилонскимъ  совершались  жестокія  казни  надъ- 
Евреями  (4  Цар.  25,  6.  20.  21.  Іерем.  39,  5  — 6.  52,  9  —  10. 
26—27.).  Буква  1  легко  могла  быть  принята  за  Д  замѣна  этихъ 
буквъ  одной  другою  встрѣчается  нерѣдко.  Такъ,  Ривла  (^?"1)  Іереміи 
(52,  9.  27.)  у  ЬХХ  читается:  ДгрХа&а.  Тоже  имя  въ  4  Цар. 
(23,  33.)  у  ЬХХ  читается:  ДерХою,  и  во  2  Пар.  (36,  2.):  ДерХа&сс 
Так.  обр.  Девлаѳъ  пророка  Іезекіиля  въ  приведенномъ  мѣстѣ  предста¬ 
вляется  какъ  крайній  городъ  на  сѣверѣ  Палестины,  которому  на  югѣ 
противополагается  пустыня  Аравійская  (Псал.  74,  7.);  и  потому  это 
мѣсто  переводятъ:  „отъ  пустыни,  т.  е.  Аравійской,  до  Девлаѳы  (Еиаѳ- 
ской)  “ .  Такъ  и  у  Лютера,  и  въ  Кіевскомъ  переводѣ,  и  у  другихъ. 
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Но  здѣсь  у  Пророка  рѣчь  не  о  предѣлахъ  опустошенія — отъ  чего  и 
до  чего,  а  вообще  о  разорѣніи  и  опустошеніи  земли  Израильской  отъ 
пустыни  Дивлаѳъ.  Въ  этомъ  случаѣ  выраженіе  „отъ  пустыни  (Аравій-  ' 
свой)  до  Девлаѳа  (Емаѳсваго)  “  не  можетъ  имѣть  приложенія,  а  скорѣе 
выраженіе  „отъ  пустыни  Дивлаѳъ"  указываетъ  на  восточную  погранич¬ 
ную  линію  земли  Израильской,  на  пустыню  Аравійскую  съ  востока, 
Можетъ  быть,  здѣсь  разумѣется  Дивлаѳаимъ  Моавитскій  близъ  пустыни  . 
(Числ.  ЗВ,  46.  Іер.  48,  22.),  а  можетъ  быть,  Дивлаѳъ  или 
Рявла  Емаѳская,  на  сѣверѣ  пустыни,  къ  востоку  отъ  земли  Израиль-  і 
сбой  (Числ.  34,  10 — 11).  По  другимъ  здѣсь  даже  и  не  пограничное  | 
указывается  мѣсто,  а  сравнительно  представляется,  что  земля  Израиль-  ; 
ская  будетъ  пустыней  и  степью — болѣе,  чѣмъ  пустыня  Дѳвлаѳъ.  Но  і 
пустыня  эта  неизвѣстна.  Сн.  йовешп  на  Іезек.  и  Кеіі  и  Х)е1.  на  Іѳз.  ? 
р.  61.  2е1І.  1.  р.  232.  ! 

Дивонъ  (р'1,.  — по  Фюрсту  (отъ  ЗП  мѣсто  теченія ,  рѣч¬ 

ное  мѣсто,  а  по  Гезенію  —  незамѣтное  исчезаніе,  таяніе ,  истое -  ! 
вате,  изнываніе ,  гніеніе ,  разрушеніе ;  Аа'.[3<і>ѵ,  Дт](3<і>ѵ;  І)іЬоп;  Дѳ-  ; 
вш'яъ,  Девібръ,  Дімоинъ,  Медаванъ):  ? 

а)  Числ.  21,  30.  32,  3.  34.  Пав.  13,  9.  17.  Исаіи  15,2.9. 

Іереи.  48,  18.  2 2. —Городъ  Моавитскій,  на  сѣверномъ  берегу  Ар- 
нона,  взятый  и  разрушенный  Израильтянами  (Числ.  21,  30.),  но  по¬ 
томъ  снова  построенный  сынами  Гада  (Числ.  32,  34.)  и  при  раз-  і 
дѣлѣ  доставшійся  колѣну  Рувимову  (Нав.  13,  17.),  но  которымъ  і 
послѣ  снова  владѣли  Моавитяне  (Исаіи  15,  2.  9.  Іером.  48,  18.  22.).  і 
Ж  Исаіи  городъ  этотъ  называется  Дивонъ  и  Димонъ.  И  Іеронимъ  > 
при  этомъ  замѣчаетъ:  „Изре  Ііоііе  іпсШТегепѣег  еі;  Иіпюп  еі  ИіЬон  | 
Ьоо  оррісішп  4ісііпг“ .  Нынѣ  онъ  называется  Дибанъ,  въ  провинціи  [ 
Белка.  Развалины  его,  лежащія  на  сѣверъ  отъ  Арнона,  посреди  кра-  \ 
сивой  равнины,  занимаютъ  значительное  пространство,  но  не  представ-  I 
ляютъ  ничего  особеннаго.  См.  въ  Путеш.  Зеетцена,  Буркгардта,  и  въ  | 
новѣйшее  время  Ирби  и  Манглеса.  Еіігзі  1.  р.  296  и  289.  Ней.  Р 
XIV.  р,  740.  2е1Ь  1.  р.  232.  Кейт.  Док.  Ис.  Хр.  В.  1870  г.  ! 
стр.  280 — 282.  \ 

б)  Неем.  XI,  25.  сн.  Нав.  І5,  22. — Городъ  въ  южной  части  \ 

колѣна  Іудина,  ниже  Хеврона  и  Маона,  близъ  Аттира,  Арада  и  Мо-  | 
лады.  Атл.  Менкѳ  №  Ш  и  ѴШ.  Вѣроятно,  тоже,  что  Дииона  I.  Па-  \ 
вина  (15,  22.).  Развалины  его  ѳд-Джейбъ — въ  началѣ  долины  Вади  1 
Джейбъ,  идущей  въ  Мертвому  морю.  Замѣна  буквы  б  или  в  буквою 
м1  довольно  обыкновенна,  напр.  Ѳибна  и  Ѳймна,  Іавніа  и  Іамніа.  I 
Ш.  1.  р.  232.  С4(!8.  р.  243—244.  ! 

Дивон-Гадъ  Ааіршѵ  Гао;  БіЬопрй;  Дѳвишъ  -  Гйдъ):  | 

Числ.  33,  45 — 46.  Сн.  32,  34.  21,  30. — Станція  Израильтянъ  во ! 
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время  путешествія  въ  землю  обѣтованную.  Это  тотъ  же  городъ  Моа- 
витскій  Дивонъ,  который  сначала  разоренъ  и  опустошенъ  былъ  Евре¬ 
ями,  и  потомъ  Гадитянами  возстановленъ  и  достался  колѣну  Рувимову 
(он.  Нав.  13,  8  —  9.  17.),  но  который  послѣ  снова  занятъ  былъ 
Моавитянами.  Названіе  „Дивон-Гадъ“,  конечно,  имѣетъ  отъ  того,  что 
возстановленъ  сынами  Гада.  2е11.  1.  р.  232.  Негг.  XI?.  р.  740. 
Ейгзі  1.  р.  296. 

Дидимъ  (Айорос  =  близнецъ-,  Шутив):  Іоан.  XI,  16.  20, 
24.  21,  2. — Дидимъ  —  слово  Греческое;  имѣетъ  тако,е  же  значеніе, 
какъ  и  Еврейское  или  Сирское — Ѳома  (ПІЮ5),  0тъ  Ц?Л,  ОКГ))= 

двойничный,  парный,  близнецъ,  без.,  Еіігзі,  Сшеі.  Неги.  ХТІ. 
р.  59.  См.  Ѳома. 

Дидрахма  (МЬрау\ш,  Дйраэдхоѵ  —  двѣ  драхмы;  БКІгасІШа;  Ді- 
драд'на):  Жѳ.  17,  24.— Драхма  обыкновенная  Греческая  серебряная 
монета,  въ  2 1 У,  к.  серебромъ,  равнялась  четвертой  части  сикля  или 
сребренника.  Дидрахма,  т.  ѳ.  двѣ  драхмы,  равнявшаяся  половинѣ  си¬ 
кля,  была  монета,  собиравшаяся  на  храмъ  со  всякаго,  достигшаго 
дваддатилѣтняго  возраста.  По  закону  Моисееву,  каждый  Іудей  обя¬ 
зывался  платить  эту  дань  на  Храмъ  (Исх.  30,11^16).  Не  видно, 
чтобы  она  была  тогда  каждогодная.  Но  послѣ,  вѣроятно,  со  времени 
построенія  храма  Соломонова,  эта  дань  сдѣлалась  ежегодною  и  обяза¬ 
тельною  для  всѣхъ,  кромѣ  священниковъ  и  левитовъ  (2  Пар.  24, 
6...  4  Цар.  12,  4  —  15.).  По  свидѣтельству  Флавія,  и  во  время 
владычества  Римлянъ,  дань  эта  собиралась  съ  Іудеевъ  во  всѣхъ  мѣ¬ 
стахъ  ихъ  жительства  (Древ.  ХУШ.  9,  1.).  По  разрушеніи  Іерусалима 
Веспасіанъ  повелѣлъ  обращать  сумму  эту  въ  государственную  казну, 
(о  Войн.  Іуд.  ТП.  6,  6.).  Арх.  Мих.  Толк.  Ев.  на  Ме.  стр.  318. 
Негг.  IV.  р.  767.  Еозешп.  на  Мѳ.  17,  24. 

Дизагавъ  (АПТ  ’Н  =мѣсто,  изобилующее  золотомъ;  штауриат, 
-лата  хрбаеа;  пЬі  езі  аѵгі  ріигіюшп;  златыя  руды;  Ь:  І)ізаЬаЪ):  Втор.  1, 
1,- — Мѣсто  въ  пустынѣ  Аравійской  на  пути  Израильтянъ  отъ  Хорива 
къ  Кадесу,  упоминаемое  Моисеемъ  при  описаніи  имъ  той  мѣстности, 
гдѣ  онъ  въ  послѣдній  разъ  бесѣдовалъ  съ  Израильтянами  (Втор.  1, 
1—2.  3.  31,  1 — 3.  9.  24 — 26.).  Многіе  принимаютъ  мѣсто  это  за 
нынѣшній  Мерса  Дагабъ  или  Мина  Да  га  бъ,  мысъ  на  западномъ  берегу 
залива  Еланитскаго  съ  пристанью  и  финиковыми  деревьями.  См.  Мепке, 
М  Ж.  Моисей  о  мѣстѣ  послѣдней  бесѣды  своей  съ  Израильтянами  пи¬ 
шетъ:  я  на  равнинѣ  противъ  Су  фа,  между  Фараномъ  и  Тофеломъ  (отъ 
запада  къ  востоку),  и  между  Лаваномъ  и  Асироѳомъ  и  Дизагавомъ 
(отъ  юга  къ  сѣверу),  по  дорогѣ  отъ  горы  Сеиръ  къ  Кадесъ-Варни* 
Втор.  1,  1  —  2.).  Здѣсь  нѣтъ  никакого  прямого  указанія,  чтобы  Ди¬ 
загавъ  былъ  при  морѣ  или  на  берегу  морскомъ;  но  нѣтъ  твердаго  осно- 
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ванія  и  отвергать  его  тождества  съ  Дагабомъ.  Это  подтверждается  но 
только  сходствомъ  значенія  названія,  но  и  тѣмъ,  что  здѣсь  лежалъ 
прямой  и  ближайшій  путь  отъ  Синая  къ  землѣ  обѣтованной,  хотя  онъ 
представляется  и  неудобнымъ.  Нѣкоторыя  указанія  ясно  даютъ  видѣть, 
что  Евреи  были  въ  это  время  при  морѣ  (Числ.  XI,  22.  31.).  А  что 
они  и  здѣсь,  при  рыбной  морской  станціи  роптали,  то  это  объясняется 
частію  свойствомъ  неблагодарнаго  и  прихотливаго  ихъ  сердца,  частію 
затруднительностію  пути  и  недостаткомъ  годной  для  употребленія  воды. 
Основаніемъ  и  поводомъ  къ  названію  мѣста  Мерса  Дагабъ  или  Мина 
Дагабъ — золотая  пристань",  по  замѣчанію-  нѣкоторыхъ,  могли  послу¬ 
жить  встрѣчающіяся  здѣсь,  блестящія  на  подобіе  золота,  въ  морскомъ 
пескѣ  пластинки  слюды.  2е11.  1  р.  244.  Кеіі  и  Беі.  на  Лев.,  Чис.  и 
Втор.  р.  409 — 410.  Негг.  ІТ.  р.  305. 

Дикля  —  отъ  неупотребит.  съ  Араб,  и  Сирск .—-пальма) 
АехХа;  Бесіа;  Декла;  Ь:  Вікеіа):  Быт.  10,  26—27.  1  Пар.  1,  21. 
Изъ  сыновъ  Іоктана,  сына  Еверова.  Значеніе  слова  Дикла — пальма — 
указываетъ  на  мѣсто  богатое  пальмами.  На  этомъ  основаніи  подъ  Диклою 
иные  разумѣютъ  Минеевъ  Птоломея — народъ  счастливой  Аравіи,  жив¬ 
шій  въ  мѣстности,  изобиловавшей  финиковыми  пальмами  (Отраб.  и  Плин.). 
Но  твердаго  основанія  на  это  нѣтъ.  Поселенія  Іоктанитовъ  полагаются 
въ  южной  Аравіи  отъ  Меши  до  Сефара,  горы  восточной  (Быт.  10,  30-): 
Минеи  же  слишкомъ  далеко  отъ  нихъ — къ  сѣверо-западу.  Атл.  Менкѳ, 

1.  Зап.  на  К.  Быт.  Ч.  2.  стр.  52.  2е11.  1.  р.  244.  Ѳ-езеп. 
р.  254—255. 

Дилеанъ  — отъ  неупотреб.  Арабе.  по  Таргуму  и  Мишнѣ= 

тыква,  мѣсто  тыквъ',  АаХааѵ,  АаХсй;  Веіеап;  Далаанъ).  Нав.  15,  | 
38. — Городъ  колѣна  Іудина  на  равнинѣ  Оефела;  полагается  подлѣ  I 
Мицфы.  Можетъ  быть,  это  селеніе  Тина,  по  близости  Тель-эс-Сафіехъ.  | 

Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  130.  I 

І 

Димасъ  (Ат][х2<;;  Ветаз;  Димсіеъ):  Колос.  4,  14.  Филим.  ст.  23. 

2  Тим.  4,  10. — Ученикъ  и  сотрудникъ  Ап.  Павла.  Онъ  былъ  съ 
Апостоломъ  во  время  первыхъ  узъ  (Кѳлос.  4,  14.  Филим.  ст.  23.). 
Вылъ  нѣкоторое  время  при  Апостолѣ  и  во  время  вторыхъ  его  узъ  въ 
Римѣ;  но  страхъ  ли  предстоящихъ  страданій,  или  коммерческія  его 
дѣла  и  торговые  обороты  были  причиною  того,  что  онъ  оставилъ  по¬ 
томъ  Апостола  и  удалился  въ  Ѳессалонику.  По  инымъ,  онъ  впалъ  въ 
ересь,  по  другимъ  —  отпалъ  отъ  Вѣры  и  сдѣлался  жрецомъ  идоловъ  въ 
Солунѣ.  Но  Апостолъ  по  этому  случаю  пишетъ  только,  чдо  онъ  „воз¬ 
любилъ  нынѣшній  вѣкъ“  (2  Тим.  4,  10.).  Негг.  3.  р.  326.  Козепш. 
на  2  Тим.  4,  10.  Сн.  Поли.  Мѣс.  Арх.  Сер.  Т.  2.  Зам.  на  4  Янв. 
стр.  6. 
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Димитрій  (Лтцпфс, фіо$=  принадлеоісащій  Димітѵрѣ,  иля  Римской 
Церерѣ,  богинѣ  земледѣлія;  Бетеігіиз;  Димитрій): 

.  а)  1  Макк.  7,  1—4...  9,  1...  10,  2—3...  15...  22—25..* 
46 — 50.  2  Мак.  14,  1 — 36. — Димитрій,  но  прозванію  Сотѳръ  (Есогфэ), 
сынъ  Селевка  4-го,  Филопатора,  царь  Сирійскій.  Онъ  еще  въ  юности 
послаиъ  былъ  въ  Римъ  заложникомъ  вмѣсто  дяди  своего  Антіоха  Епи¬ 
фана,  и  потому  не  могъ  занять  престола  отца  своего  тотчасъ  по  смерти 
его,  и  престоломъ  этимъ  незаконно  владѣли  дяди  его  Антіохъ  Епифанъ  и 
потомъ  сынъ  Епифана  Антіохъ  Евпаторъ.  Въ  царствованіе  послѣдняго, 
Димитрій,  спасшись  бѣгствомъ  изъ  Рима  (почему  и  названъ  Сотеромъ), 
высадился  на  берегъ  въ  Триполи  Сирійскомъ;  съ  наемными  войсками 
быстро  двинулся  въ  Антіохію;  принятъ  былъ  съ  восторгомъ  жителями 
столицы,  и,  приказавши  умертвить  Евпатора  и  Лисію,  опекуна  его,  воз¬ 
сѣлъ  на  престолъ  отца  своего  (1  Мак.  7,  1—4.  2  Мак.  14,  1—2.). 
Къ  нему  явился  честолюбецъ  Алкииъ,  котораго  Евпаторъ  призналъ 
первосвященникомъ,  но  котораго  народъ  не  принялъ  по  причинѣ  измѣны 
его  закону  отеческому  во  время  гоненія  Антіохова,  и  жаловался  ему 
на  Іуду  и  братьевъ  его,  будто  они  не  даютъ  покоя  Іудеямъ,  предан¬ 
нымъ  царю  и  разоряютъ  ихъ  и  область  царскую.  Внявъ  клеветамъ 
честолюбца,  Димитрій  четыре  раза  посылалъ  войска  свои  противъ  Іу¬ 
деевъ:  во  первыхъ  подъ  предводительствомъ  Вакхида  (1  Мак-  7,  5 — - 
25.);  потомъ  подъ  предводительствомъ  Никанора,  съ  которымъ  Іуда 
имѣлъ  два  сраженія,  и  во  второмъ  сраженіи  Никаноръ  былъ  убитъ 
{1  Мак.  7,  25 — 50.  2  Макк.  14,  11 — 36.  15,  1 — 37.);  далѣе — 
подъ  предводительствомъ  также  Вакхида  и  Алкима,  въ  сраженіи  съ 
которыми  Іуда  палъ  подъ  ударами  непріятелей  (1  Макк.  9,  1 — 27.). 
Около  этого  времени  Іудою  заключенъ  уже  былъ  союзъ  съ  Римлянами 
и  Римляне  писали  Димитрію,  что  въ  случаѣ  жалобъ  имъ  на  него  они 
будутъ  силою  оружія  защищать  Іудеевъ.  Не  смотря  на  это,  по  смерти 
Іуды,  Вакхидъ  съ  большею  дерзостію  сталъ  угнетать  Іудеевъ,  и,  узнавъ, 
что  Іонаѳанъ,  братъ  Іуды,  принялъ  предводительство  надъ  ними,  ста¬ 
рался  погубить  его;  но  Іонаѳанъ  мужественно  и  благоразумно  отражалъ 
его  нападенія,  и  Вакхидъ,  терпя  значительныя  потери  въ  неоднократ¬ 
ныхъ  битвахъ  съ  нимъ,  долженъ  былъ,  наконецъ,  согласиться  на  миръ, 
предложенный  ему  Іонаѳаномъ  (I  Мак.  9,  23 — 27.  31 — 49.57—73.). 
А  наконецъ,  и  самъ  Димитрій,  видя  сильнаго  себѣ  соперника  въ  Але¬ 
ксандрѣ  Валѣ  или  Балисѣ,  искалъ  дружества  съ  Іонаѳаномъ  (1  Мак. 
10,  1 — 14.):  но  Іонаѳанъ  принялъ  сторону  Александра  и  Димитрій 
былъ  побѣжденъ  своимъ  соперникомъ  и  убитъ  (1  Мак.  10,  15 — 47. 
48  —  50.).  Это  было  въ  151  до  Р.  Хр.  Древн.  Іуд.  Флав.  К.  12. 
гл.  10  и  XI.  К.  13.  гл.  1  —  2.  Ов.  Ист.  В.  3.  Вогосл.  Изд.  4: 
1871  г.  стр.  490  -495.  Кеіі  на  Макк.  гл.  7  —  10-  р.  125—180. 

б)  1  Мак.  10,  67-69.  XI,  9.  12.  19.  28—37.  38.  39— 
42...  52— 55.63.  12,  24.  34.  13,34—42.  14,  1-3.  38.  15,  22.— 


Димитрій  II- й  Никаторъ  (побѣдоносный),  сынъ  Димитрія  Сотера,  по- 
смерти  Александра  Валы  занявшій  Сирійскій  престолъ  (1  Мак.  10, 
67,  XI,  19,).  Первое  нападеніе  онъ  сдѣлалъ  на  Іоваѳана,  который 
продолжалъ  поддерживать  сторону  Александра,  но  Іонаѳанъ  разбилъ 
посланнаго  противъ  него  съ  войскомъ  военачальника  Димитріева  Апол¬ 
лонія  (1  Мак.  10,  69 — 89.),  и  потомъ,  пользуясь  замѣшательствами 
въ  Оиріи  по  случаю  смерти  Александра,  хотѣлъ  завоевать  Іерусалим¬ 
скую  крѣпость,  р  осадилъ  ее.  Узнавъ  объ  этомъ,  Димитрій  разгнѣвался 
и  потребовалъ  его  къ  себѣ  для  объясненій.  Но  Іонафанъ,  отправив¬ 
шись  къ  нему  съ  богатыми  дарами  и  іочетною  свитою  изъ  старѣйшинъ 
и  священниковъ,  умѣлъ  не  только  отклонить  угрожавшую  опасность,  но 
и  пріобрѣсти  дружбу  Димитрія  и  даже  сложеніе  нѣкоторыхъ  даней 
(Г  Мак.  XI,  23— 27.  28—37.).  Послѣ  онъ  просилъ  еще  царя  вы¬ 
вести  Антіохійское  войско  изъ  крѣпостей  Іудейскихъ,  и  Димитрій,  на¬ 
ходя  въ  немъ  сильнаго  для  себя  защитвина  и  помощника  въ  затрудни¬ 
тельныхъ  своихъ  обстоятельствахъ,  но  случаю  возмущенія  противъ  него 
его  войска,  обѣщалъ  ему  и  болѣе  сего;  во,  получивъ  помощь,  онъ  не  ■ 
былъ  однакоже  благодаренъ  къ  Іонаѳану,  и  ие  только  не  исполнилъ 
своихъ  обѣщаній,  но  еще  обложилъ  Іудею  давью  (1  Мак.  XI,  42 — 
53.), — Посему-то,  когда  Трифонъ,  одинъ  изъ  военачальниковъ  и  друзей 
бывшаго  Александра,  побѣдивъ  Димитрія,  возвелъ  на  Антіохійскій 
престолъ  Антіоха  УІ-го  Евѳеа,  сына  Александрова,  Іонаѳанъ  перешелъ 
на  сторову  сего  Антіоха  и  вѣрно  защищалъ  ввѣреввыя  ему  крѣпости 
противъ  Димитрія  (1  Мак.  XI,  54...  XII,  24...).  Но  когда  Трифонъ, 
самъ  домогаясь  Антіохійскаго  престола,  в  видя  въ  этомъ  сильнаго  про¬ 
тивника  ссбѣ  въ  Іонаѳанѣ,  коварно  убилъ  его'въ  Птолемандѣ  (1  Мак» 
12,  39...  13,  1  —  23.),  и  потомъ  убивъ  юнаго  Антіоха,  воцарился 
вмѣсто  его  (1  Мак.  13,  31  —  32.),  братъ  Іонаѳана,*  Симовъ,  опять 
перешелъ  на  сторону  Димитрія,  и,  подобно  брату  своему,  снова  просилъ 
его  освободить  Іудію  отъ  д;  вей  царямъ  Сирійскимъ,  Димитрій  охотно 
утвердилъ  это,  чтобы  имѣть  въ  Іудеяхъ  вѣрвыхъ  союзниковъ  себѣ  про¬ 
тивъ  Трифона  (1  Мак.  13,  34 — 42.),  и,  чтобы  пріобрѣсти  себѣ  еще 
болѣе  средствъ  для  борьбы  съ  этимъ  врагомъ  своимъ,  пошелъ  войною 
противъ  паря  Парѳявскаго  Арсака  (Митридата  І-го),  владѣвшаго  въ 
то  время  и  Персіею  и  Мидіею;  но  взятъ  былъ  ьъ  плѣнъ  (1  Мак.  14, 
1—3.).  Находясь  ьъ  плѣву,  оьъ  впуивлъ  въ  бравъ  оъ  дочерью  царя 
Парѳявскаго,  и  черезъ  десять  лѣтъ  получивъ  свободу,  снова  завялъ 
престолъ  Сирійскій  (въ  128  г.  до  Р.  Хр.),  во  жестокимъ  своимъ  обра¬ 
щеніемъ  съ  подданными  онъ  возбудилъ  противъ  себя  общую  ненависть» 
отвергнутъ  и  самою  своею  супругою,  и  ьъ  Тирѣ,  попаьшись  въ  плѣнъ 
непріятелямъ  сроемъ,  убитъ  былъ  ими,  оставивъ  престолъ  сыну  своему 
Селевкуі-му.  Библ.  Ист.  Фил.  Пер.  10-й.  Св.  Ест.  Б.  8. Бог.  стр.  495' — 
502.  Йи  беи  Арокг.  чоп  Рг.  и  бгшш.  Вып.'  3.  1  Мав.  гл.  X — 


XVI.  Древ.  І.;  Флав.  К.  13.  гл.  8.  §  4.  и  ы.  9.  §  3.  ВіЫ.  Еп- 
сукі  ѵоп  Нанрі  1824  ап.  Т.Д.  отд.  2.  стр.  32.  Негг,  1.  р.  390. 

в)  Дѣян.  19,  24.  38.  Нѣкоторый  серебренникъ  (Дрррохбто«)  въ 
Ефесѣ,  занимавшійся  дѣланіемъ  искуственныіъ  подобій  храма  бощвн. 
Артемиды  ши  Діаны,  которымъ  славшей  городъ  Ефесъ,  и  продавав¬ 
шій  ихъ  богомольцамъ.  Видя  успѣхи  Евангельской  проповѣди  Аи.  Наша 
и- упадокъ  своей  торговли,  онъ  возбудилъ  мятежъ  въ  своихъ  сотруд-- 
нивахъ  и  другихъ  подобныхъ  ремесленникахъ  противъ  Апостола,  пред¬ 
ставивъ  имъ,  какая  великая,  опасность  угрожаетъ  имъ  для  ихъ  торговли, 
и  для  самаго  почитанія  богини,  отъ  распространенія  Евангелія.  .Мятежъ 
этотъ,  векорѣ  распространившійся  но ,  всему  городу,  превращенъ '  бщщ. 
наконецъ  городскимъ  книжникомъ,  которыйу  утишивъ  мятущійся  народъ,, 
сказалъ  ему,  что  всѣмъ  извѣстно,  что.  городъ  Ефесъ  есть  служитель 
великія  богини  Артемиды  и  что  никакого  оскорбленія  ни'  отъ  кого  бо¬ 
гинѣ  нѣтъ,  что  если  Димитрій  и  его  художники  имѣютъ  причину  жа¬ 
ловаться,  то  на  это  есть  судебныя  мѣста  и  проконсулы,  и  что  насъ 
за  происшедшее  сегодня  могутъ  обвинить  ръ  возмущеніи,  тогда  какъ 
никакой  причины  нѣтъ,  чѣмъ  бы  могли  онравдаТь  такое  стеченіе  народа, 
и  так.  обр.  успокоилъ  народъ  и  отпустилъ  собраніе  (Дѣян.  19,  23 — 
40.).  Он.  Толк.  Ап.  на  кн.  Дѣян.  Арх.  Мих.  1876  г.  стр.  47,8—487. 

г)  3  Іоан.  1,  12. — Одинъ  изъ  споснѣшвиковъ  въ  дѣлѣ  истины 

Евангельской,  о  которомъ  съ  особенною  похвалою  отзывается  св.  Ап. 
Іоаннъ  Богословъ.  „О  Димитріѣ  засвидѣтельствовано  всѣми,  пишетъ- 
онъ,  и  самою  истиною;  Свидѣтельствуемъ  также  и  мы;  и  вы  знаете, 
что  свидѣтельство  наше  истинно".  Онъ  причисляется  къ  70-ти  Апо¬ 
столамъ  и  былъ  въ  послѣдствіи  Епископомъ  Филадельфійскимъ.  Метай 
Миней  4  Лив.  Канонъ  ему  написанъ  въ  9-м  в.  Іосифомъ  пѣспопис- 
цемъ.  Мѣс.  Верш.-'  4  Янв.  и  Поли.  Мѣс.  Ар.  Серг.  Т.  2.  Зам.  на 
4  ЯНВ.  СТр.  7-^8.  V  П!';.-.  ;  ■- 

Диина  отъ  неуиотреб.  19^,  съ  Арабск.  наррзтя  кущ 

мѣсто  навозу  уншоюетво,  удобренное  мѣсто;  Дра;  Ращпа; 
Дамн&;  к  Вітпа):  Нав.  21,  35.— Городъ  колѣна  Завлонова,  на¬ 
значенный  отъ  этого  ;колѣна  Левитамъ,  потомкамъ  Мерари  (Нав.  24,- 
34—35.)  У  Навина  въ  спискѣ  городовъ  колѣна  Завулонова этого  го-, 
рода  нѣтъ,  а  есть  Еиммонъ  (19,  -  10-^Ш);  и  въ  спискѣ  городовъ  . 
Яевитскихъ  въ  1  Пар.  (6,  77.)  отъ;  колѣна  Завулонова,  между  дру- • 
гимн  городами,  вмѣсто  Димтш  стоитъ  Еиммонъ  съ  его  предмѣстьями.. 
По  этому  полагаютъ,  что  подъ  Димного  надобно  разумѣть  Еиммонъ, 
хотя  впрочемъ  другіе  Димну  принимаютъ  за  особенный  городъ,  •  оттц 
дѣльный  отъ  Еиммона.  Ѵап  ійе  ■  ВШе  указываетъ  Димну  въ  селеніи ; 
ель-Дамунъ,  къ  юговостоку  отъ  Акко,  по  направленію  къ  Тивѳріадѣ. 
Негг.  XIV.  р.  "740.  2ё11.  1.  р.  244.  :  (  Г  :  ,, 
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ДиійбНЪ  Д]' дм.  Дивонъ;  Двфийѵ;  Шш;  *Дшишъ)г  И&и* 
16,  9."сн'.  сті  2.— Городѣ  ЙоШтскій/ ДуЫмъ^  Ш  это  есть  названіе 
тогожѳ  города,  которий;  выше,  во  второй»  стихѣ  называется  у  Пророка 
Дивонъ;  потому  кто,  .по-  свидѣтельству  Іеронима,  городъ,  этотъ  въ  свое* 
время  назывался  тѣйъ  И'-друвииъ;  им:енем®іі' Замѣна  буквы  б  буквою  и 
у.  восточныхъ  встрѣчается  не  рѣдко,-  особенно;  Въ  собственныхъ  именахъ*; 
Можетъ  быта,;  здѣсь.  Пророкъ  употребляетъ  такое,  названіе  для  примѣ-і 
ненія  къ  слову  •.“'3  —  кровь,  которою  воды  Димона,  по  словамъ  его,, 
наполнены;  Подъ  вбдамн  Димона  разумѣютъ  рѣку  Арнбнъ,  Или  одинъ 
изъ’  притоковъ' ' Щ ■  на  '  берегу  котораго  или  недалеко  отъ  котораго  ле¬ 
жать  городъ.  Н6Г2.  ЖѴ.  р.  710.  2е1І.  1.  р.  232.  Си.  Козепт.  на. 
эго  Шето  Пророка.  Он.  Дивонъ.  '  , п 

Димона  —  отъ  ]??},  см,  Димна;  Дцлит,  Реуцсс;  Вііпопа; 

Дщший):  Нав,  15,  22. — Городъ  въ  южныхъ  предѣлахъ  кодѣна  Ху¬ 
дила,  на  границѣ  къ  Идумеѣ;  вѣроятно-тоже, что  Дивонъ  Нееміи 
(XI,  25.).  Развалины  его  . указываютъ  въ  Бади  ед-Деибъ,  къ  сѣверо- 
востоку  отъ  Арада,  Кеіі  и  ІЩ.  на  это  мѣсто  Надина.  Атд.  Ммтші 
X  УШ.  !  ■  ~ ;,Гг  г 

Димофонъ  (Дср.одшѵ;  БеторЬоп;  Димофошъ):  2  Макк.  12,  2.— 
Одйнъ  изъ  мѣстныхъ  военачальниковъ  Сирійскихъ  во  времена  Іуды 
Маккавея  и  Антіоха  Евпаторія,  которые;''  и,;  послѣ  мирнаго'  договора 
Іуды  съ  царемъ  и  Янсіемъ,  Но.  давали  Іудеямъ  спокойствія  и  безіпйг 
сности.  Болѣе  ‘объ  неМъ  ничего  не.  извѣстно.  Кеіі  на  Мак.  р.  395; 


Дина  ^  '•  отъ  или, г),3; • ; судгть--  су$ымб[*Я) . і 

заЩШтмя,  шмщбншя;  Шщ  Ста;  Ди'на):  Быт.  30,  21  Д-34;  Ц 
Щ  15.— Дочь  патріарха  Іакова  отъ;  Хщ  (БЫТ.  30,  .21.).  Во -время; 
пребыванія  Іакова  въ  странѣ  Сихемской,  она  пошла  „  изъ  ілщбопышсИвж- 
посмотрѣть  дѣвицъ  Сихемскихъ.  Здѣсь  сынъ  Эммора?  князя  Сихем- 
скйго;  плѣненный  ея  красотою,,  самовольно  похитивъ  ее,  увеаъ  въ  еебѣ, 
ж'ШШМ  взять  за  себя  въ  замужество;  Предложен®,  были-  •; условія,  и- 
СпХемляйе  согласились  на  нихъ.  Но  братья.  Дины,  Симеонъ  и  Довійг 
задумали  отмстить  имъ,  и  скрывъ  отвода.  ;  свой  умыселъ,  не  ожидание- 
нянішг  на  нихъ-  и  самымъ  жестокимъ  образомъ  отменили  ммъ  а  а.  сестру- 
свШ, 'Избивъ -  всѣхъ  мужчин»;  ’  но  искдвдаД  .«.ЗЬДОра;  съ  сырщѣ!  ощ 
СяШоМЪій'Н>  В®  соедин&нщ.  съ  прочим^  даори  фнтьями,  ршрабиаиі 
тербДЪгН!  МЫіадѣои  всѣмъ  имѣйемъ  И;  еемойшриубйщхъ,  Эіш-еильно. 
вейреШіЖйііо 'Іамра;  и- онъ;  переселился  отсюда  сперва;]  въ  Бѳѳиль  т 
поѣѲмъ-  Въ ІбирідаАрбу-  (Быт.  га.  34  и.:  Зй,).  /Си*  на  эти  главы  в®, 
Зал.  М.  Фил.  вм  кі-,Быт.  и  Власт. ’Св.  Лѣт.  Т.  1«  .  Л  •  V,  ; 

Динарій  (Атг)ѵарюѵ;  Вепагш;  пѣнязѣ/ Дйр%)г  Мо.  18;  28.  20, 
2.  9.  10.  13.  22,  19.  Марк.  6,  37.  12,  М.  14,  5.  Пук.  7,  '41. 


Додашшъ  (З'ЭТІ  /  ;:Рй8ищ  ШіМпІш; ТРЬДійстій^  До^ккимъ; 
Ъ:  Боёапіт):  Быт.  10,  4.  1  Пар.  1,  7. — Изъ  сыновъ  Іавана,  сына 
Іафета.  Въ  Еврейскомъ  текртѣ  въ  Бытіи  читается:  ‘  ДЬдІникЪ,  '  а  въ 
Паралипоменонъ:  Роданимъ.  Въ  Греческомъ  въ  обоихъ  мѣстахъ:  Рооюі* 
въ  Латинскомъ  и  у  Лютера:  Восіапіт.  Если  чтеніе  Доданимъ  вѣрно, 
то  можно  бы  разумѣть  здѣсь  селеніе  или  городъ  Додона  въ  Еішрѣ, 
гдѣ  и  рѣка,  и  прорицалищѳ,  и  городъ  носятъ  на  себѣ  это  имя.  Но 
такое  объясненіе,  по  замѣчанію  Кнобеля,  не  согласно  съ  прочими 
именами  потомковъ  Іафета,  которыя всѣ  заимствованы  отъ  племенъ 
народовъ  и  областей,  а  не  отъ  частнаго  города  или  селенія.  Ёнобеіль, 
согласно  съ  Гезеніусомъ  и  древними  Іудейскими  толкователями,  разу¬ 
мѣетъ  подъ  Доданимъ  Пеласгическій  народъ  въ  Иллиріи,  все  Илли¬ 
рійское  или  сѣверно-греческое  поколение,  которое  адзвано  ;  такъ  по 
извѣстнѣйшей  вѣтви  его — Троянъ  или  Дардаиовъ,  такъ  что,  по «го 
мнѣнію,  Доданимъ  образовалось  изъ  Дарданимъ.  Это  имѣло  бы  пре¬ 
имущество  предъ  объясненіемъ  о  Додонѣ,  если  бы  чтеніе  Доданимъ 
совершенно  было  вѣрно.  Но  другіе  предпочитаютъ  чтеніе  Роданимъ,  потому 
что  въ  Самаритянскомъ  кодексѣ  и  у  ЬХХ  въ  обоихъ  мѣстахъ,  стоить 
Роданимъ.  Если  дать  предпочтеніе  этому  чтенію,  т.  е.  Роданимъ  или 
Родіи,  то  съ  Бохартомъ  можно  было  бы  искать  этого  Греческаго  пле¬ 
мени  около  устья  Роданы  или  Роны;  но  это  слишкомъ  далеко.  Съ  боль¬ 
шею  вѣроятностію,  согласно  съ  чтеніемъ  •  ЬХХ  РйЗюі,  можно  понимать  здѣсь 
.  жителей  острова  Родоса,  которые  одного  цроисожденія  съ  Кипрянами, 
и  у  бытописателя  поставляются  рядомъ  съ  Киттимъ  или  Кипрянами. 
Такъ  объяснялъ  это  Епифаній,  который  самъ  былъ  Килрянинъ,  и  ко¬ 
торый  Кіхюі  и  РбЗюс  принимаетъ  за  одно  и  тоже  племя.  Зап.  М.  Фил. 
на  к.  Быт.  Ч.  2.  стр.  36.  без.  р.  236  и  924.  Ейгзі  1.  р.  288. 
Негз.,  Ш,  р.  429.  .  ,  і 

Доддей  (ДобВаГо;,  АоХоосГос;  ХіосМеиз;  Доддей):  2  Ездр.  :8,  44. 
45. — Одинъ  изъ  начальствующихъ  въ  мѣстности  КаСсифьѣ  во  времена 
Ездры,  предъ  возвращеніемъ  его  изъ  Вавилона.  Въ  1  Еэдры  (8,  17.) 
тоже  лице  называется  Иддо.  Ей  беи  Лрокг;  1.  р;  5-3.-  -  ; 

ДоДо  (ТИЗ  =  друп  ВоэюѵйЛр.  ...  і!.:;  ;  Л'-\  .  1: 

к)  6юс  тотрабёДсроо  аотоц;  Шіііз  раігиі  Аѣітеіесіі;  сынъ  брата 
отца  его:  Суд.  10,  1.  Предокъ  Судьи  Израильскаго  Ѳ'олй,  изъ  кбіѣна 
Иссахарова.  'Семьдесятъ  и  Ѵиі^аіа  имя  Додо  принимали  за  нарица¬ 
тельное.  '  '  '  '*  5  ‘  ■'  "  - 

б)  Аоо8і,  біос  аатрсйёХсроо  аатоо,  Дшйас;  ШІ118  р&ІгіІі  СІ118;  сынъ 
отца  брата  его;  Ь:  8о1т  Додо):  2  Дар.  23,  9.  I  Пар.  XI,  12. — 
Отецъ  Елеазара,  одного  изъ  трехъ  храбрыхъ,  бывшихъ  при  ДквйДѣ 
во  время  войны  съ  Филистимлянами  (2  Дар.  23,  9—10.  1  Шр. 

,  XI,- 12 — 14.).  Си.  Додай.  ; 
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Дои 

в) .  Дооіоі,  Лоооеі,  ДшВшаі,  Дохішёу  йііиз  раігііі  еіиз;  сынъ  отца 
фата  его,  сынъ  Дшди/ѳвъ:  2  Дар.  23,  24.  1  Пар.  XI,  26,— Отецъ 
Елханаяа,  изъ  Виѳлеема,  одного  изъ  сильныхъ  и  храбрыхъ  Давида. 

Ригзі  1.  р.  290.  ,  ; 

ДОИКЪ  (&И  — отъ  3&П  —боАзлиШй,  робкій,  озабоченный]  &и>Щ  | 
Поё§;  Діпикъ):  1  Дар.  21,  7.  22,  9.  18.  Псал.  51,  2. — Идумея-  і; 
нинъ,  начальникъ  пастуховъ  Саулбвыхъ,  коварно  донесшій  Саулу  о  с 
пребываніи  Давида  у  Первосвященника  Ахимелеха,  и  избившій,  по  при-  | 
Казанію  Саула,  всѣхъ  священниковъ  въ  Номвѣ,  на  Кто  ни  одинъ  йзъ  > 
слугъ  Саулбвыхъ  не  могъ  рѣшиться,  уважая  въ  нихъ  служителей  Го-  і 
споднихъ  (1  Дар.  22,  9 — -22.).  Нсгг.  Ш.  р.  433.  | 

Донъ  (Д(&х;  ВосЬ;  Дш'къ):  1  Мак.  16,  15. — Крѣпость  между 
Іерихономъ  и  Веѳилемъ,  гдѣ  убитъ  былъ  первосвященникъ  Симонъ1  съ 
двумя  своими  сыновьями  зятемъ  своимъ  Птоломеемъ,  сыномъ  Авува, 

По  Флавію  она  называлась  Дагонъ  (Древн.  ХЩ.  8,  1.  о  Войн.  1. 

2,  3.).  Слѣды  этой  крѣпости  находятъ  близъ  источника  Дукъ  при  | 
подошвѣ  горы  Курунтель  къ  сѣверо-западу  отъ  Іерихояа.  Негг.  XI?.  ! 
р.  740.  2и  (Іеп  Арокг.  3.  р.  232.  Мепке,  Л».  ?Ш.  -  г*  ; 

Долина,  Долины.  Долина  въ  Еврейскомъ  выражается  словами:  | 

,  или  р^Ѵ.  ,  и  ДОЗ.  Изъ  этихъ  названій  послѣднее,  надръ  і 

^03;-  оаращ  уеЕрлр^оос;  гіѵиз,  іоггеіш)  означаетъ  и  ручей  шли  ношъ, 

■и  русло  ручья,  ровЪ,  долину,  равнину,  Которою  протекаетъ  ручей.  Въ 
значеніи  ручья  см.  наир.  Втор.  8,  7.  2  Пар.  32,  4.  Псал.  77,  20. 
Исаіи  30,  28.  Іер.  47,  2.  Въ  значеніи  долины  и  равнины:  Выт.  26, 17. 
Писл.  21,1 2. Втор.  2, 1 3.  Суд.  16,4.  Исаіи  7,  1*9.  4  Дар.  3,  16. Псал. 
108, 10.  2  Пар.  35,  22.  и  др.  Прочія  три  названія  вообще  означаютъ  низ¬ 
менныя  дли  ровныя  мѣста,  въ  противоположность  горамъ,  холмамъ  и 
..возвышенностямъ.  См.  цапр.  Викахъ  (<"Д'рД;  тсеЗіощ  сапірцз,  ріапііез): 
Втор. '8,  ,7..  XI,.  11.  34,  3.  Дав.  XI,  17.  12,  7.  Исаіи  40, 

4.  41,  18. ; Псал.  103,  8.;  Гай  или  Гѳ  (ФІЬ ѵаіііз): 

2  Дар.  8,  13.  4  Дар.  2,  16.  Псал.  59,  2.  Иоаіи  40.  4.  Іез.  6, 

В.  32,  5.  3.5,  8.‘  Эмекъ  (рРІДаарау;,  хоЛас;  ѵаіііз):  Дав.  13,  19. 
’’;Ж  Суд.  1,  19-  34.  7,  1.  'Псал.  64,  14..  3  Дар,  20,  28.  Дих.  1, 

-  СВяпЬ  ,  Писаніи  упоминаются ,  слѣдующія  долины: 

1)  Авенская  (Амос.  1,  5.),  или  Геліопольская  —  въ  Келесиріи, 

,  .между  Дива,номъ  и  Аитиливаяокъ. 

^;-2)'Айядоаская  (Пав.  10,  12.),  на  которой  стоитъ  городъ  Аіа- 
^.донъ  (дынѣ  Дало),  знаменитая  побѣдою  здѣсь  I.  Навина  надъ  пятью 
дарями  Ддоррѳйскими, 

3)  Ахоръ  (Нав.  7,  24.  26.  15,  7.  Осіи  2*  15.  Исаіи -6,5,  10.), 
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на  сѣверной  границѣ  колѣна  Іудина,  между  Бео-Ходай  и  Галшомъ. 
Менке  X  Ш.  :  . .  .  .  «■  г;.  і  • 

.  4)  Ветреховская  (Суд.,.  18,  28,),  на  сѣверѣ  Палестины,  подлѣ 
Бѳтрехова  и  Лаиса. 

5)  Беѳ-Фегорская  (Втор.  .3,  29.  4,  46.  84,  6.),  въ  землѣ  Жоа- 
витской,  противъ  Беѳ-Фегора.  . 

6)  Благословенія  (2  Пар.  20,  26.),  въ  цустынѣ  Ѳекойекой, .  неда¬ 
леко  отъ  Енгадди.  Сн.  Іосафатова,  ,  ,, 

’7)  Веесамйсская  (1  Цар.  6,  13.),  близъ  Вѳѳеамиса,  нынѣ  Аінъ 
Шемсъ,  близъ'  границы  Филистимско®,  между  Кесалономъ  иѲимной 
(Нав.  15,  10.).  ' 

8)  Весорскай  (1  Цар.  30,  9 — 10.),  при  потокѣ  Восоръ.  1 

9)  Видѣній  (Исаіи  22,  5.  32,  13 — 19),  подъ '  которою  иные 
разумѣютъ  самый  Іерусалимъ,  другіе — долину,  окружающую  Іерусалимъ, 
идущую  вокругъ  Офела,  Сн.  Іер.  21,  13.  Си.  прим,  въ  Кіевскомъ 
пѳрев.  на  22  гл.  Исаіи,  и  Негг.  XV.  р.  611. 

10)  Газаонская  (Исаіи  28,  21.),  близъ  Гаваона. 

11)  Гайская  (Нав.  8,  12.),  между  Гаемъ  и  Веѳияѳмъ,  у  сѣверной 

границы  колѣна  Вепіаминова.  '  ■  <ч! 

12)  Гацоръ  (Нав.  7,  26.  15,  7.);  на  границѣ  колѣна  Іудина  и 

Веніаминова,-  •  ,  .  •  •  -  г  > 

13  Дуба  или  Торевипѳоеъ  (1  Дар.  17,  2.  19.  21,  9.),  близъ 
•СОхо,  нынѣ  Шувейкехъ,  раздѣлявшая  станъ  Филиотимскій  и  Израиль¬ 
скій,  гдѣ  Давидъ  «сразилъ  Голіаѳа.  Негг.  15.  р.  613.  : 

14)  Ездрилонская  или  Іезреельская  (Іуд.  1,  8.  3,  9.  4,  6.  .7, 
3.  сн.  Нав.  17,  16.  Суд.  6,  33.  1  Цар.  31,  7.  1  Пар.  10,  7. 
Оеіи,  1,  5.);  обширная  долина  на  бостонной  'сторонѣ  Кардола,  назы¬ 
вающаяся  такъ  отъ  города  Іерзееля,  иначе  Ездрйлона. 

15)  Енномова  (Нав.  15,  8.  18,  16.  4  Цар.  23,  10.  Іер.  7, 

32.  19,  2.  6.),  въ  Іерусалимѣ,  на  югѣ  города.  Здѣсь  три  соединя¬ 
ются.  долины:  Енномова,  Рефаимская  и  Кѳдронская:  первая  на  ютѣ, 
вторая  на  заиадѣ,  третья — съ  восточной  стороны.  >  ,  и  * 

16) '  Всхолъ  (Ииел.  13,  24.  .32,  9.  Втор,  1,  24,  ей.  Ваг.  23, 
2,  19 — 20,),  между  Мамре  -и  Хѳвронойъ.  Нынѣ  Вади  (вДь-Хадидь. 

17)  Заредская  (Числ.  21,  12.  Втор.  ’ 2,  13-^14.),  на  границѣ 

Идуйеи  въ  Землѣ  Моавитской,  въ  востоку  отъ  Мертваго  моря,  близъ 
Кѳрайа.  Таміъ  збыда  станція-  Израильтянъ  во  время  путешествій- изъ 
Египта.  •  ■ 

■і  18)  ИфтаМ-Елъ  (Нав.19,  Ф4г  27.0,  на  сѣверной  границѣ: колѣна 
Завулонова.  Нынѣ  Вади-Абшшнъ.  ,  ?•"  .т.П 

:  19)  Іезреельсаая,  см.  ЕзДрилонская.  •  •  \?  -  ,  ? 
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:  :  20)  Іерихонская  (Втор.  34,  3.  Нав.  4,  18.*  5*  ІО.  4  Цар.  25, 

5.  Іер.  39,  5.),  близъ  города  Іерихона.  ,■<:%[ 

21)  Іорданская,  идущая  по  обѣ  стороны  Іордана,  си.'  Авдовъ. 

22)  Іосафатова  (Іоил.  3,  2.  12.).  Ее  иные -принимаютъ  за  одно ' 
съ  долиною  благословенія.  Іосафатовою  называютъ  по  причинѣ  одер¬ 
жанной  имъ  здѣсь  побѣды  надъ  соединенными  войсками  Моавитявъ, 
Аммонитянъ  и  Идумеевъ  (2  Пар.  гл:  20.);  а:  долиною  благословенія —  ; 
потому  что  здѣсь,  идя  противъ  враговъ,  Іудеи  славословили  и  благо-  [ 
словляли  Господа  (2  Пар*,  20,:  19./  21.  26.).  Но,  по  другимъ,  долина  • 
Іосафатова  Іоиля  не  можетъ  быть -отождествляема  съ  предъядущею:-: та 
въ  нустынѣ  Ѳекойсвой  (2  Пар,  20,  20-),  а  Іомева  при  Кедронѣ,  въ 
Іерусалимѣ,  и  имѣетъ  совсѣмъ  другое  значеніе,  какъ  мѣсто  суда  надъ 
народами.  См.  Іосафат.  дол. 

23.  Кедровъ  ;(4  Цар.  23,  4.  2  Пар.  15,  16.  Іер.  31,  40), 
при  потокѣ  Кедровѣ,  на  восточной  сторонѣ  Іерусалима. 

24.  Ливанская  (Нав.  XI,  17.  12,  7.),  близъ  горы  Ермона., 

25)  Мегиддо  (2  Нар,  35,.  22.  Зах.  12,  11.),  Сн.  Ездрилонская  I 
и  Іезреельская.  ,  .  ■ 

26.  Жилло  (3  Цар.  9,  15.  24.  XI,  27.),  ск.  Тѵропеонъ. 

27. )  Мицфа  (Нав,  XI,  8.),  къ  сѣверу  отъ  водъ  Жеромскихъ. 

28)  Оно  (Неем.  6,- 2.),  при  городѣ  Оно,  который  съ  Диддою  щи 
Лодомъ  построенъ  потомками-  Веніамина  (1  Дар.  8,  12,). 

29)  Плача  (Псал.  83,  7.),  недалеко  отъ  Іерусалима,  до  Таргуму,  : 
внизу  горы  Сіона,  тдѣ,  .по:  указанію  2-й  Цар.  (5,  23-^24.  сп.  Фдав.  | 
Древ. ‘К-  7*  гл.  4.  §  1.),  находилась  тутрая. роща.  Названіе  имѣетъ 

.  или  отъ  тутовыхъ  деревъ  (103,  —  плачь,  рыданіе,  слезы),  или  і 

отъ  слезъ,  проливаемыхъ,  при  видѣ  святаго  мѣста,;  путешественниками.  ; 
€ез.  р.  146  —  1 47.  Еіігйі.  1.  р.  187.  Библ.  Слов.  Верх. >. , Т.  1.  : 

.  стр.  268.;  <;•  г  ...  ;  1Г| ,  - ,  ;і  (  ;  | 

і  -.'-ЗО)  Плотниковъ  или  ремесленниковъ— Харашимъ.  (1 .  Пар.  4,  14.  [ 

•  'Неем.  XI,  35.),  на  сѣверной  сторонѣ  Іерусалима;  принадлежитъ  колѣну 
Веніаминову.  ,,  л. ..  : 

31)  Прохожихъ  |Іет  39,  11.  14.),  подъ  которою,  одни  разумѣютъ 
-долину  Іорданскуюу  выше  Мертваго  моря,  другіе -^-долину  на  восточной 
с'Р&роиѣ^моря  Галилейскаго,  Св.  Ееіі  и  Козепш.  на  Іезек* 

-  Ш)  Рефаимевяя  или  гигантовъ  или  исшлиМовъ  (Нав.  15,-  8»  18, 
•І'бі-З  Цар,- .5,  18:  22.  23,  13.  Исаіи  17,  5.), .на  югозаяадѣ  Іе-ру- 
лима,  къ  землѣ  Филистимской. 

‘  ’  33) ,  Соляная  или  Галинская  (1  Пар.  -18у  12.  2  Пар.  25,  11. 
Псал.  59,  2.),  на  югѣ  Мертваго  моря,  і  и  ,  ?. . 

-  Самарійская.  (Исаіи  2Я,-  Іи  4.  Жих.  I,  6.Ц  окружающая  кра- 
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сивую,  кругловидную,  съ  ддоского  вершиною,:,  гору,  на  которой  „лежитъ., 
Самарія,  .  '  ТРЛ'Ч.'Г  .  «и.  •;  рг.-ѵчы!  Иі-  :-<•!  .;?( 

35)  Саронсвая  (Пѣсн.  Пѣсн.  2,  1.  1:  Пар,.  27,  29.  Мсаід  ,33, 

9,.  35,  2.  65,  10.)»  по  восточной  сторонѣ  Средиземнаго  моря,  между 
Кессаріей  и  Іоппіей.  *!  --.л  лоъ:  л>;.  т  ижа&ш‘  кі'0>: 

36)  Сѳфила  или  Сефѳіьская  (1  Мак.  12,  38,),  по  востонвом^ 
берегу  Средиземнаго  моря  отъ  Іоппіи  до  Газы,  сначала  извѣстная  подѣ.' 
общемъ  именемъ  низменности  (Пай.  XI,  Гб.  Іер.  32,  44.).:  -  п, 

37)  Сидимъ  (Быт.  14,  3.  8.  10.),  гдѣ  нѣкогда  лежали  Города 

Содомъ  и  Гоморра  и  Гдѣ.  нынѣ  Мертвое  море.  Она  была  прежде,  каікѵ 
увеселительный  садъ  и  имѣла  много  смоляныхъ  колодезей.  Сн.  Соленая 
долина  или  Салинекая.  ‘  ’  ’  ■  ■  : л:і'і 

38)  Сокховъ  (Нав.  13,  27.  Псал.  59,  8.  107;  8.)',  на  восточной 

сторонѣ  Іордана,  .  .  '  ' '  ;  ; 

,  .39)  Сорекская  (Суд.  16,  4.),  на  сѣверъ  отъ  Елевтерополя,  между 
Аскалономъ  и  Газою.  " 

ѵ.  40)  Тиропеонъ  или  Сыродѣлателей  (флав.  о  Войн.  Іуд,  ,Кн.  ,.5. 
га.  4.  §  1.Д  между  Сіономъ,  Моріа  и  Офеломъ.  Дояра  эта  обстро¬ 
ена  была  Давидомъ  (1  Пар.  XI,  8.);  при  Соломонѣ  обнесена  стѣною 
(3  Дар.  9,  15-  24.),  и  при  Езекіи  снова  укрѣплена  (2  Пар.  32, 5.). 
Тѵропёовомъ  называется  отъ  рынка  сырнаго  и  сыро  дѣлателей.  Сн. 
Милло,  '  ”,  '  ■  ■  •  -  ■ 

41)  ,Харашшвь  (Неем.  XI,  35.).  Сн.  Плотниковъ. 

42)  Хевронская  (Быт.  37,  14.),  около  Хеврона.  ; 

43)  Царская  (2  Дар.  18,  18.  Быт.  14,  17.),  къ  юго-востоку 

отъ  Іерусалима  (Пут.  Нор.  Изд.  3.  1854  г.  Ч.  I.  Т.  3.  стр.  317.); 
по  другимъ  къі  .сѣверовостоку  отъ  Іерусалима  Сн.  Кеіі  и  Беі.  на  Быт. 
рг  160: — 15Ь  НРГ2.  XV.  р.  614.  •  ' 

•  44)  'ЦевоийЪ  (1  Дар.  13,  18.  Сн.  Неем.  XI,  34.),  въ  колѣнѣ 

Веніаминовомъ,  ‘  около  Михмаса.  ?  гл  .  ,  ;; 

45)  Цѳфата  (2  Пар.  14,  10.),  въ  колѣнѣ  Іудиномъ,  на  западъ, 

недалеко  отъ  Мареши.  ■  '  лл.-шд 

46)  Шаве,  см.  Царская.  2е11.  2.  р.'  581.  Нега.  1.  р.  653; — 654. 
XV.  Р.  611— 614. ■* 

л  .  ;  Л  гг;-  ;;  ■;>  ;і..\  .-'л  л.  Л  ••  л, 

Дора,  Доръ  (т  ■== -кругъ  или  Періода,  времёнъ,  вѣкъ , 

рот,  такжё  рядъ  взаимно  соединенныхъ  домовъ,  оюйлище,  городъ^ 
округъ;  Даірос,  Д<Ьр,  Дйра;  Бог,  Бога;  Дш'ръ,  Адю'ръ,  Дю'раДі 
Пав.  12,  23;  17,  11.  Суд.  1,  27.  31.  1  Пар.  7,  29-  1  Мак* 
15,  •  1  Г.'  13;  25. — Городъ  Ханаанскій  на. западѣ  Палестины,  наберецгу; 
Средиземнаго  моря,  при  подошвѣ  горы  Еармила,  между  Кесаріею  ;  и, 
мысомъ  Кармила.  Овъ  первоначально  принадлежалъ  финикіянамъ 
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построекъ,  а  потокъ  занимаемъ  былъ  -разными  Ханаанскими  племенами. 
Во  время  завоеванія  земли  обѣтованной  царь  Дора  былъ  союзникомъ. 
Іавинаѵ  ларя  Асорскаго.  По;  завоеваніи  Іисусомъ  Нанинымъ*  городъ 
этотъ  отданъ  былъ  садамъ  .Іосифа  д  принадлежалъ  полѣну  Манассіину,- 
ютя  находился  въ  колѣнѣ  Асировомъ  (Нав.  17,  Д1 .  1  Пар.  7,  ?9,)„ 
Не  прежніе  щреди  .вначалѣ  не;  }біщ,  изрдацы,  изъ  него  (рт  \  ‘у 
27-^38.  &1*:)к  %  рде  во  гНречена^Дгіврда  и  Соломона  сдѣдадии 


никами  Израильтянъ •  Во  щемеші'  Солодеона  тамъ  былъ  особенный  пр, 
сщфф.%  :(4  Дар...  4»  Д  В)-  Вр  времена  '  Маккавейскія  городъ  этотъ 
зэдоеваад Ацтірхомъ,  Сидетомъ,  царемъ  СирійскПмъ  (1  Макк 
1^.Л1-т-1Д.і  .25..  Древ.’  фдаэ.  К.  13.  гл.  7.  §  2.).  Послѣ  покорет? 
Римлянами,  сдѣлавъ  вольнымъ  городомъ  и  причисленъ  къ  Сиріи  (Древѣ. 


флав.  К,  14.  гд.  .14.  §  4.),  и  дотомъ  возстановленъ  полководце^' 
Габииіемъ  (Древн.  XIV.  5,  3.).  Въ  первыхъ  Вѣнахъ  Христіанства 


былъ  мѣстопребываніемъ  Епископа;  но  во  времена  Іеронима;  былъ  у&в 
въ '  развалинахъ.  Послѣ  опять  былъ  везстановлвнъ,' ѣг  въ ’крёстевые 
походы  былъ  опять  мѣстомъ  Епископа.  По  Іерониму:  лішшъ  въ  :%ШШ 
миляхъ  отъ  Кесаріи  (Опот.  Д®р).  Нынѣ  развалины  «го  на ходятъ 
близъ  селенія  Тайту  иЛД  Тендера..  Ш1.  К  ф.  246*  ЦеГ2.‘:  3?  »• 
485—486.  Квіі  на  Мак*  р.  23 9-.  . ;  • 


Дор, именъ  (Доро{іеѵт]с;:  Вогушіпиз;  Дорѵменъ):  1  Мак.  3,  38І; 
2  Мак.  4,  45.  8,  8.  ГО,  12. — Отецъ  Шолбмея,  по  прозваній  ШІ 
крона,  бывшаго  ц|д  . Птолемеѣ  Фи^ометорѣ,  царѣ,  ДІгинетскомд,.  цамѣй- 
викомъ  острова  Кипра,  д  перешедшаго  да  стороцу  ІнТіоѣа  Епифана 
и  .  предавшаго  ему  шфтъ  островъ,  /И(  чрезъ  то  пріобрѣтшаго  особенную 
еро.  .ріо'сть.  Онт»;1  стлавъ  былъ  намѣстникомъ  КелИСиріа  д,’-Фвникінг 
и/філъ  одпдмъ  ѣзъ*  избранныхъ '  вейа^аліниыовъ  чійРіл  противъ  Іудеи; 
йб  ігоаѣ,  при  Еѣпйторѣ,  'нрийеі^  въгйеМПлостъ,  'іотрашилгь  евбяядонъ’<- 
Самъ  Дорименъ,  можетъ  быть,  Этодіеі$,  Тотъ  4амвй,- который  воѳМлъ, 
съ1  ІМогеіъ  Й.у  вб- время  нашествія  пйо^на  Келеоиріюі.  (ВоІуЬе  V. 
61,  9.).  Кеіі  на  Мак.  р.  78.  2и  йеп  ірйа^.З»  рж.  Ь&'^.ігйж  Ч 

Досиѳей  (ДоаіІІеос;  ВовіШеиз;  ^РснѳеЙ):  '  :  і  ***.  **"•** 

.  і  1&8і  гд.  10хг-^в|іц^ннрвй  Іудейскій,  лрд  ЙУоломеІ'  ^іромѳ- 
торѣ  и  Клеопатрѣ,  вмѣстѣ  съ  сйномъ  своимъ  прин^біцій  ,  ві'ДІЛркоандрщ 
посланіе  о  Пуримѣ.  2и  бел  Арокг.  I.  р.  72 — 73.  15  -  • '  /~ 

:ѵ  $  2  'Макі  12/  Г9.  .24.-^^  вождей  Іуды, ;Мяяркйвеп<въ  сраженіи 
егб'д-.' тротилъ  Тимеоея,  одного  дзъ  .  .мѣстныхъ,  нреначѣльниковъ  Си* 
рФр*&  ;  .;тГ‘ 

‘  9  ММ,  3,*-«Сннъ  Дрдмилла,  Іудей,  но  измѣдашійзаквіу' 

д:  омстувшвшій1  'бт^  Ьтечесжой  вѣры*  Принадлежа,  вѣроятно,  къ  бдмн. 
жайшимѣ*- тяугамъ-  царя  Егиіетскано  Птолоцея  Фидоадтора,.  одъ  ощурі 
*йзнъ  сего  царй-'^ъі -угрожавшей  ему  шертиео  стороны  нѣдоетоі  гдадйвп- 


командующаго  въ  'Келе-Сирш  ёеѳдота,  п6  не  удовоіъстйію  на'  Нголо^ 
мей,  перешедшаго  къ  Антіоху  и  задумавшаго  погубить'  ИшомОя,  т>~ 
мѣстивъ  въ  царскомъ  шатрѣ  простаго  человѣка,  йотофйЭ'И  былѢубйТА 
вмѣсто  государя  своего^.  Химіей  Арокг.  4.  р.  226.,;;  ’ 

г)  2  Жак.  12,  35.  —  Одинъ  изъ  бывшихъ  подъ  АачЙшУгвомъ 
вождя  Іудейскаго  Вакйнора  сильный  всадникъ,  старавшійсС  взяіѣ "  Йь’1 
плѣнъ  живымъ  военачальника  Идумейскаго  Горгія,  ”и  самѢйо^ШвнйЙ1 
наскакавшимъ  Да  него  однимъ  изъ .  ѲракійскИхъ  всадникбкЬ'.КеіІ  Щ 
Жак.  р.  402.  ‘  ''  ' 

■  *  14  '  ■  ;'1'  ’  ’■  ?  * :  ѵ-'.‘  ■  .'<'■  •’ 

Доте»  (А.таіщ  Дштёа):  Іуда.-.  9і.-~іВѣр©яТнй,  тсЖе,.:  Щр  ДОК; 
оаинъ;  пятому  чтр;фъ(  дррнхъ  мѣртахъ  этой  же,.  книги  (наир.  4, 

7,  3*  18.  и  8^|3.)^  ;при  трй,  же  почти  обстановкѣ  чвден®;'  .вмѣсто 
Дотея  стоитъ  Доѳаимъ.  2и  бед  Арокг.  2.,  р.  14Д.  .  л 


Дофка  ('■'($}  — .  таніе  скота,  гонка  скота  (ей.  Бык  38, 13.); 
Рафаха;  ДарЬса;  Рафакъ:  Ь:  ВарЬка):  Чисд.  33,,  Г,?—13‘.'— Стан¬ 
ціи.  Израильтянъ  во  время  путешествія' ихъ  изъ  Египта",  между  пу-! 
стынею  Синъ'  и  Дефирмомъ.  Но  ‘  вѣроятно .  ничего*  особеннаго  здѣсь  нё1 
было,  и  потому'  въ  вк.  Исх.  (17,.  Г.) :  о  ней,  равно  какъ'  и  о,!АлуЙ7| 
не  упоминается.  И  ихъ  мѣстоположеніе  не  извѣстно;  только  ОйіГ  должны 1 
лежать  до  входа  и  по  входѣ  въ  Вади  Фейранъ,  потону  что1 'это  един¬ 


ственная  открытая  Долина^  по  которой  такое  •МоЖеетво  народа  отъ 
вриши  Сивъ  могло :  достигнуть  Юиная.  2е11.  А  .рі  218.  . 


Доданъ,  Доеаимъѵ  =??  фттт,  иточнѵщ,,  •  двойиощ 

гкточшкк  Аіода1|х,  Бо-Вае^;  ВоЙкаіпг,  ВоіЬай;  Дшѳан'мъ,  Диіеаіжѣ)?:, 
Бы*.5  37р  17.  4  Цар.і  6,  13.  Іуде.  4,  6.  7,3ѵ.18.  8,3^ Бородъ, 
колѣна  Иссахарова,  близъ  горы  Ѳаворъ  и  долины  Егдрлонсвой,  на* 
шъ  отъ,  !  Іезрееля,  Ндѣсь  Іосифъ;  проданъ  былъ  своими,  братьями  Из-?,; 
маишяйайъ  (Би». 5  37,  17.)  Здѣсь  шла  дорога  изъ  Галаада-  въ  Еги-, 
петь.,  по  которой  Тянудибь  караваны  с®  разными  товарами  (Быт;  Шѵ. 
26.).  Здѣсь  Пророкъ  'Елисей  пора-зилть  слѣпота»!  Ѳиріянъ  т(4  Дарѵ- 
С,  13...).  Послѣ  Доѳанъ  или  Дооаимъ  увеминаетсЯ  в® исторіи  Іудиѳи^ 
и  «о латается  близъ  равнины  Ездрилонсвой  (Іуде.  .4,  6-;  7,  3.  8,  3.). 
До  Евсевію  и-Іерониму,  Доѳавдъ  въ  12  Римскихъ  мий^ъ  нк  ;сѣке|Ъ.. 
отъ  Самаріи,  (ОІіон)л.,Ач>Даг/|А),і  И  нынѣ  это  имя  удеряшваегъ  одіікѣ 
зелены? .  долмъ  на  юг.о  восточной  сторонѣ  великой  равпщр^  *ф>  цітоЧни- 
коцъ  у  подошвы  горы,  на  сѣверъ  отъ  Самаріи,  2е1І.  1.  р.  24  6.  Неги. 
ХІТ.  р.  740.  Он.  Иутеш:  Нор.  Изд.  '3.  1854  г.  4.  2.  %; 

176—178.  ' . ” 

Драгоцѣнные)  йкмш,  см-.  Дамни  драгеп. .  ,  ,  ... 

Драконѣ  (%зЫМѵ;  Вгйсо;  змій ;  •  Ь:  Бгаске;  Исак' 44 “Аш«>- 


12,  Зч—  4-  7.  9.  12  —  13.  17.  13,  2.  16,  13.  20,  2  —  В. 
.7.—  10.  —  Подъ  Дракономъ  древніе  Греки  и  Римляне  разумѣли 
большую  и  .страшную  змѣю,,  которая  въ  народныхъ  сказаніяхъ  и 
у  поэтовъ  изображалась  ужаснымъ  чудовищемъ,  необыкновенной  ве¬ 
личины,.  сиды,  быстроты,  .ядовитости,,  съ  крыльями  ,  и  пастью,  изры¬ 
гающею..  пламя,  обитающимъ  то  въ  моряхъ,  то  на  сушѣ,  особенно  въ 
пустыняхъ.  Въ  Астрономіи  Драконъ'  значится  въ  числѣ'  созвѣздій  сѣ¬ 
вернаго  пблущарія  въ  центрѣ  полюса  (сн.  Слов.  Толля:  Драконъ.). — 
Изъ  разныхъ'  названій,  какія  въ  Еврейскомъ  текстѣ  В.  Зад.  даются 
разнаго  рода  змѣямъ  и  переводятся  иногда  словомъ  драконъ,  извѣстны: 

П*іаг  )\ЗЛ;  но  онѣ  не  означаютъ  собственно  дракона,  и  по¬ 
тому  А  переводятся  И  объясняются  различно.  Такъ  напр,  „танинъ или  та» 
нимъ*  (ПРіу  В’ЗЛ)  переводится  и  „большая  рыба*-  (Быт.,  21.),  и 
„большой  морской  звѣрь  или  морское  чудовище*  (Исаіи  27,  1.  Тов< 
75>  12.))  и  „крокодилъ"  (Исаіи  51,  9.'  Іез.  29,  3.  32,  2.),  и 
„змѣй"  (Исх.  7,  9.  10.  12),  и  „драконъ*  (Втор1.  32,  33.  Псал, 
43,  20.  90,  13.  Іер.  51,  34.').  —  Въ  Новомъ  Завѣтѣ,  въ  Апокали¬ 
псисѣ,  по  изъясненію  въ  самой  книгѣ  этой,  подъ  словомъ '  „драконъ ^ 
разумѣется  змій  древній,  діаволъ  и  сатана,  обольститель  вселенной 
<Апов.  12,  7—9.  20,  2-3.  7—10.).  2е11.  1.  ':р.  246.  Он. 
Еврейск.  названія  у  Гез.  и  Фюрста. 

і  Драконовъ  источникъ  І'й ;  щт*1  хйу  Еацз  (ігасмщ; 
источникъ  смоковничный):  Жеѳм.  2,  13.  — Такъ  называется  источникъ 
въ  Іерусалимѣ  между  навозными  воротами  и  воротами  долины  (Нѳем. 
2у  13 .).  Ворота  долины  суть  ворота,  ведущія  въ  ворбдА  съ  шіадноі 
стороны,  со  стороны  тепѳрешййхъ  Яффскихъ  Воротъ;  а  навезшія  на¬ 
добно  йояагать  нА  югОзапКдйомъ  краю  Сіойа,  гдѣ  ;нынѣ  опускается  до¬ 
рога  о№  'гробниды  Давидовой  и  Сіонскихъ  воротъ  въ  долину  йшо- 
мовА  Так.  о^.  Драконовъ  источникъ  есть  или  Гіонскій  источишь, 
лдаАругой^,  бдивь  него  лежащій.  Кеіі  В  І)е1.  на  Неѳм, пУ  ѵтечестшк- 
наго  нашегО  ^путешественника  по  святымъ  мѣстамъ  онъ  отождествляется 
св  йеточВикѳжъ  святой  .  Дѣвы  (Нор.  Пут.  изд,  3.  1854. г.  И.  I-  стр. 
340-—312;)/  Он..  Силоамскій  источникъ.  »»  ;  , 

ѵ;^а#а-  (Драуря;  БгасЬгаа;  Драхма):  Лук.  15,  .  8  —  9.  —  Йо- 
большая  серебренная  Греческая  монета,  въ  21  У,  к.  бврёбрбмъ,  равняв- 
•  четвертой,  части  сикла  или  сребреника  (Древн.  ; I.  Флав.  В.  8. 

1?^-)-,,  йо  возвращеніи  Іудеевъ  изъ  шгѣнй?  подъ  управленіемъ 
чяр.||  Шр^ндскйхъ,  вошли  въ  употребленіе  въ  Целестинѣ  и  Иерснд- 
сй  монеты.  Таковы  золотыя  драхйы:  О’ОІЗЧЧКІ  рЗУчК;  у  *  раввиновъ 

читается  н  рЭЧЧ.  у  Грековъ  эта  монета  извѣстна  подъ  именемъ  Аа~ 
рыхо<;;  только  названіе  это,  Думаютъ,  надобно  производить  не  отъ  жмени 
царей— Даріевъ,  потому  что  она  употреблялась  и  до  Даріевъ,  а  отъ 


497 


Дри 

Персидскаго  слова  (іага,  что  значитъ  царь,  и  катан — лукъ,  или  отъ 
4ег§аЬ.  дворъ  царскій.  На  иныхъ  такихъ  нонетахъ  на  одной  сторонѣ 
находилось  изображеніе  царя,  а  на  другой— изображеніе  лука  и  стрѣлъ, 
или  изображался  стрѣлецъ,  пѣшій,  преклоняющій  колѣна.  Цѣнность 
дарика  у  Лексикографовъ  полагается  20-ть  Аттическихъ  серебренныхъ 
драхмъ,  или  четыре  Прусскихъ  талера,  или  полтора  червонца.  О  золо¬ 
тыхъ  драхмахъ  въ  св.  Писаніи  упоминается:  1  Пар.  29,  7.  1  Ездр. 
2,  69.  8,  27.  Неем.  7,  70 — 72.  &е8.  р.  18.  Еигзі.  1.  р.  28. 
Неги.  IV.  р.  765.  Он.  Сикль. 

Дримилъ  (Др'рХос;  Дрімтлъ):  1  Мак.  І,  3.— Отецъ  Досиѳея. 
Им.  Досиѳой — в). 

Друзилла  (ДробаіХХа;  БшіІІа;  Друсілліа):  Дѣян.  24,  24.— 
Жена  Римскаго  прокуратора  Іудеи,  Феникса.  Она  родомъ  Іудеянка, 
дочь  Ирода  Агриппы  ‘старшаго,  извѣстнаго  убійствомъ  Ап.  Іакова, 
брата  Іоанна  Богослова  (Дѣян.  Гл.  12.),  сестра  Агриппы  2-го,  Веро¬ 
ники  и  Маріанны.  Она,  еще  до  смерти  отца  ея,  обѣщана  была  въ 
замужество  Епифану,  сыну  Антіоха,  царя  Коммагенскаго,  если  онъ 
приметъ  Іудейскую  вѣру;  но  тотъ  не  согласился  на  это,  и  братъ  ея 
выдалъ  ее  за  Азиза,  царя  Емесскаго  (Древн.  Флав.  XIX.  9,  1.ХХ. 
7,  1.).  Но  вскорѣ  потомъ  прокураторъ  Іудеи  Феликсъ,  прельщенный 
■ея  красотою,  убѣдилъ  ее,  оставивъ  своего  мужа,  вступить  съ  нимъ 
въ  бракъ,  и  она,  желая  избѣжать  ненависти  сестры  своей  Верѳники, 
ненавидѣвшей  ее  за  красоту  ея,  согласилась  на  это,  въ  противность 
законамъ  отеческимъ  (Древ.  XX.  7,  2.).  Изъ  исторіи  Дѣяній  Апо¬ 
стольскихъ  видно,  что  во  время  пребыванія  Ап.  Павле  на  судѣ  у  Фе¬ 
ликса  въ  Кесаріи,  Феликсъ,  пришедши  однажды  съ  Друзиллою,  приз-  • 
вавъ  Апостола,  слушалъ  его  проповѣдь  о  Хр.  вѣрѣ,  о  правдѣ,  воз¬ 
держаніи  и  будущемъ  судѣ  (Дѣян.  24,  24—26.).  Конечно,  Феликсъ 
л  самъ  могъ  интересоваться  проповѣдью  Апостола  о  Хр.  Вѣрѣ,  которая 
тогда  быстро  распространялась  уже  не  только  въ  Палестинѣ  и  Сиріи, 
но  и  далеко  за  ихъ  предѣлами,  и  о  которой  онъ,  давно  будучи  про¬ 
кураторомъ  Іудеи,  не  могъ  не  имѣть  довольно  обстоятельныхъ  свѣдѣній, 
но  тѣмъ  не  менѣе  можно  полагать,  что  къ  этому  особенно  могла  рас- . 
положить  его  жена  его  Друзилла,  которая,  будучи  Іудеянка,  безъ 
сомнѣнія,  много  слыхала  о  Христіанствѣ,  и  теперь,  пользуясь  настоя¬ 
щимъ  случаемъ,  желала  видѣть  и  слушать  одного  изъ  главнѣйшихъ 
проповѣдниковъ  этого  новаго  ученія.  Проповѣдь  глубоко  потрясла  сердце 
Феликса,  но  обладаемый  своими  страстями,  онъ  и  послѣ  сего,  и  послѣ 
частыхъ  другихъ  бесѣдъ  съ  Апостоломъ,  оставался  тѣмъ  же,  что  былъ 
и  прежде,  и  по  корыстолюбію  цѣлыя  два  года  продержалъ  въ  узахъ 
невиннаго  Апостола,  не  рѣшивъ  дѣла  его  (Дѣян.  24,  25—27.).  (У 
„Друзиллѣ  же  Флавій  повѣствуетъ,  что  она  имѣла  отъ  .Феликса  сына, 

32 
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•  л  вмѣстѣ  съ  нимъ  погибла  при  изверженіи  горы  Везувія  въ  царство¬ 
ваніе  Тита  (Древн.  К.  20.  гл.  7.  §  2.).  2е11.  і.  р.  248.  Негг. 

3.  р.  529. 

Дубрава  Мамре  и  Море,  Си.  Мамре  и  Море. 

Дума  (ПіЭП=  тишина ,  безмолвіе;  Доора,  ’Кооца;  Вита;  Дума): 
Быт.  25,  14.  1  Пар.  1,  30 -—Одинъ  изъ  .  сыновъ  Измаила,  сына 
Драама  отъ  Агари. 

Дума  (ПОН  =  тоже,  что  предъидущѳе;  Тооир.аю;  Бита;  Ідумеа); 
Исаіи  21,  11.  —  Область  въ  сѣверной  части  Аравіи,  къ  пустынѣ  Си¬ 
рійской,  гдѣ  жили  потомки  Измаила  и  потомъ  Исава.  Имя  Дума  до¬ 
селѣ  удерживается  въ  провинціи  Аравійской  Думавъ  ель-Жѳндель,  на 
границѣ  Аравійской  и  Сирійской  пустыни.  2е11.  1.  р.  250.  Еіігві 
1  р.  291. 

Дума  (ПОН  =  тоже;  Тера,  Тоор;  Вита;  Рума):  Нав.  15, 
52. — Изъ  нагорныхъ  городовъ  колѣна  Іудина,  по  Евсевію  и  Іерониму 
въ  17  миляхъ  отъ  Елевторополя,  нынѣ  Даумехъ,  въ  западной  вѣтви 
долины  ель-Халиль  (Хевронской).  2е11.  1.  р.  250.  Еіігві  1.  р.  291. 

Дура  (^НП==кр2/гг,  округъ,  жилище;  Деегрі;  Бита;  Деи'ръ): 
Дан.  3,  1. — Равина  въ  области  Вавилонской,  на  которой,  по  пове- 
.лѣнію  Навуходоносора,  поставленъ  былъ  золотой  истуканъ  для  всена¬ 
роднаго  поклоненія.  См.  Дейръ. 

Духъ,  Духъ  Божій,  Духъ  Господень,  Духъ  святый  (ГОП;  Пѵео- 
р;  Зрігііив;  Духъ):  Быт.  1,  2.  6,  3.  Исх.  31,  3.  35,  31.  Чис. 

XI,  17.  25.  27,  18.  Суд.  3,  10.  6,  34.  XI,  29.  13,  25.  2  Дар. 

23,  2.  Ноем.  9,  20.  30.  Іов.  33,  4.  Псал.  32,  6.  Прем.  Сод.  1, 
7.  9,  17.  Исаіи  XI,  2.  44,3.  48,  16.  59,  21.  61,  1.  63,  10 
—11.  Іез.  XI,  5.  36,  26—27.  39,  29.  Іоил.  2,  28.  Зах.  7,  12. 
12,  10.  Мѳ.  1,  18.  20.  3,  11.  16.  10,  20.  12,  28.  31—32.  28, 
19.  Мар.  1,  8.  3,  29.  13,  11.  Лук.  1,  15.  35.  2,  25—26.  3, 
16.  22.  4,  1.  12,  10.  12.  Іоан.  1,  32—33.  3,  5—8.  7,  39. 

14,  17.  26.  15,  26.  16,  13.  20,  22.  Дѣян.  1,  2.  5.  8.  16.  2, 

4.  17.  18.  33.  38.  5,  3.  7,  51.  Ю,  38.  44—45.  XI,  15.  19, 
2.  6.  20,  28.  1  Петр.  1,  2.  11  —  12.  2  Петр.  1,  21.  1  Іоан.  5, 
7.  Рим.  8,  9.  11.  14.  16.  27.  9,  1.  1  Кор.  2,  10.  12,  3—4 
— 11.  13.  2  Кор.  13,  13.  Тит.  3,  5.  и  пр.  и  пр. — Слово  „Духъ* 
въ  св.  Писаніи  употребляется  въ  равныхъ  значеніяхъ: 

а)  Иногда  означаетъ  вѣтеръ,  вѣяніе  воздуха — тихое  или  бурное, 
самый  воздухъ.-  См.  на  пр.  Быт.  8,  1.  3,  8.  Еккл.  XI,  5.  Іов.  41, 
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8.  Исаія  7,  2.  XI,  15.  3  Цар.  19,  11.  Прем.  Сол.  5,  11.  Сир. 

-  89,  28.  и  яр.  и  пр. 

б)  Иногда  означаетъ  жизненное  дыханіе,  какъ  начало  низшей,  живот¬ 
ной  жизни  и  ея  проявленій  и  дѣйствій.  На  пр.  Быт  6,  17.  7,  15. 

Еккл.  3,  21.  Псал.  103,  29—30.  Сн.  Слов.  Гогоц:  духъ,  душа, 

стр.  618—619.  664—662. 

в)  Иногда  имъ  означается  духъ — начало’  духовной,  сознательной 

жизни  и  дѣятельности,  субстанція  простая,  невещественная,  духовная, 
одаренная  умомъ,  волею  и  могуществомъ.  Таковы  1)  духи  безплотные 
—добрые  и  злые  (на  пр.  Дѣян.  23,  8.  Ефес.  2,  2.  Евр.  1,  14. 
12,  9.  Лук.  8,  29.  и  пр.  и  пр.),  и  2)  души  человѣческія  (на  пр. 

Быт.  2,  7.  Числ.  16,  22.  Еккл.  12,  7,  Іов.  17,  1.  19,  17.  32, 

8.  Псал.  50,  12.  1  Пар.  5,  26.  Рим.  8,  10.  1  Кор.  2,  11.  5, 

5.  6,  20.  7,  34.  1  Петр.  4,  6.  и  пр.  и  пр.). 

г)  Иногда — существо  Божіе,  духовная  природа  Божія,  Духъ  чис¬ 

тѣйшій,  не  соединенный  ни  съ  какимъ  тѣломъ  или  веществомъ  и  не¬ 
причастный  никакой  сложности,  Духъ  самобытный  и  независимый,  въ 
самомъ  себѣ  имѣющій  жизнь,  Духъ  всесовершеннѣйшій,  вѣчный  и 
вездѣсущій,  всевѣдущій  и  всемогущій,  Богъ  и  отецъ  всѣхъ  человѣковъ, 
виновникъ  всякаго  бытія  и  всякаго  созданія,  которому  не  ложно  дол¬ 
жно  покланяться  въ  духѣ  и  истинѣ,  не  ограничиваясь  мѣстомъ  и  вре¬ 
менемъ.  Іоан.  4,  24.  Сн.  Догм.  Бог.  Фил.  Черн.  1864  г.  Ч.  1  стр. 

44.  Руков.  къ  изуч.  Пр.  Бог.  Арх.  Мак.  1869  г.  §  10  и  далѣе. 

д)  Большею  же  частію  и  преимущественно  означается  Духъ  Божій, 
Духъ  святый,  третіе  лице  святой  Троицы,  которому  собственно  и  пре¬ 
имущественно  принадлежитъ  великое  дѣло  освященія  человѣка,  такъ 
какъ  Сыну  Божію — великое  дѣло  искупленія.  Сюда  преимущественно 
относятся  указанные  выше  тексты.  Сн.  Проетр.  Хр.  Кат.  Прав.  Цер. 
Чл.  8.  Догм.  Бог.  Фил.  Черн.  1864  г.  Ч.  1.  §  52.  54.  Ч.  2.  § 
216  и  далѣе.  Рук.  къ  изуч.  Хр.  Пр.  Догм.  Б.  Арх.  Мак.  1869  г. 
§  26.  и  106. 

е)  Иногда,  наконецъ,  различныя  Дарованія,  служенія  и  дѣйствія 
отъ  Духа  Божія  (на  пр.  Быт.  41,  38.  Числ.  XI,  25.  1  Цар.  10, 
6.  10.  XI,  6.  16,  13— 14.. 2  Цар.  23,  2.  Іоил.  3,  1—2.  Іез. 
XI,  19.  36,  26.  Исаіи  XI.  2—5.  2  Петр.  1,  21.  и  пр.  и  пр.), 
и  особенно  благодатные  дары,  совершающіе  новую  жизнь  въ  человѣкѣ, 
и  служащіе  въ  его  освященію  и  спасенію  (Іоан.  3,  5 — 8.  Дѣян.  2, 
38.  Рим.  8,  2.  9—15.  1  Кор.  2,  12—14.  12,  4—11  Ефес.  2, 
22.  3,  16.  2  Кор.  1,  22.  3,  18.  Тим.  3,  4—7.  и  пр.  и  пр.). 

Дѣянія  Апостольснія,  или  книга  дѣяній  св.  Апостоловъ,  см.  Св. 
Писаніе. 
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Е. 

'  Ева  (л3-  =  жизнь ;  ”Еоа;  Неѵа,  Еѵа;  жизнь,  Ева):  Быт. 
3,  20.  4,  1.  25.  Тов.  8,  6.  1  Кор.  XI,  8—9.  2  Кор.  XI,  3. 
1  Тим.  2,  13 — 14. — Имя  первой  жены,  созданной  Богомъ.  Она  со¬ 
здана  Богомъ  изъ  ребра  Адама  во  время  его  сна.  Когда  по  сотворенія 
она  приведена  была  къ  Адаму,  увидѣвъ  ее,  онъ  сказалъ:  „это  кость 
отъ  костей  моихъ  и  плоть  отъ  плоти  моей;  она  будетъ  называться 
женою,  потому  что  взята  отъ  мужа"  (Быт-  2,  18 — 23.).  Мужъ  въ 
Еврейскомъ  Йшъ,  жена — Еша  (женскій  родъ  отъ  Ишь).  Так.  обр. 
названіе  жены  выражаетъ  происхожденіе  ея  отъ  мужа  и  женскій  полъ. 
Долго  ли  первые  человѣки  оставались  вѣрными  Богу  и  наслаждались 
блаженствомъ  райской  жизни,  Св.  Писаніе  не  показываетъ;  но  только 
видамъ,  что,  обольщенная  зміемъ  искусителемъ,  жена  нарушила  запо¬ 
вѣдь  Божію  и  склонила  къ  тому  же  и  Адама.  Когда,  обличенные  Бо¬ 
гомъ,  они  исповѣдали  предъ  Нимъ  грѣхъ  свой,  Онъ,  милосердый, 
прежде  нежели  изрекъ  судъ  свой  надъ  ними,  поразилъ  проклятіемъ 
змія  искусителя  и  далъ  утѣшительное  обѣтованіе  людямъ  о  пораженія 
главы  змія  сѣменемъ  жены,  и  затѣмъ  уже  изрекъ  судъ  свой  Адаму  я 
и  женѣ  (Быт.  3,  1  — 19.),.  Тогда  Адамъ  нарекъ  имя  женѣ  своей: 
Ева.  Первое  имя,  какъ  нарицательное,  есть  общее  имя  женъ,  при-* 
надлежащее  всѣмъ  женамъ;  послѣднее  есть  собственное.  Ева  съ  Еврей¬ 
скаго  значитъ  жизнь.  Такъ  названа  она  потому,  что  она  матерь  всѣхъ 
живущихъ,  и  отъ  нея,  по  смыслу  обѣтованія  Божія,  долженствовалъ 
родиться  нѣкогда  Спаситель  міра,  имѣвшій  сокрушить  силу  и  власть 
змія  Эдемскаго  и  возвратить  людямъ  потерянную  жизнь  и  блаженство 
(Быт.  3,  20.  сн.  ст.  15.).  О  дальнѣй  жизни  Евы,  такъ,  какъ  и  са¬ 
маго  Адама,  св.  Писаніе  не  представляетъ  подробностей.  Говорится 
только,  что  перваго  сына  своего  Ейа  назвала  Каиномъ,  что  значитъ 
пріобрѣтеніе,  полагая,  что  это  тотъ  самый,  отъ  котораго  имъ  надле¬ 
жало  ожидать  избавленія;  и  потомъ  другаго  сына  назвала  Авелемъ— 
суетою  или  плачемъ,  въ  знакъ  обманутой  недежды  въ  первомъ,  и» 
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какъ-бы  предчувствуя  'несчастную  кончину  втораго.  Послѣ  она  имѣла 
..еще  сына,  и  назвала  его  Сиѳомъ  (основаніемъ),  потому  что  въ  немъ 
положено  было  основаніе  новому  благочестивому  племени — вмѣсто  Авеля 
(Быт-  4,  1 — 3.  25 — 26.).  Послѣ  у  нихъ  были  еще  дѣти,  сыновья  и 
дочери  (Быт.  5,  4.).  На  нѣкоторыя  изъ  событій  жизни  Евы  указы¬ 
вается  и  въ  другихъ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  В.  Зав.  см.  напр.  Прем. 

■  Сол.  2,  23  —  24.  7,  1.  10,  1—3.  Сир.  17,  1.  25,  27.  Тов. 
8,  6. — Въ  Нов.  Завѣтѣ  о  первой  женѣ  также  говорится,  что  она  со¬ 
творена  Богомъ  (Мѳ.  19,  4.  Марк.  10,  6.),  сотворена  послѣ  мужа 
изъ  ребра  Адама  (1  Кор.  XI,  8 — 9.  1  Тим.  2,  13.),  что  самъ  • 
Богъ  благословилъ  супружескій  союзъ  ихъ  (Мѳ.  19,  4  —  6.),  но — 
что,  обольщенная  зміемъ  искусителелемъ  (2  Кор.  XI,  3.  1  Тим.  2, 
14.),  она  первая  нарушила  заповѣдь  Божію,  и  грѣхъ  вошелъ  въ  міръ 
съ  его  разрушительными  послѣдствіями  (Рим.  5,12.  сн.  Іоан.  8,  44.), 
?■  и  что  для  избавленія  отъ  этого-то  грѣха  и  всѣхъ  пагубныхъ  его 
послѣдствій  и  приходилъ  на  землю  Сынъ  Божій,  Господь  нашъ  I.  Христосъ 
(1  Іоан.  3,  8.  Гал.  4,  4 — 5);  упоминается  также  и  о  дѣтяхъ  пер¬ 
выхъ  человѣковъ — Каинѣ  и  Авелѣ  и  о  насильственной  смерти  Авеля 
отъ  Каина  (Мѳ.  23,  35.  1  Іоан.  3,  12.  Евр.  XI,  4.).  Общія  пре¬ 
данія  о  первыхъ  человѣкахъ,  ихъ  происхожденіи,  паденіи  и  поврежденіи 
природы  человѣческой,  доселѣ  сохраняются  въ  различныхъ  видахъ  у 
многихъ  древнихъ  народовъ,  на  прим.  Индѣйцевъ,  Персовъ,  Египтянъ, 
Финикіянъ,  Ассиріянъ,  Вавилонянъ,  Американцевъ,  Грековъ,  Римлянъ, 
и  другихъ,  Сн.  Догм.  Бог.  Фил.  Черн.  1864  г.  Ч.  1.  §  121.  стр. 
804—305.  §  136.  стр.  348.  и  364.  Арх.  Хрис.  Рел.  др.  міра 

1873  г.  Т.  1.  стр.  258—260.  372.  стр.  632  —  633.  Т.  2.  стр. 

123  и  далѣе,  248  и  далѣе,  293  и  д.,  488  и  далѣе. 

Евалъ  (^і  .=  голый,  лысый ,  безволосый,  голая  страна 

(сн.  Гевалъ);  ’ЕрсіХ,  Гериаѵ,  Гаі(Б]Х,  Гао(Зт]Х;  ЕЬаІ,  НеЪаІ;  Гамаалъ, 
Евалъ,  Гевилъ,  Увалъ;  Ь:  Оѣаі,  ЕЬаІ): 

а)  Быт.  10,  28.  1  Пар.  1,  22.  —  Изъ  сыновъ  Іоктана,  сына 

ц  Еверова.  Въ  Быт.  въ  Евр.,  Русск.  и  Нѣм.  читается:  Овалъ.  Мѣсто 

жительства  потомковъ  его  Бохартъ.  полагаетъ  въ  Африкѣ,  противъ 
Аравіи,  гдѣ  была  пристань  Авалитская  (Зап.  на  Кн.  Быт.  1819  г. 
Ч.  2.  стр.  52.);  до,  подобно  другимъ  племенамъ  Іоктана,  племя  это 
справедливѣе  надобно  полагать  въ  Аравіи — подлѣ  У  зала  и  Шевы. 
Оез.  р.  741.  2е1І.  2.  р.  204.  Ейгзі  2.  р.  117.  Атл.  Менке,  №1. 

Г  б)  Быт.  36,  23.  1  Пар.  1,  40.— Изъ  сыновъ  Шовала,  сына 
Сеирова.  Племя  его  полагаютъ  въ  Идумеѣ,  къ  сѣверовоетоку  отъ  Петры. 
Атл.  Кипп.  1861  г.  Л.  111.  Негг.  IV.  р.  676.  Сн.  Гевалъ. 

Евангелисты(’ЕоаууеХіота{;  Еѵап§е1І8Іае;  благовѣстники):  Ефес. 
4,  1 1 . — Такъ  ■  называются  въ  Христіанской  церкви  тѣ  изъ  Аносто- 


ловъ  и  ихъ  сотрудниковъ,  кои  не  только  посвятили  себя  проповѣданію 
Евангелія  словомъ,  но  и  изложили  жизнь,  дѣянія  и  ученіе  I.  Христа 

письменно.  Такихъ  Евангелистовъ  четверо:  .Матѳей,  Маркъ,  Лука  и 

Іоаннъ,  первый  и  послѣдній  изъ  12-ти,  а  вторый  я  третій  изъ  70-тн. 
Въ  древней  Церкви  названіе  это  усвоялось  и  другимъ  сотрудникамъ 
Апостоловъ  и  ихъ  преемниковъ,  которые  особенно  посвятили  себя,  слу¬ 
женію  проповѣди  Евангельской,  хотя  и  не  оставили  послѣ  себя  писаній. 
Такъ  на  пр.  были:  діаконъ  Филиппъ  (Дѣян.  21,  8.),  Тимоѳей, 
ученикъ  и  спутникъ  Ап.  Павла  (2  Тим.  4,  5.)  и  другіе  (сн.  Церк. 
Ист.  Евс.  К.  Ш.  гл.  37.).  Слова  Апостола: „Той  далъ  есть  овы  убо 

Апостолы,  овы  же  пророки,  овы  же  благовѣстники,  овы  же  пастыри 

и  учители*  (Ефес.  4,  11.),  показываютъ,  что  Евангелисты  вообще 
занимали  высокое  мѣсто  въ  церкви  Апостольской,  потому  что  постила¬ 
ются  непосредственно  послѣ  Апостоловъ  и  прорковъ,  и  выше  пастырей 
и  учителей.  Но  съ  теченіемъ  времени  подъ  этимъ  именемъ  преиму¬ 
щественно  стали  разумѣть  только  четырехъ  извѣстныхъ  богодухновен¬ 
ныхъ  писателей  святыхъ  Евангелій.  Значеніе  нхъ  для  Хр.  Церкви, 
тѣмъ  выше,  что,  съ  окончаніемъ  вѣка  Апостольскаго,  живой  -голосъ 
богодухнованныхъ  проповѣдниковъ  Евангелія,  очевидцевъ  Слова,  прекра¬ 
тился,  и  святыя  ихъ  Евангелія  вмѣстѣ  съ  прочими  священными  писаніями 
Апостольскими  остаются  главнымъ  основаніемъ  и  главнымъ  источникомъ 
какъ  для  исторіи  земной  жизни,  дѣлъ  и  ученія  Спасителя,  такъ  и 
для  всего  Христіанскаго  вѣроученія  и  нашего  назиданія  и  руководство- 
ванія  въ  Христіанской  жизни  (Іоан.  20,  31.  Сн.  Рим.  15,  4.  2. 
Тим.  3,  16 — 17.). 

Евангеліе)  ’Еоа|уёХіоѵ=  благая,  радостная  вѣсть,  благовѣстіе ", 
Еѵап&еііііт;  Евангеліе):  Мѳ.  4,  23.  9,  35.  24*  14.  Мар.  1,  1. 
14—15.  8,  35.  10,  29.  13,  10.  14,  9.  16,  15.  Дѣян.  8,  25. 
15,  7.  20,  24.  Рим.  10,  15—16.  1  Кор.  4,  ‘,15.  9,  14.  18.  15, 
1.  и  др. — Слово  это,  вообще  означая  благовѣстіе  иди  благую  и  радост¬ 
ную  вѣсть,  частнѣѳ,  въ  Христіанскомъ  смыслѣ,  означаетъ  благу ю- 
и  радостную  вѣсть  о  Христѣ  Спасителѣ  и  о  нашемъ  чрезъ  Него  спа¬ 
сеніи.  Такое  благовѣствованіе  первоначально  происходило  устно,  и  въ 
этомъ  смыслѣ,  т.  е.  въ  смыслѣ  изустной  проповѣди,  слово  Евангеліе 
употребляется  въ  самомъ  священномъ  Писаніи,  какъ  видно  изъ  ука¬ 
занныхъ  текстовъ.  Послѣ,  когда  Апостолы,  не  ограничиваясь  устнымъ 
проповѣданіемъ  о  Христѣ,  стали  письменно  излагать  исторію  о  Христѣ 
и  Его  жизни  и  ученіи,  слово  Евангеліе  стало  означать  частнѣе  пись¬ 
менную  порповѣдь  Апостоловъ  о'  Христѣ,  и  именно  историческія  писанія 
или  книги  о  жизни,  дѣлахъ  и  ученіи  Христа  Спасителя.  Такихъ  книгъ 
Апостольскихъ  Церковію  принято  четыре,  которыя  и  внесены  въ  канонъ 
книгъ  Новаго  Завѣта,  и  именно:  отъ  Матѳея  —  изъ  12-ти  Ап., 
отъ  Марка  —  изъ  70 -ти,  спутника  Петра,  отъ  Луки  —  также 
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язъ  70-ти,  спутника  Павла,  и  отъ  Іоанна — изъ  12-ти  (См.  о  кажд, 
въ  своемъ  мѣстѣ).  О  происхожденіи  ихъ  отъ  Апосаоловъ  и  ихъ 
подлинности  свидѣтельствуютъ:  а.,  Непрерывное  церковное  преданіе 
о  нихъ  отъ  временъ  Апостоловъ.  На  это  преданіе  указываютъ 
древніе  писатели,  какъ  на  непререкаемое  доказательство  ихъ  подлин¬ 
ности. — б.)  Мѣста,  приводимыя  изъ  этихъ  Евангелій  мужами  Апостоль¬ 
скими,  какъ  то:  Варнавою,  Климентомъ  Римскимъ,  Игнатіемъ  Антіо¬ 
хійскимъ,  Поликарпомъ  Смирнскимъ,  которые  непосредственно  обраща¬ 
лись  съ  самими  Апостоломи. — в.)  Прямыя  свидѣтельства  о  нихъ  древнихъ 
писателей,  начиная  со  втораго  вѣка,  напр.  Папія,  Еп.  Іералоскаго, 
Іустина  Философа  (+  163  г.),  Иринея,  Еп.  Ліонскаго,  Тертулліана 
Карѳагенскаго,  Оригена,  Климента  Александрійскаго,  и  другихъ. — г. 
•Свидѣтельства  даже  враговъ  Церкви,  еретиковъ  втораго  вѣка— Март¬ 
ина  и  Валентина,  и  язычника  Цельса,  которые  не  отвергали  ихъ 
подлинности,  но  непринимали  по  своимъ  еретическимъ  воззрѣніямъ,  или 
давали  имъ  свое  особенное  толкованіе,  или,  какъ  Цельсъ,  не  возста. 
вая  противъ  ихъ  подлинности,  издѣвались  только  надъ  содержащимся 
въ  нихъ  ученіемъ.— д.)  Во  второмъ  вѣкѣ  уже  извѣстны  были,  переводи 
•священныхъ  книгъ:  Сирскій,  нашваѳмый  Пепшто,-  древній  Италійскій, 
употреблявшійся  Римскою  церковію,  еще  до  Іеронима  (сн.  предисл.  къ 
Вульгатѣ),  въ  которыхъ  помѣщены  только  четыре  Евангелія,  какъ 
•священныя  и  не  сомнѣнно  подлинныя,  какія  мы  имѣемъ  нынѣ. — е.) 
Наконецъ,  Отцы  и  учители  Церкви  3-го  и  послѣдующихъ  вѣковъ,  какъ 
въ  своихъ  писаніяхъ,  такъ  и  на  соборахъ,  единогластно  и  единодушно 
утверждали  и  утвердили,  что  подлинныхъ,  Апостолами  написанныхъ 
Евангелій,  только  четыре,  а  прочія  всѣ  (каковы  на  прим,  отъ  Егип¬ 
тянъ,  отъ  12-ти  Ап.,  отъ  Петра,  отъ  Ѳомы,  отъ  Матѳія,  отъ  Іакова, 
Никодима,  Евреевъ)  были  Церковію  отвергнуты,  какъ  неподлинныя, 
апокрифическія,  неканоническія.  См.  Кн.  Прав.  Св.  Ап.,  Соб.  и  Отц. 
Сн.  Церк.  Ист.  Евс.  К.  3.  гл.  24  и  25.  Арх.  Них.  о  Еванг.  по 
поводу  кн.  Ренана  и  Толк,  его  Еванг.  Арх.  Мак.  Введ.  въ  Пра. 
Бог.  1847  г.  §  116— 118.2е11. 1  р.  343-347.  Библ.  Слов.  Верх. 
Т.  1.  стр.  561— 578. 

Еввулъ  (’Е офвкос^блалосовѣпный,  благоразсудителъный’,  ЕѵЬи- 
Іпз;  Еѵвулъ):  2  Тнм.  4,  21. — Изъ  благочестивыхъ  Хрістіанъ  Рим¬ 
скихъ,  упоминаемый  Апостоломъ  въ  посланіи  изъ  Рима  къ  ученику 
своему  Тимоѳею.  Болѣе  объ  немъ  неизвѣстно.  Въ  Святцахъ  не  упо¬ 
минается. 

Евеаръ  (^2'.=избранный‘,  ’Е(Зеяр,  Вяар,  Теряр,  ’Іе^аір;  ІеЪа- 
Ьаг,  Іеѣааг;  Евеаръ,  Еваръ,  Іевааръ;  Ь:  ІеЬеЬаг):  2  Цар.  5,  15. 
1  Пар.  14,  5.  3,  6.— Изъ  сыновъ  Давида,  родившихся  у  него  въ 
Іеруеамимѣ.  Имя  это  въ  Еврейскомъ  вездѣ  читается  Ивхаръ.  Такъ  ж» 
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читается  оно  и  въ  Русскомъ  1  Пар.  3,  6;  но  во  2  Цар.  и  1  Пар.  14,  5:: 
Евеаръ,  согласно  чтенію  его  по  'Ватиканскому  с  иску  во  2  Дар. 
Болѣе  объ  немъ  въ  Св.  Пис.  не  упоминается. 

Еведъ  (*^У.  =  рабъ,  слуга,  служитель ;  А.(3е6,  ’й(3т]ѵ, 

5Й(57]&;  ОЬей,  АЬе(1;  Аведъ,  Овинъ;  Ь:  ЕЬесІ): 

а)  Суд.  9,  26.  28,  35,— Отедъ  Гаала,  возбудившаго  Сихем- 
лянъ  возстать  противъ  Авимелеха,  сына  Гедеонова.  См.  Гаалъ. 

б)  1  Ездр.  8,  6.  —  Сынъ  Іонаѳана,  изъ  потомства  Адина,  изъ 
главъ  поколѣній,  вышедшихъ  изъ  Вавилона  съ  Ездрою.  Во  2  Ездр. 
(8,  32.)  читается:  Овидъ,  сынъ  Іонаѳа. 

Еведмелехъ,  см.  Авдѳмелехъ. 

Евей,  Евеи,  Евеянв  (’?П,  МПП —  отъ  «ЦП —  хижина,  палатка,- 
село,  деревня  —  житель  хижинъ,  сельскій ,  деревенскій  житель; 

6  ’Еоойоі,  ’ЕоаГос;  Неѵаепз,  Неѵаеі;  ’Еѵей,  Евеи,  Еѵ/и;  Ь:  Ніѵі, 
Неѵі,  Неѵііег):  Быт:  10,  17.  (15,  21.)  34,  2.  36,  2.  Нав.  9,  7. 
XI,  3.  19.  Суд.  3,  3.  5.  1  Пар.  1,  15.  2  Дар.  24,  7.  3  Дар. 
9.  20. —  Шестый  изъ  сыновъ  Ханаана,1  сына  Хамова  и  происшедшій' 
отъ  него  народъ  Ханаанскій,  извѣстный  подъ  именемъ  Евѳевъ  или 
Хивеевъ  (Быт;  10.  17.  15,  21.  34,  2. 36.  2. 1  Пар.  1,  15.  2  Цар. 
24,  7.  3  Дар.  9,  20.).  Евеи  во  времена  патр.  Іакова  жили  въ  срединѣ 
земли  Ханаанской,  въ  Сихемѣ  (Быт.  34,  2.),  и  частію  на  югѣ 
(Быт.  36,  2.).  Во  время  завоеванія  земли  обѣтованной  при  I.  Нави¬ 
нѣ,  находимъ  ихъ  нижо  Сихема:  въ  Гаваонѣ  и  другихъ  сосѣднихъ  го¬ 
родахъ  Ханаанскихъ  (Нав.  9,  7.  17.  XI,  19.).  Другая  часть  Евеевъ 
обитала,  на  сѣверѣ  при  горѣ  Ермонъ  и  около  Ливана  до  входа  въ 
Емаѳъ  (Нав.  XI,  3.  Суд.  3,  3.).  Жили  безъ  сомнѣнія  и  въ  дру¬ 
гихъ  мѣстахъ  (Суд.  3,  3.  5.  2  Дар.  24,  7.  3  Дар.  9,  20.).  Но 
нигдѣ  не  говорится  о  царяхъ  ихъ  (Нав.  13,  7 — 24.).  Авимелехъ 
представляется,  какъ  исключеніе  (Суд.  гл.  9.).  Вѣроятно,  они  управ¬ 
лялись  старѣйшинами,  о  которыхъ  упоминается  у  I.  Навина  (9.  11). 
Ивъ  исторіи  объ  нихъ  извѣстно,  что  обитавшіе  на  югъ  Евеи  во  дни 
I.  Нав,  перешли  подъ  власть  Евреевъ  и  опредѣлены  въ  рабскія  дол¬ 
жности  (Нав.  9,  21.  27.),  и  так.  обр.  вошли  въ  составъ  народа 
Израильскаго;  но  на  сѣверѣ  обитавшіе  удерживались  въ  городахъ  своихъ 
до  временъ  царей  (2  Цар.  24,  7.).  Во  времена  Соломона,  подобно' 
другимъ  Ханаасквиъ  народамъ,  остававніимся  среди  Евреевъ,  Евеи 
включены  въ  число  оброчныхъ  работниковъ  (3  Дар.  9,  20.);  послѣ 
объ  имъ  не  упоминается  болѣе.  2е11.  1.  р.  601.  Негг.  VI.  р.  17. 

Еверъ  отъ  "13^  проходить,  входитъ ,  переходитъ  =  пре- 
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сельникъ ,  странникъ,  пришлецъ;  "Ергр,  ТЕ [Зраіос;  НеЬег,  НаЬгаеиз; 
Еверъ;  Ь:  ЕЬег): 

а)  Быт.  10,  21.  24.  25.  XI,  14 — 17.  Числ.  24,  24.  1  Пар. 

1,  18.  25. —  Сынъ  Салы,  сына  Арфаксада,  сына  Сима ■ — отца  всѣхъ- 
сыновъ  Еверовыхъ  (Быт.  10,  21.  24.  25.).  Онъ  былъ  послѣдній 
изъ  благочестивыхъ  патріарховъ  до  раздѣленія  и  разсѣянія  народовъ. 
При  немъ  было  столпотвореніе  Вавилонское  и  разсѣяніе  строителей  его, 
и  въ  намать  этого  событія  онъ  назвалъ  сына  своего  Фалекомъ,  что 
значитъ  раздѣленіе  (Быт.  10,  25.).  Его  имя  сдѣлалось  національнымъ, 
родовымъ  послѣ  него,  особенно  въ  племени  Аврааіма  (Быт.  14,  13. 
40.  15.  Числ.  24,  24.).  Въ  этомъ  благочестивомъ  поколѣніи  непре¬ 
рывнымъ  преданіемъ  сохранялись:  ученіе  вѣры,  память  благочестивыхъ 
предковъ  и  самыя  древнія  обыкновенія.  Оно  удерживало  въ  наиболь¬ 
шей  чистотѣ  и  первоначальный  языкъ,  бывшій  прежде  всеобщимъ,  ко¬ 
торый  также  отличенъ  именемъ  Евера.  Церк.  Библ.  Ист.  Фил.  Пер. 

2.  Родъ  Арф.  и  предан,  и  перв.  яз. 

б)  (’2[Зі]о,  ’1а>[5т]о):  1  Пар.  5,  13.— Изъ  потомства  Іоиля,  колѣ¬ 
на  Радова,  жившаго  по  ту  сторону  Іордана,  въ  Васанѣ  (1  Пар.  5, 
11—12.  И.). 

в)  (’2(Зт]о):  1  Пар.  8,  12.  —  Изъ  сыновъ  |Елпаала,  сына  Шега- 
раима,  колѣна  Веніаминова,  главъ  поколѣній  Веніаминовыхъ,  главныхъ 
въ  родахъ  своихъ. 

г)  (’ЦЪр):  1  Пар.  8,  22. — Изъ  сыновъ  ІПашака,  также  колѣна 
Веніаминова. 

д)  (’АреВ):  Неем.  12,  20. — Изъ  священниковъ,  главъ  поколѣній, 
изъ  дома  Аммока,  во  дни  первосвященника  Іоакима,  сына  Іисусова  и 
во  дни  Ездры  и  Нееміи  (сн.  Неем.  12,  10—12.  26.). 

Евергетъ  (’Еоеруётт;?  =  блаогтворителъный ):  въ  предисл.  кн.  Си- 
раха  по  Греч,  тексту. — Въ  предисловіи  къ  книгѣ  Іис.  сына  Сирахова 
пишется,  что  книга  эта  переведена  съ  Еврейскаго  языка  на  Греческій 
внукомъ  I.  сына  Сирахова,  '  Іисусомъ  младшимъ,  въ  бытность  его  въ 
Египтѣ,  во  дни  Птоломея  Евергета,  царя  Египетскаго.  Два  извѣстны 
царя  подъ  именемъ  Евергета:  Птоломей  Евергетъ  1-ый,  царствовавшій 
отъ  246  до  321-го  года  до,Р.  Хр.,  и  Птоломей  Евергетъ  2-ый,  по 
прозванію  Фисконъ,  царствовавшій  сначала  вмѣстѣ  съ  братомъ  своимъ 
Птоломеемъ  Филометоромъ  (съ  169  года  по  162  г.  до  Р.  Хр.),  и 
потомъ  одинъ  (съ  146  по  117  г.  до  Р.  Хр.).  Относительно  времени 
упомянутаго  перевода  одни  признаютъ  этимъ  временемъ  царствованіе 
Птоломея  Евергета  1-го,  и  другіе  —  втораго,  т.  е.  Фискона.  2и  <3еп 
Арокг.  У.  Введ.  р.  ХШ— ХУШ.  Негг.  УІ.  р.  616...  Сн.  подъ¬ 
ел  ов.  Птоломей. 
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Евил-Меродахъ  (^'“ІР  ’ЕоесХ^аршоау,  ’ЕоисХраршВіЦ  ОоХаг- 
^іараоах,  ОбХацшйарах;  ЕѵіІтегойасЬ;  Евілмаршдахъ):  4  Цар.  25, 
27.  Іерем.  52,  81. — Царь  Вавиолнскій,  сынъ  и  преемникъ  Навуходо¬ 
носора  (564—562  г.  до  Р.  Хр.).  Ему  иные  приписываютъ  .12  лѣтъ 
■царствованія,  другіе  даже  18-ть;  но  достовѣрная  хронологія  назна¬ 
чаетъ  только  два  года.  Имя  его  производятъ  отъ  имени  Меродаха, 
божества  Халдейскаго  (т.  е.  Марса),  и  слова  Евилъ,  съ  Санскрит¬ 
скаго  означающаго  страшный,  или  съ  Еврейскаго:  глупый,  безумный. 
Евилмеродахъ  благосклоненъ  былъ  къ  плѣннымъ  Іудеямъ.  Онъ  вывелъ 
изъ  темницы  царя  Іудейскаго  Іехонію,  велѣлъ  снять  съ  него  одежды 
♦  узника,  опредѣлилъ  ему  приличное  содержаніе,  сдѣлалъ  его  постоян¬ 
нымъ  участникомъ  своего  царскаго  стола  и  поставилъ  престолъ  его 
выше  другихъ  царей,  содержавшихся  въ  Вавилонѣ  (4  Цар.  25,  27 — 
:30.  Іерем.  52,  31 — 84.).  Но  чрезъ  два  года  у  него  отнялъ  престолъ 
и  жизнь  мужъ  сестры  егоНериглиссоръ.  Библ.  Ист.  Фил.  Пер.  8.  Св, 
Ист.  В.  3.  Богосл.  1871  г.  стр.  433—434.  Нетг.  IV.  р.  279. 

Евіасафъ  ’А(Зюкикр,  А.ріаскр;*  АЫазарЬ;  Ависавъ,  Авіа- 

сафъ):  1  Пара*.  6,  23.  9,  19.  —  Изъ  рода  Корея,  сынъ  Елканы, 
.•потомства  Кааѳа,  сына  Девія.  Тоже  имя  въ  Кн.  Исходъ  (6,  24.)  чи¬ 
тается  согласно  съ  Еврейскимъ,  Авіасафъ;  у  ЬХХ  въ  кн.  Исходъ,  въ 
-обоихъ  спискахъ:  ’Ариюар.  См.  Авіасафъ). 

Евіезеръ  =  отецъ  помощи ;  ’Ар^Сер;  АЬіегег;  Авіезеръ); 

2  Цар.  23,  27.  1  Пар.  XI,  28. — Родцмъ  Анаѳоѳянинъ,  изъ  силь¬ 
ныхъ  и  храбрыхъ  воиновъ  при  Давидѣ.  Въ  1  Пар.  (27,  12.)  лице 
ото  въ  Русскомъ  читается,  согласно  съ  Еврейскимъ  и  Греческимъ: 
Авіезеръ.  Пез.  р.  7. 

евій  она  —  склонность  къ  чему ,  ’  сильное  желаніе,  оюадность ; 
’Ео(,  ’Еоёі;  Еѵі,  Неѵаеиз;  Еѵі,  Евій):  Числ.  31,8.  Нав.  13,  21.— 
Изъ  вождей  и  князей  Мадіамскихъ,  убитыхъ  Израильтянами  во  время 
истребленія  Мадіанитянъ  въ  послѣдніе  дни  жизни  пророка  Моисея. 
•Земли  ихъ  отданы  колѣну  Рувимову  (Нав.  13,  21.  сн.  ст.  15.). 

Евлей,  или  Евлеусъ,  см.  Улай. 

Евменъ  ==  благосклонный',  Еѵтеиез;  Еѵменій):  1  Мак. 

3,  8. — Сынъ  Аттала  1-го,  Евменъ  2-ой,  царь  Пергамскій.  Онъ  ока¬ 
залъ  большія  услуги  Римлянамъ  въ  войнѣ  ихъ  противъ  Антіоха  В., 
царя  Сирійскаго,  и  особенно  въ  сраженіи  при  Магнезіи,  и  Римляне 
уступили  ему  Херсонесъ  Ѳракійскій  и  многія  Азіатскія  провинціи  по 
-эту  сторону  Тавра,  напр.  Фригію,  Мизію,  Лидію,  и  другія,  и  это 
иного  способствовало  къ  возвышенію  его  царства.  Онъ  увеличилъ  и 
украсилъ  городъ  Пергамъ;  покровительствовалъ  наукамъ  и  умножилъ 
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■библіотеку,  основанную  отцемъ  его,  которая  могла  стать  на  ряду  съ 
.знаменитой  библіотекой  Александрійской.  Но  въ  слѣдующее  время  Ев- 
менъ  началъ  показывать  холодность  къ  Риму  и  вступилъ  въ  перего¬ 
воры  съ  Персеемъ,  царемъ  Македонскимъ,  и  потому  не  могъ  уже  поль¬ 
зоваться  благосклонностью  Римлянъ.  Они  безпокоили  и  терзали  его 
разными  распоряженіями  своими  въ  Азіи.  Он.  Векк.  Всем.  йот.  й.  Щ. 
1843  г.  §  ВО — 34.  Нор.  Путѳш.  Изд.  2.  1854  г.  Т.  V.  гл.  13. 

Евника  (’Еоѵ'хт]  =  блаюпобѣдная ;  Еипісе;  Еѵникіа):  2  Тим. 
1,  5. — Мать  Тимоѳея,  ученика,  спутника  и  сотрудника  Ап.  Пазла, 
родомъ  Іудеянка,  бывшая  за  муженъ  за  язычникомъ  (Дѣян.  16,  1:). 
Жо  увѣрованіи  во  Христа,  она,  равно  какъ  и  мать  ея  Лойда,  отли¬ 
чались  нелицемѣрною  вѣрою  и  благочестіемъ,  и  съ  дѣтства  еще  на¬ 
учили  вѣрѣ  и  священнымъ  книгамъ  и  Тимоѳея  (2  Тим.  I,  5.3;  15.), 
такъ  что  вѣрующіе,  во  время  второго  пребыванія  Апостола  въ  Листрѣ 
л  Нконіи,  съ  похвалою  отзывались  объ  немъ  предъ  Апостоломъ,  и 
Апостолъ  взялъ  его  съ  собою,  какъ  вѣрнаго  и  благонадежнаго  спутни¬ 
ка  и  помощника  себѣ  въ  служеніи  Слову  (Дѣян.  16,  1 — 3.).  Сн. 
Негг.  XVI  р.  168. 

Еводія  (’ЕооЗ'л = благопутная)  Еуобіа;  Еѵодіа):  Филип.  4,2.  — 
Благочестивая  Христіанка  въ  Филиппахъ.  Она,  вмѣстѣ  съ  Синтихіѳю, 
во  время  перваго  пребыванія  Ап.  Павла  въ  Филиппахъ,  много  под¬ 
визалась  съ  Апостоломъ  и  его  сотрудниками  въ  благовѣствованія  Еван¬ 
гелія  (сн.  Дѣян.  гл.  16.).  Апостолъ  умоляетъ  ихъ  хранить  единомыс¬ 
ліе  въ  вѣрѣ,  и  проситъ  сотрудника  своего  (Епафродита)  содѣйствію 
ямъ  въ  ихъ  подвигѣ  (Фил.  4,  2  и  3.).  2е11.  1.  р.  347. 

Евпаторъ  ^Е'->шшр-=благороднаю  отца,  благородный ):  1  Мак. 
<6,  17.  2  Мак.  2,  21.  10,  10.  13.  13,  1.  —  Сынъ  Антіоха  Епи¬ 
фана,  царя  Сирійскаго.  См.  Антіохъ — г.). 

Евполемъ  счастливый  въ  войнѣ)  Еироіеішіз;  Еѵ- 

лолемъ,  ’Егнолембяъ):  1  Мак.  8,  17.  2  Мак.  4,  11. — Одннъ  изъ 
пословъ,  которыхъ  Іуда  Маккавей  по  особенной  своей  довѣренности  къ 
яимъ,  посылалъ  въ  Римъ  для  заключенія  дружескаго  союза  съ  Рим¬ 
лянами  (1  Мак.  8,  17  —  32.).  Онъ  былъ  сынъ  одного  изъ  из¬ 
вѣстныхъ  и  заслуженныхъ  лицъ  въ  .Іудеѣ,  Іоанна,  сына  Аккосова. 
Послѣднее  имя  „Аккосъ"  или  съ  Еврейскаго  „Гакоцъ“,  не  рѣд¬ 
ко  -встрѣчающееся  въ  св.  Писаніи  (см.  наприм.  1  Пар.  24,  10.  1 
Ездр.  2,  61.  Нѳем.  3,  4.21.  2  Ездр.  5.  38.),  повидимому  показы¬ 
ваетъ,  что  онъ  принадлежалъ  къ  священническому  роду.  Кейля  на 
Мак.  р.  143.  Древ.  Іуд.  К.  12.  гл.  10.  §  6. 

Еврей,  Евреи,  Еврейсній  рЗЙ,  Ч???»  — си*  ЕвѳРъ> 
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'Е(ЗраТос,  тсерату]?,  гг[3раюц  НеЪгаеиз,  НеЬгаеі;  пришелецъ,  Евреинъ,. 
Еврейскій,  Евреи;  Б:  Аизіаікіег,  ЕЬгаег,  ЕЬгаізсЬ):  Быт.  14,  13. 
39,  14.  17.  40,  15.  43,  32.  Исх.  1,15—16.  19.  2,6—7.  II . 
13.  3,  18.  5,  3.  9,  1.  13.  Числ.  24,  24.  Втор.  15,  12.  1  Цар.. 
4,  6.  13,  3.  7.  19.  14,  11.  21.  29,  3.  Іудѳ.  10,  12.  Іер.  34, 
9.  Іоя.  1,  9.  Лук.  23,  38.  Дѣян.  6,  1.  Филип.  3,  5.  Кор.  XI, 
22.  и  др.-~  Имя  народа  Еврейскаго,  ведущаго  родъ  свой  отъ  Евера 
и  патріарха  Авраама,  изъ  потомства  Симова  (Быт.  10,  24 — 25.  XI, 
14 — 15.  14,  13.  Числ.  24,  24.).  Слова:  Еврей,  Евреи,  Евреянка, 
Евреянки,  Еврейскій,  часто  встрѣчаются  въ  св.  Писаніи  о  потомкахъ 
Авраама.  Такъ,  напр.  называют:  самъ  Авраамъ  (Быт.  14,  13.), 
Іосифъ  (Быт.  35,  14.  17.),  Давидъ  (1  Дар.  29,  3.).  жены  Израильскія 
(Исх.  1, 15 — 16. 19.  2,  6— 7.Втор.  15, 12.  Іер.  34, 9.),  Іудиѳь (10, 12. 

12.  11.  14,  18),  Ап.  Павелъ  (Филип.  3,  5.),  и  вообще  Іудеи  и 
народъ  Израильскій  (Быт.  43,  32.  Числ.  24,  24.  1  Цар.  4,  6. 

13,  3*  I.  19.  14,  11.  21.). — Касательно  производства  этого  имени 
существуютъ  особенно  два  мнѣнія.  Иные  хотятъ  видѣть  въ  немъ  но 
родовое  имя,  а  нарицательное,  ’  данное  Аврааму,  какъ  пришельцу  въ 
землѣ  Ханаанской  (Быт.  14,  13.),  пришедшему  схода  съ  другой  сто¬ 
роны,  изъ-за  Евфрата  (Пав,  24,  3.).  Такъ  объясняется  слово  это  у 
у  Гезеніуса,  Розеншоллсра,  Фюрста  и  другихъ.  Другіе  принимаютъ  его 
за  имя  родовое,  производя  его  отъ  имени  Евера,  сына  Арфаксада,. 
сына  Симова.  Въ  пользу  послѣдняго  мнѣнія  можно  привесть  слѣдую¬ 
щее.  1.)  Имя  Евера,  какъ  радоначальника  племени,  существовало  уже- 
еще  до  Авраама  и  его  переселенія  въ  землю  Ханаанскую,  въ  томъ  же 
Симовомъ  потомствѣ,  ивъ  котораго  происходилъ  и  Авраамъ  (Быт.,  1 0, 
24 — 25.  сн.  ст.  21.),  и  по  этому  и  Аврааму  натурально  называться 
Евреемъ  или  Еверовымъ  —  не  по  переселенію  его  изъ-за  Евфра¬ 
та,  а  именно  потому,  что  онъ  происходилъ  изъ  племени  Кверо- 
м  (Быт.  XI,  14  —  26.).  —  2.)  Названіе  Еврея,  въ  первый  разъ- 
встрѣчающееся  въ  св.  Писаніи  въ  исторіи  Авраама,  стоитъ  съ  опре¬ 
дѣленнымъ  членомъ  Л,  которымъ  дается  видѣть  здѣсь  извѣстное  и 
опредѣленное  родовое  имя,  подобно  какъ  въ  словѣ  Аморреянинъ;  иначе 
оно  стояло  бы  бевъ  члена  (Быт.  14,  13.). — 3)  0  Симѣ,  изъ  племени 
котораго  былъ  Еверъ,  прямо  говорится,  что  онъ  отецъ  всѣхъ  сыновъ 
Евера.  т.  ѳ.  родоначальникъ  этого  племени  или  этого  народа.  Не  ска¬ 
зано:  Евреевъ  (С!?!?),  каковое  ‘  имя  можно  было  бы  принять  и  за 
нарицательное,  въ  смыслѣ  пришельцевъ,  а  сказано:  сыновъ  Енера,т.  е- 
извѣстнаго  лица  изъ  его  потомковъ.  —  4)  Еверъ  и  въ  другихъ  мѣ¬ 
стахъ  Писанія  представляется,  какъ  родоначальникъ  племени  Евр^въ. 
Напр.  слова  Валаама:  „корабли  отъ  Киттима  смирятъ  Евера"  (Числ. 
24,  24.),  очевидно,  имѣютъ  тотъ  слыслъ,  что  смирятъ  народъ,  произ- 
шедшій  отъ  Евера,  т.  с.  Евреевъ.  —  Флавій  прямо  говоритъ,  что  по. 
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имени  Евера,  сына  Саны,  сына  Арфаксада,  нынѣшнихъ  Іудеевъ  сна¬ 
чала  называли  Евреями.  Древ.  К.  1.  гл.  6.  §  4.-5)  Желая  удер¬ 
жать  свое  мнѣніе,  противники  утверждаютъ,  что  въ  словахъ  Писанія: 
„Симъ  —  отецъ  всѣхъ  сыновъ  Евера*  (Быт.  10,  21.)  подъ  сынами 
Евера  надобно  понимать  обитателей  страны  за — Евфратской,  такъ 
какъ  бы  было  сказано .  (вмѣсто  сыновъ  Евера):  всѣхъ  пришельцевъ 
изъ-за  Евфрата.  Но  тогда  такъ  было  бы  и  выражено:  которые  пришли 
изъ-за  рѣки.  Он.  6-е  здѣсь.  Еще  страннѣе,  иные  не  хотятъ  призна¬ 
вать  имя  Евера  даннымъ  ему  отъ  родителей,  а  полагаютъ,  что  оно 
дано  послѣ,  потомками  —  Израильтянами.  Такъ  какъ  же,  спрашивается, 
звали  его  до  Израильтянъ1?  Израильтянами  стали  называться  Евреи  со 
времени  патріарха  Іакова.  Ужели  же  до  этого  времени  Еверъ  былъ 
безъ  имени,  или  даже  и  вовсе  его  не  было,  а  теперь  только  выду¬ 
манъ?...  6.)  Принимать  слово  „Еврей  —  '“РѴ*  за  одно  съ  выраженіями: 
.„тотъ,  который  за  рѣкою  (2  Цар.  10,  16:  ЧГШ  “Шр  ?  цари 
по  эту  сторону  рѣки  (В  Дар.  4,  24:  ЧП|Л  "ОІ?.  областеначаль¬ 
ники  зарѣчные  (1  Ездр.  8,  36.  Неем.  2,  7:  ЧЛЗП  131?  ЛІ1ГіЗ)“ ?  не 
позволяетъ  недостатокъ  въ  немъ  той  полноты  и  опредѣленности 
какая  находится  въ  этихъ  выраженіяхъ.  Тогда  и  объ  Авраамѣ  было 
бы  выражено:  мужъ,  который  пришелъ  изъ-за  рѣки,  или  мужъ 
зарѣчный;  такая  опредѣленность  тѣмъ  болѣе  требовалась,  что  здѣсь 
■  въ  первый  разъ  употребляется  слово  это.  —  7)  Да  и  нѣтъ  никакой, 
нужды  прибѣгать  къ  такимъ  насильственнымъ  толкованіямъ,  когда 
'  имя  Евера  извѣстно  въ  этомъ  же  родословіи  Сима,  обратившееся 
потомъ  въ  народное  (Быт.  14,  13.  40,  15.  Числ.  24,  24.).  Ся. 
Нез.  р.  733  —734.  Ейгзі  2.  р.  108—  109.  Запис.  на  Кн.  Быт. 

•  1819  г.  Ч.  2.  стр.  47=48. 

Еврейскій  языкъ,  см.  Семитическій  и  Халдейскій. 

Евронъ  (р^У  =  порот,  плотъ,  бродъ,  переходъ:  ’ЕХршу  ’Ауроѵ; 
АЬгап;  Ахранъ;  Ь:  ЕЬгоп):  Назв.  19,  28. — Городъ  колѣна  Асирова 
при  подошвѣ  Ливана.  Въ  принятомъ  Еврейскомъ  текстѣ  читается 
.и  многіе  не  безъ  основанія  даютъ  предпочтеніе  этому  чтенію  —  какъ 
потому,  что  оно  принято  въ  Еврейскомъ  .текстѣ,  такъ  и  потому,  что 
между  городами  Ассиритовъ  въ  другихъ  мѣстахъ  нѣтъ  имени  Евронъ, 
а  Авдонъ  (Нав.  21,  30.  1  Пар.  6,  74).  Нынѣ  это  городъ  Авдегъ. 
.  Развалины  ею  находятъ  при  входѣ  Вади  Каренъ  въ  равнину  Авко,  недалеко 
ютъ  Ахзива.  2е11.  1.  р.  4. Ней.  XIV  р.  72 1.  Менке  №  VIII.  Ся.  Авдонъ. 

Евронлидонъ  (’ЕорохХбошѵ),  см.  Эвроклидонъ. 

Евтихъ  ('Ео-шХос;  Еиіусіш;  Еѵтѵхъ):  Дѣян.  20,  9  — 12,— Одинъ 
юноша  города  Троады.  Во  время  ночной  и  продолжительной  бесѣды 
здѣсь  Ап.  Павла,  онъ,  сидѣвшій  на  окнѣ,  погрузился  въ  сонъ;  окно 
4нло  открыто,  и  онъ,  пошатнувшись,  упалъ  съ  третьяго  этажа  и  под- 


нятъ-  мертвымъ;  но  Апостолъ  возвратилъ  ему  жизнь.  При  краткомъ 
повѣствованіи  объ  этомъ  случаѣ  здѣсь  замѣчательны:  неутомимая  дѣя¬ 
тельность  Апостола,  который,  поспѣшая  въ  Іерусалимъ  (Дѣян.  20,  16.)у 
пользуется  каждымъ  случаемъ  для  назиданія  вѣрующихъ  и  поучитель¬ 
ное  слово  свое  простираетъ  до  полуночи,  —  нѣжная  кротость  священ¬ 
наго  писателя,  съ  какою  онъ,  повѣствуя  объ  этомъ  обстоятельствѣ, 
извиняетъ  сонъ  Евтиха  и  ночнымъ  временемъ,  и  многочисленностію 
собранія,  и  испареніемъ  отъ  свѣтильниковъ,  и  юношескимъ  возрастомъ, — 
и  особенно  милосердіе  Господа,  который  не  хотѣлъ,  чтобы  во  имя  Его 
собравшіеся  вѣрующіе  возмущены  были  этимъ  несчастіемъ  и  подверг¬ 
лись  злымъ  толкамъ  свѣта,  или  еще  судебному  изслѣдованію,  но  ми¬ 
нутный  испугъ  обратилъ  къ  новому  откровенію  Божественной  силы  а 
славы  своей.  2е11.  1.  р.  341 — 342. 

Евусейскій  (2  Ездр.  8,  66.),  см.  Іевусеи. 

Евфратъ  (—а)  ’Есрратг^;  ЕирЪгаіез;  Еѵфратъ;  Ь;  РЬгаШ, 
ІѴаззег  РЬгаШ:  Быт.  2,  14.  15,  18.  Втор.  1,  7.  XI,  24.  Нав. 
1,  4.  2  Дар.  8,  3.  4  Дар.  23,  29.  24,  7.  1  Пар.  5,  9.  18, 
13.  2  Пар.  35,  20.  Іер.  13.  4—7.  46,  2.  6.  51,  13. — б) 

6  татарб;,  6  тотарб;;  Еіііѵшз,  Бішпев;  рѣка  великая  Еѵфратъ, 

рѣка;  НУаззег:  Исх.  23,  ЗІ.Числ.  22,  5.  3  Дар.  4,  21.  2  Пар.  9, 
26.  Іер.  2,  18.  Мих»  7,  12. — в)  ’Еосрратт^с;  Еиріігаіез;  Еѵфратъ;. 
ЕирЬгаІ:  Сирах.  24,  28,  2  Ездр.  1,  25.  Іудѳ.  1,  6.  1  Мак.  3,  37. 
Алок.  9,  14.  16,  12.). — Рѣка  Евфратъ,  въ  Еврейскомъ  и  Арамей¬ 
скомъ  —  Фратъ  (*"0г)>  отъ  '^тт  —  прорывать,  расторгать,  проиэра- 
щать,  выступать,  произрастать,  плодиться,  размножаться,  плодоноснымъ 
быть,  значитъ  прорывающая,  расторгающая,  быстрая,  обильная  рѣка. 
Греческое  слово  ’Еосрратт];  —  образовалось  или  ивъ  того  же  Фратъ,  съ 
прибавленіемъ  въ  началѣ  придаточной  N  Іез.  13,  4.  6.  7.),. 

которая  въ  устахъ  Грековъ  перешла  въ  ’Ео,  или  —  изъ  Персидскаго 
і&аі,  иГгаі,  что  означаетъ  большую  рѣку,  съ  измѣненіемъ  і  или  № 
на  отечественный  ввукъ  ’Ео  (Гіігзі.  2.  р.  245.).  Рѣка  эта  нерѣдко 
въ  св.  Писаніи  встрѣчается  подъ  общимъ  именемъ  съ  надписью. 
Нагаръ  (*ѴВ  =рѣка),  съ  членомъ  Д  указывающимъ  на  извѣстную,  опре¬ 
дѣленную  рѣку  (см.  тексты  подъ  буквою  б.),  а  иногда  и  безъ  члена, 
иаприм.  Исаіи  7,  20.  Мих.  7,  12. — Она  вытекаетъ  изъ  горъ  Арменіи 
двумя  источниками;  сѣверный  вытекаетъ  ва  сѣверо-востокѣ  отъ  Ерзе- , 
рума,  а  южный  —  на  сѣверѣ  озера  Банъ  къ  Арарату.  Протекая  въ  на¬ 
правленіи  къ  западу,  оба  они  соединяются  между  собою  у  мѣстечка 
Кабавъ-Маденъ  въ  одну  рѣку,  которая,  по  вступленіи  своемъ  въ  гор¬ 
ныя  цѣни  Тавра  и  Амана,  принимаетъ  направленіе  на  югъ,  отдѣляя 
Арменію  отъ  Кападокіи,  и  потомъ,  поворачивая  къ  юго-востоку,  про¬ 
текаетъ  во  юговосточной  плоской  раввинѣ  Месопотамской,  отдѣляя 


Месопотамію  отъ  Сиріи  и  Сирійско-Аравійской  пустыни;  при  Багдадѣ,, 
около  развалинъ  древняго  Ктезифона  и  Селевкіи,  приближается  къ  Тигру 
на  разстояніи  трехъ  миль;  потомъ  протекаетъ  Вавилонскую  область,  и 
при  Корнѣ,  въ  22-хъ  миляхъ  отъ  Персидскаго  залива,  соединяется 
наконецъ  съ  Тигромъ,  и,  называясь  отселѣ  Жат-ѳль-Аряба,  изливается 
шестью  или  семью  рукавами  въ  Персидскій  заливъ. 

Въ  Вавилонской  области  въ  древности  Евфратъ  соединялся  съ 
Тигромъ  посредствомъ  равныхъ  каналовъ;  ина  западной  сторонѣ  Евфрата 
.  и  доселѣ  замѣчательны  нѣкоторые  остатки  длиннаго  канала,  идущаго 
отъ  Вавилона  на  югъ  до  Терѳдона,  и  называемаго  Паллакопасъ  и  Наа|* 
Саресъ  (Ыаагзагез).  Атл.  Кип.  76  Ш.  Изъ  притоковъ  Евфрата  осо¬ 
бенно  извѣстенъ  Хаборасъ,  соединяющійся  съ  нимъ  при  Цирцезіи  ил® 
Кархемисѣ.  Въ  верхнемъ  теченіи  своемъ  Евфратъ  быстръ  подобно  Тигру, 
но  въ  среднемъ  теченіи  и  ниже  течетъ  тихо  и  медленно,  исключая 
Апрѣля,  Мая  и  Іюня,  когда,  по  причинѣ  таянія  снѣговъ  въ  Ар¬ 
меніи,  онъ  сильно  наполняется  водою,  выступаетъ  изъ  береговъ  и 
покрываетъ  всю  равнину  своими  мутными,  но  плодотворными  во¬ 
дами.  Отъ  наводненія  въ  древности  служили  защитою  плотины, 
каналы  и  бассейны. — Евфратъ  во  всѣ  времена  служилъ  важнымъ, 
торговымъ  путемъ  между  Западомъ  и  Востокомъ.  Начиная  отъ  Само- 
сатты  онъ  судоходенъ.  Городъ  Типсахъ  на  западномъ  берегу  Евфрата 
въ  древности  былъ  однимъ  изъ  главныхъ  городовъ  для  складки  и  на¬ 
грузки  товаровъ  на  торговомъ  пути  изъ  Египта,  Финикіи  и  Сиріи  въ 
Месопотамію  и  Азіатскія  государства.  Для  плаванія  по  Евфрату  въ 
древности  употреблялись  плоты  или  лодки,  простой  работы,  которыя, 
были  уконопачиваемы  и  покрывались  смолою  и  иногда  кожами.  Кожа¬ 
ные  эти  плоты  или  поромы  служили  и  для  переправы  съ  одного  берега 
на  другой;  и  они  употребляются  и  нынѣ;  но  нынѣ  кромѣ  того  берега 
соединяются  понтонными  мостами.  По  среднему  теченію  ходятъ  барки, 
и  суда;  нынѣ  есть  и  пароходы;  по  нижнему  теченію  ходятъ  и  большія 
суда.  Впрочемъ  нынѣ  судоходство  по  рѣкѣ  незначительно.  Яегг.  4. 
р.  225-226.  2е11.  1.  р.  341. 

Въ  Св.  Писаніи  объ  этой  рѣкѣ  упоминается  весьма  часто.  Такъ  въ 
особенности  о  ней  говорится  еще  при  описаніи  положенія  рая  Едемскаго- 
(Быт.  2,  14.).  Потомъ  въ  обѣтованіи  Божіемъ  Аврааму  рѣка  Евфратъ 
полагается  восточнымъ  предѣломъ  земли  обѣтованной  (Быт.  15,  18.). 
На  этотъ  предѣлъ  указывается  и  въ  другихъ  мѣстахъ  (напр.  Втор.  1,. 
7.  XI,  24.  Нав.  1,  4,).  Во  время  пребыванія  Евреевъ  во  время 
путешествія  ихъ  въ  землю  обѣтованную  въ  предѣлахъ  Моавитскихъ 
упоминается  о  городѣ  Пеѳорѣ  въ  Месопотаміи  при  Евфратѣ,  гдѣ  жилъ 
Валаамъ  (Числ.  22,  5.).  Во  времена  Судей  владѣнія  Рувимлянъ  про¬ 
стирались  повидимому  и  до  самаго  Евфрата  (1  Пар.  5,  9.).  Во  вре¬ 
мена  Саула  они  счастливо  воевали  здѣсь  съ  Агарянами  (1  Пар.  Ъу 
Ю.).  Но  собственно  въ  полномъ  пространствѣ  Израильтяне  владѣли 


землею  обѣтованною  отъ  Евфрата  до  земли  Филистимской  и  до  пре¬ 
дѣловъ  Египта  только  при  Давидѣ  и  Соломонѣ  (2  Цар.  8,  3 — 6.  1  Пар.  ■ 
18,  3.  .8  Дар.  4,  21.  24.  2  Пар.  9,  26.).  Въ  послѣдствіи  времени,  \ 
во  время  дохода  Фараона  Нехао  противъ  Ассиріянъ,  упоминается  уже 
о  земляхъ  при  Евфратѣ,  какъ  не  принадлежащихъ  Евреямъ  (2  Пар.  ; 
35,  20.  4  Дар.  23,  29.  24,  7.  Іер.  46,  2.  2  Ездр.  1,  25.).  і 
Въ  книгѣ  Іудиѳи  земли  при  Евфратѣ  значатся'  принадлежащими  Наву¬ 
ходоносору,  дарю  Вавилонскому  (1,  6.).  У  Пророковъ,  какъ  рѣка  Ас-  \ 
сяріянъ  и  Вавилонянъ,  Евфратъ  представляется  съ  одной  стороны  сим-  | 
роломъ  полноты,  сокрушающей  силы  и  могущества  царя  Ассирійскаго'  ! 
(Исаіи  8,  7.),  съ  другой — орудіемъ  въ  десницѣ  Божіей  для  сокрушенія  : 
гордости  Іуды  и  Іерусалима  (Іерем.  1 3,  4  —  9.  19.).  Воды  Евфрата, 
конечно,  разумѣются  у  Псалмопѣвца,  когда  онъ  изображаетъ  плѣняй- 
ковъ  Іудейскихъ  въ  слезахъ  сидящими  у  рѣкъ  Вавилона  съ  повѣшен-  I 
ныли  на  ивахъ  его  арфами  при  воспоминаніи  о  незабвенномъ  Сіонѣ 
(Псал.  136,  1 — 2.).  О  водахъ  Евфрата  упоминается  и  въ  пророче¬ 
ствахъ  объ  избавленіи  Израиля  изъ  плѣна  Вавилонскаго  и  собраніи 
разсѣянныхъ  чадъ  его  со  всѣхъ  концовъ  земли.  (Исаіи  XI,  11.  15 — 
16.  27,  12 — 13.).  Въ  словахъ  прор.  Михея:  „Придутъ  въ  тѳбѣ  изъ 
Ассдріи  и  городовъ  Египетскихъ,  отъ  Египта  до  Евфрата  и  отъ  моря 
до  моря"  выражается  обращеніе  къ  Богу  всѣхъ  народовъ  земли  (Мих. 

7,  12.).  Въ  пророчествѣ  Іереміи  о  завоеваніи  Вавилона  Мидянами  и 
Персами,  слова  пророка:  „городъ  взятъ  со  всѣхъ  концевъ  и  броды 
захвачены  и  ограды  сожжены  огнемъ",  вѣроятно,  указываютъ  на  спо¬ 
собъ  завоеванія  Вавилона  Киромъ  (Іер.  51,  13.  31 — 32.).  Во  вре¬ 
мена  Маккавейскія  землями  Евфрата  владѣли  цари  Сирійскіе,  и  Ев¬ 
фратъ  представляется  восточнымъ  предѣломъ  ихъ  владѣній  (1  Мак.  3, 
•32.  37.).  У  Іисуса,  сына  Сирахова,  съ  полнотою  Евфрата  сравнива¬ 
ются  обильные  плоды  истинной  мудрости  и  знанія  (Сир.  24,  28.).  Въ 
откровеніи  Іоанна  Евфратъ  представляется  мѣстомъ,  откуда  по  повѳ- 
дѣяію  Божію  имѣютъ  быть  освобождены  связанные  ангелы  губители, 
приготовленные  для  пораженія  людей  разными  язвами  (Апок.  9,  14— 
21.).  Наконецъ,  высушенный  Евфратъ  символически  представляется  го¬ 
товымъ  путемъ  для  собранія  царей  на  брань  въ  великій  день  Вседер¬ 
жителя  (16,  12.). 


Египетъ,  Египтяне,  Египетскій  (О^ѴР>  “ТМЭ;  —  отъ  =  замк¬ 
нутое,  стѣсненное,  огражденное  мѣсто,  или  область,  ши  земля; 
.АГуотс-ос;  Ае^уріпз,  Египетъ;  Б:  Міггаіш,  Е^уріеп):  Быт.  12,  10. 
14.  13,  10.  16,  1.  21,  21.  37,  25.  39,  1.  45,  4.  8—9.  46, 
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4  Дар.  7,,  6.  17,  4.  7.  86.  18,  21.  19,  24.  21,  15.  28,  29. 
84.  24,  7.  25,  26.  2  Пар.  1,  16.  5,  10.  6,  5.  7,  8.  9,  26. 

10,  2.  12,  2..  20,  10.  26,  8.  35,  20.  36,  3-4.  1  Ездр.  9,  1. 

7.  Нѳем.  9,  9.  2  Ездр.  1,  25.  8',  66.  Іудѳ.  1,  9.  5,  11—12. 
Есѳ.  4,  17..— Псал.  67,  32.  86,  4.  104,  23.  38.  105,  7.  134, 
8— 9.— Исаіи  XI,  11.  16;  19,  1.  3—4.  12—17.  18—25.  20, 

3—6.  30,  2.  3.  7.  31,  1.  3.  43,  3.  Іер.  2,  18.  36.  9,  26.  25, 

19.  26,  27—23.  37,  5—7.  41,  17.  42,  14—19.  43,  21  7. 
11  —  13.  44,  1...  46,  2.  8,  11.  14.  Іѳз.  16,  26.  17,  15.  20, 
6—10.  23,  3.  27,  7.  29,  2—3.  6.  9—14.  19—20.  30,  4-^26. 
32,  2...  Осіи  9,  3.  6.  12,  1.  9.  13.  Амос.  4,  10.  Наум.  3,  8— 9. 
Зах.  10,  10— 11— 1  Жак.  1,  16-20.  2,  53.  10,  51.  57..  XI, 

1.  8.  13.  2  Мак.  1,  1.  4,  21.  5,  1.  11.  3  Мак.  1,  1,  2,  19. 
3,  9.  6,  3.  7,  1.  3  Ездр.  3,17.15,10 — 12.  16,  1.  и  др. —  Земля, 
лежащая  въ  сѣверовосточной  части  Африки.  Она  граничитъ,  съ  востока, 
■съ  каменистою  Аравіею  и  Аравійскимъ  заливомъ,  съ  юга  —  съ  Еѳіопіею 
и  Нубіѳю,  съ  запада  —  съ  песчаною  возвышенностію  Сахары  и  пусты¬ 
нями  Ливіи  вообще,  съ  сѣвера  —  съ  Средиземнымъ  моремъ. 

Названіе  ея.  Египетъ  носитъ  разныя  названія.  Таковы:  1.)  Еврей¬ 
ское  Мицраимъ  (2'ІѴР’  Такъ  называется  она  по  имени  сына 

Хамова,  Мицраима,  и  его  потомковъ  —  самыхъ  древнихъ  обитателей 
страны  этой  (Быт.  10,  6.  12,  10.  14.).  Въ  св.  Писаніи  имя  это 
постоянно  означаетъ  Египетъ.  Въ  коренныхъ  буквахъ  своихъ  оно  удер¬ 
живается  и  въ  Арабскомъ  Мѳсръ  или  Масръ,  и  въ  Греческомъ  Мёатрт] 
или  Меатраіа  (Флав.  Древн.  1.  6,  2.).  Отъ -корня  мацаръ  О??)  ме- 
цэръ  и  двойственное  мицраимъ  значитъ  огражденіе,  стѣсненіе,  замы¬ 
каніе,  осада,  ограниченіе,  отсюда  —  замкнутое,  стѣсненное,  огражден¬ 
ное,  укрѣпленное  мѣсто,  земля,  городъ,  область,  страна.  Двойственное 
Мицраимъ  означаетъ  двоякій  Егинѳтъ,  т.  е.  верхній  и  нижній. — 

2. )  Земля  Хамова  (Псал.  105,  22.  104,  23.  27.).  Такъ  называется 
она  по  имени  Хама,  который,  какъ  отецъ  Мицраима,  почитается  родо¬ 
начальникомъ  жителей  Египетскихъ.  Хамъ  съ  Еврейскаго  значитъ 
жаркій,  горячій,  и  соотвѣтствуетъ  греческому  названію  южныхъ  оби¬ 
тателей  Египта  —  Еѳіоповъ  Аі&бф,  ’Аі&соф).  —  3.)  Отечественное,  тузем¬ 
ное  названіе  Египта  „Кѳме“  или  „Хеме“  значитъ  черный.  Такое  наз¬ 
ваніе  Египта  происходитъ  не  отъ  цвѣта  кожи  жителей,  кои  имѣютъ, 
коричневый  цвѣтъ  кожи,  а  отъ  черной  наносной  земли,  которая  отли¬ 
чаетъ  Ниломъ  покрываемыя  земли  отъ  ослѣпительно  свѣтлыхъ  пѳсча- 
ныхь  степей,  окружающихъ  его  пустынь. — 4.)  Обыкновенное  названіе 
Египта  Греческое  А’уотс то;  съ  древнихъ  временъ  употребляемое  у  Гре¬ 
ковъ  и  Римлянъ.  Но  происхожденіе  и  значеніе  его  неизвѣстно.  Иные 
производятъ  его  отъ  семитическаго  грд  =  замкнуть,,  окружать,  запи¬ 
рать;  другіе  —  отъ  санскритскаго  а^иріа  =  огражденный,  оберегаемый, 
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охраняемый,  безопасный;  еще  иные  —  отъ  Египетскаго  священнаго  имена 
..[емфиса:  Н-а-ке-РіаІі,  городъ  почитанія  Фта;  еще  иные  —  отъ  Фиви- 
.ійскаго  названія  нижней  части  Египта  и  особенно  Дельты:  Акар,  Екарі, 
.то  значитъ  извилистая  страна.  Но  другіе  полагаютъ,  что  такъ  какъ 
имя  Египетъ  употребительно  только  у  Грековъ  и  Римлянъ,  и  отъ  нихъ 
перешло  въ  Европейскіе  языки;  то  происхожденіе  и  значеніе  его  должно; 
быть  Греческое.  Можетъ  быть,  оно  происходитъ  отъ  имени  извѣстнаго 
въ  Греческой  миѳолотіи  „Египта",  сына  Бела,  близнеца  Данаева,  ко¬ 
торый  по  Греческой  миѳологіи  занялъ  эту  землю  и  оставилъ  ей  свое 
имя.  У  Гомера  именемъ  Египта  называется  и  рѣка  Нилъ  и  земля 
Египетская:  можетъ  быть,  отъ  рѣки  „Египтосъ"  названіе  это  распро¬ 
странено  и  на  вею  страну;  но  значеніе  названія  все  остается  не  извѣст¬ 
нымъ. — 5.)  Турецкія  названія  „Гиптъ  (Сгурі),  Кабитъ,  Кентъ  (Кері)“, 
очевидно,  удерживаютъ  коренныя  буквы  или  звуки  Греческаго  названія.. 
2е11.  1.  р.  259.  Нег2.  1.  р.  138.  Ар.  Хрис.  Рел.  др.  міра,  Т.  2, 
стр.  1 — 2. 

Источники.  Свѣдѣнія  о  древнемъ  Египтѣ  почерпаются  изъ  Геро¬ 
дота,  Діодора  Сицилійскаго,  Александрійскаго  ученаго  Эратостена  (род. 
въ  276  г.  до  Р.  Хр.)  и  изъ  сохранившихся  отрывковъ  исторіи  Егип¬ 
та,  составленной  на  Греческомъ  языкѣ  Египетскимъ  жрецомъ  Манеѳо- 
номъ,  жившимъ  въ  третьемъ  вѣкѣ  до  Р.  Хр.  Извлеченія  изъ  него' 
представляютъ:  Флавій,  Юлій  Африканскій  и  Евсевій.  Но  они  пред¬ 
ставляютъ  не  полную  исторію,  и  исполнены  противорѣчій.  Обильный 
матеріалъ  исторіи  Египта  представляютъ  Іероглифическія  надписи  на 
•его  памятникахъ,  на  которыя  учеными  нынѣ  обращено  особенное  вни¬ 
маніе.  По  разбору  этихъ  іероглифовъ  наиболѣе  важны  труды  Францу¬ 
за  Шампольона  и  Нѣмцевъ  Лепсіуса  и  Бунзена.  О  всѣхъ  этихъ  и 
разныхъ  другихъ  источникахъ  свѣдѣній  о  Египтѣ,  особенно  касательно, 
его  вѣроученія,  см.  Арх.  Хрис.  Религ.  др.  міра,  Т.  2.  1875  г.  стр. 
19 — 32.  Самыми  же  вѣрными  изъ  всѣхъ  извѣстій,  какія  только  имѣемъ 
мы  о  Египтѣ,  служатъ  указанія  св.  книгъ  В.  Завѣта.  Хотя  онѣ  ‘не 
представляютъ  намъ  полной  исторіи  Египта,  но,  вѣрно  представляя 
отдѣльные  нѣкоторые  факты,  развиваютъ  свѣтъ  и  на  другіе.  Но  и  при 
такихъ  данныхъ  только  съ  8-го  вѣка  до  Р.  Хр.  можно  вести  исторію 
Египта;  относительно  же  отдаленныхъ  событій  историки  принуждены 
ограничиваться  болѣе  только  отдѣльными  нѣкоторыми  сказаніями  и  общей 
характеристикой  состоянія  цивилизаціи  страны  этой.  Илов.  рук.  къ 
Всеоб.  Ист.  Ч;  1.  Изд.  3.  1869  г.  стр.  30.  Шлосс.  Всем.  Ист. 
1868  г.  Т.  1.  стр.  38. 

Раздѣленіе.  Первоначально  жители  Египта  дѣлили  страну  свою  на 
двѣ  главныя  части,  по  теченію  Нила,  на  верхній  и  нижній  Египетъ. 
Первый,  расположенный  южнѣе,  имѣлъ  столицею  Ѳивы;  а  послѣдній, 
съ  главнымъ  городомъ  Мемфисомъ,  занималъ  сѣверную,  большую  часть 
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страны.  Но  внослѣдстіи  Греки  (Страбонъ  и  Птолемей),  и  потомъ  Рим¬ 
ляне,  стали  раздѣлять  его  на  три  части,  на  верхній,  средній  и  ниж- 
вій.  Верхній  или  южный,  по  имени  своей  столицы,  назывался  также 
Ѳиваидою.  Въ  немъ,  южнѣе  прочихъ  городовъ,  лежалъ  на  островѣ 
Нила  городъ  Филе,  и  недалеко  отъ  него,  также  на  острову,  городъ 
Елефантина.  Близь  этихъ  городовъ  находятся  такъ  называемые  Ниль¬ 
скіе  водопады  или  вѣрнѣе  пороги.  Ниже  ихъ  лежалъ  городъ  Сіене 
(Іез.  29,  10).  Изъ  остальныхъ  городовъ  всѣхъ  знаменитѣе  были 
Ѳивы,  въ  Евр.  Но,  Но  —  Аммонъ  (Іер.  46,  25.  Іез.  30,  14—15. 
Наум.  8,  8 — 10),  построенные  на  обоихъ  берегахъ  Нила-.  Разва¬ 
лины  ихъ,  также  какъ  и  выше  названныхъ  городовъ,  существуютъ 
и  доселѣ,  со  многими  замѣчательными  остатками  и  памятниками.  Къ 
сѣверу  отъ  Ѳивъ,  на  берегу  Нила,  находятся  развалины  города  Тевтиры, 
въ  которомъ  въ  новѣйшее  время  было  найдено  изображеніе  зодіакаль¬ 
наго  круга  Египтянъ.  Въ  среднемъ  Египтѣ  особенно  замѣчательна  большая 
круглая  весьма  нлодородная  равннна  эль-Фаюмъ  (въ  древности  Арсиноэ), 
лежащая  въ  западной  горной  цѣпи  и  замкнутая  со  всѣхъ  сторонъ  го¬ 
рами  и  пустыней.  Ее  соединяетъ  съ  Ннломъ  и  оплодотворяетъ  водами 
его  большой  каналъ,  называемый  каналомъ  Іосифа.  Каналъ  этотъ 
ведетъ  къ  такъ  называему  Меридову  озеру.  На  краю  Фаюмской 
равнины  къ  юго-востоку  находятся  громадныя  массы  камня  и  му¬ 
сора,  считаемыя  за  остатки  древняго  Лабиринта,  состоявшаго,  какъ 
говорятъ,  изъ  соединенія  двѣнадцати  дворцевъ  и  заключающаго  въ 
себѣ  3,000  комнатъ.  Мемфисъ,  столица  средняго  Египта,  въ  Евр. 
Нофъ  (Ис.  19,  13.  Іер.  2,  16.  44,  1.  46,  14.  19),  ле¬ 
жалъ  къ  югу  отъ  нынѣшняго  Каира,  въ  45  Римск.  мил.  отъ  Дельты. 
Онъ  когда  то  былъ  также  великъ,  какъ  Ѳивы.  Великолѣпнѣйшимъ  зда¬ 
ніемъ  его  былъ  храмъ  Фты.  Но  отъ  этого  города  не  осталось  такого 
множества  памятниковъ,  какъ  отъ  Ѳивъ;  ови  занесены  иломъ  и  пес¬ 
комъ.  Близъ  Мемфиса  лежало  Хароново  озеро,  гдѣ  перевозчикъ  Ха- 
ронъ  переправлялъ  на  другой  берегъ  усопшихъ.  Близъ  него,  къ  западу  отъ 
него  и  Нила,  находятся  величайшія  взъ  Египетскихъ  пирамидъ,  обнесен¬ 
ныя  безчисленными  кладбищами,  и  называемыя  по  имени  своихъ  строи¬ 
телей,  пирамидами  Хеопса,  Хефрена  и  Микерива.  Недалеко  отъ  нихъ 
находится  высѣченная  въ  скалѣ  статуя  сфинкса  въ  117  парижскихъ 
футовъ  длины,  и  теперь  по  шею  засыпанная  пескомъ.  Столицей  ниж¬ 
няго  или  сѣвернаго  Египта,  называемаго,  по  своей  трехъугольной  <}ор- 
мѣ,  Дельтою,  былъ  Иліополь  (городъ  солнца),  называемый  такъ  почему, 
что  посвященъ  богу  солнца,  и  заключалъ  самый  знаменитѣйшій  изъ 
храмовъ,  посвященвыхъ  сему  божеству.  Египетское  имя  этого  города 
было  Онъ  (Быт.  41,  45.  Іез.  30,  17.).  Подобно  Ѳивамъ  и  Мемфису,  онъ 
былъ  знаменитъ  жреческимъ  училищемъ  и  считался  какъ  бы  универси¬ 
тетомъ  Египта.  При  устьяхъ  двухъ  крайнихъ  изъ  семи  рукавовъ  Нила 
тояли  два  большіе  города:  Пелузіумъ  на  востокѣ  и  Каноиусъ  на 
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заводѣ,  Важнѣйшимъ  изъ  нижне-египитскихъ  городовъ,  послѣ  Иліо по¬ 
ля,  былъ  Саисъ,  лежавшій  внутри  Дельты,  и  также  славившійся  своей 
жречесною  Академіей.  Въ  этомъ- то  городѣ  Амазисъ,  одинъ  изъ  по¬ 
слѣднихъ  царей  Египта,  поставилъ  высѣченный  изъ  цѣльной  ска¬ 
лы  не  большой  храмъ,  перевозка  котораго  съ  острова  Елефантины, 
гдѣ  онъ  былъ  изготовленъ,  до  Саиса  потребовала  трехлѣтняго  труда 
тремъ  тычамъ  человѣкъ.  Онъ  имѣлъ  34  фута  длины,  24‘Д  ши¬ 
рины  и  12-ть  высоты.  Изъ  другихъ  городовъ  нижняго  Египта  у 

пророковъ  упоминаются:  крѣпость  Синъ,  Бубаста,  Тафнисъ,  Мигдолъ, 
Патросъ,  Цоанъ  или  Танисъ  (Іез.  29,  10.  14.  30,  14—18.  Исаіи 
19,  11.  13.  30,  4.  Іер.  2,  16.  44,  1.  46,  14.).  Александрія, 

самый  знаменитый  изъ  всѣхъ  городовъ  нижняго  Египта,  была  по¬ 

строена  Александромъ  Великимъ  уже  чрезъ  нѣсколько  столѣтій  послѣ 
паденія  независимости  Египта.  Шлосс.  Всѳоб.  Ист.  Т.  1.  1868  г. 
стр.  30 — 33.  Сн.  Зѳмлѳоп.  др.  свѣта  Брута,  изд.  2.  1837  г.  Ч. 
1.  стр.  204 — 215. 

Физическое  состояніе  страны  и  ея  произведенія  и  богатство.  Еги¬ 
петъ  есть  страна  самая  плодородная,  богатая  и  населенная.  Климатъ 
въ  Египтѣ  теплый,  благорастворенный,  ровный  и  здоровый.  Зима  здѣсь 
совсѣмъ  неизвѣстна.  Лѣтній  зной  умѣряется  сѣверо-западными  вѣтрами. 
Дожди  бываютъ  только  въ  нижнемъ  Египтѣ;  въ  верхнемъ  ихъ  со¬ 
всѣмъ  не  бываетъ,  и  слѣд.  растительность  зависитъ  здѣсь  не  отъ  дож¬ 
дей  (Втор.  XI,  10.).  Въ  южномъ  Египтѣ  одно  только  время  года — это  вѣч¬ 
но  знойное  и  сухое  лѣто;  а  въ  среднемъ  и  нижнемъ  или  сѣверномъ 
бываетъ  и  прохладное  и  жаркое  время.  Первое — съ  Октября  до  Мая; 
въ  это  время  часто  бываютъ  дожди,  и  это  есть  самое  пріятнѣйшее 
время  года,  равняющееся  прекраснѣйшимъ  весеннимъ  днямъ  нашего  умѣ¬ 
реннаго  климата.  Послѣднее  обнимаетъ  мѣсяцы  съ  Мая  до  Октября.  Въ 
это  время  отъ  знойнаго  солнца  увядаетъ  вся  почти  зелень,  и  только 
ночная  роса  освѣжаетъ  еще  растенія.  Господствующіе  вѣтры  въ  стра¬ 
нѣ — это  сѣверные.  Жары  бываютъ  особенно  нестерпимы,  когда  дуетъ 
вредный  для  людей  и  для  животныхъ  южный  вѣтеръ,  называемый 
Хамзинъ  (что  значитъ  50,  потому  что  онъ  почти  всегда  бываетъ  въ 
теченіе  50-ти  дней,  въ  Апрѣлѣ,  Маѣ  ніюнѣ);  къ  счастію  онъ  никогда 
не  продолжается  долѣе  трехъ  дней.  Главнѣйшая  и  и  знаменитѣйшая 
рѣка,  особенно  способствующая  обогащенію  Египта,  есть  Нилъ.  Въ  св. 
Писаніи  она  постоянно  почти  встрѣчается  подъ  именемъ  Іеоръ  р^'). 
Получая  начало  свое  изъ  болотъ  Абиссинскаго  плоскогорія  и  протекая 
чрезъ  всю  длину  страны,  раздѣляя  так,  обр.  ее  на  двѣ  части,  онъ 
каждый  годъ  разливается  въ  Августѣ  и  Сентябрѣ  и  покрываетъ  всю 
долину,  удобряя  ее  чернымъ  или  грязнымъ  своимъ  иломъ,  и  наконецъ, 
радѣсяясь  на  многія  рукава,  изливается  въ  Средиземное  море.  Кро¬ 
мѣ  Нила  вся  сѣверная  страна  Египта  омывается  водами  Средиземнаго 
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моря,  восточная  —  Черн  наго;  и  сверхъ  того  въ  древности  множе¬ 
ство  было  водопроводовъ,  каналовъ,  озеръ  и  бассейновъ  для  сохра¬ 
ненія  воды  и  орошенія  земель.  Изъ  озеръ  извѣстны  озеро  Мензалехъ  и 
Меридово  озеро — въ  среднемъ  Египтѣ;  изъ  каналовъ  самый  большой — 
Іосифовъ  (Бахръ  султана  Юсуфъ),  который,  начинаясь  у  предѣловъ 
Ѳиваиды,  въ 'нѣкоторомъ  разстояніи  отъ  Нила  по  западной  сторонѣ  его 
проведенъ  былъ  чрезъ  весь  средній  и  нижній  Египетъ;  Траяновъ  ка¬ 
налъ  проходилъ  на  востокъ  отъ  нынѣшняго  Каира,  и  чрезъ  Горькое 
озеро  достигалъ  Аравійскаго  залива,  гдѣ  назывался  Птоломеевымъ,  и  др. 
Все  это  при  тепломъ,  благопріятномъ,  ровномъ  и  здоромъ  климатѣ, 
дѣлало  страну  весьма  богатою  и  плодородною.  Главное  богатство  стра¬ 
ны  составляютъ  внутреннія  ея  произведенія.  Равнина  Дельты  и  долина 
верхняго  Египта  окружены  горами  и  пустынями.  Горы  доставляютъ 
гранитъ,  извѣстнякъ,  базальтъ,  порфиръ  и  песчаникъ.  Отсюда  въ  древ¬ 
ности  устроились  обелиски,  сфинксы,  храмы,  дворцы,  пирамиды,  ката¬ 
комбы,  сакрофаги,  статуи,  колонны  и  пр.  Море,  омывающее  сѣверные  бе¬ 
рега  Египта,  большія  озера,  какъ  напр.  Мензалѳ,  и  воды  самого  Нила 
въ  изобиліи  доставляли  рыбу  жителялъ  (сн.  Исаіи  19,  8.  10.  Числ. 
XI,  5.  Іез.  29,  4 — 5.).  Кромѣ  того  озера,  берага  Нила,  разные  ка¬ 
налы  и  оазы  во  многихъ  мѣстахъ  покрыты  тросникомъ,  и  въ  особенно¬ 
сти  въ  древности  извѣстенъ  былъ  папирусъ,  изъ  котораго  выдѣлывали 
бумагу  и  который  употребляли  и  на  разныя  другія  издѣлія.  Удобренныя 
нильситмъ  иломъ  и  хорошо  воздѣланныя  поля  обильно  производили  раз¬ 
ныя  хлѣбныя  произрастенія:  бобы,  рисъ,  пшеницу,  ячмень,  просо, 
льняное  сѣмя,  и  пр.  Огородныя  растенія:  дыни,  огурцы,  и  пр.  были 
во  всемъ  изобиліи  (Числ.  XI,  5.).  Лѣсовъ  тамъ  нѣтъ;  но  финиковыя 
пальмы,  во  многихъ  мѣстахъ,  составляли  цѣлыя  рощи,  и  своими  пло¬ 
дами  и  самымъ  деревомъ  и  листьями  доставляли  жителямъ  безчислен¬ 
ныя  выгоды.  Кромѣ  того  во  множествѣ  росли  акаціи,  тутовыя  деревья, 
хлопчатникъ,  сахарный  тростникъ,  сикоморы,  индиго  и  другія  планта¬ 
ціи.  Земля  изобиловала  и  другими  видами  растительности,  и  лугами  и 
полями  и  садами;  и  потому  св.  Писаніе,  изображая  особенную  красоту 
и  превосходство  окресности  Іорданской  до  истребленія  городовъ  Содома 
и  Гоморы,  сравниваетъ  ее  съ  землею  Египетскою.  „Вся  она,  сказано, 
орошалась  водою,  и  была  какъ  садъ  Господень,  какъ  земля  Египет¬ 
ская"  (Быт.  13,  10.).  Во  времена  Іосифа,  когда  голодъ  распро¬ 
странялся  по  землѣ  Ханаанской  и  другимъ  землямъ,  земя  Еги¬ 
петская  не  только  щедро  надѣляла  всѣмъ  своихъ  жителей ,  но 
питала  и  окреетныя  земли.  Во  время  странствованія  по  пустынѣ 
Евреи  съ  восторгомъ  вспоминали  объ  изобиліи  и  довольствѣ  въ  снѣд- 
ныхъ  вещахъ  въ  Египтѣ.  Кромѣ  плородородія  земля  и  богатства 
растительности,  которыми  особенно  отличаются  Нильская  долина  и 
Дельта,  Египетъ  богатъ  и  рогатымъ  скотомъ.  Стада  овецъ,  коровъ  и 
козловъ  многочиленвы  и  нынѣ,  какъ  и  въ  древности.  Были  въ  древ-- 


ности  быки  и  буйволы  прекрасной  породы,  какъ  то  можно  видѣть  на 
древнихъ  памятникахъ.  Въ  книгѣ  Бытія  упоминается  объ  ослахъ  и 
верблюдахъ,  которые  употреблялись  для  ѣзды  и  перевозки  тяжестей 
(Быт.  12,  16.  45,  23.).  Египетскіе  ослы  отличаются  особенною  крѣ¬ 
постію  и  живостію.  Въ  водахъ  Нила  прежде  водились  гиппопотамы 
или  бегемоты,  которые  нынѣ  рѣдко  встрѣчаются  (Іов.  40,  10 — 19.). 
Крокодиловъ  доселѣ  множество.  Дихихъ  звѣрей  и  хищныхъ  птицъ 
множество;  домашнихъ  птицъ  также  много:  индѣекъ,  гусей,  утокъ, 
куръ,  и  особенно  много  голубей;  множество  также  дикихъ  гусей,  утокъ, 
перепелокъ  и  другихъ  пернатыхъ.  Евреи,  живши  въ  Египтѣ,  въ  изо¬ 
биліи  пользовались  мясною  пищею;  котлы  были  у  нихъ  съ  разными 
мясами  (Исх.  16,  3.  Числ.  ХЕ,  4.).  Египетъ  славился  также  въ 
древности  лошадьми  и  колесницами.  Изъ  Египта  коной  приводили  къ 
Соломону  (3  Цар.  10,  23.  2  Пар.  1,  16.  9,  28.).  Остуда  же  до¬ 
ставляемы  были  Соломону  колесницы  (3  Цар.  10,  29.  2  Пар.  1, 
17.).  Когда,  по  выходѣ  Евреевъ  изъ  Египта,  Египтяне  раскаялись 
что  отпустили  ихъ,  и  хотѣли  снова  возвратить  ихъ  себѣ,  тогда  Фароонъ 
двинулъ  съ  собою  шесть  сотъ  отборныхъ  колесницъ  со  множествомъ 
избранныхъ  военачальниковъ  и  всадниковъ  (Исх.  гл.  14  и  15.).  И 
пророкь  Исаія  свидѣтельствуетъ  о  множествѣ  у  нихъ  колесницъ,  коней 
и  всадниковъ  (31,  1.).  Богатству  Египта  издревле  много  благопріят¬ 
ствовало  географическое  его  положеніе.  Средиземное  море  поставляло  его 
въ  близкія  отношенія  съ  прибрежными  странами  южной  Европы  и 
Азіи;  Чѳрмноѳ  море — съ  прибрежьями  Западиой  Аравіи;  Нилъ — съ 
внутренними  областями  Африки.  Столь  выгодное  географическое  поло¬ 
женіе  естественно  должно  было  вызывать  обширную  торговлю.  И  дѣйст¬ 
вительно,  торговля  ихъ,  но  смотря  на  отвращеніе  ихъ  къ  мореплава¬ 
нію,  была  значительна.  Торговлю  производили  они  и  водою — по  Нилу 
и  разнымъ  каналамъ,  и  сухимъ  путемъ  посредствомъ  каравановъ,  издревле 
ходившихъ  въ  Египетъ  изъ  разныхъ  странъ  востока:  изъ  Аравіи, 
Палестины,  Сиріи  и  Азіи,  и  изъ  Египта  обратно  на  востокъ.  На 
нѣкоторые  слѣды  этой  торговли  въ  самыя  древнія  времена  указываетъ 
намъ  само  Св.  Писаніе.  См.  наир.  Быт.  37,  25.  28.  О  морской 
торговлѣ  можно  заключать  и  изъ  того,  что  Финикіяне  издревле  имѣли 
свои  колоти  по  сѣверному  берегу  Африки,  и  коробли  [Финикійскіе 
обходили  и  берега  Африканскіе.  Торговля  должна  была  возрастать, 
когда  съ  теченіямъ  времени  цари  Египетскіе  стали  расиростронять  свою 
власть  и  въ  Европѣ  и  въ  Азіи.  Такъ  при  Сѳзострисѣ  былъ  флотъ 
на  Чѳрмномъ  морѣ.  Такъ  при  Псамметихѣ  дозволено  было  Грекамъ 
ѣздить  въ  Египетъ  для  торговли.  Фараонъ  Немало  и  Амазизъ  покрови¬ 
тельствовали  торговлѣ.  Послѣ,  во  времена  Птоломѳѳвъ,  торговля  проц¬ 
вѣтала.  Въ  сѣверныхъ  странахъ  Египта  Пелузій,  Ринокорура,  Але¬ 
ксандрія,  и  другіе,  были  знаменитыми  торговыми  городами.  Фабрики 
льняныхъ  и  бумажныхъ  тканей  достигли  вышей  степени  совершенства. 


Египетъ  славился  полотнами  (Исаіи  19,  1.  9.  Іезек.  27,  7.)  и  раз¬ 
ноцвѣтными  тканями  (Притч.  7,  16.).  Внутренняя  торговля  го  всѣ 
времена  была  довольно  оживленная.  Этому  особено  благопріятствовалъ 
Нилъ  съ  его  различными  и  многочисленными  каналами.  Если  съ  тече¬ 
ніемъ  времени  богатство  Египта  стало  упадать,  то  это  не  отъ  клима¬ 
тическихъ  и  физическихъ  причинъ,  а  болѣе  отъ  нраветвѳныхъ  и  поли¬ 
тическихъ  и  отъ  внѣшняго  утяѣтѳнія  и  рабства.  Если  иныя  вѣтви 
Нила  пересохли,  иные  каналы,  пруды  и  озера  занесены  песками, 
тростники  и  другія  водядыя  растенія  въ  иныхъ  мѣстахъ  изчезли,  земля 
Гошенъ,  нѣкогда  лучшая  изъ  земель  Египта,  превращена  въ  песчаную 
пустыню,  то  все  это  произошло  вслѣдствіе  тѣхъ  великихъ  превра¬ 
щеній,  о  которыхъ  предсказывали  Пророки  (Он.  Исаіи  19,  1 — 15. 
Тез.  гл.  30  и  31.).  Неги.  1.  р.  139 — 142.  Библ.  Слов.  Верх.  Т. 
1.  стр.  596 — 602.  Путѳт.  Нор.  по  Егип.  и  Нуб.  Изд.  2.  1853  г." 
Ч.  1.  гл.  ХѴГП  и  XIX.  2е11.  1.  р.  259-260. 

Общественное  устройство:  народонаселеніе,  касты  и  унрявлеяіе, 
религія  и  состояніе  наукъ  и  искусствъ. 

а)  Населеніе  Египта.  Древніе  Египтяне  не  принадлежали  къ  Афри¬ 
канской  расѣ,  какъ  нѣкоторые  думали.  Историческія  данныя  и  изслѣ¬ 
дованія,  произведенныя  надъ  муміями,  несомнѣннѣйшимъ  образомъ  дока¬ 
зываютъ,  что  ихъ  надобно  причислить  къ  Кавказскому  племени,  кото¬ 
раго  первобытное  жилище  есть  Арменія.  Но  къ  какой  вѣтви  этого 
племени  ближе  принадлежитъ  ихъ  родъ,  это  до  сихъ  поръ  остается 
нерѣшеннымъ.  По  однимъ,  они  принадлежали  къ  одной  семьѣ  съ  ны¬ 
нѣшними  Нубійцами  и  нѣкоторыми  другими  сѣверо-Африканскими  на¬ 
родами,  составляя  такъ  называемую  Нубійскую  или  Еѳіопскую  вѣтвь 
Кавказскаго  племени;  по  другимъ— къ  Семитическому  или  Арамейскому 
племени,  къ  которому  принадлежатъ  Евреи,  Арабы,  Хананѳяпѳ,  Фи¬ 
никіяне  и  другіе  народы.  Впрочемъ  и  тѣ,  кои  относятъ  ихъ  къ  Еѳіоп- 
ской  вѣтви,  разумѣютъ  здѣсь  не  Еѳіопію  въ  обширномъ  смыслѣ,  въ 
какомъ  подъ  Еѳіопами  разумѣются  всѣ  чернаго  цвѣта  южные  жители, 
но  въ  тѣснѣйшемъ,  разумѣя  здѣсь  съ  юга  прилежащихъ  къ  Египту 
обитателей  Нила,  коихъ  средоточіе  и  центръ,  по  Геродоту,  было- 
Мероэ,  и  коихъ  племя  распространялось  къ  востоку  до  Чермнаго  моря 
и  далѣе  на  сѣверъ.  Это  племя  не  имѣло  ничего  общаго  съ  Нѳграмиг 
ни  по  строенію  черепа,  ни  по  цвѣту  кожи,  а  имѣло  красный  или  ко¬ 
ричневый  цвѣтъ,  какъ  Египтяне,  и  но  языку  было  Кавказскимъ  пле¬ 
менемъ.  Потомки  этихъ  древнихъ  Египтянъ — Копты  доселѣ  удержи¬ 
ваютъ  свой  древній  Египетскій  языкъ,  принадлежащій  къ  семитиче¬ 
скимъ.  Въ  существѣ  своемъ  это  тотъ  языкъ,  коимъ  говорили  здѣсь  до* 
Іосифа  и  Моисея.  Въ  Еврейскомъ  текстѣ  св.  Писанія  Египетъ  по¬ 
стоянно  называется  Мицраимомъ  и  землею  Хама,  чѣмъ  прямо  дается 
видѣть,  что  древніе  жители  его  ведутъ  начало  евоѳ  отъ  Мл  драим  а,, 
сына  Хамова.  Но  когда  и  какъ  пришли  они  сюда  изъ  Арменія,  перво— 
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битнаго  жилища  семейства  Ноева  послѣ- потопа?  Вопросъ  этотъ  опять- 
остается  не  рѣшеннымъ.  По  однимъ,  они  пришли  сюда  изъ  Азіи  че¬ 
резъ  пустыню  Сирійскую;  по  другимъ — чрезъ  Аравію  и  проливъ  Ба- 
бель-Мавдебскій,  такъ  какъ  населеніе  Египта,  по  историческимъ  дан¬ 
нымъ  и  памятникамъ,  прежде  было  па  югѣ,  въ  верхнемъ  Египтѣ,  и 
съ  юга  распространялось  на  сѣверъ.  Но  нынѣ  проихожденіѳ  Египет¬ 
скаго  населенія  признаютъ  изъ  Азіи — не  съ  юга  и  не  изъ  Мероэ  и 
Ѳиваиды,  а  съ  сѣвера,  или  сѣверо-востока,  чрезъ  Сирійскую  пустыню, 
находя  по  Египетскимъ  памятникамъ  древнѣйшимъ  центромъ  цивили¬ 
заціи  Египта  страну  около  Мемфиса.  Мы  уже  во  времена  Авраама 
(за  2  тыс.  л.  до  Р.  Хр.)  видимъ,  что  нижній  Египетъ  не  только' 
заселенъ  былъ,  но  и  успѣлъ  достигнуть  цвѣтущей  цивилизаціи.  Какъ 
бы  то  ни  было,  и  то  и  другое  мнѣніе  соединяются  въ  томъ,  что 
признаютъ  древнихъ  Египтянъ  потомками  Хама  и  Мицраима,  въ  древ¬ 
нѣйшія  времена  пришедшими  сюда  изъ  Азіи,  по  строенію  и  цвѣту 
тѣла  своего  не  принадлежащими  къ  Африканской  расѣ,  и  по  своему 
языку  принадлежавшими  къ  Семитамъ.  2е11.  1.  р.  261.  Негг. 
1.  р.  147. 

б)  Касты  и  администрація.  Въ  началѣ  Египетъ  не  составлялъ 
одного  большаго  государства,  а  состоялъ  изъ  множества  малыхъ  вла¬ 
дѣній,  которыя  потомъ  малу  по  малу  соединялись  между  собою.  Изъ 
образовавшихся  государствъ  самыя  замѣчательныя  были:  Мемфисское  въ 
Среднемъ  Египтѣ  и  Ѳивскоѳ  въ  Верхнемъ.  Вначалѣ  эти  государства 
имѣли  устройство  теократическое,  т.  е.  управленіе  находилось  въ  ру¬ 
кахъ  жрецовъ,  и  потомъ  оно  перешло  въ  монархическое,  состоя  подъ 
управленіемъ  царей.  Жители  раздѣлялись  подобно  Индѣйцамъ  на  раз¬ 
ные  классы  или  касты.  Но  Геродоту  ихъ  было  семь:  жрецы,  воины, 
пастухи,  свинопасы,  ремесленники,  переводчики  и  мореходцы;  по  Діо¬ 
дору— пять:  жрецы,  воины,  земледѣльцы,  ремесленники  и  пастухи.  Пер¬ 
выя  двѣ  касты  были  главными  и  знатнѣйшими.  Цари  принадлежали 
къ  воинскому  классу.  Самымъ  низшимъ  классомъ  были  пастухи  и  са¬ 
мымъ  презрѣннымъ  свинопасы.  Жрецы  пользовались  особеннымъ  уваже¬ 
ніемъ  въ  народѣ  и  были  главными  совѣтниками  царей  или  фараоновъ.  Они 
были  также  и  самые,  образованные  люди,  и  занимались  науками,  наприм. 
Астрономіей,  Геометріей;  Географіей,  и  пр.  Царь  въ  Египтѣ,  какъ  и 
вездѣ  на  востокѣ,  былъ  предметомъ  глубочайшаго  благоговѣнія,  и  при 
вступленіи  на  престолъ  былъ  весьма  торжественно  посвящаемъ  въ  но¬ 
вый  санъ  свой.  Особенная  одежда,  посохъ  и  носимый  надъ  нимъ  вѣеръ 
изъ  страусовыхъ  перьевъ — были  главными  знаками  царскаго  достоин¬ 
ства.  Въ  живописи  и  скульптурѣ  достоинство  царя  аллегорически  изо¬ 
бражалось  йосрѳдствомъ  ястреба  и  державы.  Это  были  собственно  эм- 
блемматическіѳ  знаки  солнца,  и  этимъ  выражалась  мысль,  что  царь, 
-господствуетъ  на  землѣ,  какъ  солнце  на  небѣ.  Имя  Фараонъ,  или  соб¬ 
ственно  Фра  по  Египетски  значило  солнце.  Администрація  Египта  была. 
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очень  проста.  Страна  раздѣлена  была  на  такъ  называемые  номы  или 
округи,  изъ  которыхъ  въ  каждомъ  находилось  особенное  должностное 
лице,  завѣдывавшее  всѣми  дѣлами  по  управленію.  Номы,  въ  свою  чреду, 
дѣлились  на  другія  меньшія  части,  управлявшіяся  подобнымъ  же  обра¬ 
зомъ.  См.  Бекк.  Всем.  Ист.  1848  г.  Ч.  1.  стр.  40 — 48.  НІлосс. 
Всем.  Ист.  Т.  1.  стр.  88 — 41. 

в)  Религія.  Религія  Египтянъ  въ  первоначальномъ  видѣ,  была  очень 
проста  и  состояла  въ  поклоненіи  единому  верховному,  невидимому,  таин¬ 
ственному  и  сокровенному  божеству;  многочисленныя  божества,  обожае¬ 
мыя  Египтянами,  были  ничто  иное,  какъ  символы  или  олицетворенія 
различныхъ  свойствъ  и  проявленій  верховнаго  невидимаго  существа, 
и  так.  обр.  религія  ихъ  имѣла  эмблематическій  характеръ.  Верховное 
божество  по  Геродоту  и  Плутарху  было  Аммонъ,  котораго  Геродотъ 
отождествляетъ  съ  Греческимъ  Зевесомъ;  по  Манеѳону — Фта,  котораго 
онъ  сближаетъ  съ  Греческимъ  Гефестомъ.  Аммонъ  былъ  въ  верхнемъ 
Египтѣ — въ  Ѳивахъ,  а  Фта—  въ  Мемфисѣ.  Так.  обр.  оба  они  были 
главными  божествами  Египта;  но,  занимая  первыя  мѣста  между  боже¬ 
ствами  Египта,  оба  они  возникли  изъ  другаго,  болѣе  древняго  и  об¬ 
щаго  представленія  о  божествѣ.  Это  общее,  основное,  исходное  божество 
Египта  есть  Ра — солнце,  первоначальный  и  древнѣйшій  богъ  Египта. 
Всѣ  другіе,  болѣе  общіе  боги  Египта,  называются  именемъ  того  же 
Ра.  Отсюда  Аммонъ — Ра,  Фта — Ра,  и  пр.  И  всѣ  мѣстныя  божества 
возвышались  и  дѣлались  верховными  чрезъ  отождествленіе  съ  этимъ 
общимъ  и  первичнымъ  божествомъ.  Это  владыка  міровъ,  небеснаго  и 
земиаго,  и  царь  всѣхъ  боговъ.  Культъ  его  подъ  разнообразными  фор¬ 
мами  распространялся  по  всей  странѣ  Египта;  но  онъ,  подобно  другимъ 
богамъ,  имѣлъ  и  свой,  особый,  мѣстный  культъ.  Мѣстомъ  преимуще¬ 
ственнаго  поклоненія  ему  былъ  Геліополь — городъ  солнца.  Аммонъ — 
Ра  и  Фта — Ра,  какъ  божества  производительной  и  образовательной 
силы,  раздѣлялись  въ  существѣ  своемъ  на  два  начала — мужское  и  жен¬ 
ское,  и  идея  единаго  божества,  какъ  источника  свѣта  и  жизни,  раз- 
члѳнялась  на  разныя  другія  представленія,  съ  другими  именами,  хотя 
выражающими  тоже  понятіе.  Так.  обр.  были  разные  боги  и  богини, 
которые,  подъ  разными  именами  и  символами,  служили  выраженіемъ 
разныхъ  свойствъ  и  проявленій  того  же  божества.  Всѣ  они  ничто  иное, 
какъ  разчлѳненіе  его  сущности,  олицетвореніе  его  аттрибутовъ.  Особенно 
распространенъ  былъ  въ  Египтѣ  культъ  Озириса  и  Изиды.  Это  тѣжѳ 
боги,  но  представители  реальнаго  обнаруженія  божескихъ  силъ;  это 
силы,  въ  которыхъ  воплощено  божество,  боги  процесса  жизни  во  все¬ 
ленной.  Озирисъ  называется  великимъ  богомъ,  отъ  себя  произшедшимъ, 
такъ  же,  какъ  и  Ра,  но  онъ  есть  богъ  явившійся,  открывшійся  въ  жизни 
міра;  онъ  богъ  въ  явленіи  жизни.  Въ  немъ  богъ  Ра,  богъ  солнечный,, 
открылся  подъ  формою  силы  воплощающейся  въ  формахъ  міровой  жизни, 
онъ  по  преимуществу  есть  богъ  жизни  и  ея  формъ  и  измѣненій,  ботъ 
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міровыхъ  законовъ  и  судебъ,  богъ  человѣка  и  его  нравственныхъ  су¬ 
дебъ  и  цѣлей,  прототипъ  человѣка  и  его  жизни.  Подобнымъ  обр.  Изида 
есть  мать  жизни,  полнота  бытія,  типъ  силы  рождающей  и  производя¬ 
щей.  Озирисъ  съ  Изидою  суть  олицетвореніе  природы  въ  ея  идеѣ,  въ 
ея  общихъ  матеріальныхъ  силахъ;  это  воплощеніе  вселенной  въ  ея  из¬ 
мѣняющихся  жизненныхъ  формахъ,  въ  ея  происхожденіи  и  цѣляхъ,  въ 
ея  дѣйствительности.  Так.  обр.  это  только  другая  форма  того  же  бо¬ 
жества.  Аммонъ,  Фра,  Озирисъ  представляются  иногда  до  тождества 
сходными  между  собою,  замѣняя  одинъ  другого,  и  поставляясь  вмѣстѣ, 
какъ  равныя  божества.  Также  и  богини.  Всѣ  они,  и  боги  и  богини, 
тяготѣютъ  къ  одному  центру — Ра,  въ  которомъ  объединяются. — Въ  от¬ 
ношеніи  къ  міру  ученіе  о  единомъ  божествѣ,  какъ  уже  и  изъ  сказан¬ 
наго  можно  видѣть,  принимаетъ  совершенно  пантеистическій  видъ.  Еди¬ 
ное  верховное  божество  породило  міръ  изъ  себя,  изъ  собственнаго  су¬ 
щества,  и  въ  себѣ  все  вмѣщаетъ.  Такимъ  образомъ  понятіе  о  единомъ 
богѣ  смѣшивается  съ  натуралистическими  понятіями,  все  проникается 
мыслію  о  тождествѣ  бога  съ  міромъ;  божество  не  отдѣляется  отъ  ма¬ 
теріи,  а  отождествляется  съ  нею.  Нѣтъ  матеріи,  какъ  отдѣльнаго  отъ 
Бога  вещества,  но  міръ  есть  тѣло  божества,  воплощеніе  божества,  самое 
божество,  тождественъ  съ  божествомъ,  какъ  порожденіе  и  проявленіе 
существа  его.  При  такомъ  ученіи  идея  о  единомъ  божествѣ  и  вѣра  въ  еди¬ 
наго,  невидимаго,  сокровеннаго,  таинственнаго  Бога  теряетъ  свое  зна¬ 
ченіе.  Она  могла  быть  понимаема  развѣ  только  немногими  жрецами, 
посвященными  въ  тайны  религіи.  Прочіе  и  особенно  масса  народа  были 
убѣждены  въ  дѣйствительности  существованія  множества  божествъ,  вѣ¬ 
рили  буквальному  значенію  тѣхъ  миѳовъ,  какіе  про  нихъ  разсказывали, 
и  так.  обр.  преданы  были  самому  грубому  идолопоклонству.  Жрецы 
умышленно  скрывали  отъ  народа  истину,  и  развили  въ  номъ  всякаго 
рода  суевѣрія.  Отождествляя  Бога  съ  природою  и  все  въ  мірѣ  почитая 
проявленіемъ  Божества,  Египтяне  все  обоготворили  въ  природѣ;  сначала 
самые  главные  предметы  видимой  природы:  солнце,  луну,  свѣтила  не¬ 
бесныя,  а  потомъ  стихіи:  воздухъ,  воду,  огонь  и  всѣ  земные  предметы. — 
Было  у  Египтянъ  и  злое  начало.  Въ  природѣ  есть  и  враждебныя  силы. 
Идея  о  нихъ  первоначально  соединялась  съ  представленіемъ  о  змѣяхъ 
и  драконахъ.  Змѣй  Анапъ  служилъ  олицетвореніемъ  зла.  Впослѣдствіи 
идея  зла  неразрывно  соединялась  съ  именемъ  бога  Сетъ.  Сетъ,  неви¬ 
димому,  тоже  солнце,  но — въ  его  жгучемъ,  изсушающемъ  дѣйствіи  на 
землю;  онъ  богъ  и  чужеземныхъ  народовъ,  и  изображается  и  краснымъ — 
огненнымъ  и  чернымъ,  и  есть  представитель  враждебныхъ  сидъ  при¬ 
роды,  тоже,  что  Греческій  Тифонъ.  Онъ  есть  существо  противоположное 
Озирису,  такъ  какъ  и  жена  его — Изидѣ.  Онъ  старается  все  задушить 
и  уничтожить.  Боги  постоянно  ведутъ  вражду  съ  нимъ  и  его  духами. — 
Въ  Египтѣ  весьма  распространено  было  почитаніе  животныхъ;  особенно 
почитались  священныя  животныя;  за  ними  былъ  особенный  уходъ;  къ 
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нимъ  съ  великимъ  почтеніемъ  относились  и  по  смерти  ихъ;  ихъ  бальза¬ 
мировали.  Въ  основаніи  этого  почитанія  лежалъ  особый  взглядъ  на 
нихъ,  какъ  представителей  таинственныхъ  божественныхъ  силъ  въ  при¬ 
родѣ.  Священныя  животныя  въ  особенности  были  символами  божества, 
носителями  его  силы.  Такъ  напр.  Анисъ,  почитался  душэю  Озириса, 
или  живымъ  Озирисомъ;  такъ  равно  и  другія  животныя;  въ  каждой 
провинціи  и  въ  каждомъ  городѣ  были  свои  особые  боги  между  живот¬ 
ными. — Вѣра  въ  безсмертіе  и  будущую  жизнь  занимала  также  весьма 
важное  мѣсто  въ  религіи  Египтянъ,  и  имѣла  сильное  вліяніе  на  всю 
ихъ  жизнь.  Съ  вѣрою  въ  безсмертіе  соединялась  вѣра  въ  переселеніе 
душъ.  По  мнѣнію  Египтянъ,  каждая  душа,  до  своего  рожденія,  стран¬ 
ствуетъ  по  тѣламъ  различныхъ  животныхъ,  а  по  смерти  нисходитъ  въ 
преисподнюю,  гдѣ  ее  судитъ  богъ  подземнаго  міра,  Озирисъ.  Есла  она 
окажется  чистою  и  доброю,  то  переходитъ  въ  лучшій  міръ,  гдѣ  на¬ 
слаждается  полнымъ  блаженствомъ;  въ  противномъ  случаѣ,  она  въ  аду 
подвергается  разнымъ  мукамъ,  потомъ  переходитъ  въ  тѣла  различныхъ 
животныхъ  и  пространствовавъ  по  меньшей  мѣрѣ  3,000  лѣтъ,  снова  воз¬ 
вращается  потомъ  въ  свое  прежнее  человѣческое  тѣло.  Съ  вѣрою  въ  загроб¬ 
ную  жизнь  и  въ  переселеніе  душъ  тѣсно  соединялось  бальзамированіе 
тѣлъ.  Въ  основаніи  его,  вѣроятно,  лежало  вѣрованіе  въ  возвращеніе 
души  въ  прежнее  тѣло.  См.  Арх.  Хрис.  Рел.  др.  м,  Т.  2.  1875  г. 
Египетъ. 

г)  Состояніе  наукъ,  исскуствъ  и  художествъ.  Наука  въ  Египтѣ 
предоставлена  была  жрецамъ,  которые  одни  въ  древности  имѣли 
познанія  въ  разныхъ  наукахъ.  Не  мало  препятствій  къ  этому  для 
другихъ  классовъ  заключалось  въ  высокой  цѣнѣ  письменнаго  ма¬ 
теріала  и  въ  свойствахъ  письменъ.  Египтяне  еще  въ  первобытныя 
времена  изобрѣли  бумагу,  которою  одною  они  только  и  пользовались 
и  которая  и  за  предѣлами  Египта  долго  держалась,  пока,  наконецъ, 
во  2-мъ  вѣкѣ  до  Р.  Хр.  вытЬснѳна  была  пергаментомъ,  изобрѣтен¬ 
нымъ  Евменомъ,  царемъ  Нергамскимъ  за  200  лѣтъ  до  Р.  Хр.  Она 
приготовлялась  изъ  водяпаго  растенія,  папируса,  стволъ  котораго  раз- 
рѣзывался  на  топкія  пластинки,  которыя  скшвались  вмѣстѣ.  Имя 
этого  растенія  стало  именемъ  бумаги  не  только  у  Египтянъ,  но  пе¬ 
решло  и  въ  языки  образованныхъ  народовъ  запада  для  обозначенія 
различныхъ  письменныхъ  матеріаловъ.  У  Египтянъ  было  три  рода  пись¬ 
менъ:  иероглифическое,  гіератичѳскоѳ  и  демотическое.  Первое  состояло 
изъ  рисованія  фигуръ  предметовъ,  о  которыхъ  шла  рѣчь;  второе  было 
сокращеніемъ  перваго,  вмѣсто  рисованія  цѣлой  фигуры  изображая  толь¬ 
ко  часть  ея;  послѣднее  было  сокращеніемъ  втораго,  употребляя  вмѣсто 
рисунковъ  знаки,  изображающіе  понятія  аллегорически  и  выражающіе 
извѣстные  звуки  или  буквы.  Эти  знаки  называли  фонетическими.  Въ 
новѣйшія  времена  достигли  наконецъ  искусства  разбирать  эти  письмена. 
Найденъ  былъ  камень,  извѣстный  подъ  именемъ  Розетской  надписи,. 
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на  которомъ  были  три  надписи.  Въ  одной  изъ  нихъ,  греческой,  объ¬ 
яснено,  что  остальныя  двѣ  содержатъ  тоже  самое,  и  высѣчены — одна 
тіороглифами,  другая  демотическимъ  письмомъ.  Иератическое  письме 
обыкновенно  употрелбялось  жрецами;  демотическое  служило  преимуще¬ 
ственно  для  ежедневнаго  употребленія. — У  древнихъ  Египтянъ  суще¬ 
ствовали  и  науки,  но  степень,  до  котораго  онѣ  успѣли  развиться,  ни¬ 
какъ  не  можетъ  быть  названъ  высокимъ.  Такъ,  въ  Медицынѣ  они  не 
могли  сдѣлать  большихъ  успѣховъ,  потому  что  не  знали  Химіи  и  не 
занимались  Анатоміей.  Такъ  и  въ  Математическихъ  наукахъ,  хотя 
разливы  Нила  и  потребность  земледѣлія  рано  заставили  ихъ  заняться 
землемѣріемъ,  но  такъ  какъ  они  не  знали  даже  теоремы  Пиѳагора  и 
нѣкоторыхъ  другихъ  положеній  начальной  Геометріи,  то  и  эта  наука 
не  пошла  у  нихъ  далѣе  первыхъ  началъ  и  простѣйшаго  практическаго 
примѣненія.  Система  оряшеній,  имѣвшая  для  нихъ  такую  важность,  на¬ 
ходилась  постоянно  въ  одномъ  и  томъ  же  положеніи.  Ихъ  Механика 
была  также  не  совершенна.  Конечно  нельзя  не  удивляться,  видя,  что 
въ  Ѳивахъ,  вапр.  есть  статуя,  вѣсящая  17,  740  центнеровъ  и  пере¬ 
везенная  туда  слишкомъ  за  50  миль,  или  что  вѣсъ  другаго  памятни¬ 
ка,  поставленнаго  въ  одномъ  изъ  храмовъ  и  высѣченнаго  изъ  цѣльной 
скалы,  превосходитъ  сто  тысячъ  центнеровъ.  Но  Египтяне  передвигали 
эти  огромные  массы  камня  посредствомъ  множества  рукъ,  съ  помощію  толь¬ 
ко  крайне  простыхъ  машинъ,  и  при  томъ  употребляли  на  это  очень 
много  времени.  —  Ремесла  у  Египтянъ  стояли  высоко.  Ткани  въ  ихъ 
гробницахъ  доказываютъ  удивительно  раннее  и  высокое  ихъ  развитіе. 
Нѣкоторыя  изъ  нихъ  были  очень  тонки,  прочвы  и  великолѣпны.  Вид¬ 
но  большое  разнообразіе  утвари,  оружія.  Древніе  особенно  прославля¬ 
ютъ  виссонъ.  На  гробницахъ  найдены  изображенія  фабрикаціи  стекла 
и  разные  стеклянные  сосуды,  цвѣтное  стекло  и  поддѣльные  драгоцѣн¬ 
ные  камни,  очень  искусно  изготовленные.  Египтяне  знакомы  были  съ 
стекляннымъ  фарфоромъ  и  эмалью.  Умѣли  выдѣлывать  кожи  и  вытѣс¬ 
нять  на  нихъ  разные  узоры.  Извѣстенъ  имъ  былъ  родъ  сафьяна. 
Но  искусство  и  вся  цивилизація  отмѣчена  характеромъ  застоя  и 
недостатка  прогрессивности;  не  видно  у  нихъ  прогрессивнаго  усо¬ 
вершенствованія;  раннее  развитіе  ихъ  искусствъ  и  художествъ  не 
простиралось  далѣе  въ  своемъ  развтіи  въ  послѣдующія  [времена. 
Произведенія  Египетскаго  искусства  до  того  тожественны  во  всѣ 
времена,  что  по  словамъ  Платона,  тысящелѣтнія  картины  и  статуи 
Египтянъ  ни  чуть  не  лучше  и  не  хуже  тѣхъ,  какія  дѣлались  въ  его 
время.  Даже  и  въ  позднѣйшее  время,  когда  Египетъ  подпалъ  подъ 
власть  Греческой  династіи  и  познакомился  съ  твореніями  Персидско- 
греческаго  и  Римскаго  искусства,  Египтяне  остались  вѣрны  своему  ху¬ 
дожественному  стилю,  и  продолжали  работать  по  образцамъ,  которыхъ 
держались  ихъ  предки.  Позднѣгаія  ихъ  произведенія  были  повтореніемъ 
прежнихъ,  или-  еще  ниже  ихъ.  И  въ  живописи  и  въ  скульптурѣ  произ- 
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.веденія  ихъ  далеки  отъ  искусства  Греціи;  нѣтъ  въ  нихъ  настоящей 
жизни,  выраженія  чувства  или  страсти;  животныя  часто  изображаются 
вѣрнѣе  и  живѣе,  чѣмъ  люди.  Скульптура  и  произведенія  Египетской 
архитектуры  отличаются  колоссальностію  своихъ  созданій,  чудовищны¬ 
ми  размѣрами,  громадностію  механическаго  труда  и  техническимъ  со¬ 
вершенствомъ,  но  не  художественностію.  Сюда  относятся:  сфинксы  или 
изображенія  львинаго  тѣла  съ  головою  другаго  какого-либо  животнаго 
или  человѣка;  это  символическія  изображенія  царей  и  боговъ; — пира¬ 
миды  —  четырехстороннія,  иногда  весьма  огромныя  зданія,  сводящіяся 
на  верху  въ  одну  точку  и  предназначавшіяся  для  погребенія  мерт¬ 
выхъ; — храмы  съ  ихъ  разными  отдѣленіями  и  пристройками,  отличаю¬ 
щіеся  своею  массою,  разнообразіемъ  и  множествомъ  колоннъ  и  живо¬ 
писью;  —  обелиски  или  остроконечныя  колонны,  состоящіе  всегда  изъ 
цѣлаго  куска  камня,  имѣющіе  видъ  четыреугольной  колонны,  вверху 
постепенно  съуживающейся  и  заканчивающейся  какою-либо  фигурой.  Они 
строились  въ  честь  боговъ  или  украшали  входы  храмовъ,  покрываясь  различ¬ 
ными  надписями; — кладбища,  подземные  храмы  и  катакомбы,  высѣченные 
въ  горахъ  и  скалахъ;  всѣ  они  имѣютъ  одну  только  дверь  м  никогда  не- 
■освѣщаются  дневнымъ  свѣтомъ;  стѣны  ихъ  покрыты  надписями  и  из- 
ваніями,  изображающими  все  окружавшее  человѣка  въ  жизни;  тутъ  изо¬ 
браженіе  ремеслъ,  земледѣльческихъ  занятій,  охоты,  сценъ  изъ  домаш¬ 
ней  жизни;  тутъ  вмѣстѣ  съ  трупами  и  различная  утварь,  даже  дѣт¬ 
скія  игрушки.  —  И  во  всѣхъ  этихъ  нроизведѳніяхъ  господствуетъ  не¬ 
измѣнная  приверженность  къ  старинѣ;  ихъ  бытъ  не  измѣнился  въ  глав- 
пыхъ  чертахъ  своихъ  во  все  продолженіе  ихъ  исторіи;  все,  что  этотъ 
пародъ  разъ  усвоилъ  себѣ,  держалось  у  него  еще  цѣлыя  столѣтія  и 
послѣ  того,  какъ  духъ  ( времени  совершенно  измѣнился,  и  Египетъ , 
подъ  Персидскимъ,  Греческимъ  и  Рискимъ  владычествомъ,  познакомил¬ 
ся  съ  другими  принципами  и  другими  формами  жизни.  Только  послѣ 
прочнаго  утвержденія  здѣсьХристіанства,  рушился,  наконецъ,  древній  бытъ 
Египетскій,  исполинскіе  памятники  коего  уже  давно  лежали  въ  разва¬ 
линахъ.  Всем.  Ист.  Шлосс.  Т.  1.  1868  г.  ст.  43 — 48.  Всем.  Ист. 
Бек.  Т.  1  стр.  4 7 — 54. 

Исторія  Египта.  Пѳрвоботная  исторія  Египта  покрыта  глубокимъ 
мракомъ.  Манеѳонъ  наполняетъ  ее  миѳическими  сказаніями  о  богахъ  и 
полубогахъ.  Послѣ  нихъ  первымъ  Египетскимъ  царемъ,  по  преданіямъ, 
сохранившимся  въ  народѣ,  является  Мѳнѳсъ,  жившій  болѣе,  чѣмъ  за 
три  тысячи  лѣтъ  до  Р.  Хр.  Онъ  положилъ  основаніе  Египетскому  го¬ 
сударству.  Ему  приписываютъ  построеніе  Мѳмѳиса  съ  великолѣпнымъ 
храмомъ  божеству  огня,  называвшемуся  Фта,  котораго  отождествляютъ 
съ  Гефестомъ  или  Вулканомъ  Греческимъ.  Онъ,  по  Геродоту,  построилъ 
плотины  на  берегу  Нила,  осушиилъ  прежнее  русло  его  и  далъ  тече¬ 
нію  его  другое  направленіе  чрезъ  новый  каналъ.  Онъ  вырылъ  также 
-озеро  на  сѣверѣ  и  западѣ  отъ  Мѳмѳиса,  ккоторое  имѣло  сообщеніе  съ 
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рѣкою.  Негой.  11.  с.  99.  Послѣ  Менеса  Манеѳонъ  насчитываетъ* 
до  ВО  династій  царей,  послѣдовательно  царствовавшихъ  въ  Егип¬ 
тѣ  до  нашествія  Персовъ  (см.  Библ.  Слов.  Верх.  1.  стр.  604  —  605.). 
Однимъ  изъ  преемниковъ  Менеса,  время  жизни  котораго  точно  нельзя 
предѣлить,  былъ  Озямандисъ,  величественныя  развалины  гробницы 
котораго  и  обломки  одной  изъ  статуй  котораго  съ  надписью 
находятся  на  лѣвомъ  берегу  рѣки  Нила  въ  Ѳивахъ.  Изъ  послѣдую¬ 
щихъ  царей,  по  Египетскимъ  памятникамъ,  особенно  извѣстенъ  Амено- 
фнсъ  или  Аменемхъ  ПІ-й,  ври  которомъ  устроена  цѣлая  система  доковъ, 
каналовъ,  шлюзовъ  и  резервуаровъ  и  вырыто  озеро  Меридово,  въ  кото¬ 
ромъ  посредствомъ  большихъ  шлюзовъ  хранилась  вода  Нила,  которую 
во  время  сильныхъ  наводненій  впускали  въ  него,  и  послѣ,  смотря  по 
надобности,  выпускали.  Бремя  его  царствованія  по  Манеѳону  относится 
къ  ХІІ-ой  династіи.  Власт.  Св.  Лѣт.  Т.  I.  стр.  468.  Озеро  Меридово 
находится  въ  области  Арсиноэ  или  зль-Фаюмской.  Дари:  Хеопсъ,  Хеф- 
ренъ  и  Мицеринъ,  которымъ  приписываютъ  построеніе  большихъ  пира¬ 
мидъ,  извѣстныхъ  подъ  ихъ  именемъ,  принадлежатъ  также  къ  древнимъ 
временамъ.  Говорятъ,  что  надъ  пирамидою  Хеопса  работало  100,000 
человѣкъ  въ  теченіе  80-ти  лѣтъ.  Однимъ  изъ  достопримѣчательнѣй¬ 
шихъ  событій  древнихъ  временъ  Египта  служитъ  завоеваніе  и  покореніе 
нижняго  и  средняго  Египта  пастушескимъ  племенемъ,  неизвѣстнаго  про¬ 
исхожденія,  называвшимся  Гнксами,  или  царями — пастырями,  которыхъ 
нашествіе  на  Египетъ  полагаютъ  за  двѣ  тысячи  лѣтъ  до  Р.  Хр.  Вла¬ 
дычество  ихъ  продолжалось  около  пяти  столѣтій  (480  л.),  по  Мане¬ 
ѳону  511  лѣтъ,  отъ  1 3-й  до  17-ой  династіи  фараоновъ.  Манеѳонъ 
считаетъ  6-ть  первыхъ  царей  изъ  ихъ  династіи  самыми  воинственныви. 
Си.  о  Гике.  Флав.  нрот.  Аніона  Ен.  1.  §  14.  2е11.  1.  р.  262.  Пут. 
Нор.  по  Егип.  Ч.  1.  1853  г.  стр.  266 — 272.  Кеіі  и  1>е1.  на 
Быт.  р.  322 — 324.  Арх.  Хрис.  Рел.  др.  м.  Т.  2.  1875  г.  стр. 
10— 12.  Ее  извѣство  достовѣрно,  кто  былъ  царемъ,  когда  Авраамъ, 
жившій  за  двѣ  тысячи  лѣтъ  до  Р.  Хр.,  былъ  въ  Египтѣ  (Быт.  12, 
10—20.).  Большею  частію  полагаютъ,  что  это  было  до  Гиксовъ,  во 
время  владычества  ХІІ-ой  династіи,  при  одномъ  изъ  первыхъ  фара¬ 
оновъ  этой  династіи.  Св.  Лѣт.  Власт.  Т.  1.  стр.  45.  Т.  2.  стр. 
354 — 360.  Подоб.  обр.  нельзя  съ  точностію  показать,  кто  былъ  ца¬ 
ремъ  во  время  прибытія  туда  и  пребыванія  тамъ  Іосифа  и  Іакова  (Быт. 
іх  37.  39.  40 — 50.).  Одви  полагаютъ,  что  возвышеніе  и  прослав¬ 
леніе  Іосифа  было  также  до  Гвксоьъ  при  одномъ  изъ  послѣднихъ 
царей  ХІІ-ой  династіи,  или  при  первыхъ  ХШ-ой;  другіе  —  что  уже 
при  Гипсахъ,  и  именво  во  второй  половинѣ  ихъ  владычества  въ  Египтѣ. 
Сн Власт.  Св.  Лѣт.  Т.  1.  стр.  46.  444.  457.  468.  Хр.  Чт. 
1877  г.  Еояб.  и  Дек.  стр.  730 — 749.  Изгнаніе  Гиксовъ  и  начало 
гоненій  на  Евреевъ  также  одни  приписываютъ  Рамезесу  2-му  или  Сезо- 
с  трису  Грековъ,  другіе — Аамесу  или“Амазису  1-му  изъ  18-ой  династіи. 


Ся.  Си.  Лѣт.  Власт.  Т.  2.  стр.  379  —  880  и  стр.  -410.  415  к- 
далѣе,  стр.  440.  Изгнаніе  Гиксовъ  составляетъ  одну  изъ  великихъ  и 
важнѣйшихъ  энохъ  въ  исторіи  Египта.  Полагаютъ,  что  оно  соверши¬ 
лось  не  вдругъ;  южныя  государства  освободились  отъ  нихъ  раньше;, 
дотомъ  Гиксосы  заключились  въ  укрѣпленномъ  городѣ  Аварясѣ;  и  нако¬ 
нецъ  осажденные  здѣсь,  должны  были  удалиться  отсюда  и  оставить. 
Египетъ  (Флав.  прот.  Апіон.  Кн.  1.  гл.  14.).  Вскорѣ  послѣ  этого 
послѣдовало  соединеніе  всѣхъ  владѣній  Египетскихъ  въ  одно  государ¬ 
ство,  столицею  коего  сдѣлались  Ѳивы.  Съ  этого  времени  начинается, 
эпоха  возстановленія  прежняго  блеска  и  возвышенія  внѣшняго  состоянія 
Египта.  Рамезесъ  2-й  (Міамунъ)  или  Сезострисъ  Грековъ  былъ  одинъ 
изъ  могущественнѣйшихъ  Египетскихъ  царей  этого  времени.  Кромѣ  из¬ 
гнанія  Гиксовъ  ему  преданіе  приписываетъ  походы  въ  глубь  Ееіопіиг 
въ  отдаленный  востокъ  Азіи  и  въ  Европу — до  Ѳракіи  и  береговъ 
Дона,  Ему  приписываютъ  также  соооруженіе  многихъ  великолѣпныхъ 
зданій,  построеніе  огромныхъ  колоннъ,  проведеніе  каналовъ,  и  раздѣ¬ 
леніе  Египта  на  36  провинцій,  называвшихся  номами,  что  впрочемъ 
усвояется  и  другимъ  государямъ.  Этому  же  царю,  или  по  другимъ, 
какъ  выше  упомянуто,  Аамесу  или  Амозису  1-му,  приписываютъ  и  на¬ 
чало  гоненій  Египтянъ  на  Евреевъ.  Гоненіе  началось  вскорѣ  по  изгнаніи 
Гиксовъ.  Новый  царь,  сказано,  не  зналъ  Іосифа,  и,  опасаясь  размно¬ 
женія  Евреевъ,  началъ  гнать  ихъ,  обременяя  и  изнуряя  тяжкими  рабо¬ 
тами  (Исх.  1,  8  —  14.),  и  повелѣлъ  наконецъ  убивать  раждающихся 
младенцевъ  ихъ  мужескаго  пола  (1,  15  —  22.).  Къ  этому  времени 
относятся  и  первыя  событія  жизни  пророка  Моисея  (Исх.  гл.  2.). 
Гоненіе  продолжалось  и  по  смерти  Рамезеса  2-го  (Сезостриса)  или 
Амозиса  (Аамеса)  при  ихъ  преемникахъ  (Исх.  2,  23 — 25.)  и  до  самаго 
исхода  изъ  Египта  (Исх.  3,  7 — 9.  5,  6 — 23  и  д.).  Фараонъ,  при 
которомъ  постигли  казни  Египтянъ  и  послѣдовало  избавленіе  Евреевъ 
отъ  рабства  Египетскаго  (Исх.  гл.  3 — 15),  по  однимъ,  былъ  изъ 
преемниковъ  Аамеса  или  Амозиса  1-го — Тотмесъ  или  Тутмозисъ  2-ый 
18  династіи,  а  по  другимъ,  изъ — преемниковъ  Рамезеса  2-го  Міамуна 
или  Сезостриса  Грековъ,  Менефта  или  Аменофисъ  2-ый,  изъ  19-ой 
династіи.  Иероглифически,  историческія  и  хронологическія  данныя 
касательно  событій  этого  времени  слишкомъ  темны,  запутанны,  разно¬ 
рѣчивы  и  недостовѣрны,  чтобы  на  основаніи  ихъ  съ  несомнѣнною  увѣрен¬ 
ностію  можно  было  утверждать  то  или  другое  мнѣніе  (См.  Власт.  Св. 
Лѣт.  Т.  1.  стр.  44...  Т.  2.  стр.  360...  379...  404 — 410...  Сн.  Хр. 
Чт.  1877  г.  Нояб.  и  Дек.  стр.  729—752,  Кеіі  и  Веі.  на  к.  Быт. 
и  Исх.  р.  322 — 324.).  Послѣ  погибели  Фараона  и  его  войска  въ 
Чермномъ  морѣ  Египетское  государство  еще  удерживало  свое  могуще¬ 
ство  и  имѣло  знаменитыхъ  царей  и  завоевателей,  но  о  которыхъ  св. 
Писаніе  не  говоритъ  намъ.  Но  дотомъ,  около  тысячи  лѣтъ  до  Р.  Хр., 
могущество  его  стало  приходить  въ  упадокъ,  власть  надъ  сосѣдствен- 
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ними  странами  стала  ослабѣвать,  завоенія  въ  западной  Азіи  утрачены; 
происходили  внутренніе  раздоры;  каста  жрецовъ  присвоила  себѣ  вер¬ 
ховную  власть.  Пользуясь  такими  неустройствами,  на  Египетъ  стали 
нападать  другіе,  сосѣдніе  цари,  Нубійскіе  и  Еоіопскіѳ,  разстраивая  и 
ослабляя  силы  государства.  Отношенія  его  къ  Израильскому  царству 
становятся  извѣстными  съ  конца  одинадцатаго  вѣка.  Въ  это  время 
изъ  фараоновъ  21-ой  династіи,  Фуземенъ,  находился  въ  друже¬ 
ственныхъ  отношеніяхъ  съ  Соломономъ;  оиъ  былъ  тестемъ  Соло¬ 
мона  (8  Дар.  8,  1.  9,  16.  XI,  1.).  Время  его  царствованія 
относятъ  къ  послѣдней  половинѣ  одинадцаго  вѣка  до  Р.  Хр. 
Но  другія  отношенія  Египетскихъ  царей  видимъ  мы,  когда  на  мѣсто 
Ѳивской  царской  фамиліи  вступила  династія  изъ  нижняго  Египта,  изъ 
Бубаста,  Таниса  и  Саиса.  Сисакъ  или  Шишакъ,  первый  изъ  22-й  ди¬ 
настіи,  принялъ  подъ  свое  покровительство  бѣглаго  Іеровоама  (3  Дар. 
XI,  40),  и  на  пятомъ  году  царствованія  Іеровоама  нападалъ  на  Іудею, 
взялъ  укрѣпленные  города,  пришелъ  въ  самый  Іерусалимъ  и  взялъ 
множество  сокровищъ  изъ  Храма  и  царекаго  дома  (2  Пар.  12,  2 — 9. 
3  Дар.  14,  25—26.).  Нападалъ  на  Іудею  и  его  преемникъ  Озор- 
конъ,  въ  Еврейскомъ  Серахъ,  въ  Русскомъ  Зарай;  но  онъ  разбитъ 
былъ  Асою,  и  все  войско  его,  состоявшее  изъ  Еѳіоплянъ,  было  побито 
(2  Пар.  14,  9 — 15.).  Это  было  въ  первой  половинѣ  десятаго  вѣка 
до  Р.  Хр.  Чрезъ  двѣсти  лѣтъ  спустя,  Египетъ  подпалъ  подъ  власть 
Еѳіопскаго  завоевателя  Совака  или  Сабакона,  въ  Евр.  Со,  въ  Греч, 
я  Русскомъ  Сягоръ,  который  царствовалъ  въ  Египтѣ  съ  765  по  715 
годъ.  Онъ  принадлежалъ  къ  25-й  династіи.  Въ  это  время  царство 
Израильское  сильно  стѣснено  было  царями  Ассирійскими,  Ѳеглаѳфелда- 
саромъ  (4  Дар.  16,  7 — 9.  1  Пар.  5,  26.)  и  Салманасаромъ,  и  по¬ 
тому  послѣдній  царь  Израильскій  Осія  обратился  съ  просьбою  о  помощи 
къ  Сабакону,  который  однако  же  не  хотѣлъ  начинать  войны  съ  могу¬ 
щественной  Ассиріей,  и  Израиль  былъ  подавленъ  превосходствомъ  не¬ 
пріятельскихъ  силъ  (4  Дар.  17,  1 — 6.).  Вслѣдствіе  этого  граница 
Ассирійской  монархіи  приблизилась  къ  Египту,  и  оба  государства  неиз¬ 
бѣжно  должны  были  придти  въ  непріязненное  столкновеніе.  По  словамъ 
одного  изъ  Греческихъ  историковъ,  Египтяне,  по  смерти  Сабакона, 
сбросили  съ  себя  Еѳіопское  иго,  и  вскорѣ  затѣмъ  на  престолъ  всту¬ 
пилъ  жрецъ  Сетосъ  или  Сѳѳонъ,  долго  удерживавшій  за  собою  власть. 
Но  по  другимъ,  болѣе  правдоподобнымъ  свѣденіямъ,  послѣ  Сабакона 
вступилъ  на  престолъ  сынъ  его,  по  смерти  коего  верховною  властію 
овладѣлъ  Таракъ  или  Тиргакъ,  третій  изъ  Еѳіопскихъ  царей,  принад¬ 
лежащій  къ  25-й  династіи.  Этотъ  царь,  господствовавшій  въ  одно  и 
тоже  время,  въ  Египтѣ,  Эѳіопіи  и  надъ  сосѣдними  народами  пустыни, 
былъ  въ  союзѣ  съ  царемъ  Іудейскимъ  Езекіей,  и  велъ  войну  съ  Сѳнна- 
хиримомъ,  царемъ  Ассирійскимъ  (4  Дар.  18,  21.  24,  19,  9.  Исаіи 
36,  6.  9.  37,  9.).  Сеннахиримъ  хотѣлъ  завоевать  Египетъ  и  дви- 
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нулся  туда  съ  огромной  арміей,  но  Тиргакъ  выступилъ  противъ  него 
съ  большими  силами,  и  Сеннахгримъ,  потерявшій  большую  пасть  сво¬ 
ихъ  войскъ,  былъ  принужденъ  «ставить  предпріятіе  и  спѣшилъ  назадъ 
въ  Ассирію  (Си.  4  Цар,  19,  85 — 36.  Исаіи  37,  33 — 37.).  Въ  бли¬ 
жайшее  затѣмъ  время,  исторія  котораго  очень  безсвязна,  Еѳіолская  ди¬ 
настія  была  изгнана  Египтянами.  Но  въ  тоже  время  началась  анархія, 
потомъ  многодержавіе,  пока,  наконецъ,  за  шесть  сотъ  съ  половиною  дѣтъ 
до  Р.  Хр.,  не  удалось  одному  изъ  многихъ  владѣтелей  вытѣснить 
остальныхъ,  и  оеновать  новую  династію,  соединившую  подъ  собою  власть 
надъ  всею  страною.  Предъ  этимъ  временемъ  государство  было  раздѣ¬ 
лено  на  12  частей,  и  управлялось  двѣнадцатью  отдѣльными  царями. 
Цари  эти  согласились  управлять  сообща,  и  въ  знавъ  сзоей  тѣсной 
дружбы,  построили  извѣстный  лабиринтъ,  который  впрочемъ  по  другимъ 
источникамъ  построенъ  гораздо  раньше.  Наконецъ  Псамметихъ  изъ 
Саиса  съ  помощію  наемнаго  войска  вытѣснилъ  остальныхъ  и  положилъ 
начало  новой  26-й  династіи.  Достигнувъ  господства  надъ  Египтомъ 
съ  помощію  иноземныхъ  наемныхъ  войскъ,  онъ,  и  послѣ  паденія  своихъ 
противниковъ,  содержалъ  иностранную  армію,  которая  была  ему  безу¬ 
словно  предана  и  помогла  утвердиться  на  престолѣ.  Т)  земная  каста 
воиновъ  была  крайне  раздражена  этимъ  и  значительная  часть  ея  пере¬ 
селилась  въ  Еѳіопію  или  Нубію.  Правленіе  этого  государя  замѣчательно 
особенно  тѣмъ,  что  онъ  первый  открылъ  входъ  въ  государство  ино¬ 
странцамъ,  дозволивъ  Грекамъ  ѣздить  въ  Египетъ  для  торговли  и  се¬ 
литься  въ  Египетскихъ  городахъ,  тогда  какъ  доселѣ  Египтяне  чужда¬ 
лись  иноотранцевъ  и  не  пускали  ихъ  въ  свою  землю.  Сынъ  и  наслѣд¬ 
никъ  его  Фараонъ  Нехао  (616—600)  также  покровительствовалъ 
торговлѣ  и  мореплаванію,  завелъ  значительный  флотъ  и  велѣлъ  рыть 
каналъ  для  соединенія  Чермнаго  моря  съ  восточнымъ  рукавомъ 
Нила,  но  дѣло  это  почему-то  было  оставлено.  Онъ  предпринялъ 
завоеваніе  Вавилонской  монархіи;  разбилъ  на  пути  этомъ  Іудейскаго 
царя  Іосію  и  сдѣлалъ  его  данникомъ  Египта  (4  Цар.  23,  29—37. 

2  Пар.  35,  20 — 24.  36,  2 — 4),  и  въ  войнѣ  съ  Вавилонянами 
сначала  былъ  счастливъ,  но  при  Кархемвсъ  на  Евфратѣ  въ  604  г- 
до  Р-  Хр.  совершенно  былъ  разбитъ  Навуходоносоромъ  (си.  Іер-  гл. 
46.).  Это  пораженіе  лишило  его  всѣхъ  сдѣланныхъ  имъ  завоеваній,  и 
къ  концу  его  царствованія  владѣнія  его  ограничились  однимъ  Егип- , 
томъ.  Послѣ  сына  и  преемника  Нехао  Псаммиса  или  Псамметиха  2-го, 
о  которомъ  ничего  особеннаго  не  извѣстно,  царствовалъ  сынъ  его  Апрій 
или  Офра.  Онъ  былъ  въ  союзѣ  съ  Седекіею  и  посылалъ  въ  Іудею 
войско  противъ  Навуходоносора  (Іером.  37,  5),  и  Халдеи  принуждены 
были  тогда  прервать  завоеваніе  Іерусалима  (Іер.  37,  5.);  но  это 
не  могло  отвратить  бѣдствій  ни  Іерусалима'  (Іерем.  37,  7  —  10.  Іез. 
17,  15 — 17),  ни  Египта.  Въ  Египтѣ  давно  таилось  семя  вражды 
между  Египтянами  и  чужеземными  войсками.  Послѣ  неудачнаго  похода 
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Апрія  противъ  Греческой  колоніи  Кирѳны  произошло  возмущеніе;  Ап-  і 
рій  былъ  сверженъ  съ  престола,  и  избранъ  одинъ  изъ  полководцевъ 
Амазисъ;  произошла  междоусобная  война,  въ  которой  Апрій  взятъ  въ  і 
плѣнъ  и  послѣ  убитъ.  И  около  этого-то,  вѣроятно,  времени,  Египетъ  [ 
завоеванъ  былъ  Навуходоносоромъ,  и  большая  часть  его  жителей  пе-  | 
реселена  въ  чужія  земли,  гдѣ  должны  были  оставаться  до  временъ  і 
Кира  (Іерем.  46,  26.  Іез.  гл.  29  —  32.).  Амазисъ  царство¬ 
валъ  въ  Египтѣ  съ  563  по  525  г.  Любя  спокойствіе,  онъ  всячески 
старался  оживить  торговлю,  и  потому  болѣе  своихъ  предшественниковъ 
покровительствовалъ  торговымъ  сношеніямъ  съ  Греками,  и  тѣмъ  до¬ 
ставилъ  своему  государству  такое  благосостояніе,  что  Египтяне  при¬ 
числяютъ  его  царствованіе  къ  санымъ  счастливынъ  временамъ.  Но  это 
была  послѣдняя  эпоха  цвѣтущаго  состоянія  древняго  Египта.  Непо¬ 
средственно  послѣ  Амазиса,  при  сынѣ  и  преемникѣ  его  Нсамменитѣ, 
въ  525  г.  до  Г-  Хр.,  Египетъ  покеренъ  былъ  Персидскимъ  царемъ 
Камбизонъ,  итак.  обр.  подпалъ  подъ  власть  Персовъ.  Въ  послѣдствіи 
времени,  въ  332  году  до  Р.  Хр.,  овладѣлъ  Египтомъ  Александръ 
Великій.,  положившій  основаніе  ^Александріи.  По  смерти  Александра, 
при  Птоломѳяхъ,  Египетъ  образовалъ  новое  самостоятельное  государство, 
столицею  коего  была  Александрія;  но  въ  30  г.  до  Р.  Хр.  подпалъ 
подъ  власть  Римлянъ,  и  навсегда  лишился  своей  самостоятельности. 

Въ  Новомъ  завѣтѣ,  вскорѣ  по  рожденіи  Спасителя,  Египетъ  указанъ 
Іосифу  и  Маріи  Боготатѳри  съ  младенцемъ  Іисусомъ  убѣжищемъ  отъ  пре¬ 
слѣдованія  йпода  (Мат.  2,13 — 15.  19.).  По  вознесенія  Спасителя  на 
небо,  послѣ  дня  нятьдѳсятницы  и  сошествія  Св.  Духа  на  Апостоловъ 
(Дѣян.  2,  10.),  въ  Египтѣ,  въ  Александріи  образовалось  великое  Хри¬ 
стіанское  общество,  коего  основаніе  приписывается  Евангелисту  Марку. 

Въ  395  году  Египетъ  достался  Восточной  Римской  Имаѳріи.  Но  со 
времени  завоеванія  восточныхъ  земель  въ  640  году  Магометанами, 
страна  эта  подверглась  всѣмъ  ужасамъ  угнетенія  и  рабства,  избавленіе 
отъ  котораго  доселѣ  остается  предметомъ  надеждъ  и  ожиданій  въ 
будущемъ  (Исаіи  19,  17 — 25.).  2е11.  1.  р.  261 — 265;  сн.  Толля 
Т.  2.  стр.  128 — 129.  Векк.  Всем.  Ист.  Т.  1.  Шлосс.  Всем.  Ист,  Т. 

1.  Нор.  Пут.  по  Нуб.  и  Егии.  Т.  1.  стр.  262...  Верх.  Библ.  Слов- 
Т.  1.  стр.  603  —  608.  Св.  ЛѢт.  Власт.  Т.  2  стр.  349  и  далѣе. 
Си.  Кейт.  Док.  Ист.  Хр.  В.  гл.  ХІП. 

Египетсная  рѣка  и  потокъ  Египетскій  аутхр  гбд 

6  тотарс  ’Аіубтстоо;  хе<і*#ро?  ’Афжт»;.  Р1иѵіи8  Ае&урй,  іоггепз  Ае- 
§урй;  рѣка  Египетская,  водотѳчь  Египетская):  Быт.  15,  18.  Числ. 
34,  5. — Подъ  рѣкою  Египетскою  раузмѣется  рѣка  Нилъ;  а  подъ  по¬ 
токомъ  Египетскимъ — потокъ  пустыни,  при  Вади  Эль — Аришъ  впа¬ 
дающій  въ  Средиземное  море.  Потокъ  этотъ  нерѣдко  въ  св.  Писаніи 
представляется  южною  границею  земли  Израильской  (3  Цар.  8,  65. 

4  Цар.  24,  7.  2Пар.  7,  8.  Исаіи  27,  12.).  См.  потокъ  Египетскій. 
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Егла,  Еглаимъ,  см.  Эгла,  Эглаимъ;  ся.  Ея— Еглаииъ. 

Еглонъ  (]^Й  —  телецъ ,  теленокъ ;  'ЕуХюа;  Е§1оц;  Егламъ): 
1Нав.  (24,  36).  Суд.  3,  12.— Царь  Моавитскій,  вмѣстѣ  съ  Амм»ий- 
-тянами  и  Амаликитянами  напавшій  на  Евреевъ,  овладѣвшій  городовъ 
Пальмъ  (Іерихономъ),  и  18  лѣтъ  угнѣтавшій .  Израиля.  Наконецъ,  ког¬ 
да  Израильтяне  обратились  въ  Богу  и  молили  Его  о  своемъ  избавленіи, 
Богъ  избавилъ  ихъ  отъ  сего  угнѣтенія  и  рабства  чр'ёзѣ  судію  Аода 
(Суд.  3,  12—30.).  Он.  Кеіі  и  Оѳі.  р.  235—239. 

Еглонъ  О^Уг^отъ  ч  „кружиться г  кататься  =  окруі ъг  об¬ 
ласть',  ’ОЗоШр  ’А Ла(х,  ’ЕуХфѵ;  Е§1оп;  Одолламъ;  Аглишъ;  Еглшнъ): 
Наш.  10,  3.  34,  36.  12,  12.  15,  39.  —  Городъ  Ханаанскій,  Въ 
которомъ  во  время  завоеванія  земли  обѣтованной  I.  Навинамъ  цар¬ 
ствовалъ  Девиръ.  Узнавъ,  что  жители  Гаваона  перешли  на  сторону 
Евреевъ,  цари  Ханаанскіе,  по  призыву  Адоникседека,  царя  Іерусалим¬ 
скаго,  соединились  вмѣстѣ  противъ  Гаваонйтянъ.  Въ  числѣ  союзни¬ 
ковъ  былъ  и  Девиръ  Еглонскій;  но  они  совершенно  были  разбиты, 
цари  убиты  и  жители  городовъ  ихъ  истреблены  (Нав.  гл.  10,).  Го¬ 
родъ  Еглонъ,  доставшійся  колѣну  Іудину  (15,  39.),  лежалъ  на  западѣ 
этого  колѣна,  къ  землѣ  ФилистимсШУй,  въ  равнинѣ  Сефела,  недалеко 
отъ  Дивны  и  Дахиса;  нынѣ  называется  Ажланъ;  развалины  его  ле¬ 
жатъ  къ  западу  отъ  Дахиса.  ІвсеВій,  основываясь,  вѣроятно,  на 
чтеніи  ЬХХ,  не  справедливо  отождествляетъ  его  съ  Одолламомъ  (Опош. 
’Е?Х<К).  Нега.  3.  р.  661, 

Егудъ,  см.  Эгудъ. 

Едъ  Ой.  == свидѣтель ;  Марторюѵ;  іевіігаопіит;  свидѣніе;  Ь.  2еп§е): 
Пав.  22, 34. — Такъ  названъ  жертвенникъ,  построенный  сынами  Рувима, 
Гада  и  половины  колѣна  Манассіина  при  вступленіи  ихъ  во  владѣніе 
данными  имъ  землями.  Въ  Еврейскомъ  тѣкстѣ  слово  это  здѣсь  не 
читается,  но  оно  само  собою  предполагается.  Въ  иныхъ  впрочемъ  ко¬ 
дексахъ  и  изданіяхъ  оно  есть,  въ  иныхъ  въ  самомъ  текстѣ,  въ  другихъ 
на  нолѣ.  У  Ьхх  и  въ  Вульгатѣ  оно  также  не  выражено,  а  предпо¬ 
лагается.  Въ  Сирскомъ  и  Арабскомъ  есть  (Вошмв.  на  Нав.  Гл.  22. 
<ст.  34.).  Жертвенникъ  этотъ  едва  не  возбудилъ  было  къ  междуу'собвой 
войнѣ  противъ  нихъ  прочія  десять  колѣнъ;  но  всѣ  успокоились,  когда 
узнали,  что  онъ  воздвигнутъ  ими  во  свидѣтельство  единства  вѣры  и 
служенія  Господу,  что  и  они,  эа  Іорданомъ,  вмѣстѣ  съ  прочими  ко¬ 
лѣнами  служатъ  тому  же  единому  истинному  Богу,  а  не  для  того, 
чтобы  имѣть  особое  служеніе  и  отступить  отъ  Господа  (Нав.  22,  34, 
•сн.  от.  27—28.).  Он.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  170  —  174. 

Ед  дину  съ  (’ЕйЗмяк;  ДесШішіз;  Еддінусъ):  2  Ездр.  1,  .15. 
Изъ  пѣвцовъ  во  время  празднованія  Пасхи  при  царѣ  Іосіѣ.  Сяра- 
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ведливо  думаютъ,  что  здѣсь  вмѣсто  ’ЕЗЗиоб?,  соглано  съ  2  Пар.  35, 
15  надобно  питать  ’Іоі&ооѵ  СР^Т);  потому  что  все  повѣствованіе 
здѣсь  о  празднованіи  Пасхи  при  Іосіѣ,  очевидно,  есть  повтореніе  ска¬ 
занія  2  кн.  Пар.  (85,  1—19),  гдѣ,  вмѣсто  Еддинуса,  который  былъ 
отъ  царя,  читается:  Идиѳуна,  прозорливца  царскаго.  2 и  йен  Арокг.. 
1.  р.  15—16.  Сн.  Идиѳунъ. 

Едемъ  (рѴ,— пріятность,  миловидность,  сладость,  услажденіе;. 
‘Ео5{і,  троср%  Рагайшз  ѵоіиріакіз,  Мсіае  рагайізі,  Ьогіиз  ѵоіиріа- 
ііз*  Едемъ,  рай  сладости,  рай;  Ь:  Ебеп,  6-агіеп  боііез,  Ьизі^агіеп): 
Быт.  2,  8-  15.  3>  28—24.  4,  16.  Исаіи  51,  3.  Іез.  28,  13.  31, 
9.  16.  18.  36,  35.  Іоил.  2,  3.— Страна  въ  Азіи,  гдѣ  находился 

рай _ блаженное  жилище  первыхъ  человѣковъ,  насажденный  самимъ. 

Богомъ  и  изобиловавшій  всякаго  рода  плодовитыми  деревьями.  Названіе 
свое  имѣетъ  отъ  пріятности  мѣстоположенія.  Но  положеніе  ея  въ  на¬ 
стоящее  время  съ  точностію  опрѣделить  не  возможно.  Опредѣляя  ея- 
положеніе,  Бытописатель  упоминаетъ  о  4-хъ  рѣкахъ,  которыя  орошали 
садъ  Едемскій;  онѣ  суть:  Фисонъ,  Тихонъ  (Теонъ),  Хиддекель  (Тигръ), 
и  Евфратъ  (Быт.  2,  10  — 14.).  Послѣднія  двѣ  извѣстны,  а  первая, 
составляютъ  предметъ  самыхъ  разнорѣчивыхъ  догадокъ  и  предположе¬ 
ній.  Не  находя  соотвѣтствующихъ  имъ  рѣкъ  на  эѳмлѣ,  иные 
переносили  рай  на  небо,  въ  высшія  страны  воздуха,  другіе  давали  ему 
мистическое  и  аллегорическое  значеніе;  третьи,  принимая  слова  Писанія 
о  положеніи  его  въ  буквальномъ  историческомъ  смыслѣ,  далеко  расходятся 
между  собою  при  своемъ  желаніи  и  усиліяхъ  съ  большею  точностію 
опредѣлить  положеніе  его.  Такъ,  иные  полагали  его  въ  Африкѣ— въ- 
Еѳіопіи  и  Абиссиніи;  другіе — въ  разныхъ  мѣстахъ  западной  Европы; 
иные  —  въ  Арменіи  и  на  Кавказѣ;  другіе  —  въ  Сиріи  и  Палестинѣ; 
иные— въ  Месопотаміи  и  Вавилонѣ;  другіе — въ  Индіи,  то  въ  долинѣ 
Гималаи,  то  на  островѣ  Цейлонѣ;  иные— въ  Китаѣ  и  даже  въ  Аме¬ 
рикѣ,  находя  основаніе  для  себя  то  въ  соединеніи  и  расножѳніи 
рѣкъ,  то  въ  сходствѣ  названій  разныхъ  мѣстностей,  то  въ  харак¬ 
терѣ  и  произведеніяхъ  земель.  Но  все. это  одни  догадки  и  предположенія. 
Еще  иные  ,  весь  континентъ  Азіи,  Африки  и  Европы  соединяли  въ  одно 
для  означенія  мѣстности  рая  Едемскаго,  признавая  четыре  рѣки  рая 
въ  Тигрѣ,  Евфратѣ,  Нилѣ  и  Индѣ,  и  землю  Хавила  находя  и  въ 
.  Африкѣ  и  въ  Европѣ  и  въ  Азіи  (Он.  Флав.  Древ.  1.  1,  3.)  - мнѣніе 
;  лишенное  всякаго  правдоподобія.  Изъ  новѣйшихъ,  имѣя  въ  виду  Тигръ 

Евфратъ,  многіе  полагаютъ,  что  Едемъ  и  садъ  Едемскій  находился 
/при  сліяніи  этихъ  рѣкъ  въ  одну  рѣку  —  Шатъ  Эль- Арабъ,  которая, 
приближаясь ;  къ  Персидскому  заливу,  раздвояется  на  два  русла  и  впа¬ 
даетъ  въ  море  двумя  отдѣльными  устьями,  восточное  .русло  ея  принимая 
за  Тихонъ,  а  западное  — •  за  Фисонъ,  и  землю  Хавила  полатаи  въ 
сѣверо-восточной  части  Аравіи,  а  землю  Кушъ  —  въ  Сузіанѣ  или  Ху- 


зистанѣ.  Но  и  это  одна  догадка.  Два  устья  Шатъ  Эль-Араба  слиш¬ 
комъ  не  значительны,  чтобы  принимать  ихъ  за  рѣки  Тихонъ  и  Фисонъ, 
и  существовали  ли  еще  они  въ  первобытное  время,  неизвѣстно.  Равнымъ 
образомъ  землю  Кушъ  нельзя  полагать  въ  Оузіанѣ,  именемъ  которой 
она  никогда  въ  св.  Писаніи  не  называется,  и  Хавила  нельзя  полагать 
въ  Аравіи  (Быт.  10,  7.  29.  15,  18.  1  Пар.  1,  9.  1  Дар.  15,  7); 
отъ  послѣдней  въ  Евр.  текстѣ  первая  отдѣляется  опредѣленнымъ  чле¬ 
номъ,  и  послѣдняя  не  производитъ  тѣхъ  продуктовъ,  какіе  усвояются 
первой  (Быт.  2,  11  12.).  По  сличеніи  всѣхъ  указанныхъ  мнѣній, 

•остается  вѣрнымъ  только  то,  что  земля  Едемская  и  рай  находились 
въ  странахъ,  лежащихъ  близъ  Тигра  и  Евфрата.  Бибд.  Пет.  Фялар. 
Пер.  1:  Мѣстопр.  первоб.  Цер.  Библ.Слов.  Верх.  Т.  1.  стр.  614- 
616.  Негг.  XX.  р.  382...  2е11.  1.  р,  256—257.  Он.  Хавила. 

Еденъ  (]*]„■?  см.  Едемъ;  ’ІшВоѵ,  ’Ооор.,  ’Ішаоар,;  Е(1еп;  Ііѵадймъ, 
Одомъ):  2  Пар.  29,  12.  31,  15. — Сынъ  Іоаха,  Левитъ,  изъ  пле¬ 
мени  Гирсона,  упоминаемый  во  дни  царя  Езекія,  при  освященіи  Храма 
(2  Пар.  29,  12—15.);  и  тотъ  же,  или  другой  изъ  Левитовъ,  во  дни 
того  же  даря,  находившійся  подъ  вѣдѣніемъ  Левита  Коре,  При  добро¬ 
вольныхъ  приношеніяхъ  Богу,  для  разданія  тѣхъ  приношеній  Левитамъ 
и  ихъ  семействамъ  (2  Пар.  31,  14—18.). 

Еденъ  (Щ  см.  Едемъ;  ’Еоёр,,  ’Еоёѵ;  Есіеп;  Едш'мъ,  Доданъ,  Хар- 
ранъ;  Б:  Е(1еп,  ЬйзШаизе): 

а).  4  Цар.  19,  12.  Псаіи  37,  12.  —  Городъ  или  область  въ 
Ассиріи  или  Месопотаміи,  близъ  Гозана,  Харана  и  Рецефа,  въ  стра¬ 
нахъ  между  Тигромъ  и  Евфратомъ.  Его  не  надобно  смѣшивать  ни  съ 
Еденомъ  на  южномъ  берегу  Аравіи,  ни  съ  Еденомъ  близъ  Дамаска. 
Рйгзі  2.  р.  115. 

б. )  Іезѳк.  27, 23. — Портовый  городъ  счастливой  Аравіи  древнихъ — 
Аденъ,  на  южномъ  берегу  Аравійскаго  залива,  недалеко  отъ  города 
Дане,  на  томъ  же  берегу  Аравійскомъ.  Города  эти  представляются 
здѣсь  торговыми  мѣстами  Савеевъ,  въ  торговлѣ  ихъ  съ  Тиранами,  и 
слѣд.  ихъ  надобно  полагать  на  югѣ  Аравіи  недалеко  отъ  Савеевъ. 
Еіігзі.  1.  р.  604.  2.  р.  115.  сн.  Вогешд.  на  сіе  мѣсто  Іезек.  См- 
Атл.  Кип.  и  Менке. 

в, )  Амос.  1,  5.— Домъ  Еденовъ — селеніе  при  Ливанѣ,  близъ 

Дамаска,  гдѣ  начинается  Келѳсирія;  у  Птоломея  извѣстенъ  подъ  име- 
,неиъ  Парабеюос  (5,15).  Еіігзі  1.  р.  185.  Негг.  3.  р.  644 — 645. 
Кеіі  и  Е>е1.  на  Мал.  и  Прор,  р.  173.  сн.  Негг.  XX.  р.  365.  сн. 
.Беѳ.  Еденъ.  -:  .,  і  |.г. 

Едеръ  —  отъ  ТД?  „рядить,  строитъ  въ  ряды ,  упорядочи¬ 
вать—  стадо;  ’Ейраі'р.;  Ебег;  Едраимъ):  Нав.  15,  21. — Изъ  южныхъ 
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городовъ  колѣна  Іудина,  на  границѣ  въ  Идумеею;  но  онъ  болѣе  не- 
встрѣчается,  и  мѣстоположеніе  его  неизвѣстно.  Съ  башнею  Гадѳръ  (Вы.т., 
35,  21,.)  его  отождествлять  нельзя;  послѣдняя  должа  бить  близъ  Виѳ¬ 
леема,  а  не  на  границѣ  къ  Идумеѣ.  См.  Гадеръ. 

Ед  еръ  — тоже,  что  предыдущее;  ’2Ц>,  ’Ейёр;  Е<1ег;  Нейег;, 

Авадъ,  Ед  еръ): 

а. )  1  Пар.  8,  15.— Изъ  сыновъ  Беріи,  колѣна  Веніаминова,, 
главъ  поколѣній  Веніаминовыхъ,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ  (сн.  ст.  28).. 

б. )  1  Пар.  23,  23.  24,  30.  — Левитъ  изъ  рода  Мупш,  сына 
Мѳрари,  сына  Левіина.  Во  времена  Давида  и  Левиты  эти  раздѣлены 
были  на  классы,  и  служеніе  ихъ  опредѣлено  жребіемъ,  подобно  какъ 
жребіемъ  опредѣлены  чреды  служенія  священниковъ  и  пѣвцовъ  (24,  31. 
сн.  ст.  1—19.  и  гл,  25.). 

Едесса,  см.  Эдесса. 

Едка  ('Еоѵа,  Евр.  ^^Ѵ1=нѣжтсть,  пріятность,  удовольствіе; 
Алва;  Е(1ла;  Ь:  Наппа):  Тов.7,  2.  8.  10,  12- — 13. — Жена  Рагуила, 
родственника  Товитова,  изъ  колѣна  Нефѳалимова,  жившаго  въ  Рагѣ, 
городѣ  Индійскомъ.  Въ  Вульгатѣ  и  древнемъ  Латинскомъ  стоитъ  Анна; 
но  въ  Евр.  въ  Греч,  вездѣ  Една.  2и  (Іев  Арокг.  2.  р.  53 

и  91.  Сн.  Товитъ. 

Едомъ,  сн.  Эдомъ  и  Идумеи. 

Едреи  (Ч?7]К  отъ  УЧД  У 7Ш,  мытца,  сила,  отсюда  Едреи  по- 
Гезеніусу;  сильный ,  здоровый,  крѣпкій' ;  по  другимъ;  область,  пло¬ 
щадь,  поле  города ;  ’Ебраеі,  ’ЕЗраіѵ,  ’ЕВраеіѵ,  ’Еораср.;  Ебгаі;  Едраінъ, 
Едраімъ,  Едраі/  Ь:  Ейгеі): 

а.)  Числ,  21,  33.  Втор.  1,  4.  3,  1.  10.  Нав.  (9,  10)  12,4. 
13,  12.  31. — Столичный  городъ  Ога,  даря  Васанскаго.  Царство  Ога 
обнимало  сѣверную  половину  Галаада,  т.  е.  область  между  Іавокомъи 
Мандгуромъ  или  Іеромаксомъ  (Втор.  3,  13.  Нав.  12,  5.),  нынѣш¬ 
ній  Жѳбель  Ажлунъ,  и  весь  Васанъ,  или  всю  область  Арговъ  (Втор. 
3,  4.  13  и  д.),  нынѣшій  Годанъ  и  Гауранъ,  который  къ  востоку 
простирался  до  Салхи,  къ  сѣверу  до  Гессура  и  Мааха  (Пав;  12,  5.). 
Два  города  подъ  именемъ  Едреи  ивзѣстны  въ  Васанѣ:  одинъ  юж¬ 
ный  подлѣ  Астароѳа  (Втор.  1,  4.  Нав.  12,  4.),  какъ  вторая  ре¬ 
зиденція  Ога,  по  Ейсевію  въ  6-ти  Риме,  миляхъ  къ  югу  отъ  Астап- 
рбѳа  и  въ  24  или  25-ти  къ  западу  отъ  Востры,  называемый  также 
и  Адара  иіи  Адрав.  Это  нынѣшнее  селеніе  Дера  ши  Драа  (БгааЬ), 
состоящее  изъ  нѣсколькихъ  бѣдныхъ,  большею  частію  изъ  базальта 
построенныхъ  домиковъ,  лежащее  на  небольшомъ  возвышеніи  въ  широкой 
холмистой  .странѣ,  съ  развалинами  древней  церкви  и  другихъ  незначи- 
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телышхъ  строеній,  вѣроятно,  отъ  тѣхъ  временъ,  когда  Драа  или  Адраа, 
какъ  городъ  Аравійскій,  былъ  мѣстопребываніемъ  Епископа.  Другой 
тородъ  Едреи,  какъ  сѣверный  пограничный  городъ  Васана,  лежалъ  на 
сѣверѣ  (Втор.  3,  10.);  значительныя  развалины  его,  отъ  3-хъ  до 
4-хъ  Англійскихъ  миль  въ  окружности,  лежатъ  къ  сѣверо-западу  отъ 
Востры;  въ  старинныхъ  зданіяхъ  его  въ  настоящее  время  живетъ  около 
двухъ  сотъ  семействъ  (Турокъ,  Друзовъ  и  Христіанъ).  У  Арабскихъ 
географовъ  онъ  называется  Цора,  у  новѣйшихъ  путешественниковъ  Адра, 
или  Едра  или  Езраа  и  Езра.  Буркгардтъ  причисляетъ  его  къ  Леджѣ. 
Когда  говорится,  что,  во  время  приближенія  Израильтянъ  къ  предѣламъ 
Васанскаго  царства,  Огъ  выступилъ  противъ  нихъ  со  всѣмъ  своимъ 
народомъ  къ  Едреи  (Исх.  21,  33.  Втор.  3,  1.),  то  здѣсь  разумѣ¬ 
ютъ  южный  городъ  Васана;  потому  что  Огъ,  вѣрно,  подобно  Сигону 
Аморейскому,  не  хотѣлъ  позволить  Израильтянамъ  пройти  чрезъ  свое 
царство  къ  сѣвернымъ  границамъ,  и  потому  вышелъ  для  сраженія  съ 
ними  къ  южной  границѣ  своего  царства,  къ  которой  они  приблизились 
теперь,  чтобы  заградить  имъ  входъ  въ  предѣлы  своего  царства;  но  онъ 
былъ  тогда  разбитъ  и  пораженъ  со  всѣмъ  своимъ  семействомъ  и  наро- 
род  омъ,  и  тогда  Израильтяне  веяли  всѣ  города  его,  60-ть  укрѣплен¬ 
ныхъ  городовъ,  всю  область  Арговъ,  всѣ  города  на  раввинѣ,  весь 
Галаадъ  и  весь  Васанъ  до  Салхи  (къ  востоку)  и  Едреи  (къ  сѣве¬ 
ру)  Числ.  гл.  21,  33 — 35.  Втор.  3,  1  —  10.).  Завоеванныя  эти 
земли  по  ту  сторону  Іордана  ешѳ  при  жизни  Моисея  раздѣлены  были 
колѣнамъ  Рувимову,  Гадову  и  половинѣ  колѣна  Манассіина  (Числ. 
гл.  22.  Вт.  8,  8 — 17.  Пав.  гл.  13.).  Сѣверная  часть  Галаада  и 
весь  Васанъ  и  вся  область  Арговъ  со  всѣмъ  Васаномъ  отданы  были 
колѣну  Манассіину:  Іаиръ,  сынъ  Манасеіинъ,  получилъ  во  владѣніе 
область  Арговъ  и  весь  Васанъ  и  назвалъ  Васанъ,  по  имени  своему, 
селеніями  Іаировыми;  а  Галаадъ  отданъ  былъ  Махиру,  другому  сы¬ 
ну  Манассіину  (Числ.  32,  39 — 42.  Втор.  3,  13 — 15.  Нав.  13, 
8 — 12.  29 — 31.).  Так.  обр.  земли  Ога,  царя  Васанскаго,  заняты 
были  сынами  Манассіи,  сына  Іосифа.  Кеіі  и  Беі.  на  кн.  Лев.,  Числ. 
и  Вт.  р.  308—309.  426.  и  др. 

б.)  Нав.  19,  37.— Городъ  колѣна  Нефѳалимова,  подлѣ  Еедеса  и 
Ен-Гацора.  Объ  немъ  болѣе  не  упоминается,  и  онъ  доселѣ  еще  не 
найденъ. 

Езбай  ('ЗЖ — отъ  неупотребит.  сіяющій,  мерцающій,  про¬ 
зябающій)  отсюда,  по  однимъ,  свѣтлый,  красивый,  блистатель¬ 
ный,  по  другимъ  — •  малый ,  незначительный;  ’АСо(Ы,  ’АС{Зі;  АзЬаі, 
Слав,  сынъ  Авдіевъ):  1  Парал.  XI,  37. — Отецъ  Наарая,  одно¬ 
го  изъ  главныхъ  воиновъ  при  царѣ  Давидѣ .  Въ  параллельномъ 
мѣстѣ  (2  Цар.  23,  35.)  читается:  Паарай  Арбитянинъ.  Разность 
чтенія,  вѣроятно,  произошла  отъ  сходства  и  смѣшенія  въ  начертаніи 
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буквъ  въ  Еврейскомъ  текстѣ:  ]3  'ІУД  (въ  Пар.)  ж  'ЗЧХП  '8^*3 

(въ  Дар.);  но  которое  чтеніе  вѣрнѣе,  рѣшать  трудно-  Кеіі.  и  Веі. 
на  2  Цар.  р.  383. 

ЕздраС^У.— помощь,  помощникъ;  ’'Еаора?;  Езйгаз;  Ездра;  Ід 
Езга): 

а)  Неем.  12,  1-  13-  33. — Изъ  павъ  священниковъ,  возвратив¬ 
шихся  изъ  плѣна  Вавилонскаго  вмѣстѣ  съ  Воровавелемъ  и  Іисусомъ 
(он.  ст-  7  и  31 — 34). 

б)  1  Ездр.  7,  1...  10,  1...  Неем.  8,  1.  4—6.  13.  9,  6.  12, 
26.  36.  2  Ездр.  8,  1.  88.  9,  1.  7.  16.  39.  3  Ездр.  1,  1.  2, 
10...  -Ученый  священникъ,  сынъ  Оѳраіи,  сына  Азаріи,  сына  перво¬ 
священника  Хѳлкіи,  жившаго  во  дни  даря  Іосіи,  изъ  рода  и  потом¬ 
ства  Финееса,  сына  Елеазара,  сына  Ааронова  (1  Ездр.  7,  1 — 5.). 
Онъ  жилъ  въ  Вавилонѣ  въ  царствованіе  Артаксеркса  Лопгимана,  царя 
Персидскаго.  Предварительная  исторія  его  не  извѣстна.  Не  извѣстно 
имѣла  ли  здѣсь  вліяніе  на  царя  Есѳирь,  суаруга  его,  Іудеянка,  или 
Ездра  самъ  своими  заслугами  обратилъ  на  себя  вниманіе  даря,  только 
Ездра  заслужилъ  особенную  довѣренность  у  царя,  и  былъ  уполномо¬ 
ченъ  отъ  него:  препроводить  оставшихся  Іудеевъ,  по  ихъ  желанію,  въ 
Іерусалимъ,  доставить  туда  дары  и  приношенія  отъ  даря  и  народа 
для  Храма,  требовать  отъ  царскихъ  чиновниковъ  иэъ  государствен¬ 
ныхъ  доходовъ  необходимаго  количества  денегъ  и  другихъ  вещей  на 
издержки  жертвоприношенія,  и  чтобы  ни  на  кого  ивъ  Священниковъ, 
Левитовъ  и  Неѳинеевъ,  служащихъ  при  Храмѣ,  не  было  налагаемо 
никакихъ  повинностей  и  податей,  наставлять  народъ  въ  законѣ  Бо¬ 
жіемъ  и  наблюдать  за  сохраненіемъ  закона  и  порядка  въ  наро¬ 
дѣ,  поставлять  судей  и  судить  и  наказывать  преступниковъ  по  сво¬ 
ему  благоразсужденію  (1  Ездр.  гл.  7.).  Прибывъ  благополучно  въ 
Іерусалимъ  и,  сдавъ  священникамъ  при  Храмѣ  всѣ  сосуды  и  пожерт¬ 
вованія,  онъ  вступилъ  въ  отправленіе  своего  служенія,  и  весьма  много 
содѣйствовалъ  къ  водворенію  благоустройства  и  порядка  въ  народѣ  и 
къ  сохраненію  Закона  Божія  въ  чистотѣ  его.  Узнавъ  о  супружествѣ 
многихъ  съ  иновѣрными,  онъ  явилъ  здѣсь  всю  свою  ревность  по  Богѣ 
и  закону  Его,  и  обязалъ  народъ  и  священниковъ  клятвою — оставить  не¬ 
законныя  супружества,  и  тогда  болѣе  ста  супружѳствъ  было  расторг¬ 
нуто  (1  Ездр.  гл.  9  и  10.).  Но  далѣе  объ  немъ  ничего  не  говорится 
до  20-го  года  царствованія  Артаксеркса,  до  прибытія  въ  Іерусалимъ 
НеемІи  (Неем.  2,  1.  5,  14.),  и  потому  думаютъ,  что  онъ  въ  это 
время  опятъ 'былъ  въ  Персіи,  и  при  Нееміи  снова  прибылъ  въ  Іеру¬ 
салимъ.  Объ  участіи  его  въ  возстановленіи  стѣны  Іерусалимской,  воз¬ 
становленной  особеннымъ  попеченіемъ  Нееміи  (Неем.  гл.  2.  3.  4  и  6.), 
не  говорится;  но  при  освященіи  ея  объ  немъ  говорится  ясно  (Неем. 
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12,  26...  36.),  и  при  этомъ  ясно  дается  видѣть,  что,  вмѣстѣ  съ  Не- 
еміею,  искореняя  разныя  злоупотребленія,  онъ  особенно  старался  объ 
утвержденіи  и  возвышеніи  благочестія  въ  народѣ  и  о  наставленіи  и 
вразумленіи  его  въ  законѣ  Божіемъ.  Для  этого,  въ  праздникъ  Ново- 
лѣтія  и  Кущей  (Неем.  8,  1 — 18.),  законъ  читанъ  и  объясняемъ  былъ 
всенародно,  и  въ  24-ый  день  седьмаго  мѣсяца,  послѣ  поста,  молитвы 
и  чтенія  закона,  весь  народъ  далъ  клятву  исполнять  всѣ  заповѣди  за¬ 
кона  до  малѣйшихъ  обрядовъ  (Неем.  гл.  8.  9  и  10.).  Послѣ  этого, 
въ  32  году  царствованія  Артаксеркса,  Неѳмія  долженъ  былъ  возвра¬ 
титься  на  нѣкоторое  время  въ  Вавилонъ  (сн.  Неем.  5,  14.  18,  6.), 
и  такъ  какъ  въ  это  время,  равно  какъ  и  по  возвращеніи  Нееміи  от¬ 
туда  опять  въ  Іерусалимъ, •  объ  Ездрѣ  болѣе  не  упоминается,  то  дума¬ 
ютъ,  что  онъ  или  умеръ,  или  возвратился  опять  въ  Вавилонъ  до  этого 
времени.  Флавій  пишетъ,  что  онъ,  достигнувъ  глубокой  старости,  скон¬ 
чался  въ  Іерусалимѣ  и  здѣсь  великолѣпно  погребенъ  до  Елаісива  и 
до  правленія  Нееміи  (Дрѳвн.  К.  XI.  гл.  5.  §  5.).  Но  въ  Св.  Пи¬ 
саніи  ясно  говорится,  что  Ездра  жилъ  и  при  Еліасивѣ  и  во  время 
правленія  Нееміи  въ  Іерусалимѣ  (сн.  Неем.  3,  1.  8,  1 — -6.  9.  и  пр). 
По  преданіямъ  Іудейскимъ,  онъ  умеръ  при  возвращеніи  изъ  Іеруса¬ 
лима  къ  парю  въ  Персію  и  тамъ  погребенъ  на  границѣ  Персія,  на 
нижнемъ  Тигрѣ,  гдѣ  до  нынѣ  находится  и  гробница  его  (Веніам.  Туд.). 
Библ.  Ист.  Филар.  Пер.  9-й:  подвиги  Ездры  и  Нееміи.  Негг.  IV. 
р.  168-170. 

Великіе  подвиги  Ездры  и  самопожертвованіе,  съ  какимъ  онъ  по¬ 
святилъ  себя  благу  отечества,  были  причиною  того,  что  ему  въ  по- 
слѣдстіи  приписывали  славу  многихъ  весьма  важныхъ  дѣлъ.  Ему  при¬ 
писывали  учрежденіе  великой  Синагоги,  но  это  исторіею  не  подтверж¬ 
дается.  Ену  многіе  приписывали  введеніе  Халдейскихъ  писменъ  вмѣсто 
Еврейскихъ,  которыя  остались  у  Самарянъ;  также  начало  вокализаціи 
я  пунктаціи  Еврейскаго  текста;  но  какъ  первое  составляетъ  еще  не 
рѣшенный  воиросъ,  такъ  послѣднее  несомнѣно  принадлежитъ  позднѣй¬ 
шему  вренени  (сн.  Указ,  къ  Пятокн.  и  Крат.  обз.  Евр.  яз.  Власт. 
1877  г.  стр.  18  и  д.).  Многіе  также,  основываясь  на' свидѣтельствѣ 
3 -іей  книги  Ездры  (гл.  1 4.),  думали,  что  книги  Св.  Писанія,  истреблен¬ 
ныя  при  разрушеніи  и  опустошеніи  Іерусалима,  вновь  написаны 
Ездрою  по  особенному  вдохновенію  Божію;  но  невѣроятно,  чтобы  Свя¬ 
щенники,  Левиты  и  Князи  народа  не  сохранили  такой  книги,  иа 
которой  утверждается  ихъ  вѣра  и  все  общественное  благоустройство  и 
благосостояніе,  и  при  томъ  извѣстно,  что  во  время  плѣна  Даніилъ 
читалъ  Законъ  и  Пророковъ  (9,  2.  11..),  и  писатель  книгъ  Царствъ 
ж  Паралипоменонъ,  безъ  сомнѣнія,  имѣлъ  предъ  собою  писанія .  древ¬ 
нихъ  святыхъ  мужей  и  дѣеписателей,  при  составленіи  своихъ  лѣтопи¬ 
сей.  Для  насъ  болѣе  заслуживаетъ  вниманія  приписываемое  ему  собра¬ 
ніе  и  совокупленіе  Священныхъ  книгъ  въ  одинъ'  составъ.  Извѣстно, 


что  любовь  въ  народѣ  Божіемъ  къ  слову  Божію  никогда  но  могла 
совершенно  погаснуть  по  самымъ  завѣтамъ  Божіимъ  (Втор.  6,  6 — 9. 
XI,  18 — 20.),  особенно  при  благочестивыхъ  царяхъ  и  пророкахъ- 
(сн.  Псал.  118,  14—16.  24.  103—105.  2  Парад.  17,  7...  гл. 
29—30.  4  Дар.  22,  8.  23,  3.  сн.  Флав.  Прот.  Аніона  К.  1 
гл.  8.).  Во  время  плѣна  она  возбуждалась  и  поддерживалась  пророка)® 
Іезекіилемъ  и  Даніиломъ.  По  возвращеніи  изъ  плѣна  при  общей  рев¬ 
ности  къ  возстановленію  закона  и  порядка  въ  отношеніи  религіозномъ 
н  гражданскомъ,  она  возбудилась  тѣмъ  съ  большою  силою  (Неѳм,  гл. 
8.),  и  простиралась  не  на  законъ  только  Моисеевъ,  но  и  на  Проро¬ 
ковъ  (Дан.  9,  2.  сн.  2  Пар.  36,  21 — 22.  1  Ездр.  1,  1.)  и  на 
священое  псалмопѣніе  (1  Ездр.  3,  10 — 11.  сн.  Псал.  136.).  Отсюда 
потребность  имѣть  Слово  Божіе  въ  его  цѣлости,  чистотѣ  и  совокупности, 
не  могла  не  ощущаться  теперь  всѣми.  Этой  потребности  всего  лучше 
могъ  удовлетворить  Ездра  (1  Ездр.  7,  10...  сн.  Неѳм.  гл.  8.). 
Поэтому  не  безъ  основанія  вмѣстѣ  съ  послѣдними  Пророками,  ему  пре¬ 
имущественно  приписываютъ  окончательное  соединеніе  Ветхозавѣтныхъ 
Книгъ  въ  одинъ  составъ.  Ему  же  надобно  приписать  и  истравленіе 
поврежденныхъ  ихъ  списковъ  и  нѣкоторыя  встрѣчающіяся  въ  нихъ 
объясненія  и  дополненія.  Въ  соединеніи  св.  Книгъ,  вѣроятно,  уча¬ 
ствовалъ  и  Неемія(2  Мак,  2,  1 3.).  Во  времена  I.  сына  Сирахова  онѣ 
составляли  уже  одну  книгу;  ибо  послѣ  указанія  на  священныхъ 
писателей  другихъ  книгъ  и  на  извѣстнѣйшихъ  4-хъ  Пророковъ,  онъ 
упоминаетъ  и  о  12-ти,  разумѣя,  конечно,  подъ  этимъ  12-ть  Меныпихъ 
Пророковъ  (Сир.  49,  10.),  которыми  заключаются  священныя  книги  Ветхо¬ 
завѣтныя.  Ездрѣ  приписываютъ  еще  написаніе  3-ей  и  4-ой  кн.  Царствъ  и 
книгъ  Паралипоменонъ.  Первыя  изъ  этихъ  книгъ,  какъ  показываютъ  час¬ 
тыя  указанія  въ  нихъ,  составлены  изъ  древнѣйшихъ  историческихъ  повѣст¬ 
вованій  нѣкоторыхъ  святыхъ  мужей;  а  находящіяся  въ  нихъ  Халдейскія 
названія  мѣсяцевъ  показываютъ,  что  онѣ  писаны  не  прежде  плѣнепія 
Вавилонскаго.  Послѣднія  также  собраны  изъ  древнихъ  писаній,  и  какъ 
содержаніемъ  своимъ  вообще,  такъ  въ  особенности  своимъ  окончаніемъ 
ясно  даютъ  видѣть,  что  онѣ — трудъ  книжника  и  священника  Ёздрвг 
(2  Пар.  36,  22 — 23.  1  Ездр.  1,  1 — 3.).— Подъ  именемъ  Ездры 
особенно  извѣстны  въ  св.  Писаніи  три  книги:  первая,  вторая  и  третія 
Ездры.  Въ  первой  книгѣ  Ездра;)сначала  описываетъ  возвращеніе  Іудеѳвъ- 
азъ  плѣна  Вавилонскаго,  какъ  объ  этомъ  сказано  въ  концѣ  послѣдней 
вн.  Парал.  Потомъ  пишетъ  о  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна  и 
поселеніи  ихъ  въ  городахъ  Іудейскихъ,  какъ  объ  этомъ  сказано 
въ  7-ой  главѣ  Нееміи.  За  тѣмъ  съ  3-й  главы  и  до  6-й  гово¬ 
ритъ  о  сооруженіи  жертвеника  и  основаніи  Храма,  и  затѣмъ  о  тѣхъ 
событіяхъ,  доторыя  были  при  Аггеѣ  пророкѣ.  Наконецъ  повѣствуетъ 
о  своемъ  прибытіи  въ  Іерусалимъ  и  о  своихъ  подвигахъ,  пред¬ 
принятыхъ  имъ  для  возстановленія  порядка  церковнаго  и  гражданскаго.. 
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Книга  эта  постоянно  считалась  каноническою  книгою  В.  Зав. — Вторая 
книга  Ездры,  существующая  на  Греческомъ,,  по  Вульгатѣ  третія  Ездры, 
а  по  Ватиканскому  списку  первая  Ездры,  повторяетъ  содержащееся  въ- 
первой  книгѣ  Ездры,  и  въ  книгѣ  Нееміи,  съ  нѣкоторыми  измѣненіями 
и  прибавленіями;  и  кромѣ  того  въ  началѣ  въ  ней  помѣщается  часть 
изъ  книги  Паралипоменонъ  (на  пр.  2  Пар.  гл.  35  и  36.  и  2  Ездр. 
гл.  1 .),  и  въ  3-1  и  4-Й  гл.  излагается  еще  повѣсть  о  препирательствѣ 
трехъ  тѣлохранителей  царя  Дарія  о  томъ,  что  всего  сильнѣе  (гл.  В 
и  4.).  Книги  этой  нѣтъ  на  Еврейскомъ  языкѣ,  а  только  на  Греческомъ, 
и  она  не  причисляется  къ  кн.  каноническимъ;  но  на  нее  уксзываютъ 
многіе  древніе  Отцы  и  учители  церкви,  на  пр.  Климентъ  Александрій¬ 
скій,  Оригенъ,  Кинріянъ,  Бл.  Августинъ,  св.  Аѳанасій  В.  идр. — Что 
до  третіей  книги  Ездры  (по  Латинской  Библіи— это  четвертая),  то 
она,  въ  видѣ  откровеній,  изображаетъ  смотрѣніе Божіе  о  церкви  Іудей¬ 
ской  и  говоритъ  о  пришествіи  Мессіи  и  о  послѣднемъ  судѣ,  и  весьма 
обильна  Христіансками  истинами.  См.  на  пр.  2,  38—47.  7,  28 — 35. 
43 — 45.  и  др.  Книга  эта  дошла  до  насъ  на  Латинскомъ  языкѣ,  и 
Славянскій  переводъ  и  Русскій  сдѣланы  съ  Латинскаго.  Въ  Еврейскомъ 
и  Греческомъ  ея  нѣтъ.  Въ  новѣйшее  время  открыты  еще  Арабскій  и 
Еѳіопскій  ея  текстъ.  Изъ  сличенія  этихъ  переводовъ  и  различныхъ  древ¬ 
нихъ  списковъ  Латинскаго  ея  текста  видно,  что  она  состоитъ  изъ  двухъ 
книгъ  или  частей.  Первую  составляютъ  главы — съ  третьей  до  четыр¬ 
надцатую.  Часть  эта  есть  и  въ  Латинскомъ  и  въ  Арабскомъ  и  въ 
Еѳіопскомъ  текстѣ,  и  есть  очевидныя  доказательства,  что  Латинскій 
переводъ  ея  сдѣланъ  съ  Греческаго.  Греческіе  церковные  писатели  поль¬ 
зовались  ею  и  заимствовали  изъ  нея  свидѣтельства  на  Греческомъ  яры- 
кѣ;  и  существуетъ  еще  свободное  подражаніе  этой  книгѣ  на  Гречес¬ 
комъ  языкѣ.  Но  Греческій  текстъ  ея  нельзя  признать  первоначальнымъ. 
Находятъ  довольно  признаковъ,  что  она  первоначально  написана  была 
на  Еврейскомъ  языкѣ,  подтверждая  это  и  самымъ  содержаніемъ  ея. 
Содержаніемъ  ея  служатъ  откровенія  и  видѣнія  изъ  другаго  міра,  въ 
которыхъ,  по  случаю  различныхъ  вопросовъ  и  недоумѣній  Ездры,  воз¬ 
вѣщаются  ему  сокровенные  пути  Божіи  касательно  значенія  Іудейскаго 
народа  и  судьбы  его,  касательно  Мессіи  и  Его  царства,  и  касательно 
эагробной  жизни,  и  потомъ  повѣствуется  о  чудесномъ  возстановдееіи 
священныхъ  книгъ  Ветхозавѣтныхъ  Ездрою.  Но  возвѣщаемые  здѣсь 
сокровенные  пути  Божіи  не  превышаютъ  ограниченныхъ  понятій  Іудей¬ 
скихъ  объ  этихъ  предметахъ,  и  потому  написаніе  этой  части  припи¬ 
сываютъ  Іудейскому  писателю,  и  время  написанія  ея  относятъ  или  къ 
крицу  дохристіанскй  эры,  или  къ  началу  Христіанской. — Что  касается 
до  второй  части,  то  ее  составляютъ  двѣ  первыя  и  двѣ  послѣднія  гла¬ 
вы  книги  Ездры  (т.  0.1  и  2  и  15  и  16-ая).  Главы  эти  дошли  до- 
насъ  въ  одномъ  только  Латинскомъ  переводѣ.  Въ  Арабскомъ  и  Еѳі¬ 
опскомъ  ихъ  нѣть,  такъ  какъ  не  виднр  ни  одного  указанія  на  вдхъ 
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и  въ  Греческомъ  свободномъ  подражаніи  книгѣ  Ездры.  Онѣ,  по  всей 
вѣроятности,  переводъ  съ  Греческаго,  какъ  то  показываютъ  и  ясность 
и  точность  перевода  и  многія  слова  Греческія,  оставленныя  нѳпере- 
.вѳденными,  и  составъ  длинныхъ  періодовъ,  свойственный  Греческому 
языку,  и  другіе  признаки.  Часть  эта  особенно  обильна  Христіанскими 
истинами.  Здѣсь,  послѣ  родословія  Ездры,  представляется  обличеніе  Іуде¬ 
евъ  за  ихъ  неблагодарность  къ  Богу,  за  ихъ  нарушеніе  закона  Его 
и  уклоненіе  къ  чужимъ  богамъ;  ясно  и  открыто  возвѣщается  отверже¬ 
ніе  Израиля  и  призваніе  язычниковъ  въ  царство  Мессіи;  напевается 
па  явленіе  Мессіи  уже  совершившееся;  завѣщается  благодать  и  слава 
людямъ  грядущимъ,  которые,  не  видѣвъ  Господа,  увѣруютъ  въ  Него, 
•обѣщается  имъ  царство  Іерусалимское,  обѣщанное  Израилю  и  блага 
вѣчныя,  духовныя,  вѣчное  прославленіе  и  блаженство;  внушается  имъ 
бодрствовать  и  не  ослабѣвать,  творить  дѣла  милосердія  и  избѣгать 
тѣни  вѣка  настоящаго;  указывается  на  число  запечатлѣнныхъ  на  вечери 
Господней  чадъ  Сіона  и  возложеніи  вѣнцевъ  на  главы  ихъ  самимъ 
•Сыномъ  Божіимъ  (гл.  1  и  2.);  наконецъ,  въ  послѣднихъ  двухъ  гла¬ 
вахъ,  возвѣщаются  ужасныя  бѣдстівя,  имѣющія  постигнуть  людей  и 
всю  землю  за  оскверненіе  земли  нечестіемъ,  за  умноженіе  неправдъ  и 
беззаконій,  за  пролитіе  крови  праведныхъ  и  избіеніе  избранныхъ  Бо¬ 
жіихъ.  Бѣдствія  эти  возвѣщаются  всѣмъ  народамъ,  и  Египту  и  Ва¬ 
вилону,  и  Азіи  и  Сиріи,  и  всей  землѣ,  и  внушается  вѣрнымъ  пребы¬ 
вать  твердыми  въ  вѣрѣ  среди  этихъ  испытаній  и  не  подражать  не¬ 
правдѣ  и  дѣламъ  ея;  ибо  еще  не  много,  и  не  правда  будетъ  удалена 
съ  земли,  и  тогда  воцарится  правда.  „Но  бойтесь  и  не  сомнѣвайтесь, 
ибо  вождь  вашъ — Богъ*.  Часть  эта  очевидно  принадлежитъ  Христіан¬ 
скимъ  временамъ,  и  время  происхожденія  ея  надобно  относить  или 
къ  самому  концу  перваго  вѣка,  или  ко  второму  вѣку.  См.  Библ.  Ист. 
■Фил.  Пер.  IX:  Проев,  и  св.  кн.  Евр.  Ся.  о  3-іѳй  кн.  Ездры  М.  Шав¬ 
рова,  Спб.  1861  г.  Негг.  ХП.  р.  310 — 312. 

Ездрилонъ  (ѵЕо8ртг)Ха>ѵ,  ’Еоорг)Хш[х;  Езбгеіоп;  Есдрилш'нъ):  Іудѳ. 
1,  8.  3,  9.  4,  6.  7,  3. — Такъ  въ  книгѣ  Іудиѳь  называется  обшир¬ 
ная  равнина  въ  нижней  части  Галилеи,  получившая  свое  названіе  отъ 
•города  Ездрялона  (Іудѳ.  1,  8.  3,  9.  4,  6.  7,  3-),  который  прежде 
назывылся  Изреель  или  Іѳзрѳѳль  (^1Н!1),  такъ  какъ  и  равнина  Изрѳель- 
кою(Нав.  19, 18.  Суд.  6,  33.  3  Дар.  18,  45.  Осіи  1,  5.).  Называется 
она  также  равниною  Мегиддонсвою  отъ  города  Мегиддона  (2  Пар.) 
■35,  22.  2  Ездр.  1,  29.)  ;  также — равниною  близъ  Доѳаима  (Іудѳ.  3, 
9.  4,  6.  7,  3.);  также  —  равниною  Легіо,  отъ  города  Легіо  (нынѣ 
Лѳджунъ).  Флавій  называетъ  великою  равниною;  у  Арабовъ  называется 
Мердпгь-Ибнъ-Амеръ  (лугъ  сыновъ  Амѳра).  2е11.  1.  р.  688.  Равнина 
эта  идетъ  попереть  Палестины  отъ  сѣверо-запада  къ  юго-востоку. 
Южную  часть  ея  составляетъ  широкое  поле  при  ИнГанимѣ  п  Доѳанмѣ. 
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Этою  равниною  Палестина  ралдѣляется  нѣкоторымъ,  образомъ  на  двѣ. 
части-  Она  составляетъ  границу  между  'Галилеею  и  Самаріею.  Начинаясь 
на  сѣверѣ  при  рѣкѣ  Бѣлусѣ,  долина  эта  идетъ  къ  юго-востоку у 
между  горою  Кармилонъ,  Самарійскими  горами  и  горою  Гилбоа;  и  на 
сѣверѣ  отъ  Гилбоа,  ограничиваясь  Ѳаворомъ,  простирается  отсюда  на 
востокъ  до  озера  Геннисаретскаго  и  здѣсь  примыкаетъ  къ  равнинѣ" 
Іорданской.  Она  образуется  тремя  главными  долинами,,  которыя  при 
Изреелѣ  соединяются  между  собою,  представляя  какъ  бы  нѣкоторый 
треугольникъ.  Южная  часть  идетъ  съ  юга  на  сѣверъ  отъ  Ивганима 
и  Доѳаима,  имѣя  на  восточной  сторонѣ  гору  Гелвуй;.  средняя  идетъ 
отъ  Изрееля  на  сѣверо-востокъ,  имѣя  при  себѣ  на  восточной  сторонѣ 
малый  Ермонъ,  Ѳаворъ  I  городъ  Веѳсанъ;  верхняя  или  сѣверо-западг 
ная  часть  простирается  отъ  Изрееля  между  Легіо  и  Афекомъ  на  сѣ¬ 
веро-западъ  до  самаго  моря  и  до  долины  Птолемаидской.  Чрезъ  нее 
протекалъ  къ  западу  ручей  Киссонъ,  принимающій  въ  себя  разные 
притоки  и  впадающій  въ  Средиземное  море,  а  къ  востоку— другой  ру¬ 
чей  Жалюдъ,  берущій  свое  начало  между  Сунемомъ  и  Іезреелемъ  и 
впадающій  въ  Іорданъ.  Равнина  Ездрилонская,  по  общему  свидѣтель? 
ству  путешественниковъ,  представляетъ  самую  плодороднѣйшую  и  са¬ 
мую  очаровательную  мѣстность.  Она  имѣетъ  волнообразную  поверхность,, 
покрытую  зеленью,  цвѣтами  и  разными  хлѣбными  произрастеніями. 
Кругомъ  синѣютъ  горы:  Гелвуй,  Малый  Ермонъ,  Ѳаворъ;  на  западѣ 
возвышается  Кармилъ.  Почва  земли,  состоя  изъ  богатаго  черно.- 
зема,  такъ  плодородна,  что  нѣкогда  здѣсь  въ  изобиліи  росли  разные 
роды  хлѣбныхъ  растеній,  если  только  хотя  малый  трудъ  употреблялся  для 
сего  со  стороны  человѣка.  Но,  отъ  нерадѣнія  и  безпечности  обита¬ 
телей,  нынѣ  большая  часъ  полей  остается  не  воздѣланными  и  земля  в 
зарастаетъ  травою,  и  теперь  бродятъ  здѣсь  только  кочующія  племена 
бедуиновъ  съ  ихъ  стадами.  Вся  мѣстность  усѣяна  ихъ.  палатками,  и 
стадами  козъ  и  овецъ.  Мѣстность  эта  тѣмъ  болѣе  имѣетъ  значенія, 
что  здѣсь  въ  направленіи  отъ  сѣвера  къ  югу  идетъ  большая  дорога 
изъ  Галилеи  чревъ  Самарію  въ  Іерусалимъ,  и  нѣсколько  западнѣе — 
большая  Газская  дорога  отъ  Дамаска  къ  Египту.  Такое  положенія 
равнины  и  ея  пространство  издавна  дѣлало  ее  мѣстомъ  великихъ  сра¬ 
женій.  театромъ  міровыхъ  событій.  Здѣсь  Баракъ  восторжествовалъ 
надъ  Сисарою  (Суд.  гл.  IV  и  V.).  Здѣсь  Гедеонъ  одержалъ  великую 
побѣду  надъ  Амаликитянани  и  Мадіанитянами  (Суд.  6,  33.  7, 1,  и  дал.). 
Здѣсь  стояло  лагеремъ  войско  Израильское  во  дни  Саула,  предъ  послѣд¬ 
нимъ  его  сраженіемъ  съ  Филистимлянами  (1  Дар.  29,  1.  31,  1  и  дал.). 
Здѣсь  при  Афекѣ  Ахавъ  одержалъ  знаменитую  побѣду  надъ  царемъ 
Сирійскимъ  Венададомъ  (3  Дар.  20,  26  и  дал.).  Здѣсь  предъ  горо¬ 
довъ  йзреелѳмъ  чрезъ  Іиуя  совершился  судъ  Божій  надъ  домомъ 
Ахава  (4  Дар.  9,  14  и  дал.,  21  и  дал.,  ВО  и  дал.).  Здѣсь  при 
Мегиддо  пораженъ  стрѣлою  царь  Іосія  во  время  сраженіе  съ  Фараономъ  - 
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Нѳхао,  царемъ  Египетскимъ  (4  Дар.  23,  29.  2  Пар.  35,  22>).  Здѣсь 
■стояло  войско  Олофѳрна,  полководца  Навуходоносора,  осаждая  городъ 
Ветулію  (Іуде.  7,  3.).  Здѣсь  при  подошвѣ  Ѳавора  Веспасіанъ  воевалъ 
противъ  Іудеевъ.  Здѣсь  сражались  Крестоносцы  съ  Срацинами.  Здѣсь 
жъ  1799  г.  Турки  въ  числѣ  25>гти  тысячъ  разбиты  были  при  На¬ 
полеонѣ  трехтысячнымъ  войскомъ  Французовъ,  без.  р.  417.  Ріігзі  1. 
р.  604.  Негг.  IV,  р.  160.  2е11.  1.  р.  688  —  689.  Библ.  Слов. 
Верх.  Т.  1.  Ездрилонъ.  Си.  Изреѳль. 

Ездринъ  (’Еоорк,  Евр.  Ч!#  =  помощь  Божія;  Езсігіп):  2  Мак. 
12,  36. —  Вѣроятно,  изъ  военачальниковъ  Іудейскихъ,  упоминаемый  во 
Время  войны  Іуды  Маккавея  противъ  Горгія,  военачальника  Идумейскаго; 
яо  объ  немъ  ничего  болѣе  не  извѣстно.  2и  йен  Арокг.  IV.  р.  181. 

ЕзеКІЯ  ('ТрІС1'  ѴІ*(ЭУП  —  отъ  рД!  ==  крѣпость^  сила  Божія)  ’ЕСе- 
хіас;  ЕгесЬіаз;  Езекіа,  Іѳзекіа;  Б:  Нізкіа,  йеЬізкіа): 

а)  4  Дар.  16,  20.  18,  1.  19,  1.  20,  1.  1  Пар.  3,  13. 
2  Пар.  29,  1...  30,  1...  32,  2.  33,  3.  Притч.  25,  1.  Сирах.  48, 

19.. .  49,  5.  Исаіи  1,  1.  36,  1...  14-16.  18.  22.  37,  1...  38, 

1.. .  39,  1 — 8.  Осіи  1,  1.  Мих.  1,  1.  Іерем.  26,  18 — 19.  2  Мак. 
15,  22.— Одинъ  изъ  благочестивѣйшихъ  царей  Іудейскихъ.  Вступивъ 
на  престолъ  послѣ  нечестиваго  Ахаза  (4  Дар.  16,  20.  18,  1.  2  Пар. 
29,  1...),  онъ  былъ  ревностнымъ  подражателемъ  предка  своего  Давида. 
Первымъ  дѣломъ  его  было  возстановить  истинное  Богослуженіе.  Пове¬ 
лѣвъ  отворить  Храмъ  и  очистить  его,  онъ  вошелъ  въ  него  съ  началь¬ 
никами  города,  причемъ  вознесены  были  жертвы  и  всесожженія,  нри 
пѣніи  псалмовъ  и  звукѣ  музыкальныхъ  Орудій,  и  съ  этого  времени  воз¬ 
становленъ  былъ  чинъ  Богослуженія  въ  томъ  самомъ  видѣ,  въ  какомъ 
былъ  при  Давидѣ  (2  Пар.  29,  1—36.).  Потомъ  онъ  постановилъ 
■совершить  праздникъ  Пасхи  и  приглашалъ  къ  нему  и  Израильтянъ,  и 
празднованіе  совершено  было  съ  такимъ  торжествомъ  и  великолѣпіемъ, 
какого  не  было  въ  Іерусалимѣ  со  дней  Соломона  (2  Пар.  30,  7 — 27.). 
Послѣ  сего  истреблены  были  всѣ  памятники  идолопоклонства,  и  не 
только  въ  Іудеѣ,  но  и  въ  царствѣ  Израильскомъ:  высоты  и  жѳртвен- 

,  ники  были  разрушены,  статуи  разбиты,  дубравы  посѣчены;  Езекія  не 
пощадилъ  даже  и  мѣднаго  змія  Моисеева,  который  сдѣлался  было  пред¬ 
метомъ  суевѣрнаго  поклоненія  (4  Дар.  18,  3 — 6.  2  Пар.  31, 1.).  Затѣмъ 
возстановлены  были  чреды  служенія,  составлены  списки  священниковъ  и  ле¬ 
витовъ  со  всѣми  ихъ  семействами,  и  сдѣлано  мудрое  распоряженіе  для  при- 
....  нагія  и  раздаянія  десятинъ  и  приношеній  семействамъ  ихъ  (2  Пар. 
31,  2 — 21.);  и  при  всемъ  этомъ  онъ  дѣйствовалъ  отъ  всего  сердца 
своего,  нелицемѣрно  и  неуклонно  исполняя  Заповѣди  Божія.  При  та¬ 
комъ  искреннемъ  благочестіи  своемъ,  онъ  не  мало,  конечно,  долженъ 
былъ  имѣть  еще  борьбы  съ  различными  пороками,  которые  господство- 


вали  тогда  въ  князьяхъ  и  народѣ,  съ  однихъ  внѣшнихъ  ихъ  благоче¬ 
стіемъ,  съ  ихъ  неправдами  и  злодѣяніями,  въ  которыхъ  такъ  рѣзко 
обличали  ихъ  Пророки  (сн.  наир.  Исаіи  1,  10...  15...  22,  15...  28, 
7...  14.  22.  29,  13.  30,  2.  15.  м.  58.  Мих.  гл.  3.  й  др.). 
■За  это  онъ  видѣлъ  себя  и  свое  царство  подъ  особеннымъ  по¬ 
кровительствомъ  Божіимъ.  Онъ  отвергъ  иго  царя  Ассирійскаго, 
коего  власть  призналъ  надъ  собою  Ахазъ  (4  Дар.  18,  7.  сн.  16, 
7 — 9.).  Разбилъ  Филистимлянъ  и  прогналъ  ихъ  изъ  своихъ  предѣловъ, 
и  даже  овладѣлъ  нѣкоторыми  собственными  ихъ  городами  (4  Дар.  18, 
8.  сн.  2  Пар.  28,  18—19.  Флав.  Древн.  9.  13,  3.).  Но  особенная 
опасность  угрожала  его  царству  со  стороны  царей  Ассирійскихъ  по 
разрушеніи  Самаріи  (4  Дар.  18,  9 — 11.).  Въ  виду  угрожающихъ 
Іудеѣ  опасностей  со  стороны  ихъ,  царь  сдѣлалъ  совѣтъ  и  на  совѣтѣ 
положили  защищать  и  укрѣпить  городъ.  Продолжительная  война  Сал¬ 
манассара  противъ  Тирянъ  при  царѣ  ихъ  Елулеѣ  (Древн.  Іуд.  IX. 
14,  2.)  благопріятствовала  Езекіи.  Онъ  укрѣпилъ  Іерусалимъ,  сдѣлавъ 
его  неприступнымъ  для  непріятелей,  засыпалъ  источники,  бывшіе  внѣ 
города,  сдѣлалъ  въ  городѣ  прудъ  и  водопроводъ,  проведши  сюда  воду 
отъ  внѣшнихъ  источниковъ,  наготовилъ  множество  оружія,  поставилъ 
военачальниковъ,  и  для  большаго  подкрѣпленія  своихъ  силъ  искалъ 
союза  съ  царемъ  Египетскимъ  (2  Пар.  32,  1 — 8.  сн.  4  Дар.  18, 
21.  20,  20.).  Пророкъ  Исаія  обличилъ  его  за  это,  возвѣстивъ  ему 
всю  суетность  земныхъ  этихъ  надеждъ,  предсказавъ  паденіе  Египта  и 
указавъ  на  защиту  и  огражденіе  въ  одномъ  Богѣ  (Исаіи  22,  8  —  12. 
н  гл.  31.).  И  дѣйствительно,  по  завоеваніи  и  разрушеніи  Самаріи, 
преемникъ  Салманассара,  Саргонъ,  посылалъ  войско  на  Египетъ,  и 
послѣ  самъ  пошелъ  войною  на  Палестину  и  взялъ  Азотъ  (Исаіи  гл.  20.). 
Для  Іудеи  особенно  страшно  было  нашествіе  преемника  его  Сеннахи- 
рима.  Недовольствуясь  покорностію  царя  и  уплатою  дани  (4  Дар.  18, 
13—16.),  онъ  дважды  нападая  на  Іудею,  и,  осадивъ  самый  Іеруса¬ 
лимъ,  угрожалъ  ему  разрушеніемъ,  и  поносилъ  Господа  Бога  Израи¬ 
лева.  Тогда  царь  каждый  разъ  обращался  съ  слезною  молитвою  къ 
Богу,  прося  вмѣстѣ  молитвъ  и  пророка  Исаіи  противъ  утрозъ  гордаго 
завоевателя,  и  пророкъ  успокоилъ  его,  предсказавъ  погибель  врага  его. 
■Отзываемый  въ  свою  землю  слухомъ  о  нападеніи  на  него  царя  Еѳіоп- 
скаго  Тиргака,  Сѳннахирииъ  возобновилъ  свои  угрозы,  но  въ  слѣдую¬ 
щую  ночь  Ангелъ  истребилъ  185  тысячъ  въ  его  войскѣ,  и  Сеннахи- 
римъ  со  стыдомъ  долженъ  былъ  возвратиться  въ  Ниневію,  и  вскорѣ 
убитъ  былъ  здѣсь  въ  храмѣ  собственными  дѣтьми  своими  (4  Дар.  18, 
13—37.  19,  1—37.  2  Пар.  32,  1—22.  Исаіи  36,  1—22.  37, 
1 — 38.).  Другую  чудесную  помощь  Езекія  получилъ  отъ  Бога  во  время 
болѣзни  своей.  Иные  относятъ  это  событіе  къ  предшествующему  вре¬ 
мени;  но  въ  кн.  Дарствъ  и  Парал.  оно  поставляется  послѣ  нашествія 
Оеянахирима  (4  Дар.  гл.  20.  2  Пар.  32,  24.).  Въ  удостовѣреніе 


даря  въ-  выздоровленіи,  тѣнь  солнечная,  по  слову  пророка,  возврати¬ 
лась  на  1 5-ть  ступеней  назадъ  по  ступенямъ  Ахазовымъ  (4  Цар.  20, 
1—11.  2  Пар.  32,  24.  Исаіи  гл.  38.),  чѣмъ  Богъ  показалъ  еиу 
возвращеніе  его  жизни.  Но  когда,  по  случаю  чудеснаго  его  исцѣленія,, 
пришли  къ  нему  послы  отъ  царя  Вавилонскаго  Меродаха  Валадана,  а 
царь  съ  нѣкоторымъ  тщеславіемъ  показалъ  имъ  всѣ  богатства  свои: 
пророкъ  возвѣстилъ  ему, ;  что  все  зто  достанется  въ  добычу  Вавилону, 
и  что  потомки  его  "будутъ  тамъ  въ  плѣну.  Царь  со  смиреніемъ  принялъ- 
это  опредѣленіе  Божіе,  предавъ  себя  въ  волю  Божію,  и  Господь  отклонилъ 
гнѣвъ  свой  на  Іудею  во  дни  его  (2  Пар.  32,  24  26.  4  Цар.  20ч. 

12— 19.  Исаіи  гл.  39.).  Наслаждаясь  въ  послѣдніе  годы  невозмути¬ 
мымъ  спокойствіемъ,  Езекія  скончался  мирно.  Смерть  его  была  опла¬ 
киваема  всѣмъ  народомъ  (2  Пар.  32,  33.).  Память  о  немъ  не  уми¬ 
рала  ипослѣ  въ  потомствѣ  (сн.  Іерем.  26,  18 — 19.  Сир.  48,  19  —  26. 
49,  5.  2  Мак.  1 5,  22.).  Царствованіе  Езекіи  есть  одно  изъ  замѣча¬ 
тельнѣйшихъ  явленій  въ  исторіи  царей  Іудейскихъ  (4  Цар.  18,  5.). 
Его  благочестіе  тѣмъ  болѣе  удивительно,  что  Ахазъ,  отецъ  его,  былъ, 
богоотступникъ,  и  Езекія  старался  распространить  благочестіе  не  только, 
въ  своемъ  царствѣ,  но  и  между  оставшимися  Израильтянами  (2  Пар. 
30,  1  — 11.).  Для  Израильтянъ  это  должно  было  служить  послѣднимъ, 
приэываніемъ  Божіимъ  къ  ихъ  обращенію  при  наступившемъ  запустѣніи 
земли  ихъ  и  ихъ  плѣненіи  и  разсѣяніи.  Учрежденія  Езекіи  но  благо¬ 
честію .  напоминали  Израильтянамъ  времена  Давида  и  Самуиле  (2  Пар. 
29,  25.).  При  немъ  послѣдовало  новое  собраніе  ■  Притчей  Соломона. 
(Прит.  25,  1.),  и,  вѣроятно,  увеличилось  и  число  Псалмовъ.  У  пророка. 
Исаіи  сохраняется  его  молитва  къ  Богу  по  исцѣлевіи  отъ  болѣзни  (38, 
9- — 20.).  При  немъ  много  было  святыхъ  и  бо іовдохновенныхъ  мужей:. 
Исаія,  Осія,  Амосъ,  Іоиль,  Наумъ,  Михем:  (сн.  Іер.  2(і,  ]8 — 19.), 
пророчествовали  въ  его  время;  ц  за  его  благочестіе  Богъ  особенно  на¬ 
градилъ  его.  Тогда  какъ  судъ  Божіи  совершился  надъ  Израилемъ  и 
парство  Израильское  было  разрушено  Салманассаромъ  (4  Цар.  17,  5 — 6- 
18,  9 — 12.),  Езекія  былъ  благоуспѣшенъ  во  всѣхъ  дѣлахъ  своихъ. 
Кромѣ  побѣдъ  его  надп  Филистимлянами  и  чудеснаго  избавле-вія  его 
отъ  Сеннахирима,  въ  его  времени  относятся  блистательныя  завоеванія. 
колѣна  Симеонова  въ  Аравіи  (Г  Пар.  4,  38 — 43.).  Самъ  Езекія  обла¬ 
далъ  великими  богатствами  и  славою;  онъ  строилъ  города  и  дѣлалъ 
развыя  укрѣпленія-  дворцы  его  были  наполнены  золотомъ,  серебромъ  и 
множествомъ  драгоцѣнностей;  въ  кладовыхъ  его  были  огромные  запасы, 
всякаго  хлѣба,  вина  и  елея;  скотоводство  при  немъ  было  въ  самомъ, 
цвѣтущемъ  состояніи;  многіе  въ  его  царствованіе  приносили  дары  Го¬ 
споду  и  драгоцѣнныя  веши  ему,  и  онъ  возвеличился  въ  глазахъ  всѣхъ 
народовъ  (2  Пар.  32,  23.  27 — 30.).  Но  это  внѣшнее  возвышеніе  и, 
эти  земныя  блага  и  преимущества  теряютъ  свое  значеніе  предъ  тѣми 
величайшими  и  утѣшительнѣйшими  обѣтованіями,  которыя  возвѣщены. 


Езв  545 

■были  въ  его  царствованіе  устами  Пророковъ:  не  только  удаленіе'  нака^  Ч;; 
заній  и  избавленіе  отъ  плѣна  и  рабства  возвѣщено  чрезъ- нихъ,  Ао  # 
близкое  пришествіе  Спасителя  и  благословенныя  времена  благодатнаго 
царства  Его,  и  заглаждѳніе  чрезъ  Него  нашихъ  грѣховъ  и  беззаконій::,”; 
и  наше  въ  Немъ  искупленіе,  и  распространеніе  свѣта  Боговѣдѣнін  :между 
всѣми  народами,  и  всеобщее  ‘призываніе  ко  спасенію,  и  вѣчное  Про¬ 
славленіе  праведныхъ  и  вѣчная  погибель  нечестивыхъ  (сн.  Йсаіи  гл.  9.’ 

XI.  35.  40.  42.  44.  49-55.' 00— 66.).  2е11.  1.  р.  612 — 615. 
сн.  Негг.  VI.  р.  151 — 157.  Бабл.  Слов.  Верх.  1.  стр,  634^039. 

:  б)  1  Пар.  3,  23. —  Изъ  сыновъ  Шѳханіи  и  Неаріи,  'гіЗъ  родД  и"  ' 
потомства  Давида  и  ЗоровйвѳЛя.  Но  объ  нихъ  ничего  не  извѣстно;  и  “ 
въ  .родословной  Ев.’  Матѳея  ни'  объ  одномъ  изъ  нихъ  не  упомийаетсЖ  ;,и 
Кеіі  и  Бёі.  на  Пар.  р.  59. 

в)  Сооф.  1,  1. — Изъ  предковъ  пророка  Софоніи. 

г)  2  Пар.  '28,  12,—  Сйнъ  Шаллума,  изъ  начальниковъ  сановъ 
Ефремовыхъ,  давшихъ  голосъ  и  совѣтъ  не  отягощать  рабствомъ  братьевъ  ■ 
своихъ,  Іудеевъ,  .захваченныхъ  ими,  въ  плѣнъ  во  время  войны  при 
Ахазѣ,  но  возвратить  ихъ  въ  ихъ  отечество,  къ  братьямъ  сводам-; 
Сн.’  Берехія— а).  ’ 

.  д)-  1  Ездры  2-;  16.  Нееміи  7,  21.  2  Ездр.  5,  15. — Изъ  Изра¬ 
ильтянъ-- изъ  его  ; дома  сыны  Агора  значатся  въ  числѣ  возвратившихся 
изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ. 

е)  Неем.  10,  17.—  Изъ  главъ  народа,  во  дни  Нееміи  давшихъ; 

обязательство  быть  -вѣрными  Богу  и  не  имѣть  родственныхъ  связей  съ  . 
иноплеменными.  • 

ж)  2  Ездр.  9,  14. — ;Сынъ  Ѳеоканы— изъ  начальниковъ  нрдъ  .  сон-  - 
номъ  !  Израилевымъ  по',  дѣлу  разбора  и  изслѣдованія  объ  имѣвшихъ 
женъ  иноплеменныхъ  во  дни  Ездры.  Въ  1  Ездр.  10,  15:  Яхзеія,  , 

СЫНЪ  ѲЯКВЫ.  .  '  .  І 

з)  2  Ездр.  9,;  43.— Вѣроятно,  иэъ  начальниковъ  и  главъ  ша-о; 
рода,  во  времена  Ездры,  въ  7гмъ  мѣсяцѣ,  во  время  чтенія  имъ  закона-;  іъ 
стоявшихъ  по  правую  его  сторону.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  у  -  Нееміи  -  ; 
8,  4:  Хелкія.  Сн,  Анаіа— а). 

Езеръ  рТ#. ,  помощг, ..  затупленіе;  ’ЕСер,  ’Ь-С^р, :  ’АСёр,  ^ 
’АСоор:  Егег;  Езёръ,  Азёръ,  Азуръ,  -Іозуръ):  ; 

•  а)  I  Пар.  4,  4.— Отецъ  Хуша,  изъ  сыновъ  Етама,  потомства .1. 
Хура,  рода  Іуды.  ‘  ,  /  #1'аР 

’б)  1  Пар.  7 ,  ,21. — Изъ  сыновъ  Ефрема,  убитыхъ  жителями.  -Геоа.--- 
— за  то,  что  тѣ  пошли  захватить  стада  ихъ.  Сн.  Берѳдъ. 
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в)  1  Пар.  12,9. — Главный  изъ  Гадитяяъ,  перешедшихъ  къ  Да¬ 
виду -въ  укрѣпленіе,  въ  пустыню.  Они  были  главами  въ  войскѣ.  КеіІС 
и  Де!..  на  Пар.  р.  135.  :  .  =  л-’мі  >гп  '  :  а  Гіи  .  ? 

с-ѣ)  Неем.  3,  19.— Сынъ  Іисуса,  началіпйкъ  Мицфы,  изъ  чинші-’  '': 
шихъ  стѣну  Іерусалимскую  во  дня  Нееміи.  '  ;  >  > 

'  д)  Неем.  12,  42.— Изъ  священниковъ  съ  музыкальными  орудіями; 
при.  освященіи,  стѣны  Іерусалимской  во  дня  Нееміи.  ■ ,  . ,  , 

0-ез.  р.  153.  Еіігзѣ  2.  р.  132.  "  /.У"'/., 

Езоръ  (’ЕСшроі;  Озирай):  2’  ЕзДр.  9,  34.  —Изъ  Израильтянъ;  изъ 
его  сшнщъ  нѣкотррые  имѣли  женъ  иноплеменныхъ,  и  отпустили  йхъ  и 
съ  дѣтьми  ихъ.  Но  имена  лицъ,  здѣсь  начисляемыхъ,  такъ  перемѣ-  : 
шандг,  нтр  нѣтъ  возможности  возстановить  чтеніе,  .согласное  съ  1  Евдр.  ,п< 
10,'  34  —  43,  гдѣ  они  нервоначально  начислены.  2и.  беп  Арокг.  1р.  ,62а  Л 

Езра,  см.  нодъ  буквою  9:  Эзра.  о  .п;Л  і  (, 

лЕзрахитянинъ  (’ЭДКП— отъ  илиППТ-^отъ  П^т  выбщпакъу  , 
зараждатъся,  проявляться,  восходитъ ,  происходить,  возрастать, 
щ)офптать=природный,  родной,  туземеіфі’,  Ь  2ар;'тг)с,  ’ЕСр 
.ЕггаМіа;  Езраилитинъ;  Ь;  ЕггаЬііег):  3  Дар.  4,  31.  си.  Псал.  87* 

1.  88,  1.— Здѣсь  рѣчь  объ  Еѳамѣ  или  Еѳанѣ  ЕзрахиТянинѣ,  какъ: 

•  одномъ;  изъ  извѣстнѣйшихъ  мудрецовъ  у  Евреевъ.  Этимъ  именемъ  над¬ 
писывается  88-й  псаломъ  Давида,.  Еѳанъ/  называется  здѣсь  Езрахитя-  :' 
ниномъ,  потому,  вѣроятно,  что  происходилъ  отъ  -  потомства  Езраазц  ко¬ 
торый  въ  1  Парах.  2,  6-й  и  въ  указанномъ  псалмѣ  называется  Зара 
или  ;'съ  Еврейскаго— Зерахъ  Д0|),  извѣстный  сынъ  Іуды  отъ  Ѳамарж.  ; 
Его  нельзя  смѣшивать  съ  пѣвцомъ  Еѳаномъ  (1  Пар.  6,  44.  15  17. -ч  • 
19.):  этотъ  Левитъ,  и  никогда  не  называется г  Езрахитяриномъ,  а  тотъ 
изъ'йлеяегіи  Зары  отъ  Іуды;  хотя  время  жйзнй  его  намъ  и  не  извѣст¬ 
но.  ^Производить  его  отъ  левита  Зары  или  Зефаха  изъ  потомства  Гяр- 
сонв  !(і  Пар.  6,  21.  41.),  не  видно  причины,  почему  бы  столь  .зна¬ 
менитый  мудрецъ  могъ  быть  названъ  по  имени  очень  дальняго  и  ма¬ 
ло  -  извѣстнаго. ;  родственника  изъ  зенитовъ, 'тогда  ’кайъ  й  йзвѣстйый 
дѣцѳдъ  піевитъ  Асафъ,  по  прямой  линіи  происходящій1  отъ  этого  Зе-  ! 
рах»;..- никогда  .не  называется  Езрахйтояъ.  Объяснять  же  наименованіе  ’ 
Езра  хит  овъ  не  въ  слѣдствіе  происхожденія  '  тхъ  ті  р<Да  -  Зары,  оіь 
колѣна  Іудина,  а  потому,  что  они,  будучи  Левитами,  долгое  время  жи¬ 
ли  ,втс колѣнѣ  Іудиномъ,  среди  потомковъ  Зары,  Еакъ  -ёто  дѣЛаю’Й.  'нѣ¬ 
которые  (см.  Ксіі  на  8  Ц.,  Вшив,  о  нроисх;  Пізал.  и  др.),  ‘ельникомъ -• 
произвольно;  ибо  но  извѣстно,  долго  ли  овщ  жили  тамъ, •  ;да  и  еще 
жиіи  ли  кбгда  нибудь  тамъ,  чтобы  называться  такъ  по  мѣсту  житель-  у 
ства,  да  и  гдѣ  это  мѣсто  Езрахитовъ?...,  Такимъ  об.  справедливѣе,  ка¬ 
жется/!  оставаться  ври  той  мысли,  что  Еѳапъ  •  й  Оманъ,  мудрецы,  на- 


зываются  Езрахитами  потому,  ■'что  происходили  изъ  рода  Зары  щи  Зе- 
раха,  сына  патріарха  Іуды,  отъ  Ѳамари,  хотя  время  ихъ  жизни  мы; 
и  не  можемъ  опредѣлить  въ  .точности.  Сб8.  р.  32 — ЗЗ..Павск.  на. 
Псалм.  Стр.  41 — 42.  Козешп.  Рго1е§.  іп  Рзаі.  р.  5 — 6.  Сн,  ,Дардак 

Езрилъ  (’ЕоріХ,  ’ЕСрЛ;  .Езрілъ):  2  Ездры  9,  34.— Нзъ  имѣв¬ 
шихъ  жевъ  иноплеменныхъ  во  времена  Ездры.  Можетъ  быть,  разумѣ¬ 
ется  Шарай  или  Азаріелъ  (1  ’Ездр.  10,  40—41.).  Сн.  прим,  къ 
слову  Езоръ.  : 

Езрій  07$.  —готовый  помогать ,  или  Богъ  есть  помощникъ; 
’Еоорі;  Еггі;  Ездрай):  1  Пар.  97,  96.  Сынъ  Хелува,  изъ  начальству-  . 
ющехъ  надъ  вмѣВіемѣ  Давида,  начальникъ  надъ  полевыми  работами  и 
земледѣліемъ.  &г8.  р.  753.  Гіігзі  2.  р.  183. 

Еканъ  (ЕсВаппз;  Еханъ):  3  Ездр,  14,.  24. — Одинъ  изъ  скоро¬ 
писцевъ,  помогавшихъ  Ездрѣ  въ  переписываніи  священныхъ  книгъ  (сн. 
СТ.  42- — 44.).  ..-I 

Екбатаны  вѣроятно ,Щревлемйдійское  или  древлеперсидское 

слово,  можетъ  быть,  , тоже,  что  Еврейское .,  а>ЁП  (отъ  .ЯІ2П==  замокъ, 
■укрѣпленіе;  ’Ехратаѵя,  АраО?,  у  Герод.  АрЗатаѵа;  ЕсЬаіапа,  Е§1)аіапа;  1 
Екватана;  Лют:  АЬюеШа);  1  Ездр.  6,  2.  2  Ездр.  6,  23.  Тов. 
3,  7.  6,  6.  14,  12.  Іудо.  1,1.  2.  2  Мак,  9,  3.— Главный  городъ 
древней  Великой  Мидіи,  въ  послѣдствіи  лѣтнее  мѣстопребываніе  царей 
Персидскихъ  и  потомъ  Парѳянскихъ.  Въ  зимнее  время  цари  Персвдскеіѳ 
жили  въ  Сузахъ.  Екбатана  по  Геродоту  построена  первымъ  Индійскимъ, 
царемъ  Дейокбмъ  и  была  великолѣннымъ,  большимъ  и  укрѣпленнымъ 
городомъ,  окруженнымъ  семью  стѣнами  (Іудѳ  1,  1—4.).,  Тамъ  быль 
великолѣпный  царскій  дворецъ  и  храмъ  солнца.  Послѣ  Мидянъ  городъ 
этотъ  перешелъ  къ  Парѳянамъ,  и,  по  паденіи  Парѳянскаго  царства, 
все  болѣе  и  болѣе,  склонялся  въ  разрушенію,  особенно  со  времени  воз¬ 
вышенія  Багдада.  Бывѣ,  обыкновенно,  теперешній  Гамадавъ  принимаютъ 
за  то  мѣсто,  гдѣ  находилась  древняя  Екбатана.  Городъ  этотъ  лежитъ 
въ  Индійскихъ  горахъ,,  при  подошвѣ  Елвенскихъ  горъ,  обнесенъ  высо¬ 
кими  стѣнами,  и  имѣетъ  до  30  тысячъ  жителей.  Здѣсь-то,  полагаютъ, 
находился  персидскій  Государственный  архивъ,  въ  которомъ,  дослѣ 
вавраевыхъ  жиссоіъ  въ  Вавиловѣ,  въ  слѣдствіе  приказанія  Дарія, 
вайдевъ  былъ  указъ,  Кира  о  построеніи  дома  Божія  въ  Іерусалимѣ, 
въ  слѣдствіе  котораго  Дарій  далъ  строгое  иовелѣвіе  зарѣчвнмъ,  областе- 
иачалвикамъ  шикъ, ,  чтобы  они  не  только  ве  останавливали  .работъ 
ври,  построеніи  Іудеями  храма  Іерусалимскаго,  по.  <щѳ,  содѣйствовали, 
тому  (1  Ездр.  6,  1—16.).  Здѣсь,  въ  Екбатавахъ,  жилъ  нѣкогда 
родствевпикъ  Товвтя  Рагуилъ,  котораго  дочь  Сарра  выдана  была  за 
мужъ  за  Товію,  сына  Товитова;  туда  переселился  и  Товія  по  смерти 
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своихъ  родителей,  и  тамъ  скончался  (Тов.  6,  6.  14,  12.  14.).  Здѣсь, 
въ  Екбатанахъ,  указываетъ  гробницу  Есѳири  и  Мардохея.  Здѣсь,  близъ 
Екбатанъ,  по  2  кн.  Мак.,  Антіохъ  ГѴ-й  получилъ  извѣстіе  о  разбитіи 
его  войскъ  Іудой  Маккавеемъ,  и  ВЪ  гнѣвѣ  своемъ  полапалъ  обратить 
Іерусалимъ  въ  кладбище  для  Іудеевъ,  по  своемъ  возвращеніи  туда,  но, 
пораженный  отъ  Бога  неизцѣльною  болѣзнію,  въ  тяжкихъ  страданіяхъ 
кончилъ  жизнь  свою  внѣ  своего  отечества  (2  Мак.  гл.  9.  сн.  1  Мак.  6, 
1—16.).  Вихі  Еех  еАЕізсЬ.  р.  33.  без.р.  39.  ЕіігзІ;  1  р.  57. 2е11. 1.  р. 
43 — 44.  Кеіі  иІ)е1.наПар.,Ездр.  нпр.р.  449.ТолляЕкбат.  иГамаданъ. 

Енеръ(^Ѵ!=коіремь,  отпрыскъ,  отрасль,  отродокъ ;  ’ Ахо р ;  Асііаг;  ■ 
Акоръ:  Ь:  Екег):  1  Пар.  2,  27.— Изъ  сыновъ  Рама,  первенца 
Іерахмеила, ,  сына  Эсромова,  изъ  рода  Іуды  и  Фареса.  Ѳ-ез  р.  790. 
Еіігзі  2  р.  177. 

Ензорцисты,  си.  Заклинатели. 

Екклезіастъ  (л^ГІр—  яроповѣдникъ;’  ЕххХ-^сюат^с;  Ессіезіазіез; 
Екклесіастъ,  проповѣдникъ;  Ь:  Ргейі^ег):  Еккл  1,  1.  2.  12.  12,  8—10. 
— Такъ  называется  книга,  извѣстная  подъ  этимъ  именемъ  въ  составѣ 
свящ.  книгъ  В.  Зав.  Въ  Еврейскомъ  текстѣ  она  называется  Когелетъ. 
Слово  это,  отъ  ьр-чр,  звать,  созывать,  собирать,  собственно  зна¬ 
читъ  созывающій,  собирающій,  собиратель,  и  потомъ— публично  гово¬ 
рящій  въ  собраніи,  ораторъ,  проповѣдникъ.  Подъ  этимъ  Названіемъ 
разумѣется  здѣсь  царь  Соломонъ.  Книга  Екклезіастъ  издревле  значи¬ 
лась  въ  канонѣ  св.  книгъ  В.  3.,  и  издревле  почиталась  подлиннымъ 
произведеніемъ  царя  Соломона.  Въ  новѣйшее  только  время,  со  временъ 
Гроція,  нѣкоторые  стали  относить  ее  къ  позднѣйшему  времени,  находя 
и  въ  содержаніи  и  въ  языйѣ  ея  признаки  позднѣйшаго  происхожденія 
(см.  2е11.,  Негг.;  Кеіі  и  Беі.).  Но,  глубже  вникая  въ  содержаніе  этой 
книги  и  языкъ  ея,  нельзя  не  видѣть,  что  все  въ  ней  соотвѣтствуетъ  пос¬ 
лѣднимъ  годамъ  Соломона  и  самому  Соломону,  и  никакому  другому  време¬ 
ни  и  лицу  не  можетъ  такъ  приличествовать.  Книга  эта  представляется  какъ 
модъ  зрѣлаго  самбразмышлѳнія,  мудраго  наблюденія  надъ  жизнію  и  глубо¬ 
каго  прозрѣнія  въ  дѣла  чечовѣческія  и  въ  судьбу  ихъ.Она  изображаетъ 
суету  и  ничтожество  всего  земнаго,  которое  само  но  себѣ  не  можетъ 
доставлять  умиренія  и  успокоенія  духу  нашему,  потому  что  преходитъ 
и  измѣняется  (гл.  1,  2  и  дал.),  и  потому  долгъ  человѣка  возно¬ 
ситься  выше  земнаго,  къ  вѣчному  и  неизмѣняемому,  и  среди  земныхъ  прев¬ 
ратностей  въ  Богѣ  искать  для  себя  успокоенія  и  счастія  (5,  18.  8, 
12  — 13.).  Раскрывая  эти  понятія,  Премудрый  указываетъ  корень  зла 
въ  томъ,  что  люди  потеряли  истинную  мудрость,  удалились  отъ  Бога 
и  пустились  во  многіе  помыслы  (7,  29.),  и  отсюда  преобладаніе  зла 
(7,  20.  28.),  превращеніе  въ  дѣлахъ  человѣческихъ,  суетность  зем¬ 
ныхъ  предпріятій,  владычество  неправдъ  и  злодѣяній  (3,  16.  4,  1. 
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3.  4.  8,  11.  9,  3.),  непрочность  и  неблагонадежность  земнаго,  не¬ 
возможность  найти  въ  чемъ  либо  истинное  умиреніе  и  успокоеніе  для 
себя  (гл.  1  и  2.).  Давая  видѣть  суетность  земныхъ  предпріятій  на¬ 
шихъ  и  тщетность  нашихъ  заботъ  и  усилій  въ  устроенщ  земнагол  на¬ 
шего  счастія,  при  той  неизвѣстности,  которая  окружаетъ  насъ,,  и  при 
нашей  зависимости  во  всемъ  отъ  разныхъ  обстоятельствъ  и  высшихъ 
распоряженій  (6,  12.  2.  8,  7 — 8.  9,  1.  11 — 12.  XI,  5-),  Пре¬ 
мудрый  указываетъ  возможное  здѣсь  для  насъ  счастіе  въ  тихой,  до¬ 
машней,  или  семейной  жизни,  въ  дѣланіи  добра  и  въ  богобоязненномъ 
наслаждевіи  плодами  трудовъ  своихъ  (3,  12 — 13.  5,  17-18.  9, 
7 — 9.  XI,  9 — 10'.),  и  здѣсь  вездѣ  присоединяетъ,  что  и  это  Божій 
даръ,  что  Вышній  распоряжаетъ  судьбами  нашей  жизни,  что  все  за¬ 
виситъ  отъ  Него,  все  въ  Его  рукѣ,  все  дѣлается  по  Его  волѣ,  и  что 
пути  Его  премудры,  Непреложны  и  непостижимы  для  насъ  (2,  24—25. 
3, 11  —  14.  7,  10.13—14.8,  16—17.  9,  1.  XI,  5.).  Отсюда  нашъ 
долгъ  не  предаваться  излишнимъ  заботамъ,  не  мечтать  о  себѣ  и  о  дѣ¬ 
лахъ  своихъ,  не  прилѣпляться  къ  земному  и  не  полагать;  въ  немъ 
своего  счастія,  а  покорствовать  волѣ  Божіей,  соблюдать  заповѣди  (8, 
5.  12,  13.),  избѣгать  грѣха  (7,  17.),  поучаться  мудрости  жизни  (2, 
13.  4,  13-  7,  4-5.  11—12.  19.  8,  1,  5.  9,  15.  16.  18.  10, 
2.  12.  12,  9 — 11.),  помнить  своего  Создателя,  бояться  Его,  благо¬ 
говѣть  предъ  Нимъ  (3,  14.  5,  6.  8,  12.  12,  1.  13),  нелицемѣрно 
слу&итв'  и  благоугождать  Ему  (4,  17.  5,  3 — 4);  не  судить  преж¬ 
девременно  (5,  1—2.  5 — 7);  не  вовмущаться  превратностями  жизни, 
не  роптать,  видя  страданія  праведныхъ  и  благоденствіе  нечестивыхъ,  а 
.Тлубже  Проникать  въ  пути  Божіи  (7,  10.  13 — 16.);  здѣсь  не  мѣсто  и 
не  время  воздаянія,  а  время  дѣятельности,  за  которымъ  одна  участь 
ожидаетъ  всѣхъ— смерть  и  затѣмъ  нѣтъ  болѣе  части  человѣку  въ  зем¬ 
номъ  и  самая  намять  о  немъ  здѣсь  потинастъ  (2,  14.  16.  9,  1—3. 
5 — 6);  но  есть  другая  жизнь;  всѣ  мы  должны  предстать  нѣкогда  предъ 
Судій  небеснаго  и  дать  отчетъ  Ему  во  всемъ;  всѣхъ  приведетъ  Онъ 
нѣкогда  иа  судъ,  добрыхъ  и  злыхъ  (3,  17,  XI,  9.  12,  14.).  Тамъ 
всѣмъ  будетъ  воздано  по  дѣламъ  ихъ,  тамъ  праведное  воздавіе  (3, 
17.  8,  11 — 13.).-  Книга  заключается  скована;  '„Выслушаемъ  Сущ¬ 
ность  всею:  бойся  Бога  и  заповѣди  Его  соблюдай,  потому  что  въ  этомъ 
все1  для'  человѣка.'  Ибо  всякое  дѣло  Богъ  приведетъ  на.  судѣ,  и  все 
тайное,  хорошо  ли  оно,  или  худо*  (12,  13—14.).  Сн.  Труд:  Кіев. 
Д.  Ай.  1874  г.  Окт.  и  1875  г.  Аир.  й  Май.  Сн.  2е11.  2.  р. 
275 — 278.  НеГя.  ХП.  р.  92...  и  Кеіі.  на  Еккл.  * 

■ '  ’і  Енревнль  (ТЕхрер^Х;  'Екревилъ):  Худо.  7,  18. — Мѣстность  упоми¬ 
наемая  въ  книгѣ  Іудиѳи,  но  неизвѣстная.  Она  по  кн.  Іудиѳи  пола- 
.гается  близъ  Хуса  при  потокѣ  Мохмуръ,  которыя  также  неизвѣстны. 
.Изъ  хода  событія  видно,  что  здѣсь  нельзя  разумѣть  извѣствую  Авра- 
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ватену  на  юговостокѣ  Іудеи  въ  Ідумеѣ,  а  надобно  разумѣть '  городъ 
или  провинцію  Акрабатъ  или  Акраватта,  по  Евеевію  и  Іерониму  Ак- 
рави,  который  надобно  полагать  въ  гористой  странѣ  на  юговостокъ 
отъ  Доѳзима,  на  пути  къ  Іордану;  въ  срединѣ  Шлбсѣины.  Въ  этихъ 
мѣстахъ  расположены ‘были  союзныя  войска  Олофзряа  во  время  наше¬ 
ствія  его  на  Іудею  (Іудѳ.  7,  17—18.  Неги.  ХЕѴ.  р.  741.  2й  йеп. 
Арокг.  2.  р.  159.). 

Енронъ,  см.  Аккаронъ. 

Ела  (&ЗД—  тоже,  кто  ^^.  =  ітуевинѳъ,  дубъ,  дубовуй,  силъ- 
.ныА,  тщчьщ  крѣпкій)  ’ЯХа;  Еіа*  И  лк):  3  Цар.  4,  13. — Отецъ 
Шимѳя,  одного  изъ  приставниковъ  ,  Соломона  надъ  Израилемъ,  помѣ¬ 
сячно  доставлявшихъ  продовольствіе  царю  и  дому  его.  Онъ  былъ  при¬ 
ставникомъ  въ  землѣ  Веніаминовой.  Овз.  р.  59.  РіІГЗІ;  1  -р.  85. 

Елале,  Елеале  (П’<Й.ч ,  Х^-отъ  к  и  Щ  =  восхожкф 
Божіе ;  ’ЕХгяЦ;  Еіеаіе;  Елекли):  Чнся.  32,  3.  87.  Исаіи  15,  4. 
16,  9.  Іер.  48,  34.— Изъ  городовъ  Ханаанскихъ,;  принадлежавшихъ 
прежде  Моавитянаиъ  и  дотомъ  Аморроямъ,  упоминаемый '  вмѣстѣ  съ 
.  Есевономъ  или  Хесбоаомъ  я  другими  городами  (Чися.  32,  3  сн.  21, 
21—31.)*  При  завоеваніи  земли  обѣтованной  онъ  разоренъ  былъ 
(Числ.  32,  3—4.),  но  потомъ  снова  -возстановленъ.  потомжамичВуви- 
па  (Числ.  32,  37.).  Послѣ,  во  времена  Пророковъ,  Онъ  принадле¬ 
жалъ  прежнимъ  его  владѣтелямъ-,  Моавитяаамъ,  и  Пророки  ясно  пред¬ 
сказывали  ожидающую  его  бѣдственную- участь.  (Исаіи  15,  ;4.  16;  9. 
Іерѳм.  48,  34.).  Во  времена  Евсевія  ,  и  Іеронима  онъ  былъ  ,  ѳщэ  ве¬ 
ликимъ  городомъ,  въ  одной,  римской -мняѣ  отъ  Есѳвона;  -Нынѣ  рдава- 
.лины  этого  порода,  извѣстныя  подъ  именемъ  Еяь-Ааль,  находить,  на 
.  полцаса  пути  отъ  Хѳсбояи  въ  еѣверовооізду;  на  вершинѣ  бугра,  от¬ 
крывающаго,;  обширный  г,  видъ  на  равнину:  л  •  на  всю  •  •  южную  -Волку. 
Здѣсь  находятъ  остатки  крѣпкихъ  стѣнъ  города;,;  множество  сиетаряъ 
И;  основанія  разрушенныхъ;.;  домовъ.:  2еЦ  1.  р.  295..'  КЫ1  ,и  1М  на 
.Дев.  Час.  и  Втор.  р.  3-7 А.  Цш..<ХХІ.  р*  595,  •  —  і  *"  -'I 

гкдаос/вб--  А!Ха[і.;>Д-е1ащ;Еіамъ)|  2  Дар:  10, 16— 17.  ^Гнродъ,  :цо- 
дорый  надрбно  цолагал^  до  т^.ргорону Іордана,  на;)юго-вдстокѣ  Дедеси- 
ріи,  близъ  Евфрата,  ,  Онъ  знаменитъ  побѣдою  Давида .  надъ ,  Адрааза- 
ромъ,  царемъ  Сувскимъ  (2  Цар.  10,  15— 19.  сн.  1  Пар.  19,  16  — 
-19.)..  Еврейской!  можно  было  -бы  перемести:  щеіеко -ает  едлай  ихъ; 
-во.  въ  елѣдуЬщѳмъ  (17)  «стихѣ  шитаетои:  ,^то  указываетъ  на  нВ* 

-вѣстяую мѣстность-1  и:погоМу  слово  Елямъ  Надобно  принимать' на -Ообс'йш-  , 
‘йОе1  имя  извѣстной;  опредѣленной  мѣстности.'  По  Евальду  это  Сирійскій  ГО- 
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родъ .  Адаиеѳа:  при  Евфратѣ,  Но  этого  нельзя  принять,  поѣому  чтотёгда 
нддобяо  нредпол ожить,  что  ;Сиріяне,  прежде  нежели  дали  сраженіе  Съ  Из¬ 
раильтянами,  отступили  къЕвфрату  и  тамъ  ожидали  нападенія  ихъ,  что  не 
вѣроятно  и  притомъ  противно  указаніямъ  книги  царствъ  (8, 3.)  й  Нар'.(18, 

.  т  лощтъ  городъ.  Еламъ  надобно  полагать  близъ  Емаѳа.'  Въ 
(КН.  Царал. (19?  .1.7.).' вмѣсто  словъ-  „пришли  къ  Еламу?  читается*’ „и 
пришелъ  . онъ “ .;;{Данидъ)  къ  нимъ  (т.  о.  Сиріянамъ).1  ЕсіиДто 
чтеніе  „къ  нямъ  не  ошибка  переписчика  слова’  „Еламъ 

■ВЬ;П)“,  *то-  нѳйзвѣібтная  'Мѣстность  Еламъ  въ  книгѣ  Царалйііоме^нъ 
пропущена.  ^пррчеМъ.  "при  томъ  И  другомъ  чтеніи  смыслъ  ..остается 
'  одинъ.  ЕііГЗІі  1.  р.  396.  Кёіі  и  Реі.  на  2  Цар.  или  Сам,  р.  296. 

....  1  .  ѵ  -  ••., .  •  :  ...  ..г;  от 

Елціиъ,  Аеіапц 'Еламъ;  Ь^ЕІат):  Быт.ч14*1- 

9.  Цсаіи  XI,  1І.:  21,;  2,  (22,  А-  Дерем.  ■  25,  2-5,  49,  34—  39;  Езек. 
32,  24.  Дан-  8,(2.  1,  Ездр,  ,4,  9.  Лудѳ.  1,  6,  1.  Мак.  %;  4— г2. 
Дѣянг  2,.  9,;—  Страна'  иля.  область  Елимаисъ,  лежавшая  ло  ѵту  сто¬ 
рону  Тигра^  между  южною  і.Щеопотаміѳю, :  Мидіею,  Вавилоніѳю'  и-Ифа- 
яом.ъ;  но,  Страбону  за  Тигромъ,.. иа:  востокъ  отъ  Вавилоніи,  <  грани¬ 
чившая,  съ  Сузіаною.  Плиаііі  .опредѣленнѣе  говоритъ,  что-  .Сузіаяу  отъ 
Елимаиды  отдѣляетъ. рѣка  Евлей-  Сначала  эти  зомли  были  оамостея- 
т;ельны  и :  незяврсзды.  .Сузіард,  съ.  главнымъ  городомъ  Сузы  (ДаіѵпЗ. 
г2,),  лежала  да дврсг'ОМъи^тЬ'.  Е.вйея,  а  Елимаида — на  западъ,  и  дро- 
_ утирались  цдодь  цтой  рѣки  на  югъ  .до  Персидскаго  залива.  Но  такъ 
.^НакЪ/^нѣ.налщРб^кВЪ  (близкой  связи  между  собою,  то  ихъ  и.прп- 
цимали  иногда  одну  за ;  другую,  или  соединяли  въ  одну  землю.'  Еаро- 

|иМ0ф«ѵ.'(Щ.  5,  49.),  а  Страбонъ  и  Шо- 
.  домей  Оузідцбій*  (Нервно  .дантеди,  Елама,.  безъ  :  сомнѣнія,  были  сеш- 
,яМиейваго т,.прои(^ощйНІЯ  <(Бда*.  .10.  22,).  Ихъ,  .обыкновенно,'  По- 
, оэдмаюргъ  предайДѵ.ІІеррШіі (Др,Ш^...Фда8і;  I-  6,.  4.);  но  необходимо 
додѣтитъ,-  ;.ч,іо.;:Пёрс@0іпі Дрй№ЦГ?і  иди:  Арійскаго.  афбисхожДенія,  аі&е 
Пеммтяче9к1ара?  ,<цц? .  .Щр<м),{  .Въ  :землѣ.  ЕіашвоА  лай  Сувіансной -имѣли 

снои',росе4сря  ,$>>Крвдн  рн Дуѳнныу.  ц<пмшя  Ха«а  ®  ЗДе- 
.  та  — г  Туряицн,  ц,  Аріц:|.  Д^ущя?;0  йЯГ  Трека :  ваз  авали. ,  'Енссеями  (к&ніт), 

Д9 дучаѳяі%,, .^ро ір 4  ст Д^рть ,,  въ  исторія^. С-уйа, 

столица '  Елама,' , ,  ^лъ  .одацмр.,.  ръ ,  дррвщѣйщих,р , ,  АМэдемихъ ,  городов , 
;’какъ  то  іір^айыб^отъ^и _  .ціщобра^н^м,  дадциеи^ ,•  открываемыя  въ ,р$с- 
г  копкдхъ  ;'дрѳвця^ц  Ддама^ ..  Вр,  драдена . ,  Дврраиа  царство  это  бьш,ужѳ 
дъ  срС ' 'Сч,Щ,мтир,а^. ^ монетъ  бытц,  до  ,;СйіЙ>и 
^амрск^.,  (53^. 'ф^,,  Діі— распространяло  свое  владычеству  МШЪ 
1фт$ц,'  племенами  ./и  (-цар^п^  ,  ЗцДОЦАВДИ'  (Быт.  14е  Дт- Яч)» 
‘Изъ*  указаннаго  мѣста  кн.  Бытія  видно,  что  во  время  похода 
царя  Еламекаго  съ  его  союзниками  на  западъ  имъ  побѣждены  были 
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дари  Ханаанскіе  и  двѣнадцать  лѣтъ  находились  въ  порабощеніи* 
.  послѣ  порабощенные  возмутилилиеь і'  противъ  своихъ  поработителей 

1.  были  снова  побѣждены;  но  въ  ѳто  время  Авраамъ,  спасая  Лота 

•  -  своего  племянника,  настигнувъ  ночью,  .непріятелей-,  разбилъ  ихъ  й  пре¬ 

слѣдовалъ.  за  Дамаскъ  до  Ховн  (Быт.  Ну  :-1і*-Ч6.),  и  послѣ,  сего 

•  не  видно,  чтобы  дари  Еламскіѳ.  возобновляли;  свои  попытки  снова  овла¬ 
дѣть  страдою  за  Евфратомъ-.  Однакожъ  царство  'ЕлаМОкоѳ  Долго  удер¬ 
живало  свою  самостоятельность.  Послѣ,  *съ  .возвышеніемъ  Азіатскихъ 
государствъ,  Ассирійскаго  и  Вавилонскаго,  Елимаида  составляла  .  со¬ 
ставную  часть  ихъ,  но  и  въ  это  время  пользуясь  нѣкотораго  рода  само- 

’  стоятельностію.  Еламитяне  у  Пророковъ  описываются,  какъ  народъ  вои- 
ственннй,  славившійся  вскуствомъ  стрѣлять  изъ  лука  (Исаіи,  22,  $.). 
У  І&лассвковъ  (Страб.  XI.  12,  6.  Полиб.  V,  44.)  изображаются  кромѣ 
того,  какъ  народъ  хищный  и  варварскій.  Вѣроятно, .  они  состояли  изъ 
многихъ  племенъ.  Во  время  Ассирійскаго  владычества  часть  ихъ  пере- 

•  делена  была  въ  города  Самаріи  (1  Ездр.  '4,'  9.),  и  на-  мѣсто  иХъ, 

-  вѣроятно,  поселены  были  Израильтяне  (Исаіи  XI,  11.).  Во  дни  Йаву- 

ходоносора  они  удерживали  повидимому  свою  самостоятельность  (Іереи.  49, 
3.4 — 39.),  хотя  находились  подъ  его  властію  (сн.  Іудо;  1,  6.).  Послѣ 
.  -  они  вмѣстѣ  съ  Мидянами  сокрушили  царство- Вавилонское'  (Исаіи  21, 

2.  22,  8.  сн.  Дан.  5-,  28.).  Въ  Елимаидѣ,  Какъ  средоточіи  Персидскаго 
-могущества,  открыта  была  Даніилу  судьба- Персидскаго  государства'  и 

послѣдующихъ  за  нимъ  государствъ- (Дай.  гі. -8‘):  Но- ПрорОки1  :яСно 
предсказывали  предстоящее  паденіе  Еламй' (Исаіи  XI,  1 1.  '1еремк§5, 
25.  49,  34 — 38.  Іезек.  32,  24-^25.);  и  этотъ  судъ  БбАШ-  йо- 
стлгъ  его.  Уже  около-  времени'  Кира-  -ЕлиМйиДа1  вмѣстѣ  съ :  Сушкибю 
является  только  провинціею  (Дан;  8,’  Щ  ‘  Послѣ1 'разрушенія  царства. 

•  Персидскаго  Александромъ  Македонскимъ," -упойНвается  ещё  ббъ'!  Вли- 
.маидѣ,  по  случаю  покушенія  Антіо-ХА^ІйифШ  Ограбить тамъ ;  оДинъ 

-  богатый  храмъ,  въ  котерймъ  ’ завоеватель  ЩШвМлъ  золотйя  завѣсы, 

"  брони  и  оружія,  какъ,  памятники  >  своей  пОбѣДй  ‘йаДѢ'  'НеріШмй  -(ГШк. 

-  бу  1-*-4.  2  Мак.  9,1 — 2.)..  НаДо;бйоі5:Впроічё№Б' 'замѣтить*5  здѣсь, 
кто  подъ  городомъ  Елимаисъ  (I  Мак.  8,'І  .),Шдэбйо  разумѣть1  область 'Или 

-  Провинцію  .Елимяисъ,-  а  не  городъ;:  шомірчТо  ‘ГОроДа  ЕлШиса  ёоб- 
«ственно  нѣтъ.  Евреойское  слово  ГІ^^'йёрбѣедеНН'ѣДѣсЪ  ГбродЙЙ 

'  •йо1  вовохалдѳйокоиу  --нарѣчію,  по  •  которому, '  ра!йок  какѣ  йѣ 1  СиркоМъ .  н 

•  Арабскомъ,  слово  ;  ото  Значитъ  городѣ,1  а'  ДадОбйо'  бйЛб'‘  'фоигаать  его 
:  >:НО  крайнему  словоуііотрШенію  ж і знайеШ,''  Т&'КѢ  $ 1  йрор.'  Даніила'  '(8,  ‘ 2.), 

-  ‘гдѣ  ‘‘Оно  значитъ  сатщінія,  протаіѣрщй-  Ьбдт'сѣь.3  Въ  Ибв.  8йв. ,  вЪ  Дикѣ 
‘бывшихъ  въ  Іерусалимѣ  въ  день  Пятидесятницы1/  кбЩ!  'Духѣ'  бвятый 

-  сошелъ  ‘На  Апостоловъ,  упоминаются  'й!ЕДаМйДШб:.’’'ЗЙ6жетЪ  быТь,  'это- 
изъ  тѣхъ  Еламйтянъ,  среди  кОторйДъ  :ікйіи  пврѣсеЛённнУ  ЙОраіЬхЬтяне, 

•или  кои  жили  среда  Израильтянъ  (Дѣяйі:  2,!  9.)і;іНосЛѣ  |Шч||й 

-  -  -  '  -■-*  ••••  ‘  -  :  ‘к  ;  ’  =  • ’і ‘'Ѵѵ5 
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судьбы  царства  Персидскаго,  судъ  Божій .  доверпшлщг,  наконецъ,  надъ 
Бламомъ  чрезъ  Арабовъ,  Турокъ  и  Татаръ.  Нинѣ  во  всѣхъ  этихъ 
мѣстахъ  всюду  видны  однѣ  развалины.  Остатки  великолѣпнаго  храма 
Діаны  представ  тяютъ  теперешнія:  развалины  при  Евлаѣ  'на  равнинѣ  Бе- 
тавандъ.  Ріігзі;  2.  р.  136.  2е11.  1.  р.  294.  Негг.  Ш.  р.  747  — 
749.  Си.  Власт,  на  гл,  10  и  14-ю  Быт. 

Еламь  рЬ'У'У  ьБХсфі,  ’АіХ<%  ’НХар.,  ’МІацх,  ’ІооХар.;  Аеіага,  Еіаіп; 
Аіат;  Бламъ,  Іламъ,  Оламъ,  Илбмъ):  имя  разныхъ  лицъ.  Подъ  этимъ 
именемъ,  въ  св.  Дисанін  упоминаются  слѣдующія  лица:  ;  •  ѵ  :! 

а)  Быт.  ГО,  22.  1  Пар.  1,  17,— Старшій  сынъ  Сима,  сына  Но¬ 
ева,  родоначальникъ  Ейаййтянъ,  отъ  котораго  зёмля  или  область  Бламъ 
имѣетъ  своё  названіе. 

б)  Быт.  14,  1.  9.  Исаіи  XI,  1.  21,  2.  22,  6.  Іереи.  25,  25. 
49,  34— 39.‘  Тез.  32,  24.  Дан.  8,  2.  1  Ездр.  4,  9.  Іудо.  1,  6. 

1  Мак.  6,  1—2. —  Народъ  ироизщедшій  отъ  Блама  и  обитавшій  въ 
Елимаидѣ  (ЕІушаіз).  См.  Бламъ— страна  или  область  Азіи.  Он.  Персія. 

в)  1  Пар.  8,  24.— Ий.  сыновъ  Шангака,  потомства  Беріи,  изъ 
главъ  поколѣній  Веніаминовыхъ,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ  (сн  ■  ст.  28.). 

г)  Г  Пар.  26,  3. — Изъ  Левитовъ,  привратниковъ,  пятый  сынъ  Ме- 
шелейіи,  сына  Корея. -  изъ  сыновъ  Евіасафовыхъ  (1  Пар.  9,  19.), 
потомства  КаИѳаг  (Исх.  6,  21.  18.  16.). 

,д)  I  Еадр.  2, і  7.  Неем.  7,  12.— Изъ  Израильтянъ.  Его  сыновъ, 
возвратившихся  ‘  изъ  плѣна  съ  Зоровавелемъ,  значится  1254;  и  возвра- 
'  лившихся  потомъ  еще  съ  Ездрою  (1  Ездр.  8,  7.)  Ді  человѣкъ.  Во- 

2  Ездр.  (5,  12.  и  8,  33.)  вмѣсто  Елама  стоитъ  Иламъ.  , 

е)  1  Ездр.  2,  .31.  Неем.  7,  34,—  Другой  Бламъ  ивъ  Израиль¬ 
тянъ,  ;  потомки  ;  коего  возвратились  изъ  плѣна  оъ  Зоровавелемъ  также 
въ  числѣ  1254  .человѣкъ. 

ж)  1  Ездр.  ІО,  2і— Изъ  предковъ  ПІеханіи,  сына  Іехіила,  дав- 
шато  совѣтъ  Ездрѣ  касательно  супружествъ  съ  иновѣрными, ,  чтобы 

":йбя8ййі"  йлятвою  'Отпубтить  отъ  себя  жрръ 

ИнбвѢрИВГХЪ  Й-Ш  дѣтьми  ОТЪ  НИХЪ.  ,  ,Т"Г  .Г,  '  М 

’  з)  ’  1  Ездр...  ІО,,  Израильтянъ*  возвратившихся  ИЗЪ  плѣВа 

съ  Зоровавелемъ.  Нѣкоторые  изъ  сыновъ .  его  имѣли  женъ  ино племен¬ 
ныхъ,,  Во  2  Ездр.  (9,  27.)  вмѣсто  Елама  стоитъ  Илъ. 

?!  •  й):  Нѳѳм.  10,  14.— Изъ  главъ  йарода  Израйльёкато,  давшихъ  Обя¬ 
зательство  быть  вѣрными  Богу  и  не  имѣть  родственныхъ  связей  $ь 
инойлейенйымі.  Можетъ  быть,  это  тоже  лице,  которое  значится  лр^ъ 
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і)  Нее*.  12,  42. — Изъ  Левитовъ,  пѣвцовъ  съ  музыкальными  ору¬ 
діями,  во  дни  Ездры  и  Неѳміи,  при  освященіи  стѣны  Іерусалимской 
(Сн.  12,  36.  л  2  Пар.  29,  26.  1  Пар.  15,  16.  23,  5.  1  Ездр 

а,  іо.).  ;  : 

Еламиты,  Еламитяне  (^7.>  'ФУ;  *?фУ. ;  ЕХарГтск;  Аеіашііае; 
Еламите):  1  Ездры  4,  9 — 10,  Дѣян.  2,  9.— Народъ,,  происходящій 
отъ  Елама,  первенца  Симова.  См.  Еламъ — б.). 

Еланитсній  заливъ  и  Елаѳъ  (Щѵ^>  отъ  ^$-дубъ,  мере- 

винѳъ—роща  дубовая  или  теревинѳовая  роща)  ’АіХсоО,  ’АіХфѵ,  ’АіХай 
у  Флавія  ’А'-Хаѵт],  у  Страб.  АГХаѵа;  Еіаііі,  Аі'ІаШ,  Аііа;  ■  Елаѳъ 
"’Ела'пъ,  Елш'ѳъ):  Втор.  2,  8.  3  Дар.  9,  26.  4  Дар.  14,  22.  16;  6 
2  Пар.  8,  17.  26,  2. — Еланитсній  заливъ  или  Еланитская  губа  Чери 
'наго  или  Аравійскаго  моря,  получившая  свое  названіе  отъ .  города  Елара 
находящагося  при  этомъ  заливѣ.  Елаѳъ— знаменитый  портовый,  городъ, 
лежитъ  на  сѣверномъ  концѣ  восточнаго  залива' Чермнаго  ,  моря,  близъ 
Еціонъ-Гавера,  другаго  города  при  этомъ  заливѣ.  Здѣсь  оканчивается 
великая  долина,  идущая  по  обѣ  стороны  Іордана  —  отъ  Реннисаретскага 
юзера  на  югъ,  чрезъ  Мертвое  море,  извѣстная  въ  сві  Пис.  подъ  име¬ 
немъ  Арава  которая  въ  южномъ  концѣ  ( своемъ  носитъ  теперь 

Арабское  имя  Ель-Хоръ  (ЕІ-Шюг).  Он.  Арава ,  и  Ель-Хоръ.  :  Судьбы 
города  Еяаѳа  тѣсно  соединены  .-съ  исторіею  Идуцееръ.;,и  царства  Іудей¬ 
скаго.  Шествуя  отъ  Синая,  Дзраильтяне  проходили чрезъ  этотъ  городъ, 
проходя !  мимо  братьевъ  своихъ,  сыновъ  Едока  ‘  (Втор.' '  2 ,  8,),‘  Среди 
завоеваній  во  времена  Давида  городъ  этотъ  вмѣстѣ  съ  землею  Идумеевъ 
перешелъ  къ  Израилю,  Ѵіго  всей'  Идумеѣ  Давидомъ  поставлены  были 
•охранныя  воЙШ^2:  Дар.  В,  14.}і  Соіоібнъ  построилъ  въ  Еціонъ- 
^аверѣ  щгорщй  флотъ,  который :отправлялЬя.івъ  Офиръ -43  •  Цар.  9, 

.  26т- 28.  2  Пар..  8,  17—18,),  Съ  этого-  времени  Израильтяне  посе¬ 
лились  здѣсь  для  торговли  (сн.  4  Цар.  1 6,  &>/.  Въ  Ебелѣдствіл  вре¬ 
мени  Іосафатъ  старался  оживить  торгоадр  съ<,  Индіей). ,  0)  Дар,  22, 
48 — 49.);  но  при  Абрамѣ,  сынѣ,  Іссафата,  Идумея  навсегда  отдала 
/„отъ  Іудеи  (4  Цар.  8,  20—22.).,  Досдѣ  Амасі^.  старался  снова  воз¬ 
вратить  потерянным  провинціи  (4  Дар:  /І  4',  X’ -2  Дрр,  25?:  ,ДІ.),:::и 
сынъ  его  Озія  или  Азарія  снова  обстроилъ  и  укрѣпилъ  Едаощ  (4  Цар. 
;14у  22.  2  Пар.  26,  2.) ; 1  По  йри  сынѣ  егб, ; нечестивомъ  Ахцзѣ,  и 
-ште -остатокъ  древней,  столь  полезнбй  провйнЦіцѴ  совёрУенцо  цбтбрЛнъ, 
потому  что  Сирійскій  царь  Рецйнъ,  вмѣстѣ  съ-  Факбемъ,  царемъ  Из^айХь- 
■скимъ,  цапавша  па  Іудещ,  возвратилъ..  Елаѳъ.  Сиріи,  и  изгяадщ  -оттуда 
Іудеевъ}  й  Щущве ,  снова  вступили  въ  Елаѳъ  и  ■  стали  даты  тамъ 
(4  .Дар,.  1.0',  5—6,  Исаіи  7,  І  и  дал.;.,сн.  2,  Цар,  28, .17;),, Послѣ 
этого  исторія  не  говоритъ  объ  Ёлаѳѣ,  потому,  вѣроятно,  что  торговля 
■его  упала;  даже  ничего  объ  этомъ  городѣ  и  его  гавани  не  слышно  л 
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послѣ,  нес  во  время  владычества  Халдеевъ  и  Персовъ,  ні  при  Гир- 
канѣ,  который  свова  покорилъ  Идумеевъ.  Но  подъ  владычествомъ  Рим¬ 
лянъ,  когда  Идумея  подпала  подъ  ихъ  власть,  гавань  была  укрѣплена, 
снабжена  охраннымъ  войскомъ  и  причислена  къ  третьей  Палестинѣ. 
Въ  первомъ  столѣтіи  по  Р.  Хр.  тамъ  была  каѳедра  .  Е  гископбйая,  и 
Елаѳь  былъ  важнымъ  мѣстомъ  торговли.  Но  со  временъ  Магометанства 
■онъ  опять  пришелъ  въ  упадокъ,  и  послѣ  Крестовыхъ  доходов ь  объ 
немъ  доселѣ  ничего  не  было  извѣстно.  Теперь  тамъ  только  крѣпость 
Акаба,  окруженная  пальмами,  и  только  недавно,  близъ  ея  на  сѣверъ 
найдены  развалины,  кои  принимаютъ  за  остатки  древняго  Ёлаѳа  • — подъ 
именемъ  Галена.  Негг.  3.  р.  749—  750.  2е11.  1.  р.  294.  ■  " 

;  Еласеаръ,  см.  Еллассаіръ.  11  ~  '  ‘  ' 

■  '  .*•  ,  'ѵ  : *  ;  ѵ  .г  !  "  ;  ;  :  '  ,  :•>  *■  /ч  ?  /,? 

Елдага  ('Т^к — от ъУР^—Бмъ  знтш  та  позмнк  Божіе;  ’ЕХ- 
«аусі/ЕХояі,  ’ЕКЗсхЗсс;  ЕЙаа;  Елдага):  Быт.  25,  4.  1  Пар.  1.  8В. — 
Послѣдній  изъ  сыновъ  Мадіааа,  сына  Авраама  оть  Хті?урк.[  Изъ 
указанныхъ  здѣсь  именъ  упоминается  еще'  только  разъ  объ  -Е|>ѣ 
ту.  Пророка  Исаіи  (60,  6.).  Племена  МлдШсЗія1 ДшШЛа,  -кяжЗгёя, 
•обитала  по  восточной  стОрой  М^ртѣаТо  Моряі  'близъ  Моавйтйнъ 
{Быт.  36,  35.);  потомъ  Двинулись  ближе  къ  югу  и  основались  по 
восточной  сторонѣ  Е  іаянтскаго  залива/  и  часть  іихЪ  жила  и  но  За¬ 
падной  сторонѣ  —  до  Хорива  (йсх.  2,  15.  В,  1  і);  и  потомъ  они 
•енота  являются  на  восточной  сторонѣ  Міртваго  моря,'  !й  въ  обюзѣ  съ 
Моавитянами  становятся  враждебными  Израилю  (Чясл.  22,  4;  7.). 
Си.  Мядіамъ  и  Мадіанитяне.  •  п'-н  ;  ул  а>н.ч *;  >•’.  чд 

Елдадъ  н'  Мэдадъ  (1^*»  1?оа»  есш  друіъ,  тЖ  любоН  'Боуюія; 
’Еѵт  хяі  МеШ; ;  ЕІіШ  еі  Мвііа:1;  Е цадъ  и  М-Одадъ):  Числ.  XI,  26  — 
/27. — Йзгь  семидесяти  'мужей,  избранныхъ  Монсеемъ  изъ  старѣйшинъ 
парода  Израильскаго  для  облегченія  бромѳЗи  своего1  правленія,  и  нолучяв- 
1  гаихъ  для  сего  Отъ  Бога  даръ  пророчѳст'ва. '  ЙзъдПхъ  н  Е  ідатъ  н  МодаДъ, 
Не  смотря  на  тЬ,  - что  оставались-  вѣ  стВНѣ,  кОЗла  долкнЫ  /быін  ббггь 
вѣ  Скиніи,  '  также  поі|‘чнлн  Отъ  Ббга  !даръ 1  пр0р0ч^5кій.'  Ус'лыща|ъ 
•объ  этомъ  Іисусъ  Навинъ  хотѣлъ 1  вОсігрѳтЗгъ  йіъ  кро^бчеейобэтѣ;'  Жо 
Моисей'  'сказалъ  ему:  I  •  ^Нѳ  рбйнуеШ  ‘  лі  ты  За'  ’ме'йя?  (У  !ѳслА  бк  всѣ 
въ  нарОдѣ  Го'снодОемъ  бклй  •ІНро|рок&інй‘,  '  ѣоЛді'  бы  Гісподь  '  поСДалъ 
Духа  своего  на  нихъ!'*  ст.:  29.  ПрѳкрасНый  примѢрЪ  для  призванныхъ 
къ  Духовнымъ  должностямъ ;  и  сложеніямъ  не  Нренебрег'ать  усердіемъ  н 
другихъ  въ  служеніи  дѣлу  Божію,  но,  подобно  древнему  /пророку ^  И 
Ая.  Павлу, ;  радоваться  тому  (Филин.  1,  14  —  19.),  лишь  бы  только 
‘не  было  распрей  й  раздѣленій,  а  одинъ  духъ,  духъ  еднЗеиія  вЁрі/д 
■Любви*  одушевлялъ' ревнителей  благочестія  (I  Кор,  12)  25іл1сй./гПмі. 
12,  3-9...  Ефес.  4,- 11—16.).  2е1І.  1.  р.  295.  ;  *  ' 
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Елеада  и  Елеадъ  (Л^х,  — отъЛЛ^*— надѣвать ,  наряжать¬ 

ся—  Богъ  облекаетъ,  наряжаетъ,  украшаетъ ;  :ЕХаоа.  ’ЕХеао;  ЕЫа 
Еіаб;  Елаадъ,  Езда  да):  Д  Пар.  7,  20 — 21. — Изъ  сыновъ  и  потол¬ 
ковъ  Ефрема,  убитыхъ  жителями  Геѳа.  Се.  Езеръ — б). 

Елеазаръ,  Элеазаръ  (Л$<К  =  Богъ  помощникъ,  Божія  помощь ; 
’ЕХеаСар;  Еіеагаг;  Елеазаръ).  Имя  зто  въ  св.  Писаніи  усвояется  мно¬ 
гимъ  лицамъ.  Таковы: 

я)  Исх.  6,  23.  25.  28,  1:  Лев.  гл.  8.  10,  6.  12.  16.  Числ 
3,  2.  4.  32.  4,  16.  16,  37.  19,  3.  20,  25.  26,  1.  3.  31,  6. 
21.  32,  2.  28.  34,  17.  Втор.  10,  6.  Пав.  14,  І.  17,  4.  1  Пар. 
6,  3—4.  50.  9,  20.  24,  1  —2.  1  Ездр.  7,  5.  2  Ездр.  8,  2. 
Сир.  45,  28.— Третій  сынъ  Аарона,  первосвященникъ  Израильскій. 
О  первыхъ  годахъ  его  жизни  вичего  не  извѣстно  въ  св.  Писаніи.  Въ 
исторіи  онъ  является  съ  того  времеви,  какъ,  согласно  волѣ  Божіей, 
вмѣстѣ  съ  посвященіемъ  Аарона,  въ  первосвященника,  онъ,  вмѣстѣ  съ 
своими  братьями,  иосвящевъ  былъ  въ  священвики  (Исх.  28,  1 .  Лев. 
гл.  8.),  и  потомъ,  послѣ  несчаствой  смерти  старшихъ  братьеьъсвовхъ,  всту¬ 
пилъ  въ  права  первороднаго,  сдѣлавпщсь  представителемъ  старшей  Ли¬ 
віи  дома  Ааронова  (Лев.  гл.  10.).  Вскорѣ  онъ  поставленъ  былъ  ва- 
.  чалдарнъ  вадъ  начальниками  Левитовъ  (Числ.  3,  32.);  ему  лору- 
чева  потомъ  вся  Скивія,  и  ва:  него  возложено  попеченіе  о  всемъ,  что 
въ  вей,  о  всѣхъ  ея  привад  лежвсстяхъ  (Чвсл.  4,  16.).  Ему,  послѣ 

возмущенія  Борея,  велѣно  было  собрать  мѣдныя  вадильввды,  разбвть 
гвр  листы:  лля  , покрытія  .  жертве  двика,  въ  память  Израилю,  чтобы.  Ни¬ 
кто  стороввій  не  приступалъ  вривосвть  куреніе  вредъ  Господомъ  (Числ. 
16,  36—  40.).  Бри  кончввѣ  Аарова,  Елеазаръ  торжественно  облеченъ 
былъ  въ  первосвящеввичесвія  одежды  па  горѣ  Оръ  (Числ.  20,  26  — 
28.),  заступилъ  мѣсто  стиа  своего,  и  съ  :сего  времеви  участвовалъ  во  всѣхъ 
достовамятвыхъвровзшествіяхъ,  бышвхъ  въ  пародѣ,  Бсжіемъ  (Втор.  ДО, 
,6'.).  Овъ  съДЙовссемъвроизводвлъ  второе  счвслевіе  народа  (Числ.  26.  1.). 
Предъ  вивъ  и  вредъ  всѣмъ  обществомъ  Моисей  передалъ  власть 
свою  своему  преемнику,  I.  Навиву  (27,  18—23.).  Онъ  съ  Моисеемъ, 
по  новелѣвію  Божію?  производилъ  распоряженіе  въ  дѣлѣ  отищевія  Ма- 
діаввтявамъ  за  дрвчввенвый  .ими  соблазвъ  Израилю,  и  касательно  цр- 
лучеввой  при  этомъ  случаѣ  ведикой  добычи  Израильтянами  (Числ,  гл. 
31.).  Къ  нему  съ  Моисеемъ  и  князьями  общества  обратились  съ  прось¬ 
бою,  сыны  Рувимовы  и  Гадовк — отдать  имъ  въ  наслѣдіе  завоеванныя 
земли  во  ту  сторону  Іордана,,  и  вмъ  отданы  были  эти  земли,  съ  ус¬ 
ловіемъ,  вмѣстѣ  съ  прочими  колѣнами  продолжать  завоеваніе  земли  обѣ- 
товаввой  за  Іррдавомъ  (Числ.  32,2,).  Объ,  съ  I.  Наивнымъ,  и  іо 
одному  съ  вимъ  квязю  отъ  каждаго  кодѣва,.  производилъ  раздѣленіе 
обѣтованной,  земли  между  колѣнями  Израилевыми  (Числ.  34,  17.  Пав. 
34,  1.  17,4.  19,  ,51.  21,  Д.^Наконедъ.,  овъ  умеръ,  вѣроятно  вскорѣ 


по  смерти  I.  Навина,  и  погребенъ  на  холмѣ  Финееса,  сына  своего,  на  горѣ 
Ефремовой  (Нав.  24,  ЗВ.).  Первосвященническое  достощнство  постоянно  ' 
оставалось  за  его  домомъ,  за  исключеніямъ  краткаго  времени  отъЙлія  до  Со¬ 
ломона  (ІЦар.  2,  35.  ЗЦар.  2, 27.  36.),  до  первосвященника  Оніи-третья- 
го,  временъ  Селевка  Фялопатора  и  Антіоха  Енифана.  (2  Мак,  гл.'  3  и4.)? 
я  потомъ  первосвященника  и  вождя  Симона  Маккавея  (1  Мак.  14, 
35,  41...).  2е11.  1.  р.  295.  Неги.  3.  р.  750.  "'Ѵі 

б)  1  Цар.  7,  1-— Сынъ  Аминадава  въ  Киріаѳіаримѣ,  вѣроятно,, 
изъ  Левитовъ,  посвященный  для  храненія  Ковчега  Завѣта,  по  возвра¬ 
щеніи  его  отъ  Филистимлянъ. 

в)  2  Цар.  23,  9 — 17.  1  Пар.  XI,  12— 19. — Сынъ  Додо,  сына 

Ахохи,  изъ  сильныхъ  и  храбрыхъ  Давида.  Онъ  во  время  сраженія  съ. 
Филистимлянами  до  того  поражалъ  ихъ,  что  рука  его  утомилась  и 
прилипла  къ  мечу  его.  Въ  другое  время,  когда  Давидъ  захотѣлъ  воды 
изъ  колодезя  Виѳлеемскаго,  онъ  и  двое  другихъ  съ'  нимъ,  не  смотри 
яа  то,  что  окружены  были  Филистимлянами,  пробрались  сквозь  станъ 
ихъ,,  и  принесли  Давиду  воды  изъ  Виѳлеемскаго  колодезя.  : 

г)  1  Пар.  23,  21 — 22.  24,  28.— Сынъ  Махлія,  изъ  рода  Мѳ- 

рари,  не  имѣвшій  сыновъ,  а  только  дочерей,  которыхъ  взяли  За  себя 
сыны  Киса,  брата  его  (си.  Числ.  36,  6 — 9.).  •  4 

д)  1  Ездр.  8,  33.  2  Ездр.  8,  62.— Сынъ  Финееса,  находившійся 
при  Мѳремоѳѣ  священникѣ,  во  время  возвращенія  Ездры  изъ  Вавилона, 
при  сдачѣ  имъ  серебра,  золота,  св.  Сосудовъ  и  другихъ  приношеній, 
пожертвованныхъ  въ  храмъ  Іерусалимскій. 

е)  1.  Ездр.  10,  25.  2  Ездр.  9,  26.—  Изъ  Израильтянъ,  сыновъ 
Пароша,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ. 

ж)  2  Ездр.  8,  43.— Изъ  начальствующихъ  и  ученыхъ  въ  мѣст¬ 
ности  Кассифьѣ  во  дни  Ездры,  предъ  возвращеніемъ  его  изъ  Вави¬ 
лона.  Въ  1  Ездр.  (8,  16.)  читается  Ёліезеръ. 

з)  Наем.  12,  42.— Изъ  Левитовъ,  пѣвцовъ  съ  музыкальными  ору¬ 
діями,  во  дни  Ездры  й  Неѳмій,  при  освященіи  стѣны  Іерусалимской . 

>  Юн.  Еламъ  — і.). 

и)  2  Ездр.  9,  19.— Изъ  священниковъ,  сыновъ  Іисуса,  сына  Іосе- 
декова,  и  братьевъ  его,  имѣвшихъ  Женъ  иноплеменныхъ,  и  давшихъ 
обѣщаніе  отвергнуть  ихъ.  ‘Въ  1  Ездр.  ІО,  18:  Еліезеръ. 

і)  1  Мак.  2,'  5.  2  Мак.  8,  23.  1  Мак.  6,  43-46.— Четвертый 
сынъ  Маттаѳіи,  братъ  Іуды  Маккавея,  называемый  Аваранъ  (1  Мак. 

2,  5.).  По  второй  книгѣ  Маккавейской,  во  время  войны  Іудеевъ  про¬ 
тивъ  Сирійскаго  военачальника  Никанора,  Іуда,  раздѣливъ  свое  войско 
на  четыре  отряда  и  назначивъ  вождями  надъ  каждымъ  братьевъ  своихъ, 
предъ  вступленіемъ  въ  сраженіе,  приказалъ  Елеазару  читать  священную* 

I  книгу  (ен.  Втор.  20.  2—4...),  и  воодушевивъ  войско  Божіею  помощію. 


самъ  принялъ  предводительство  надъ  передовымъ  отрядомъ,  и,  всту¬ 
пивъ  въ  сраженіе,  разбилъ  войско  непріятельское,  и  множество,  взялъ 
добыри  (2  Мак.  гл.  8.).  Так.  о<5р.  Елеазаръ  въ  это  время  долженъ 
былъ  'Исправлять  при  войскѣ  какъ  бы  должность  священника  (си.  Чисд» ' 
10,' 8—9.  2  Пар.,  13,  12.),  Бъ  послѣдствіи  времени,  во  время  сра-  ’ 
женід  съ  Антіохомъ  Евнаторомъ,  мужественный  и  не  у  страшимый  Еле¬ 
азаръ,  поразивъ  слона,  казавшагося  ему  царскимъ,  задавленъ  былъ  его- ' 
трупомъ  (1  Мак.  6,  43—46-.).  Сн. '  Кеіі  на  Мак.  р.  363.  и  р.  121. 

к) .  2  Мак.  6,  18.— Ученый  и  благочестивый  старецъ,  изъ  первыхъ 
книжниковъ,  пострадавшій  за  вѣру  во  времена  Антіоха  Епифана  (2 
Мак.  6,  18—ЗЬ).  Си.  Саломія. 

л)  4.  Мак.  8,  18. — Отецъ  Іасова,  бывшаго,  вмѣстѣ  съ  Евполе- 

момъ,  посланникомъ  отъ  Іуды  Маккавея  въ  Бимъ,  чтобы  заключитъ 
съ  ними  дружбу  и  союзъ.  , 

М)  3  Мак.  6,  1—16,— Уважаемый  мужъ,  изъ  священниковъ,  во¬ 
время  нашествія  на  Іудею  Птоломея  Филопатора,  всѣхъ  призывавшій 
обратиться  къ  Богу  съ  молитвою,  и  самъ  молившійся  вмѣстѣ  съ  ними 
объ  избакляніи  Израиля  отъ  руки  враговъ  его.  До  молитвамъ  ихъ 
Іудеи  чудесно  спасены  были  Богомъ  отъ  гонителя.  3  Мак.  гл.  6. 

в)  Мѳ.  1,  15. — Сынъ  Еліуда  и  отецъ  Матѳана,  упоминаемый  въ 
родословіи  Спасителя,  изъ  предковъ  Іосифа,  обручвина  св.  Дѣвы 
Маріи,  ,  ,  ,  . 

Елеале,  см.  Едале. 

Елеаса*  ^ПШЬ  І^Ф,Ч-~^Богъ  сотворилъ,  Богъ  есть  творецъ, 

’ЕХеаоа,  ’ЕАааа;  ЕінЗЛ;  Елеасъ,  Елаеа): 

а)  1  Пар.  2,  39  -  40.  —  Сынъ  Хелеца,  отецъ  Сисмая,  изъ  ко¬ 
лѣна  Іудина,  изъ  потомковъ  Фареса,  Есрома  и  Іерахмеила.,  изъ  рода 
Іархи,  Египтянина.  См.  1  Пар.  2,  5 — 9.  25,  34—  35. 

б)  Г  Пар.  8,  87,  9,'  43.  —  Сынъ  Бефаіи,  отецъ  Ацела,  изъ  рода 
Веніаминова,  потомства  Саула. 

в)  Іер.  29,  3.  Исаіи  15,  4.—  Сынъ  Сафансвъ,  изъ  пословъ  царя 
Седекіи  къ  царю  Вавилонскому,  Навуходоносору.  Чрезъ  него  и  чрезъ 
Гемарію,  сына  Хелкіина  послано  было,  пророкомъ  Іереміею,  то  замѣчу- , 
тельное  посіавіе  въ  Вавилонъ  къ  гереселевцамъ  Іудейскимъ,  въ  кото¬ 
ромъ  рроусіъ,  въ  противность  ложнымъ  пророкамъ,  имевеммъ  Господ-, 
вимъ  возвѣщаетъ  имъ,  чтобы  они  спокойно  жили  тамъ,  до ''исполне¬ 
нія  ДО-ти  лѣтъ,  чтобы  строили  себѣ  домы,  разводили  сады,  жени¬ 
лись  и  выдавали  замужъ  дочерей  своихъ,  и  желали  мира  тому  городу, 
въ  который'  переселены,  и  молились  за  пего  Господу,  ибо  при  благо¬ 
состояніи,  его  и  .имъ  будетъ  миръ.,  й  что  когда  ня  коновъ  исполнится, 


ХУЛЯі 


70  дѣтъ,  тогда  Богъ  посѣтитъ  ихъ  и  возвратамъ  ихъ  на  мѣсто  свое-  , 
(іеР.  29,  1—10.)-  ;•/ 

Елеаса  (’ЕХеаасс,  ’ЕХааа;  Баіза;  Елласа):  1  Ма-к.  9,  5.— Мѣст¬ 
ность,  гдѣ  погибъ  въ  сраженіи  съ  Вакхидомъ  Іуда  Маккавей.  іМѢст- 
несіъ  эта  опредѣленно  не  извѣстна.  По  инымъ  это  Лаисъ,  бЛизѣ  Азота 
По  другимъ  Адаоа  (7,  40):  Такъ  у  Флавія  о  войнѣ  Іудейской  ТС.  Т-  • 
гл.  1.  §  6.  сн.  Адаса,  Гятцигъ  полагаетъ  ее  въ  гористой  пустынѣ  южной 
Іудеи.  Но,  судя  по  ходу  сраженія,  надобно  полагать  на  западъ  отъ  • 
Іерусалима,  потому  что  Іуда,' разбивъ  правое  крыло  непріятелей,  пре-  - 
слѣдовалъ  ихъ  до  Азота  (ст.  15).  2іі  (Іеп  Арокг.  3.  р.  134.  Нетк 
3.  р.  750.  ІСеіІ  на  Мак.  р.  150.  г 

Елеасимъ  (’ЕХіао(|іо?;  Ьіазітиз:  Елісімъ):  2  Ездр.  9,  28.— Изъ, 
Израильтянъ,  сыновъ  Замоѳа  (Заѳѳу),  имѣвшимъ  женъ  иноплеменныхъ 
и  давшимъ  обѣщаніе  и  обязательство  отпустить  ихъ.  Въ  1  Ездр.  10, 
27,)  тоже  имя.  читается:  Еліяшивъ.  ; 

Елеашивъ  ОТЪ  32^  садиться,  сидѣть,  обитать—*, 

Боіъ  поселяетъ ,  воздвигаетъ ,  возвращаетъ,  воздаетъ ;  ’ЕХсааерад;  Еііа- 
зиі);  Еліасевишъ):  1  Дар.  3,  24,— Изъ  семи  сыновъ  Еліоеная,  сына 
Неаріи,  изъ  рода  и  потомства  Давида  и  Зоровавеля, 

НВ.  Другія  лица* того* же  имени  см.  Еліашивъ. 

Елевтера,  Елевѳера  (’ЕХгбОеро?;  ЕІеиіЬегиз;  Елеѵѳёра):  1  Мак 
XI,  7.  12,  30. — Большая,  рѣка  при  Арадѣ,  между  Финикіей  и  Си-, 
ріей,  образующаяся  изъ  двухъ  главныхъ  рукавовъ,  съ  юга  —  ручья  Го- 
дибъ  (КЬодіЪ)  и  съ  сѣвера— ручья  Гбзиъ  (Нозп),  вытекающихъ  изъ  горъ 
Ливанскихъ  и  вижё  Арада,  близъ  Орѳозіи  и  Триполя,  впадающая  въ 
Средиземное  море.  Нынѣ  Ель-Еебиръ.  2и  Дсп  Дірокг-  3.  р.  1.69  и 
192.  Негг  XI.  р.  610.  Ксіі  па  Мак.  р.  187. 

ЕлевтерОПОЛЬ  ('ЕХео&ербтоХог  =  городъ  свободы,  или  волъиый  го- 
рдъ).  Городъ  этотъ  не  упоминается  въ  св.Писанін;  но  онъ  былъ  зна¬ 
менитымъ  ЕпископскИмъ  городомъ.  Объ  немъ  упоминается  въ  путевыхъ 
запискахъ  Антонина  около  333  годя,  и  на  монетахъ  временъ  СейтиміЯ 
Севера  онъ  значится,  какъ  городъ  южной  Палестины,  лежащій  на  до¬ 
рогѣ  между  Іерусалимомъ  и  Газою,  Амміанъ  Марцс длинъ  (Д4,  8) 
утверждаетъ,  что  онъ  древнѣе  Кесаріи  Палестинской,  которая  называ¬ 
лась  прежде  Стратоновою  башнею,  и,  будучи  увеличена  Йродонъ,  на¬ 
звала 1  имъ  Еесаріеіо  въ  честь  Кесаря  (Древ.  Іуд.  XV.  гл.  9.  §  6.); 
только  прежде  онъ 1  носилъ  другое  имя,  Робинсонъ,  снова  открывшій 
эту  важную  мѣстность,  отождествляетъ  ее  съ  древнимъ  Бетогабра  Пто-  , ' 
домёя  (5,  16.),  нынѣшнимъ  Бейтъ  Жибриномъ,  По  преданіямъ,  здѣсь, 
въ  -Елевѳеронолѣ,  епископствовалъ  '  и  нучевически  скончался  изъ  7 0:ти 


Ап.  Іустъ  или  Іосій  и  Іосифъ,  прозванный  Влрсавою,  избираемый  на 
мѣсто  Іуды  вмѣстѣ  съ  Матѳіемъ  (Дѣян.  1,  23.).  Здѣсь  также  побитъ  ; 
камнями  св.  Ап.  Ананія,  изъ  70-ти,  крестившій  Ап.  Павла  (Дѣян.  1 
9,  10...),  и  бывшій  потомъ  Епископомъ  въ  Дамаскѣ.  Ся.  Мѣсяд.  Верш. 
1856  г.  Окт.  1.  и  30.  Евсевій  и  Іеронимъ  часто  указываю  ъ  на 
Елевѳероподъ, ,  какъ  центральный  городъ  южной  Палестины,  при  топре- 
дѣленіи  положенія  и  разстоянія  разныхъ  другихъ  здѣшнихъ  мѣстностей.  \ 
Здѣсь  въ  древнія  и  новыя  времена  проходили  многія  дороги  въ  Х.ѲВ-  | 
ронъ,  Іерусалимъ,  Газу  и  другія.  Изъ  соборныхъ  подписей,  съ  325  і 
по  536  годъ,  извѣстны  пять  Елевѳеропольскихъ  епископовъ.  Названіе 
Елевѳѳрополя  городъ  этотъ  могъ  получить  вслѣдствіе  разныхъ  привилегій 
и  освобожденія  отъ  разныхъ  повинностей,  дарованныхъ  ему  Римлянами. 

Но  подъ  владычествомъ  Магометанъ  въ  796  г.,  онъ  былъ  разрушенъ 
и  опустошенъ  Сарацинами,  и  съ  этого  времени  никогда  болѣе  не  имѣлъ  ' 
прежняго  значенія.  Около  времени  крестовыхъ  походовъ  онъ  лежалъ  въ 
развалинахъ  съ  остатками  несокрушимыхъ  стѣнъ  своихъ.  Теперь  здѣсь 
селеніе ,  лежащее  между  невысокими  холмами,  обсаженными  масличными 
деревьями,  при  выходѣ  изъ  равнины  Сефельской  въ  нагорную  землю 
Іудину.  И  если  и  теперь  селеніе  это  служитъ,  главнымъ  мѣстомъ  округа 
въ  Газской  провинціи,  то  конечно,  тѣмъ  болѣе  въ  древности  Елевѳе- 
рополь  былъ  нѣкогда  важнымъ  и  знаменитымъ  городомъ  въ  этомъ  округѣ, 
когда  въ  немъ  находилась  и  каѳедра  Епископская,  и  отсюда  проходили 
многія  дороги  въ  разные  города  .Палестины;  фівсевій  и  Іеронимъ  сщо-  . 
трѣли  на  него,  какъ  на  средоточіе  южной  Палестины.  Нынѣ  тамъ  на¬ 
ходятъ  огромныя  развалины  строеній,  принадлежащихъ  разнымъ  време¬ 
намъ;  есть  развалины  крѣпости  необыкновенной  твердости  и  частію 
рижско-византійской  структуры,  развалины  Христіанскихъ  церквей,  груды 
неразобранныхъ  камней  и  мусора  и  остатки  крѣпкихъ  стѣнъ.  По  бли¬ 
зости  его  находятся  замѣчательныя  пещеры,  служившія  частію  иогре- ;  • 
бальными  мѣстами,  загадочный,  большой  нѣкогда  городъ  Троглодитовъ 
(надобно  полагать  первобытныхъ  горныхъ  жителей).  Величественная 
развалины  надземныхъ  и  подземныхъ  строеній  не  оставляютъ  никакого 
сомнѣнія  въ  томъ,  что  здѣсь  было  нѣкогда  средоточіе  весьма  великаго  * 
народонаселенія,  но  коего  исторія  для  насъ  не  сохранилась.  Негг.  3. 
р.  752—758... 

Елеонская  ^ гора  (2*Г1ЧП  ЛЛ,  Л^ГіЧЛ  =  гора,  возвышенное 
мѣсто  маслинъ;  то  орос  тшѵ  ’еХос'йѵ,  аѵДЗаас?  тб>ѵ  гХоашѵ;  СІІѴЧ8  ОІІ- 
чагшп,  тоцз  оііѵагит,  топз  оііѵеіі;  гора  Едеишская;  Ь:  ОеЫЬеп>): 
Вах.  14,  4.  2  Дар.  15,  30.  4  Цар.  23,  13.  Мѳ.  .21,  1.  24,  3. 
26,  30.  Мар.  XI,  1,  13,  3.  14,  26.  Луки  19,  37.  21,  37.  22, 
39.  Іоан.  8,1.  18,  1.  Дѣян.  1,  12.— Гора  Елеонская  или  Маслич¬ 
ная  есть  одна  изъ  горъ  Іудейскихъ,  и  называется  такъ  по  множеству 
произроставшихъ  на  ней  масличныхъ  деревьевъ,  кромѣ  разныхъ  другихъ 
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деревъ.  Она  лежитъ  къ  востоку  отъ  Іерусалима  (Іезек.  ХЕ,  23.  Зах. 
14,  4.),  отдѣляясь  отъ  него  долиною  Ьедронскою  (Іоан.  18,  1).  Она 
выше  другихъ  близъ  лежащихъ  горъ,  каковы  напр.  Сіонъ  и  Моріа,  и 
съ  вершины  ея  открываются  великолѣпные  виды  во  всѣ  стороны:  на 
востокъ — окрестности  Іордана  и  сѣверный  конецъ  Мертваго  моря,  коего 
поверхность  можно  видѣть  отсюда  почти  во  всемъ  протяженіи  его  отъ 
сѣвера  къ  югу,  и  далѣе,  ниспускаясь  взоромъ  въ  доливу  Іорданскую; 
можно  видѣть  отсюда  покрытыя  зеленью  берега  Іордана  до  самой  горы 
сорокодневной,  а  по  ту  сторону  Іордана  • —  горы  восточныя,  представ¬ 
ляющія  собою  какъ  бы  одинъ  длинный,  ровный  горный  хребетъ;  —  къ 
сѣверу  отъ  в(  я  —  дорога  въ  Наблусъ  и  къ  Дамаску,  и  далѣе — ши¬ 
рокая  и  открытая  равнина  Іорданская  и  пустые  и  голые  утесы  Сама¬ 
рійскіе  —  до  Гевала  и  Гаризина;  —  къ  юго-востоку  —  лощина  долины 
Ксдронской  до  самого  монастыря  св.  Саввы,  и  Мертвое  море  съ  воз¬ 
вышающеюся  предъ  нимъ  возвышенностью  Енгедди;  къ  юго-западу  — 
возвышенность  Виѳлеемская,  и  далѣе — горы  Хевронскія;  на  западъ — 
особенно  рисовался  Іерусалимъ  съ  его  величественнымъ  Храмомъ  и  двор¬ 
цами  царскими,  который  весь  видѣнъ  былъ  отсюда,  какъ  на  картинѣ.— 
Гора  Масличная,  на  вершинѣ  своей,  отъ  сѣвера  къ  югу,  развѣтвляется 
на  три  холма  или  отрога,  изъ  коихъ  средній  —  самый  высокій,  такъ 
что  она  представляетъ  собою  какъ  бы  одну  голову  съ  двумя  плечами. 
На  сѣверъ  отъ  нея  возвышается  гора  мужей  Галилейскихъ  (Дѣян. 
1,  10  —  12.  Мѳ.  26,  82);  здѣсь  множество  виноградныхъ  и 
другихъ  садовъ.  Средвяя  вершина  горы  составляетъ,  по  преданію, 
то  мѣсто,  съ  котораго  Господь  вознесся  на  небо  (Дѣян.  1,  12.  Лук 
24,  50.  сн.  Арх.  Мих.  на  Дѣян.  1,  12 — 14.).  На  западномъ  склонѣ 
этой  горы  находится  Гсѳсимавія  и  садъ,  называемый  Геѳсиманскимъ, 
куда  часто  Господь  ходилъ  съ  учениками  своими  и  гдѣ  молился  въ 
послѣднюю  ночь  и  преданъ  былъ  Іудою.  Здѣсь  по  близости  —  гроб¬ 
ница  св.  Дѣвы  и  гробницы  Іосифа;  Іоакима  и  Анны,  масличная  роща, 
мѣсто  преданія  Господа;  мѣсто  плача  Господа  надъ  Іерусалимомъ  (Лук. 
19,  41.),  гробницы  Пророковъ  (Мѳ.  23,  29.),  мѣсто,  гдѣ  Господь 
бесѣдовалъ  о  разрушеніи  Іерусалима,  кончинѣ  вѣка  и  страшномъ  судѣ 
(Мѳ.  24.  3...),  и  другія  замѣчательныя  мѣста.  На  юговосточномъ 
склонѣ  —  селенія:  Виѳфавія  и  Виѳанія,  откуда  Господь  предпринялъ 
торжественный  входъ  свой  въ  Іерусалимъ  (Мѳ.  21,  1.  Лук.  19,  29.). 
Здѣсь:  домъ  Лазаря,  его  гробница,  камень,  на  которомъ  сидѣлъ  Гос¬ 
подь,  когда  къ  нему  пришли  Марѳа  и  Марія,  и  пр.  На  самомъ  югѣ — 
тора  соблазна,  называемая  такъ  во  причинѣ  построенныхъ  здѣсь  Соло¬ 
мономъ  капищъ  идольскихъ  (3  Цар.  XI,  7.  4.  Цар.  23,  13.).  Внѣшній 
видъ  этого  возвышенія,  безплоденъ  и  обнаженъ.  —  0  горѣ  Масличной 
упоминается  но  однократно  и  въ  Ветхомъ  Завѣтѣ.  Напр.  во  время 
бѣгства  Давида  отъ  Соломона,  говорится,  что  Давидъ,  перегаедши  по¬ 
токъ  Кедровъ,  пошелъ  но  дорогѣ  къ  пустынѣ,  и  потомъ  пошелъ  яа 
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гору  Елеонскую  и  взошелъ  на  самую  вершину  горы,  гдѣ  онъ  обыкно¬ 
венно  поклонялся:  Богу,  и  спустясь  оттуда,  оставался  нѣкоторое  время 
на  равнинѣ  въ  нустынѣ,  и  послѣ  отправился  за  Іорданъ  въ  Маха- 
наимъ  (2  Цар.  гл.  15.  16.  и  17).  Еще  упоминается  въ  пророче¬ 
ствѣ  Захаріи  о  пришествіи  Господа  на  землю  (14,  4...).  Еще  гово¬ 
рится,  что  Соломонъ,  во  время  отступленія  своего  отъ  Господа,  по¬ 
строилъ  капище  идольноѳ  на  горѣ  предъ  Іерусалимомъ,  гдѣ  подъ  горою 
согласно  разумѣютъ  гору  Масличную  (3  Цар.  XI,  7.),  и  что  онъ 
устроилъ  высоты  предъ  Іерусалимомъ,  на  право  отъ  Масличной  горы, 
божествамъ  языческимъ  (4  Цар.  23,  13.).  Упоминается  еще  въ  видѣніи 
Іезекіиля  о  горѣ  на  востокъ  отъ  Іерусалима,  надъ  которою  остановилась 
слава  Господня,  гдѣ  подъ  горою  также,  очевидно,  надобно  разумѣть  ту 
же  Масличную  гору  (Іез.  XI,  23.).  Въ  книгѣ  Нееміи  также  говорится, 
что,  по  случаю  праздника  кущей,  велѣно  было  народу  идти  на  гору  для  со¬ 
бранія  масличныхъ  вѣтвей  и  вѣтвей  другихъ  деревъ  для  устроенія  кущей, 
гдѣ  подъ  горою  также,  вѣроятно,  надобно  разумѣть  Масличную  гору  (Леем. 
8,  15.).  Но  особенно  часто  упоминается  о  ней  въ  Новомъ  Завѣтѣ.  Господь- 
во  время  земной  жизни  своей,  часто  ходилъ  на  эту  гору  съ  учеяи. 
ками  свояиа  (Іоан.  8,  1.  1В,  2.).  Въ  послѣднее  время  горою  Мас¬ 
личною  предпринялъ  Онъ  торжественный  входъ  въ  Іерусалимъ  (Мѳ. 
21,  1.  Марк.  XI,  1.  Лук.  19,  29.  37.).  На  гору  Масличную  уда¬ 
лялся  Онъ  потомъ  на  ночь,  дни  нроводя  въ  ученіи  въ  Храмѣ  (Лук. 

21,  37.  си.  Іоан.  8,  1.).  Здѣсь  на  горѣ,  въ  виду  Іерусалима  и 
Храма,  сидѣлъ  Онъ  съ  учениками  своими,  когда  бесѣдовалъ  о  разру¬ 
шеніи  Іерусалима  и  о  второмъ  пришествіи  своемъ  (Мѳ.  24,  3.  Мар. 
13,  3.).  Сюда  въ  садъ  Геѳсиманскій  пошелъ  Онъ  съ  учениками  своими 
послѣ  Тайной  вечери  (Мѳ.  26,  30.  Мар.  14,  26.  Лук.  22,  39.). 
Здѣсь  Ояъ  молился  объ  удаленіи  отъ  себя  чаши  страданій  и  здѣсь 
преданъ  былъ  Іудою  (Мо.  26,  36 — 50.  Мар.  14,  32 — 46.  Лук. 

22,  39 — 38.).  Отсюда,  съ  горы  Масличной,  въ  сороковый  день  но 
воскресеніи  своемъ,  вознесся  на  небо  (Лук.  24,  50.  Дѣян.  1,  9  — 
12.).  Здѣсь  послѣ,  во  время  осады  Іерусалима  Титомъ,  стояли  пере¬ 
довыя  войска  Римскія  (Флав.  о  войн.  Іуд.  ТІ.  2,  8.).  Здѣсь,  въ 
4-мъ  вѣкѣ,  св.  Елена  воздвигла  великолѣпный  храмъ,  но  который 
послѣ  Турками  обращенъ  былъ  въ  мечеть. — Нынѣ  столь  замѣчательная 
гора,  со  всѣми  оя  окрестностями,  представляетъ  самый  печальный  видъ. 
Нынѣ  почти  вовсе  нѣтъ  здѣсь  той  растительности,  того  изобилія  раз¬ 
личныхъ  деревъ,  масличныхъ,  виноградныхъ,  пальмовыхъ,  фиговыхъ, 
миндальныхъ,  которыми  покрывалась  она  прежде;  и  все  это  —  слѣд¬ 
ствіе  дикости  и  деспотизма  нынѣшнихъ  обладателей  этихъ  мѣстъ  — 
Турокъ  и  Арабовъ.  У  Арабовъ  гора  эта  называется  Джѳбѳль-ез-Зай- 
тувъ,  или  обыкновеннѣе  Джебель  Туръ  Заита,  т.  е.  гора  оливъ  или 
маслинъ.  6е$.  р.  299 — 300.  Арх.  Мих.  Толк,  отъ  Мѳ.  стр.  375 — 1 
376.  Нор.  изд.  8.  1854  г.  Т.  3.  стр.  111  —120.  163  —  164. 
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Негг.  X.  р.  549 — 551.  2е11.  2.  р.  208 — 210.  Вибл.  Слов.  Верх.  1. 
стр.  649 — 655. 

Елефъ  =  тысяча' ;  Ет]ХаХё<р,  Е$Хг)ѵлѵ ;  ЕІерЬ;  Силалёфъ): 
Нав.  18,  28. — Городъ  колѣна  Веніаминова,  упоминаемый  между  го¬ 
родами:  Цела  и  Іевусъ.  Он.  Зал.  9,  7.  Ейгзі  1.  р.  98. 

Елеѳеронъ,  см.  Елевтера. 

Елзавадъ  =  Богъ  дарователь ,  Богъ  далъ,  богоданный ; 

'ЕХаа(Зао,  'ЕХеСа(За8;  ЕІгеЪасІ,  ЕІгаЬаф  Ельзавель,  Ельзавадъ): 

а)  1  Пар.  12,  12. — Изъ  сильныхъ  и  храбрыхъ  Гадитянъ,  быв¬ 
шихъ  главами  въ  войскѣ,  и  перешедшихъ  къ  Давиду  въ  укрѣпленіе,, 
въ  пустыню. 

б)  1  Пар.  26,  7. — Изъ  привратниковъ, Кореянъ,  сыновъ  Шемаіи, 
первенца  Оведъ-Эдома. 

без.  р.  62.  Еіігзі  1.  р.  91. 

Елигу  (ѴР7К  =  еалг?>  Онъ  Богъ,  ши  Богъ  мой  Онъ;  ’ЕХгобо, 
’ЕХцлооО;  Еііи;  ’Еліу):  1  Пар.  12,  20.  —  Изъ  тысященачалышковъ 
колѣна  Манассіина,  мужей  храбрыхъ  и  воинственныхъ,  перешедшихъ 
къ  Давиду  при  возвращеніи  его  отъ  Филистимлянъ  въ  Секелагъ,  нака¬ 
нунѣ  Гелвуйскаго  сраженія. 

Елидадъ  РТ’Ж  —  тоже,  что  Елдадъ;  ’ЕХВсй;  ЕІІ(Ы;  Елдадъ): 
Числ.  34,  21.  —  Изъ  назначенныхъ  Богомъ  отъ  каждаго  колѣна  му¬ 
жей  для  раздѣла  земли  обѣтованной,  назначенный  для  сего  отъ  ко¬ 
лѣна  Веніаминова,  сынъ  Еислона. 

Елидае  —  Богъ  знаетъ ;  ’ЕХіоаё,  ’Е/ааоа,  ’ЕХігоа;  ЕІІоіа, 

Еііайа;  ’Елідаё):  2  Цар.  5,  16.  —  Изъ  сыновъ  Давида,  родивніихся 
у  него  въ  Іерусалимѣ.  Въ  1  Пар.  3,8:  Еліада,  а  14,  7:  Вееліада. 
У  Флавія  опущено  (Древ.  VII.  3,  3.  Он.  Давидовы  сыновья. 

Елина  —  но  Фюрсту  отъ  Мр  =  Богъ  низвергаетъ,  от¬ 

вергаемъ,  низлагаетъ",  ’Еѵаха;  Еііса;  въ  Слав,  опущено):  2  Цар.  23, 
25. — Годомъ  Хародитянинъ,  изъ  сильныхъ  и  главныхъ  воиновъ  Да¬ 
вида.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Пар.  XI,  27.)  имя  это  опущено. 
ЕіігзІ;  1.  р.  93. 

Елимъ  деревья,  дубы,  пальмы  и  др,\  ’АіХаф.  ’А'.Хцх; 

ЕНщ;  ’Елічъ):  Исх.  15,  27.  16,  1.  Числ.  33,  9  —  10.  Станція 
Евреевъ  во  время  путешествія  ихъ  изъ  Египта,  близъ  Чермнаго  моря, 
между  Меррою  и  пустыаето  С.гіь.  Здѣсь  нашли  они  12-ть  источни¬ 
ковъ  и  70-ть  финиковыхъ  деревъ.  Исх.  15,  27.  16,  1.  Час.  33? 
9  — 12.  Это,  полагаютъ,  длинная  и  широкая  равнина  Гурундель^ 

36* 


564 


Ели 


идущая  съ  востока  къ  Чермному  морю.  Все  могло  благопріятствовать- 
здѣсь  для  столь  огромной  массы  народа:  и  изобиліе  воды,  и  расту¬ 
щія  здѣсь  травы  и  деревья,  и  широта  равнивы.  Власт.  Св.  Дѣт. 
Т.  2.  стр.  187  — 188.  По  описанію  Аммонія,  ипока  Египетскаго  4-го 
вѣка,  это  долина  Раиѳская.  Того  же  мнѣнія  и  Косым.  Индикоплевстъ, 
посѣщавшій  эти  мѣста  около  540  года  до  В.  Хр.;  но,  по  мнѣнію 
Арх.  Порфирія,  Раиѳа  есть  Рафака  (Дофка)  книги  Числъ  (83, 
12 — 13.),  которая  полагается  между  Синомъ  и  Рафидимомъ.  Он. 
Четьи- Минеи  14  яяв.  Прав.  Обозр.  1870  г.  Іюль,  стр.  59.  О 
Гурундельской  долинѣ  (уади  Кхарандель)  въ  путевыхъ  замѣткахъ 
Д.  Смышляева  пийется:  „Здѣсь  въ  настоящее  время  находятся  нѣ¬ 
сколько  скудныхъ  природныхъ  артезіанскихъ  кододцевъ;  ихъ  можно 
замѣтить  по  влажности  песка;  въ  этомъ  пескѣ  вырываютъ  ямку,  въ 
которой  и  накопляется  солоноватая  вода,  охотно  употребляемая  верблю¬ 
дами.  Въ  глубинѣ  долины  есть  болѣе  пресный  источникъ,  водою  ко¬ 
тораго  Арабы  запасаются  обыкновенно  на  дальнѣйшій  путь.  Уади 
Кхарандель  представляетъ  самый  большой  оазисъ  на  всемъ  пути  отъ 
Каира  до  Синая;  растительность  тянется  здѣсь  версты  на  двѣ.  При 
входѣ  въ  долину  красиво  раскидываются  три  пальмовыхъ  дерева  и 
нѣсколько  такихъ  же  кустовъ;  за  тѣмъ  во  всемъ  оазисѣ  видны  только 
кудрявые  кусты  тарфы  (іатагіх  шаппіГега)  и  расползается  по  землѣ 
около  пальмъ  колючее  растеніе  Кхаркадъ  (Ре§апшп  геіизшп).  Этими 
тремя  видами  и  ограничивается  флора  оазиса.  Въ  2 1Д  часахъ  отсюда 
мы  снова  проѣхали  черезъ  небольшой  оазисъ  Узеитъ,  въ  которомъ  ви¬ 
дѣли  нѣсколько  пальмъ  и  кусты  тарфы;  на  почвѣ — засохшіе  слѣды  про¬ 
ливнаго  дождя  й.  Синай  и  Палее.  Д.  Смышл.  1877  г.  стр.  7.  2е11. 
1.  р.  300—301.  Шщі  1.  р.  68.  Аііаз  Мепке,  й  Ш. 

Елима  (’ЕХбрлс;  Еіуіпаз;  Еллт):  Дѣян.  13,  8.  —  Имя  Араб¬ 
ское,  не  собственное,  а  нарицательное,  тоже,  что  мудрецъ,  магъ, 
волхвъ.  Такъ  называется  волшебникъ  Варіисусъ,  родомъ  Іудоянинъ, 
находившійся  во  время  пребыванія  Ап.  Варшавы  и  Савла  на,  островѣ 
Кипрѣ  при  проконсулѣ  острова  Сергіѣ  Павлѣ.  Апостолъ  называетъ 
его  лжепророкомъ;  значитъ  Еллима,  не  будучи  пророкомъ,  выдавалъ 
однакоже  себя  за  Пророка,  за  чрезвычайнаго  посланника  Божія,  по¬ 
лучившаго  отъ  Бога  особенныя  откровенія  (си.  Втор.  18,  20.),  и 
так.  обр.  обманывалъ  народъ  своими  чарами  и  волхвоваиіями.  Во 
время  проповѣди  Апостоловъ,  онъ  старался  отвратить  проконсула  отъ 
вѣры  во  Христа,  и  за  то  грозно  обличенъ  былъ  Апостоломъ  и  пора¬ 
женъ  отъ  Бога  слѣпотою.  Увидѣвъ  происшедшее,  проконсутъ  увѣро¬ 
валъ  во  Христа,  дивясь  ученію  Господню  (Дѣян.  18,  6—12.).  Сн. 
Арх.  Мих,  Толк,  на  Дѣян.  Ап.  стр.  327—331,  2е1І.  1.  р.  304. 
Сн.  Варіисусъ. 

Елиімаида,  Елимаисъ  (’ЕХо^аГ?  ’ЕХо^йа;  Еіуглаібез,  Еіітаіз; 


Елѵмаіда,  ЕлѵмаГсъ):  Тов.  2,  10.  1  Мак.  6,  1.  —  Это  не  городъ, 
какъ  многіе  ошибочно  полагали,  а  провинція  Еламъ  при  Пер¬ 

сидскомъ  заливѣ,  между  провинціей  Сузіаной  съ  столичнымъ  ея  горо¬ 
домъ  Сузами,  и  Персіей — съ  городомъ  Персеполѳмъ,  отдѣляясь  отъ 
первой  рѣкою  Евлеемъ,  а  отъ  послѣдней  —  Ораитисъ.  2и  йен  Арокг. 
В.  р.  91 — 92.  Атл.  Кипп.  I  П  и  Ш.  и  Мепке  Л  1  и  2.  См. 
Еламъ. 

ЕлимейСНІй  царь  (6  роккХебс  ’Е Хордиоѵ;  гех  Еіісогшп;  царь  Елгме- 
сбнскій):  Іудѳ  1,  6. — Елимеи  (’ЕХоцаТос)  жители  Персидской  обла¬ 
сти  Елимаисъ  или  Елимаида.  См.  Елимаида  и  Еламъ. 

Елимелехъ  =  Богъ  есть  царь-  или  Богъ  мой  —  царь’, 

’ЕХфіёХех;  ЕІітеІесЬ.;  Елимелёхъ):  Руѳ.  1,  2 — В.  2,  1.  3.  4,  3.  9,— 
Израильтянинъ,  изъ  жителей  .Виѳлеема  Іудейскаго,  родственникъ  благо¬ 
честиваго  Виѳлеѳмлянина  Вооза,  во  время  голода  въ  землѣ  Іудейской, 
удалившійся  съ  женою  своею  Ноеминыо  и  двумя  сыновьями  своими  въ 
землю  Моавитекую,  гдѣ  вскорѣ  померъ,  а  послѣ  и  сыновья  его,  женив¬ 
шіеся  на  Моавитянкахъ,  померли,  оставивъ  мать  свою  Ноеминь  съ 
двумя  снохами  (Руѳ.  1,  1 — 5.).  См.  Руѳь. 

Елиса  ’ЕХіоа  ’ЕХеюо і;  Еііза;  ’Еліса):  Быт.  10,  4. 

1  Пар.  1,  7.  Іез.  27,  7.  —  Сынъ  Іавана,  сына  Іафетова.  Іавапъ 
вообще  почитается  родоначальникомъ  Еллиновъ  или  Грековъ.  Отъ 
Елисы,  сына  его,  производятъ  Еолійцѳвъ  и  другихъ  Греческихъ  наро¬ 
довъ.  Флавій  пишетъ:  „Отъ  Іована  и  трехъ  сыновъ  его  произошелъ 
Елиса,  давшій  названіе  Елисянамъ,  коихъ  онъ  былъ  родоначальни¬ 
комъ;  нынѣ  же  разумѣются  они  подъ  именемъ  Еолянъ"  (Древ.  1. 

6,  1.).  Такъ  понимали  и  Іеронимъ  и  Зонаръ.  Такъ  принимаетъ  Кно- 
бель  ѴбІкегЫеІ.  р.  81.).  Еолійцы сначала  обитали  въ  Ѳессаліи,  Евбеѣ, 
Беотіи,  Анатоліи,  Пелопонезѣ  и  другихъ  земляхъ  Греціи,  и  по¬ 
томъ  пѳрѳсилились  въ  Малую  Азію  и  занимали  и  Малоазійекую  Еолію 
и  сѣверо-западные  берега  Малой  Азіи  и  противолежащія  острова  ея. 
Сн.  Толля  Эолія  и  Эолійскіе  острова.  Съ  этихъ  острововъ  Финикі¬ 
яне,  при  обширной  морской  своей  торговлѣ,  пріобрѣтали  голубаго  и 
пурпуроваго  цвѣта  ткани,  которыя  служили  покрывалами  у  нихъ  (Іез. 
27,  7.).  Еврейская  форма  „ Елиса й  по  Фюрсту  образовалась  изъ  Гре¬ 
ческаго  ’АіХеіс.  Еіігзі  1.  р.  93 — 94.  Зап.  на  кн.  Быт.  Ч.  2.  стр 
35.  Атл.  Кипп.  №  IV. 

Елисавета  —Божія  клятва,  или  Богъ  есть  моя  клятва ; 

’ЕХсаа(Зё&,  ’ЕХіаафёт;  ЕІІЗаЬеіЬ;  Елісавѳта,  Елісаветь): 

а)  Исх.  6,  23.  —  Жена  первосвященника  Аарона,  .брата,  про¬ 
рока  Моисея,  дочь  Аминадава,  сестра  Наасона,  изъ  колѣна  Дудина 
(Числ.  2,  3.). 
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б)  Лук.  1,  5.  7.  13.  24.  36.  40.  57. — Жена  священника  За¬ 
харіи,  изъ  рода  Аарона,  мать  Іоанна  Крестителя,  родственница  Ма¬ 
ріи  Богоматери.  Вдохновенная  свыше,  она  первая  привѣтствуетъ  свя¬ 
тую  Дѣву  Марію  Благословенною  въ  женахъ  и  Матерію  Господа  (Лук. 
1,  48.).  Негг.  Ш.  р.  767. 

Елисама:  2  Цар.  5,  16.  1  Пар.  14,  7.  См.  Елишама. 

Елисамъ:  Іер.  36,  12.  20.  21.  См.  Елишама— е). 

Елисафанъ  —  отъ  крыть,  прятать,  укрывать, 

беречь,  сохранять,  удерживать,  недопускать  до  чего  =  і7огг  укрыва¬ 
тель,  защитникъ,  хранитель,  покровитель ;  ЕХіаскраѵ;  ЕІізарЬан; 
Елісафанъ: 

а)  Исх.  6,  22.  Лев.  10,  4.  Числ-  3,  30.  1  Парал.  15,  8. 
2  Пар.  29,  13.  —  Изъ  сыновъ  Узіида,  сына  Кааѳа,  сына  Левіина, 
дяди  Ааронова  (Лев.  10,  4.),  начальникъ  поколѣнія  родовъ  Кааѳо- 
выхъ.  Въ  храненіи  у  нихъ  находились:  Ковчегъ  Завѣта,  столъ,  свѣ¬ 
тильникъ,  жертвенники,  священные  сосуды  и  завѣса  со  всѣми  ея  при¬ 
надлежностями  (Числ.  3,  30 — 31.).  См.  Елцафанъ  и  Элцафанъ. 

б)  Числ.  34,  25. — Сынъ  Фарнака,  князь  отъ  сыновъ  Завулоно- 
выхъ,  изъ  назначенныхъ  Богомъ  мужей  для  раздѣла  земли  обѣто¬ 
ванной  при  Моисеѣ-  Имена  мужей  этихъ,  кромѣ  Халева,  болѣевъ 
свящ.  Писаніи  не  встрѣчаются  (сн.  Пав.  гл.  14.).  без.  р.  64. 

Елисей  —  отъ  У&*',  въ  формѣ  НІГ.  спасать,  избавлять, 

освобооісдать—Вогъ  есть  спасеніе  или  Богъ  есть  Спаситель;  ’ЕАгаонё, 
’ЕХсааавц  Еіізаеиз;  Елисей;  Ь;  Еііза):  3  Цар.  19,  16.  4  Цар.  2, 

1.  3,  11,  4,  1.  5,  8...  6,  1.  7,  1.  8,  1.  9,  1.  13,  14.  Сир. 
48,  12.  Лук.  4,  27. — Пророкъ  Израильскій,  сынъ  Сафата  изъ  Авел- 
мехолы  (3  Цар.  19,  16.),  ученикъ  и  преемникъ  пророка  Иліи  въ 
пророческомъ  служеніи.  Призванный  къ  сему  пророкомъ  Иліею  по  по- 
велѣнію  Божію,  онъ  постоянно  сопутствовлъ  ему  (3  Цар.  19,  16. 
19 — 21.),  и  наконецъ  при  взятіи  Иліи  на  небо,  вмѣстѣ  съ  его  ми- 
лотію,  сугубый  получилъ  отъ  него  даръ  творить  чудеса  (4  Цар.  2, 

1 — 15.),  и  съ  этого  времени  множество  творилъ  чудесъ,  которыя  ясно- 
доказывали  въ  немъ  великаго  пророка  Божія.  Продолжая  служеніе 
свое  около  65-ти  лѣтъ,  при  царяхъ  Израильскихъ:  Ахавѣ,  Охозіи, 
Іорамѣ,  Іиуѣ,  Іоахазѣ  и  Іоасѣ,  онъ,  какъ  истинный  посланникъ  Божій, 
безтрепетно  возвѣщалъ  истину  предъ  царями  и  вельможами  (см.  напр. 

4  Цар.  3,  13 — 14.),  и  чудесами  своими  благодѣтельствовалъ  не  только 
частнымъ  лицамъ  и  семействамъ,  но  и  цѣлымъ  городамъ  и  всему  цар¬ 
ству  Израильскому,  неоднократно  спасая  его  отъ  враговъ  его;  чудеса 
и  благодѣянія  его  простирались  и  на  самыхъ  враговъ,  напр.  Сиріянъ 
(4  Цар.  гл.  5.).  По  чудесномъ  переходѣ  чрезъ  Іорданъ,  послѣ  пророка 
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Иліи,  поселившись-  въ  Іерихонѣ,  онъ,  по  просьбѣ  жителей,  исиравилъ 
воды  Іерихонскія,  сдѣлавъ  ихъ  годными  для  употребленія  (4  Цар.  2, 
13  —  1  4.  18 — 22.).  Въ  Веѳилѣ  дѣти,  ругавшіеся  надъ  нимъ,  растер¬ 
заны  быди  медвѣдицами,  вслѣдствіе  проклятія  ихъ  пророкомъ  (4  Цар. 
2,  23 — 24.).  Во  время  войны  Израильтянъ  вмѣстѣ  съ  Іудеями  про¬ 
тивъ  Моавитянъ,  онъ,  по  случаю  недостатка  воды,  чудеснымъ  образомъ 
низвелъ  воду,  которая  во  множествѣ  текла  путемъ  Идумейскимъ  и  пред¬ 
сказалъ  побѣду  надъ  врагами  (4  Цар.  3,  9.  16  28—27.).  По 
случаю  жалобы  вдовы  одного  изъ  сыновъ  пророческихъ,  что  заимода¬ 
вецъ  угрожаетъ,  за  долгъ  ея  мужа,  взять  въ  рабство  дѣтей  ея,  онъ 
чудеснымъ  образомъ  умножилъ  бывшій  у  нея  елей  въ  сосудѣ,  такъ  что, 
продавши  его,  она  уплатила  долгъ,  и  еще  ей  осталось  на  пропитаніе 
(4,  1 — 7.).  Въ  Сунемѣ,  желая  наградить  за  усердіе  себѣ  одну  богатую, 
но  бездѣтную  жевщину,  онъ  предсказалъ  ей  рожденіе  у  ней  сына,  что 
чрезъ  годъ  и  исполнилось;  и  когда  потомъ  возросшій  сынъ  ея  умеръ, 
онъ  воскресилъ  его  изъ  мертвыхъ  (4,  18 — 37.).  Въ  Галгалахь,  во 
время  голода,  онъ  приказалъ  служителю  своему  приготовить  похлебку 
для  сыновъ  пророческихъ.  По  невѣдѣнію  положены  были  въ  нее  ядо¬ 
витые  плоды.  Пророкъ  велѣлъ  всыпать  въ  котелъ  муки,  и  пища  сдѣ¬ 
лалась  безвредною  (4,  38 — 41.).  Въ  это  время  нѣкто  принесъ  ему 
20-ть  ячменныхъ  хлѣбовъ  и  сырыхъ  зеренъ.  Пророкъ  напиталъ  ими 
сто  человѣкъ  и  еще  осталось  (4,  42 — 44.).  Въ  Сирійскомъ  царствѣ 
былъ  знаменитый  военачальникъ  Неемавъ.  Онъ  сдѣлался  боленъ  про¬ 
казою.  Служанка,  изъ  плѣнницъ  .Израильскихъ,  находившаяся  въ  услу¬ 
женіи  въ  домѣ  его,  возвѣстила  женѣ  его  о  чудотворной  силѣ  пророка 
Израильскаго,  и  Нееманъ,  передавъ  объ  атомъ  дарю  свое* у  Венададу, 
получилъ  отъ  него  дозволеніе  отправиться  въ  Самарію.  Здѣсь,  по  при¬ 
казанію  пророка,  овъ  семь  разъ  выкупался  въ  Іорданѣ  и  проказа  съ 
него  сошла.  Благодарный  къ  Богу  за  свое  исцѣленіе,  Нееманъ  просилъ 
у  пророка  дозволенія  взять  съ  собою  земли  Израильской,  чтобы  въ 
Дамаскѣ  построить  на  ней  жертвенникъ  Богу  истинному:  пророкъ  поз¬ 
волилъ.  И  еще  просилъ  себѣ  прощенія  у  Бога  въ  томъ,  что  онъ.  какъ 
слуга  царскій,  сопровождая  царя  своего  въ  капище  идольское,  долженъ 
преклоняться  тамъ  вмѣстѣ  съ  царемъ,  опиравшемся  на  его  руку,  во 
время  преклоненія  его  предъ  идоломъ:  пророкъ  успокоилъ  его  и  Нееманъ 
съ  миромъ  отправился  въ  путь  свой  (5,  1 — 19.).  Въ  это  время  слуга 
пророка,  Гіезій,  прельщенный  богатыми  дарами  Неемана,  которыхъ 
пророкъ  не  взялъ  отъ  него,  тайно  догнавъ  его  на  пути  и  обманомъ 
выпросивъ  у  него  денегъ  н  одеждъ,  скрылъ  ихъ  у  себя  въ  домѣ. 
Пророкъ  обличилъ  его  въ  этомъ  обманѣ  и  корыстолюбіи,  и  Гіезій  на¬ 
казанъ  былъ  за  то  проказою  Неемана  на  всю  жизнь  (5,  |20 — 27.). 
Однажды  ученики  пророческіе  жаловались  Елисею  на  тѣсноту  своего 
помѣщенія,  и  просили  у  него  дозволенія  нарубить  лѣсу  я  пристроить 
жилыхъ  комнатъ.  Пророкъ  согласился  на  это.  Во  время  рубки  лѣса 
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на  берегахъ  Іордана  у  одного  изъ  учениковъ  нечаянно  унала  сѣкира 
въ  рѣку.  Пророкъ  бросилъ  на  то  мѣсто  кусокъ  дерева  и  желѣзо  всплыло 
(6,  1 — 7.).  Ко  время  войны  царя  Сирійскаго  съ  Израильтянами, ^Елисей 
открывалъ  царю  Израильскому  его  намѣренія.  Непріятель,  узнавъ  объ 
этомъ,  осадилъ  городъ  Доѳаииъ,  гдѣ  находился  пророкъ.  Устрашенный 
этимъ  слуга  пророка,  увѣдомилъ  его  объ  опасности;  но  пророкъ  успо¬ 
коилъ  его,  показавъ  ему  вокругъ  себя  воинство  небесное,  и  потомъ 
Сиріянъ  поразилъ  слѣпотою  (6,  8 — 23.).  Нѣкогда  Венадавъ  обложилъ 
Самарію  войскомъ,  чтобы  изнурить  ее  голодомъ.  Голодъ  былъ  чрезвы¬ 
чайный.  Парь,  обвиняя  въ  этомъ  пророка,  послалъ  воиновъ  убить  его. 
Пророкъ  предсказалъ  скорое  прекращеніе  голода.  И  дѣйствительно, 
непріятелямъ  въ  слѣдующую  ночь  послышался  шумъ  приближающагося 
войска,  и  они  обратились  въ  бѣгство,  оставивъ  свой  лагерь  со  всѣмъ 
запасомъ,  и  хлѣбъ  продавался  дешево,  по  цѣнѣ,  назначенной  проро¬ 
комъ  (6,  24  —  33.  7,  1 — 20.).  При  Іорамѣ  былъ  въ  землѣ  Израиль¬ 
ской  семилѣтній  голодъ.  Прежде  наступленія  его,  пророкъ,  предсказавъ 
о  немъ  Сунемитянкѣ,  у  которой  воскресилъ  сына,  совѣтовалъ  ей  уда¬ 
литься  на  это  время  изъ  страны  своей  въ  какую  нибудь  плодородную 
землю.  Чрезъ  это  удаленіе  она  едва  не  лишилась  было  своего  дома  и 
земли  своей,  которыя  въ  ея  отсутствіе  заняты  были  сторонними  владѣль¬ 
цами.  Но,  пришедши  съ  жалобою  къ  царю  въ  то  время,  когда  Гіезій 
разсказывалъ  ему  о  чудесахъ  пророка,  она  немедленно  получила  удо¬ 
влетвореніе  (8,  1  —  6.).  Во  время  болѣзни  Вѳнадада,  царя  Сирійс¬ 
каго,  Елисей  пришелъ  въ  Дамаскъ.  Царь  послалъ  Азаила  узнать 
отъ  него  о  продолженіи  своей  жизни.  Открывъ  Азаилу  близкую  смерть 
царя,  Елисей  со  слезами  предсказалъ  самому  Азаилу,  что  онъ  будетъ 
царемъ  Сиріи  къ  несчастію  Израильтянъ.  На  другой  день  Азамъ  за¬ 
душилъ  царя  своего  и  возишь  на  престолъ  его  (8,  7 — 15.).  Во  время 
осады  Рамоѳа  Галаадскаго  царями  Іудейскимъ  и  Израильскимъ,  Елисей, 
призвавъ  одного  изъ  сыновъ  пророческихъ,  велѣлъ  ему  отправиться 
съ  сосудомъ  елея  въ  воинскій  станъ  и  тамъ  помазать  военачальника 
Іиуя  на  царство  Израильское,  присоединивъ,  что  онъ  исполнитъ  волю 
Божію  надъ  домомъ  Ахава  и  истребитъ  весь  родъ  его.  Вступивши  на 
престолъ,  Іиуй  исполнилъ  волю  Божію  (8,  25—29.  и  далѣе  гл.  9 
и  1 0,  1  — 3 1 .).  Но,  будучи  столь  ревностнымъ  въ  истребленіи  дома 
и  идолослужѳнія  Ахава,  Іиуй  и  преемники  его  не  истребили  покло¬ 
ненія  тельцамъ  Іеровоама  и  сами  служили  имъ.  Послѣ  Іоахаза,  сына 
Іиуева,  сынъ  его  Іоасъ  имѣлъ  глубокое  уваженіе  къ  пророку,  и,  во 
время  болѣзни  его,  пришедши  къ  нему,  плакалъ  надъ  нимъ,  повторяя 
тѣ  слова,  которыя  самъ  Елисей  произносилъ  къ  пророку  Иліи  при  воз¬ 
несеніи  его  на  небо:  Отче,  отче,  колесница  Израилева  и  кони  его! 
Пророкъ  велѣлъ  ему  пустить  стрѣлу  въ  восточное  окно,  положа  на 
него  при  этомъ  дѣйствіи  руки  свои;  и  когда  Іоасъ  исполнилъ  зто, 
пророкъ  сказалъ,  что,  это  стрѣла  избавленія  отъ  Бога  противъ  Сиріи, 
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и  послѣ  сего  велѣлъ  царю  ударять  стрѣлами  въ  землю.  Царь,  ударивъ 
три  раза,  остановился.  Пророкъ  съ  негодованіемъ  сказалъ,  -что  ты 
только  три  раза,  поразишь  Сиріянъ  (18,  14  —  19.).  Чудеса  пророка 
не  ограничились  его  жизнію;  онъ  и  по  смерти  своей  творилъ  чудеса. 
Пророкъ  умеръ  и  погребенъ  былъ.  Чрезъ  годъ  по  смерти  его  несли 
похоронить  за  городъ  одного  умершаго.  Въ  это  время  появилась  толпа 
Моавитяиъ,  которые  производили  набѣгъ  на  землю  Израильскую.  Несшіе 
умершаго  испугались  и  бросили  его  въ  близъ  лежащую  пещеру.  Это 
была  пещера,  гдѣ  покоился  прахъ  пророка.  Брошенный  мертвый  кос¬ 
нулся  костей  пророка,  и  тотчасъ  ожилъ  (13,  20—21.).  Кромѣ  мно¬ 
жества  предсказаній,  чудесъ  и  благодѣяній,  оказываемыхъ  людямъ, 
пророкъ  Елисей,  безъ  сомнѣнія,  много  содѣйствовать  развитію  и  воз¬ 
вышенію  училищъ  пророческихъ  (4  Цар.  2,  3.  5.  4,  38.),  и  безъ 
сомнѣнія  изъ  этихъ  училищъ  большею  частію  произошли  тѣ  пророки, 
коихъ  такъ  много  было  во  времена  царствъ  и  которые  частію  устно,  частію 
письменно,  поддерживали  вѣру  и  благочестіе  въ  народѣ.  Въ  заключеніе, 
вотъ  что  пишетъ  о  Елисеѣ  пророкѣ  Іисусъ,  сынъ  Сираховъ:  „Испол¬ 
ненный  духа  Иліи,  Елисей  не  трепеталъ  во  дни  свои  предъ  княземъ, 
и  никто  не  превозмогъ  его;  ничто  не  одолѣло  его,  и  по  успеніи  его 
пророчествовало  тѣло  его;  какъ  въ  жизни  своей  совершалъ  онъ  чудеса, 
такъ  и  по  смерти  дивны  были  дѣла  его"  (48,  12  — 14.).  Въ  Нов. 
Завѣтѣ  самъ  Господь  упоминаетъ  о  Елисеѣ,  какъ  о  великомъ  пророкѣ 
Божіемъ,  давая  видѣть  въ  чудесахъ  и  исцѣленіяхъ  его  премудрые 
пути  Промысла  Божія.  „Много  было  прокаженныхъ  въ  Израилѣ  при 
пророкѣ  Елисеѣ,  говорилъ  Онъ  въ  обличеніе  невѣрія  своихъ  соотече¬ 
ственниковъ;  и  ни  одинъ  изъ  нихъ  не  очистился,  кромѣ  Неемана  Сирі- 
янина".  Такъ  Богъ,  дѣйствуя  чрезъ  своихъ  посланниковъ  въ  людяхъ, 
какъ  бы  сокращаетъ  иногда  чудотворную  силу  свою,  когда  люди  оказы¬ 
ваются  не  достойными  Его  чудесъ  и  знаменій  (Лук.  4,  23  • —  27.). 
Сн.  2е11.  1.  р.  301 — 303.  Негг.  3.  р.  766  —  767.  Библ.  Ист. 
Митр.  Фил.  и  Св.  Ист.  В.  3.  Вогосл.  Библ.  Слов.  Верх.  1.  стр. 
659—666. 

Е  лису  а  =  Богъ— спасеніе',  ’ЕХкзооё,  ’ЕХіаа,  ’ЕХгааб;  ЕІІ- 

8ііа;  Елпсуе):  2  Цар.  5,  15.  1  Пар.  14,  5.— Изъ  сыновъ  Давида, 
родившихся  въ  Іерусалимѣ.  Въ  1  Пар.  (3,  6.)  читается:  Елишама. 

Елифазъ  —  отъ  1?  чистое,  самородное  золото=Боѵь  бо¬ 

гатства ;  ’ЕХкра?;  ЕІірІШ;  Еліф5съ): 

а)  Быт.  36,  4.  1  Пар.  1,  35—36. — Изъ  сыновъ  Исава,  сына 
Исаакова,  первенецъ  его  отъ  жены  его  Ады,  дочери  Элона  Хѳттѳянина. 
Быт.  36,  2.4. 

б)  Іов.  2,  11.  4,  1.  15,  1.  22,  1.  42,  7.  9.  —  Изъ  потом¬ 
ковъ  Исава,  Ѳеманитянинъ,  вѣроятно,  потомокъ  Ѳемана,  сына  Елифазова 
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(Быт.  36,  15.),  одивъ  изъ  друзей  Іова  (Іов.  2,  11.).  Въ  рѣчахъ 
своихъ  къ  Іову  овъ  высказываетъ  ту  главную  мысль,  что  всѣ  люди 
грѣшны,  и  что  Богъ  праведенъ  и  не  можетъ  наказывать  невиннаго, 
и  слѣд.  если  Іовъ  терпитъ  страданія,  то  причина  сего  въ  грѣхахъ 
его,  и  за  тѣмъ  обвиняетъ  его  въ  нечестіи  и  разныхъ  беззаконіяхъ,  и 
совѣтуетъ  покаяться  и  исправиться  (Сн.  Іова  гл.  4  и  5.  15.  и  22.). 
Но  самъ  Богъ  оправдываетъ  Іова  и  обличаетъ  Ели  фаза  и  друзей  его 
за  неправыя  ихъ  рѣчи  (42,  7.).  без.  р.  63.  Ріігзі  1.  р.  93.  2е11„ 
1.  р.  301. 

Елифалъ  —  отъ  ^|>  —  Богъ  судія,  или  Богъ  рѣгиителъ ; 

*ЕХ<рат,  ’ЕХісрааХ;  Еіірііаі;  Зифа  алъ):  1  Пар.  XI,  35.  —  Сынъ  Уры, 
изъ  главныхъ  воиновъ  Давида.  Во  2  Дар.  (28,  34.)  читается:  Ели- 
фелетъ,  сынъ  Ахасбая.  Сн.  Кеіі  и  Ее],  на  2  Дар.  р.  388.? 

Елифала  (’ЕХсраХа;  ЕИрЬаІаш;  Елвфалб):  2  Ездр.  8,  39.— Сынъ 
Іѳуила,  изъ  начальниковъ  и  старѣйшинъ  племенъ,  вышедшихъ  изъ 
Вавилона  съ  Ездрою.  Въ  1  Ездры  (8,  13.).  согласно  съ  Еврейскимъ, 
читается:  Елифелетъ,  Іеіелъ.  2и  бел  Арокг.  1.  р.  52. _ 

Елифалатъ  ('ЕХкраХат;  ЕІірЬаІасЬ;  Еліфалатъ):  2  Ездр.  9,  33. — 
Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Асона,  имѣвшихъ  жевъ  иноплеменныхъ,  и 
давшихъ  увѣреніе  отпустить  ихъ.  Въ  1  Ездры  (10,  33.)  читается: 
изъ  сыновъ  Хашума:  Элифелетъ.  2ц  бел  Арокг.  1.  р.  62. 

Елифалеѳъ  (вЬй'6^  —  ОТЪ  вЬэ  спасать',  =  Богъ  есть  спасете , 
избавленіе;  ЕХкраХаО,  ’ЕХкраХ-^О,  ’ЕХираХёт,  ’ЕХкраХёО;  ЕІірЬаІеІЬ; 
Едіфалбѳъ,  Еліфалеѳъ):  2  Дар.  5,  16.  1  Пар.  14,  7. — Изъ  сыновъ 
Давида,  родившихся  у  него  въ  Іерусалимѣ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ 
(1  Пар.  3,  8.)  читается:  Елифелетъ,  согласно  съ  Еврейскимъ,  гдѣ 
слово  это,  какъ  не  заканчивающее  еще  собою  рѣчь,  стоитъ,  вмѣсто 
долгой  гласной  (т),  съ  короткою  (’’). 

Елифелетъ  (^.'Ф'/Е*  —  тоже,  что  Елифалеѳъ;  'ЕХіераХа,  ’ЕХк^аХоід, 

ЕХкраХат,  ’ЕХкраХёб,  ’ЕХкраХет;  ЕІірЬаІеіЪ,  ЁІірЬеІеіЬ;  Еліфалетъ, 
Еліфалбѳъ): 

а)  1  Пар.  3,  6. — Изъ  сыновъ  Давида,  родившихся  въ  Іеруса¬ 
лимѣ.  Въ  1  Пар.  (14,  5)  читается:  Елнфалетъ;  а  во  2  Дар.  (5,  15) 
опущено,  такъ  какъ  и  другое  здѣсь  имя — Нотахъ,  вѣроятно,  потому, 
что  они  въ  равнвхъ  лѣтахъ  померли.  Кеіі  и  Бе].  на  2  Дар.  р.  254. 

б)  1  Пар.  3,  8.  См.  Елифалеѳъ. 

в)  1  Пар.  8,  39. -Изъ  сыновъ  Ешева,  брата  Адела,  потомства 
Веніаминова. 

г)  2  Дар.  23,  34.  —  Сынъ  Ахасбая,  изъ  сильныхъ  [при  царѣ 


Давидѣ.  Въ  1  Пар.  (XI,  85.)  читается:  Елифалъ,  сынъ  Уры.  См_ 
Едифалъ. 

д)  1  Ездр.  8,  18.  —  Изъ  сыновъ  Адоникама,  главъ  поколѣній, 
вышедшихъ  изъ  Вавилона  съ  Ездрою.  Во  2  Ездры  (8,  39.)  читает¬ 
ся:  Елифала. 

е)  1  Ездр.  10,  33. — Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Хашума,  имѣв¬ 
шихъ  женъ  иноплеменныхъ,  и  давшихъ  обѣщаніе  отпустить  ихъ.  Во  2 
Ездр.  (9,  33.)  читается:  Елифалатъ. 

без.  р.  64.  Саззеі,  р.  20. 

Елифлеуй  — отъ  лЬв  =  Богъ  естъ  отличіе,  Богъ  отдѣ¬ 

ляетъ,  отличаетъ,  дѣлаетъ  славнымъ;  ’ЕХісраХа,’  ЕХісраХой  ЕХкраХсш?; 
ЕІірЬаІа;  Елифала;  Ь:  ЕІірЬеІеіа):  1  Пар.  15,  18.  21. — Идъ  Левитовъ, 
привратниковъ  второстепенныхъ  пѣвцовъ  при  Давидѣ,  во  время  пере¬ 
несенія  ковчега  Завѣта  въ  Іерусалимъ  игравшихъ  на  цитрахъ. 

Елихорефъ  (*Г™.  —  отъ  ГрП  осень,  зима,  собственно  „Богъ 
мой  естъ  осень  или  зима*,  ’ЕХюеср,  ’ЕХіарёср;  ЕНЬюгерЬ;  Елійфъ): 
3  Цар.  4,  3.  —  Сынъ  Сивы,  вмѣстѣ  съ  братомъ  своимъ  Ахіею 
бывшій  писцемъ  при  Соломонѣ,  без.  р.  63.  Ейгзі  І.р.  92. 

Елицафанъ:  2  Пар.  29,  13. — Изъ  Левитовъ,  сыновъ  Кааѳовыхъ. 
См.  Елисафанъ  —  а.). 

Елицафанъ:  Числ.  34,  25. — Князь  отъ  сыновъ  Завулоновыхъ.  См. 
Елиеафанъ  —  б.). 

Елицуръ  рііі'бк  —  отъ  ЛЧХ  камень,  скала,  твердыня —Богъ  естъ 

скала;  ’ЕХюобр;  ЕІІЗИГ;  Елісуръ):  Числ.  1,  5.  2,  10.  7,  30.  85.  10, 
18.  —  Сынъ  Шедеура,  изъ  избранныхъ  начальниковъ  поколѣній,  для 
счисленія  народа  Еврейскаго  въ  пустынѣ  Синайской,  начальникъ  отъ 
колѣна  Рувимова,  без.  р.  64.  Ріігзі  1.  р.  93. 

Елишаиа  (У^Е^Ьк  =  Богъ  слышитъ ;  ’ЕХюаря,  ’ЕХгааряГ,  ’ЕХіаарле; 
ЕИзата;  Елисама,  Еліеамъ,  Елісамай,  Елеасъ;  Ь.  Еіізата): 

“  а)  Числ.  1,  10.2,18.7,48.  10,  22.  1  Пар.  7,  26.  — Изъ  из¬ 
бранныхъ  мужей  общества  для  счисленія  народа  Божія  въ  пустынѣ  Си¬ 
найской,  сынъ  Амміуда,  начальникъ  и  глава. сыновъ  Ефрема,  сына  Іо¬ 
сифова  (Числ.  1,  10.),  дѣдъ  Іисуса  Навина  (1  Пар.  7,  26.). 

б)  1  Пар.  2,  41. — Сынъ  Іекаміи,  изъ  рода  и  потомства  патріар¬ 
ха  Іуды.  Онъ  послѣднимъ  представляется  въ  родѣ  Іархи,  раба  Ше- 
шанова,  по  родосдію  (ст.  34—41.). 

в)  1  Пар.  3,  6.— Изъ  сыновъ  Давида,  родившихся  въ  Іерусали¬ 
мѣ.  Въ  1  Пар.  14,5  ст.и  2  Цар.  5,  15  ст.  онъ  называется  Елисуа. 

г)  1  Пар.  3,  8.  14,  7.— Другой  сынъ  Давида  того  же  имени.  Во- 
2  Цар.  5,  16  и  1  Пар.  14,  7.  читается  Елисама. 
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д)  2  Пар.  17,  8. — Изъ  священниковъ,  избранныхъ  царемъ  Іоса- 
фатомъ  для  наставленія  народа  въ  Законѣ  Божіемъ. 

е)  Іерем.  36,  12.  20.  21. — Изъ  князей  царя  Іоакима,  государ¬ 
ственный  тайнонисецъ. 

ж)  4  Дар.  25,  25.  Іерем.  41,  1 — 2. — Отенъ  Неѳаніи  и  дѣдъ  Исмаи¬ 
ла,  царскаго  рода,  извѣстнаго  жестокостію  и  убійствомъ  Годоліи,  на¬ 
мѣстника  царя  Вавилонскаго  въ  Іудеѣ.  Іер.  гл.  41.  У  Іереміи  чи¬ 
тается  Елисама. 

без.  р.  64.  Егігзі  1.  р.  94. 

Елишафатъ  =  Богъ  судія  или  Богъ  судитъ',  ЕХгаасрат, 

ЕХіоокраѵ;  ЕІізарЬаі;  Елісафанъ):  2  Пар.  23,  1.  —  Сынъ  Зихри,  изъ 
начальниковъ  сотенъ  Израилевыхъ  при  первосвященникѣ  Іоддаѣ,  съ  ко¬ 
торыми  Іоддай  заключилъ  договоръ  касательно  воцаренія  законнаго 
царя  Іоаса  во  дни  Гоѳоліи,  обязавъ  ихъ  клятвою  быть  вѣрными 
дому  Давидову.  2  Пар.  гл.  23  сн.  4  Дар.  гл.  XI. 

Елишуй,  см.  Елисуа  и  Елишама  —  в.). 

Еліавъ  (ЗХ'Ьх  =  Богъ  есть  отецъ',  ЕХісф;  ЕІіаЬ;  Еліавъ): 

а)  Числ.  1,  9.  2,  7.  7,  24.  29.  10,  16. — Сынъ  Хелона,  изъ  из¬ 
бранныхъ  для  счисленія  народа  Израильскаго  при  Моисеѣ,  начальникъ 
колѣна  Завулонова. 

б)  Числ.  16,  1.  12.  26,  8.  9.  Втор.  XI,  6.  —  Сынъ  Фал- 
луя,  изъ  колѣна  Рувимова,  отецъ  Даѳана  и  Авирона,  возставшихъ 
вмѣстѣ  съ  Кореемъ  противъ  Моисея  и  Аарона. 

в)  1  Пар.  6,  27:  Еліафъ. —  Сынъ  Нахаѳа,  отецъ  Іерохама,  изъ 
рода  Девія,  изъ  потомства  Кааѳа,  изъ  предковъ  Самуила  пророка. 

г)  1  Дар.  16,  6.  17,  13.  28.  1  Пар.  2,  13.  27,  18.  2. 

Пар.  XI,  18.— Первенецъ  Іессея,  Виѳлеемлянина,  великій  ростомъ  и 
красивый  лицомъ,  но,  при  избраніи  пророкомъ  Самуиломъ  царя,  не  удо¬ 
стоенный  сего  Богомъ.  Впрочемъ  при  Давидѣ  онъ  былъ  главнымъ  на¬ 
чальникомъ  и  вождемъ  колѣна  Іудина  (1  Пар.  27,  18.,  въ  Евр.  Ели- 
гу  —  у  ЬХХ:  ’ЕХ'ар).  Дочь  его  Авихаиль  была  за  мужемъ  за 

царемъ  Ровоамомъ  (2  Пар.  XI,  18.). 

д)  1  Пар.  12,  9. — Изъ  перешедшихъ  къ  Давиду  въ  укрѣпленіе 
Гадитанъ,  людей  воинственныхъ,  бывшихъ  главами  въ  войскѣ.  Сн.  ет. 

8  и  14. 

е)  1  Пар.  15,  18.  20.  16,  5. —Изъ  Левитовъ,  второстепенныхъ 
пѣвцовъ  во  времена  Давида,  игравшихъ  на  псалтирахъ  и  цитрахъ,  тон¬ 
кимъ  голосомъ. 
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ж)  Іудѳ.  8, 1. — Сынъ  Наѳанаила,  изъ  предковъ  Іудиѳи,  упоминаемый 
въ  ея  родословной,  вѣроятно,  изъ  колѣна  Сямеонова  (Іудѳ.  9,  2.).  2и 
бел  Арокг.  2.  р,  163. 

6-ез.  р.  62.  Еіігзі  1.  р.  92. 

Еліада  —  Богъ  знаетъ ,  Богъ  есть  вѣдущій;  ’ЕАіаВі,  ’ЕХг- 

оас,  ’ЕХтосс;  Еііа(1а;  ЕліадДкъ,  Еліадай,  Елійдъ,  Еліадіі: 

а)  1  Пар.  3,  8- — Изъ  сыновъ  даря  Давида,  родившихся  у  него 
въ  Іерусалимѣ.  Въ  1  Пар.  14,  7:  Вееліада,  а  во  2  Цар.  5,  16: 
Елідае. 

б)  3  Цар.  XI,  23.  —  Отецъ  Разона,  подданнаго  царя  Сувскаго, 
овладѣвшаго  Сиріѳю  Дамасскою,  въ  которой  доселѣ  Соломонъ  имѣлъ 
свои  войска,  и  дѣлавшаго  набѣги  на  царство  Соломоново. 

в)  2  Пар.  17,  17.  —  Отличный  воинъ,  начальникъ  надъ  двумя 
стами  тысячъ  Веніамитянъ,  вооруженныхъ  лукомъ  и  щитомъ,  во  дни 
царя  Іосафата. 

г)  2  Ездр.  9,  28.— Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Замоѳа,  имѣвшихъ 
женъ  иноплеменныхъ.  Въ  1  Ездр.  (10,  27)  питается:  Еліоенай— изъ 
сыновъ  Заѳѳу.  2и  (Іеп  Арокг.  1.  р.  62. 

в-ез.  р.  62—63.  Еіігзі  1.  р.  92. 

Еліанимъ  — отъ  ^р)—Богъ  поставляетъ ,  или  Богъ  под¬ 

нимаетъ,  возставляетъ,  утверждаетъ;  ’ЕХеахеіц,  ’ЕХсахір,;  ЕИасіт, 
Еііакіга,  ЕІіасЬіт;  Еліакімъ): 

а)  4  Цар.  18,  18.  19,  2.  Исаіи  22,  20.  36,  3-  37,  2. — 
Сынъ  Хелкіинъ,  начальникъ  дворца  во  дни  царя  Езекіи.  Объ  немъ 
было  предсказано  пророкомъ  Исаіею,  что  ему  буденъ  врученъ  ключъ 
дома  Давидова  и  ему  будетъ  передана  власть  начальника  дворца,  и 
что  онъ  будетъ  отцемъ  для  жителей  Іерусалима  и  для  дома  Іудина, 
и  будетъ,  какъ  сѣдалище  славы  для  дома  отца  своего;  все  будетъ  за¬ 
висѣть  отъ  его  власти  (Исаіи  22,  20—24).  И  дѣйствительно,  онъ 
былъ  великамъ  государственнымъ  сановникомъ  при  Езекіи  и  достойнымъ 
служителемъ  Божіимъ.  Онъ,  во  время  нашествія  на  Іудею  царя  Асси¬ 
рійскаго,  выходилъ  къ  военачальникамъ  Ассирійскимъ,  когда  они  вы¬ 
зывали  царя  для  переговоровъ;  онъ  выслушивалъ  ихъ  угрозы  и  хуль- 
ныя  слова  противъ  Бога  Израилева,  и  пересказалъ  о  семъ  царю  своему; 
и  его  посылалъ  царь  къ  пророку  Исаіѣ  просить  молитвъ  его,  и  чрезъ 
него  пророкъ  возвѣстилъ  царю  предстоящую  погибель  втяхъ  гордыхъ 
враговъ  его  (4  Цар.  гл.  18  ы  19.  Исаіи  гл.  36  и  37.). 

б)  4  Цар.  23,  34—37.  24,  1-5.  2  Пар.  36,  4—8.  Іерем. 
22,  18 — 19.  36,  29 — 31.  Дан.  1,  1.  —  Сынъ  царя  Іосіи,  воца- 
рсиный  надъ  Іудеею  царемъ  Егппеткимъ,  Фараономъ  Нехао,  и  назван- 
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ный  отъ  него  Іоакимомъ  (4  Дар.  2В,  34.  2  Пар.  36,  4),  Но  царь 
этотъ  вовсе  не  заботился  о  томъ,  чтобы  своимъ  благочестіемъ  и  испол¬ 
неніемъ  закона  пріобрѣсти  себѣ  благоволеніе  Божіе;  онъ  гналъ  проро¬ 
ковъ  Божіихъ  (2  Пар.  36,  5);  и  потому  его  постигло  страшное  бѣд¬ 
ствіе.  Даръ  Вавилонскій,  Навуходоносоръ,  разбивши  войско  царя  Еги¬ 
петскаго  Фараона  Нѳхао,  обратился  потомъ  на  данника  его,  царя  Іу¬ 
дейскаго;  послѣ  кратковременной  осады,  онъ  взялъ  Іерусалимъ,  и  сдѣ¬ 
лалъ  Іоакима  своимъ  данникомъ.  Чрезъ  три  года  Іоакимъ  отложился 
•отъ  него.  Тогда  Навуходоносоръ,  взявши  Іудею,  переселилъ  изъ  нея  I 
болѣе  трехъ  тысячъ  жителей,  и  потомъ  взялъ  въ  плѣнъ  и  самого  царя 
и  заключилъ  въ  оковы.  Не  извѣстно,  гдѣ  умеръ  царь  этотъ,  только 
трупъ  его  былъ  поверженъ  безъ  погребенія.  Іер.  22,  13  —  20.  36, 
29—31.  Богосл.  Ист.  В.  3.  изд.  4.  1871  г.  стр.  393—396.  2е11. 

1.  р.  708 — 709.  Сн.  Іоакимъ. 

в)  Нееміи  12,  41. — Изъ  священниковъ  при  освященіи  стѣны  Іе¬ 
русалимской  во  времена  Ездры  и  Нееміи. 

г)  Мѳ.  1,  13:  сынъ  Авіуда  и  отецъ  Азора,  и  Дук.  3,  30 — 31: 
сынъ  Мелеаевъ  и  отецъ  Іонановъ,  упоминаемые  въ  родословіи  Господа. 
Сн.  Арх.  Мих.  Толк,  на  Ев.  отъ  Дуки,  стр.  289 — 293. 

Без.  р.  64.  Ріігзі  1.  р.  93. 

Еліали  (’ЕХіаХі,  ’ЕХсаХеі;  Еліалій):  2  Ездр.  9,  34.  —  Изъ  Изра¬ 
ильтянъ,  сыновъ  Ваанія,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ.  Въ  парал¬ 
лельномъ  мѣстѣ  (1  Ездр.  10,  34 — 42.)  имена  эти  большею  частію 
читаются  иначе.  Сн.  прим,  въ  слову:  Езоръ, 

Еліамъ  =  Богъ  народа  или  народъ  Божій ;  ’ЕХссф;  Еііат;  ! 

’Елійвъ): 

а)  2  Дар.  XI,  3. — Отецъ  Вирсавіи,  жены  Уріи  Хеттеянина.  Въ 
1  Пар.  (3,  5.)  онъ  называется  Амміиломъ,  что  имѣетъ  тоже  значеніе. 

б)  2  Дар.  23,  34. — Изъ  сильныхъ  воиновъ  при  царѣ  Давидѣ,  ; 
сынъ  Ахитофела,  Гилонянина,  мудраго,  но  вѣроломнаго  совѣтника  Да¬ 
видова  (2  Дар.  15,  12.).  Въ  1  Пар.  (XI,  36  ст.)  имя  это  повре¬ 
ждено.  Сн.  Библ.  Слов.  Верх.  1.  стр.  671. 

без.  р.  бЗ.^Еигз!;.  1.  р.  93. 

Еліаонія  (’ЕХтт'ас;  МоаЬШошз;  ’Еліашніа):  2  Ездр.  8,  31.— 
Изъ  сыновъ  Фааѳмоава,  изъ  начальниковъ  пломенъ,  вышедшихъ  изъ 
Вавилона  съ  Ездрою.  Въ  1  Ездр.  (8,  4.)  имя  это  читается  согласно 
съ  Еврейскимъ  текстомъ:  Эльегоенай — изъ  сыновъ  Пахаѳ — Моава.  2ч 
йеа  Арокг.  1.  р.  52. 

Еліасавъ  (’ЕХи&згро;,  ’ЕХ’ааірос;  ЕІіазіЬ;  ’Еліазуръ):  2  Ездр. ' 
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9,  24.— Изъ  священныхъ  пѣвцовъ,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ  в» 
дни  Ездры.  Въ  1  Ездр.  (10,  24.)  читается:  Еліяшивъ. 

Еліасафъ  (^Ьй  =  Богъ  собирателъ ,  множитель,  Богъ  соби¬ 
раетъ ,  прибавляетъ,  умножаетъ ;  ’ЕХгааср;  ЕІіазарЬ;  Елісйфъ): 

а)  Числ.  1,  14.  2,  14.  7,  42.  47.  10,  20.  —  Сынъ  Рѳгуила, 
изъ  главъ  и  начальниковъ  колѣнъ,  избранныхъ  для  исчисленія  народа 
Израильскаго  въ  пустынѣ  Синайской,  начальникъ  и  глава  сыновъ  ко¬ 
лѣна  Гадова. 

б)  Числ.  3,  24. — Сынъ  Лаела,  Левитъ,  начальникъ  поколѣнія 
сыновъ  Гнрсо новыхъ  во  времена  Моисея.  Оез.  р.  63.  Саззеі.  р.  20. 

Еліасивъ  ('ЕХкЦЗо;;  ШзаЬиз;  Еліасівъ):  2  Ездр.  9,  1.  —  По 
инымъ — первосвященникъ  во  дни  Ездры,  отецъ  Іонана;  въ  1  Ездры 
(10,  6.)  онъ  читается:  Еліяшивъ,  отецъ  Іоханана.  Но  если  разумѣть 
первосвященника  Еліяшива,  то  развѣ  разумѣть  то  время  его  жизни, 
когда  онъ  не  былъ  еще  первосвященникомъ.  Другіе  разумѣютъ  здѣсь 
не  первосвященника  Еліяшива,  а  одного  изъ  потомства  священника 
сего  имени  (I  Пар.  24,  12.);  потому  что  первосвященникъ  Еліяшивъ 
жилъ  позже,  былъ  современникомъ  Нееиіи  (Неем.  3,  1),  и  Хохананъ 
былъ  не  сынъ  Еліяшива,  а  внукъ  его  (Неем.  12,  10.  22).  Кеіі 

и  Беі.  на  Ездр.  р.  480.  Сн.  Еліашивъ — б.)  ив.). 

Еліасисъ  (’ЕМаа:;,  ’ЕХ'лазсщ  Еііазіз;  Еліасій):  2  Ездры  9,  34. — 
Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Ваанія,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ,  и 
отпустившихъ  ихъ  и  съ  дѣтьми  нхъ.  Сн.  прим,  къ  словамъ:  Аносъ, 
Азоръ,  и  др. 

Еліафъ  (ЗВ'бк  —  см.  Еліавъ;  ’ЕХЦІ;  ЕІіаЬ;  Еліавъ):  1  Пар. 
6,  27. — Левитъ,  изъ  рода  Кааѳа,  изъ  предковъ  пророка  Самуила. 
Въ  1  Дар.  (1,  1.)  онъ  называется  Илій  (МГР^Х^  а  въ  1  Пар. 
(6,  34.)  Эліилъ^^‘)$).  Кеіі  и  ЗЭеІ.  на  Сам.  р.  16. 

Еліашивъ  =  Богъ  воздателъ ,  сн.  Елѳашивъ;  ЕХмф', 

'ЕХіаоёір,  ’ЕХиЦЗ,  ’ЕХсаао^,  ’ЕНао-ДІ;  ЕІіазиЬ,  ЕІіазіЬ;  ’Еліасивъ, 
’Еліасувъ,  ’Еліасівъ,  Елісдвъ,  ’Елісу'въ): 

а)  1  Пар.  24,  12. — Изъ  священниковъ  во  времена  Давида.  При 
распредѣленіи  чередъ  служенія  въ  Храмѣ,  ему  вышелъ  одинадцатый 
жребій. 

б)  Неем.  3,  1.  20—21.  12,  10.  22—23.  13,  28. — Сынъ  Іо¬ 
акима,  первосвященникъ  во  времена  Ездры  и  Нееміи.  Онъ  сынъ  и 
преемникъ  Іоакима,  сына  Іисусова  и  отецъ  Іоіады  (Неем.  12, 10 — 12.). 
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При  немъ  ли  прибылъ  Ездра  изъ  Вавилона  въ  Іерусалимъ,  и  у  его- 
ли  сына  въ  жилищѣ  пребывалъ  безъ  пищи  и  питья,  оплакивая  безза¬ 
конія  народа  своего  (1  Ездр.  10,  6.  2  Ездр.  9,  1  —  5),  съ  несо¬ 
мнѣнною  увѣренностію  сказать  объ  этомъ  нельзя;  напротивъ,  и  по  св. 
Писанію  (Неем.  8,  1.  20 — 21.  12,  10.  22 — 23.  26.),  и  по  ука¬ 
занію  у  Флавія  (Древн.  К.  XI.  гл.  5.  §  5.),  Еліашивъ  былъ  перво¬ 
священникомъ  послѣ  прибытія  Ездры  въ  Іерусалимъ.  Прп  первосвящен¬ 
никѣ  Еліашивѣ  прибылъ  въ  Іерусалимъ  Неемія,  и  при  немъ  происхо¬ 
дило  возобновленіе  стѣны  Іерусалимской  (Неем.  3,  1.  20 — 21.),  среди 
множества  препятствій  со  стороны  Санаваллата  и  Товіи  (Неем.  гл.  2. 
4  и  6.).  При  его  же,  вѣроятно,  жизни,  Неемія,  вторично  прибывъ  въ 
Іерусалимъ,  изгналъ  изъ  двора  Храма  Товію  Аммонитянина,  которому 
Священникъ  Еліашивъ,  по  родству,  далъ  жилище  здѣсь,  отдѣлавъ  для 
него  большую  комнату,  гдѣ  прежде  помѣщались  разныя  приношенія 
(Нееміи  13,  4—9.).  Въ  этоже  время  Неемія  удалилъ  изъ  города,  какъ 
недостойнаго  священства,  внука  Еліашивова  за  то,  что  тотъ  взялъ 
за  себя  въ  жену  дочь  Санаваллата  Хоронитянина  (Неем.  13,  28. 
Си.  Негг.  XIII.  р.  366  и  412).  Еліашивъ  скончался  около  423-го 
года,  до  Р.  Хр. 

в)  1  Ездр.  10,  6.  —  Священникъ  во  время  прибытія  Ездры  въ 
Іерусалимъ.  Сн.  Еліасивъ. 

г)  Неем.  13,  4 — 9.  —  Священникъ,  родственникъ  Товіи,  во  дни 
Нееміи,  отдѣлавшій  для  Товіи  комнату  во  дворахъ  дома  Божія.  Иные 
принимаютъ  его  за  первосвященника  Еліапшва  (сн.  здѣсь  подъ  буквою  б). 
Но  о  родствѣ  Товіи  съ  первосвященникомъ  нигдѣ  не  говорится,  тогда 
какъ  ясно  говорится  о  родствѣ  съ  пѳрвосвящ.  Санаваллата  (Неем. 
13,  28.).  Товія  находился  въ  родственныхъ  связяхъ  съ  другими  знат¬ 
ными  лицами  изъ  Іудеевъ  (Неем.  6,  17—19.);  поэтому  и  Еліашивъ 
(не  первосв.,  а  просто  священ.)  могъ  быть  съ  лимъ  въ  родствѣ,  и, 
какъ  приставленный  къ  комнатамъ  при  домѣ  Божіемъ,  могъ  удѣлить 
ему  одну  изъ  комнатъ.  Сн.  Кеіі  и  Юеі.  на  Неем.  р.  547  и  592. 

д)  1  Ездр.  10,  24. — Изъ  пѣвцовъ  во  дни  Ездры,  имѣвшій  жену 
иноплеменницу.  Во  2  Ездр.  (9,  24.)  читается:  Еліасавъ. 

е)  1  Ездр.  10,  27. — Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Заѳѳу,  имѣв¬ 
шихъ  женъ  иноплеменныхъ.  Во  2  Ездр-  (9,  28.):  Елеасямъ. 

ж)  1  Ездр.  10,  36.  —  Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Ванія,  имѣв¬ 
шихъ  женъ  иноплеменныхъ. 

вез.  р.  64.  Саззе],  р.  21. 

Еліава  =  Богъ  грядетъ,  приходитъ)  ’Ема&а;  Еііаіііа; 

Еліаѳа):  1  Пар.  25,  4.  27,— Изъ  сыновъ  Емана,  прозорливца  цар¬ 
скаго,  отдѣленныхъ  Давидомъ  на  дѣло  служенія  въ  храмѣ  Божіемъ, 
чтобы  пѣніемъ  на  музыкальныхъ  инструментахъ — цитрахъ,  псалтиряхъ 
и  кимвалахъ  возвѣщать  славу  Божію,  по  указаанію  царя,  или  Асафа, 
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Идиѳуна  и  Емана.  Ему  вышелъ  двадцатый  жеребій  въ  чредѣ  слу¬ 
женія. 

Еліегознай  =  къ  Богу  очи  мои,  т.  е.  устремлены; 

’ЕХкйтг ]ѴССІ,  ’Шсш-т,  ’Шіааѵа,  ’ЕХисѵа;  ЕІІОепаі;  ЕПшд'й,  ’Елідна): 

а)  1  Пар.  26,  3.— Изъ  привратниковъ,  Кореянъ,  сыновъ  Мѳше- 
леміи,  во  времена  Давида. 

б)  1  Ездр.  8,  4.— Сынъ  Зерахіи,  изъ  сыновъ  Лахаѳ-Моава,  вы¬ 
шедшихъ  изъ  Вавилона  съ  Ездрою.  Во  2  Ездры  (8,  31.)  читается: 
Еліаонія,  сынъ  Зарея.  &ез.  р.  63. 

Еліезеръ  =  -Богъ  есть  помощь;  ’ЕХіе'Сер;  ЕЦегег;  Еліс- 

зеръ,  Елеезеръ): 

а)  Быт.  15,  2.  Эліезеръ — рабъ  Авраама  изъ  Дамаска.  Ему, 
какъ  вѣрному  своему  слугѣ,  поручилъ  Авраамъ  избрать  невѣсту  для 
сына  своего  Исаака,  и  Еліезеръ,  руководимый  Промысломъ  Божіимъ, 
привелъ  къ  Исааку  Ревекку,  дочь  Ваѳуила,  изъ  рода  Нахора,  брата 
Авраамова.  Еліезеръ  представляетъ  собою  образецъ  вѣрнаго  и  бого¬ 
боязненнаго  раба,  преданнаго  Промыслу  Божію.  Быт.  15  2  игл  24 
2е11.  1.  р.  299. 

б)  Исх.  (2,  22.)  18,  4.  1  Пар.  23,  15.  17.  —  Вторый  сынъ 
пророка  Моисея. 

в)  1  Пар.  7,  8. — Изъ  сыновъ  Бехера,  сына  Веніаминова,  главъ 
поколѣній  Веніаминовыхъ,  людей  воинственныхъ. 

г)  1  Пар.  15,  24.— Изъ  священниковъ  съ  трубами  при  перенесеніи 
Ковчега  Завѣта  изъ  дома  Оведъ-Эдома  въ  Іерусалимъ  во  дни  царя 
Давида. 

д)  1  Пар.  27,  16.  —  Сынъ  Зихри,  изъ  главныхъ  начальниковъ  и 
вождей  колѣнъ  Израилевыхъ  при  Давидѣ,  начальникъ  и  вождь  у  Ру- 

викдянъ. 

е)  2  Пар.  20,  37. — Сынъ  Додавы,  изъ  Мареши,  пророкъ,  упре¬ 
кавшій  Іосафата  за  сообщество  его  съ  Охозіею,  царемъ  Израильскимъ 
и  предсказавшій  погибель  кораблей  его,  отправленныхъ  изъ  ЕціонТа- 
вера  (2  Пар.  20,  35 — 37.  3  Цар.  22,  48 — 49.). 

ж)  1  Ездр.  8,  16.— Изъ  главныхъ  при. Ездрѣ,  предъ  выходомъ 
его  изъ  Вавилона  въ  Іудею.  Во  2  Ездр.  8,  43:  Елеазаръ. 

з)  1  Ездр.  10,  18.  —  Изъ  священниковъ,  сыновъ  Іисуса,  сына 
Іоседекова,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ,  по  возвращеніи  изъ  плѣна 
Вавилонскаго.  Во  2  Ездры  9,  19:  Елеазаръ. 

и)  1  Ездр.  10,  23.  —  Изъ  Левитовъ,  имѣвшихъ  женъ  инопле¬ 
менныхъ,  по  возвращеніи  пзъ  плѣна. 
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і)  1  Ездр.  10,  31.  —  Изъ  Израильтянъ,  сыновъ  Харима,  имѣв¬ 
шихъ  женъ  иноплеменныхъ. 

Гіігзі  1.  р.  93.  Саззеі,  р.  20. 

Еліелъ  —  Богъ  есть  крѣпкій,  сильный',  ’ЕХі-^Х,  ТгХп)Х, 

’АХіт)Х,  ’ЕХіар;  Еііеі;  Еліилъ,  Елеилъ): 

а)  1  Пар.  XI,  46. — Родомъ  изъ  Махавима,  изъ  главныхъ  и 
храбрыхъ  воиновъ  при  Давидѣ. 

б)  1  Пар.  XI,  47.— Также  изъ  главныхъ  и  храбрыхъ  воиновъ 
Давида,  родомъ  изъ  Мѳцоваи.  Сн-  Кеіі  и  Беі.  на  Пар.  р.  132. 

в)  1  Пар.  12,  11. — Изъ  воинственныхъ  и  мужественныхъ  Гади- 
тянъ,  перешедшихъ  къ  Давиду  въ  укрѣпленіе  въ  пустыню,  гдѣ  онъ 
укрывался  отъ  преслѣдованій  Саула. 

г)  1  Пар.  15,  9.  11. — Изъ  главныхъ  Священниковъ  и  Леви¬ 
товъ,  созванныхъ  Давидомъ  для  перенесенія  Ковчега  Завѣта  изъ  дома 
Оведъ-Едома  въ  Іерусалимъ,  начальникъ  сыновъ  Хевроновыхъ,  изъ 
рода  Кааѳа  (йсх.  6,  18.). 

д)  2  Пар.  31,  13. — Изъ  Левитовъ,  поставленныхъ  смотрителями 
надъ  приношеніями  и  пожертвованіями  въ  Храмъ,  по  распоряженію 
царя  Езекіи  и  первосвященника  Азаріи. 

без.  р.  62.  базвеі.  р.  20. 

Еліенай  тоже,  что  Еліегоэнай;  ’ЕХіоті,  ’ЕХіоирш;  ЕНо- 

епаі;Елішннай):  1  Пар,  8,  20. — Изъ  сыновъ  Щимея,  главъ  поко¬ 
лѣніи  колѣна  Веніаминова,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ.  Еіігзі.  1.  р.  92. 

Еліилъ  — см.  Еліелъ;  ’ЕХіч]Х,  ’ЕХіг)Хі;  Еііеі:  Еліилъ): 

а)  1  Пар.  5,  24. — Изъ  главъ  поколѣній  полуколѣна  Манассіияа, 
мужей  именитыхъ,  главъ  родовъ  своихъ,  жившихъ  по  ту  сторону  Іор¬ 
дана,  отъ  Васана  до  Ваал-Ермона  и  Сенира  и  до  горы  Ермона. 

б)  1  Пар.  6,  34.— Изъ  предковъ  пѣвца  Эмана,  потомковъ  Каа- 
ѳовыхъ. 

в)  1  Пар.  8,  20.— Изъ  сыновъ  Шимея,  главъ  поколѣній  Веніа¬ 
миновыхъ,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ. 

г)  1  Пар.  8,  22. — Изъ  сыновъ  Шашака,  главъ  поколѣній  Веніами¬ 
новыхъ,  главныхъ  въ  родахъ  своихъ,  жившихъ  въ  Іерусалимѣ. 

без.  р.  62.  базвеі.  р.  20. 

Еліоенай  — см.  Еліегоенай;  ’ЕХіое^ѵя!,  ’ЕХивѵ^І;  ЕИбепаі): 

а)  (Еліоней):  1  Пар.  3,  23 — 24. — Изъ  сыновъ  Нѳаріи,  изъ' 
рода  и  потомства  Давида  и  Зоровавеля. 
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б)  (Елішнай):  1  Пар.  4,  36. — Изъ  князей  племенъ  колѣна 
Оимеонова. 

в)  (Еліанъ):  1  Пар.  7,  8. — Изъ  сыновъ  Б  ехѳра,  сына  Веніамина. 

г)  (Елішнй,).-  Нѳем.  12,  41. — Изъ  священниковъ  при  освященіи 
стѣны  Іерусалимской  во  дни  Ездры  и  Нѳеміи. 

без.  р.  63.  Ѳазз.  р.  20. 

Еліона  (’ЕХмоѵй?;  йопеаз;  ’Еліишк):  2  Ездр.  9,  32.— Изъ 
Израильтянъ,  сыновъ  Анапа,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ,  и  отпус¬ 
тившихъ  ихъ  и  съ  дѣтьми  ихъ.  Вь  1  Ездры  (10,  81.)  стоятъ:  Еліе- 
зеръ— изъ  сыновъ  Харима.  2и  Пеп  Арокг.  1.  р.  62.  Сн.  Еліезеръ. 

Еліонаисъ  (’ЕХиоѵас?;  Ілтозіаз;  Елішнасъ):  2  Ездр,  9,  22.— 
Изъ  священниковъ,  сыновъ  Фѳсура,  имѣвшихъ  женъ  иноплеменныхъ, 
по  возвращеніи  изъ  плѣна.  Въ  1  Ездр.  (10,  22.)  читается:  Еліоенай — 
.изъ  сыновъ  Пашхура.  Сн.  Еліоенай. 

Еліудъ  (’ЕХкхй;  Еііікі;  ’Елп/дъ):  Мѳ.  1,  14-15.— Сынъ  Ахима 
и  отецъ  Елеазара,  изъ  предковъ  Іосифа,  обручнива  святой  Дѣвы 
Маріи,  изъ  рода  и  потомства  Давида  и  Зоровавеля  (Дук.  1,  27.): 
Сн.  Ар.  Мих.  Толк,  на  Ев.  Луки,  стр.  289 — 293. 

Еліуй  Мой  Онъ ;  ’ЕХсобс,  ’ЕХюбо;  Еііи;  Еліу,  Елі- 

усъ):  Іов.  32,  2..  5.  6.  34,  1.  35,  1.  36,  1.  38,(1.). — Сынъ  Вара- 
хіиловъ,  Вузитянинъ,  изъ  племени  Рамова,  изъ  друзей  Іова.  Онъ  яв¬ 
ляется  какъ  посредникъ  между  Іовомъ  и  прочими  тремя  друзьями  его. 
Его  возвышаетъ  предъ  ними  его  кротость  и  снисходительность,  съ  ка¬ 
ковыми,  молча,  внималъ  онъ  продолжительнымъ  и  нечуждымъ  и  заблуж¬ 
деній  рѣчамъ  друзей  Іова  (32,  4.);  тѣсненіе  въ  груди,  какое  онъ 
чувствовалъ,  горя  желаніемъ  высказать  истину  (32,  18.),  и  самое  со¬ 
держаніе  рѣчей  его.  Упрекнувъ  друзей  Іова  за  ихъ  безжалостное  обви-- 
неніе  Іова,  тогда  какъ  не  могли  ничего  отвѣчать  на  слова  его  (32,' 
3.),  и  указывая  Іову  на  неправды  его,  что  онъ  больше  себя  оправды¬ 
ваетъ,  нежели  Бога  (32,  2.),  что  безразсудно  обвиняетъ  Бога  въ  не¬ 
справедливости  къ  себѣ  (33,  8  —  13.),  и  что  дерзко  и  нечестиво 
позволяетъ  говорить  себѣ,  что  будто  нѣтъ  позьзы  для  человѣка  въ 
благоугожденіи  Богу  (34,  5.  9.),  онъ  открыто  высказываетъ  при  этомъ, 
что  у  Бога  нѣтъ  неправды,  а  одна  любовь  и  благость,  которыя  видны 
во  всей  природѣ  и  въ  судьбахъ  жизни  человѣческой;  что  Богъ  посту¬ 
паетъ  съ  человѣкомъ  по  путямъ  его,  и  по  путямъ  его  воздаетъ  ему; 
что,  промышляя  о  всемъ  и  управляя  вселенною  (34,  10 — 15.),  Онъ 
и  страданія  посылаетъ  на  людей  по  той  же  благости,  для  ихъ  очи¬ 
щенія  и  вразумленія,  для  возбужденія  къ  сознанію  грѣховности,  молит¬ 
вѣ  и  смиренію  предъ  Нимъ;  что  у  Него  наставленіе  для  насъ,  оправ- 
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даніе  и  искупленіе  (38,  23 — 28.  34,  31 — 38.);  что,  дѣлая  добро, 
человѣкъ  не  долженъ  требовать  отъ  Бога  наградъ  себѣ  за  то;  что 
благочестивый  человѣкъ  носитъ  свою  награду  въ  собственномъ  сознаніи, 
поэтому  Іовъ  неправъ,  ожидая  за  свое  благочестіе  особенныхъ  зна¬ 
ковъ  благоволенія  Божія  (гл.  35.);  что  Богъ,  при  своемъ  могуществѣ, 
всегда  справедливъ  и  правосуденъ,  не  отвращаетъ  очей  своихъ  отъ  пра¬ 
ведниковъ,  слышитъ  угнѣтенныхъ,  спасаетъ  бѣдныхъ,  вразумляетъ  грѣш¬ 
ныхъ;  что  только  одинъ  ожесточенный  въ  грѣхахъ  можетъ  не  сознавать 
и  не  чувствовать  благодѣяній  Его;  и  потому  никто  изъ  насъ  не  можетъ 
сказать,  что  Богъ  несправедливо  поступаетъ  съ  нами  (гл.  36);  но  Онъ 
великъ  и  не  изслѣдимъ,  всѣ  дѣла  Его  чудны  и  не  постижимы  для  насъ. 
Онъ  всѣмъ  располагаетъ  по  своей  волѣ,  и  все  совершается  по  Его  пре¬ 
мудрымъ  и  благимъ  намѣреніямъ;  Онъ  надъ  всѣмъ  владычествуетъ  и 
мы  не  постигаемъ  Его;  Онъ  великъ  силою,  судомъ  и  полнотою  пра¬ 
восудія,  никого  не  угнѣтая;  посему  да  благоговѣютъ  предъ  Нимъ  люди, 
и  да  трепещутъ  предъ  Нимъ  всѣ  мудрые  сердцемъ  (гл.  37.).  Нако¬ 
нецъ,  самъ  Богъ,  явленіемъ  своего  величія  и  изображеніемъ  непостижи¬ 
мости  путей  евоихъ,  подтверждаетъ  сущность  рѣчей  Еліуя,  и,  возвѣ¬ 
щая  гнѣвъ  свой  на  прочихъ  друзей  Іова  и  ничего  не  говоря  при  этомъ 
объ  Еліуѣ,  показываетъ  тѣмъ,  что,  въ  рѣшеніи  спорнаго  вопроса  между 
Іовомъ  и  друзьями  его,  Еліуй  стоялъ  на  вѣрной  точкѣ  зрѣнія.  2еД 
1.  р.  300.  Негг.  VI.  р.  115...  Дух.  Бес.  1871  г.  №  49. 

ЕлІЯ  (-та — Богъ  мой  Іегова’,  ’Еріа,  ’НХса;  ЕИа;  Иліа):  1  Пар. 
8,  27. — Изъ  сыновъ  Іерохама,  главъ  поколѣній  колѣна  Веніаминова, 
жившихъ  въ  Іерусалимѣ. 

Елія  (ѵтбк  —  Богъ  мой  Іегова’,  ’ЕХюо;  Еііи;  Еліу'):  1  Пар.  26, 
7. — Левитъ,  изъ  привратниковъ,  Еореянъ,  сыновъ  Шемаіи,  первенца 
Оведъ — Едомова,  во  дни  царя  Давида. 

без.  р.  63.  Сазз.  р.  20. 

Еліяхба  (КЗПѵК — отъ  б\^—Богъ  укрываетъ,  Богъ  защитникъ, 
покровитель;  ’ЕАісф,  Ераабо,  ’ЕАкДа;  ЕІІаѣа;  Елеаса,  Еліава):  2  Дар. 
23.  32.  1  Пар.  XI,  33. — Изъ  сильныхъ  и  главныхъ  воиновъ  при 
царѣ  Давидѣ,  родомъ  Шаалбонянииъ.  без.  р.  63.  Сазз.  р.  20. 

Еліяшивъ,  см.  Еліашивъ. 

Елкана  (^р^==2>огг  творитъ ,  пріобрѣтаетъ,  овладѣваетъ, 
или  Богъ  владѣтель,  Бооюіе  владѣніе >  Бооюіе  достояніе’,  ’ЕАхаѵа; 
Еісапа;  Елкана;  Ь:  Еісапа): 

а)  1  Пар.  6,  23. — Левитъ,  сынъ  Асира,  сына  Еореева,  отецъ 
Евіасафа,  изъ  рода, и  потомства  Еааѳа  (сн.  Исх.  6,  24.  21.  18.). 
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б)  1  Пар.  6,  26.  85. — Сынъ  Ахимоѳа  илиМахаѳа  и  отецъ  Цу- 
■фа  или  Цоѳая,  изъ  тогоже  рода  Корея  и  Кааѳа,  сына  Девія. 

в)  1  Пар.  6,  27.  и  84.  1  Дар.-  гл.  1  и  2,— Левитъ  изъ  того¬ 
же  рода  Кааѳова,  сынъ  Іерохама  и  отецъ  пророка  и  Судіи  народа  Ев¬ 
рейскаго  Самуила.  Изъ  первой  книги  Царствъ  извѣстно,  что  онъ  жилъ 
въ  нагорной  странѣ  колѣна  Ефремова,  въ  городѣ  Рамѣ  иди  Армаѳемѣ, 
или  Рамаѳаимѣ.  Онъ  былъ  человѣкъ  благочестивый  и  каждый  годъ 
ходилъ  для  поклоненія  и  принесенія  жертвы  Богу  въ  Силомъ  во  дни 
первосвященника  Илія.  У  него  были  двѣ  жены:  Анна  и  Феннана.  У 
послѣдней  были  дѣти,  а  Анна  долго  была  неплодною,  и  молилась  Го¬ 
споду  о  дарованіи  ей  сына,  обѣщая  посвятить  его  Господу.  Молитва 
ея  была  услышена,  и  дарованный  ей  сынъ,  названный  Самуиломъ,  по 
воскормленіи,  отданъ  былъ  въ  Храмъ  на  служеніе  Господу,  и  Елкана 
и  Анна  возвратились  послѣ  сего  въ  Раму  въ  домъ  свой,  оставивъ 
сына  своего  при  первосвященникѣ  (1  Дар.  гл.  1.  и  2,  1 — 11.). 

г)  1  -Пар.  9,  16. — Левитъ,  изъ  потомства  Кааѳа,  отецъ  Асы, 
отца  Берехіи,  жившаго  въ  селеніяхъ  Нетофаѳскихъ,  близъ  Виѳлеема 
(Неем.  7,  26.). 

д)  1  Пар.  12,  6.  —  Изъ  Кореянъ,  перешедшихъ  къ  Давиду  въ 
Секелаеъ,  когда  онъ  укрывался  здѣсь  отъ  преслѣдованій  Саула. 

е)  1  Пар.  15,  23. — Левитъ,  изъ  придверникрвъ  при  Ковчегѣ  За¬ 
вѣта,  при  перенесеніи  его  въ  Іерусалимъ  во  дни  царя  Давида. 

ж)  2  Пар.  28,  7.  —  Изъ  главныхъ  вельможъ  царя  Ахаза,  убитый 
силачемъ,  изъ  Ефремлянъ,  Зихріемъ,  во  время  междоусобной  войны  Из¬ 
раильтянъ  съ  Іудеями  (2  Пар.  28,  1 — 15.). 

вез.  р.  67.  Ріігзі.  1  р.  98.  Сазз.  р.  22. 

Елкій  (’ЕАхі'а;  Еіаі;  Елкій):.  Іудѳ.  8,  1 .  —  Сынъ  Ананіи,  изъ 
предковъ  Іудиѳи,  колѣна,  вѣроятно,  Симеонова  (сн.  9,  2.).  2и  Пеп 
Арокг.  2.  р.  162—163. 

Елношъ  —  по  Фюрсту  отъ  В^р  =  сит  Божія,  могуще¬ 

ство  Божіе ,  отсюда  — ’^р^;  ЮЗ  'ЕАхгааіоо;  Еісезаеі;  сына  Ели¬ 
сеева;  Ь:  ѵоп  Еікоз):  Наума  1,  1.  —  Елкошитяниномъ  называется 
пророкъ  Наумъ  не  по  отцу  своему,  а  по  мѣсту  своего  происхожденія; 
потому  что  слбва  „сынъ®  при  словѣ  Елкоши  не  читается  ни  въ  Еврей¬ 
скомъ,  ни  у  Ьхх,  ни  въ  Вульгатѣ.  Мѣстность  Елкошъ,  родина  про¬ 
рока,  указывается  различно-  По  древнему  и  болѣе  достовѣрному  ука¬ 
занію  Іѳроніима,  это  небольшое  селеніе  въ  Галилеѣ.  „Одісіат  риіапі, 
Неікезеит  раігеш  еззе  Каішт,  еі  зесшкішп  НеЪгаеат  ігайіііоііепі 
еііат  ірзит  ргоркеіат  Мззе;  диипі  Неікезеі  (Еісезі)  і^ие  Ьосііе 
іп  Оаіііаеа  ѵісиіиз  зіі,  рагѵиз  циісіет  еі  ѵіх  гитіз  ѵеіегит  аейій- 
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сіогит  Іпс1ісап8  ѵезіі^іа,  зей  іатеп  поіиз  бшіаеіа,  еі  тіЬі  ^ио^ие• 
а  сігсшпйисепіе  топзігаіиз"  (Ввѳд.  на  сего  прор.).  Два  мѣста  ука¬ 
зываютъ  здѣсь  подъ  именемъ  ель  Козе  (еІ-КаизаІі):  одно — на  два  съ 
полоннной  часа  на  юго-западъ  отъ  Ѳявны  или  Ѳамнаѳы  (ТіЬпіп),  дру¬ 
гое —  въ  разстояніи  нѣсколько  болѣе  двухъ  часовъ  пути,  на  югъ  отъ 
Наблуса,  или  Сихема  (Негг.  14.  р.  741).  Епифаній  (бе  ѵіііз  ргорЬеІ.) 
Елкошъ  полагаетъ  за  Іорданомъ — въ  Бѳгаварѣ  (Вк]уа|Зоср).  Такъ  чи¬ 
тается  и  въ  Четьи-Минеѣ  (1  Дек.).  По  другимъ  это  мѣстечко  Ал- 
кушъ  (Еікоз)  на  восточномъ  берегу  Тигра,  на  сѣверъ  отъ  Ниневіи  или 
Мюссуля,  гдѣ  доселѣ  показываютъ  и  гробъ  нророка.  Но  основанія  на 
это,  что  онъ  жилъ  и  пророчествовалъ  тамъ  во  время  плѣненія,  что 
пророчествовалъ  близъ  Ниневіи,  и  все  видѣлъ  своими  глазами,  и  по¬ 
тому  такъ  живо  изображалъ  все,  что  будто  никакихъ  слѣдовъ  нѣтъ, 
чтобы  онъ  пророчествовалъ  въ  Іудеи,  что,  напротивъ,  изъ  словъ  его 
видно,  что  онъ  очень  далеко  находился  отъ  Іерусалима  и  Іудеи,  и 
все  пророчество  его  назначено  не  для  Іудеевъ,  основанія  эти  не  имѣютъ 
для  себя  подтвержденія  и  оправданія  въ  его  пророчествѣ  (сн.  1,  4. 
18.  15.  гл.  2.).  Напротивъ  сходство  его  пророчества  съ  пророче¬ 
ствомъ  Исаіи  (Наум.  3,  5.  10.  1,  5.  Исаіи  47,  2  —  3.  51,  19.  52. 
1.  7.  и  др.)  и  другія  обстоятельства  (Наум.  2,  2.  3,  8 — 9.)  дѣлаютъ 
вѣроятнымъ,  что,  будучи  родомъ  изъ  Галилеи,  онъ  во  время  Ассирій¬ 
скаго  нашествія  переселился  въ  Іудею,  и  здѣсь  жилъ  и  пророчество¬ 
валъ  въ  послѣднія  годы  Езекіи  или  при  Манассіи  (Шум.  1,  15.  2,. 
1—2.  сн.  Налл,  на  Наум.  Введ.  р.  П— ІѴ.).  Ейгзі.  1.  р.  98.  КеіІ 
и  Беі.  на  Мал.  Прор.  р.  369—371. 

Еллада  ('ЕХХа?;  йгаесіа;  Еллбда;  вгіезЬепІап (3):  1  Мак.  1,  1. 
Дѣян.  20,  2.— Греція,  собственно  такъ  называемая.  См.  Греція.  Сн. 
Елиса. 

Елласарскій  ЧЕХХааар;  Ропіиз;  Елласаръ):  Быт.  14,  1- 

9. — Елласаръ —  городъ  или  область  Ассирійско-Вавилонская,  упоми¬ 
наемая  вмѣстѣ  съ  землею  Сеннаарскою  и  Еламскою.  Царь  Елласарскій 
Аріохъ  былъ  въ  числѣ  союзниковъ  царя  Еламскаго  и  царя  Сеннаар- 
скаго  въ  войнѣ  ихъ  противъ  царя  Содомскаго  съ  его  союзниками,  про¬ 
исходившей  въ  долинѣ  Сиддимъ,  во  времена  Авраама.  Изъ  описанія 
этого  событія  въ  кн.  Быт,  (гл.  14.)  можно  видѣть,  что  онъ  былъ  са¬ 
мостоятельный  и  независимый  царь  въ  своемъ  царствѣ,  и  Елласаръ,  вѣ- 
роятйо,  былъ  главнымъ  или  столичнымъ  его  городомъ.  Городъ  этотъ 
Кнобель  полагаетъ  въ  Артемитѣ,  называемой  также  Халасаромъ  и  Елас- 
саромъ,  лежащей,  по  восточной  сторонѣ  Тигра,  въ  южной  Ассиріи,  къ 
сѣверу  отъ  Вавилоніи,  Другіе,  какъ  Опнертъ,  указываютъ  его  въ  раз¬ 
валинахъ  Калах-Шеркахъ,  или  Лариссѣ,  на  западной  сторонѣ  Тигра, 
между  большимъ  и  мавымъ  Цабомъ.  Но  болѣе  представляется  справед¬ 
ливымъ  мнѣніе  Раудинсона,  который  подъ  Еллаеаромъ  разумѣетъ  нижнюю 
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Вавилонію  или  Халдею,  и  городъ  Елласаръ  указываетъ  здѣсь  въ  Ларсѣ 
или  Ларанхѣ,  нынѣ  Сенкерехъ,  между  У  ромъ  Халдейскимъ  я  Ерехомъ. 
Атл.  Кипп.  №  Ш,  Менке  $  П.  Влас.  Св.  Лѣт.  1.  стр.  170.  185. 
190.  Сн.  Кеіі  и  Беі.  на  Быт.  р.  147.  и  Верх.  1.  стр.  677. 

Еллинистъ,  Еллинисты,  ('ЕХХтрют^,  'ЕХХтрлатш;  Огаесив,  6-гаесі; 
Еллинъ,  Еллины):  2  Мак.  4,  13.  Дѣян.  6,  1.  9,  29.— См.  Еллияы, 

Ел лины  СЕХХ^ѵе?;  Оепіев,  вгаесі;  Еллины).  Подъ  этимъ  именемъ 
въ  Св.  Писаніи  разумѣются:  1)  Греки,  собственно  такъ  называемые, 
отличающіеся  отъ  другихъ  народовъ,  кои  извѣстны  были  у  нихъ  подъ 
именемъ  варваровъ,  мѣстомъ  своего  жительства  (Рим.  1,  14.  Кол.  3, 
11),  своимъ  Греческимъ  языкомъ,  своими  общими  нравами,  обычаями  и 
религіею;  2)  язычники  вообще,  какъ  Греки,  такъ  и  другіе  народы, 
потому  что  многіе  изъ  нихъ  говорили  тогда  Греческимъ  языкомъ  (Дѣян. 
XI,  20.  16,  1.  3.  19,  10.  17.  22,  21.  Марк.  7,  26,  Рим.  1, 
14.  16.  3,  9.  10,  12.  1  Кор.  1,  23.  10,  32.  12,  13.);  3)  тѣ  изъ 
Іудеевъ,  кои  жили  между  язычниками  (Іоан.  7,  35.  Дѣян.  6,  1.  9, 
29.  18,  4.  17.  19,  10.  Іак-.  1,  1.  1  Петр.  1,  1.);  4)  тѣ  изъ 
язычниковъ,  кои  перешли  въ  Іудейскую  вѣру  (Іоан.  12,  20.  1  Кор. 
1,  24.  Дѣян.  13,  42—43.  14,  1.  17,  4.);  5)  наконецъ,  Хрис¬ 
тіане  изъ  язычниковъ,  т.  е.  ученики  увѣровавшіе  во  Христа  (Дѣян. 
6,  1.  21,  28.  Сн.  Ефес.  2,  11. Римл.  XI,  13.).  Сн.  Греки,  Греція. 

Елмодамъ  (’ЕХ[і(ооац;  Еітаіап;  Елмодамъ):  Лук.  3,  28. — Сынъ 
Ира,  изъ  рода  и  потомства  Давида,  изъ  предковъ  Воровавеля,  упоми¬ 
наемый  въ  родословій  Іосифа,  обручника  св.  Дѣвы  Маріи.. 

Елнаамъ  (В^К  =  Богъ  есть  милость ,  благость,  благоволеніе ; 
’ЕХХаг^,  ’ЕХѵай|і;  Еіпаёт;  ’Енаімъ):  1  Пар.  XI.  46. — Отецъ  Еривая 
и  Іошавіи,  бывшихъ  въ  числѣ  главныхъ  воиновъ  Давида,  бев.  р.  65. 
ЕйгзІ;  1.  р.  96.  Савв.  р.  21. 

Елнаѳанъ  ООт?^  —  Божій  даръ,  Богъ  податель,  Богоданный ; 
’ЕХХаѵааОаіі.,  ’ЕХХаѵадаѵ,  ’ЕХѵаОаѵ,  ’АХшѵа[л,  ’ЕХѵабарі;  ЕІпаіЬап; 
’Еланасѳйнъ,  Елдаед'нъ,  Даѳанъ,  ’Елнаѳд'нъ;  Ь:  ЕІпаіЬап): 

а)  4  Цар.  24,  8. — Отецъ  Нехушты,  матери  царя  Іехоніи,  изъ 
Іерусалима,  и  слѣдов.  дѣдъ  Іехоніи  со  стороны  матери. 

б)  Іер.  26,  22.  36,  12.  25.— Сынъ  Ахбора,  изъ  приближен¬ 
ныхъ  князей  царя  Іоакима.  Его  вмѣстѣ  съ  другими  посылалъ  царь  за 
пророкомъ  Уріею  въ  Египетъ,  и  когда  онъ  приведенъ  былъ  къ  нему, 
убилъ  его  мечемъ  и  бросилъ  трупъ  его,  гдѣ  были  гробницы  простона¬ 
родныя,  мстя  ему  за  то,  что  онъ,  подобно  Іереміи,  пророчествовалъ 
противъ  Іерусалима  и  земли  Іудейской  (Іер.  26,  20 — 24.).  Онъ  вмѣстѣ 
съ  другими  нѣкоторыми'  вельможами  умолялъ  царя  не  истреблять  про- 
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роческаго  свитка  Варуха  пророка  о  судьбѣ  Іудейскаго  царства,  но 
царь  не  послушалъ  ихъ  (Іѳр.  86,  12.  25.).  Можетъ  быть,  это  тоже 
лицо,  которое  значится  здѣсь  подъ  буквою  а).  Сн.  Кеіі  и  Бе),  на  4 
Дар.  р.  376.  и  на  Іер.  р.  293. 

в)  1  Ездр.  8,  16. — Три  лица  сего  имени  изъ  главныхъ  и  уче¬ 
ныхъ  при  Ездрѣ,  предъ  возвращеніемъ  его  изъ  Вавилона  въ  Іеруса¬ 
лимъ.  Ихъ  вмѣстѣ  съ  другими  посылалъ  онъ  къ  Иддо,  начальнику 
мѣстности  Кассиѳьи  для  приведенія  къ  нему  служителей  для  дома  Божія — • 
Левитовъ  и  Священниковъ  (1  Ездр.  8,  15 — 20,).  Въ  русск.  они  пи¬ 
шутся  чрезъ  Э.  Во  2  Ездр.  (8,  43.)  они  читаются:  Алнаѳанъ,  Наѳанъ 
и  Еннатанъ. 

без.  р.  66.  Біігзі  1.  р.  96.  Сазз.  р.  21. 

Еломъ  (’ЕХшр.;  ’Елеѵмъ):  Нав.  (19,  47.). — Городъ  Аморрейскій, 
въ  колѣнѣ  Дановомъ.  Въ  Еврейскомъ  текстѣ  Елома  и  Саламина  здѣсь 
нѣтъ,  а  слова  эти  заимствованы  изъ  книги  Судей,  гдѣ  вмѣсто  Елома 
и  Саламина  читается:  Аіалонъ  и  Шаалвимъ  (1,  34— -35.).  См.  Аіа- 
лонъ.  Сн.  Козешп.  на  это  мѣсто  Нав. 

Елонъ,  Элонъ  (ГН  =  дубъ,  теревинѳъ',  гЕХи>ѵ,  АД<Ѵ, 
’АХХ<Ч  Еіоп;  ’Ело'нъ;  Ь.  ЕІоп): 

а)  Быт.  26,  34.  36,  2.— Элонъ  Хоттѳянтаъ — отецъ  Васемаѳы, 
или  иначе  Ады,  жены  Исава,  сына  Исаакова.  Сн.  Аца. 

б)  Быт.  46,  14.  Чиел.  26,  26. — Изъ  сыновъ  Завулона,  сына 
Іакова,  отъ  Ліи,  жены  его,  родоначальникъ  поколѣнія  Елонова. 

в)  Суд.  12,  11 — 12. — Елонъ  Завулонянинъ,  судія  Израильскій, 
судившій  народъ  Израильскій  10  лѣтъ,  и  по  смерти  погребенный  въ 
городѣ  Аіалонѣ,  въ  землѣ  Завулоновой.  Сн.  Аіалонъ. 

Елонъ  (Г^К.  =  дубъ,  теревинѳъ;  дубрава ;  ’ЕХ<і>ѵ;  Еіоп;  Еліѵ'нъ): 
Нав.  19,  43.— Городъ  колѣна  Данова,  указываемый  вмѣстѣ  съ  горо¬ 
дами:  Шаалаввинъ,  Аіалонъ,  Ѳамнаѳа,  Екронъ  и  Вѳѳсамисъ.  Но  онъ 
еще  не  найденъ. 

ЕЛОНЪ  ()^-ГѴ’3  І’б'К;  ’ЕХсоѵ  гео;  Вт]&аѵаѵ  гТ?;  іа  ЕІОП  еі  ІП 
ВеЙтпап;  и  ’Е  леонѣ,  даже  до  Веѳанана,  единъ;  Б;  ги  Еіоп,  иші 
ВеШ  Напап):  3  Дар.  4,  9. — Мѣстность,  указываемая  въ  числѣ  го¬ 
родовъ,  которые  находились  въ  завѣдываніи  приставника  Соломонова 
Венъ-Декѳра.  Мѣстность  эта  должна  находиться  въ  Дановомъ  же  ко¬ 
лѣнѣ,  но  приложеніемъ  къ  ней,  по  Еврейскому  тексту,  слова  „Беѳ- 
Хананъ"  она  отличается  отъ  прѳдъидущаго  Елона,  и  также  доселѣ  не 
найдена. 

без.  р.  46.  Еіігзі  1.  р.  69.  Сазз.  р.  15. 

Елоѳъ  (3  Дар.  9,  26),  см.  Елаѳъ,  Еланитскій  заливъ. 


Елпаалъ  — отъ  дѣлать,  творитъ,  совершатъ— Бот 

есть  награда,  воздаяніе]  ’АХуааХ,  ЕХсроесХ;  Еіркааі;  Еліфайдъ,  Елфа- 
4ль):  1  Пар.  8,  Л  — 12.  17 — 18. — Сынъ  Шегараима  отъ  Хушимы, 
изъ  рода  Веніаминова,  отецъ  Евера,  Мишана  и  Шемера.  Послѣдній 
построилъ  Оно,  Подъ  и  другіе  города.  Елнаала  же  дѣти  или  потомки 
изчисляютоя  въ  17  и  18-й  стихахъ  главы  этой.  Они  были  главы  по¬ 
колѣній,  главные  въ  родахъ  своихъ,  и  жили  въ  Іерусалимѣ  (ст.  28.) 
Кеіі  и  Беі.  на  Пар.  р.  105 — 108. 

Елтеке  отъ  нѳупотреб.  по  вез.  Богъ  стра¬ 

шенъ ;  ’ЕХЗехш,  ’ЕХхю&аір.,  ’АХхаЗа;  ЕШіесо,  ЕШіеке;  Елѳекш'):  Пав. 
19,  44.  21,  23. — Городъ  колѣна  Данова,  отданный  Левитамъ  (21, 
23.)  Полагаютъ,  что  онъ  близъ  Екрона  и  тождественъ  съ  предполагае¬ 
мымъ  здѣсь  но  Ассирійскимъ  клиновымъ  надписямъ  городомъ  Алтаку 
(АИаки).  Кеіі  и  Пеі.  на  Нав.  р.  163. 

Елтеконъ  — отъ  ) рб^—Богъ  дѣлаетъ  прямымъ,  возста¬ 

новляетъ,  располагаетъ,  утверждаетъ;  ’ЕХ&зхёѵ,  Ѳгхоор.;  ЕШіесоп; 
’Елѳекенъ):  Нав.  ]  5,  59. — Изъ  городовъ  колѣна  Іудина  въ  нагор¬ 
ныхъ  странахъ.  Иные  принимаютъ  его  за  одно  съ  предъидущимъ  горо¬ 
домъ,  полагая,  что  онъ  прежде  принадлежалъ  къ  Іудину  колѣну,’  а 
лотомъ  отданъ  Данову;  но  окружающіе  его  другіе  города  (Халхулъ, 
Беѳ-Цур,  Гедоръ,  Веѳ-Аноѳъ)  не  дозволяютъ  сего  отождествленія. 
Нега.  XIV.  Р.  741.  2е11.  1.  р.  304. 

Елузай  (’гФ1^ — отъ  'Ц,  'ІѴТ—Боіъ  есть  сильный,  могущест¬ 
венный,  побѣдоносный ;  ’ЕХкіДі,  ’АСац  Еіигаі;  Елішзій):  1  Пар.  1 2, 
5. — Изъ  сильныхъ  и  храбрыхъ  мужей  колѣна  Веніаминова,  перешед¬ 
шихъ  къ  Давиду  въ  Секелагъ,  когда  онъ  укрывался  здѣсь  отъ  Саула. 
Еіігзі  1.  р.  96.  Сазз.  21. 

Елулъ  =  пустой ,  ничтожный;  6  ’ЕХобХ;  Еіиі;  Елулъ): 
Несм.  6,  15.  1  Мак.  14,  27. — ІПестый  мѣсяцъ  церковный  и  послѣд¬ 
ній  гражданскій,  соотвѣтствующій  нашему  Сентябрю  (отъ  новолунія 
Сентября  до  новолунія  Октября).  Названіе  этого  мѣсяца  Фюрстъ  про¬ 
изводитъ  отъ  имени  Финикійскаго  или  Сирскаго  какого-то  божества, 
коему  празднество  производилось  въ  этомъ  мѣсяцѣ  (Еіігзі  1,  р.  90. 
92 — 93.).  Но  у  Іудеевъ  въ  этомъ  мѣсяцѣ  не  бѣло  празднества;  на¬ 
противъ,  для  строгихъ  Іудеевъ  весь  этотъ  мѣсяцъ  былъ  временемъ  по¬ 
каянія,  какъ  приготовительное  время  къ  празднеству  новаго  года,  и 
послѣдніе  дни  его  они  особенно  проводили  въ  покаянной  молитвѣ  въ 
Синагогѣ  (Негг.  IV.  р.  392.).  Другіе  названіе  Елулъ  производятъ 
отъ  елилъ  — отъ  ^  и  отъ  выражающихъ  отрицаніе,  нич¬ 

тожество,  пустоту  (сн.  Іер.  14,  14.),  и  объясняютъ  такое  названіе  мѣ- 


еяда  тѣмъ,  что  въ  это  время  на  поляхъ  и  въ  садахъ  все  было  уби-  і 
раемо,  и  онѣ  стояли  въ  запустѣніи — отъ  Сентября  до  новолунія  Ок¬ 
тября.  Гул.  на  3  Цар.  6,  I.  стр.  267.  Бъ  этомъ  мѣсяцѣ  во  дни  ! 
Ездры  окончено  было  возобновленіе  стѣны  вокругъ  Іерусалима  (Неем. 

6,  15.).  Въ  этомъ  мѣсяцѣ  составленъ  былъ  Іудеями  актъ  объ  утверж¬ 
деніи  Маккавея  Симона  начальникомъ  и  первосвященникомъ  на  вѣкъ,  і 
доколѣ  возстанетъ  Пророкъ  вѣрный  (1  Мак.  14,  25—48.).  вез.  р. 
62.  Еіігзі;  1.  р.  90. 

Елфалетъ  (Р^^—Богъ  есть  спасете,  избавленіе,  сн.  Елифе- 
лѳтъ;  :ЕХссраХт]гУ,  ’ЕХкраХёт;  ’ЕІірЬаІеІ;  Еліфяаѳъ):  1  Пар.  14,  5. — Изъ 
сыновъ  Давида,  родившихся  въ  Іурусалимѣ.  Въ  паралельномъ  мѣстѣ 
( 1  Пар.  3,  6)  читается:  Елифелетъ.  без.  р.  64.  В'іігзі  1.  р.  98  и  93. 

Елханамъ  и  Елхананъ  (]^^===йш;  даровалъ,  по  другимъ  Богъ 
есть  благъ,  милостивъ;  ’ЕХеаѵаѵ;  АбеосЫиз;  Елеананъ;  Е:  ЕШапал): 

а)  1  Пар.  20,  5.  сн.  2  Цар.  21,  19.— Елханамъ,  сынъ  Іаира, 
поразившій  Лахмія,  брата  Голіаѳова,  Геѳянина,  во  ремя  войны  съ  Фи¬ 
листимлянами  въ  царствованіе  Давида.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  во  2 
Цар.  (21,  19.)  это  читается  такъ:  Елхананъ,  сынъ  Ягаре — Оргима 
Виѳлеемскаго,  убилъ  Голіаѳа  Геѳявина.“  Разность  сего  чтенія  объясня¬ 
ется  сходствомъ  начертанія  нѣкоторыхъ  буквъ  въ  Еврейскомъ  и  опро¬ 
метчивостію  переписчика.  Чтеніе  книги  Паралипоменонъ  признается  бо¬ 
лѣе  правильнымъ,  и  потому,  вмѣсто  сына  Ягаре-Орима,  надобно  чи¬ 
тать  сына  Іаира;  вмѣсто  Виѳлеемскаго  —  Лахмія,  и  вмѣсто  Голіаѳа 
Геѳянина — брата  Голіаѳова,  Геѳянина.  Кеіі  и  Беі.  на  2  Цар.  р. 
362—363. 

б)  2  Цар,  23,  24.  1  Пар.  XI,  26. — Сынъ  Додо,  изъ  Виѳлеема, 
изъ  сильнихъ  и  храбрыхъ  воиновъ  Давида.  Очевидно,  что  его  нельзя 
принимать  эа  одно  съ  предъидущимъ  Елхаваномъ  Виѳлеемляниномъ, 
сыномъ  Іаира.  Гіігзі,  1.  р.  91.  529  и  673. 

Елцафанъ  $?\^:);  Исх.  6,  22.  Дев.  10,  4.  Числ. 

3,  30.  1  Пар.  15,  8.  2  Пар.  .29,  13. — Имя  это,  объ  одномъ  и 
томъ  же  лицѣ,  читается  различно.  Такъ  Исх.  6,  22.  Лев.  10,  4,  и 
Числ.  8,  30:  Элцафанъ  и  Елцаѳанъ;  а  въ  1  Пар.  15,  8.  и  2  Пар. 
29,  13:  Елисафанъ  и  Елицафанъ.  См.  Елисафанъ. 

Ель-Горъ  или  Ель-Хоръ  (еІ-Ѳбг,  еІ-бЬог).  —  Подъ  этимъ  име¬ 
немъ  разумѣется  та  длинная  и  широкая  равнина,  которая  идетъ  ва 
югъ  отъ  Мертваго  моря,  и  преимущественно  разумѣется  сѣверо-восточ¬ 
ная  часть  этой  равнины;  продолженіе  же  ея  до  Еланитскаго  залива 
носитъ  названіе  равнины  Драва.  •  Непосредственно.  отъ  Мертваго  моря 
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равнина  ѳль-Хоръ,  въ  своей  срединѣ  и  западной  части,  можетъ  быть, 
на  милю  ширины,  состоитъ  изъ  голыхъ  низменностей,  безъ  всякой 
растительности,  въ  иныхъ  мѣстахъ — изъ  одной  соляной  грязи,  чрезъ 
которую  тянется  съ  юго-запада  къ  сѣверо-востоку  Вади  Фиркегъ, 
впадающая  въ  Метрвоѳ  море;  съ  юга,  изъ  долины  ель-Араба,  въ  тоже 
море  течетъ  глубокая  рѣка  Вади  ель-Жейбъ,  съ  которою  на  запад¬ 
ной  сторонѣ  ея,  въ  равнинѣ  ель-Хоръ,  соединяется  Аннъ  ель-Арусъ 
и  Вади  ель-Кузейбъ,  а  на  восточной  —  Вади  Бетахи,  Гарандель  и 
Тафилегъ,  выходящія  изъ  горъ  восточныхъ.  См.  Менке  №  VIII.  и 
Чирик.  Восточная  часть  ель-Хора  орошается  многими  рѣками,  изъ 
коихъ  болѣе  значительная  есть  Вади  есъ-Сафійегъ,  называемая  также 
Вади  ель-Карахи,  или  ѳль-Ахзи.  Полоса  земли,  орошаемая  этою 
рѣкою,  называется  Хоръ  есъ  -  Сафійехъ.  Жители  ея  разводятъ 
пшеницу,  кукурузу,  ячмень,  Дуру  (Итальянское  просо,  Сог^Ьшп 
МапсЬ)  и  табакъ.  Къ  югу  Хоръ  замыкается  рядомъ  утесовъ,  состава, 
ляющихъ  раздѣлительную  линію  между  Хоръ  и  Вади  Араба.  Восточ¬ 
ный  барѳгъ  Мертваго  моря,  во  всю  длину  его,  представляетъ  собою 
линію  горъ,  лишенныхъ  всякой  растительности,  продолженіе  горной 
вѣтви  Гуарана.  Особеннѣйшее  образованіе  ихъ  состлвляетъ  полуостровъ 
Хоръ  ѳль-Мецраа,  у  Арабовъ  называемый  Мысъ  ель-Лизанъ;  это  вы¬ 
дающійся  крутой  хребетъ,  состоящій  изъ  рыхлаго  извѣстняка  съ  гли¬ 
ною,  покрытый  соляною  корою  съ  признаками  сѣры,  селитры,  гипса 
и  смѣси  извѣстняка  съ  глиной.  Хребетъ  этотъ  съ  моря  окружаетъ 
широкая,  мелкая,  покрытая  соляной  корою,  песчаная  кайма,  которая, 
смотря  по  состоянію  воды  въ  морѣ,  бываетъ  уже  и  шире.  Полуостровъ 
этотъ  къ  востоку  соединяется  съ  твердою  землею,  но  такъ,  что 
отъ  сѣвера  къ  югу  между  полуостровомъ  и  берегомъ  образуетъ  бухты, 
изъ  коихъ  сѣверная  довольно  глубока  и  занимаетъ  болѣе  половины 
всей  земли  полуострова.  Въ  эту  бухту  втекаетъ  Вади  Керакъ.  Сѣвер¬ 
ный  и  южный  концы  полуострова  называются  по  имени  первыхъ  пла¬ 
вателей  по  сему  морю,  первый — концемъ  Костигана,  второй— Молинье. 
Узкое  мѣсто  между  полуостровомъ  и  противоположнымъ  западнымъ  бе¬ 
регомъ,  въ  честь  капитана  Линха,  называется  Линховымъ  каналомъ. 
Внутренность  полуострова  покрываютъ  кусты  тростника,  ивъ,  акацій, 
и  пр.,  и  въ  немъ  находится  бѣдное  селеніе  ель— Мецраахъ,  житёли 
коего  занимаются  производствомъ  пшеницы,  ячмена,  дуры,  дынь,  кис¬ 
шаго  сорта  табаку  и  частію  индиго.  Здѣсь  находятся  также  развалины 
древняго  нѣкоего  города,  принимаемаго  за  Цоаръ  Библейскій  (Быт. 

14,  2.  8.  19,  22.).  Негг.  XI.  р.  14—15. 

Елѳоладъ  Божій,  потомство  Божіе',  ’ЕХдш- 

Хао,  ’ЕХОооХсй,  ’ЕХ(3<оооа8,  ’ЕрОооХа;  ЕШіОІасІ;  Елѳшёдъ):  Пав. 

15,  30.  19,  4. — Изъ  городовъ  колѣна  Іудина,  близъ  Вирсавіи, 
Хормы  и  Кесила  (Нав.  15,  ВО.),  отданный  колѣну  Симеонову  (Нав. 
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19,  4.).  Въ  1  Пар.  (4,  29.)  онъ  называется  Ѳоладомъ.  Но  городъ 
этотъ  доселѣ  еще  не  найдонъ. 

Емалкуэ  (’ЕірдХхооаІ,  гІ[хаХхооё;  Ешаіеішеі;  Емалкуя):  1  Мак.  XI, 
39. — Арабскій  царь  или  владѣлецъ,  жившій  во  времена  Димитрія  1 1-го 
и  Алексанра  Валы,  царей  Сирійскихъ.  Діодоръ  Сицилійскій  называетъ 
Арабскаго  владѣтеля,  коему  Александръ  Вала  отдалъ  сына  своего, 
Діоклееомъ  и  въ  другомъ  мѣстѣ — Ямблнхомъ.  Послѣдній,  вѣроятно, 
былъ  сынъ  и  наслѣдникъ  перваго.  Можетъ  быть,  изъ  этого  имени  и 
образовалось  Емалкуэ.  У  этого-то  Аравитянина  воспитывался  мало¬ 
лѣтній  сынъ  Александра  Валы,  Антіохъ,  и  теперь,  по  смерти  Алек¬ 
сандра,  нѣкто  Діодотъ,  изъ  военачальниковъ  Александра,  въ  послѣдствіи 
называвшійся  Трифономъ,  выпросилъ  его  у  Емалкуэ,  и  объявилъ  его 
царемъ,  подъ  именемъ  Антіоха  Ѳеоса;  но  послѣ  гордый  этотъ  често¬ 
любецъ,  самъ  домогаяеь  престола,  погубилъ  его  и  самъ  завладѣлъ  его 
престоломъ  (1  Мак.  XI,  39 — 40.  54—59.  12,  39.).  Кеіі  накн.  Мак. 
р.  194 — 195.  Св.  Ист.  В.  3.  Богосл.  1871  г.  стр.  496.  499 — 500. 

Еманъ,  Эманъ  (]Р,і7 —  съ  Халд,  и  Сирск.  отъ  рК  =  вѣрный', 
’Аіцаѵ, ’Ацюоаѵ,  ’А{«Ь,  'Аіѵаѵ,  'Н(хаѵ;  Етап,  Нетап;Емуішъ,  Ем4нъ): 

а)  1  Пар.  2,  6.  Псал.  87,  1.  —  Изъ  сыновъ  Зары  или  Зераха, 
сына  Ѳамари,  отъ  Іуды,  сына  патріарха  Іакова,  и  потому  называется 
Езрахитомъ.  Ему  приписывается  Псал.  87-й.  См.  Езрахитянинъ. 

б)  3  Цар.  4,  31.  — Изъ  сыновъ  Махола,  извѣстныхъ  своею  му¬ 
дростію.  Время  жизни  ихъ  неизвѣстно;  видно  только,  что  они  жили 
раньше  временъ  Соломона.  См.  Дарда. 

в)  1  Пар.  6,  33.  15,  17.  19.  16,  41  —  42.  25,  1.  4  —6. 
2  Пар.  5,  12.  29,  14.  38,  15.  —  Левитъ,  изъ  рода  Кааѳа,  сынъ 
Іоиля,  сына  Самуилова,  знаменитый  пѣвецъ  временъ  Давида.  Онъ  на¬ 
зывается  прозорливцемъ  царскимъ.  Вмѣстѣ  съ  Асафомъ  и  Идифуномъ  и 
Еѳамомъ,  онъ  былъ  главнымъ  руководителемъ  пѣнія  во  времена  Да¬ 
вида,  и  14  сыновъ  его,  съ  сыновьями  Асафа  и  Еѳана  и  Идифуна, 
поочередно  отправляли  служеніе  священнопѣнія  въ  Храмѣ.  Его  нельзя 
принимать  за  одно  ни  съ  Еманомъ  Езрахитяниномъ,  указаннымъ  здѣсь 
подъ  буквою  а),  ни  съ  Еманомъ,  сыномъ  Махола,  подъ  буквою  б). 
См.  Дарда. 

Еіігзі.  1.  р.  324. 

Емаѳъ,  Эмаѳъ  укрѣпленіе,  крѣпость ,  стѣна'-,  ’А’-рЛД 

’ЕрАД  ’Нрд&;  ЕтаШ,  НетаШ;  Емсіѳъ):  Числ.  13,  22.  34,  8.  Нав. 
13,  5.  Суд.  3,  3.  2  Цар.  8,  9.  3  Цар.  8,  65.  4  Цар.  14, 
25.  28.  17,  24.  30.  18,  34.  19,  13.  23,  33.  25,  21.  1 
Пар.  13,  5.  18,  3.  9.  2  Пар.  7,  8.  8,  3 — 4.  36,  2.  Исаіи 
10,  9.  XI,  11.  36,  19.  37,  13.  Іер.  39,  5.  49,  23.  52,  9. 
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27.  Іез.  47,  16.  17.  48,  1.  Амос..  6,  2.  14.  Зах.  9,  2.  1 
Макк.  12,  25.  —  Знаменитѣйшій  городъ  Сиріи,  изъ  глубокой  древ¬ 
ности  до  настоящихъ  временъ  удерживающій  свое  имя  и  значеніе. 
Онъ  лежитъ  при  подошвѣ  Антидивана,  при  рѣкѣ  Оронтѣ,  ниже  Ан¬ 
тіохіи  и  выше  Дамаска.  Построенъ  Емаѳянами,  ведущими  свой  родъ 
отъ  Химаѳея  одного  изъ  сыновъ  Ханаана  (Быт.  10,  18.).  Онъ 

уже  во  время  Моисея  извѣстенъ  былъ  какъ  городъ.  Соглядатаи,  осма¬ 
тривавшіе  Ханаанскую  землю,  доходили  до  Рехова,  близъ  Емаѳа  (Числ. 
1В,  22).  Сѣверная  граница  обѣтованной  земли  должна  была  прости¬ 
раться  до  области  Еиаѳской  (Числ.  84,  8),  которая  впрочемъ  сама 
никогда  не  принадлежала  къ  обѣтованной  землѣ  (Нав.  13,  5.  Суд.  3, 
3.  3  Цар.  8,  65.  4  Цар.  14,  25.  Амос.  6,  14.).  Даже  и  по  воз¬ 
становленіи  царства  Іудейскаго  сѣверная  граница  святой  земли  должна 
была  простираться  только  до  Емаѳа  (Іез.  47,  16 — 17).  Емаѳъ  былъ 
въ  древности  великимъ  городомъ  (Амос.  6,  2.),  и  долгое  время  былъ 
столичнымъ  городомъ  самостоятельнаго  царства.  Положеніе  его  при  по¬ 
дошвѣ  Антиливана,  при  рѣкѣ  Оронтѣ,  близъ  Дамаска  (Зах.  9,  2. 
Іер.  49,  23)  и  Сувы  или  Цовы  (1  Пар.  18,  3.  9.  2  Пар.  8,  3.) 
дѣлало  его  издавна  важнѣйшимъ  мѣстомъ  на  торговомъ  пути  отъ  Фи¬ 
никіи  къ  Евфрату.  Во  времена  Давида  царемъ  Емаѳскаго  царства  былъ 
Ѳой,  находившійся  съ  Давидомъ  въ  дружественныхъ  отношеніяхъ.  Въ 
это  время  Давидъ  одержалъ  побѣду  надъ  Адраазаромъ,  царемъ  Сув- 
скимъ,  когда  Адраазаръ  шелъ  возстановить  свое  владычество  при  Ев¬ 
фратѣ,  и  въ  то  же  время  поразилъ  и  Сирійцевъ,  пришедшихъ  на  по¬ 
мощь  Адраазару,  и  тамъ  поставилъ  охранныя  войска.  Услышавъ  объ 
этомъ  Ѳой,  царь  Емаѳскій,  послалъ  къ  Давиду  сына  своего  съ  богатыми 
дарами — золотомъ,  серебромъ  и  мѣдью,  каковыми  металлами  богата 
была  земля  его,  привѣтствуя  его  съ  побѣдою  надъ  Адраазаромъ,  кото¬ 
рый  велъ  войны  и  съ  Ѳоемъ  (2  Цар.  8,  3 — 11.  1  Парад.  19,  6. 
10 — 19.).  Спустя  около  20  лѣтъ,  Соломонъ  пошелъ  въ  Емаѳъ—  Сувъ, 
но,  конечно,  не  для  того,  чтобы  идти  войною  противъ  Ѳоя,  но  чтобы 
укрѣпить  тамъ  пограничные  города  свои  противъ  Сиріянъ,  которые  все 
болѣе  и  болѣе  усиливались  и  дѣлались  опасными;  и  онъ  въ  это  время 
основалъ  Ѳадморъ,  извѣстный  у  Грековъ  подъ  именемъ  Пальмиры, 
лежавшей  между  Дамаскомъ  и  Евфратомъ  въ  пустынѣ  Сирійской,  и  укрѣ¬ 
пилъ  города  для  запасовъ,  какіе  основалъ  въ  Емаѳѣ,  коего  окрестности 
доселѣ  считались  хлѣбною  землею  (2  Пар.  8,  3 — 6.).  Послѣ,  отда¬ 
ленныя  эти  мѣста,  принадлежавшія  царству  Іудейскому,  могли  подпасть 
и  дѣйствительно  подпали  подъ  власть  Сирійцевъ,  и  во  дни  Іеровоама 
2-го  снова  возвращены  Израилю  (4  Цар.  14,  25 — 28-).  Но  собственно 
Емаѳское  царство  удерживало  свою  самостоятельность  до  временъ  царя 
Іудейскаго  Езекіи.  Бъ  это  время  оно  завоевано  было  Ассиріянами,  если 
не  ври  Фулѣ  (4  Цар.  15,  19),  то  можетъ  быть  при  Феглафелла- 
сарѣ  (4  Цар.  15,  19.  Исаіи  37,  12  —  13.),  или  уже  при  Сен- 


590 


Ема 


нахиримѣ  (4  Цар.  18,  34.  19,  13.  Исаіи  10,  9.  36,  19.),  и 
жители  изъ  Емаѳа  переселены  были  въ  города  Самарійскіе  (4  Цар.  17, 

24.  30.).  Потомъ  оно  подпало  подъ  власть  Вавилонскаго  царя.  При 
Навуходоносорѣ  Ривла,  городъ  Емаѳскій,  былъ  мѣстомъ  суда  и  казни 
надъ  царемъ  Седекіею  и  его  сыновьями  и  вельможами.  Тамъ  убиты: 
Первосвященникъ,  князья  и  нѣкоторые  изъ  жителей  Іерусалима  (4  Цар. 

25,  6—7.  18—21.  Іер.  39,  2—7.  52,  7— П.  24—27.).  Так. 
обр.  Емаѳъ  еще  въ  древности  лишился  своей  самостоятельности;  но 
самый  городъ  всегда  удерживалъ  свое  значеніе.  Во  время  Македонскаго 
и  Греческаго  владычества,  по  Флавію  и  Іерониму,  страна  Емаѳъ,  съ 
городомъ  того  же  имени,  называлась  Епифаніей  (Опош.  'Е[ха&),  при  чемъ 
впрочемъ  природные  жители  постоянно  удерживали  древнее  названіе; 
называлась  также  Амаѳитисъ  (1  Мак.  12,25.  и  у  Птол,  и  Плин.). 
Евагрій  въ  Церк.  Исторіи  упоминаетъ  объ  Епископѣ  Епнфаніи.  Въ 
средніе  вѣка  городъ  Емаѳъ  былъ  главнымъ  городомъ  нѳболыпаго  госу¬ 
дарства,  или  княжества  Хаму,  между  правителями  коего  извѣстенъ  зна¬ 
менитый  Арабскій  вождь,  поэтъ,  географъ  и  историкъ,  Абуль-Феда 
(1273 — 1331  г.),  коего  отецъ,  Али,  былъ  братомъ  царствующаго 
владѣтеля  Хамы,  и  коему  въ  1310  г.  тогдашній  Султанъ  Египетскій, 
Маликъ  Наросъ,  отдалъ  княжество  Хаму,  гдѣ  Абуль-Феда,  покрови¬ 
тельствуя  наукамъ  и  ученымъ  и  любимый  своими  подданными,  царство¬ 
валъ  до  смерти  (сн,  Энцикл.  Слов.  Берез.  СПБ,  1873  г.),  Но  въ 
1517-мъ  году,  при  Селимѣ  1-мъ,  подпавъ  подъ  владычество  Турокъ, 
среди  угнетеній  и  грабительствъ  ихъ  правителей,  Емаѳъ  все  болѣе  и 
болѣе  сталъ  приходить  въ  упадокъ  и  запустеніѳ,  о  чемъ  давно  пред¬ 
сказывали  Пророки  (Іерѳм  49,  23.  Зах.  9,  2.).  Впрочемъ  и  въ  нас¬ 
тоящее  время  Емаѳъ  остается  однимъ  изъ  величайшихъ  городовъ  Сиріи, 
процвѣтая  торговлею  и  имѣя  до  30,000  жителей.  Положеніе  города 
крайне  живописно.  Онъ  окруженъ  прекрасными  фруктовыми  садами, 
и  въ  видѣ  террасъ  возвышается  надъ  крутымъ  и  высокимъ  берегомъ 
Оронта.  Четыре  моста  ведутъ  въ  городъ  чрезъ  рѣку.  Съ  аркъ  этого 
длиннаго  и  крайне  оживленнаго  моста,  ведущаго  чрезъ  рѣку  посреди 
города,  открывается  самый  живописный  видъ  на  прекрасные  сады,  окру¬ 
жающіе  городъ,  полные  орѣховыхъ,  абрикосовыхъ,  сливовыхъ,  персико¬ 
выхъ,  фиговыхъ  и  гранатовыхъ  деревьевъ.  Почти  посреди  города  воз¬ 
вышается  искуственно  воздвигнутая,  со  всѣхъ  сторонъ  правильно  пока¬ 
тая  гора,  которая  нѣкогда  служила  цитаделью,  но  отъ  которой  не 
осталось  теперь  никакихъ  стѣнъ.  Дороги  по  обѣ  стороны  рѣки  неровны, 
не  вымощены  и  весьма  нечисты.  Большихъ  зданій  нѣтъ;  впрочемъ  городъ  имѣ¬ 
етъ  до  20-ти  мечетей  (но  другимъ  13-ть),  одну  Армянскую  церковь  и 
четыре  гостинницы.  Домовъ  каменныхъ  мало  въ  городѣ,  Жилища  большею 
частію  сооружены  изъ  глины  и  имѣютъ  конусообразныя  кровли.  По  зеленѣ¬ 
ющимъ  берегамъ  Оронта  находится  болѣе  60  (по  другимъ — до  250)  гидра¬ 
влическихъ  колесъ,  по  70  и  80  футовъ  въ  діаметрѣ,  извѣстныя  съ 


древнихъ  временъ,  которыя  трудятся  день  и  ночь,  чтобы  доставлять 
воду  въ  городъ  и  сады.  Безъ  этого  богатыя  окрестности  города  ли¬ 
шились  бы  своего  плодородія,  и  самый  городъ,  по  недостотку  воды, 
пришелъ  бы  въ  большое  затрудненіе.  Но  во  многихъ  мѣстахъ  города 
видны  остатки  разрушенныхъ  колоннъ,  капителей,  архитектуры,  и  другіе 
слѣды,  свидѣтельствующіе  о  прежнемъ  величіи  и  великолѣпіи  города. 
Вокругъ  города  лежитъ  довольно  деревень,  коихъ  впрочемъ  прежде 
было  несравннено  болѣе.  Западная  часть  Емаѳской  области  служитъ 
хлѣбнымъ  магазиномъ  для  сѣверной  Сиріи;  впрочемъ  жатву  большею 
частію  истребляютъ  мыши,  коихъ  здѣсь  чрезвычайное  множество.  Пре¬ 
красные  луга,  лежащія  въ  окрѳсностяхъ,  по  причинѣ  избытка  корма 
для  скота,  остаются  безъ  употребленія;  только  тянущіеся  караваны  съ 
товарами  пользуются  ими.  Бъ  городѣ  живетъ  Губернаторъ,  состоящій 
въ  зависимости  отъ  паши  Дамасскаго,  и  при  немъ  гарнизонъ  турецкихъ 
всадниковъ,  чтобы  держать  въ  порядкѣ  Арабскія  пастушескія  племена 
съ  ихъ  стадами,  постоянно  весною  и  лѣтомъ  дѣлающіяся  слишкомъ 
докучливыми  и  нахальными.  Изъ  жителей  до  2500  Христіанъ  Грече¬ 
скихъ,  имѣющихъ  своего  Епископа,  нѣсколько  Сирійскихъ  Христіанъ, 
не  много  Іудеевъ;  прочіе  всѣ  Магометане.  Главный  промыселъ  жителей 
кромѣ  воздѣлыванія  и  производства  винограда,  кунжута,  хлопчатой 
бумаги  н  шелка,  состовляетъ  торговля  шерстяными,  въ  родѣ  пальто 
или  епанчи,  для  накидыванія  на  себя  сверху,  одеждами,  кои  очень 
цѣнны  и  сдѣлались  общею  потребностію  у  Арабовъ.  2е11.  1.  р.  551 
—553.  и  Негг.  V.  р.  491 — 492.  Еіігзі;.  1.  р,  414  Сев.  р.  353. 
Въ  русск.  пер.  1  Пар.  18,  9  и  2  Цар.  8,  9:  Имаѳъ;  Быт.  10, 18: 
Химаѳѳй. 

Емаѳъ-Сува  (ПЛІ^РПОП;  ’д.ір.аЯ  2  со  [За,  Васаи>[3а;  ЕтаШ-8иЪа; 
Емаѳъ-Сува):  2  Пар.  8,  3 — -4.  ся.  1  Пар.  1 8,  3. — Небольшое  го¬ 
сударство  въ  Сиріи,  неподалеку  отъ  Дамаска.  Названіе  свое  оно  по¬ 
лучило  отъ  Емаѳа  и  Цовы,  потому  что  обнимало  и  часть  Емаѳской 
земли  и  простиралось  даже  до  Евфрата,  и  составляло  нѣкогда  особое, 
самостоятельное  государство.  Еще  Давидъ  поразилъ  нѣкогда  царя  Сув- 
скаго  въ  Емаѳѣ  и  поставилъ  охранныя  войска  въ  Сиріи  Дамасской 
(1  Пар.  18,  3—8.  2  Цар.  8,  3—8.).  Послѣ,  зависимыя  эти  го¬ 
сударства  или  отпали  отъ  Соломона,  или  дѣлали  покушенія  къ  тому, 
и  Соломонъ  пошелъ  и  покорилъ  ихъ,  и  для  утвержденія  своего  вла¬ 
дычества  тамъ  построилъ  Ѳадморъ  въ  пустынѣ  и  города  для  запасовъ 
въ  Емаѳѣ  (сн.  3  Цар.  9,  18—19.).  Сн.  Сува  или  Цова. 

Емегаръ  (Слав.  Ежегаръ  сынъ  Енань):  Суд.  16,  (31.). — 'Объ 
Емегарѣ  здѣсь  ни  въ  Еврейскомъ,  ни  въ  Греческомъ,  ни  въ  Вуль¬ 
гатѣ  нѣтъ,  а  только  въ  Славянской  Библіи.  Вѣроятно,  это  прибав¬ 
леніе  внесено  сюда,  по  ошибкѣ,  изъ  послѣдняго  стиха  третьей  главы 


этой  книги  съ  измѣненіемъ  нѣкоторыхъ  словъ  (Суд.  3,  81.).  Тамъ  чи¬ 
тается:  Самегаръ,  сынъ  Анаѳовъ,  избившій  600  Филистимлянъ;  а  здѣсь: 
Емегаръ,  сынъ  Енана,  убившій  600  иноплеменниковъ.  Тамъ  Самегаръ 
значится  судьею  послѣ  Аода,  а  здѣсь  Емегаръ  слѣдуетъ  послѣ  Сам¬ 
сона. 

Емекъ  (р^У.  отъ  „ быть  глубокимъ* —глубь,  низменность,' 
долина ;  ’Еѵ<ф,  ’Ецах;  Енйкъ;  топз  сопѵаНіз;  Ь:  6еЬіг§е  іт  Тѣаі): 
Нав.  13,  19. — Слово  Еврейское  Емекъ,  означая  долину  вообще,  со¬ 
единяется  часто  съ  другими  именами,  и  означаетъ  разныя  мѣста.  Въ 
настоящемъ  мѣстѣ  въ  Вульгатѣ  и  у  Лютера  слово  это  принято  за  на¬ 
рицательное  и  переведено:  на  торѣ  долины,  или  на  горѣ  въ  долинѣ; 
во  такой  переводъ  не  даетъ  опредѣленнаго  понятія  объ  этой  мѣстно¬ 
сти,  между  тѣмъ  какъ  текстъ  указываетъ  на  опредѣленную  мѣстность. 
По  этому  справедливѣе  вмѣстѣ  съ  ЬХХ  принимать  слово  Емекъ  за 
имя  собствевное.  Въ  этомъ  смыслѣ  подъ  горою  Емекъ,  вѣроятно,  разу¬ 
мѣется  одна  изъ  отраслей  горъ  Аваримскихъ,  хотя  въ  настоящее  время 
мы  и  не  можемъ  указать  ее.  Козешп.  на  сіе  мѣсто  книги  Нав.  р.  250. 
Саезеі,  р.  250:  ррЯ. 

Емек-Нецицъ  (’рѴр  РРР.  —  отъ  Р^р  срѣзывать,  срубать  —  до¬ 
лина  срубанія,  отвечены ,  можетъ  быть,  убійства,  разбоя,  истреб¬ 
ленія: \  ’А(ьеххаагі'с,  ѵаіііз  Сазіз;  Амеккасісъ;  Ь:  Ешек-Кегіг): 

Нав.  18 — 21. — Городъ  колѣна  Веніаминова;  вѣроятно,  въ  нынѣшнемъ 
Вади  ель-Кагіг,  къ  юго-востоку  отъ  Іерусалима  и  источника  Апостоль¬ 
скаго,  на  пути  отъ  Іерусалима  къ  Іерихону.  2е11.  1.  р.  304.  и  Кеіі 
и  БеІ.  на  Нав.  р.  148. 

Емима  — отъ  неупотреб.  —  голубка,  горлица ;  Ирерос; 

3)іез;  День;  Ь:  Іешіша):  Іов.  42,  14.— Имя  первой  изъ  дочерей  Іова, 
которыми  Богъ  благословилъ  его  послѣ  его  несчастія.  О-ез.  425.  Еіігзі 
1.  р.  516. 

Емимы  С’Р’К — отъ  пѳупотреб.  —  ужасные ,  страш¬ 

ные,  великаны,  исполины,  ’Орреі'ѵ,  :Ор.ри'ѵ,  ’Ор.рш'оі,  ’Оріаіос;  Етіт; 
Омеи,  Омміны;  Е:  Ешіт):  Быт.  14,  5.  Втор.  2,  10— 11.— На¬ 
родъ,  который  почитаютъ  кочевыми  Семитами,  издревле  обитавшій  по 
восточной  сторонѣ  Іордана  и  Мертваго  моря,  прежде  Моавитянъ  посе¬ 
лившійся  въ  этой  землѣ,  —  народъ  сильный  и  столь  высокаго  роста, 
что,  подобно  исполинамъ,  ихъ  производили  отъ  Енака  и  причисляли 
въ  Рефаимамъ  (Втор.  2,  10 — 11.).  Во  времена  Авраама  они  побѣж¬ 
дены  были  Кедорлаомеромъ,  царемъ  Еламекимъ  (Быт.  14,  5.),  Послѣ, 
Моавитяне,  вѣроятно,  изгнали  ихъ  и  завладѣли  ихъ  землею,  подобно 
вакъ  сыны  Исава  изгнами  Хорреевъ,  и  Аммовятянѳ  —  Заммзюмвмовъ, 
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ж  поселились  на  ихъ  мѣстахъ  (сн.  Втор.  2,  ] О  —  1 2.  18—22.).  Въ 
послѣдующей  исторіи  объ  Емииахъ  не  упоминается  болѣе,  и  Рефаимы 
вообще,  тѣснимые  Аморреями  и  другими  Ханаанскими  племенами,  раз¬ 
сѣялись  по  разнымъ  землямъ,  и  только  остатки  этого  народа  кое-гдѣ 
являлись  еще  въ  исторіи  (см.  Втор.  3,  11.  Нав.  12,  4.  13,  12. 
2  Цар.  21,  16 — 22.  1  Пар.  20,  4 — 8.).  Рйгвѣ.  1.  р.  70.  сн.  Ьехіс. 
Впхіог.  ей.  Еізсііег.  1866  ап.  р.  41. 

Еміудъ  —  тоже,  что  Амміудъ;  ТЕцюбБ;  Аттіисі):  2  Цар. 

13,  37.  —  Отецъ  Ѳалмая,  царя.  Гессурскаго.  Ом.  Гессуръ. 

Еммануилъ  (^?ЦЭД=сг  нами  Богъ;  ’Ер-рлѵоот)Х;  Етшапиві;  Ем¬ 
мануилъ):  Исаіи  7,  15.  8,  8.  Мѳ.  1,  23. — Имя  Еммануила  въ  первый 
разъ  читается  у  пророка  Исаіи.  Случай,  по  которому  изречено  это 
пророчество,  былъ  слѣдующій:  два  царя,  Сирійскій  Рансонъ  или  Ре- 
цинъ,  и  Израильскій  Факей,  соединились  вмѣстѣ  протинъ  Іудейскаго 
царя  Ахаза,  чтобы,  покоривъ  Іудею,  свергнуть  Ахаза  съ  престола  и 
истребить  весь  царственный  домъ  или  родъ  Давидовъ,  и  возвести  на 
престолъ  новую  династію.  Въ  этихъ  трудныхъ  обстоятельствахъ  Ахазъ 
рѣшился  искать  помощи  у  Ассиріанъ  (4  Цар.  16,  7.).  Тогда  является 
къ  царю  пророкъ  Исаія,  и  отъ  лица  Божія  увѣряетъ  его,  что  замыслы 
тѣхъ  царей  не  сбудутся  и  совѣтъ  ихъ  разрушится,  и  въ  подтвержденіе 
истины  словъ  своихъ  предлагаетъ  ему  просить  у  Бога  знаменія,  и  когда 
царь  отказался  отъ  сего,  пророкъ,  обращаясь  ко  всему  дому  Давидову, 
продолжаетъ:  „Итакъ  самъ  Богъ  дастъ  вамъ  знаменіе.  Вотъ  Дѣва  зач¬ 
нетъ  и  родитъ  Сына,  и  нарѣкутъ  имя  ему:  Еммануилъ...  Прежде,  не¬ 
жели  научится  зтотъ  младенецъ  отвергать  худое  и  избирать  доброе, 
земля  та,  которой  ты  страшишься,  будетъ  оставлена  обоими  царями  ея.“ 
Смыслъ  пророчества  таковъ:  домъ  Давидовъ  не  лишится  царства,  ибо 
изъ  него  въ  свое  время  долженъ  родиться  отъ  Дѣвы  Еммануилъ,  т.  е. 
Мессія;  до  тѣхъ  поръ  царствующій  родъ  Давидовъ  не  прекратится,  и 
враги,  грозящіе  ему  теперь,  ни  въ  чемъ  не  успѣютъ.  Здѣсь  отдаленное 
будущее  событіе  —  рожденіе  отъ  Дѣвы  Еммануила  —  представляется  у 
пророка  знаменіемъ  или  доказательствомъ  ближайшаго  событія — избав¬ 
ленія  отъ  враговъ  (Исаіи  7,  4...).  Такимъ  образомъ,  кромѣ  многаго 
другаго  здѣсь  представляются  два  предсказанія:  одно  касается  временнаго 
и  внѣшняго  избавленія  народа  Божія  отъ  враговъ,  какъ  настоящаго  из¬ 
бавленія  отъ  царей  Сирійскаго  и  Израильскаго,  такъ  и  имѣющаго  нѣ¬ 
когда  послѣдовать — отъ  самыхъ  Египтянъ  и  Ассиріянъ,  на  которыхъ  такъ 
полагался  Ахазъ  (7,  4.  16.  17 — 19.  сн.  10,  5 — 34.);  другое — рож¬ 
денія  отъ  Дѣвы  Еммануила,  или  пришествія  Мессіи  (7,  14.  8,  8 — 10. 
9,  6—7.  XI,  1 — 2...),  который  имѣлъ  доставить  роду  чнловѣческому 
высшее  избавленіе,  избавленіе  отъ  тьмы  невѣдѣнія,  отъ  рабства  грѣха,  отъ 
смерти  и  вѣчнаго  осужденія.  Здѣсь  въ  настоящемъ  частномъ  обстоятельствѣ 
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открывается  предъ  взоромъ  пророка  величайшее,  всеобъемлющее  собы¬ 
тіе,  въ  частномъ — всеобщее,  въ  близкомъ  настоящемъ  —отдаленное  бу¬ 
дущее,  въ  земномъ  и  временномъ — духовное  и  вѣчное.  Что  въ  послѣд¬ 
немъ  предсказаніи  возвѣщается  явленіе  въ  міръ  не  простаго  обыкновен¬ 
наго  потомка  изъ  дому  и  роду  Давидова,  но  особеннаго,  чрезвычай¬ 
наго,  и  именно  Мессіи  или  Христа,  то  это  видно  1)  изъ  самаго  на¬ 
именованія  Его  Еммануиломъ;  наименованіе  это  значитъ  „съ  нами  Богъ  “, 
и  указываетъ  на  такое  лице,  въ  которомъ  самъ  Богъ  будетъ  обитать 
среди  людей,  и  которое  слѣд,  будетъ  соединять  въ  себѣ  Божество  и 
человѣчество.  Никакому  другому  лицу,  кромѣ  Мессіи,  не  можетъ  при¬ 
надлежать  такое  имя.  2)  Изъ  исторіи  рожденія  Еммануила.  Еммануилъ 
родится  отъ  Дѣвы,  и  слѣд.  родится  чудеснымъ,  сверхъестественнымъ 
образомъ,  и  въ  этомъ-то  состоитъ  величіе  знаменія,  которое  Богъ  чрезъ 
пророка  возвѣщаетъ  Ахазу;  здѣсь  возвѣщается  не  простое  обыкновенное 
рожденіе  младенца,  а  рожденіе  особенное,  необыкновенное,  сверхъесте¬ 
ственное,  рожденіе  Богочеловѣка  отъ  Дѣвы.  8)  Изъ  множества  другихъ 
обстоятельствъ,  изъ  качествъ  и  дѣйствій,  какія  пророкъ  усвояетъ  имѣв¬ 
шему  родиться  Младенцу.  Онъ  называетъ  Его  Владыкою  Израиля,  Ко¬ 
его  царская  власть  будетъ  простираться  по  всей  широтѣ  земли  Его 
(8,  8.),  и  еъ  временемъ  явленія  Его  въ  мірѣ  соединяетъ  время  распро¬ 
страненія  славы,  свѣта  и  просвѣщенія  для  земли  Завулоновой  и  Неф- 
ѳялимовой,  для  Галилеи  языческой,  для  людей,  живущихъ  во  тьмѣ  и 
въ  тѣни  смертной  (9,  1 — 8.),  и  далѣе  продолжаетъ  о  Немъ:  „Мла¬ 
денецъ  родился  намъ,  Сынъ  данъ  намъ,  и  имя  Его:  Чудный,  Совѣт¬ 
никъ,  Богъ  крѣпкій,  Отецъ  вѣчности,  Князь  мира.  Умноженію  влады¬ 
чества  Его  и  мира  нѣтъ  ^предѣла  на  престолѣ  Давида  и  въ  царствѣ 
его,  чтобы  утвердить  его  и  укрѣпить  его  судомъ  и  правдою  отъ  нынѣ 
и  до  вѣка  (9,  6 — 7.);  и  наконецъ  показываетъ  самыя  высокія  даро¬ 
ванія  Духа  и  истинно  царскія  качества,  которыми  украшенъ  будетъ 
этотъ  потомокъ  Давидовъ  (XI,  1 — 16.  12,  1 — 6.).  Все  это  можетъ 
принадлежать  только  Мессіи — Богочеловѣку. — Событіе  давно  оправдало 
уже  это  чудное  предсказаніе.  Еммануилъ  пришелъ  на  землю,  и  Еван¬ 
гелистъ  засвидѣтельствовалъ  истину  событія  (Мѳ.  1,  22 — 23.).  Господь 
обиталъ  съ  человѣками,  соединяя  въ  себѣ  Божеское  и  человѣческое 
естество  (Іоан.  1,  14.  Рим.  9,  5.  и  др.).  Онъ  просвѣтилъ  насъ,  сѣ* 
дящихъ  во  тьмѣ  и  тѣни  смертной,  Своимъ  Божественнымъ  ученіемъ. 
Онъ  искупилъ  насъ  отъ  грѣха  и  вѣчнаго  осужденія,  открывъ  намъ  сво- 
'  бодный  доступъ  ко  Отцу  и  Своею  благодатію  нисходя  къ  намъ  до 
тѣснѣйшаго  духовнаго  съ  нами  общенія  (Іоан.  1,  14.  16  —  17.  14, 
28.  17,  26.  2  Петр.  1,  4.  и  др.).  Въ  новомъ  мірѣ,  на  новой  землѣ 
исполнится  и  это  слово  Писанія:  „Се  скинія  Божія  съ  человѣками,  и 
Онъ  будетъ  обитать  съ  ними;  они  будутъ  Его  народомъ,  и  самъ  Богъ 
будетъ  съ  ними  Богомъ  ихъ“  (Апок.  21,  3.).  Сн.  Арх.  Мак.  Бвед. 
въ  Прав.  Бог.  1847  г.  стр.  236  —242,  Догм.  Бог.  Фялар.  Арх. 
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Черн.  ч.  2.  стр.  37 — 38.  Архим.  Мих.  Толк.  Ев.  отъ  Мѳ.  стр.  13 — 
14.  2е11.  1.  р.  696.  Кеіі  и  Беі.  на  нр.  Исаію. 

Еммаумъ  (’А^ряобр.,  Еттаига,  Аттацт;  Аммаігмъ, 

Еммаі/мъ):  1  Мак.  3,  40.  57.  4,  3.  9,  50.  —  Городъ  въ  22-хъ  Рим¬ 
скихъ  миляхъ  или  во  .176  стадіяхъ  отъ  Іерусалима,  въ  равнинѣ  Се- 
■фела,  къ  Аккарону.  Во  времена  Маккавейскія-  онъ  укрѣпленъ  былъ 
военачальникомъ  Антіоха  Епифана  Вакхидомъ  (1  Мак.  9,  50.  Древ. 
Фл.  ХІП.  1,  3-).  При  этомъ  Еммаумѣ  Іуда  Маккавей  одержалъ  зна¬ 
менитую  побѣду  надъ  военачальникомъ  Сирійскимъ  Горгіѳмъ  (1  Мак. 
3,  57.  4,  1 — 15.).  Во  времена  Римлянъ  онъ  былъ  главнымъ  мѣст¬ 
нымъ  городомъ  (О  В.  Іуд.  Ш.  3,  5.).  Въ  4-мъ  году  по  Р.  Хр., 
во  время  возмущенія  Іудеевъ  противъ  Римскаго  управителя  въ  Іудеи 
Савина,  онъ,  вмѣстѣ  съ  другими  нѣкоторыми  городами,  былъ  сожженъ 
Сирійскимъ  областеначальникомъ  Варомъ  (Древ.  Іуд.  XVII.  10,  9.). 
Но  Веснасіанъ  построилъ  на  развалинахъ  его  новый  городъ,  который 
впослѣдствіи  въ  3-мъ  в.  увеличенъ  и  распространенъ  былъ  Геліогоба- 
ломъ  и  Александромъ  Сѣверомъ,  и  названъ  Никополемъ.  Во  времена 
Христіанства  здѣсь  было  Епископство;  развалины  древняго  нѣкоего  Хри¬ 
стіанскаго  храма  сохранились  здѣсь  доселѣ.  Нынѣ  это  мѣсто  извѣстно 
подъ  именемъ  Амвасъ  или  Амоасъ,  на  западъ  отъ  Аіалона,  къ  сѣверу 
но  дорогѣ  между  Іерусалимомъ  и  Рамлою,  на  краю  долины,  на  запад¬ 
ной  отлогости  утесистаго  нѣкоего  холма.  Св.  Геогр.  изд.  Нол.  1848  г. 
стр.  85.  2е11.  1.  р.  304.  Негг.  Ш.  р.  779.  Кеіі  на  Макк.  р.  79. 
Атл.  Менке  ѴШ.  и  Карт.  Чир.  Города  этого  нельзя  смѣшивать 
ни  съ  Эммаусомъ  Ев.  Луки,  ни  съ  Эммаусомъ  Тиверіадскимъ.  См. 
■Эммаусъ. 

Еммеръ  говорливый,  многорѣчивый,  выдающійся ;  ’Ер-рф; 

Еншіег;  Еммеръ;  Ь.  Іттег):  Іерем.  20,  1.— Отецъ  священника  Пас- 
хора,  надзиратели  въ  домѣ  Господнемъ  во  дни  пророка  Іереміи.  Имя 
Еммера,  указываетъ  ли  на  священническую  чреду,  извѣстную  подъ 
этимъ  именемъ  во  времена  Давида  (1  Пар.  24,  14.),  или  оно  есть 
имя  великаго  какого  либо  рода  священническаго  (какъ  на  пр.  1  Ездр. 
2,  37.  Неем.  7,  40.),  рѣшительно  сказать  нельзя:  но  оно  отличаетъ 
здѣсь  Пасхура  отъ  другихъ  лицъ  тогоже  имени  (см.  на  пр.  1  Пар. 
9,  12.).  Кеіі  и  І)е1.  на  Іерем.  231. 

Еммиръ  (’Е[лрф;  Вешшегі;  Еммиръ):  2  Ездр.  9,  21.— Изъ  рода 
священниковъ  (сн.  1  Пар.  24,'  14.).  Изъ  его  потомства  нѣкоторые, 
по  возвращеніи  изъ  плѣна,  имѣли  женъ  иноплеменныхъ;  ихъ  здѣсь 
указано  шесть.  Въ  1  Ездр.  (10,  20),  вмѣсто  Еммиръ,  читается, 
согласно  съ  Еврейскимъ:  Иммеръ,  и  изъ  его  потомства  имѣвшихъ  женъ 
иноплеменныхъ  указывается  двое. 
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Еммируѳъ  (’Ен-^рооб;  Ешепіз;  Мируѳъ):  2  Ездр,  5,  24.-03® 
рода  священниковъ.  Его  сыновъ  въ  числѣ  возвратившихся  изъ  плѣна 
съ  Зоровавелемъ  значится  тысяча  пятьдесятъ  два.  Въ  1  Ездр.  (2, 37.). 
и  у  Неем.  (7,  40.),  вмѣсто  Еммируѳа  читается:  Иммѳръ. 

Емморъ  и  Эммеръ  рі йП=оселй;  ’Ер-ілойр;  Нетог,  Егаог;  Ем- 
мшръ):  Быт.  33,  19.  34,  2.  4.  6.  8.  13.  18.  20.  24.  26.  Нав. 
24,  32.  Суд.  9,  28.  Дѣян.  7,  16. — Отецъ  Сихома,  Евеянинъ  (сн„ 
Евеи),  князь  земли  Сихемской,  жившій  въ  Сихемѣ  (Быт.  33,  18 — 19.. 
34,  2.).  Патріархъ  Іаковъ,  по  возвращеніи  своемъ  изъ  Месопотаміи,, 
остановился  здѣсь,  купилъ  у  сыновъ  Эммора,  отца  Сихемова,  часть 
поля,  и  жилъ  здѣсь  (Быт.  33,  18 — 20.).  Но  безчестіе,  нанесенное. 
Сихемомъ  семейству  Іакова  (Ся.  Дина),  и  жестокое  потомъ  отмщеніе 
за  то  Сихемлянамъ,  произведенное  дѣтьми  Іакова,  Симеономъ  и  Левіѳмъ 
(Быт.  гл.  34.),  заставило  его  удалится  отсюда,  и  онъ  пошелъ  сперва 
въ  Веѳиль,  и  потомъ  въ  Мамрѳ  близъ  Хеврона,  и  тамъ  жилъ  съ 
семействомъ  своимъ  (Быт.  гл.  35  и  37.).  Въ  послѣдствіи  времени, 
полемъ  Іакова  въ  Сихемѣ  завладѣли  Аморреи,  и  Іаковъ  долженъ  былъ 
вооруженною  рукою  возвратить  его  себѣ  отъ  Аморревъ  (Быт.  48,  22.). 
Предъ  своею  смертію  онъ  подарилъ  участчкъ  этотъ  Іосифу,  и  тамъ 
Іосифъ  и  похороненъ  былъ  дѣтьми  своими  (Нав.  24,  32.).  Сн.  Зап. 
Фил.  на  к.  Быт.  Ч.  3.  стр.  114.  2е11.  1.  р.  584.  Власт.  Св.  Дѣт.. 
1.  стр.  362 — 363.  и  475 — 476.  См.  А.  Мих.  Толк,  на  Дѣян. 
Св.  Ап.  1876  г.  стр.  184. 

Ена  (УЛц! — отъ  неуп.  Ур ==  низменность)  ’Аѵа,  ’Аѵауоо-)сга* 
Апа;  Ана,  Анагуганъ;  Ь:  Пепа):  4  Цар.  18,  84.  19,  13.  Исаіи 
37,  13.  36,  19.— Городъ  Месопотаміи,  на  пути  отъ  Ниневіи  къ 
Пальмирѣ,  при  Евфратѣ.  Городъ  этотъ,  такъ  какъ  и  Ива  и  Сепар- 
ваимъ,  завоеваны  были  Ассиріянами,  и  отсюда  Салманасаромъ,  царемъ 
Ассирійекимъ,  переселены  были  колонисты  въ  Самарію  (4  Дар.  17, 24. 
сн.  18,  34.  19,  13.).  Слѣды  этого  города  находятъ  въ  нынѣшнемъ 
Анатѣ  или  Анаѳо,  на  одномъ  изъ  острововъ  на  Евфратѣ.  Атл.  Мепкѳ- 

П.  Кипп.  Лі  П  и  Ш.  2е11.  1.  р.  584.  Библ.  Слов.  Верх.  К 
стр.  685 — 686. 

Енаимъ  ('-''.ІУ.—два  источника",  ’Аіѵаѵ;  Ьіѵіит  іііпегіз;  Енань); 
Быт.  38,  14.  21. —  Городъ  колѣна  Іудина,  на  пути  отъ  Одоллама 
къ  Ѳамяѣ  или  Ѳимнѣ  (Нав.  15,  57.).  Думаютъ,  что  это  тоже,  что 
Енамъ  или  Гаенамъ  (Нав.  15,  34 — 35.),  принимая  «“I  за  членъ,  а 
не  за  коренную  букву,  без.  р.  758.  Еші  2.  р.  138.  Зап.  Фил. 
на  кн.  Быт.  Ч.  3.  стр.  172—173.  2е11.  1.  р.  305.  Негг.  ХІТ. 
р.  742.  Сн.  Гаенамъ. 

Енакѣ,  Енакимы,  сыны  Енаковы  (О'ЗД  >Р_ЛУ— отъ  Щ=длт- 
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-ношейный,  высокорослый;  ’Еѵах,  ’Еѵахцл;  Епас,  Епасіга;  Исполины, 
Енакіми,  сыны  Енакшвы,  Енаковы,  Енакімлянѳ):  Втор.  1,  28.  2, 
10—11.  21.  9,  2.  Числ.  13,  2В.  29.  34.  Нав.  XI,  21—22. 

14,  12.  15.  15,  13 — 14.  Суд.  1,  10.  20. — Это  родъ  исполиновъ 

ждя  Рефаимовъ,  жившихъ  нѣкогда  въ  землѣ  Ханаанской.  Они 
происходили  отъ  ихъ  родоначальника  Киріаѳъ-Арбы,  и  свое  имя 
имѣли  отъ  знаменитаго  предка  своего,  Енака,  сына  Арбы  (Нав. 
•15,  18.).  Это  были  люди  необыкновенно  высокаго  роста  и 

силы;  обитали  по  эту  сторону  Іордана,  въ  укрѣпленныхъ  горо¬ 
дахъ,  кои  послѣ  принадлежали  колѣну  Іудину,  ихъ  коихъ  главные 
были:  Киріаѳ-Арбы,  Давиръ  и  Анавъ,  и  особенно  около  Хеврона 
(Числ.  13,  23.  33-34.  Втор.  9,  1—2.  Нав.  XI,  21.  Суд.  1, 20.). 
По  словамъ  соглядатаевъ  земли  обѣтованной,  они  были  столь  великаго 
роста,  что  соглядатаи  казались  предъ  ними,  какъ  саранча  (Числ. 
13,  34.).  Отъ  имени  извѣстнаго  ихъ  родоначальника  Арбы,  городъ 
Хевронъ  назывался  прежде  Киріаѳ-Арбы,  и,  можетъ  быть,  былъ  глав¬ 
нымъ,  царскимъ  ихъ  городомъ  (Быт.  23,  2.  Нав.  14,  15.  12,  10. 

15,  54.  20,  7.).  Во  время  завоеванія  земли  обѣтованной  Енакимы 
побѣждены  и  изгнаны  были — Израильтянами  (Нав.  XI,  21.),  и  послѣ— 
Халевомъ  (Нав.  15,13 — 14.),  и  только  небольшое  число  ихъ  удали¬ 
лось  на  западъ  и  оставалось  въ  городахъ  Филистимскихъ:  Азотѣ,  Газѣ 
и  Геѳѣ  (Нав.  XI,  21 — 22.  Сн.  2  Цар.  21,  18  —  22.),  и  послѣ 
ихъ  невидно  болѣе  въ  исторіи.  Мы  сказали,  что  они  принадлежали  къ 
роду  исполиновъ  или  Рефаимовъ  (Втор.  2,  11.  21.  Сн.  Нав.  17, 15.): 
Рефаимы  или  Исполины  издревле  далеко  распространялись  въ  землѣ 
Ханаанской  и  по  ту  сторону  Іордана,  отъ  чего  область  .  Моавитянъ 
(Втор.  2,  9  —  11.),  Аммонитянъ  (Втор.  2,19  —  21.),  Ога,  царя 
Васанскаго,  и  слѣд.  и  вел  Галаадъ  и  Васанъ  (Втор.  3,  10—13.), 
прежде  назывались  землею  Рефаимовъ  (Втор.  2,  20.  3,  13.).  Этому 
общему  названію  „Рефаимы",  къ  которымъ  причислялись  и  вытѣснен¬ 
ные  въ  Филистимскіѳ  приморскіе  города  Енакимы  (2  Цар.  21,  18 — 22.), 

соотвѣтствуетъ  другое  общее  названіе  „Нефилимы"  (р'1?'?})  „Испо¬ 
лины",  которое  также,  и,  можетъ  быть,  еще  раньше,  носили  они  (сн. 
Быт.  б,  4.).  Во  всякомъ  случаѣ,  это  общее  названіе  обнимало  три 
поколѣнія,  изъ  коихъ  одно,  подъ  именемъ  Емимовъ  обитало  въ  землѣ 
Моавитской  (Втор.  2,  10.);  другое,  подъ  именемъ  Ваизюмимовъ — въ 
Аммонитской  землѣ  (Втор.  2,  20.);  третье,  подъ  именемъ  Енакимовъ — 
по  эту  сторону  Іордана — отъ  Хеврона  и  за  Іерусалимъ,  можетъ  быть, 
до.  горы  Ефремовой  (2  Цар.  5,  18.  22-  Нав.  15,  8.  18,  16.  XI, 
21—22.  14,  12.).  Енакимы  принадлежали  къ  древнимъ  обитателямъ 
Палестины,  и  тогда  какъ  горные  жители,  Хорреи,  жили,  какъ  тро¬ 
глодиты,  въ  выдобленныхъ  въ  горахъ  пещерахъ  (Быт.  14,  6.),  они 
населяли  города  и  стояли  на  нѣкоторой  высшей  степени  образованія 


(Пав.  XI,  21.)-  Принадлежа  къ  Рефаимамъ  и  съ  ними  составляя 
одинъ  народъ,  они  не  могутъ  быть  причисляемы  къ  Ханаанскому  пле¬ 
мени  Аморреевъ,  какъ  нѣкоторые  полагали,  а  ихъ  надобно  принимать 
за  древній  Семитическій  народъ,  который  послѣ  Авраама  началъ  рас¬ 
пространяться  по  Ханаанской  землѣ,  или  по  крайней  мѣрѣ  съ  его- 
только  времени  вступилъ  во  владѣніе  Хеврона,,  этого  древняго  города 
Ханаанскаго  (Сн.  Быт.  гл.  23.  гл.  35,  27.  Числ.  13,  23.  29.  34.. 
Нав.  XI,  21.  14;  12-15.  15,  13—14.  Суд.  1,  10.  20.).  вез. 
р.  784.  Ріігзі  2.  р.  168.  Негг.  3.  р.  788— 789.  Власт.  Св. -Лѣт. 
1876  г..  Т.  1.  стр.  188—189.  192. 

Енамъ  (И'1*),  см.  Енаимъ  и  Гаенамъ. 

Енанъ  (мѣстность),  см.  Гацаръ — Енанъ. 

Енанъ  =  неточный,  обильный  источниками ,  или,  можетъ 
быть,  родившійся  при  источникѣ ;  ’Асѵаѵ;  Епап;  Енанъ):  Числ.  ], 
15.  2,  29.  7,  78.  83.  10,  27. — Нѳфѳалимлянинъ,  отецъ  Ахиры, 
одного  изъ  избранныхъ  мужей  для  изчислѳнія  всего  общества  сыновъ 
Израилевыхъ  при  Синаѣ. 

Енанъ:  Суд.  1 6,  (33  .). — Отецъ  Емегара.  Если  считать  послѣднія 
слова  этого  .стиха  перенесенными  изъ  послѣдняго  стиха  третьей  главы 
этой  книги,  то  имя  отца  Емегарова  тамъ  значится:  Анаѳъ  (Суд.  3, 
31.  5,  6.).  См.  Емегаръ. 

Ёнаоивъ  (’Еѵао^о?;  ЕІіазіЬ;  Іенасівъ):  2  Ездр.  9,  34.  —  Изъ 
Израильтянъ,  имѣвшихъ  женъ  .иноплеменныхъ.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ 
(.1  Ездр.  10,  33—42.)  имена  эти  читаются  иначе.  Можетъ  быть, 
здѣсь  надобно  читать  Еліашивъ.  2и  <1еп  .Арокг.  1.  р.  62. 

Дн-Гддди,  Ен-Геди,  Ен-Гедди  ('12ГП1  =  иещочткь  кот  или 
козла',  Еу^ссоо,  ’ЕууаЗоаі,  ’Еуаоі,  ’Еѵуаоос,  ’Еч’рсаоЗг:,  ’Нѵуаооі,  ’Еѵ 
йфаХоГо;  Еп^аббі,  ін  Саіез;  Ингадді,  Енгадд).  на  брѳзѣхъ;  Ь:  Еп§е<Мі, 
Еп^сбі):  Нав.  15,  62.  1  Цар.  24,  1 — 2.  2  Пар.  20,  2.  Пѣсн. 
пѣсн.  1,  13.  Іез.  47,  10.  Сир.  24,  15. — Пустыня  и  городъ  того  же 
имени  въ  колѣнѣ  Іудиномъ,  между  отраслями  Іудейскихъ  горъ  и  Мерт¬ 
вымъ  моремъ,  по  срединѣ  западнаго  берега  Мертваго  моря,  къ  сѣверо- 
востоку  отъ  пустынь  Зива  и  Маона.  Древнее  названіе  этого  города — 
Хацацонъ— Ѳамаръ — "ЮЛ  ]1Х^П  —  подрѣзываніе,  подчищеніе  пальмъ, 

по  Фюрсту  рядъ  пальмъ,  лѣсъ  пальмовый  (2  Пар.  20,  2.  Сн.  Быт. 
14,  7.).  Страна  эта  гориста,  покрыта  круто  обрывающимися  утесами 
и  остро  высунувшимися  скалами,  которыя  дѣлаютъ  весьма  затрудни¬ 
тельнымъ  ходъ  сюда  съ  берега  и  отъ  пустыни  Іудейской;  въ  ло¬ 
щинахъ  и  ямахъ  и  теперь  крайне  богата  и  плодоносна.  Въ  древнее 
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время,  когда  тщательно  воздѣлывали  землю,  мѣстность  эта  славилась 
виноградниками,  бальзамными  и  пальмовыми  деревьями  (Пѣрн.  пѣсн. 
1,  3.  Сир.  24,  15.  Древн.  Іуд.  Кн,  9.  гл.  1.  §.  2.  Плии.  Н.  Н.  V, 
15  (17.).  Во  времена  Моисея  тамъ  жили  Аморреи  (Быт.  14,  7,). 
Тамъ  Давидъ  укрывался  отъ  преслѣдованій  Саула  (1  Цар.  24,  1  и  д,). 
Тамъ  Іосафатъ  одержалъ  побѣду  безъ  сраженія  надъ  соединенными  вой¬ 
сками  Аммонитянъ  'и  Моавитянъ  (2  Нар.  гл.  20.).  Городъ  этотъ,  при¬ 
надлежавшій  колѣну  Іудину  (Нав.  15,  62.),  во  время  войны  Іудей¬ 
ской,  по  Флавію,  былъ  занятъ  и  разграбленъ  жившими  въ  Масадѣ  раз¬ 
бойниками  (Ѳ.  В.  Іуд.  IV.  7,  2.).  Іеронимъ  въ  свое  время  называлъ 
ето  лгісиз  ргае§гап4із.  Но  послѣ  объ  немъ  нигдѣ  болѣе  не  упоми¬ 
нается,  и  время  разрушенія  его  совершенно  не  извѣстно.  Долго  послѣ 
не  имѣли  вѣрныхъ  свѣдѣній  о  мѣстоположеніи  его,  указывая  мѣсто 
его  то  близъ  Виѳлеема,  то  на  южномъ  концѣ  Мертваго  моря,  то  на  сѣ¬ 
верномъ,  близъ  Іерихона.  Американцу  Робинсону  принадлежитъ  несть 
и  заслуга  этого  открытія.  Путь  къ  нему  съ  сѣвера  загражденъ  уте¬ 
сами,  и  идетъ  только  съ  запада  отъ  Хеврона  и  Ѳекои.  и  то  страш¬ 
ными  зигзаками.  Этими-то  зигзагами,  спускаясь  по  утесамъ  и  облом¬ 
камъ  красноватаго,  гладкаго  известковаго  камня,  Робинсонъ  пришелъ 
къ  прекрасному  источнику  Аинъ-Джидди,  который  на  одномъ  горномъ 
обрывѣ  болѣе,  чѣмъ  на  400  футовъ  надъ  морского  поверхностью, 
вдругъ  изливается  въ  великолѣпной,  обильной,  свѣтлой  рѣкѣ  пріятной, 
известковой,  теплой  воды.  Ручей  тихо  потомъ  жужжитъ  и  скрываетъ 
свое  теченіе  въ  чащѣ  деревьевъ  и  кустарниковъ,  совершенно  принад¬ 
лежащихъ  южному,  Египетскому  и  Арабскому  климату.  На  полчаса 
пути  далѣе  по  чащѣ  этого  лѣса  лежитъ  равнина,  и  здѣсь-то,  при  по¬ 
дошвѣ  небольшаго  крутаго  склона,  съ  садовыми  террасами  простирав¬ 
шагося  нѣкогда  до  самого  моря,  тянутся  развалины  древняго  города. 
Прекрасная  и  богатая  равнина  эта,  просѣкаемая  извивающимся  ручьемъ,, 
имѣетъ  почву  чрезвычайно  плодоносную,  способную  къ  превосходнѣй¬ 
шему  воздѣланію.  Она  только  на  четверть  часа  длины,  почти  квадрат¬ 
ная,  окружена  скалами,  ущельями  и  моремъ.  Тропическій  климатъ,  обиль¬ 
ное  орошеніе  водою,  при  постоянномъ  воздѣланіи  и  лучшемъ  уходѣ, 
могли  бы  сдѣлать  эту  мѣстность  истиннымъ  раемъ.  Но  теперь,  по  при¬ 
чинѣ  лѣности  и  безпечности  жителей,  она  не  имѣетъ  ни  пальмъ,  ни 
виноградныхъ  садовъ,  ни  бальзамныхъ  кустарниковъ;  только  огурцы  и 
нѣсколько  ячменя  разводится  кочующими  тамъ  бедуинами,  без.  р.  757. 
Негг.  IV.  р.  17—18.  2е11.  1.  р.  306—307.  Власт.  Св.  Дѣт. 
Т.  1.  стр.  193. 

Ен-Ганнимъ  =  источникъ  садовъ ;  Аеи§авшт,  Еп§ап- 

піт;  Ь:  Еп-баппіт: 

а)  Нав.  15,  34  ('Нѵуоѵеір.;  Ингонімъ).  —  Городъ  на  равнинахъ 
колѣна- Іудина,  упоминаемый  между  тородаии:  Заноахъ,  Тадлуахъ  и 
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Гаенаиъ,  близъ  Іармуѳа,  Сохо  и  Азека  (Нав.  15,  34  —  35).  Негг. 
XIV.  р.  742. 

б)  Нав.  19,  21.  21,  29  ("Ыѵ-Гаѵѵірі,  та>]р]  урарцАхшѵ;  Інган- 
вімъ,  источникъ  письменъ). — Городъ  колѣна  Иссахарова,  отданный  Ле¬ 
витамъ  (Нав.  21,  29.).  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (1  Пар.  6,  73.) 
стоитъ  Анемъ;  у  Флавія:  Гинея  (Древ.  К.  20.  гл.  6.  §  1.  и  о  В. 
Іуд.  К.  ПІ.  гл.  3.  §  4.).  Нега.  XIV.  р.  742.  2е11.  1.  р.  306. 

Ен-Гацоръ  ("12П  ] 'У..  =  источникъ  при  Гацорѣ,  или  деревенскій, 
сельскій  источникъ ,  тггрр]  ’Аабр;  Епііазог;  источникъ  Асоръ):  Нав. 
19,  37.— Городъ  въ  удѣлѣ  колѣна  Нефѳалимова,  отличный  отъ  Асора 
въ  томъ  же  колѣнѣ.  Ен-Гацоръ  лежитъ  между  Кедосомъ  и  Иреономъ, 
на  западъ  отъ  нихъ,  а  Асоръ  —  на  югъ,  иижѳ  Рамы.  Ен-Гацоръ 
доселѣ  удерживаетъ  тоже  названіе  (Аш-Нагиг).  Негг.  XIV.  р. 
746—747. 

Ен-Геди,  см.  Ен-Гадди. 

Ен-Доръ,  (І1— І'у/.  і  “ііі—  І'У  >  1X1—  Д5?  —  отъ  "01,  кружиться, 
обращаться  съ  кѣмъ,  жить,  пребывать  (ен.  Доръ) =«смо'шшсо  Дора, 
или  источникъ  жилища,  или  жительства;  ’АгѵоФр;  ’Еѵошр;  ЕікІог; 
Аендиръ,  Еадіуръ):  Нав.  17,  11.  1  Дар.  28,  7.  Псал.  82,  11. — 
Городъ  или  селеніе  въ  колѣнѣ  Иесахаровомъ,  отдѣленный  полуколѣну 
Манассіину  (Нав.  17,  11.).  Лежитъ  на  равнинѣ  Изрѳельской  (Псал. 
82,  10 — 11.),  выше  Веѳсана,  близъ  Наина,  на  югъ  отъ  Ѳавора, 
между  Ѳаворомъ  и  малымъ  Ермономъ.  Ен-Доръ  иля  Аендоръ  представ¬ 
ляется  въ  св.  Писаніи,  какъ  свидѣтель  великаго  пораженія  Іавина, 
царя  Асорскаго,  бывшаго  при  Киссонѣ,  во  дни  Девворы  я  Варака 
(Псал.  82,  10 — Ц.  сн.  Суд.  гл.  4  и  5.).  Селеніе  это  замѣчательно 
еще  тѣмъ,  что,  предъ  послѣднимъ  сраженіемъ  Саула  съ  Филистимля¬ 
нами,  сюда  приходилъ  онъ  ночью  къ  волшебницѣ  и  просилъ  ее  вы¬ 
звать  ему  пророка  Самуила  (1  Дар.  гл.  28.).  Пророкъ,  дѣйствительно, 
явился,  и  царь  узналъ  отъ  него,  что,  за  его  непокорность  волѣ  Бо¬ 
жіей,  Господь  предастъ  Израиля  въ  руки  Филистимлянъ  и  заутро  онъ 
и  сыновья  его  надутъ.  Предсказаніе  исполнилось.  Сраженіе  дано  было 
на  горѣ  Гилбоа,  и  здѣсь  Израильтяне  были  разбиты,  Саулъ  раненный 
палъ  на  свой  иечь  и  сыновья  его  убиты.  Видъ  горы  Гилбоа  или 
Гельвуя,  по  сказанію  нашего  отечественнаго  путешественника,  облеченъ 
въ  какую-то  невыразимую  мрачность.  При  подошвѣ  горы  есть  коло¬ 
дезь,  принадлежавшій  древнему  Аѳндору,  котораго  коренное  названіе 
значитъ  источникъ  Дора.  Близъ  лежащее  селеніе  доселѣ  удерживаетъ 
на  себѣ  древнее  свое  названіе;  во  времена  Евсевія  это  было  большое 
село,  но  нынѣ  —  бѣдное  селеніе.  Еигзі.  2.  р.  138.  Св.  Ист.  В.  3. 
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Бог.  Изд.  4.  1871  г.  стр.  245  —  248.  Пут.  Нор.  Изд.  3.  Ч.  2. 
Т.  IV-  стр.  180 — 183.  Кеіі  и  І)е1.  на  кн.  Сам.  р.  207  —  213. 

Ен-Ег лаймъ  '\'Ѵ..=источникъ  двухъ  телицъ ;  ’ЕѵауаХХесц, 

’ЕѵауаХеі'р.;  Еп§а11іт;  Ингалімъ;  Ь:  Еп-Е§1аіт):  Іез.  47,  10.— Го¬ 
родъ  на  сѣверномъ  концѣ  Мертваго  моря,  по  западной  сторонѣ  Іордана, 
противъ  Ен— Гадди.  Нѣкоторые  смѣшиваютъ  его  съ  Эглаимомъ  у 
-пророка  Исаіи  (15,  8:  Е'.2$?  сн.  2е11.  1.  р.  259.);  но  этого  нельзя 
допустить— во  первыхъ  по  различному  начертанію  ихъ  въ  Еврейскомъ 
текстѣ,  а  во  вторыхъ — потому,  что  у  Іезекіиля  говорится  объ  Іудей¬ 
скомъ  городѣ,  лежащемъ  противъ  Ен-Гадди,  по  западной  сторонѣ 
•Іордана,  а  у  Исаіи — оМоавитскомъ  городѣ,  по  восточной  сторонѣ  Мертва¬ 
го  моря.  Ейгзѣ  1.  р.  18.  2.  р.  ПО.  Негг.  XIV.  р.  741. 

Енемессаръ  (’Еог^гоааро;,  ’Еѵгр-гоаар;  Заітапазаг;  Еяем9ссдръ): 
Тов.  1,  2.  13.  15 — 16. — Здѣсь,  пода  именемъ  Еаѳмессара,  надобно 
.разумѣть  Салманассара,  царя  Ассирійскаго,  согласно  съ  Сирскимъ  пе¬ 
реводомъ,  древнимъ  Латинскимъ  и  Вульгатою.  При  томъ  въ  15-мъ 
стихѣ  этой  главы  прямо  сказано,  что  когда  Енемессаръ  умеръ,  то  послѣ 
пего  воцарился  сынъ  его  Сеннахиримъ,  а  Сеннахиримъ,  какъ  извѣстно, 
былъ  сынъ  и  преемникъ  Салманассара.  2и  (іеа  Арокг.  2.  р.  23.  Он. 
-Салманассаръ. 

Ениней  (’Еѵтрго;,  Еѵ7]ѵіос;  Еитепіиз;  Ениній):  2  Ездр.  5,  8. — 
Изъ  начальниковъ  н  главъ  народа  Іудейскаго,  возвратившихся  изъ 
нлѣна  съ  Зоровавелемъ.  Въ  1  Ездры  (2,  2.)  имя  это  опущено,  а  у 
'Нееміи  (7,  7.),  вмѣсто  Ениней,  читается:  Нахианій.  Кеіі  и  БеИ.  на 
Пар.,  Ездр.,  Наем,  и  Есѳ.  р.  414. 

Еннатанъ  (’Еѵѵахаѵ;  Еппа^ап;  Еннагаяъ):  2  Ездр.  8,  43.  — Изъ 
начальствующихъ  и  ученыхъ  Іудейскихъ  во  времена  Ездры,  предъ 
возвращеніемъ  его  изъ  Вавилона  въ  Іерусалимъ,  которыхъ  онъ  посылалъ 
къ  начальнику  Кассифьи,  чтобы  прислалъ  къ  нему  священниковъ  для 
дома  Божія.  Въ  1  Ездр.  8,  16:  Элнаѳанъ.  2іі  (іеп  Арокг.  1.  р.  53. 

Енномъ.  Енномова  долина,  долина  сына  иди  сыновъ  Енномовыхъ 
..(МЛ,  ЙП-\3.  оіп  ПІГГ  ЧІГ 'V,  у  Па;  Га:-’Еѵѵо>, 

<ря ряу-  ’Еѵѵорі,  Гаіеѵѵа,  срарау;  бсоо  ’Еѵѵбр.,  уа  Ввѵгчѵбр,  то  та>Х ояѵ- 
брюо,  ігоХострюѵ  бюо  ’Еѵѵоои.,  -б  тгоХоаѵорюѵ  ш&ѵ  тбѵ  тгхѵшѵ  абтйѵ; 

П:  Сопѵаіііз  Еіііі  Енпош,  ѵаіііз  Міопіи  Еппот,  ѵаіііз  Вепешіот, 
ѵаіііз  Еапот,  сопѵаіііз,  ѵаіііз  Еіііі  Еппот;  Слав:  дебрь  Енно’мъ, 
дубрава  сыновъ  Еиома,  дебрь  сынМвъ  Еяѵумднхъ,  земля  Веенномля, 
удбль  Веено'мля,  дебрь  Енншяъ,  мѣсто  нногогробищноѳ,  юдоль  сына 
Енномля,  мѣсто  многогробящноѳ  сын  въ  Еннш'нихъ;  Ь:  Ткаі  (Іез  Зокпез 
Ншпошз,  Ткаі  Ніппот,  ТЬаІ  Пег  Кіпіег  Ншпот,  ТііаІ,  Ткаі  Веп- 
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Ьішют):  Нав.  15,  8.  18,  16.  4  Цар.  23,  10.  2  Пар.  28, 

33,  6.  Неѳм.  XI,  30.  Іер.  2,  23.  7,  31—32.  19,  2.  6.  32,  35- 
Долина  Еннома  или  долина  сыновъ  Енномовыхъ  имѣетъ  свое  названіе, 
вѣроятно,  отъ  неизвѣстнаго  нѣкоего  мужа,  Еннома,  который  имѣлъ, 
здѣсь  свои  владѣнія.  Это  глубокій,  узкій  оврагъ,  съ  крутыми,  утеси¬ 
стыми  берегами,  идущій  но  югозападной  сторонѣ  горы  Сіона  и  отдѣля¬ 
ющій  гору  Сіонъ  отъ  горы  злаго  совѣщанія.  Долина  эта  начинается, 
по  западной  сторонѣ  Іерусалима,  у  Яффской  дороги,  и  сначала  идетъ 
къ  юговостоку  отъ  нея  мимо  верхняго  пруда  Гіонскаго  (нынѣ  Биркетъ 
Мамилла),  и  потомъ,  на  сѣверозападномъ  углу  Сіона,  круто  повора¬ 
чиваетъ  на  югъ  и  идетъ,  мимо  нижняго  пруда  Гіонскаго  (нынѣ  Бир¬ 
кетъ  есъ-Султанъ);  далѣе  затѣмъ,  на  юговосточномъ  краю  Сіона, 
поворачиваетъ  къ  востоку  и  проходя  по  южной  сторонѣ  между 
Сіономъ  и  горою  злаго  совѣщанія,  соединяется  наконецъ  съ  Іоса- 
фатовою  или  Кѳдронскою  долиною.  Долина  эта,  богатая  орошеніемъ  и 
растительностію,  изобиловала  рощами  и  садами  и  представляла  самую- 
пріятную  и  увеселительную  мѣстность.  Здѣсь  соединеніе  трехъ  знаме¬ 
нитыхъ  долинъ:  Іосафатовой,  царской  и  Гинномовой.  Отсюда  возвыша¬ 
лись  горы:  на  сѣверѣ — Сіонъ,  на  югѣ — злаго  совѣщанія,  на  востокѣ— 
соблазна.  Здѣсь  на  западѣ  пруды  Гіонскіе,  на  востокѣ — Кедронъ  и 
источникъ  Силоамскій.  Здѣсь,  на  югѣ  Сіона,  росли  масличныя  н  смо¬ 
ковничныя  деревья;  здѣсь  были  знаменитые  сады  Соломоновы.  Здѣсь  „и 
донынѣ,  по  словамъ  отечественнаго  нашего  путешественика,  свѣжая 
роскошь  природы  сильно  противорѣчитъ  дикости  остальныхъ  окрестно¬ 
стей  Іерусалима.  Тѣни  рощъ,  луга  и  источники  образуютъ  здѣсь  оазисъ. 
Тутъ  въ  виду  Сіона,  надобно  развернуть  сладостную  Пѣснь  пѣсней. 
Здѣсь  вились  грозды  Энгадскіе,  благоухали  кинамоны,  аспикъ  и  са- 
франъ  въ  тѣни  смоковницъ,  орѣшниковъ,  платановъ  и  пальмъ,  при 
трохотѣ  струй  Кедрона,  Рогеля  и  Геона“.  Нор.  Пут.  изд.  В.  Ч.  1. 
1854  г.  стр,  820.  Но  эта  прекрасная  мѣстность,  во  дни  заблужденій 
Ивраиля,  омрачена  была  страшнымъ  суевѣріемъ.  Здѣсь  еще  во  времена 
Соломона  воздвигнуты  были  высоты  и  построены  канища  Астартѣ, 
Хамосу  и  Молоху  (3  Дар.  XI,  7.  4  Дар.  23,  1В.).  Служеніе  Мо¬ 
лоху  и  другимъ  языческимъ  божествамъ  въ  послѣдствіи  возобновлялось 
здѣсь  разными  царями  Іудейскими.  Здѣсь  Дхазъ  совершалъ  куренія 
И  проводилъ  сыновей  своихъ  чрезъ  огонь  (2  Пар.  28,  3.  сн.  4  Дар. 
16,  3.).  Надобнымъ  образ.  Манассія,  кромѣ  идолослужѳнія  въ  разныхъ 
мѣстахъ  разнымъ  божествамъ,  здѣсь  проводилъ  сыновей  своихъ  чрезъ 
огонь,  и  гадалъ,  и  ворожилъ,  и  чародѣйствовалъ,  и  учредилъ  вывнва-  | 
телей  мертвецовъ  и  волшебниковъ  (2  Пар.  33,  2—7.).  Здѣсь,  по 
словамъ  пророка  Іереміи,  Іудеями  устроены  были  капища  и  высоты 
Тофета,  чтобы  проводить  чрезъ  огонь  сыновъ  и  дочерей  своихъ  въ 
честь  Молоху,  и  чтобы  сожигать  сыновей  и  дочерей  своихъ  въ  огнѣ 
но  всесожженіе  Ваалу  (Іер.  7,  31.  19,  5.  32,  35.).  Въ  послѣдствію, 


времени  царь  Іосія,  истребляя  идолопоклонство,  осквернилъ  это  мѣсто 
(4  Цар.  23,  10.  12.  14.),  и  съ  этого  времени  туда  свозили  всякія 
нечистоты  изъ  города;  туда  выбрасывали  кости  человѣческія,  тру¬ 
ды  казненыхъ  преступниковъ  и  павшихъ  животныхъ,  и  т.  под.  Въ- 
слѣдствіе  всего  этого  мѣсто  это  послѣ  сдѣлалось  страшнымъ  и  отв¬ 
ратительнымъ  для  Израиля,  и  его  стали  называть  геенною,  гее¬ 
нною  огненною,  и  выраженіе  это  стали  употреблять  для  изображенія 
страшныхъ  мученій  грѣшниковъ  по  смерти.  Такъ  постоянно  употребляется 
это  слово  въ  Новомъ  Завѣтѣ.  Сн.  Геенна,  Молохъ,  Тофетъ.  Окрест¬ 
ности  долины  Енномовой,  какъ  частію  выше  уже  замѣчено  нами,  до¬ 
селѣ  представляютъ  много  достопримѣчательнаго.  Здѣсь  представляются 
взору  путешественника  и  бассейны  или  пруды,  и  водопроводы,  и  рѣки 
и  источники,  и  горы  и  долины,  и  рощи  и  сады  съ  богатыми  пло¬ 
довитыми  деревьями,  и  кромѣ  того  по  бокамъ  долины  находится  мно¬ 
жество  погребальныхъ  пещеръ;  на  восточномъ  концѣ  долины  на  скатѣ 
горы  злаго  совѣщанія,  противъ  Сіона,  лежитъ  земля  горшечниковъ,  и 
здѣсь,  по  преданію,  находилось  село,  купленное  цѣною  30  сребрениковъ, 
за  которые  нечестивый  Іуда  продалъ  Искупителя  міра,  и  названное  по¬ 
этому  Акелдама,  что  значитъ  село  крови;  во  время  Крестовыхъ  похо¬ 
довъ  здѣсь  указывали  еще  и  дерево,  на  которомъ  повѣсился  Іуда.  Не¬ 
далеко  отъ  Акелдамы,  въ  пещерахъ  тойже  горы  злаго  совѣщанія,  есть 
широкое  углубленіе  съ  портикомъ;  здѣсь,  по  преданію  скрывались  Апос¬ 
толы  впродолженіе  времени  между  распятіемъ  и  воскресеніемъ  Господа. 
Гора  злаго  совѣщанія  вся  изрыта  погребальными  вертепами;  и  нигдѣ, 
въ  окресностяхъ  Іерусалима,  таковыя  пещеры  не  сохранились  такъ 
хорошо,  какъ  здѣсь,  и  большая  часть  изъ  нихъ  носятъ  слѣды  глубокой 
древности,  но  онѣ  мало  изслѣдованы.  Еіігзі  1.  р.  256.  333.  Нор. 
Пут.  Изд.  3.  1854  г.  Ч.  1.  Т.  3.  стр.  120.  251.  310...318. 
320—328.  358—359.  Негг.  IV.  р.  710.  2е11.  1.  р.  605.  Кеіі  и 
Оеі.  на  Нав.  р.  120.  Верх.  Вибл.  Слов.  1.  стр.  688 — 691. 

Енонъ('Аіѵа>ѵ;  Аеппоп;  Іниінъ.):  Іоан.  3,  23. — Мѣстность  близъ 
города  Салима,  гдѣ,  по  вступленіи  уже  Господа  въ  общественное  слу¬ 
женіе,  продолжалъ  крестить  Іудеевъ  Іоаннъ  Креститель.  Мѣсто  это 
полагаютъ  на  западной  сторонѣ  Іордана  въ  8  Римскихъ  миляхъ  на 
югъ  отъ  Скиѳополя  или  Веѳсана,  на  границѣ  Галилеи  и  Стмаріи. 
„Аепоп  іихіа  8а1іш,  иЬі  ЬаріігаЪаі  Іоаппез,...  084еп<Шиг  пипс 
издие  іп  осіаѵо  Іаріёе  8суШоро1еоз  а(і  шегіеііет  іихіа  8а1іт  еі 
Іог(1апет“  (Опош.).  По  другимъ,  положеніе  этой  мѣстности  не 
соотвѣтствуетъ  указаніямъ  св.  Писанія  о  мѣстѣ,  гдѣ  крестилъ  те¬ 
перь  Іоаннъ,  которыя  указываютъ  на  безводную  какую — то  мѣстно¬ 
сть,  гдѣ  обиліе  воды  только  въ  нѣкоторыхъ  пунктахъ  (Іоан.  3, 
23.),  а  не  близъ  Іордана,  гдѣ  недостатка  въ  водѣ  не  могло  быть, 
н  указываютъ  на  мѣстность  въ  Іудеѣ  именно,  а  не  въ  Галилеѣ  или  Самаріи 
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(3,  22.),  гдѣ  большаго  стеченія  народа  къ  Іоанну  нельзя  предполагать 
Л(Мѳ.  3,  5.  Мар.  1 ,  5.).  И  потому  полагаютъ  эту  мѣстность  на 
югѣ  Іудеи,  на  границѣ  ее  съ  Идумеею,  находя  ѳѳ  въ  именахъ  горо¬ 
довъ  Силхимъ,  Айнъ  и  Риммонъ  (Нав.  15,  32.),  или  въ  соединен¬ 
номъ  названіи  Ен-Ряммонѣ  (Неем.  XI,  29.).  Но  Салимъ  (ЕаЫр.)  и 
.Силхимъ  (О'П*?#)  иди  правильнѣе  Шилхимъ,  или  Щарухенъ  или 
Шааримъ  (Нав.  15,  32.  19,  6 — 7.  1  Пар.  4,  31—32.)  не 
одно  и  тоже.  Притомъ  въ  описываемомъ  здѣсь  событіи  все  указываетъ 
на  долину  и  окрестность  Іорданскую,  а  не  на  южную  границу  Іудейскую. 
Ен-Риммонъ  (Неем.  XI,  29.)  въ  колѣнѣ  Оимѳоновомъ  слишкомъ  да¬ 
леко  лежитъ  отъ  Іордана  и  не  соотвѣтствуетъ  указанію  Писанія  о 
мѣстности  крещенія  и  проповѣди  Іоанна  (Мѳ-  3,  1.  5.  13.  Лук. 
■3,  3.  19—20.  Іоан.  1,  28.  3,  22—24.).  Еще  иные  полагали  Ви¬ 
локъ  при  Салимѣ  (ОѵііЙ)  Сихемскомъ,  въ  Самаріи,  на  горѣ  Ефремо¬ 
вой  (1  Цар.  9,  4.).  Но  эта  мѣстность  также  не  можетъ  соотвѣтство¬ 
вать  мѣстности  крещенія  и  проповѣди  Іоанна,  ибо  лежитъ  уже  въ 
самой  Самаріи,  далеко  отъ  Іордана.  Слова  учениковъ  Іоанновыхъ: 
„Тотъ,  который  былъ  съ  тобою  при  Іорданѣ,  и  о  которомъ  ты  сви¬ 
дѣтельствовалъ,  вотъ  Онъ  креститъ,  и  всѣ  идутъ  къ  Нему“  (3,  26.), 
не  то  показываютъ,  чтобы  теперь  Іоаннъ  крестилъ  уже  не  при  Іор¬ 
данѣ  (3,  22 — 23);  а  напротивъ,  показываютъ,  что  онъ  крестилъ  въ 
той  же  пустынѣ  Іорданской,  но  не  въ  той  мѣстности,  гдѣ  прежде  и 
гдѣ  было  крещеніе  Спасителя.  Путь  Іоанна  очевидно  лежалъ  не  въ 
•Самарію,  такъ  какъ  и  не  на  югоэападъ  Іудеи,  а  отъ  пустыни  Іудей¬ 
ской— -вверхъ,  по  окрестности  Іорданской,  до  области  Самарійской  и 
-Галилеи,  гдѣ  наконецъ  онъ  заключенъ  былъ  Иродомъ  въ  темницу. 
•Свидѣтельство  Евсевія  и  Іеронима  о  положеніи  Еанона  близъ  Салима, 
аа  югъ  отъ  Скиѳополя,  совершенно  соотвѣтствуетъ  указаніямъ  Писа¬ 
нія  объ  этой  мѣстности.  Онъ  при  Іорданѣ,  не  очень  далеко  вверхъ 
отъ  того  мѣста,  гдѣ  крестили  ученики  Христовы.  Выраженіе:  „тамъ 
много  было  воды“,  показываетъ,  что  мѣстность  эта  лежала  не  при 
мелководномъ  мѣстѣ  Іордана,  не  при  переправѣ  чрезъ  него,  а  при  болѣе 
т лубовомъ  нѣкоемъ  мѣстѣ,  что  требовалось  самымъ  крещеніемъ,  совер¬ 
шаемымъ  чрезъ  погруженіе. — Мѣстность  эта  для  насъ  тѣмъ  особенно 
замѣчательна,  что  здѣсь,  по  случаю  спора  учениковъ  Іоанновыхъ  съ 
Іудеями  объ  очищеніи,  Іоаннъ  далъ  самое  высокое  свидѣтельство  объ 
I.  Христѣ,  какъ  свыше  —  съ  неба  пришедшемъ  на  землю,  предъ  Ко¬ 
торымъ  онъ  посланъ  только  для  приготовленія  пути  Ему,  Который 
выше  всѣхъ  и  возвѣщаетъ  намъ  глаголы  Божіи,  Который  обладаетъ 
всѣми  дарами  Духа  и  есть  Сынъ  Божій,  Коему  Отецъ  все  отдалъ  во 
власть  Его,  и  отъ  Котораго  зависитъ  вѣчная  наша  жизнь  и  спасете 
(Іоан.  3,  32—36.).  2е11.  1.  р.  308.  Негг.  ХІП.  р.  326.  сн. 
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Вовепт.  и  Арх.  Мих.  на  указ,  мѣсто  Іоанна.  Еіігбі  2.  р.  458. 
Атл.  Мепке  №  ѴШ. 

Еносъ  И  Эносъ  (Е^ЗК  —  отъ  =  слабый,  немощный,  болѣз¬ 
ненный,  смертный',  ’Еѵих:;  Епоз;  Еиисъ):  Быт.  4,  26.  5,  6 — 11, 
1  Пар.  1,  1.— Сынъ  Снѳа,  сына  Адамова.  Тогда,  т.  е.  со  времени 
Еноса  благочестивыхъ  потомковъ  стали  отличать  отъ  потомковъ  Канна- 
именемъ  сыновъ  Божіихъ,  а  потомковъ  Каина  называли  сынами  чело¬ 
вѣческими  (Быт.  4,  26.  6,  2.).  Можетъ  быть,  съ  этого  времени  въ 
потомствѣ  благочестивыхъ  учреждено  общественное  открытое  Богопо- 
чтеніе,  состоящее  въ  молитвѣ,  въ  прославленіи  и  благодареніи  Бога, 
или  въ  исповѣданіи  и  прославленіи  Его  благодати  и  помощи.  Тогда, 
какъ  въ  племени  Каина  построеніемъ  города  и  изобрѣтеніемъ  земныхъ 
ремеслъ  и  искусствъ  положенъ  былъ  основный  камень  для  земваго  царства, 
въ  племени  благочестивыхъ  устроялось  царство  Божіе;  здѣсь  начали  при¬ 
зывать  имя  Господа  Бога,  молитвою  укрѣпляя  себя  въ  вѣрѣ  и  на¬ 
деждѣ  благодатныхъ  обѣтованій  Божіихъ.  Зан.  на  кн.  Быт.  Ч.  1. 
стр.  162  —  165.  Кеіі  и  Беі.  на  Быт.  р.  79.  Нега.  XIV.  р.  302. 

Енохъ  И  Энохъ  (ТИП  —  отъ  „ вперять ,  запечатлѣвать, 

упражнять  въ  чемъ,  посвящать  во  что,  освящать  =  наставленіе , 
обученіе,  освященіе,  освященный,  посвященный  въ  какое  либо  зна¬ 
ніе,  наученный,  наставленный,  новопоставленный“ НепосЬ; 
Енота): 

а)  Быт.  4,  17. — Сынъ  Каина  и  по  имени  его  названный  городъ, 
построенный  Каиномъ.  Такъ,  съ  самымъ  первымъ  распространеніемъ 
своего  рода,  Каинъ  обращаетъ  свои  силы  на  устроеніе  матеріальнаго 
своего  благосостоянія,  полагая  свои  надежды  въ  земномъ.  Сн.  Власт. 
Св.  Лѣт.  Т.  I.  Кн.  Быт.  стр.  58. 

б)  Быт.  5,  18—24.  1  Пар.  1,  3.  Сир.  44,  15.  49,  16.  Іуд. 
ст.  14 — 15.  Евр.  XI,  5 — 6. — Сынъ  Іареда  и  отецъ  Маѳусала,  седь- 
мнй  по  Адамѣ,  одинъ  изъ  благочестивѣйшихъ  патріарховъ  допотоп¬ 
наго  міра.  Св.  Писаніе  немного  соообщаетъ  намъ  о  немъ  свѣдѣній,  но 
онѣ  весьма  важны.  Оно  во  первыхъ  говоритъ,  сто  Энохъ  ходилъ  съ 
Богомъ:  это  изображеніе  истиннаго,  патріархальнаго  его  благочестія,  въ 
противоположность  господствовавшему  тогда  безбожію  среди  нечестиваго 
племени  (Быт.  5,  22.  24.).  Во  вторыхъ,  оно  называетъ  его  подобно 
Ною  проповѣдникомъ  правды  во  дни  нечестія,  который,  съ  силою  обли-  • 
чая  грѣшниковъ,  указывалъ  имъ  на  грядущій  судъ  Божій,  имѣющій 
обличить  нѣкогда  нечестивыхъ  во  всѣхъ  дѣлахъ  ихъ  нечестія  (Іуды 
ст.  14 — 15.).  Свидѣтельство  это  цѣлыя  тысячи  лѣтъ  живо  сохраня¬ 
лось  въ  потомствѣ.  Далѣе  говоритъ  о  немъ,  что  Богъ  взялъ  его  (Быт. 
5,  24.),  т.  е.  переселилъ  его  въ  жилище  блажоства,  такъ  что  онъ 
не  видѣлъ  смерти  (Евр.  XI,  5.).  Подобно  какъ  Илія  пророкъ  взять 
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живой  на  небо  (4  Дар.  2,  5.  11.):  такъ  Энохъ  переселенъ  въ  бла¬ 
женное  жилище,  не  испытавъ  смерти.  Живое  и  поразительнѣйшее  до¬ 
казательство  великой  и  несомнѣнной  истины,  что  есть  вѣчная  жизнь. 
Въ  Апокалипсисѣ  говорится  еще  о  двухъ  великихъ  свидѣтеляхъ,  ко¬ 
торые  предъ  концемъ  міра  явятся  на  землю,  и  будутъ  пророчествовать, 
и  будутъ  убиты,  и  потомъ  оживутъ  и  вознесутся  на  облакѣ  на  небо 
'(Апок.  XI,  В — 12).  Учители  Іудейскіе  и  многіе  изъ  Отцевъ  церкви 
(напр.  Ефр.  Сир.,  Іоан.  Злат.,  Іерон.,  Авг.,  Григ.  Вел.,  Іоан.  Дам. 
и  др.)  разумѣютъ  здѣсь  Эноха  и  Илію  (Сн.  Возешп.  на  сіе  мѣсто 
Апок.  Свицер.  ТЬез.  Ессіез.  подъ  словомъ:  сЬт^ркгсо;.  Сн.  Иван.  Рук. 
къ  чт.  Ап.  Поел,  и  Апок.  изд.  2.  1875  г.  стр.  545.).  Преданіе 
Іудейское  усвояетъ  сему  патріарху  изобрѣтеніе  письменъ,  науки  счисленія 
и  Астрономіи  (Рига!  1.  р.  416.).  Въ  первыхъ  вѣкахъ  Христіанства 
извѣстна  была  еще  подъ  его  именемъ  пророческая  книга,  въ  которой 
собраны  были  разные  разсказы  объ  этомъ  патріархѣ  и  пророчества, 
•будто  бы  ему  принадлежащія.  Объ  ней  упоминаютъ:  Тертулліанъ,  Ори¬ 
генъ,  Іеронимъ  и  другіе.  Но  книга  эта  считается  апокрифическою  и 
не  принята  Церковію  и  почти  была  забыта;  до  конца  17-го  вѣка  уче¬ 
ные  пользовались  только  нѣкоторыми  краткими  отрывками  изъ  нея,  со¬ 
хранившимися  у  церковныхъ  писателей  (См.  у  Фабриція  Соб.  Рзеѵб- 
ері§г.  V.  Т.  Ѵоі.  1.).  Но  она  сохранялась  и  была  въ  употребленіи  у 
Абиссинскихъ  Христіанъ.  Въ  концѣ  18-го  вѣка  найдены  были  здѣсь 
три  манускрипта  ея  на  Еѳіопскомъ  языкѣ,  которыя  и  переведены  потомъ 
на  Европейскіе  языки.  Лучшій  переводъ  ея  въ  полномъ  составѣ,  на  Нѣ¬ 
мецкомъ  языкѣ,  съ  изслѣдованіями  и  объясненіями,  принадлежитъ  Диль- 
ману.  Книга  эта,  или  сборникъ  этотъ,  между  прочимъ  содержитъ  въ 
себѣ  расказъ  о  паденіи  ангеловъ  и  смѣшеніи  сыновъ  Божіихъ  съ  до¬ 
черями  сыновъ  человѣческихъ,  о  рожденіи  отъ  такого  смѣшенія  испо¬ 
линовъ,  о  развращеніи  людей  и  о  наказаніи,  опредѣленномъ  имъ  за 
то  отъ  Бога.  За  тѣмъ  слѣдуетъ  описаніе  его  разныхъ  таинственныхъ 
вещей  и  мѣстъ,  которыя  онъ  видѣлъ  во  время  своего  путешествія  по 
землѣ  и  по  небу,  когда  былъ  посланъ  Богомъ  къ  ангеламъ  длѣ  увѣ¬ 
щанія  ихъ  къ  покорности.  Другой  важный  предметъ  книги  его  соста¬ 
вляютъ  пророческія  рѣчи  и  видѣнія  его,  въ  которыхъ  открываются 
тайны  міра  ангельскаго,  тайны  небеснаго  царства,  и  царства  Мессіи. 
Онъ  созерцаетъ  Мессію,  основаніе  его  царства  чрезъ  Мессіанскій  судъ, 
низложеніе  сильныхъ  земли,  осужденіе  грѣшныхъ  и  невѣрныхъ,  воскре¬ 
сеніе  мертвыхъ,  праведный  и  страшный  судъ,  преобразованіе  неба  и 
■земли  и  вѣчное  царствованіе  Мессіи  среди  избранныхъ  и  праведныхъ. 
Онъ  говоритъ  также  объ  обращеніи  небесныхъ  звѣздъ,  описываетъ  обра¬ 
щеніе  солнца  и  луны,  и  происходящую  отсюда  перемѣну  въ  дняхъ  и 
временахъ  года.  Сообщаются  также  свѣденія  о  четырехъ  вѣтрахъ,  и 
ихъ  дѣйствіяхъ,  о  важнѣйшихъ  горахъ,  рѣкахъ  и  островахъ  земли. 
Описываются  также  видѣнія,  которыя  Енохъ  имѣлъ  еще  въ  своей  юно- 
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■стя  и  въ  которыхъ  образно  представляется  исторія  рода  человѣческаго — 
отъ  Адама  до  окончанія  царства  Мессіи.  Наконецъ  представляются  увѣ¬ 
щательныя  рѣчи  къ  своему  семейству  и  ко  всѣмъ  жителямъ  земли. 
Здѣсь  онъ  предостерегаетъ  отъ  грѣховъ  и  увѣщеваетъ  къ  постоянному 
пребыванію  въ  вѣрѣ,  надеждѣ  и  добродѣтели,  возвѣщая  воздаяніе  въ 
будущемъ  блаженномъ  царствѣ  Мессіи.  Что  касается  до  времѳунн  про¬ 
исхожденія  ея,  то  иные  относятъ  къ  концу  втораго  или  начал  перваго 
столѣтія  до  Р.  Хр.,  полагая,  что  эту  самую  книгу,  въ  Еврейскомъ 
подлинникѣ  или  въ  Греческомъ  переводѣ,  имѣлъ  предъ  собою  Ал.  Іуда, 
когда  писалъ  свое  посланіе,  находя  въ  ней  тѣ  именно  слова,  которыя 
приведены  Апостоломъ  въ  посланіи  его.  Іеронимъ  даже  прямо  замѣ¬ 
чаетъ,  что  посланіе  Іуды  потому  иными  и  было  отвергаемо,  что  въ 
немъ  приведено  свидѣтельство  изъ  апокрифической  книги  Еноха.  До¬ 
христіанскую  древность  этой  книги  подтверждаютъ  и  тѣмъ,  что  въ  ней 
никакихъ  слѣдовъ  нѣтъ  о  господствѣ  Римлянъ  и  ихъ  преобладаніи 
надъ  Израилемъ.  Но  другіе  находятъ  въ  ней  столько  слѣдовъ  Христі¬ 
анскаго  и  гностическаго  міровоззрѣнія,  что  никакъ  не  могутъ  возвести 
•ея  происхожденіе  раньше  втораго  Христіанскаго  вѣка  или  конца  пер¬ 
ваго,  и  потому  полагаютъ,  что  Апостолъ  заимствовалъ  пророчество 
Еноха  изъ  устнаго  преданія.  Можетъ  быть  даже,  что  она  составлена 
кѣмъ  либо  изъ  еретиковъ,  по  поводу  указанія  Апостола  на  это  про¬ 
рочество.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  съ  конца  втораго  вѣка  она  извѣстна 
уже  была  между  Христіанами.  Он.  Возешп.  на  поел.  Іуды.  Неі'2.  IX. 
р.  42 7 — 430.  XII.  р.  303 — 310.  Труд.  К.  Д.  Ак.  1865  г.  Авг. 
Иван.  Руков.  къ  чт.  Ан.  Поел,  и  Апок.  стр.  93—94.  2е11.  1.  р. 
584  —  585. 

Прим.  Въ  Русскомъ  переводѣ  Греческое  „Енохъ"  удержано  о  пра¬ 
ведномъ  Енохѣ  и  о  сынѣ  Каина;  о  другихъ  же  лицахъ  этого  имени, 
согласно  съ  Еврейскимъ  текстомъ,  читается:  Хаиохъ. 

Ен-Риммонъ  (РЭЧ  ■]''2=ишочникь  Риммона  (сн.  Риммонъ;  Віш- 
топ;  Ремабнъ):  Неем.  XI,  29. — Изъ  городовъ  колѣна  Іудина,  въ  которыхъ 
поселились  потомки  Іуды  по  возвращеніемъ  евоимъ  изъ  плѣна.  Городъ 
этотъ  находился  на  югѣ  Іудеи,  на  границѣ  царства  Іудейскаго  и  Иду¬ 
меи  (Нав.  15,  21.  и  32.  Захар.  14,  10.).  Онъ  значится  и  между 
городами  колѣна  Іудина  и  городами  колѣна  Оимвонова  (Нав.  19,  7. 
1  Пар. ‘4,  24.  32.);  потому  что,  такъ  какъ  удѣлъ  сыновъ  Іудиныхъ  былъ 
слишкомъ  великъ  для  нихъ,  то  сыновьямъ  Сименовымъ  и  отдѣленъ  былъ 
участокъ  среди  удѣла  Іудина  (Нав.  19,  1.  9.).  Названіе  Ен-Рим- 
мона  Нееиіи,  вѣроятно,  образовалось  изъ  городовъ:  Айнъ  и  Ряммонъ, 
которые  въ  другихъ  мѣстахъ  поставляются  вмѣстѣ,  и  у  Нав.  (19.  7.) 
стоятъ  безъ  соединительной  частицы,  и  потому  и  принимаются  за  одинъ 
юродъ.  У  Неэміи  прамо  значатся  какъ  одинъ  городъ.  2еІІ.  1.  р.  308. 
€я.  Риммонъ — а). 
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Ен-Рогелъ  ГѴ! — отъ  Ьл  „идти,  ходить,  ступать,  толочь 

валять",  въ  Ріе1„  шнырять,  вывѣдывать, высматривать" — по  однимъ=мс- 
точникъ  соглядатаевъ;  по  Таргуму,  Халдейскому  и  Сирскому—  источникъ 
бѣлильщта  или  валяльщика;  щуі]  Ро>-р]Х;  Еопв  Ко§еІ;  источникъ. 
Ріѵгн'ль,  студннецъ  Ршги’ль):  Нав.  15,  7.  18,  16.  2  Царе.  17,  17. 
3  Цар.  1,  9. — Источникъ  на  юговосточной  сторонѣ  Іерусалима,  на 
границѣ  между  колѣномъ  Іудинымъ  и  Веніаминовымъ.  Въ  св.  Писаніи 
объ  немъ  упоминается  четыре  раза:  при  опредѣленіи  границъ  колѣна. 
Іудина  (Нав.  15,  7.);  при  опредѣленіи  границъ  колѣна  Веніаминова 
(Нав.  18,  16.);  по  случаю  возмущенія  Авессалома  и  бѣгства  отъ  него 
Давида,  здѣсь,  у  этого  источника,  Іонаѳанъ  и  Ахимаасъ  ожидали  из¬ 
вѣстій  изъ  города  для  извѣщенія  о  томъ  Давида  (2  Цар.  17,  17.); 
наконецъ  здѣсь,  у  камня  Зохелетъ,  у  этого  источника,  Адонія  откры¬ 
валъ  свое  пиршество,  чтобы  провозгласить  себя  царемъ  надъ  Израилемъ 
вмѣсто  Давида  (3  Цар.  гл.  1.).  Флавій,  описывая  покушеніе  Адоніи 
завладѣть  престоломъ  Давида,  говорить,  что  источникъ  (Рогель),  при 
которомъ  онъ  открылъ  свое  пиршество,  находился  внѣ  города,  въ  пар¬ 
овомъ  саду  (Древн.  VII.  14,  4.).  Въ  другомъ  мѣстѣ,  описывая  земле¬ 
трясеніе  во  дни  Озіи,  источникъ  этотъ  онъ  также  полагаетъ  внѣ  города, 
подлѣ  садовъ  царскихъ  (Древн.  IX,  10,  4.).  Его  называютъ  источни¬ 
комъ  Нееміи,  полагая,  что  это  тотъ  самый  источникъ,  въ  которомъ 
во  время  плѣненія  сокрытъ  былъ  священный  огонь,  найденный  потомъ 
Нееміѳю  (2  Мак.  1,  19 — 22.).  Но  писатели  до  конца  16-го  вѣка 
говорятъ  о  немъ,  какъ  объ  источникѣ  Рогѳлѣ,  уноминаемомъ  въ  Ветх.. 
Зав.  (Нав.  15,  7.  18,  16,  3  Цар.  1,  9.).  Туземные  жители  поче¬ 
му-то  называютъ  его  Биръ-Эйюбъ  (источникъ  Іова,  вѣрнѣе,  м.  б., 
источникъ  Іоава,  сп.  3  Цар.  1,  9.  41.).  Иные  принимали  его  за  одно 
съ  источникомъ  Силоамскимъ  (Пут.  Нор.  Изд.  3.  Т.  3.  стр.  316.). 
Но  источникъ  Силоамскій  не  есть  собственно  источникъ,  а  представ¬ 
ляетъ  собою  резервуаръ  воды,  которая  сообщается  ему  изъ  каналовъ, 
идущихъ  подземными  путями  изъ  подъ  горы  Сіонской.  Болѣе  представ¬ 
ляется  основательнымъ  мнѣніе,  по  которому  Ен-Рогелъ  отождествляютъ 
съ  источникомъ  Дѣвы,  нынѣ  у  Арабовъ  называемымъ  Айнъ-Умъ-едъ- 
Джераджъ  (источникъ  ступеней  матери).  Источникъ  этотъ  находится 
въ  углубленіи,  изсѣченномъ  въ  скалѣ,  и  къ  нему  спускаются  по  лѣст¬ 
ницѣ  въ  30  ступеней.  Вода  вливается  здѣсь  въ  бассейнъ,  и  отсюда 
идетъ  къ  Силоамскому  резервуару.  Общее  мнѣніе  утверждаетъ,  что  вода 
идетъ  сюда  подземными  каналами  изъ  подъ  горы  Сіона  и  Моріа.  Си. 
Синай  и  Палест.  Д.  Смышл.  1877  г.  стр.  75 — 78.  Библ.  Слов. 
Верх.  Т.  1.  стр.  692—693.  Негг.  XIV.  р.  373  и  д.  Источ.  Іоава, 
св.  П.  Соловьева,  въ  Стран.  1867  г.  №  1.  отд.  V.  стр.  1  —  10. 

Ен-Таппуахъ  (ПІЗГп.'рѴ  —  Источникъ  яблока  или  яблони;  ’Щ'С'} 
Ѳа<р0<і>0;  Еопз  ТарЬиае;  Источникъ  Ѳафѳк/ѳъ):  Нав.  17,  7 — 8.  16* 
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— Земля  и  городъ  при  потокѣ  Тапфу,  на  границѣ  колѣна  Ефремова 
я  Манассіина,  такъ  что  земля  принадлежала  колѣну  Манассіину,  а  го¬ 
родъ — Ефремову;  но  городъ  этотъ  еще  не  найденъ.  Кеіі.  и  Веі.  на 
Нав.  р.  НО. 

Ен-Хадда  (П?П  —  отъ  “ПП  бытъ  остримъ ,  быстрымъ  — 
источникъ  быстрый,  быстро  текущій',  'Нѵ-’АШ;  ЕпЬабйа;  Инаддб): 
Нав.  19,  21. — Городъ  колѣна  Иссахарова,  упоминаемый  между  горо¬ 
дами:  Ен-Ганнимъ  и  Беѳ-Пацецъ.  Онъ  упоминается  только  здѣсь,  и 
еще  но  найденъ.  Можетъ  быть,  это  Жудейдегъ  съ  источникомъ  сегоже 
имени,  или  Бейт-Каддъ  при  Гелвуѣ.  По  другимъ  Айнъ-Годъ  (Наиб), 
къ  востоку  отъ  Атлита,  по  западной  сторонѣ  Кармила;  но  эта  мѣст¬ 
ность  не  можетъ  принадлежать  колѣну  Иссахарову.  Кеіі  и  Веі.  на 
Нав.  р.  155. 

Ен-ІІІемешъ  Г.Ѵ  —  источникъ  солнца  или  солнечный', 

^  кт]уг]  Баріёс,  тст)ут]  ВскЗаарак;  Епзетев  І.  в.  ІОВ8  80ІІ8; 

источникъ  солнечнъ,  источникъ  Самеса):  Нав.  15,  7.  18,  17. — Городъ 
съ  ручьемъ  или  источникомъ  того  же  имени,  на  границѣ  колѣна  Іудина 
и  Веніаминова.  Нынѣ  источникъ  этотъ  называется  источникомъ  Апо¬ 
стольскимъ  (Аіп.  еі  Ной,  или  Вігеі  КЬоі).  Онъ  течетъ  внизу  Виѳаніи, 
къ  востоку,  на  пути  отъ  Виѳаніи  къ  Іерихону.  По  преданію,  Господь 
часто  останавливался  здѣсь  съ  Апостолами.  Кеіі  и  Веі.  на  Нав.  р.  120. 
2е11.  1.  р.  185.  Пут.  Нор.  изд.  8.  1854.  Ч.  II.  Т.  IV.  стр.  25. 

Епафрасъ  (’Етеекрраг  =  пріятный',  Ераріігаз;  Епафрд'съ):  Колос. 
■1,  7.  4,  12.  Филям.  1,  28.— Изъ  70-ти  Апостоловъ,  родомъ  изъ 
Колоссъ  (Кол.  4,  12.),  сотрудникъ  и  спутникъ  Ап.  Павла,  проповѣды- 
валъ  Евангеліе  въ  Колоссахъ  и  въ  другихъ  мѣстахъ;  былъ  первымъ 
въ  Колоссахъ  Епископомъ;  по  любви  къ  Апостолу  и  ревности  по  вѣрѣ 
прибылъ  въ  Римъ  во  время  перваго  заключенія  здѣсь  Апостола,  и 
терпѣлъ  здѣсь  узы  вмѣстѣ  съ  нимъ  (Филим.  ст.  23.).  Апостолъ  пи¬ 
салъ  о  немъ  изъ  Рима  Колоссянамъ,  что  онъ  имѣетъ  великую  ревность 
и  заботу  о  нихъ,  и  о  находящихся  въ  Лаодикіи  и  Іераполѣ,  всегда 
подвизаясь  о  нихъ  въ  молитвахъ  своихъ,  чтобы  они  пребыли  совер¬ 
шенны  и  исполнены  всѣмъ,  что  угодно  Богу  (Кол.  4,  12 —  13.). 
Послѣ,  вѣроятно,  онъ  былъ  освобожденъ,  возвратился  въ  Колоссы,  и 
здѣсь,  по  древнимъ  Мартирологамъ,  скончался  мученически.  Четьи- Ми¬ 
неи  4  Янв.  Негг.  IV.  р.  79. 

Епафродитъ  (’ЕтакррбВгсо?— любезный,  пріятный ;  ЕрарЬгобЦиз; 
Епафродітъ):  Филип.  2,  25.  4,  18.— Изъ  70-ти  Апостоловъ,  сотруд¬ 
никъ  и  сподвижникъ  Ап.  Павла.  Апостолъ  называетъ  его  братомъ  и 
искреннимъ  сотрудникомъ  и  сподвижникомъ  своимъ.  Онъ  посланъ  былъ 
•отъ  церкви  Филиппійской  съ  пособіемъ  для  Апостола  въ  Римъ  во  время 
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узъ  его  здѣсь.  Усердіе  это  весьма  пріятно  было  для  Апостола  не  по¬ 
тому,  чтобы  овъ  былъ  бѣденъ,  но  потому,  что  оно,  свидѣтельствуя  о 
ихъ  любви  къ  нему  и  искреннемъ  участіи  въ  его  скорби,  ручалось  за 
ихъ  усердіе  къ  самой  Вѣрѣ  (Филип.  4,  10  —  17.).  Къ  прискорбію 
Апостола,  Епафродитъ,  находясь  у  него,  впалъ  въ  опасную  болѣзнь;, 
но  Господь  не  восхотѣлъ  къ  печали  Апостола  приложить  новую  печаль; 
больной  выздоровѣлъ,  и  обратно  отправленъ  былъ  къ  Филиппійцамъ 
съ  трогательнымъ  посланіемъ  отъ  Апостола,  по  замѣчанію  Златоуста, 
самымъ  богатымъ  сердечными  чувствованіями  (Жизнь  Ап.  П.  1828  г., 
стр.  203—204.).  Иные  принимали  Епафродита  за  одно  лицо  съ 
Епафрасомъ;  но  это  очевидно,  были  разныя  лица,  и  отъ  разныхъ  об¬ 
ществъ  посланы  были  въ  Римъ,  и  имѣли  различный  кругъ  дѣятель¬ 
ности:  одинъ  въ  Колоссахъ,  Лаодикіи  и  Іераполѣ,  и  слѣд.  въ  Малой 
Азіи,  другой — въ  Филиппахъ,  и  слѣд.  въ  Македоніи  (Негг.  IV.  р.  80.). 
Но  преданію  онъ  былъ  Епископомъ  въ  Андріаніи — во  Фрак  іи  при  Чер¬ 
номъ  морѣ,  и  слѣд.  недалеко  отъ  Филиппъ,  а  по  Метафрасту  и  Рим¬ 
скому  Мартирологу— Епископомъ  Таррацины  въ  Италіи.  Четьи-Минеи 
4  Янв.  Мѣеяц.  Верш.  1856  г.  8  Дек.  Поли.  Мѣс.  Арх.  Сергія. 
1876  г.  Т.  2.  Зам.  стр.  7. 

Епенетъ  (’Етсаіѵе.тоі— похвальный;  Ераепеіиз;  Епенетъ):  Римл.. 
16,  5.- — Изъ  70-ти  Ап.,  ученикъ  Ап.  Павла;  можетъ  быть,  изъ 
семейства  Стефанова,  которое  Апостолъ  также  называетъ  начаткомъ 
Ахаіи,  какъ  и  Епенета  (1  Кор.  16.  15.  Рим.  16,  5.).  По  преда¬ 
нію,  былъ  Епископомъ  въ  Карѳагенѣ,  Не  извѣстно,  по  какому  случаю 
былъ  онъ  въ  Римѣ,  только  Апостолъ  въ  посланіи  своемъ  проситъ 
Римлянъ  привѣтствовать  его  тамъ,  называя  его  своимъ  возлюбленнымъ 
(Рим.  16,  5.).  Четьи-Минеи  4  Янв.  Мѣс.  Верш.  30  Іюля  2е1К 
1.  р.  311. 

Епикурейсніе  философы  (оГЕтскобрекн;  Ерісшеі;  Еникуры;  Ері- 
спгег):  Дѣян.  17,  18.— Философская  секта  въ  Греши,  основанная 
Епикуромъ.  Епикуръ,  родомъ  изъ  селенія  Гаргетты,  близъ  Аѳинъ  (род. 
въ  341  г',  до  Р.  Хр.).  На  18-мъ  году  живви  прибылъ  въ  Аѳивы  и 
былъ  ученикомъ  Ксенократа,  отличвѣйшаго  изъ  учениковъ  Платона.  Въ 
310  году  устроилъ  школу  въ  Лампеакѣ.  Въ  305  году,  возвратившись, 
въ  Аѳины,  здѣсь  открылъ  школу,  и  училъ  въ  саду,  который,  по  смерти 
своей  (въ  270  г.  до  Р.  Хр.),  завѣщалъ  своимъ  ученикамъ  для  об¬ 
щаго  сожительства,  дабы  они  сохраняли  его  ученіе  и  ежегодно  празд¬ 
новали  память  его.  По  его  ученію,  высочайшее  благо  и  счастіе  чело¬ 
вѣка  состоитъ  въ  спокойствіи  и  благополучіи,  во  ьнутревнемъ  и  невоз¬ 
мутимомъ  мирѣ  души,  къ  достиженію  котораго  главнымъ  средствомъ 
служитъ  добродѣтель.  Онъ  старался  вдохнуть  въ  учениковъ  своихъ 
жажду  мудрости,  удаленіе  отъ  публичныхъ  обязанностей,  твердость  души,. 
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умѣренность  и  т.  под.,  позволяя  только  такія  наслажденія  въ  жизни, 
которыя  согласны  съ  добродѣтелію,  не  возмущаютъ  спокойствія  души  и 
безвредны  для  здоровья  тѣла.  Но  съ  теченіемъ  времени  послѣдователи 
его  отступили  отъ  собственнаго  смысла  его  ученія,  и  чувственное  на¬ 
слажденіе  (уйоѵг])  поставили  высочайшимъ  благомъ.  Отсюда  Епикуре- 
измъ  часто  принимаютъ  за  гедонизмъ;  хотя  собственно  философія  Епи- 
кура  отлична  отъ  гедонизма.  Въ  ученіи  о  мірѣ  физическомъ,  Епи- 
куръ  слѣдовалъ  Демокриту  Абдерскопу,  производя  міръ  не  отъ  Бога, 
а  изъ  случайнаго  стеченія  атомовъ.  Вмѣстѣ  съ  этимъ  Епикурейцы 
отвергали  вліяніе  Божества  на  міръ,  отвергали  промыслъ  Божій,  пред¬ 
ставляя  Бога  празднымъ  зрителемъ  въ  мірѣ.  Душу  Епикуръ  отличалъ 
отъ  тѣла,  но  признавалъ  также  матеріальною,  состоящею  изъ  малѣй¬ 
шихъ  и  тончайшихъ  атомовъ;  она  раждается  и  умираетъ  вмѣстѣ  съ 
тѣломъ,  потому  что  вѣчны  только  атомы,  и  так.  образ,  отвергалъ  без¬ 
смертіе  души  и  жизнь  загробную.  Не  смотря  на  нелѣпость  ученія, 
секта  или  школа  Епикурейская  пользовалась  большою  популярностію 
и  имѣла  многихъ  послѣдователей,  и  съ  этими-то  лицами,  Ап.  Павелъ 
долженъ  былъ  имѣть  разговоръ,  пришедши  въ  столицу  Греческой  уче¬ 
ности  и  ежедневно  разсуждая  здѣсь  съ  встрѣчающимися  на  площади 
объ  истинахъ  Евангелія,  благовѣствуй  имъ  о  Христѣ  и  воскресеніи. 
Само  собою  разумѣется,  что  ученіе  его  не  могло  имъ  нравиться,  какъ 
рѣзко  противоположное  ихъ  системамъ,  и  потому  и  въ  самомъ  Арео¬ 
пагѣ,  когда  онъ,  изобразивъ  въ  краткихъ  чертахъ  величіе  истиннаго 
Бога,  коснулся  откровеннаго  ученія  о  будущемъ  судѣ  и  воскресеніи, 
одви  изъ  вихъ  стали  насмѣхаться,  другіе  говорили:  »объ  этомъ  мы 
послушаемъ  тебя  въ  другое  время",  и  не  хотѣли  болѣе  слушать  его 
(Дѣян.  17,  16—32).  Сн.  Очерк.  Ист.  Фил.  Рейнг.  1837  г.  стр.  51 
и  далѣе.  Энцикл.  Слов.  Берез.  1877  г.  подъ  слов.:  Епикуревзмъ.  2еІ1. 
1  р.  315. 

ЕПИСКОПЪ,  ЕПИСКОПЫ, ’Ета'ахотпэ?—  блюститель, надзиратель; ЕрІ8- 
Сориз;  Епископъ;  ВізсЬоІ):  Дѣян.  20,  17.  28.  1  Твм.  3, 1 — 2.  1  Тит. 

I,  7.  Филипис.  1,  1.— Такъ  назывались  въ  древней  Церкви  предстоя¬ 
тели  церквей,  лица  высшей,  первой,  послѣ  Апостоловъ,  степени  церков¬ 
ной  іерархіи  (Дѣян.  20,  28.  Филип.  1,  1.  1  Тим.  3,  2...  Тит.  1, 
7 — 9,).  Они  назывались  также  начальствующими  (1  Солун.  5,  12. 
1  Тим.  5,  17.  Римл.  12,  8.),  пастырями  (1  Петр.  5.  1.  Ефес.  4, 

II. ),  наставниками  и  вождями  (Евр.  13,  7.  17.  24.).  Служеніе  это  въ 

Церкви  ведетъ  на, чало  свое  отъ  Апостоловъ  и  самого  I.  Христа.  Гос¬ 
подь,  изоравши  Апостоловъ  и  облекши  ихъ  властію  ученія,  священно¬ 
дѣйствія  и  управленія,  хотѣлъ,  чтобы  служеніе  это  всегда  продолжа¬ 
лось  и  сохранялось  въ  Церкви  Его;  ибо  Онъ  повелѣлъ,  наприм.,  Апо¬ 
столамъ  научить  всѣ  народы  (Мѳ.  28,  18  20.),  совершать  таинства 

и  освящать  ими  вѣрующихъ  до  скончанія  вѣка  (1  Кор.  ХІу  23  26.), 
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пасти  Церковь  и  управлять  ею  во  всѣ  времена  (Мѳ.  18,  18),  обѣщала 
Самъ  пребывать  съ  ними  во  всѣ  дни  до  скончанія  вѣка  (Мѳ.  28,  20.). 
Отсюда  Апостолы,  устрояя  церкви,  вездѣ  поставляли  преемниковъ  своего 
служенія  —  пресвитеровъ  и  Епископовъ  (Дѣяи.  14,  23.  20,  17.  28. 
Тят.  1,  5.),  производя  сію  власть  отъ  Бога  и  Христа  (Ефес.4,  Ц. 
Евр.  5,  4.).  Исторія  церкви  свидѣтельствуетъ,  что  въ  Іерусалимской: 
церкви  первымъ  Епископомъ  былъ  Іаковъ,  въ  Римской  Петромъ  по¬ 
ставленъ  Линъ,  въ  Антіохійской— Еводій,  въ  Смирнской — Поликарпъ, 
въ  Ефесской — Тимоѳей,  въ  Аѳинахъ— Діонисій  Ареопагитъ,  въ  Малоа- 
зійскихъ  церквахъ  Епископы  поставлены  были  Іоанномъ  Богословомъ  (Пам. 
Хр.  Древн.  Ветр.  Т.  1.  К.  2.  гл.  1.  стр.  28 — 33.).  Посвященіе  совершалось 
при  молитвѣ  Церкви  чрезъ  рукоположеніе,  чрезъ  что  сообщалась  рукопола¬ 
гаемымъ  особенная  благодать  (Дѣян.  20,  28.  1  Петр.  5,  2—4.  1 
Тим.  4,  14.  2  Тям.  1,  6.  4,  2.  5.).  При  избраніи  требовалось  об¬ 
ращать  .вниманіе  на  нравственныя  качества  избираемаго,  на  чистоту 
жизни  и  ученія,  на  способность  учить  и  руководствовать  другихъ 
(]  Тим.  гл.  3.  Тит.  1,  5  —  9.).  Требовалось  и  внѣшнее  свидѣтель¬ 
ство  (1  Тим.  3,  7.),  и  согласіе  народа,  какъ  показываетъ  древняя 
практика  (Пам.  Хр.  Др.  Ветр.  Т.  1.  II.  4.  гл.  2.  стр.  248.  260.). 
Обязанность  ихъ,  кромѣ  ученія  и  священнодѣйствія,  поставлять  прес¬ 
витеровъ  и  діаконовъ,  наставлять  и  руководствовать  ихъ  въ  служеніи, 
ободрять,  судить  и  управлять  ими,  и  потомъ  имѣть  наблюденіе  за 
всею  своею  паствою,  пещись  о  чистотѣ  вѣры,  ученія  и  жизни,  о 
церковномъ  имуществѣ  и  правильномъ  его  употребленіи,  о  больныхъ  и 
бѣдныхъ  (Дѣян.  20,  28.  Тнт.  1,  5.  1  Солун.  5,  12.  Іак.  5,  14. 

1  Петр.  5,  2 — 4.),  и  вообше  пещись  о  благочестіи,  благочиніи  и 
благосостояніи  всей  своей  паствы,  въ  особенныхъ  же  случаяхъ  распро¬ 
страняя  свое  попеченіе  и  на  всю  вселенскую  Церковь  (Ветр.  Пам.  Хр. 
Др.  Т.  1.  К.  2.  гл.  3,  4  и  5.  стр.  37 — 57.).  Необходимо  впро¬ 
чемъ  замѣтить,  что  наименованія  и  должности  Епископовъ  и  пресви¬ 
теровъ  во  времена  Апостольскія  не  были  строго  отличаемы  (Дѣян. 
14,  23.  15.  2.  22.  16,  4.  20,  17.  28.  21,  18.  Тит.  1,  5—9. 

І  Петр.  5,  1.  Іак.  5,  14.);  новоучрежденныя  Церкви  иногда  имѣли 
и  по  нѣскольку  Епископовъ  (Филип.  1,1.).  Но  послѣ,  для  единства 
вѣрующихъ,  одному  мѣсту  усвоенъ  одинъ  Еиископъ.  Въ  Апокалипсисѣ 
каждой  изъ  семи  Церквей  усвояется  одинъ  Еиископъ  подъ  именемъ 
Ангела  (Апок.  21.  и  д.).  И  изъ  правилъ  Апостольскихъ  и  собор¬ 
ныхъ,  равно  какъ  и  изъ  писаній  отеческихъ  видно,  что  онъ,  какъ 
глава,  все  сосредоточивая  въ  единствѣ  архипастырей  своей  власти, 
долженъ  завѣдывать  всѣми  дѣлами  своей  Епархія,  и  никакой  другой 
Епископъ  не  долженъ  простирать  своей  власти  на  его  область,  и 
никто  въ  его  области  ничего  не  долженъ  дѣлать  безъ  его  вѣдома, 
«согласія  или  одобренія.  Апост.  прав.  34  и  35.  Ант.  Соб.  прав.  9. 
Ларѳ.  Соб.  прав.  67.  Св.  Игнат.  Бог.  Поел,  къ  Магн.  гл.  7.,  къ 
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Тралл,  гл.  2.,  къ  Филад.  гл.  4  и  7.,  къ  Смирн,  гл.  8  и  9.  Сн. 
Церк.  Библ.  Ист.  Филар.  Новоз.  Ц.  Пер.  1.  Вѣкъ  1-й:  Степ.  пост. 
Іерар.  Ветр.  Пам.  Хр.  Древ.  Т.  1.  И.  1.  Е.  2.  стр.  28  и  дал. 
2е11.  1.  р.  168. 

Епифанъ  (’Етасраѵт^ —славный,  знаменитый):  1  Макк.  1,  10. 
10,  1.  2  Мак.  10,  9.  13.— См.  подъ  словомъ:  Антіохъ. 

Епифи  (’Егасрі;  Епіфа):  3  Макк.  6,  88.  —  Такъ  называется 
одинаддатыЁ  мѣсяцъ  Египетскій  и  Египетско-Александрійскій,  соотвѣт¬ 
ствующій  нашему  Іюню.  2п  сіеп  Арокг.  1Т.  р.  277.  Сн.  8сЫеіі8пег, 
Рагз  2.  р.  502. 

Ерастъ,  Эрастъ  ('Ераохо<=любящій,  любезный;  Егазіиз;  Ерастъ): 
Дѣян.  19,  22.  Римл.  16,  23.  2  Тим,  4,  20. — Изъ  70-ти  Апост. 
изъ  сотрудниковъ  и  спутниковъ  Ап.  Павла.  Его  вмѣстѣ  съ  Тимоѳеемъ 
посылалъ  Апостолъ  изъ  Ефеса  чрезъ  Македонію  въ  Коринѳъ  (Дѣян. 
19,  20.  и  2  Кор.  1,  15 — 16.),  повидимому  для  собранія  приношеній 
отъ  разныхъ  церквей  для  бѣдныхъ  Христіанъ  Іерусалимскихъ,  такъ 
какъ  Апостолъ  намѣревался  идти  въ  Іерусалимъ  (1  Кор.  16,  1 — 10.), 
и  вскорѣ  Апостолъ  встрѣтился  съ  нимъ  въ  Коринѳѣ  (Рим.  16,  23.). 
Изъ  Коринѳа  писано  было  славное  пославіе  Апостола  къ  Римской  церкви. 
Здѣсь  Апостолъ  называетъ  Ераста  городскимъ  казнохранителемъ  (Рим. 
1 6 , 23.).Если  прохожденіе  такой  должности  находятъ  неудобнымъ  для  члена 
Христіанской  церкви,  едва  только  возникающей,  который  при  томъ  быль 
спутвикомъ  и  сотрудникомъ  Апостола,  то  надобно  полагать,  что  Ерастъ 
прежде  несъ  эту  должность,  и  потомъ  пожертвовалъ  ею  для  служенія  Еванге¬ 
лію,  какъ  Ап.  Матѳей — должностію  мытаря;  но  Апостолъ  удерживаетъ 
прежній  титулъ  его  для  напоминанія,  можетъ  быть,'  о  его  самоотвер¬ 
женіи  въ  пользу  Евангелія.  Отселѣ  Ерастъ  не  упоминается  болѣе  въ 
сопутствіи  Апостола.  Но  чрезъ  10-ть  лѣтъ  послѣ  сего  мы  видимъ 
его  опять  въ  Коринѳѣ  (2  Тим.  4,  20.).  Изъ  другихъ  обстоятельствъ 
его  жизни  преданіе  говоритъ,  что  онъ  былъ  экономомъ  Іерусалимской 
церкви,  и  потомъ  Епископомъ  Панеадскимъ,  Четьи-Минеи  4  Янв- 
Арх.  Серг.  полн.  Мѣсяц.  В.  Ноябр.  10.  2е11.  1.  р.  315. 

Ереси  И  Еретики  ("Аіргоі<;,  'Аірёоеі;,  'Аірешбс,  ’Афгтсхоі;  Наеге- 
8І8,  Наегеіісиз,  Наегеііеі;  Ересь,  Ереси,  Еретіки;  I:  8есіе,  Кеігег 
Иагезіе,  Шгевіеп,  Наге(ікег):  Дѣян.  5,  17.  15,  5.  24,  5.  2  Петр. 
2,  1.  1  Кор.  XI,  19.  Тит.  3,  10.  —  Слово  ересь  (аіреас; —  отъ 
аіріш  =  беру,  отнимаю,  выбираю,  отдѣляю)  значитъ  отдѣленіе,  раздѣ¬ 
леніе,  партія,  секта,  и  употребляется  различно:  1)  означаетъ  религіозныя 
партіи  между  Іудеями,  каковы  Фарисеи,  Саддукеи,  Ессеи,  и  другіе  (Дѣян.  5, 
17.  15,  5.  26,  5.  Сн.  Флав.  Древн.  К.  18.  гл.  1.  §  2 — 6.);  2)  уиотре-, 
бляется  о  Христіанахъ  вообще,  которые  долго  назывались  у  Іудеевъ  въ  пре- 


зритѳлномъ  смыслѣ  ересью  Назореевъ  (Дѣян.  24,  5.  14.  28,  22.); 
3)  о  партіяхъ  въ  Христіанскомъ  обществѣ  (1  Кор.  XI,  19.  Гал, 
2,  20.);  въ  этомъ  смыслѣ  Ап.  Павелъ  часто  употребляетъ  выраженіе 
„зусорл-мс — расколы,  раздѣленія*  (1  Кор.  1,  10.  XI,  18.  12,  25.); 
и  4)  о  ерееяхъ  въ  собственномъ  смыслѣ,  или  ложныхъ  ученіяхъ,  т.  е. 
произвольныхъ  искаженіяхъ  Христіанской  истины  (2  Петр.  2,  1.  ср. 
Тит.  3,  10.).  'Аірзшо;  аѵ&ри>тсо<;  —  еретикъ  человѣкъ — у  Апостота 
означаетъ  такого  человѣка,  который  или  самъ  основываетъ  новую 
секту  подъ  Христіанскимъ  именемъ,  или  принадлежитъ  къ  такой  сектѣ. 
Подобное  отношеніе  къ  еретическимъ  явленіямъ  имѣютъ  выраженія: 
уушзі?  фго8шмор.о? — лжѳименноо  знаніе  (1  Тим.  6,  20.),  въ  противо¬ 
положность  съ  оюазхаХіа  буиЬнза —  здравое  ученіе  (1  Тим.  1,  10. 
6,  3.  2  Тим.  1,  13.  4,  3.  Тит.  1,  9.  2,  1 .),  исъ^хят’  еозз^зшоюаз- 
ха Хйх — ученіе  о  благочестіи  ( 1  Тим.  6,  3.),  (ЬзобакботоХо: — лжѳапостолы  и 
лжеучители  (2  Кор.  XI,  13.  сн.  2  Петр.  2, 1.)  и  гтгройюхзххХос — учащіе 
иному,  чуждому,  въ  противность  здравымъ  словамъ  Господа  (1  Тим.  1,  3. 
6,3.).  См.  изъ  Шаффа въ  Прав.  Обозр.  1861  г.  Дек.  стр.  453.  Так.  обр. 
подъ  именемъ  ереси  въ  собственномъ  смыслѣ  разумѣется  произвольное  иска¬ 
женіе  Хр.  истины,  ложный  взглядъ  на  какой  либо  догматъ  вѣры, 
когда  къ  истинному  ученію  примѣшиваютъ  свои  ложныя  мнѣнія,  и  съ 
упорствомъ  защищаютъ  ихъ,  иѳ  отвергая  ученія  вѣры  въ  цѣломъ.  Съ 
понятіемъ  о  ереси  находится  въ  большомъ  сродствѣ  понятіе  о  расколѣ, 
хотя,  строго  говоря,  онѣ  различны.  Расколъ  есть  внѣшнее  отдѣленіе  отъ 
единства  церковной  власти  и  церковнаго  благочинія.  Но,  въ  дальнѣй¬ 
шемъ  своемъ  развитіи,  онъ  весьма  легко  ведетъ  къ  отрицанію  или 
искаженію  самаго  православнаго  ученія,  т.  е.  къ  ереси.  Такъ,  напр., 
Евіониты,  Гностики,  Аріане  были  еретики,  а  Монтанясты,  Новаціаае 
и  Дояатисты  —  раскольники.  Но  Монтанисты,  почитая  Монтана  обѣ¬ 
щаннымъ  отъ  Христа  параклитомъ  и  учителемъ  и  совершая  крещеніе 
во  Отца  и  Сына  и  въ  Монтана  или  Прискиллу,  очевидно  извращаютъ 
самые  догматы  вѣры.  Рави.  обр.  Новаціане,  не  допуская  падшихъ  къ 
покаянію,  отимая  у  Церкви  право  и  власть  разрѣшать  грѣхи,  и  себя 
только  называя  чистыми,  а  всѣхъ  прочихъ  нечистыми,  и  потому  снова 
перекрещивая  переходящихъ  къ  нимъ,  очевидно,  извращали  самое  Хри¬ 
стіанское  вѣроученіе  (Евс.  Ц.  Ист.  К.  7.  гл.  8.).  Под.  обр.  До- 
натясты,  учившіе,  что  Церковь  состоитъ  изъ  однихъ  совершенныхъ  и 
не  имѣетъ  въ  себѣ  грѣшниковъ,  что  ея  нѣтъ  нигдѣ,  кромѣ  Африки, 
и  при  томъ  кромѣ  Донатистовъ,  тогда  какъ,  по  словамъ  самаго  Гос¬ 
пода  (Марк.  16,  15.  Лук.  24,  47.  Дѣян.  1,  8.),  Церковь  Его  не 
можетъ  ограничиваться  однимъ  какимъ  либо  мѣстомъ  или  временемъ 
пли  народомъ,  и1  что  крещеніе  и  рукоположеніе  въ  таинствѣ  священ¬ 
ства  надобно  повторять  надъ  тѣмъ,  кто  пожелаетъ  вступитъ  вь  ихъ 
общество,  тогда  какъ  церковь,  согласно  ученію  Писанія  исповѣдуетъ 
едино  крещеніе  (Ефес.  4,  5.),  очевидно,  искажали  самое  Христіан- 
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скоѳ  вѣроученіе.  Начало  ересей  въ  Христіанской  церкви  восходитъ  къ 
самымъ  древнимъ  временамъ.  Самъ  Господь  предсказалъ,  что  на  все¬ 
мірномъ  полѣ  спасительнаго  Его  ученія  будутъ  прозябать  и  плевелы 
(Мѳ.  13,  24 — 30.).  И  Апостолы  не  только  предсказывали  объ  имѣю¬ 
щихъ  быть  въ  церкви  ересяхъ  и  лжеучителяхъ  (Дѣян.  20,  29 — 30. 
2  Петр.  2,  1—3.  3,  1—3.  1  Тим.  4,  1.  2  Тим.  3,  1.  13. 
4,  3—4.),  но  и  прямо  свидѣтельствовали,  что  уже  и  въ  ихъ  вре¬ 
мя  много  было  лжеучителей,  которые  ложнымъ  своимъ  ученіемъ  не 
страшились  извращать  здравый  смыслъ  Писанія  и  отторгать  вѣрую¬ 
щихъ  отъ  истины  вѣры  Евангельской.  Они  повѣствуютъ  о  людяхъ,  отъ 
нихъ  изшедшихъ,  но  не  бывшихъ  отъ  нихъ  (1  Іоан.  2,  19.),  о  дер¬ 
жащихся  ученія  Валаама,  или  Николаитахъ  (Апок.  2,  14  — 15.),  объ 
отдѣляющихъ  себя  отъ  единства  вѣры,  душевныхъ,  не  имѣющихъ  духа 
-(Іуд.  ст.  19.),  о  прѳкословіяхъ  лжеииеннаго  разума  (1  Тим.  6,  20.), 
о  лжебратіяхъ  (Гал.  2,  4.  2  Кор.  XI,  26.),  о  людяхъ,  отвергшихъ 
вѣру  и  добрую  совѣсть  и  отступившихъ  отъ  истины  (1  Тим.  1,  19. 
2  Тим.  2,  18.),  однимъ  словомъ  о  еретикахъ  (Тит.  3,  10.),  пред¬ 
остерегая  отъ  нихъ  вѣрующихъ.  Въ  ересяхъ  временъ  Апостольскихъ 
различаютъ  два  главныя  направленія:  одно  имѣло  свое  основаніе  главн. 
обр.  въ  Іудействѣ,  другое  —  въ  язычествѣ.  Но  на  самомъ  дѣлѣ,  по 
причинѣ  смѣшенія  въ  нихъ  разныхъ  элементовъ  ученія  Іудейскаго  и 
язычеекаго  съ  Христіанскимъ,  трудно  съ  точностію  показать,  какія 
изъ  нихъ  должны  быть  причислены  къ  строгому  Іудейству,  и  какія  къ 
язычеству.  Съ  появленіемъ  и  распространеніемъ  новаго  направленія 
Гностическаго,  стремившагося  къ  отвлеченнымъ  философскимъ  умозрѣ¬ 
ніямъ,  усвоившаго  себѣ  болѣе  глубокое  познаніе  великихъ  задачъ  о 
Богѣ  и  человѣкѣ,  о  мірѣ  и  происхожденіи  зла  въ  мірѣ,  и  т.  под., 
и  соединявшаго  въ  себѣ  разнородные  элементы  восточной  теософіи,  фи¬ 
лософіи  греческой,  особенно  Платона,  мистической  и  аскетической  фи¬ 
лософіи  Филона,  каббалистическаго  ученія  Іудейскаго  и  идей  Христіан¬ 
скихъ,  еще  большее  произошло  разнообразіе  въ  еретическихъ  заблуж¬ 
деніяхъ.  Впрочемъ,  почти  всѣ  гностическія  ереси  сходятся  между  со- 
4  бою  въ  двухъ  главныхъ  ихъ  догматахъ;  въ  ученіи  о  двухъ  на¬ 
чалахъ — добромъ  и  зломъ  и  въ  ученіи  объ  эманатизмѣ.  Слѣды 
гностицизма,  кажется,  видны  были  и  при  Апостолахъ,  такъ  что  они 
необходимымъ  находили  предостерегать  отъ  сего  вѣрующихъ  (1  Іоан. 
.2,  18—24.  4,  1—3.  2  Іоан.  1,  7.  Іуд.  ст.  4.  12.  17—21. 
1  Тим.  1,  18—20.  6,  20 — 21.  и  др.).  По  свидѣтельству  отцѳвъ 
церкви,  св.  Евангелистъ  Іоаннъ,  между  другими  великими  побужденіями 
л  цѣлями,  этихъ  именно  лжеучителей  и  имѣлъ  въ  виду,  пиша  къ 
вѣрующимъ  свои  посланія  и  свое  Евангеліе  (Ирин.  прот.  ерес.  К.  3. 
гл.  1.  и  далѣе.). 

Къ  ересямъ  древнихъ  временъ  Христіанства,  болѣе  близкимъ  къ 
Іудейству,  кромѣ  указываемыхъ  нерѣдко  въ  посланіяхъ  Апостольскихъ, 
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принадлежатъ:  1)  Нто.шиты  (Апок.  2,  15.).  Ириней  производитъ 
ихъ  отъ  Николая,  одного  изъ  семи  діаконовъ  (Ерес.  К.  1.  гл.  26.). 
Но,  вѣроятно,  или  ученіе  его  превратно  понято  было  его  учениками,, 
или  они  происходили  отъ  другаго  какого  либо  Николая,  и  только- 
хвалились,  что  основателемъ  ихъ  былъ  Николай  изъ  семи  діаконовъ, 
чтобы  придать  болѣе  значенія  своей  сектѣ,  потому  что  извѣстный  изъ 
семи  діаконовъ  Николай  былъ  строгой  Христіанской  жизни  и  не  могъ 
быть  основателемъ  такой  нечестивой  ереси  (Евс.  Цер.  Ист.  К.  3. 
гл.  29).  Ересь  эта  была  самая  развратная.  Свойства  Николаитовъ 
ясно  обозначены  въ  Апокалипсисѣ  Іоанна  (2,  14 — 15.).  Они,  по¬ 
добно  Валааму,  учили,  что  нѣтъ  ничего  законопреступнаго  въ  любо¬ 
дѣяніи  и  яденіи  идоложертвеннаго  и  потому  предавались  всякимъ  по¬ 
рокамъ  (сн.  Числ.  25,  1 — В.  31 ,  16.  Нав.  22,  17.  Псал.  105,. 
28—29).  1  Кор.  10,  8.  2  Петр.  2,  10—15.  Іуды,  ст.  4.  11.); 
Сн.  Прав.  Обозр.  1861  г.  Дек.  стр.  483 — 485.№еаші.  А11§.  (З-есзЬ. 
йег  Сііг.  Кеі.  шкі  КігсЬе,  Т.  1.  р.  513 — 515. — 2)  Ееринѳгане .. 
Керивеъ,  родомъ  Іудей,  учившійся  въ  Александріи,  жившій,  по  сви¬ 
дѣтельству  древнихъ  отцевъ,  въ  вѣкъ  Апостольскій.  Онъ  училъ,  что 
Іисусъ  родился  отъ  Маріи  и  Іосифа  простымъ  человѣкомъ,  и  что- 
Христосъ  (Слово — Хоуос)  сошелъ  на  него  по  крещеніи  въ  видѣ  го¬ 
лубя,  и  предъ  страданіями  снова  отлетѣлъ  отъ  него,  и  так.  обр.  онъ 
пострадалъ  и  умеръ,  какъ  простый  человѣкъ,  но  воскресъ  изъ  мерт¬ 
выхъ.  Міръ  созданъ  не  Богомъ,  а  особенною  нѣкоею  силою  безъ  вѣдома 
Его.  Къ  этоту  лжеученію  присовокупилъ,  что  послѣ  воскресенія  наста¬ 
нетъ  тысящелѣтнеѳ  царствованіе  Христа  на  эемлѣ;  тогда  люди  снова 
будутъ  жить  на  землѣ,  служа  страстямъ  и  удовольствіямъ,  и  тысяча 
лѣтъ  пройдетъ  въ  празднествахъ,  брачныхъ  пиршествахъ  и  увеселеніяхъ. 
Ирин.  пр.  Ерес.  К.  1.  гл.  26.  ЕрірЪ.  Наег.  28.  §  5.  Евс.  Ц.  Ист. 
К.  3.  гл.  28. — 3 )  Лазореи.  Подъ  этимъ  именемъ  первоначально  из¬ 
вѣстны  были  между  Іудеями  всѣ  Христіане,  но  послѣ  имя  это  усвоено- 
особенной  Христіанской  сектѣ,  которая  постоянно  держась  вдали  отъ 
церквей,  возникшихъ  изъ  среды  языческой,  продолжала  считать  обя¬ 
зательнымъ  для  себя  соблюденіе  обрядоваго  закона  Моисеева;  впрочемъ 
Назареи  за  несоблюденіе  его  не  отказывали  въ  спасеніи  и  Христіанамъ 
изъ  язычниковъ.  Они  отвергли  предписанія  Раввиновъ,  но  допускали 
чувственный  Хиліазмъ,  соотвѣтственно  Іудейскимъ  ложнымъ  понятіямъ 
о  царствѣ  Мессіи,  и  въ  Христіанствѣ  руководствовались  однимъ  Еван¬ 
геліемъ  отъ  Евреевъ,  или  отъ  Матѳея,  но  отличнымъ  отъ  нашего. 
Еріріі.  Наег.  29.  §  7.  Филастр.  сіе  Наег.  с.  8.  р.  20.  Август.  (1е 
Наег.  с!  9.  р.  29. — 4).  Евіонеи,  называющіеся  такъ,  или  отъ  нѣкоего 
Евіона,  изъ  школы  Назореевъ,  положившаго  начало  этой  ереси,  или 
по  своей  скудости,  потому  что  имя  Евіонъ  съ  Еврейскаго  означаетъ 
бѣднаго,  или  потому,  что  имѣли  скудное  и  унизительное  понятіе  о 
Христѣ.  Христа  они  признавали  простымъ  человѣкомъ,  хотя  впрочемъ 
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облеченнымъ  при  крещеніи  Божественною  силою;  почитали  необходи¬ 
мымъ  соблюдать  и  обрядовый  законъ  Моисеевъ;  принимали  одно  повре¬ 
жденное  Евангеліе  отъ  Матѳея,  отличное  впрочемъ  отъ  Евангелія  На- 
зореевъ,  прочія  книги  новаго  завѣта  отвергая,  и  подобно  Назореямъ 
держались  ученія  о  чувственномъ  Хиліазмѣ.  Ирин.  пр.  Ерес.  К.  1. 
гл.  26.  Евс.  Ц.  Ист.  К.  3.  гл.  27.  Еріріі.  Наег.  30.  Авгус.  Де- 
Наег.  с.  10. 

Изъ  язычествующихъ  гностическихъ  еретиковъ,  извѣстны  въ  особен¬ 
ности:  1)  Симонъ  Волхвъ,  Онъ  обыкновенно  почитается  патріархомъ 
Гностиковъ  и  вообще  всѣхъ  еретиковъ  (Ирин.  ир.  Ерес.  Е.  1.  гл. 
23.  §  2.  гл.  27.  §  4.  и  предисл.  къ  2  и  3-ей  кн.).  Выдавая  себя' 
за  высшую  божественную  силу  и  святотатственно  называя  себя  Богомъ, 
въ  Самаріи  —  Богомъ  Отцемъ,  въ  Іудеи  —  Богомъ  Сыномъ,  у  всѣхъ 
прочихъ  народовъ  —  Богомъ  Духомъ  Святымъ,  онъ,  очевидно,  хотѣлъ, 
чтобы  его  признавали  за  воплотившееся  божество,  и  потому  въ  соб¬ 
ственномъ  смыслѣ  былъ  лжехристосъ  и  Антихристъ.  Въ  ученіи  его  на¬ 
ходятъ  смѣшеніе  разныхъ  гностическихъ  понятій  языческихъ,  восточной 
теософіи  и  философіи  греческой,  Христіанскихъ,  Іудейскихъ,  Самари¬ 
тянскихъ  и  другихъ.  Женщину  нѣкоторую,  Елену,  которую,  водилъ 
онъ  съ  собою,  выдавалъ  онъ  за  первую  мысль  (Еѵѵою),  мать  всѣхъ 
вещей,  чрезъ  которую  въ  началѣ  онъ  создалъ  духовъ,  ангеловъ  и 
архангеловъ,  которыми  созданъ  этотъ  міръ  и  ими  управляется.  Ветхій 
Завѣтъ  онъ  признавалъ  безполезнымъ,  допускалъ  переселеніе  душъ,, 
воскресеніе  тѣлъ  отвергалъ,  всѣ  дѣйствія  почиталъ  безразличными. 
Послѣдователи  его  предавались  разврату  и  суевѣрію  (сн.  Ирин.  пр. 
Ерес.  Е.  1.  гл.  23.  §  1—4.  Еріріі.  Наег.  2.  с.  2.  Евсев.  Дер. 
Ист.  Е.  2.  гл.  13.).  —  2)  Преемникомъ  Симона  былъ  Менандръ ,  тоже' 
Самарянинъ,  достигшій  великаго  совершенства  въ  магіи  и  волхвованіи. 
Онъ  училъ,  что  онъ  есть  Спаситель,  посланный  въ  міръ  отъ  верхов¬ 
ной  невѣдомой  силы,  что  міръ  созданъ  ангелами,  которые,  по  его  уче¬ 
нію,  также,  какъ  у  Симона,  произведены  мыслію,  что  его  магія  до¬ 
ставляетъ  силу  побѣждать  самыхъ  ангеловъ,  и  что  крещеніе  въ  него' 
дѣлаетъ  безсмертными,  нѳстарѣющими,  которые  никогда  не  умрутъ, 
наслаждаясь  всегдашнею  молодостію.  Ирин.  пр.  Ерес.  Е.  1.  гл.  23. 

§  5.  Евс.  Дер.  Истор.  Ен.  3.  гл.  26,— 3)  Сатуртнъ,  уче¬ 
никъ  Симона  и  Менадра.  Онъ  принималъ  два  начала:  Бога  до¬ 
браго,  Творца  Ангеловъ,  Архангеловъ,  Силъ  и  властей,  семь  изъ 
которыхъ,  безъ  Его  вѣдома  создали  міръ  и  людей,  и  злое  начало,, 
которое  противопоставило  имъ  злый  родъ.  Чтобы  разрушить  царство 
злаго  начала,  Богъ  добрый  послалъ  на  землю  Христа,  который,  явив¬ 
шись  въ  призракѣ  плоти,  разрушилъ  царство  злаго  начала  и  открылъ 
добрымъ  душамъ  путь  къ  Богу.  Желающіе  возвратиться  къ  Богу 
должны  отказаться  отъ  брашенъ  изъ  животныхъ,  отъ  вина,  супруже¬ 
ства  и  всѣхъ  удовольствій  чувственныхъ.  Ирин.  пр.  Ерес.  Е.  1.  гл.. 
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24.  Екс.  Ц.  Ист.  Кн.  4.  гл.  7.  Еріріі.  Наег.  23,  Авгус.  (1е  Наег. 
с.  3.  Филастр.  (1е  Наег.  с.  31.  ТЬеойог.  Наег.  ГаЬ.  Ь.  1.  е.  2.— 
4)  Василидъ,  соученикъ  Сатурнина,  распространявшій  своо  ученіе  въ 
Александріи.  Верховнаго  Бога  онъ  называлъ  таинственнымъ  именемъ 
’А|Зр«аа^  коего  буквы,  принимаемыя  за  числа,  составляютъ  365.  Отъ 
этого  нерожденнаго  начала  произошли  семь  эоновъ.  Отъ  нихъ  Ангелы, 
которые  создали  высшее  небо  и  родили  другихъ  Ангеловъ.  Отъ  этихъ 
другое  небо  и  другіе  Ангелы,  и  такъ  далѣе  до  365  чиновъ  Ангеловъ 
и  небесъ.  Ангелы  нижняго  неба,  близкаго  къ  вѣчной,  но  злой,  мате¬ 
ріи,  создали  изъ  нея  міръ  и  людей  и  сдѣлались  ихъ  правителями. 
Главный  изъ  нихъ  начальникъ,  Богъ  Іудейскій,  хотѣлъ  подчинить  Іу¬ 
деямъ  всѣ  прочіе  народы;  но  прочіе  князи  возстали  противъ  сего  и 
всѣ  другіе  народы  отъ  него  отпали.  Чтобы  освободить  вѣрующихъ  отъ 
власти  міроздателей,  избавить  души  отъ  узъ  тѣлесныхъ  и  возвратить 
въ  царство  свѣта,  отъ  нерожденнаго  и  неименуѳмаго  Отца,  посланъ 
былъ  на  землю  первородный  Умъ,  который  соединился  при  крещеніи 
съ  человѣкомъ  Христомъ  и  творилъ  силы,  и  предъ  страданіемъ  вознесся 
къ  пославшему  его.  Души,  вѣрующія  въ  него,  восходятъ  къ  Богу, 
прочія  переходятъ  въ  другія  тѣла;  тѣла  возвращаются  въ  первобытную 
матерію.  Преданія  о  нравственномъ  ученіи  Василида  не  согласны.  Впро¬ 
чемъ  извѣстно,  что  онъ  позволялъ  отреченіе  отъ  Христа  въ  опасности, 
участіе  въ  идоложертвенныхъ  пиршествахъ,  унижалъ  мучиничество,  и 
всѣ  дѣйствія  почиталъ  безразличными.  Ирин.  К.  1.  гл.  24.  §  3 — 7. 
Евс.  Ц.  Ист.  К.  4.  гл.  7.  Еріріі.  Наег,  24.  Тііеой.  Наег.  іаЬ.  Ь. 
1.  с.  2. — 5)  Кщпощхтъ,  современникъ  и  соотечественникъ  Василида. 
Его  ученіе  есть  смѣсь  идей  Платоническихъ,  гностическихъ  и  Христі¬ 
анскихъ.  Распространитель  его  лжеученія  и  пороковъ  былъ  сынъ  и 
ученикъ  его  Епифанъ.  Его  ,уѵшоі?  р.оѵаЗіхт]“,  вѣроятно,  означало 
знаніе  того  высочайшаго  первобытнаго  существа,  той  высочайшей  мо¬ 
нады,  того  высочайшаго  единства,  изъ  котораго  все  проистекло,  и  въ 
■которому  все  стремится  возвратиться  Онъ  допускалъ,  подобно  Платону, 
предсуществованіе  душъ,  и  высшее  знаніе  понималъ,  какъ  воспоминаніе 
изъ  первобытнаго,  небеснаго  состоянія.  Міръ,  по  его  ученію,  сотворенъ 
не  Богомъ,  а  низшими,  ограниченными  духами.  Владычествуя  надъ 
разными  частями  его,  они  стараются  противодѣйствовать  всеобщему  стре¬ 
мленію  къ  высшему  единству,  своимъ  вліяніемъ,  законами,  учреждені¬ 
ями,  народными  религіями  и  всякими  ограниченіями  стараясь  удержи¬ 
вать  въ  своей  власти  души,  истекшія  изъ  высочайшаго  единства  и 
ниспадшія  въ  тѣлесный  міръ  и  заключенныя  въ  тѣла,  чтобы  онѣ  не 
могли  свободно  возвышаться  къ  своему  первоисточнику.  Но  посред¬ 
ствомъ  воспоминанія  изъ  первобытнаго  высшаго  состоянія,  души  могутъ 
возвышаться  до  познанія  онаго  высшаго  единства,  и  так.  обр.  дости¬ 
гать  той  истинной  свободы  и  спокойствія,  которыя  ничѣмъ  болѣе  не 
могутъ  быть  ограничены  и  разрушены.  Такія  души  становятся  выше  народ- 
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ныхъ  боговъ  и  народныхъ  религій.  Таковы  между  язычниками:  Пиѳагоръ, 
Платонъ,  Аристотель,  между  Іудеями:  Іисусъ.  Іисуса  Христа  Карпо- 
кратъ  и  его  послѣдователи  почитали  сыномъ  Іосифа  и  Маріи,  и  подоб¬ 
нымъ  прочимъ  людямъ;  онъ  отличался  отъ  нихъ  только  тѣмъ,  что 
чистая  и  твердая  душа  его  хорошо  помнила  и  понимала  то,  что  она 
видѣла  въ  сферѣ  нерожденнаго  Отца,  до  соединенія  своего  съ  тѣломъ, 
и  могла  возвышаться  до  высшаго  созерцанія  и  соединяться  съ  высо¬ 
чайшимъ  единствомъ,  и  потому  ей  послана  была  отъ  Него  особенная 
сила  побѣждать  міроздателей  и  всѣ  ихъ  преграды,  творить  чудеса  и 
среди  страданій  пребыть  въ  невозмутимомъ  спокойствіи,  и  возвысившись 
надъ  всѣми  силами,  свободно  вознестись  опять  кь  Нему.  Тоже  впро¬ 
чемъ  усвояли  они  и  прочимъ  душамъ.  Вышедши  изъ  той  же  сферы 
нерожденнаго  Отца,  онѣ  чрезъ  воспоминаніе  изъ  прежняго  бытія  могутъ 
возвышаться  до  высочайшаго  созерцанія  и  чрезъ  соединеніе  съ  высо¬ 
чайшею  монадою  получать  силу  совершать  такія  же  дѣла,  какія  тво¬ 
рилъ  Христосъ  и  Апостолы,  и  удостоиться  возвращенія  въ  первобытное 
высочайшее  единство.  Касатель  ю  нравственнаго  ученія,  извращая  ученіе 
Аностола  о  вѣрѣ  оправдывающей,  они  учили,  что  спасаются  только 
чрезъ  вѣру  и  любовь,  и  всѣ  дѣла  считали  безразличными;  что  поже¬ 
ланія  врождены  отъ  Бога,  и  потому  невинны;  что  только  для  человѣ¬ 
ческаго  мнѣнія  есть  добрыя  и  худыя  дѣла,  и  потому  предавались  вся¬ 
кому  разврату.  По  ихъ  ученію,  для  достиженія  совершенства,  души 
должны  узнать  всякій  образъ  жизни  и  всякаго  рода  дѣйствія,  и  до 
тѣхъ  поръ  должны  переходить  изъ  однихъ  тѣлъ  въ  другія,  пока  но 
испытаютъ  всякаго  рода  дѣлъ  въ  этомъ  мірѣ,  и  потому  все  считали 
себѣ  позволеннымъ.  Они  занимались  также  магіею  и  воіхвованіями. 
Чтили  изображенія  Пиоагора,  Платона,  Аристотеля,  и  вмѣстѣ  съ  ними 
поставляли  и  изображенія  Христа!  Ирин.  пр.  Ерес.  К.  1.  гл.  25.  Евс. 
Ц.  Пет.  К.  4.  гл.  7.  Клим.  Ал.  Вігот.  Ь.  Ш.  с.  2.  ЕрірЬ.  32- 
§  2. —  6)  Валентинъ.  Онъ  былъ  Христіанинъ  изъ  Іудеевъ,  училъ  въ 
Александріи  и  Римѣ  около  половины  втораго  вѣка.  По  его  ученію, 
сперва  существовалъ  какой-то  совершенный  Эонъ  (слово,  образовавшееся 
изъ  оіеі  <Ьѵ  всегда  сущій),  называемый  Первоначаломъ  (Проар^і)),  Перво- 
отцемъ  (Пражатшр)  и  Глубиною.  Онъ,'  безначальный,  существовалъ  без¬ 
численные  вѣка  въ  величайшей  тишинѣ  и  спокойствіи.  Ему  соприсуща 
была  мысль  С'Е'Мкх),  которую  называютъ  также  Благодатію  и  Молча¬ 
ніемъ.  Эта  Глубина  вздумала  нѣкогда  произвести  изъ  себя  начало  всѣхъ 
вещей,  и  изъ  существа  ея  проистекли  Эояы,  по  парно,  мужескаго  и 
женскаго  пола;  всѣхъ  ихъ  тридцать;  они  составляютъ  Плирому  (то 
тгХт^рсора)  полноту,  цѣлое,  полный  рядъ  Эоновъ.  Отъ  послѣдняго  изъ 
Эоновъ — Софіи,  или  премудрости,  преисполненной  сильнымъ  желавіемъ 
познать  верховнаго  Бога,  родилась  безформенная  сушность,  полная  не¬ 
вѣденія,  страха  и  печаля,  называемая  Ахамоѳъ,  которая  отдѣлена  бу¬ 
дучи  отъ  Плиромы  Предѣломъ,  должна  была  странствовать  въ  мѣстахъ 


тьмы  и  пустоты,  не  имѣя  образа  и  вида,  и  подпала  всякаго  рода  стра¬ 
данію.  Отъ  нея  съ  помощью  Христа  произошли  три  рода  бытія:  веще¬ 
ственное,  душевное  и  духовное,  н  потомъ  родился  Диміургъ,  сотворив¬ 
шій  изъ  неустроенной  матеріи  небо,  землю  и  человѣка,  все  душевное 
и  вещественное.  Онъ  есть  Отецъ  и  Богъ  всего,  сущаго  внѣ  Плиромы. 
Съ  теченіемъ  времени,  для  возстановленія  порядка  между  Зонами  въ 
Плиромѣ,  родились  еще  два  эова  Христосъ  и  Духъ  святый,  приведшіе 
Зоны  въ  порядокъ:  первый  наставилъ  ихъ  касательно  непостижимости 
нерожденнаго  Отца,  вторый  уравнялъ  ихъ  между  собою  и  окончательно' 
успокоилъ,  и  за  это,  они,  съ  соизволенія  Христа  и  Духа,  собравшись 
вмѣстѣ,  въ  честь  и  славу  Глубины,  произвели  отъ  себя  лучшій  и  совер¬ 
шеннѣйшій  плодъ — Іисуса,  который,  какъ  состоящій  изъ  всѣхъ,  есть 
все,  и  называется  и  Спасителемъ,  и  Христомъ,  и  Словомъ.  Валенти- 
ніанѳ  называютъ  самихъ  себя  духовными  людьми,  имѣющими  совершен¬ 
ное  знаніе  о  Богѣ  и  посвященными  въ  таинства  Ахаиоѳою,  а  прочихъ 
душевными,  которые  опираются  на  дѣла  и  на  простую  вѣру,  не  имѣя 
совершеннаго  знанія.  Какъ  духовные,  всѣ  они  непремѣнно  спасутся,  не 
посредствомъ  дѣлъ,  а  потому,  что  по  природѣ  духовны.  Совершеннѣй¬ 
шіе  между  ними  небоязненно  дѣлаютъ  и  всѣ  дѣла  запрещенныя,  и  это- 
не  можетъ  дѣлать  имъ  вреда.  По  совершеніи  всего,  когда  всякое  сѣмя 
или  бытіе  достигнетъ  совершенства,  Ахамоѳъ,  матерь  ихъ,  перейдетъ 
изъ  среднято  мѣста,  между  Плиромой  и  небесами,  во  внутрь  Плиромы, 
и  всѣ  духовные,  совлекшись  душъ  и  ставъ  умными  духами,  невидимо 
также  войдутъ  внутрь  Плиромы,  и  сдѣлаются  невѣстами  Ангеловъ,  окру¬ 
жающихъ  Спасителя.  Душевнымъ  же,  чтобы  спастись,  необходимо  воз¬ 
держаніе  и  добрыя  дѣла.  По  совершеніи  всего,  самъ  Диміургъ  отецъ 
ихъ  перейдетъ  на  мѣсто  матери,  Ахамоѳы,  въ  среднее  жилище.  Въ  это 
же  мѣсто  войдутъ  и  души  праведныхъ,  люди  душевные,  достигшіе  со¬ 
вершенства  и  будутъ  вѣчно  покоиться  съ  Диміургомъ.  По  совершеніи 
этого,  таящійся  въ  мірѣ  огонь  воспламенится,  и  истребивъ  всякое  ве¬ 
щество,  съ  нимъ  вмѣстѣ  и  самъ  истребится  и  обратится  въ  ничто. 
Ирин.  пр.  Ерес.  К.  1.  гл.  I— VII.  ЕрірЬ.  Наег.  31.  Евс.  Д.  Ист. 
К.  4.  гл.  XI.  Дерк.  Ист.  Инн.  Вѣкъ  2.  Ереси  и  раск-—  7.  Офиты . 
О  происхожденіи  ихъ  писатели  не  согласны.  Иные  производятъ  ересь 
ихъ  отъ  Египтянъ,  другіе — изъ  школы  Валентаніанъ  или  Маркіони- 
товъ.  Нелѣпыя1  басни  ихъ  о  Плиромѣ  или  Глубинѣ  и  разныхъ 
эманаціяхъ  и  орошеніяхъ  высшаго  свѣта  почти  такого  же  рода,  какъ 
и  Валентина.  Между  догматами  и  постановленіями  ихъ  главный  культъ — 
почитаніе  змія,  отъ  котораго  они  и  названіе  свое  имѣютъ  (осрс<; — змѣй, 
отсюда  Офиты),  котораго  иные  понимали,  какъ  виновника  познанія 
добра  и  зла,  предпочитая  самому  Христу,  другіе  принимали  за  Христа.  I 
Христа  они  различали  двоякаго:  душевнаго,  Іисуса,  и  духовнаго,  Мес¬ 
сію;  первый  родился  отъ  дѣвы,  вторый  низшелъ  съ  неба  и  соединился 
съ  Іиеусомъ.  По  ихъ  ученію,  творецъ  міра,  онъ  же  и  Іудейскій  Богъ . 
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(Іалдаваоѳъ),  изъ  ревности  къ  созданному  имъ  человѣку,  запретилъ  ему 
вкушеніе  отъ  древа  познанія;  но  змѣй  помогъ  въ  этомъ  человѣку,  и 
чрезъ  то  открылъ  ему  путь  къ  освобожденію  отъ  зависимости  Іудей¬ 
скому  Богу;  Христосъ  довершилъ  освобожденіе  человѣка;  за  это  Іудей¬ 
скій  Богъ  довелъ  Христа  до  распятія;  но,  по  воскресеніи  изъ  мерт¬ 
выхъ,  Іисусъ  взятъ  на  небо.  Къ  нему  восходятъ  и  святыя  души,  по¬ 
знавшія  Христа  и  Іисуса,  по  отложеніи  ими  міроваго  тѣла.  Когда  все 
орошеніе  духа  свѣта  соберется  вмѣстѣ  и  возвратится  въ  нетлѣнный 
Эонъ,  тогда  наступитъ  конецъ  всего.  Оригенъ  полагаетъ  основателемъ 
этой  ереси  нѣкоего  Евфрата,  жившаго  еще  до  Р.  Христ.  Ирин.  пр. 
Ерес.  К.  1.  гл.  30.  Сн.  Кеапё.  А11§.  ОезсЬ.  (Іег  Сііг.  Веі.  шні  ШгсЬе, 
Т.  1.  р.  494 — 500. — 8)  Татіанъ.  Онъ  родомъ  Ассиріянинъ,  съ  дѣт¬ 
ства  воспитанный  въ  греческихъ  наукахъ,  въ  Римѣ  предался  ученію 
Христіанскому  и  былъ  ученикомъ  Іустина  философа;  но  по  смерти  своего 
учителя,  впалъ  въ  лжеученіе  гностиковъ,  и  былъ  потомъ  основателемъ 
особенной  секты  Енкратитовъ  (Воздержныхъ).  Онъ  распространялъ  въ 
Римѣ  ученіе  о  какихъ-то  невидимыхъ  эонахъ,  похожее  на  Валентиново; 
отвергалъ  или  порицалъ  бракъ,  проповѣдывалъ  воздержаніе  отъ  упо¬ 
требленія  въ  пищу  животныхъ,  также  вина,  отрицалъ  спасеніе  праро¬ 
дителя  Адама,  о  Христѣ  училъ,  что  онъ  былъ  только  по  виду  человѣ¬ 
комъ,  имѣвшимъ  только  призракъ  тѣла;  въ  его  четвероевангеліи  опу¬ 
щено  родословіе  Христа  и  о  происхожденіи  его  по  плоти  отъ  сѣмени 
Давидова.  Послѣдоваталей  его  называютъ  и  Татіанистами,  и  Кнкратя- 
тами,  и  Гидропарастатами  или  Акваріями.  Ирин.  прот.  Ерес.  К.  1. 
хл.  28.  Евс.  Ц.  Ист.  К.  4.  гл.  29. — 9)  К&рдонъ  и  Маркимъ-  Пер¬ 
вый,  ученикъ  Симона,  Менандра  и  Валентина,  пришедши  изъ  Сиріи 
въ  Римъ,  училъ,  что  Богъ,  проповѣданный  закономъ  и  пророками,  не 
есть  Отецъ  Господа  нашего  I.  Христа,  потому  что  того  знали,  а  этотъ 
невѣдомъ;  тотъ  правосуденъ,  а  этотъ  благъ.  Превратное  ученіе  это 
наслѣдовалъ  и  съ  большею  смѣлостію  и  безстыдствомъ  распространялъ 
преемникъ  его,  понтіецъ  Маркіонъ,  отлученный  отъ  Церкви  собствен¬ 
нымъ  отцемъ  своимъ.  Онъ  полагалъ  три  начала  нравственныя:  верхов¬ 
наго  Бога,  непостижимаго,  другаго  создателя  міра,  Диміурга  и  злую  ма¬ 
терію,  діавола.  Диміурга  онъ  почиталъ  ограниченнымъ,  который  создалъ 
человѣка  по  образу  своему,  тѣло  его  образовавъ  изъ  злой  матеріи  и 
давъ  ему  душу  себѣ  сродную.  Онъ  виновникъ  ветхаго  завѣта  и  есть 
Богъ  Іудеевъ.  Но  онъ  не  могъ  осчастливить  людей.  Для  этого  верхов¬ 
ный  Богъ  послалъ  въ  міръ  Христа,  въ  призракѣ  тѣла,  чтобы  онъ  раз¬ 
рушилъ  законъ,  пророковъ  и  всѣ  дѣла  Диміурга  и  возвѣстилъ  людямъ 
Бога  любви  и  милосердія,  доселѣ  имъ  невѣдомаго.  Онъ  отличалъ  Мессію 
•отъ  Христа:  тотъ  обѣщанъ  Диміургомъ  чрезъ  пророковъ  и  назначенъ 
только  для  возстановленія  царства  Іудейскаго;  а  этотъ  во  времена  Ти¬ 
верія  посланъ  для  спасенія  всѣхъ  народовъ.  Христосъ  былъ  распятъ 
на  крестѣ  и  умеръ  не  дѣйствительно,  а  только  по  мнѣнію  людей.  По 
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ненависти  къ  злой  матеріи  Маркіонъ  ироповѣдывалъ  строгій  аскетизмъ, 
безбрачіе,  отреченіе  отъ  употребленія  въ  пищу  животныхъ  и  отъ  всѣхъ 
тѣлесныхъ  удовольствій,  отвергалъ  воскресеніе  тѣла,  допускалъ  пересе¬ 
леніе  душъ.  Онъ  отвергалъ  книги  В.  Зав.;  изъ  Евангелій  опъ  допу¬ 
скалъ  только  Евангеліе  отъ  Луки,  и|то  въ  искаженномъ  по  своему  видѣ* 
изъ  прочихъ  книгъ  признавалъ  посланія  Ап.  Павла,  но  также  враждебно 
испорченныя.  Ирин.  пр.  Ерес.  К.  1 .  гл.  27.  Евс.  Ц.  Ист.  К.  4. 
гл.  XI.  Терт.  пр.  Марк.  .ЕрірЬ.  Наег.  42.  —  10)  Монтанъ,  ро- 
ромъ  изъ  мѣстечка  Пепузы  во  Фригіи,  жившій  и  распространявшій  свое 
ученіе  во  2-мъ  вѣкѣ.  Онъ  почиталъ  себя  обѣщаннымъ'  отъ  Христа 
Параклитомъ,  впрочемъ  не  Духомъ  Святымъ,  а  одареппымъ  особен¬ 
ными  дарованіями  для  довершенія  образованія  Христіанскаго.  Онъ 
училъ:  падшихъ  въ  грѣхъ  не  принимать  болѣе  въ  Церковь,  не  всту¬ 
пать  во  второй  бракъ,  не  уклоняться  отъ  гоненій  и  наблюдать  стро¬ 
гіе  посты.  Онъ  также  пророчествовалъ,  имѣя  спутниками  при  себѣ  двухъ 
богатыхъ  женщинъ,  Прискяллу  и  Максимиллу,  которыя  также  проро¬ 
чествовали.  Между  его  послѣдователями  особенно  извѣстенъ  Тертулліанъ, 
Евс.  Ц.  Ист.  К.  5.  гл.  16.  Тертулл.  въ  разн.  мѣстахъ,  нанр.  бе  ѵіг^і- 
піЬи8  ѵеіаибш,  бе  іи&а  іп  регзесиѣіопе,  бе  ^еіішііз,  бе  шопо^ашіа, 
бе  рибісіііа,  и  др.  Еріріі.  Наег.  48  и  49. — 11)  Лоттъ,  современникъ 
Кипріана  въ  Карѳагенѣ,  и  Еоватій, вс  время  Корннлія  въ  Римѣ,  пресвитеры,, 
частію  но  причинѣ  строгости  покаянія  для  падшихъ  вовремя  гоненій,  а  ча¬ 
стію  по‘,  причинѣ  уменьшенія  сей  строгости,  учили,  что  впадшіе  въ  тяжкія 
ирестуилевія  послѣ  крещенія  не  должны  быть  разрѣшаемы  и  допускаемы  до 
общенія  церковнаго,  хотя  бы  исполнили  всѣ  обязанности  покаянія,  что  Цер¬ 
ковь  не  имѣетъ  права  разрѣшать  ихъ;  осуждали  также  второй  бракъ  и  двое¬ 
женцевъ  не  допускали  до  общенія  церковнаго;  себя  только  называли  чи¬ 
стыми,  и  всѣхъ,  переходящихъ  въ  ихъ  секту  перекрещивали.  Евс.  Ц. 
Ист.  К.  6.  Гл.  43.  К.  7.  Гл.  8.  ЕрірЬ.  Наег.  59.  Ѳеодорита  Наег. 
ЕаЬ.  59.  с.  5.  8остаІ.  Н.  Е.  Ь.  IV.  с.  28. — 12).  Ересь  Антитри- 
нитаріевъ,  Монархіанъ  и  Патртассіанъ.  Желая  объяснить  и  при¬ 
близить  къ  началамъ  разума  таинство  св.  Троицы,  иные  отвергали 
различіе  ипостасей  или  сливали  ихъ  въ  одну  ипостась  и  въ  одну  сущ¬ 
ность,  исповѣдуя  одного  Бога  Отца,  а  Сына  Божія  и  Духа  Святаго 
признавая  только  какъ  особыя  имена  или  силы  Его.  Ихъ  называютъ, 
то  Автитривитаріями,  то  Монархіанами  или  Унитаріами,  то  Натрипас- 
сіанами.  Сюда  относятся  изъ  втораго  вѣка;  Праксей  и  Ноетій;  изъ- 
третьяго:  Савеллій  и  Павелъ  Самосатскій.  См.  Терт.  прот.  Праксея. 
Иппол.  пр.  Ноета.  ЕрірЬ.  Наег.  57.  62.  и  65.  РЬіІа&Іг.  бе  Наегез. 
с.^50— 54.  ТЬеобогеі,  Наег.  ЕаЬиІ.  Евс.  Ц.  Ист.  Ея.  ѴЛ.  гл.  6. 
27.  29.  30. — 13)  Мантеи.  Они  ведутъ  начало  свое  отъ  Мани  или 
Майеса.  Майесъ  былъ  родомъ  Персъ,  изъ  фамиліи  Маговъ,  воспитан¬ 
ный  въ  Зороастровой  религіи,  и  послѣ  перешедшій  въ  Христіанство.  Онъ- 
вздумалъ  соединить  Персидскую  философию  съ  Христіанствомъ,  я  потому 
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признавалъ  два  напала  всего:  напало  доброе  и  напало  злое,  Бога  до¬ 
браго  и  сатану  или  діавола,  Ормузда  и  Аримана,  первый  есть  вла¬ 
дыка  царства  свѣта,  послѣдній  —  тьмы.  Оба  они  отъ  вѣчности  враж¬ 
довали  между  собою,  и  вождь  темныхъ  силъ  похитилъ  однажды  во 
время  брани  знанительную  часть  небесныхъ  стихій  у  вождя  небесныхъ 
силъ  и  смѣшалъ  ихъ  съ  грубою  матеріею.  Другой  вождь  изъ  страны 
свѣта  воевалъ  успѣшнѣе,  но  не  могъ  освободить  небесной  матеріи  отъ 
грубой  и  поврежденной.  Владыка  тьмы  произвелъ  изъ  нее  первыхъ 
людей,  изъ  коихъ  произошелъ  родъ  человѣческій.  Чтобы  изъ  грубой 
поврежденной  матеріи  постепенно  извлекать  матерію  свѣта,  Богъ  до¬ 
брый  произвелъ  имъ  въ  жилище  міръ  и  изъ  себя  произвелъ  Христа 
и  Духа  Святаго.  Чтобы  помочь  душамъ  скорѣе  освободиться  изъ  ихъ 
печальнаго  состоянія  и  возвратиться  въ  свое  отечество,  Христосъ  при¬ 
ходилъ  на  землю  въ  призракѣ  тѣла,  и  при  возвращеніи  своемъ  въ 
солнце  обѣщалъ  послать  Параклита.  Этотъ  Параклитъ  есть  Манесъ. 
Души,  принявшіе  ученіе  Христа  и  его  Параклита,  послѣ  борьбы  здѣсь 
съ  пожеланіями  и  грубою  матеріею,  очищаются  послѣ  земной  жизни 
водою  въ  лунѣ  и  огнемъ  въ  солнцѣ,  прочія  переселяются  въ  живот¬ 
ныхъ  и  ниже.  Поэтому  Манесъ  предписывалъ  всячести  изнурять  свое 
тѣло,  какъ  произведеніе  князя  тьмы.  Кромѣ  того,  они  отвергали  Вет¬ 
хій  Завѣтъ  и  Новый  изъясняли  и  извращали  по  своому;  отвергали 
спасительную  силу  крещенія;  отвергали  воскресеніе  тѣлъ;  касательно 
переселенія  душъ  учили,  что  онѣ  переселяются  не  только  въ  тѣла  вся¬ 
кихъ  животныхъ,  но  и  въ  растенія,  плоды,  овощи,  тыквы,  дыни,  и  пр. 
Общество  ихъ  состояло  изъ  оглашенныхъ  и  избранныхъ  или  совершен¬ 
ныхъ.  Послѣдніе  обязывались  къ  строжайшему  аскетизму  и  должны  были 
оставаться  безбрачными.  Евс.  Ц.  Ист.  К.  7.  Гл.  31.  Епиф.  Наег. 
68.  Ѳеодор.  Наег.  Раѣ.  с.  26.  Август.  Наег.  46.,  сіе  шогіЬиз  Ма- 
пісЬ.,  сопіга  Еаѵзіит  Мапівіі.,  сопіга  Зесшнііпшп  МапісЬ.  и  др. — 
Кромѣ  указанныхъ  здѣсь,  извѣстнѣйшихъ  еретиковъ  древнихъ  временъ 
Христіанства,  множество  было  и  другихъ  лжеучителей. 

Изъ  еретиковъ  и  лжеучителей  послѣдующихъ  временъ  Христіанства, 
особенно  съ  4-го  вѣка,  извѣстны:  4-го  выка:  Арій,  Фотинъ,  Маке¬ 
доній,  Аполлинарій,  Присцяліанъ,  Мессадіане  или  Евхиты,  Донатъ,  и 
др.; — 5-го:  Несторій,  Евтихій,  Пелагій;  —  6-го  Монофизитн;  7-го  и 
8-го— Ыоноѳелиты;— 8-го  и  далѣе  Иконоборцы; — 9-го  и  далѣе  Пав- 
ликіане; — 10-то  и  11-го  Каѳары,  Антропоморфиты  и  др.;  12-го  и 
13-го  Валденсы  и  Албигенсы;  —  13-го  Братья  и  сестры  свободнаго 
духа;  —  14-го  Виклефиты; — 15-го  Гусситы. — Съ  16-ео  вѣка,  со  вре¬ 
мени  преобразованія  церкви  на  Западѣ  Лютеромъ,  Цвингліемъ,  Калви¬ 
номъ,  Социномъ  и  другими,  появилось  множество  разныхъ  другихъ 
лжтучевій  и  лжеучителей.  Сюда,  кромѣ  заблужденій  самихъ  упомяну¬ 
тыхъ  преобразователей,  принадлежатъ  въ  16  и  17  вѣкахъ:  Анабапти¬ 
сты  или  Менвопиты,  Квіетисты,  Піетисты,  Квакеры;  18-го  в.  Берн- 
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гутеры,  Методисты,  Деисты  или  Натуралисты,  Скептики,  Атеисты; 

1 9-го  в.  Мормоны,  Ирвингіанѳ,  Плимутскіе  братья  или  Дарбисты,  Ком¬ 
мунисты,  Соціалисты  и  другіе.  См.  Церк.  Ист.  Иянок.  в.  IV*— ХѴП. 
Виііепві;.  Іпзііі.  Н.  Ессі.  N.  Т.  ^апб.  А%.  Незсіі.  СЬг.  Кеі.  иші 
Кігсііе.  Словари  Толля  и  Березина.  Негг.  Веаі.  Епсукі.  1854 — 1868. 

Ереси  Русской  церкви.  Кромѣ  остатковъ  во  многихъ  мѣстахъ  язы¬ 
чества,  извѣстнѣйшій  ереси  Русской  церкви  слѣдующія:  въ  10  в. 
Богомилы;  въ  ХІ-мъ  и  12-мъ  Волхвы;  въ  13-мъ  Стригольники;  въ 
15-мъ  ересь  Жидовствующихъ;  въ  16-мъ  ересь  Бакшина  и  Косаго, 
Іезуиты  и  Уніаты;  въ  17-мъ  Стараобрядство и  Расколъ,  Поповщина  и 
Безпоновищина,  Нѣтовщина,  Христовщина  или  Божіи  люди,  Филиповщи- 
на,  и  другія;  въ  18-м  ересь  Тверитинова,  секта  Бѣгуновъ,  Хлысты,  обще¬ 
ства  раскольниковъ  въ  Поморьѣ,  Вѣткѣ,  Стародубкѣ  и  Сибири,  Квакеры 
и  Духоборцы,  Натурализмъ  Енциклонедистовъ  и  религіозное  вольно¬ 
думство;  въ  18  и  19-м  Скопцы,  Скакуны.  Монтаны,  Иконоборцы,  Моло¬ 
каны,  Молельщики,  Штундисты,  и  другіе.  Церк.  Ист.  Иннок.,  Ист. 
Русс.  Ц.  Филар.  1848  г.  и  1862  г.  Ист.  Рус.  Ц.  и  Раск.  Арх. 
Мак.  ся.  Енц.  Слов.  Берез:  Ересь,  и  др. 

Ерехъ,  см.  Ерехъ. 

Ери  (ПК  —отъ  бодрствовать  —  Богъ  есть  бодрствующій, 

неусыпный ,  бдительный ;  ’А^оеі'с,  ’Аооі;  Негі,  Нег;  Аидісъ,  Адді; 
Б:  Егі):  Быт.  46,  16.  Числ.  26,  16,— Изъ  сыновъ  Гада,  сыиа  па¬ 
тріарха  Іакова,  родоначальникъ  поколѣнія  Еріева.  Ріігзі  2.  р.  125. 184. 

Ермъ  ('Ерря?  —  вѣроятно  тоже,  что  'Ерр%  =  Меркурій)  Негтаз; 
Ермъ):  Римл.  16,  14,— Привѣтствуемый  Ап.  Павломъ  въ  посланіи  къ 
Римлянамъ.  Изъ  этого  привѣтствія  видно,  что  онъ  жилъ  въ  Римѣ  и 
былъ  въ  числѣ  братій  Римской  церкви.  Изъ  каталога  70-ти  Апосто¬ 
ловъ,  приписываемаго  Ипполиту  и  Дороеею,  видно,  что  онъ  изъ  70 
Апостоловъ  и  былъ  Епископомъ  въ  Филиппополѣ.  Воспоминается  Цер¬ 
ковію  4  Января,  8  Марта,  31  Мая  и  5  Ноября.  Четьи-Минеи  4 
Января.  Арх.  Серг.  Поли.  Мѣс.  Т.  2.  31  Мая,  и  замѣт.  31  Мая. 
Мѣс.  Верш.  4  Января  и  31  Мая. 

Подъ  именемъ  Ермы  извѣстна  въ  древней  Церкви  книга  „ Пастырь". 
Но  мнѣнія  касательно  писателя  этой  книги  различны.  Изъ  самой  книги 
видно,  что  писатель  ея  самъ  Ермъ.  Онъ  родомъ  Грекъ,  но  жидъ  въ 
Римѣ  и  былъ  Христіаниномъ;  былъ  современникомъ  Климента  Римскаго; 
жилъ  во  времена  гоненій  на  Церковь;  былъ  богатъ  и  преданъ  мірскимъ 
занятіямъ,  имѣлъ  жену  и  дѣтей,  но  не  обращалъ  вниманія  на  жизнь 
ихъ  и  за  свои  грѣхи  и  грѣхи  семейства  своего  навлекъ  наконецъ  на 
себя  наказаніе  Божіе,  лишился  всего  своего  богатства  и  сдѣлался  бѣд¬ 
нымъ.  И  въ  это-то  вр^мя  Господь  ^умилосердился  надъ  нимъ  и  онъ 
удостоился  откровеній  нур&евы'шъ  высшаго  міра  съ  повелѣніемъ 
лроповѣдывать  ихъ  всѣмъ  устно  и  письменно,  чтобы  чрезъ  то  послужить 
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вразумленію  и  нравственному  очищенію  недуговъ  Церкви,  возвести  жизнь 
Христіанскую  къ  первобытной  простотѣ,  чистотѣ  и  строгости.  Книга 
.эта  написана  на  Греческомъ  языкѣ,  но  дошла  до  насъ  на  Латинскомъ. 
Она  состоитъ  изъ  трехъ  частей:  въ  первой  содержатся  видѣнія,  во 
второй — заповѣди  и  въ  третьей — подобія  или  притчи.  По  господству¬ 
ющему  въ  ней  нравоучительному  направленію,  и  по  образу  развитія 
цѣлаго  и  подробностей,  она  много  имѣетъ  сходства  съ  третьего,  или  по 
Бульгатѣ — четвертою  книгою  Ездры;  но  она  вся  проникнута  духомъ 
Христіанства  и  Христіанскимъ  благочестіемъ,  хотя  не  безъ  примѣси  чело¬ 
вѣческихъ  преданій,  и  носитъ  на  себѣ  явные  слѣды  простоты  древнихъ 
временъ  Христіанства.  Писателемъ  ея  древніе  большею  частію  почитали 
того  самаго  Ерла,  о  которомъ  упоминаетъ  Ап.  Павелъ  въ  посланіи  къ 
Римлянамъ  (16,  14.).  Оригенъ,  въ  своемъ  толкованіи  на  посланіе  къ 
Римлянамъ,  говоритъ:  „я  думаю,  что  этотъ  Ермъ  есть  писателъ  той 
книги,  которая  называется  Пастырь".  Подобя-  образ.  Евсевій  въ  своой 
Исторіи  пишетъ:  „Въ  приписи  на  концѣ  посланія  къ  Римлянамъ  (16,  14.) 
Апостолъ  между  другими  упоминаетъ  и  объ  Ермѣ,  которому,  говорятъ, 
принадлежитъ  книга  Пастырь. — Противъ  этой  книги  нѣкоторые  спорили 
и  не  причисляли  ее  къ  признаннымъ,  между  тѣмъ  какъ  другіе  почитали 
ее  сочиненіемъ  весьма  необходимымъ,  особенно  для  людей,  приступаю¬ 
щихъ  къ  начальному  иознанію  Вѣрнн  По  сему  она,  какъ  мы  знаемъ, 
была  читаема  въ  Церквахъ  всенародно,  и  преданіе  говоритъ,  что  ею 
пользовались  самые  древніе  писатели"  (Цор.  Ист,  К.  3.  гл.  3.).  Іеро¬ 
нимъ  также  пишетъ:  „Ермъ,  о  которомъ  упоминаетъ  Ап.  Павелъ  въ 
своемъ  посланіи  къ  Римлянамъ,  есть,  какъ  говорятъ,  авторъ  книги, 
называемой  Пастырь"  (СаіаІ.  8сг.  Еосі.  с.  10.).  Но  Мураторіемъ  учен¬ 
нымъ  Итальянскимъ  (|  1750.)  найдено  древнее  показаніе,  относящееся  къ 
170  году,  одного  неизвѣстнаго  писателя,  который  говоритъ,  что  книгу 
Пастырь  очень  недавно  въ  наши  времена  написалъ  въ  городѣ  Римѣ 
Ермъ,  тогда  какъ  каѳедру  Римской  церкви  занималъ  братъ  его  Епископъ 
Пій.  Так.  обр.  писателемъ  книги  Пастыря  представляется  не  ученикъ 
Апостольскій  Ермъ,  а  нѣкто  познѣйгаій,  братъ  Еп.  Римскаго  Пія  (ок. 
142 — 157.).  Но,  во  первыхъ,  изъ  самой  книги  Пастырь(Видѣн.  2. §4.) 
видно,  что  она  писана  въ  Римѣ  во  время  Климента,  бывшаго  предстояте¬ 
лемъ  Римской  церкви  (около  9  2 — 1 0 1  г.).  Изъ  самой  книги  также  видно, 
что  написана  по  окончаніи  уже  одного  гоненія  (Видѣн.  2.)  и  во  время 
другаго,  которое  изображается  (Видѣн.  4)  тѣми  чертами,  какими  Тер¬ 
тулліанъ  (Апол.  §  5.)  изображалъ  гоненіе  Домиціаново,  бывшее  въ 
концѣ  перваго  вѣка.  Происхожденію  книги  Пастырь  отъ  позднѣйшаго 
Ерма  противорѣчитъ  то  уваженіе,  какимъ  она  пользовалась  въ  первое 
время.  Ов.  Ириней,  Климентъ  Александрійскій,  Тертулліанъ,  ссылались 
уже  на  книгу  Пастырь,  и  при  томъ  какъ  на  книгу  времени  Апостоль¬ 
скаго,  и  приводятъ  слова  ея,  какъ  слова  Писанія  (Ирин.  Наег.  IV*, 
20.  Климан.  81гопі.  1,  29.  сн.  11,  1.  VI,  15.  Терт.  4е  Ога(.  с.  12.)^ 
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они  не  могли  бы  ссылаться  на  нее,  какъ  на  книгу  временъ  Апостоль¬ 
скихъ,  если  бы  она  принадлежала  позднѣйшему  Ермѣ.  Извѣстно  также,, 
что  она  издревле  питалась  всенародно  въ  церквахъ,  и  если  не  принята 
Церковію  наравнѣ  съ  каноническими  книгами  Писанія,  то  все  таки  ей 
усвоялось  великое  значеніе  у  древнихъ  Христіанъ.  У  Аѳонасія  В.  она 
вмѣстѣ  съ  постановленіями  Апостольскими  поставляется  на  ряду  съ 
Ветхозавѣтными  книгами:  Премудрости  Соломона,  Премудрости  Сираха, 
Есѳлри,  Іудой  и  Товита,  назначенными  для  чтенія  новопостуяпющимъ 
въ  Церковь  (о  Праздн.),  и  въ  Нѣкоторыхъ  кодескахъ,  какъ  наприм. 
у  Тишендорфа,  значится  въ  концѣ  священныхъ  книгъ  Новозавѣтныхъ, 
занимая  послѣднее  въ  нихъ  мѣсто.  Въ  подтвержденіе  противнаго  мнѣ¬ 
нія  указываютъ  на  сходство  направленія  ея  съ  направленіемъ  Мопта- 
нистовъ,  явившихся  въ  половинѣ  и  за  половину  ужо  2-то  вѣка,  напр. 
тоже  стремлепіе,  на  основаніи  близкой  кончины  міра,  возстановить  стро¬ 
го-нравственную  жизнь,  •  тѣже  вопросы  — о  иокаяніи,  второмъ  бракѣ, 
постѣ,  воздержаніи,  и  пр.  Но  рѣшенія  ѳтихъ  вопросовъ  не  одинаковы, 
и  у  Ермы  есть  и  противныя  Монтанизму  мнѣнія;  въ  ней  нѣтъ  про- 
тивоіерархичеекаго  направленія,  какъ  въ  Монтанизмѣ;  въ  ней  открове¬ 
нія  должны  быть  сообщаемы  предстоятелямъ  церкви  и  чрезъ  нихъ  и. 
съ  ними  распространяемы  между  Христіанами;  въ  ней  нравственныя 
требованія  касательно  мученичества,  покаянія,  втораго  брака,  поста, 
умѣренны  и  нс  выходятъ  изъ  предѣловъ  Церкви.  Монтанизмъ  получилъ 
свое  развитіе  позже.  При  томъ  въ  квигѣ  „Пастырь"  не  видно  слѣ¬ 
довъ  борьбы  съ  Гностицизмомъ,  который  такъ  распространялся  н  вол¬ 
новалъ  Церковь  во  второмъ  вѣкѣ.  И  вообще,  простота,  отсут¬ 
ствіе  ;  доматическаго  направленія,  искреннее  благочестіе,  хотя  не  безъ 
примѣси  человѣческихъ  преданій,  ранная  извѣстность  въ  Церкви  и  вся 
постановка  ея  свидѣтельствуютъ  о  древнемъ  ея  происхожденіи,  по  ко¬ 
торому  она  не  можетъ  быть  произведеніемъ  Ермы,  брата  Пія  Ьго.  Он. 
о  книгѣ  « Пастырь »-Ерма  въ  Прав.  об.  1861  г.  за  мѣс.  Май.  Ом. 
Негг.  У.  р.'  771-775.  ' . - 

Ермій  {Ерр-^с;  Негтев;  Ермій):  Рим.  16,,  14.  Привѣтствуемый 
Апостоломъ  вмѣстѣ  съ  Ермою  и  другими  братьями  въ  посланіи  къ 
Рямляпамъ.  По  преданію  Ермій  также  изъ  70-ти  Апостоловъ,  и  былъ 
въ  послѣдствіи  Епископомъ  въ  Далматіи.  Память  его  4  Января  и 
8  Апрѣля.  Мѣсяц.  Верш.  8  Апр.  и  Арх.  Серг.  Т.  2.  Мѣсяц.  8  Апр. 

Ермогенъ  (Ъ>|аоугЦ'?=ро(к  Меркурія',  Нешо^епев;  Ермогенъ): 
2  Тим.  1,  15. —  Изъ  Христіанъ  Азійскихъ,  сопутствовавшихъ  Ап. 
Павлу  и  бывшихъ  съ  нимъ  въ  Римѣ  во  время  первыхъ  узъ  его,  но 
оставившихъ  его.  Изъ  нихъ  имевло  указываются  Апостоломъ  Ермогенъ 
и  Фигрдлъ.  Страхъ  лп  лредстояшпхъ  опасностей,  или  стыдъ  раздѣ¬ 
лять  свидѣтельство  Господне  съ  узникомъ  (2  Тим.  1,  8.  12.  16), 
ладѣ  ли  житейскія  (2,  4.),  или  уклоненіе  такое  отъ  истины  Евангсль- 


сбой  (2,  13.  15 — 19.),  или  другое : что  было  причиною  того,  но  из¬ 
вѣстно;  только  Апостолъ  съ  скорбію1  напоминаетъ  объ  "этомъ  Тимоѳею: 
«ты  знаешь,  что  всѣ  Асійскіё  оставили  меня;  въ ‘числѣ  ихъ  Фигеллъ 
и  Ермогенъ».  Неі'2.  VI.  р.  5.  ■'  ;  ’ 

Ермонъ  (]ІО“іП-і0тъ  ЕПП  (сн.  подъ  слов-,  Анаѳема)  =*=  выдавшаяся 
вершина  юры;  ’Аёррюм,  'ЕррФѵ;  Неттоп;  Аермш'нъ,  Ерми/'нъ):‘  Втор. 

3,  8.  9.  4,  48:  Нав.  XI,  3-  17.  12,  1.  5.  ІЙ,  5.  11.  1  Пар. 
5,  23.  Шал.  28,  ‘8— 6.  41,  7.  88,  13.  132,  3.  Пѣсн.  ‘пѣсн. 

4,  8.  Сир.  24,  13. — Подъ  Ермономъ  разумѣется  южный  самый  вы¬ 

сокій  горный  Хребетъ  Антиливана,  называемый  нынѣ  Джебёль  эс- 
Шейхъ  (главная  гора).  Отдѣляясь  отъ  Ливана  долиною  Бикеахъ  и 
и  отдѣляя  собою  эту  долину  отъ  долины  Дамасской,  гора  эта  пред¬ 
ставляетъ  собою  самый  высокій  торный  хребетъ,  котораго  высота,  не¬ 
опредѣленная  впрочемъ  въ  точности,  равняется  приблизительно  10, 
100  футамъ.  Будучи  самою  высокою  горною  вершиною  Сиріи,  онъ  имѣ¬ 
етъ  самый  величественный  видъ,  и  на  своей  вершинѣ  открываетъ  взо¬ 
ру  чудные  виды  на  его  окресности:  на  Ливанъ  и  Антиливанъ,  на 
Іолесирію,  зеленѣющую  равнину  Дамасскую  и  голую  пустыню  виже  Да¬ 
маска,  на  равнины  и  горы  Гаурана,  на  горы  Самарійскія,  на  Іорданъ 
съ  его  морями,  иа  горы  Галилейскія  и  на  Средиземное  море.  Вершина 
Ермона  покрыта  вѣчнымъ  снѣгомъ,  и  потому  Халдейскіе  и  Арабскіе 
переводчики  называютъ  снѣжною  горою.  -Сидоняве  называли  Ермонъ 
Сиріономъ,  а  Аморреи— Севиромъ  (Втор.  3,  9.  Пѣсн.  пѣс.  4,  8.). 
И  то  и  другое  названіе  (Свріонъ— отъ  “р^’=блистать,  отсюда 
латы,  броня,  (сн.  Г  Дар.  17.  5.  Іер.  46,  4.);  а  Сениръ-  ТОФ  отъ 
неупотребительнаго  "^=выдаватъсіі ,  или,  до  другимъ,  бѣлымъ  быть) 
.равно  могутъ  идтм  къЕрмону;  потому  что,  покрытый  вѣчно  снѣгомъ, 
онъ  блеститъ  и  представляется  какъ  грудь,  покрытая  латами  или  бронёю. 
Впрочемъ  Сениръ  и  Сиріонъ  различаются  между  собою  (1  Пар.  5,  23.). 
Ермонъ  называется  также  иногда  и  Сіономъ  что  значитъ  высокая, 

возвышенная  гора  (Втор,  4,,  48.).  Нынѣ,  какъ  выше  замѣчено,  горный 
•хребетъ  этотъ  называется  Джебель-эс-Шевхъ  (главная  гора)  и  Дже- 
белт  эіъ-Тхельжъ  (снѣжная  гора).  Гора  Ермонъ  въ  св.  Писаніи  пред¬ 
ставляется  сѣверною  границею  земли  обѣтованной.  До  этой  горы  про¬ 
стирались  завоеванія  Израильтянъ  на  сѣверѣ  при  Моисеѣ  (Втор.  3, 
8.  4,  48.)  и  Іисусѣ  Навинѣ  (Нав.  XI,  17.  12,.  1.);  здѣсь  указанъ 
Богомъ  предѣлъ  земли  обѣтованной  на  сѣверѣ  (Нав.  13,  5-  11.)  и 
доселѣ  простирались  .владѣнія  Израильтянъ  до  самого  плѣна  Вавилон¬ 
скаго  (1  Пар.  5,  23.).  У  Псалмопѣвца  гора  Ермонъ  поставляется  вмѣстѣ 
съ  Ѳаворомъ  (Псал,  88,  13.),  и  въ  другомъ  мѣстѣ  съ  Дояромъ  (Псал. 
41,  7.).  Ермонъ  здѣсь  въ  Еврейскомъ  читается: .  Т'Р 

1,УХ  перевели  это:  ѵаі  ’Ерр-атг'р.  ’атто  ороо;  рг/.роо=и  съ  Ермона,  горы 
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малыя.  Отсюда  кромѣ  собственнаго  Ермона,  предполагали  еще  другой 
малый  Ермонъ,  при  Ѳаворѣ,  который  на  картахъ  указывается  въ  Дже- 
бель  ел-Дегя,  на  югъ  отъ  Ѳавора.  Но  это  не  имѣетъ  историческаго 
основанія.  Послѣднее  мѣсто  темно  и  не  даетъ  основанія  допускать  ма¬ 
лый  Ермонъ,  по  эту  сторону  Іордана;  ибо  здѣсь,  очевидно,  говорится 
о  заіорданской  странѣ.  Равя.  обр,  и  въ  первомъ  мѣстѣ  Псалмонѣвецъ 
поставляетъ  Ѳаворъ  вмѣстѣ  съ  Ермономъ  не  потому,  чтобы  Ермонъ 
лежалъ  подлѣ  Ѳавора,  но,  изображая  величіе  и  славу  Божію,  онъ  го¬ 
воритъ,  что  все  въ  природѣ  прославляетъ  Бога,  и  небо  и  .земля,  и 
сѣверъ  и  югъ,  и  Ѳаворъ  (на  западѣ)  и  Ермонъ  (на  востокѣ).  Так. 
обр.  онъ  гороритъ  здѣсь  о  Ѳаворѣ,  какъ  тоже  о  высокой  горѣ,  кото¬ 
рая  также  прославляетъ  Бога  своимъ  величіемъ  и  красотою,  какъ  и 
Ермонъ  на  востокѣ.  Множественное  у  Псалмопѣвца  (42,  7:  П'ЗІЕПП) 
указываетъ  на  три  различныя  вершины  Ермона,  расположенныя  одна 
отъ  другой  въ  равномъ  разстояніи,  на  протяженіи  около  трети  версты 
(сн.  Пѣсн.  пѣся.  4,  8.  1  Пар.  5,  23.).  При  сѣверной  подошвѣ  Ер¬ 
мона  лежалъ  древній  городъ  Ваад-Гадъ  (Нав.  XI,  17,  13,  5.),  ко¬ 
торый,  можетъ  быть,  тоже  что  Ваал-Ермонъ  (Суд.  3,  3.  1  Пар.  5, 
23.).  Такое  названіе  гора  и  городъ  имѣютъ,  безъ  сомнѣнія,  отъ  гос¬ 
подствовавшаго  здѣсь  въ  древности  поклоненія  Ваалу.  Древніе  любили 
на  высокихъ  горахъ  и  холмахъ  воздвигать  капища  своимъ  божествамъ 
(Втор.  12,  2.  4  Цар.  17,  11.).  Гора  Ермонъ,  равно  какъ  горы  Ли¬ 
ванскія  вообще,  въ  св.  Писаніи  представляются  полными  величія  и 
славы,  какъ  по  особенной  высотѣ  ихъ,  скрывающихся  своими  верши¬ 
нами  въ  облакахъ,  и  по  величественному  виду  и  красотѣ  ихъ  окрест¬ 
ностей,  такъ  и  по  ихъ  богатству,  растительности  и  населенности  (сн. 
Ливанъ.).  Онѣ  изобиловали  обширными  лѣсами,  особенно  высокими  и 
могучими  кедрами  (Пѣсн.  пѣс.  3,  9.),  соснами,  кипарисами  (Сир.  24, 
1 4.)  и  проч.  На  ихъ  склонахъ  и  въ  ущельяхъ  красовались  виноград¬ 
ные  и  другіе  фруктовые  сады  и  цвѣтники,  распространяющіе  вокругъ 
себя  пріятное  благоуханіе  (Пѣсн  пѣсн.  4,  11...).  Множество  самыхъ 
населенныхъ  и  цвѣтущихъ  городовъ,  селъ  и  деревень  окружало  ихъ. 
Изъ  нихъ  вытекаетъ  Іорданъ;  отъ  нихъ  рѣки  Дамасскія  и  другіе  ис¬ 
точники  (Пѣсн.  пѣсн.  4,  15.).  Кедры  Ливанскіе  служили  изображе¬ 
ніемъ  могущества  и  силы  государствъ;  роса  Ермонская  служила  сим¬ 
воломъ  изобилія  и  благословеній  (Псал.  132,  3.).  Но  нынѣ  горы  эти 
— совсѣмъ  не  то,  чѣмъ  были  прежде.  Нынѣ  всюду  здѣсь  развалины 
городовъ  и  селъ,  запустѣніе  зоили,  малочисленность  населенія  и  бѣд¬ 
ность  жителей  (см.  Кейта  Доказ.  Ист.  Хр.  Вѣры,  1870  г.  гл.  Т-). 
2е11.  1.  р.  587,  Негг.  VI.  р.  7—8.  Гйгзі.  1.  р.  440.  Ѳез.  р. 
371.  Кеіі  и  Оеі.  на  Лов.  Пне.  и  Второз.  р.  425 — 426. 

Ермонъ  (’Ерішѵ;  Ермоо'яъ):  3  Макк.  5,  1 — 2.  5 — И-  15. 
1 9.  24. — Имя  начальника,  завѣдывавшаго  слопами  при  Птолемеѣ  ІѴ-мъ 
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Филопаторѣ,  царѣ  Египетскомъ  (2и  (іеп  Арокг.  IV.  р.  258.).  Царь 
,  этотъ  въ  гнѣвѣ  своемъ  на  Іудеевъ  за  то,  что,  во  время  посѣщенія  имъ 
Іерусалимскаго  храма,  небесною  силою  не  былъ  допущенъ  войти  во 
Святое  Святыхъ,  задумалъ  истребить  ихъ  слонами,  и  для  сего  прика¬ 
залъ  собрать  Іудеевъ  со  всего  Египта  въ  Александрію,  и  Ермону,  за- 
вѣдывавгаему  слонами,  далъ  повелѣніѳ  къ  назначенному  дню  пригото¬ 
вить  для  сего  слоновъ.  Все  было  готово:  но  Богъ  чудеснымъ  образомъ 
спасъ  невинныхъ  отъ  угрожавшей  имъ  погибели,  и  царь  предъ  всѣмъ 
государствомъ  призналъ  ихъ  невинность  и  поборающую  за  нихъ  руку 
Божію.  3  Мак.  Кн.  сн.  Св.  Ист.  В.  3.  Богосл.  изд.  4.  1871  г. 
стр.  471 — 472. 

Есевонъ  (|13$П  —  отъ  связывать,  совокуплять,  разчвтывать, 
думать,  размышлять,  обдумывать,  соображать,  замышлять,  намѣреваться, 
считать  что  за  что,  цѣнить,  почитать,  уважать,  вмѣнять  кому  что 
\  во  что,  и  пр.  —разумъ,  благоразуміе,  разумѣніе,  измышленіе,  выводъ , 
вычисленіе,  построеніе ;  !Еаг|3(іѵ;  НезеЬоп;  Есрвю'нъ;  Ь:  НезЪоп): 
Числ.  21,  25-28.  ВО.  32,  3.  37.  Втор.  1,  4.  3,  2.  6.  4,  46. 
Нав.  12,  2.  13,  10.  17,  26.  21,  39.  Суд.  XI,  19.  26.  1  Пар. 
6,  81.  Неем.  9,  22.  Іудѳ.  5,  15.  Исаіи  15,  4.  16,  8.  9.  Іер. 
48,  2.  34.  45.  49,  3.  Пѣсн.  пѣсн.  7,  5. — Городъ  по  ту  сторону 
Іордана,  лежащій  на  возвышающемся  надъ  равниною  уединенномъ  из- 
вѣстковомъ  холмѣ,  при  истокахъ  рѣки  Хесбонъ,  впадающей  въ  Іор¬ 
данъ,  не  много  выше  его  устья.  Городъ  сей  сначала  принадлежалъ 
Моавитянамъ,  и  потомъ  былъ  столицею  царя  Аморрейскаго  (Числ.  21, 
26.).  Во  время  шествія  Израильтянъ  въ  землю  обѣтованную  Ситонъ, 
царь  Аморрейскій,  не  хотѣлъ  пропустить  ихъ  пройти  чрезъ  свои  пре¬ 
дѣлы  и  вышелъ  противъ  нихъ  съ  войскомъ,  но ;  былъ  побѣжденъ  ими 
близь  города  Іаацы,  въ  нѣсколькихъ  верстахъ  отъ  Есевона  (Числ. 
21,  23.);  тогда  Есевонъ  былъ  опустошенъ  и  разрушенъ  (Числ.  21, 
30.),  но  послѣ,  снова  возстановленный,  принадлежалъ  колѣну  Рувимову 
и  вмѣстѣ  Гадову  (Числ.  32,  37.  Втор.  3,  12.  16.  Нав.  13,  8—12. 
15  — 17.  24 — 27.);  въ  числѣ  городовъ,  отданныхъ  Левитамъ,  Есевонъ 
значится  отданнымъ  отъ  колѣна  Гадова  (Нав.  21,  38— 39.  1  Пар. 
6,  80 — 81-).  По  разрушеніи  царства  Израильскаго,  Моавитяне  снова 
завладѣли  этими  мѣстами  до  Іавока,  и  Есевонъ  нерѣдко  упоминается 
у  Пророковъ,  но  они  ясно  предсказывали  уже  погибель  его  (Исаіи  15, 
4.  16,  8..,  Іерем.  48,  2.  34.  45.  49,  3.).  Въ  послѣдствіи  времени 
онъ  разрушенъ  былъ  Ассиріянами,  согласно  пророчествамъ,  но  еще  долго 
повидимому  оставался  не  маловажвымъ  городомъ.  Во  дни  Маккавеевъ 
можетъ  быть  это  была  крѣпость,  извѣстная  подъ  именемъ  Каспинаили 
Хасфора  (1  Мак.  5,  26.  36.  2  Мак.  12,  13.  Древн.  Флав.  Кн. 
1 2.  гл.  8.  §  3.).  При  Александрѣ  Іаннеѣ  Есевонъ  снова  занятъ  былъ 
Іудеями  (Флав.  Древн.  К.  13.  гл.  15.  §  4.).  Иродомъ  построена  здѣсь 


крѣдость  (Древ.  Худ.  К.  15.  гл.  8.  §  5.).  Во  времена  Христіанства 
здѣсь  была  кафедра  Епископская.  У  Евсевія  я  Іеронима  онъ  назы¬ 
вается  еще  знаменитымъ  городомъ  Аравіи:  „N11110  ѵосаіж  ЕзЬнз 
(!Еа[5оЗс),  игЬз  іпзі^піз  АгаЬіае*  (Опоні).  Но  со  временъ  владыче¬ 
ства  Турокъ  я  А.рабовъ,  здѣсь  всюду  начало  распространяться  запу-. 
стѣніе  я  разрушеніе.  Нынѣ  указываютъ  разрушенный  этотъ  городъ  въ 
землѣ  Белка.  Въ  новѣйшее  время  открыты .  здѣсь  великолѣпные  разва¬ 
лины,  и  недалеко  отъ  нихъ  —  обнесенный  стѣною  большой  прудъ.  Мо¬ 
жетъ  быть,  это  изъ  тѣхъ  прудовъ  Еоевонскяхъ,  которые,  особенно  при 
солнечномъ  сіяніи,  блистали  нѣкогда,  какъ  свѣтлые  глаза,  по  ту  сто¬ 
рону  Іерусалима.  Съ  ихъ  блескомъ  въ  книгѣ  Пѣсни  пѣсней  сравни¬ 
ваются  свѣтлые  глаза  возлюбленной  невѣсты  Соломона  (7,  5.),  въ  ино¬ 
сказательномъ  смыслѣ  означающіе  свѣтъ  Живаго,  духовнаго  вѣдѣнія  въ 
благочестивой  душѣ  Христіанской.  Въ  древнія  времена  кромѣ  многихъ 
озеръ,  водохранилищъ,  ясточянковъ  и  прудовъ,  Есевонъ  .славился  бога¬ 
тыми  полями  и  пастбищами,  виноградными  садами,  многолюдствомъ 
населенія  и  веселіемъ  жителей  (Исаіи  Іо,  8 — 10.):  нынѣ  только  ко¬ 
чующіе  Арабы— Вздуины  скитаются  здѣсь  с ь  стадами  своими  по  оиу- 
стѣвшямъ  полямъ  И;  долинамъ,  довершая  всеобщее  запустѣніе  и  разру¬ 
шеніе  .(Кейта  Док. .Ист,  Хр.  Вѣры  1870  г.  глав.  VII.  Моавія.). 
Еіігзі.  1.  р.  447— аз.  2е1І.  1>  р.  595.  Кщ,  VI.  р.  21—22, 

Есевонъ  (],|?К  —  отъ  неупотреб.  или  |>!>3  ==  свѣтлый,  бли- 
стятельный’,  АЬѳзаа;  Есеви/яъ;  Ь:  ЕЬяап):  Суд.  12,  8— 

10. — Судія  Израильскій*  родомъ  изъ  Виѳлеема,  >  послѣ  Іефѳая  судив¬ 
шій  Израиля.  Въ  оѳмилѣтаэе  его  правленіе  не  упоминается  ни  о  ка¬ 
кихъ  особенныхъ  событіяхъ.  . Въ  семействѣ  у  него'  было  30  сыновъ  и 
30  дочерей,  изъ  коихъ  какъ  первые  был®  женаты,  такъ  н  послѣднія 
выданы  въ  замужество.  Но1  касательно  родины  его  -неизвѣстно,  какой 
надобно  разумѣть;  здѣсь- Виѳлеемъ*  Іудейскій,  или  колѣна  Завулонова, 
Флавій  разумѣетъ  первый,  и  этому  по : видимому  благопріятствуетъ  и 
блатооловеніѳ  Божіе  на  семействѣ  Есевояа,  какъ  оно  послѣ  особенно 
видно  было  на  Виалееиитянияахъ  (сн.  Кн.  Руѳь),  и  То  обстоятельство, 
что  слѣдующій  за  Есеваномъ  судія,  Е.іонъ,  какъ  бы  для  отличія  отъ 
своего  предшественника,  называется  Завулоняяиномъ.1  Но, “  по  другимъ, 
Виѳлеемъ  Іудейскій  обыкновенно  пишется  съ  прибавленіемъ  шли  Іудей¬ 
скій  (Суд.  17,  Ъ,  ,9-  19,  Л. .  Г  Дар.  17,  12.),  или  Еф?аѳа= 
(Мих.  5,  2.  Быт.  85,  19.  1  Цгр.  17, 1  12.);  и  потому  здѣсь  разу-; 
мѣютъ  Биѳлеѳмъ  Завулонова  колѣна  (Нав..  19,  15.).  ЖЧігзЬ,  1.  р.  15. 
2е11.  1.  р.  25Ѣ,  Негг.  3.  р.  626.  Кеіі  я  1)э1.  на  Нав.  и  Суд.  р.  823. 

Ес8къ  (р'ФУ.  —  отъ  №  =  споръ ;  ’АШа;  Саішппіа;  «обида; 
I:  Езек):  Быт.  26,  20.— Имя  колодезя  въ  землѣ  Герарской,  во 
время  пребыванія  тамъ  Исаака.  Названіе  сдое  имѣетъ  одъ  отъ  того, 
что  жители  Герары  спорили  изъ-за  него  съ  рабами  Исаака.  Ьхх,  вѣро* 
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тяо,  чага  тя  ям  это  Ем  къ  (р2$  =  захватъ,  насиліе,  притѣсненіе,' 
обида),  и  потому  перевей  ’А.Ь'ма — обида.  М..  Фил.  Зап.  на  Е.  Быт. 
без.  р.  802.  Кіігзі  2.  р.  193.  д  ,  , 

Ёсеревія  (’Еаерёріа; ;  8щ1еЬіа;  Есеврія):  2  Ездр.  8,  54.  —  Изъ 
начальниковъ  и  Священниковъ  Іудейскихъ  во  дни  Ездры,  предъ  выхо; 
домъ  его  изъ  Вавилона,  которымъ  поручилъ  онъ  золото,  серебро  и  св.  . 
-сосуды,  пожертвованныя  царемъ  и  вельможами  и  всѣми  Израильтянами 
въ  Вавилонѣ,  для  доставленія  ихъ  въ  храмъ  Іерусалимскій  (2  Ездр,  . 

8,  54 — 59.).  Въ  1  Ездры  (3,  24 — 34.)  читается:  Шоревія.  . 

Ессеи  (’Езагрі,  ’Езза'оц  Еззепі)  —одна  изъ  трехъ  главныхъ  сектъ 
Іудейскихъ  около  времени  земной  жизни  I.  Христа-  Свѣдѣнія  о  ней 
находятся:  у  Флавіи  о  Войнѣ  Іуд.  Кн.  2.  гл.  8."  §  2— 13.  и  Древн. 

Іуд.  К.  13.  гл.  5.  §  9.  Е.  15.  гл.  10.  §  4  и  5.  Е.  18.  гл.  ‘  1.  ’ 

§  2—6.;  у  Филона  въ  сочиненіи  его  диосі  отпіз  ргоЬиз  1іЪег„;  у: 
Евсев.  Ргаераг.  Еѵап§.  ТШ,  11.,  и  частію  у  Плинія  Нізі  Хаі.  V, 
17. — Въ  ней  находятъ  нѣкоторыя  сходныя  черты  и  Греческихъ  Стой-' 
ковъ  и  Пиѳагорейцевъ,  и  Терапевтовъ  Египетскихъ,  и  древнихъ .  Аске¬ 
товъ  Христіанскихъ,  хотя  впрочемъ  она  имѣетъ  и  свои  особенности,  и  ‘ 
отождествлять  ее  ни  съ  которой  изъ  нихъ  нельзя.  Имя  ихъ  объ  пеня-' ' 
ютъ  различно.  Одни  производятъ  отъ  Арамейскаго  КОХ  =  врачевать,  ’ 
исцѣлять,  отсюда  Ессеи — Ьеракготоа  —  врачующіе,  цѣлители.  Другіе — 
отъ  Халдейскаго  ТОО  —  добрый,  благочестивый,,  милостивый,  каковое 
впрочемъ  названіе  принадлежитъ  собственно,  Асидеямъ  (1  Макк,  2,  ., 
42.  7,  13.  2  Мак.  14,  6.),  которыхъ  нельзя  смѣшивать  съ  Ессеями..,.. 
Еще  другіе  —  отъ  Еврейскаго  ЛТП  ==  смотрѣть,  созерцать,  отсюда  . 
Л Т Л  —  созерцатель,  зритель,  видящій,  прозорливецъ,  понимая  это  о,-» 
созерцательной  ихъ  жизни.  Еще  иные — отъ  Л2^'П  —  спокойнымъ  быть, 
молчать;  отсюда  Ессеи — Молчаливые.  Еще  другіе  объясняютъ  и  еще 
иначе.  Болѣе  вѣроятнымъ  представляется  производство  ихъ  имени  отъ 
Халдейскаго  'ОТ?  =  врачѣ,  цѣлитель,  не  Только  потому,  цтоонизааи- 
мались  и  познаніемъ  цѣлебной '  силы  травѣ  и  врачеваніемъ,  но  потому ' 
преимущественно,  что,  подобно  врачамъ,  наблюдали  надъ  душами  при-  - 
ходящихъ  къ  себѣ  людей,  врачуя  ихъ  отъ  злыхъ  страстей,  и  своею 
чистою  и  непорочною  жизнію  служа  нравственнымъ  врачествомъ  для 
растлѣннаго  міра.  Въ  Священномъ  Цисадіи  объ  нихъ  не  упоминается, 
можетъ  быть,  потому,  что  они,.,  избѣгая  многолюдства  городовъ,  жили 
болѣе 1  уединенными  обществами,  не  входили,,  въ  состязанія  и  споры  съ 
другими,  подобно  книжникамъ  и  фарисеямъ,  и  число  ихъ  было  весьма 
не '  велико..  По  Филону  и  Флавію  число  яхъ  простиралось  тогда  до 
четырехъ  тысячъ.  Жили  по  Плинію  отдѣльными  колоніями  но  западной 
сторонѣ  Мертваго  моря,  выше  пустыни  Еягедской.  По  Флавію  и  Фи- 
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лону,  жили  и  въ  другихъ  городахъ  и  селахъ  Палестины  и  Сиріи 
вмѣстѣ  съ  другими.  Начало  ихъ  возводятъ  къ  древнимъ  временамъ. 
Флавій  считаетъ  ихъ  древнѣе  Асидеевъ,  которые  сдѣлались  извѣстными 
въ  первыя  времена  Маккавейскія  (1  Мак.  2,  42.  7,  13.  2  Мак. 

14,  6.). — Вѣроятно,  начало  и  образованіе  свое  получили  по  возвра¬ 
щеніи  изъ  плѣна,  когда  все  стремленіе  Іудеевъ  направлено  было  къ  точнѣй¬ 
шему  исполненію  закона.  Главною  задачею  ихъ  было  попеченіе  о  сохране¬ 
ніи  и  возвышеніи  чистоты  нравовъ  и  благочестія.  Въ  ученіи  Вѣры  и  позна¬ 
ніи  истивы  они  руководствовались,  кромѣ  св.  Писанія,  и  другими  книгами,  и 
допускали  иносказательный  и  таинственный  смыслъ  въ  Писаніи,  что  откры¬ 
ло  имъ  обширнѣйшее  ноле  для  любомудрія.  Ученіе  ихъ  во  многомъ  сходно- 
•съ  Фарисейскимъ.  Вѣровали  въ  едиваго  Бога,  почитая  Его  виновни¬ 
комъ  всякаго  блага,  и  все  происходящее  въ  мірѣ  почитали  зависящимъ 
отъ  Его  власти.  Вѣровали  въ  безсмертіе  души  и  допускали  переселеніе 
душъ.  Были  весьма  религіозны  и  вели  строгую  нравственную  жизнь. 
Молились  при  восхожденіи  и  захожденіи  солнца.  Воздерживались  отъ 
клятвъ.  Справедливостію  и  вѣрностію  заслуживали  общее  удивленіе;  ра¬ 
бовъ  ве  имѣли,  считая  это  несправедливостію.  Старались  никому  не  дѣлать 
вреда.  Строго  почитали  день  субботвый.  Въ  храмъ  Іерусалимскій  посылали 
дары,  но  жертвъ  не  приносили,  отправляя  у  себя  свои  священнодѣйствія; 
они  предпочитали  внѣшнему  служенію  внутреннее.  Жили  общинами  и  въ 
полномъ  общеніи  благъ,  все  имѣя  общее;  каждый  приносилъ  въ  об¬ 
щество  свое-  имѣніе,  гдѣ  оно  становилось  общииъ  достояніемъ;  общій 
имѣли  столъ  и  одинаковую  бѣлую  одежду;  предъ  обѣдомъ  употребляли 
омовенія.  Въ  пищѣ  наблюдали  строгое  воздержаніе.  Жигнь  вели  без¬ 
брачную,  отказываясь  отъ  чувственныхъ  наслажденій,  и  мало  заботи¬ 
лись  о  земномъ.  Время  проводили  въ  чтеніи  и  объясненіи  закона  в 
пророковъ,  въ  пѣніи  хвалебныхъ  пѣсней,  и  вообще  въ  такихъ  заня¬ 
тіяхъ,  которыя  служили  къ  распространенію  и  усоверщенію  ихъ  позна¬ 
ній  и  благочестія.  Изъ  земныхъ  занятій  упражнялись  преимущественно 
въ  земледѣліи,  всячески  избѣгая  такихъ  занятій,  которыя  могли  слу¬ 
жить  ко  вреду  другихъ.  Общественныхъ  должностей  удалялись.  Съ 
братскою  любовію  взаимно  служа  другъ  другу,  заботились  о  больныхъ 
и  занимались  познаніемъ  врачебной  силы  растеній.  Въ  общество  всту¬ 
пали  послѣ  сртогихъ  исгіытавій,  и  вступившіе  обязывались  глубоко 
хранить  тайны  общества.  Ихъ  раздѣляютъ  на  умозрительныхъ  и  дѣя¬ 
тельныхъ.  Послѣдніе  преимущественно  жили  въ  Палестинѣ  и  Сиріи, 
■общества  человѣческаго  не  совершенно  удаляіись,  жизнь  вели  трудо¬ 
любивую,  дѣятельную,  занимались  земледѣліемъ,  художествами,  меди¬ 
циной,  и  нѣкоторые  жили  въ  супружествѣ,  большая  же  часть  сохра¬ 
няли  дѣвство.  Умозрительные,  которыхъ  иначе  называютъ  Терапевтами, 
жили  въ  пустыняхъ  Египта  и  Александріи.  Въ  простыхъ,  уединенныхъ 
хижинахъ  проводили  они  время  въ  чтеніи,  размышленіи  и  благочести¬ 
выхъ  пѣсняхъ;  однажды  въ  недѣлю  собирались  въ  общую  храмину  для 


слушанія  рѣчи  старѣйшаго  и  мудрѣйшаго.  Вступающіе  въ  сіе  общество 
четыре  года  стояли  подъ  исіштаніемъ,  и  составляли  четыре  разряда 
соотвѣтственно  времени  своего  вступленія  въ  общество.  Церк.  Библ. 
Ист.  М.  Филар.  Пер.  10-ый.  Негг.  IV.  р.  174...  КиМ.  Іпзі  Н.ЕссІ. 
18В2  г.  Т.  1.  10В— 106. 

Есромъ,  Эсромъ  (р?П_отъ  "ГСП  =  загороженный,  замкнутый, 
заключенный;  или,  можетъ  быть,  отъ  не  употребит.  "ГС?  —  зеленѣющій, 
цвѣтущій;  ’Еар(і(х;  Негзоп,  Езгоп;  Есрш'мъ,  Асрш'нъ;  Ь:  Неггоп):  Быт. 
46,  12.  Числ.  26,  21.  Руѳ  4,  18-19.  1Парал.2,  5.9.21—25.— 
Сынъ  Фареса,  сына  Іуды,  сына  патріарха  Іакова,  родоначальникъ  поколѣ¬ 
нія  Есромова  (Числ.  26,  21.).  Поколѣніе  его  было  весьма  многочисленно, 
судя  по  числу  дѣтей  его,  каковы  были:  Іерахмеилъ,  Арамъ,  Хелувай, 
Сегувъ,  Агахуръ  и  потомки  ихъ  (1  Пар.  гл.  2-).  Изъ  книги  Парали¬ 
поменонъ  видно,  что  Есромъ  въ  послѣдствіи  вступилъ  въ  супружество 
съ  дочерью  Махира  изъ  колѣна  Манассіина,  и  чрезъ  Сегува,  сына 
своего  отъ  нея,  былъ  дѣдомъ  Іаира,  внука  Манассіи  (1  Пар.  2, 
21—22.).  Сн.  Негг.  VI,  р.  372. 

ЕСХОЛЪ  (?Щ'$~=виноградная  кисть ,  виноградный  гроздъ,  вино¬ 
градная  вѣтвь  съ  плодами ;  долина  Есхолъ ;  срарауі; 

рбтроос;  Тоггепз  Ъоѣгі,  КеЬеІезоЬоІ  5  Дебрь  гроздная;  ВасЬ  Езсоі): 
Числ.  13,  24.  25.  32,  9.  Втор.  1,  24.— Долина  Есхолъ  и  ручей 
того  же  имени  -  на  сѣверъ  отъ  Хеврона;  ручей  впадаетъ  въ  Мертвое 
море.  Въ  этой  долинѣ  соглядатаи,  посланные  Моисеемъ  для  осмотра 
земли  обѣтованной,  срѣзали  виноградную  вѣтвь  съ  одною  кистью  та¬ 
кой  величины,  что  двое  несли  ее  на  шестѣ,  чтобы  показать  ее  всему 
обществу  и  дать  видѣть  имъ  плодородіе  земли  обѣтованной.  Мѣстность 
эта  и  теперь,  при  всемъ  упадкѣ  земледѣлія  и  при  всѣхъ  бывшихъ  и 
продолжающихся  опустошеніяхъ;  представляетъ1  удивительное  плодородіе 
земли  и  въ  обиліи  производитъ  равнаго  рода  фруктовыя  деревья.  До¬ 
лина  эта  нынѣ  называется  Вади-еХь-Халиль,  т.  е.  долина  дома  друга 
Божія;  но  въ  этой  мѣстности  никакой  текущей  рѣки  нѣтъ,  а  только 
источники  и  пруды,  и  есть  и  теперь  превосходные  грозды  виноградные. 
2е11.  1.  р.  337.  Кеіі  и  М.  на  Лев.  Чис.  и  Втор.  р.  258.  Кейта 
Док.  Ист.  X.  В.  1870  г.  стр.  228—230.  Сн  Атл.  Менке,  №  Ш. 

Есѳирь  ("№?$  —по  Тарг.  и  Талм.,  также  и  съ  Перс. =  звѣзда; 
’ЕаѵНш;  ЕзіЬег;  Есѳирь): Есѳ.  2, 7...  9.  29.— Іудеянка,  дочь  Аминадава 
(съ  Евр.  Абихаила),  изъ  колѣна  Веніаминова,  прежде  называвшаяся  Ха- 
дасса  («■©?<!!== мирта),  сдѣлавшаяся  царицею,  супругою  Персидскаго 
царя  Ассуира  (Артаксеркса  Лонгимана)  при  стеченіи  самыхъ  чудныхъ 
обстоятельствъ,  ко  благу  народа  Іудейскаго.  Лишившись  отца  и  матери, 
юна  воспитывалась  у  своего  родственника  Мардохея,  бывшаго  приврат- 


пакомъ  царскимъ,  и  чрезъ  него  сдѣлалась  спасительницею  Іудеевъ  отъ 
властолюбія  в  гордости  любимца  царскаго,  вельможи  Амана.  По  злости 
и  ненависти  къ  Мардѳхею,  Аманъ  замыслилъ  не  только  погубить  Мар- 
дохея,  но  истребить  и  всѣхъ  Іудеевъ  во  всемъ  Персидскомъ  царствѣ; 
но,  по  чудному  дѣйствію  Промысла  Божія,  самъ  погибъ  на  висѣлицѣ, 
приготовленной  имъ  для  Мардохѳя,  и  всѣ  враги  Іудеевъ  были  истреб¬ 
лены.  По  этому  случаю  учрежденъ  былъ  Іудеями  праздникъ,  названный 
персидскимъ  имепемъ  Фуримъ,  что  значитъ  жребій:  потому  что  Аманъ 
кидалъ  жеребьи,  когда  выбиралъ  день  для  погублѳнія  Іудеевъ  (см.  Іін. 
Есѳ.  сн.  Ист.  В.  В.  Бог.  изд.  4.  1871  г.  стр.  445 — 456  ). 

Есѳирь  —  книга,  извѣстная  подъ  втииъ  именемъ  въ  составѣ  книгъ 
св.  Писанія  Ветхаго  Завѣта,  въ  которой  описывается  исторія  Есѳири. 
Это  одна  изъ  поучительнѣйшихъ  книгъ  Ветхаго  Завѣта,  ясно  свидѣ¬ 
тельствующая  о  чудныхъ  путяхъ  Промысла  Божія  въ  сохраненіи  из- 
тинной  Вѣры  и  Церкви  среди  самыхъ  8атруднитѳльнѣйшихъ  обстоя¬ 
тельствъ -жизни.  Книга  эта  писана  на  Еврейскомъ  языкѣ  и  всегда  счи¬ 
талась  у  Іудеевъ  каноническою  книгою  В.  Зав.  Но  о  писателѣ  ея  во¬ 
просъ  остается  нерѣжѳиымъ.  Иные,  какъ  Епифаній  и  Августинъ,  при¬ 
писывали  Ездрѣ;  другіе  —  синагогѣ  Іудейской;  но  —  безъ  всякаго  ос¬ 
нованія.  Большею  частію  признаютъ  писателемъ  самого  Мардохѳя,  -  на 
что  есть  указаніе  и  въ  самой  книгѣ  (9,  20.  32.);  если  же  и  не  самъ 
онъ  'писалъ,  а  кто-либо  другой,  то  безъ  сомнѣнія  писалъ  со  словъ  егп 
или  но;  его  записямъ.  -Ой.  Бибд.  Слов.  Яцк.  и  Благов.  Т.  1.  стр. 
178— 185..  2еД.  1.  р.  339.  Неги.  ГУ.  р.  177—185.  Кеіі  и  Беі. 
ВіЫ.  Сеют.,  па  Есѳирь. 

Етамъ  —  отъ  =  хищная  птица,  хищное  животное;  Аі- 
таѵ;  Еіаш;  Етінъ):  1  Пар.  4,  3.  —  Изъ  потомковъ  Іуды,  родона¬ 
чальникъ  своего  племени;  но  болѣе  объ  немъ  въ  Св.  Писаніи  не  упо¬ 
минается,  и  родрвой  связи  ,  его  съ  другими  племенами  Іуды  не  видно. 
Можетъ  быть,  отъ  его  имени  имѣетъ  свое  названіе  и  городъ  Етамъ  и 
скала  того  же  имени,  но  не  извѣстно. 

Етамъ  ■ —  мѣсто  хищныхъ  животныхъ ;  ’Апгаѵ;  Еіаш; 

Етамъ): 

а)  1  Пар.  4,  32. — Городъ  или  селеніе  въ  колѣнѣ  Симѳоновомь; 
упоминается  подлѣ  Айна,  Гиммона  и  Ашана,  на  югѣ  Палестины — въ 
равнинѣ  Сефѳла  или  въ  Даромѣ  (Ые^еЬ).  Въ  параллельномъ  мѣстѣ 
(Нав.  19,  7.)  имя  это  опущено. 

б)  2  Пар.  XI,  6.  сн.  Нав.  15,  59:  по  Греч,  тексту. — Городъ  въ 
колѣнѣ  Іудиномъ,  въ  югу  отъ  Виѳлеема,  въ  нѳдальнемр  отъ  него  раз¬ 
стояніи,  около  нынѣшняго  Артаса  или  Уртаса.  Городъ  этотъ  въ  по¬ 
слѣдствіи  укрѣпленъ  былъ  Ровоамомъ  (2  Пар.  ХІ,  6.  Сн,  Древн. 


Флав.  К.  8.  гд.  10.  §  1.),  ГЕ)  свидѣтельству,  фіавія  мѣстнеоть  ЭТВ 
богата  была  сідіми  и  водою,  и  вода  отличалась  особенною.. пріятностію. 
Здѣсь  было,  много  источниковъ.  Здѣсь  Соломонь  имѣть  свои  сады  и 
пруды  (он.  Еккл.  2,  5 — б.),  и  сюда  часто  удалялся  для  отдохновеніи: 
(Дров;  VIII-.  7,  3.).  Отсюда  'берет ь  начало  свое  волик|8'ф|Д(хировбД|, 
идущій  кь  Іерусалиму.  Развалины  водопроводовъ  этилъ  мѣстъ  ,у?а азы-  . 
вають  доселѣ,  Робинсонъ  переноситъ  Етамъ  на. .мѣсто  тзидошняга  Ар- 
таса,  на  юго-занадъ  отъ  Виѳлеема,  по,  близости  ю.его  у'нрудщъО)- 
ломѲна  берегъ  евоз  начало  водопроводъ  Іерусалимскій.  Тобдеръ,  съ 
бодыпію  новидииому  справедливостію,. находитъ  его  вътензрзіцдзмъ  Аннъ 
Аттаяь,  смежной  долинѣ  на  юго-занадъ  отъ  Артаса.  Имя  это  болѣе 
соотвѣтствуетъ  Егаму.  Атд.  Менкэ,  Д.ѴШ-  Городъ  этотъ,  о ч ‘.видно, 
нельзя  отождествить  сь  Е гамомъ  колѣна  Сиазонова.  Нага.  XIV.  р. 
742  —  713.  Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  136.  '  ' 

в)  Етамъ  упоминается  ещз  въ  исторіи  Самсона  (Суд.  13,  8.  II.). 
Здѣсь  говорится,  что  С «сонъ,  -оскорбленный  Ф и лнстнм лянам®,  мстя 
имъ  за  невѣсту  свою,  Ѳияніѳянку,  жестоко  избилъ  здѣсь-  многихъ 
Филистимлянъ,  и  нотомь  удалился  въ  Етамъ,  и  здѣсь  засѣлъ  въ 
ущзльѳ  скалы  Етама.  Но  какой  разумѣть  здѣсь  Етамъ?  въ  точности  не¬ 
извѣстно.  Одна  разумѣютъ  Етамъ  колѣна  Оамеояова,  на  югѣ  Пале¬ 
стины,  выше  Вирсавіа,  близъ  Айнъ  и  Риммонь  (1  Шар.  4,  32.), 
приводи  въ  основаніе  то,  что  здѣсь  Етамъ  полагается  на  равнинѣ,  а 
но  на  горѣ  (Кеіі  и  І)е1.  на  Суд.  р.  336.  и  на  1  Пар.  р.  7 1.  Ш1. 
1.  р.  340.).  Но  другіе  разумѣютъ  Егайъ  колѣна  Іудина,  близъ  Ви¬ 
ѳлеема.  У  Флавія  прямо  говорится,  что  Етамъ,  въ  ущзлье  скалы  ко¬ 
тораго  засѣль  Самсонъ,  находится  въ  колѣнѣ  Іудиномъ,  н  стоятъ  на 
весьма  укрѣпленномъ  природою  мѣстѣ  (Др ев.  Худ.  К.  5.  гл.  8.  §  8,). 
•Мнѣнію  этому  не  можетъ  нротяворѣчитъ  то,  что  въ  указанномъ  мѣстѣ: 
книги  Судей  въ  Еврейскомъ  о  Самсонѣ  ццтаетс|  я“і^‘‘.=ян  сошелъ, 
т.  е.  спустился  внизъ",  и  дотомъ  объ  Іудеяхъ,  что  они  тоже  „со¬ 
шли  т.  е.  спустились  внизъ*.  Здѣсь  прямо  дается  видѣть,  что  какъ 
Сансонъ,  такъ  и  они  спустились  къ  ущелью  скалы  Етама,  въ  которое 
засѣлъ  Самсонъ  (Суд.  15,  8—13.).  При  томъ  же  Ѳимнаѳа,  откуда 
пришелъ  Самсонъ  въ  ущелье  скалы  Етама,  принадлежитъ  къ  игор¬ 
нымъ  странамъ,  и  слѣдѴ  здѣсь  не  видно  еще,  чтобы  оня  спустились 
на  югъ,  къ  южному  Егаму,  въ  равнинѣ  ОефэЛа  или  Діромг.  У  Евсе¬ 
вія  и  Іеронима  мѣстность  эта  опредѣляется  словами:  До  зреіішса 
Еіапг  ихіа  іоггепіет*.  Но  это  не  даетъ  опредѣленнаго  поня¬ 
тія.  Болѣе  можно  было  бы  ожидать  опредѣленности  бть  положенія 
Лехи,  куда  потомъ  изъ  ущелья  Етама  Іудеи  привели  связаннаго  Сам¬ 
сона  къ  Филистимлянамъ  (Суд.  15,  9.  13 — 17.).  Лехи  полашщрь 
предмѣстій  Е  іевтероподя,  въ  южной  части  Іудеи,  на  границѣ  нагор¬ 
ной  Части  ея  къ  Сефѳла,  гдѣ  доселѣ  протекаетъ  источникъ,  извѣстный: 
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Ефл 


подъ  именемъ  Самсонова  источника.  Но  и  къ  Лехи  Іудеи  равно  могли 
придти  съ  Самсономъ  изъ  Етама  Іудина,  какъ  и  изъ  южнаго  Етама  колѣна 
Симеонова. 

Ефа  и  Эфа(!"Ч>'1#  =  мракъ,  темнота;  Ггсрар,  Гакра;  ЕрЬа; 
Ефаръ,  Гефаръ): 

а)  Быт.  25,  4.  1  Пар.  1,  83.  Ісаіи  60,  6. — Изъ  сыновъ  Ма- 
діана,  сына  Авраамова  отъ  Хеттуры,  и  отсюда  названіе  племени,  отъ 
пего  происшедшаго,  и  мѣста  его  жительства.  У  пророка  Исаіи  Ефа 
поставляется  вмѣстѣ  съ  Мадіаномъ.  По  Арабскимъ  Географамъ,  города 
эти  лежали  на  восточномъ  берегу  Аравійскаго  залива.  Мадіанитяне  и 
Ефеи  торговали  золотомъ  и  ладаномъ  изъ  земли  Савеевъ,  извѣстной 
богатствомъ  ароматовъ,  золота  и  драгоцѣнныхъ  камней.  Еіігзі  2.  р. 
139.  Кейля  и  Делича  на  Исаію,  р.  609. 

б)  1  Пар.  2,  46. — Имя  наложницы  Халева,  брата  Іерахмеилова, 
изъ  рода  и  потомства  Іуды.  Отъ  нея  родились:  Харанъ,  Моца  и  Га- 
зезъ;  но  объ  нихъ  ничего  неизвѣстно. 

в)  1  Пар.  2,  47— Предпослѣдній  изъ  6-ти  сыновъ  Іегдая,  изъ 
рода  и  потомства  Іуды;  но  родовой  связи  этого  племени  съ  прочими 
потомками  Іуды  не  видно.  Гіігзі  2.  р.  138 — 139.  Еейл.  и  Дел. 
на  Пар.  р.  49. 

Ефа,  Эфа  три*  рётра,  окреГ,  щ(,  6сре(,  исрі;  ЕрЫ,  тО(ІІ118; 

Слав-.  дрехъ  мѣръ,  ’Ефі,  мѣра,  Іфі;  Ь:  Ерііа,  ЕрЫ,  ЙсІіеіГеІ):  Исх.  16, 
36.  Лев.  5,  11.  6,  20.  Числ.  28,  5.  Втор.  25,  14—15.  Суд.  6,  19. 
Руо.  2,  17.  1  Цар.  1,  24.  Іез.  45,  10 — 11.  Амос.  8,  5.  Мих. 
6,  10.  и  др.  —  Мѣра  Іудейская  для  хлѣбныхъ  или  сыпучихъ  тѣлъ, 
равняющаяся  десяти  гоморамъ  (уорюр,  или  тремъ  сатамъ  (аа- 

том=  Или  десятой  части  хомера  рОП).  —  Теперь,  если  Ефа 
имѣетъ  въ  себѣ  десять  гоморовъ,  то,  значитъ,  сата— 30-ть,  а  хо¬ 
леръ — 100  гоморовъ.  Гоморъ  же  (уорбр,  "ЮУ)  это  такая  мѣра,  ко- 
і  торая  вмѣщала  въ  себѣ  столько,  сколько  здоровому  человѣку  можно 
съѣсть  въ  сутки  (Исх.  16,  16).  На  нашу  мѣру  гоморъ  полагаютъ, 
имѣетъ  въ  себѣ  немного  больше  полугарнца;  и  какъ  Ефа  равняется 
десяти  гоморамъ,  то  въ  Ефѣ,  значитъ,  около  шести  гарнцевъ,  и  слѣд. 
она  двумя  гарнцами  менѣе  нашего  четверика.  См.  Свящ.  Ист.  Поляк. 
1848  г.  стр.  125  126,  Слов.  Толля:  Ефи  и  Гоморъ.  Слов.  Алекс. 

Ефа,  Сата  и  Гоморъ.  Си.  Негг.  IX.  р.  149—150.  2е11.  2.  р. 
99—100. 

Еферъ  (“®У  отъ  "Ій}?  =  прыткій,  молодой  олень ,  юное,  мо¬ 
лодое,  сильное  животное;  ’А <рё'.р,  ’О срёр;  ОрЬег,  ЕрЬег;  Афиръ, 
Гоферъ;  Ь:  Ерііег): 
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а)  Быт.  25,  4.  1  Пар.  1,  ЗВ.  —  Изъ  сыновъ  Мадіана,  сына. 
Авраама  отъ  Хеттуры.  См.  Мадіанъ  я  Мадіанитяне. 

б)  1  Пар.  5,  24.— Изъ  павъ  поколѣній  полуколѣна  Манассінна, 
жившихъ  по  ту  сторону  Іордана,  отъ  Вассана  до  Ермона.  Объ  нихъ 
вообще  замѣчается,  что  это  были  мужи  мощные,  именитые,  главы  ро¬ 
довъ  своихъ;  но  болѣе  ничего  неизвѣстно. 

в)  1  Пар.  4,  17.— Изъ  4-хъ  сыновъ  Эзры,  изъ  рода  и  потом¬ 
ства  Іуды.  Но  болѣе  объ  немъ  ничего  не  говорится,  такъ  какъ  и  о 
самомъ  Эзрѣ,  и  генеалогической  связи  и  отношенія  этого  племени  къ 
другимъ  потомкамъ  Іуды  не  видно.  Сн.  Кеіі  и  Беі.  на  Парад, 
р.  64—65. 

Ефесъ  (і'.ргзо;  =  желательный,  вожделенный',  Ерііезиз;  Ефе'съ): 
Дѣян!  18,  19.  21.  19,  1.  17,  35.  Ефес.  1,  1,  1  Тим.  1,  3: 
Апок.  1,  11.  2,  1. — Изъ  Іоническихъ  городовъ  Малой  Азіи;  лежалъ 
между  Смирною  и  Милетомъ,  на  скатахъ  горъ  или  холмовъ  Коррнсуса 
и  Пріона  при  рѣкѣ  Каистрѣ,  недалеко  отъ  впаденія  ея  въ  йкарское 
море,  составляющее  часть  Егѳйскаго  моря,  на  западномъ  берегу  Малой 
Азіи.  Онъ  былъ  главнымъ  городомъ  Іонійцевъ.  Приморское  его  поло¬ 
женіе,  плодородіе  почвы  земли,  благорасгво репный  климатъ  и  обшир¬ 
ная  и  хорошо  устроенная  гавань,  удобные  пути  сообщенія  съ  внутрен¬ 
ними  землями  полуострова,  знаменитый  храмъ  Артемиды  или  Діаны  и 
постоянное  сюда  стеченіе  народа  съ  разныхъ  сторонъ',  частію  для  тор¬ 
говли  и  частію  для  поклоненія  богинѣ  и  ея  образу,  дѣлали  его  однимъ 
изъ  самыхъ  богатыхъ  и  знаменитѣйшихъ  городовъ  Малой  Азіи.  На¬ 
чало  сего  города  возводятъ  къ  древнѣйшимъ  временамъ.  Первобытными 
обитателями  его,  по  Страбону,  почитаются  Карійцы  и  кочующіе  Ле- 
леги,  которые  послѣ  смѣшались  съ  Греками.  ПлииіЙ  и  Стефанъ  Ви¬ 
зантійскій  приписываютъ  основаніе  его  Амазонамъ; 1  но  Помпоній  Мела  и 
Полигисторъ  Солина  приписываютъ  имъ  только  построеніе  храма  Ді¬ 
аны,  почитаніе  которой  принесено  туда  изъ-за  Кавказа.  Исторически 
извѣстнымъ  дѣлается  этотъ  городъ  со  времени  поселенія  здѣсь  Іоній¬ 
цевъ,  одного  изъ  главныхъ  Греческихъ  племенъ,  которые  подъ  предво¬ 
дительствомъ  Андрокла,  сына  Кодра,  переселившись  сюда  изъ  Аттики, 
завладѣли  этимъ  древнимъ  городомъ,  прогнавъ  и  частію  истребивъ 
Еарійцевъ,  расширили  его,  и  основавъ  разные  другіе  города,  сдѣлали 
его  главнымъ  городомъ  союза  12-ти  Іонійскихъ  городовъ  (Отраб. 
XIV  р.  632.  Герод.  1.  142.).  Въ  послѣдствіи  въ  7-мъ  вѣкѣ  до 
Р.  Хр.  онъ  завоеванъ  былъ  послѣднимъ  царемъ  Лидійскимъ,  Крезомъ 
(Негой.  1,  26.);  въ  5-мъ  в.  до  Р.  Хр.  подпалъ  подъ  владычество 
Персовъ,  потомъ  Грековъ  и  наконецъ  Римлянъ.  Въ  это  время,  т.  е. 
то  время  владычества  Римлянъ  онъ  былъ  главнымъ  городомъ  Азіи 
проконсульской,  мѣстопребываніемъ  проконсула  и  средоточіемъ  малоазій- 
ской  торговли.  Обь  обширныхъ  путяхъ  сообщенія  и  торговыхъ  еноте- 
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віяхъ  Е<)  ( ся  съ  разными  приморскими  землями  и  городами,  равно  кда 
в  островами,  ясно  можво  видѣть  не  только  у  свѣтскихъ  историковъ, 
наир.  Геродота  (1;  142.),  Страбона  (XIV.  р.  950.),  Плинія;  (Нізт. 

•  ;Лаі.  'V.  31;),  и  дф.,:  во  и  изъ  си.  Писанія.  Такъ  изъ1  исторій  'Путе¬ 
шествій  Аи.  Павла  видны  сношенія  Ефеса  съ  разными  земля ми;  и  го¬ 
родами  Греціи,  Македоніи,  Малой  Азіи,  Финикіи,  Сиріи ‘и  Палгстввы, 
; также  съ ’  островами,  к'аковы  напр.  Хіосъ,  Самосъ,.  Косъ,  Родосъ, 
Кивръ,  и  съ  разными-  другими  прибрежными  мѣстами  (Дѣян,  гл.:  18, 
'19,  20  И‘2'1.).  Изъ  тѣхъ  же  Дѣяній  Апостольскихъ  видно,  что  Ефесъ 
ВМѢлъ  удобное  И  сухопутное  сообщеніе  съ  внутренними  областями  Ма¬ 
лей  Азіи,  вавр.  съ  Троадой,  Мисіей,  Лидіей,  Фригіей,  Галатіей,  Си¬ 
ріей  и  др.  (Дѣян.  16,  6—8.  18,  19—23.  20,  1—5.  18— 17.). 
Ефесъ,  Сказали  мы  выше,  особенно 'славился  храмомъ  Діаны,  который 
'  причислялся  къ  семи  чудесамъ  свѣта.  Храмъ  этотъ,  но  миѳологиче¬ 
скимъ  .сказаніямъ,  первоначально  построенъ  былъ;  Амазонками,  ирвплыв- 
івими  сюда-  изъ  странъ  Гиперборейскихъ,  съ  грубымъ  дсревялнымъ 
1  изображеніемъ  Діавы;  и  онъ  построенъ  былъ  нервоначальпо  на  болотѣ, 
въ  семи  стадіяхъ  отъ  города.  Но  овъ  потомъ  нѣсколько  разъ  былъ 
перестраиваемъ.  Бъ  строеніи  его  въ  свое  время  участвовалъ  Крезъ, 
царь  Лидійскій  и  Другія  города  Малоазійекіе;  строеніе  это  продолжа¬ 
лось  220  лѣтъ  (РИи.  XVI,  79.  XXXVI,  21.).  Но  храмъ  этотъ 
сожжі въ  былъ  безумнымъ  Грекомъ  Геростратомъ,  желавшимъ  чрезъ  это 
прославить  себя  въ  исторіи.  9то .  случилось  въ  день  рожденія  Але¬ 
ксандра  Македонскаго.  Па  мѣсто  его  построенъ  былъ  новый  велико¬ 
лѣпнѣйшій  храмъ,  для  которйРо  Ефесскія  жены  жертвовали  всѣмй  сво¬ 
ей  украшеніями  (Страб.  ХіѴ.  р.  640.).  М  этотъ  храмъ  послѣ  мпого 
былъ  перестраиваемъ;  во,  ’  пО ,  замѣчаній 1  Плинія,  образъ  богини;  при 
всѣхъ  перестфо|кяхъ',  оставался, неизмѣняемымъ  (Плвн.  XVI,  79-). Нако¬ 
нецъ  зйаііейитый  храмѣ  этотъ  совершенно  разрушенъ  билъ,  около  поло¬ 
вины  третьяго  вѣка  но  Р.  Хр. ,  Готеями  (Негг.  IV.  р.  84.  Всем. 
Пет.  Шлосс.  Т.  2.  стр.  184.).  Славясь  обширною  торговлею  и  хра¬ 
момъ  Діаны,  Ефіесъ  извѣстенъ  былъ  и  науками  и  искустваМи,  кото¬ 
рыя  находили  здѣсь  пріютъ  себѣ  и  пользовались  '  покровительствомъ. 
Гераклитъ  философъ  былъ  гражданинъ  Ефесскій.  Знаменитый  живопи¬ 
сецъ  Ларразій  процвѣталъ  въ  Ефесѣ.  Были  здѣсь  и  учвлйіда  (Дѣли. 
19,  9.);  во  особевво  распространялись  здѣсь  тайныя  знаній1  и  всякаго 
рода  суевѣрія  и  волхвовавія  (Дѣян.  19,  19.).  Здѣсь  жило  множество 
и  ремеслеввиковъ,  изъ  коихъ  извѣстны  занимавшіеся  приготовленіемъ 
моделей  храма  Діанина,  которыя  усердно  покупались  суевѣрпыми  почи¬ 
тателями  этой  богини.  Много  было  тамъ  и  Іудеевъ,  распространявшихъ 
свои  ложныя  понятія  и  правила  (Ефес.  2,  15),  были  изъ  нихъ  зани¬ 
мавшіеся  заклинаніями  (Дѣян.  ]  9,  18.),  и  особенно  сильно  распро¬ 
странялись  тамъ  пороки  язычества.  Еше  Гераклитъ  въ  своо  время  жало¬ 
вался  уже  на  развращеніе  'Ефесянъ.  По  свидѣтельству  Ап.  Павла,  Ефе- 


сяне,  будучи  безъ  Христа,  отчужденные  отъ  общества  Израильскаго,  и 
чуждые  завѣтовъ  обѣтованія.,  подобно  младенцамъ,  увлекались  всякимъ 
вѣтромъ  ученія,  безсмысленно  обольщались  пустыми  словами,  предава¬ 
лись  всякимъ  порокамъ,  жили  по  обычаю  міра,  были  мертвы  по  пре¬ 
ступленіямъ  и  грѣхамъ,  своимъ  (Ефес.  2,  1  -3.  11  —  12.  4,  ,44. 

17— 19.). 

Первыя  начала  Вѣры  Христіанской  положены  были  здѣсь  учени¬ 
ками  Іоанна  Крестителя.  Потомъ  учили  здѣсь  Акила  и  Прискилда  и 
краснорѣчивый  и  свѣдущій  въ  Писаніяхъ  Аполлосъ;  но  главнымъ  обра¬ 
зомъ  Евангеліе  проповѣдано  здѣсь  Апостоломъ  Павломъ;  потомъ  уче¬ 
никъ  его  Тимоѳей  ,  былъ  здѣсь  Епископомъ;  наконецъ.  Ефесъ ,  былъ 
резиденціею  Ап.  и  Еванг.  Іоанна  Богослова,  который  здѣсь  и  скон¬ 
чался.  Ап.  Павелъ  въ  первый  разъ  прибылъ  сюда  въ  концѣ  втораго 
своего  путешествіями  тогда,  поспѣшая  въ  Іерусалимъ,  оставался  здѣсь 
недолго,  оставивъ  здѣсь  Аішлу  и  Прискиллу,  къ  которымъ  присоеди¬ 
нился  потомъ  ученый  Аполлосъ,  родомъ  изъ  Александріи  (Дѣян.  18, 

18— 21.  24—28.).  Прибывъ  сюда  въ  третіе  свое  путешествіе, .  и  на¬ 
ше  дши.  что  здѣшніе  ученики  крещены  только  крещеніемъ  Іоанновымъ, 
онъ  крестилъ  ихъ  во  имя  I.  Христа,  и  когда  возложилъ  на  нихъ  руки, 
Духъ  Святый  нисшелъ  на  нихъ,  и  они  стали  говорить  иными  языками 
и  пророчествовать.  Съ  этого  времени  онъ  началъ  продовѣдшать  здѣсь 
Евангеліе,  сперва  въ  Синагогѣ,  и  потомъ  въ  училищѣ  нѣк.оего  Тиранна; 
проповѣдь  ого  здѣсь  продолжалась  до  двухъ  лѣтъ  и  сопровождалась,  мно¬ 
гими  чудесами  (Дѣян.  19,  12...),  и  успѣхи  ея  были  велики;  здѣсь  образо¬ 
валось  великое  общество  вѣрующихъ  изъ  Іудеевъ  и  язычниковъ  и  слава 
Евангелія  распространялась  до  всей  Азіи  проконсульской.  Слѣдствіемъ 
сего  тылр  то,  что  изъ  занимавшихся  волхвованіемъ  многіе,  собравъ  свои 
книги,  всенародно  сожгли  ихъ  (от.  19);  торговля  серебряными  ,  изобра¬ 
женіями  храма  Діаны  стала  приходить  въ  упадокъ. .  Послѣднее  обстоя¬ 
тельство  было  причиною  сильнаго  возмущенія  противъ  Апостола:  и  его  спут¬ 
никовъ,  произведеннаго  Димитріевъ  Серебренникомъ  (19,  23,..).  По 
прекращеніи  возмущенія,  удаляясь  отсюда  въ  другія  мѣста  для  пропо¬ 
вѣди  Евангельской,  Апостолъ  оставилъ  здѣсь  ученика  своего  Тимоѳея, 
который  потомъ  и  управлялъ  Ефесскою  церковію  (1  Тим.  1,  3.).  На 
обратномъ  пути,  своемъ  въ  Іерусалимъ,  Апостолъ,  еще  разъ  призвавъ  къ 
себѣ  пастырей  Ефесской  церкви,  преподалъ  имъ  послѣднее  трогательное 
свое  наставленіе,  молитвою  и  слезами  закончивъ  свое  прощаніе  съ  ними 
(Дѣян.  20,  17 — 38).  Тимоѳей  правилъ  Ефесскою  церковію  въ  то 
время,  когда  обиталъ  тамъ  св.  Іоаннъ  Богословъ,  который,  по  смерти 
Богоматери,  оставивъ  Палестину,  утвердилъ  'свое  пребываніе  въ  Ефесѣ, 
и  какъ  верховный  пастырь,  наблюдалъ  надъ  всѣми  церквами  Азійскими. 
Но  вскорѣ,  по  случаю  гоненія,  онъ  вызванъ  былъ  въ  Римъ,  откуда, 
послѣ  яда  и  опущенія  въ  кипящее  масло,  оставшись  невредимымъ,  со¬ 
сланъ  былъ  Домиціаномъ  въ  заточеніе  на  островъ  Патмосъ.  Съ  Пат- 
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носа,  по  смерти  Домиціана  и  вступленіи  на  престолъ  Нервы,  возвра¬ 
тился  въ  Ефесъ,  и  здѣсь  жилъ  до  самой  своей  смерти,  до  конца  1-го 
пли  напала  2-го  Христіанскаго  вѣка.  Здѣсь  въ  это  время  писаны  были 
Евангеліе  и  посланія  Апостола.  Здѣсь  въ  то  время  сильно  начали 
распространяться  заблужденія  языческія,  извѣстныя  подъ  именемъ  Гно- 
<зисъ  (уѵ&аЕс);  открыто  проповѣдывался  развратъ;  смѣялись  надъ  обѣто- 
ваніями  Господа  о  второмъ  пришествіи;  отрицали  воскресеніе  мертвыхъ 
и  кончину  міра,  и  наконецъ  дошли  до  отрицанія  дѣйствительности  во¬ 
площенія  Сына  Божія  и  до  богохульства  и  безбожія  (ся.  Апок.  2,  2. 
4.  6.  1  Тим.  1,  7—11.  19  —  20.  4,  1.  6,  20  —  21.  2  Тим.  2, 
16 — 18.  3,  1 — 8.  1  Іоан.  2,  3 — 4.  18—22.  4,  1 — 3.  2  Іоан.  ст. 
7.сн.  Ев.  Іоан.  1,  1.  14.  20,  30—31.).  Противъ  этихъ-то  лжеученій 
направлены  были  какъ  Писанія  Апостола — Его  Евангеліе  и  Посланія, 
такъ  и  устныя  его  наставленія,  и  онѣ  имѣли  счастливый  успѣхъ.  Ефесъ 
былъ  средоточіемъ  Христіанства  въ  Малой  Азіи.  Изъ  самаго  Апокалип¬ 
сиса  Іоанна  видно,  что  Ефесская  церковь  занимала  первое  мѣсто  въ 
ряду  церквей  Малоазійскихъ,  и  что  Христіане  Ефесскіе,  при  всемъ  упадкѣ  въ 
нихъ  прежней  любви,  не  терпѣли  развратныхъ  людей  и  ложныхъ  учи¬ 
телей  и  ненавидѣли  дѣлъ  Николаитовъ  (2,  2— 4-  6.).  Пизъ  посланій 
Апостола,  которыя  всѣ  проникнуты  духомъ  ученія  объ  истинномъ  знаніи 
и  объ  истинной  любви,  также  видно,  что  Апостолъ,  при  своемъ  неусыпномъ 
попеченіи,  имѣлъ  утѣшеніе  видѣть  въ  ученикахъ  своихъ  истинныхъ  учени¬ 
ковъ  Христовыхъ,  ходящихъ  въ  истинѣ  Евангельской  (2  Іоан.  ст.  4. 
3  Іоан.  ст.  3  —  4.).  Плодомъ  неусыпныхъ  его  заботъ  и  попеченій 
было  то,  что  тамъ  сохранялось  и  распространялось  чистое  Евангельское 
ученіе,  такъ  что  церковь  Ефесская,  по  словамъ  Иринея,  была  истин¬ 
ною  свидѣтельницею  Апостольскаго  преданія  (Цѳрк.  Ист.  Евсѳв.  Ея.  3. 
гл.  23.).  .Св.  Игнатій  Богоносецъ  въ  началѣ  2-го  вѣка  писалъ 
къ  Ефесянамъ:  „самъ  Онисимъ  (Епископъ  Ефесской  церкви)  чрез¬ 
вычайно  хвалилъ  ваше  благочинное  о  Богѣ  поведеніе,  что  всѣ  вы 
живете  сообразно  съ  истиною,  что  среди  васъ  нѣтъ  никакой  ереси,  но 
что  вы  и  неслушаете  никого,  кромѣ  I.  Христа,  проповѣдующаго  ис¬ 
тину...  между  вами  не  возникло  никакой  распри...  Я  узналъ,  что 
нѣкоторые  пришли  къ  вамъ  съ  злымъ  ученіемъ;  но  вы  не  позволили 
разсѣевать  его  между  вами,  заградивши  слухъ  свой,  чтобы  не  принять 
разсѣеваемаго...  вы  истинные  камни  храма  Отчаго,  уготованные  въ 
зданіе  Бога  Отца...  всѣ  вы  спутники  другъ  другу,  Богоносцы,  Христо¬ 
во  сцы,  святоносцы,  во  всемъ  украшенные  заповѣдями  I.  Христа.  От- 
того-то  я  и  радуюсь,  что  удостоился  письменно  бесѣдовать  съ  вами  и 
раздѣлить  съ  вами  радость  мою,  что  вы,  какъ  свойственно  другой 
лшзни,  ничего  не  любите,  кромѣ  одного  Бога“  (Поел.  св.  Игн.  къ 
Ефес.  гл.  4.  6.  8  и  9.).  Свидѣтельствомъ  неизмѣнной  вѣрности  Ефе- 
«яяъ  Апостольскому  ученію  и  преданію  служитъ  и  точно  сохранявшееся 
между  ними  преданіе  о  времени  празднованія  Пасхи,  о  которомъ  открыто 
свидѣтельствовали:  пъ  половинѣ  втораго  вѣка  св.  Поликарпъ  Смирн- 
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•■скій,  и  въ  концѣ  2-го  вѣка  Поликратъ  Еп.  Ефесскіи.  При  такой 
преданности  Апостольскому  ученію  и  преданію  и  при  такихъ  пасты¬ 
ряхъ,  преемникахъ  Апостольскихъ,  неудивительно,  что  Христіанство 
возвышалось  и  быстро  распространялось  по  всей  Малой  Азіи.  Пли¬ 
ній  Младшій,  бывшій  правителемъ  Малоазйской  области  Виѳиніи, 
при  томъ  же  Траянѣ,  при  которомъ  пострадалъ  св.  Игнатій  Бого¬ 
носецъ,  будучи  тронутъ  многочисленностію  мучениковъ,  которые  доб¬ 
ровольно  шли  на  страданія,  писалъ  къ  императору:  „Ѵіза  езі  тіЬі  гез 
бі^па  сопзиііаііопе,  тахіте  ргоріег  регісіііапііит  питегит.  — МцШ 
епіт  отпіз  аеіаііз,  отпіз  огсіітз,  иігіиздие  цехиз  еііат  ѵосапіиг  іп 
регісиіига,  еі  ѵосаЬипіиг.  Nе^ие  епіт  сіѵііаіез  іапіит,  зесі  ѵісоз 
еііат  аЦие  а§гоз  зирегзііііопіз  ізііиз  сопіа^іо  регѵа^аіа  езі.  Мох 
ргоре  іат  .  (Іезоіаіа  іетріа,  еі  засга  зоіеппіа  (ііп  іпіегтізза* 
Ерізі.  Б.  -X.  Ер.  97).  Долго  еще  процвѣтало  тамъ  Христіанство: 
тамъ  были  многіе  соборы  Христіанскіе;  тамъ  былъ  третій  Вселенскій  со¬ 
боръ;  и  Ефесъ  долго  продолжалъ  свое  существованіе;  наконецъ  въ 
концѣ  14-го  в.  онъ  присоединенъ  къ  Турецкому  государству  и  въ 
началѣ  15-го  вѣка  разрушенъ  Турками  при  Тамерланѣ,  и  разру¬ 
шенъ  такъ,  что  ничего  не  осталось,  кромѣ  развалинъ.  Среди  разва¬ 
линъ,  простирающихся  на  4  мили  въ  окружности,  невидно  въ  настоящее 
время  ни  одного  постояннаго  жилища;  только  кочующіе  кое-гдѣ  по¬ 
коятся  въ  шатрахъ  своихъ.  Не  сохранилось  даже  имени  города.  Близь 
лежащая  здѣсь  бѣдная  деревенька  носитъ  названіе  Адша-Солюкъ.  или 
Айя-Солюкъ,  образовавшееся  изъ  Греческаго  ’Аую?  ѲеоХоуо?,  указы¬ 
вающее  на  имя  св.  Іоанна  Богослова.  Она. отдѣлена  отъ  горы  Пріона 
обширною  равниною,  нѣкогда  застроенною,  а  теперь,  послѣ  многочи¬ 
сленныхъ  битвъ,  превращенною  въ  пастбище,  представляющее  кругомъ 
одни  безобразно  расбросанныя  развалины.  „Едва  на  утломъ  челнокѣ 
:можно  пристать  къ  устью  Каистра,  пишетъ  нашъ  отечественный  путе¬ 
шественникъ,  гдѣ  была  та  гавань,  которая  служила  сборнымъ  мѣстомъ 
для  флотовъ  Аѳинянъ  и  Лѳкедемонцевъ,  куда  приставали  флоты  Ди- 
.  зандра,  Биллы  и  Антонія,  направлявшагося  отсюда  съ  Клеопатрою 
подъ  парусами,  сшитыми  изъ  Тирскихъ  багряницъ,  въ  Египетъ*  (Нор. 
Пут.  из.  2.  Т.  5.  стр.  207.).  На  мѣстѣ  храма  Діаны  видны 
однѣ  груды  разрушенныхъ  стѣнъ  и  разбитыхъ  гранитныхъ  колоннъ. 
Наискось  противъ  нихъ,  по  скату  горы  Корризуса,  видны  ряды 
театра.  Вершина  мраморнаго  Пріона  и  оврагъ  между  имъ  и  Корризу- 
сомъ  усѣяны  развалинами.  Тамъ  видны  развалины  двухъ  театровъ  н 
разныхъ  зданій;  дадѣѳ  —  остатки  форума,  обширнаго  цирка;  на  вос¬ 
точномъ  скатѣ  Пріона — кладбище  или  некрополисъ  Ефѳса;  здѣсь  по¬ 
казываютъ  пещеру  7-ми  спящихъ  юношей  Ефѳсскихъ;  по  близости  этой 
пещеры  —  развалины  Христіанскаго  храма.  Но  какая  изъ  пещеръ  со- 
,  крыла  въ  себѣ  святые  остатки  Іоанна  Богослова,  не  извѣстно.  Къ 
сѣвѳровостоку  отъ  холмовъ  Пріона  и  Корризуса  возвышается  еще  холмъ. 
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меньшей  противъ  ихъ  величины,  который,  по  свидѣтельству  Прокопія, 
такъ  каменистъ  и  безплоденъ,  что,  не  смотря  на  всѣ  старанія,  на  немъ 
ничего  нельзя  было  наездить.  На  этомъ  холмѣ,  по  словамъ  его,  древ¬ 
ними  Христіанами  построена  была  церковь  въ  память  святато  Іоанна  Бого¬ 
слова.  По  причинѣ  ея  ветхости  императоръ  Юстиніанъ  на  мѣстѣ  ея 
воздвигнулъ  новый,  обширный  и  великолѣпный  храмъ,-  не  уступающій 
Византійскому  всѣхъ  Апостоловъ.  Нынѣ  на  этомъ  мѣстѣ  рисуется  об¬ 
ширная  полуразрушенная  мечеть  съ  двумя  куполами  и  минаретомъ. 
Нор.  Путеш.  Изд.  2.  т.  V.  стр.  199 — 230.  Сн.  Негг.  IV.  р.  83— 
84.  2е11.  1  р.  312—313. 

Ефес-Даммимъ  (В'ЭТ  ПЙХ  =  конецъ,  предѣлъ  кровопролитія ; 
по  Фюрсту — тоже,  что  В’ІЭТ  02,  которое  онъ  переводитъ:  обиліе  ручьевъ', 
по  другимъ:  длани  крови ,  или  стези  крови',  5А(реа8о[д.ріеіѵ,  ’Е'реррёѵ* 
іп  ГіпіЬиз  Ботшш;  АфесдоммГнъ;  Ь:  ат  Еікіе  Ііатіт):  1  Цар. 
17,  1.  Он.  1  Пар.  XI,  13. — Селеніе  въ  колѣнѣ  Іудиномъ,  между 
Сокхоѳомъ  и  Азекомъ.  Въ  1  Пар.  читается:  Фасдамимъ.  Здѣсь  распо¬ 
ложено  было  станомъ  войско  Филистимекое  во  время  войны  ихъ  съ 
Израильтянами  во  дни  Саула,  когда  Давидъ  вышелъ  на  единоборство- 
съ  Голіаѳомъ  и  поразилъ  его  (1  Цар.  гл.  17.).  Можетъ  быть,  отъ 
этого  пораженія  здѣсь  Голіаѳа,  мѣстность  эта  и  получила  названіе 
Ефес-ДаМмима,  что  съ  Еврейскаго  можетъ  значить:  конецъ  кровопроли¬ 
тія.  Мѣстность  эту  указываютъ  въ  развалинахъ  города  Дамумъ,  къ 
сѣверовостоку  отъ  Сувейкехъ..  Кеіі  и  І)е1.  на  1  Сам.  или  Цар.  р. 
138.  Мепке  АН.  №  ѴШ.  Сн.  Фасдамимъ. 

Ефлалъ  (^/7^  —  отъ  Ь^2  =  судящій,  разбирающій  дѣло',. 
’Асрарл^Х,  ’ОсрХаВ;  ОрЫаІ;  Офладъ;  Ь:  ЕрЫаІ):  1  Пар.  2,  37.— 
Сынъ  Завода,  отецъ  Овида,  изъ  потомства  Іархи,  Египтянина,  раба 
Шешанова,  за  котораго  Шешанъ,  изъ  потомства  Іуды,  изъ  рода  Іе- 
рахмеила,  первенца  Эсромова,  не  имѣя  у  себя  сыновъ,  а  только  до¬ 
черей,  выдалъ  въ  замужество  одну  изъ  дочерей  своихъ. 

Ефодъ  (ЧЬк  —  отъ  Ч2К  —  окутываніе,  облаченіе,  одежда,  осо¬ 
бенно  извѣстный  ефодъ  первосвященниковъ ;  Оосрй,  Хооср;  ЕрІіОСІ; 
Суфідъ):  Числ.  34,  23. — Отецъ  Ханаіила,  князя  отъ  колѣна  Манас- 
сіина,  назначеннаго  для  раздѣла  земли  'обѣтованной  во  ■  ч.ш  Моисея- 
(сн.  ст.  17.  29.). 

Ефраимъ,  см.  Ефремъ., 

Ефратъ,  См.  Евфратъ. 

Ефраѳа  —  ОТЪ  <“ПЗ  плодоноснымъ  бытъ,  плоды 

■приносить  =  плодъ ,  плодородіе',  ’Е^ротП,  ’Есрра&а:  ЕрЬгаіа,  ЕрЬгаШа; 
.Ефрл'ѳа,  Еѵфрд'ѳа;  Ь:  ЕрІігаіЬ,  ЕрЬгаіа): 


а)  1  Пар.  2,  19.  24.  50.  4,  4.— Жена  Халева,  сына  Есромова, 
изъ  потомства  Іуды,  сына  Іакова,  мать  Хура,  первенца  Ефраѳы,  Ду¬ 
маютъ,  что  городъ  Ефраѳа  отъ  нея  ведетъ  свое  начало.  Сн.  ст.  24.  11 
4,  4.  Еіігзі  1.  р.  129. 

б)  Быт.  35,  16.  19.  48,  7.  Нав.  (15,  59.).  Руо.  1,  2.4,  11. 
Мих.  5,  1.  1  Цар.  17,  12. — Древнее  названіе  Виѳлеема,  тоже,  что 
Виѳлеемъ  (Быт.  35,  19.  48,  7.).  Это  городъ  колѣна  Іудина,  на 
югъ  отъ  Іерусалима,  для  отличія  отъ  Галилейскаго,  въ  колѣнѣ  Заву- 
іоновомъ,  называемый  Іудейскимъ.  См.  Виѳлеемъ, 

в)  Суд.  12,  5.  1  Цар.  1,  1.  3  Цар.  XI,  26. — Въ  указанныхъ 

здѣсь  мѣстахъ  слово  Ефраѳянинъ — 'О??**,  ’Ерра&ітг]?,  'о  ’Ерра&і,  Еріі- 
гаЙшеиз,  отъ  Ефрема,  отъ  горы  Ефремли,  Ефраѳянинъ  —  означаетъ 
Ефремлянина.  Такое  соединеніе  съ  словомъ  Ефраѳа  совершенно  различ¬ 
ныхъ  понятій  объясняется  тѣмъ,  что  Еврейское  и  от¬ 
сюда  =  Ефраѳа,  и  Ефраѳянинъ,  и  множеств.  отъ  един¬ 

ственнаго.  —  Ефремъ,  колѣно  Ефремово,  городъ  Ефраимъ,  про¬ 
исходятъ  отъ  одного  и  того  же  корня  (отъ  'ЧЧЗ  —  произрастать,  пло¬ 
диться,  производить  плоды,  плодороднымъ,  плодовитымъ  быть),  и  так. 
обр.  самымъ  значеніемъ  своимъ  сближаются  между  собою.  Какъ  Ефраѳа 
значитъ  плодъ,  плодородіе,  плодородная,  плодовитая,  такъ  Ефремъ 
тоже  значитъ  плодъ,  плоды,  плодородіе,  плодовитость,  плодовитый. 
Ихъ  соединяетъ  этимологическое  сродство,  хотя-  въ  генеалогическомъ  и 
топографическомъ  отношеніи  они  далеко  не  тождественны.  Еіігзі,  1.  р. 
129.  Сазз.  р.  29. 

Ефремъ,  Ефремовый,  Ефремлянинъ  — оті  ГПЗ  произра- 

щать,  размножать,  плодиться  —  плодъ,  плоды,  плодородіе,  плодови¬ 
тость,  плодородный ,  плодовитый',  ’ЕсрраГр.;  ЕрЬгаш;  Ефраи'мъ): 

а)  Ефремъ,  сынъ  Іосифа:  Быт.  41,  52.  46,  20.  Гл.  48.  Чясл.  26, 
28.  1  Парал.  7,  20. — Младшій  изъ  двухъ  сыновъ  Іосифа,  родив¬ 
шихся  у  него  въ  Египтѣ,  до  переѣзда  къ  нему  отца  его,  патріарха 
Іакова,  съ  семействомъ  и  родомъ  его.  Значеніе  имени  его  видно  изъ 
словъ  самого  Іосифа,  произнесенныхъ  имъ  по  случаю  его  рожденія. 
Сыновья  эти  родились  у  Іосифа  во  дни  плодородія  въ  Египтѣ,  до  го¬ 
довъ  голода,  и  Іосифъ,  давши  первому  сыну  имя  Манассіи,  что  зна¬ 
читъ  производящій  забвеніе  т.  е.  бывшихъ  несчастій  его,  втораго  сына 
назвалъ  Ефремомъ,  потому  что  говорилъ:  Богъ  сдѣлалъ  меня  плодови¬ 
тымъ  въ  землѣ  страданія  моего  (Быт.  41,  50 — 52.  Сн.  Осіи  18, 
15.).  Сыновей  этихъ  Іаковъ  усыновилъ  себѣ,  по  особенной  любви  къ 
Іосифу,  желая  судьбу  ихъ  соединить  съ  судьбою  прочихъ  сыновъ  сво¬ 
ихъ,  и  они  въ  послѣдствіи  получили  себѣ  наслѣдіе  наравнѣ  съ  прочини 
сынами  Іакова  (Быт.  4,  —16.).  При  этомъ  случаѣ  особенно  замѣ- 
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чательно  благословеніе  ихъ  патріархомъ  Іаковомъ.  Іосифъ  подвелъ  ихъ 
для  этого  къ.  отцу  своему,  поставивъ  Манассію,  какъ  старшаго,  противъ 
правой  руки  Іакова,  а  Ефрема — противъ  лѣвой;  но  Іаковъ,  благосло¬ 
вляя  ихъ,  положилъ  руки  крестообразно,  такъ  что  правую  руку  свою 
положилъ  на  голову  младшаго  сына,  а  на  голову  старшаго  лѣвую.  Іо¬ 
сифъ,  видя  это,  хотѣлъ,  было,  правую  руку  отца  переложить  на  Ма¬ 
нассію,  сказавъ  отцу,  что  „это — первенецъ,  положи  на  его  голову  пра¬ 
вую  руку  твою“.  Но  Іаковъ  на  это  сказалъ:  „знаю,  сынъ  мой,  знаю; 
и  отъ  него  произойдетъ  народъ,  и  онъ  будетъ  великъ;  но  меньшій 
братъ  его  будетъ  больше  его,  и  отъ  него  произойдетъ  многочисленный 
народъ".  И  так.  обр.  поставилъ  Ефрема  выше  Манассіи  (Быт.  48, 
8 — 20.).  Предсказаніе  это  оправдалось  въ  послѣдствіи.  Семейство 
Ефремово  вскорѣ  возрасло  (Быт.  50,  28.);  и  еще  при  Іосифѣ,  или 
вскорѣ  по  смерти  его,  Ефрѳмляне  дѣлали  уже  нападеніе  на  Геѳъ,хотя 
впрочемъ  походъ  этотъ  былъ  и  неудаченъ  (1  Парал.  7,  20—23.). 
Иные  впрочемъ  относятъ  это  событіе  къ  позднѣйшему  времени  (К  еіі  и 
Веі.  на  Пар.  р.  102.).  При  выходѣ  Евреевъ  изъ  Египта  въ  колѣнѣ 
Ефремовомъ  считалось  40,500  человѣкъ,  могущихъ  носить  оружіе, 
тогда  какъ  въ  колѣнѣ  Манассіиномъ  считалось  32,000  (Числ.  1, 
■32 — 35.).  Дальнѣйшая  исторія  Ефрема  сливается  съ  исторіею  его  ко¬ 
лѣна  и  его  потомства. 

б)  Потомки  Ефрема  и  колѣно  Ефремово  (Числ.  2,  17 — 18.  10, 
22.  26,  35.  Нав.  16,  10.  17,  9.  Суд.  1,  29.  5,  14.  8,  1.  10, 
9.  12,  1.  4—5.  1  Дар.  1,  1.  2  Дар.  2,  9.  1  Пар.  7,  22. 

2  Пар.  15,  9.  30,  1.  34,  9.  Исаіи  9,  8—9.  20.  28,  1.  3.  Іез. 
48,  5.  Псал.  59,  9.  107,  9,.). — Ефрему,  при  благословеніи  его  патріар¬ 
хомъ  Іаковомъ  и  потомъ  Моисеемъ  обѣщаны  особенное  изобиліе  ндо-  I 
довъ,  крѣпость  и  многочисленность  потомства  (Быт.  48,  19.  Втор.  33,  1 
13—17.).  И  исторія  представляетъ  намъ  колѣно  это  многочисленнымъ  і 
ж  самымъ  сильнымъ  и  воинственнымъ.  При  выходѣ  Евреевъ  изъ  Египта 
въ  колѣнѣ  Ефремовомъ  считалось  40,500  человѣкъ,  могущихъ  носить 
■оружіе,  тогда  какъ  въ  колѣнѣ  Манассіиномъ  считалось  32,200  (Числ, 

1,  32 — 35.).  Въ  послѣдствіи  времени  перевѣсъ  въ  численности  ока¬ 
пался  на  Манассіиномъ  колѣнѣ,  такъ  что  въ  немъ  считалось  52,700, 
а  въ  Ефремовомъ  только  32,  500  (Числ.  26,  37.  34.),  но  колѣно 
Ефремово  преимущественно  отличалось  воинственнымъ  духомъ  и  было 
всегда  сильнѣйшимъ,  и  разныя  другія  обстоятельства  давали  ему  осо- ' 
бенное  значеніе;  изъ  этого  колѣна  происходилъ  преемникъ  Моисея  н 
вождь  народа  Израильскаго  Іисусъ  Навинъ  (Исх.  17,  9.).  При  раз¬ 
дѣленіи  земли  обѣтованной,  колѣно  Ефремово  и  Манассіино  получили 
удѣлъ  свой  по  жребію  тотчасъ  послѣ  жребія  колѣну  Іудину  (Нав.  15, 

1.  16,  1.  си.  Ист.  М.  Филар.  стр.  253).  Колѣно  Ефремово  заняло 
самую  средину  земли  обѣтованной  (Нав.  16,1 — 9.),  и  было  средоточіемъ 
парода  Израильскаго.  Среди  его,  въ  Силомѣ,  поставлена  была  Скинія, 
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которая  оставалась  тамъ  около  ВОО  лѣтъ,  до  временъ  первосвященника 
Илія  (Нав.  18,  1.  1  Цар.  4,  3  —  4.).  Тамъ  знаменательныя  для 
Евреевъ  горы,  Гаризинъ  и  Гевалъ.  Тамъ  отечество  и  мѣсто  погребенія 
Іисуса  Навина.  Все  это  должно  было  возвышать  Ефремлянъ  въ  глазахъ 
другихъ  колѣнъ.  Правда,  Ефремляне,  подобно  другимъ  нѣкоторымъ 
племенамъ,  не  изгнали  Хананеевъ,  жившихъ  у  нихъ  въ  Газерѣ  Шав» 
16,  10.),  и  между  тѣмъ  жаловались,  что,  при  ихъ  многочисленности, 
имъ  данъ  малый  удѣлъ  въ  сравненіи  съ  другими.  При  этомъ  I.  Влвинъ 
справедливо  замѣтилъ  имъ:  „ты  многолюденъ,  и  сила  у  тебя  велика;, 
не  одинъ  жребій  будетъ  у  тебя.  И  гора  будетъ  твоею,  и  лѣсъ  этотъ;: 
ты  расчистишь  его,  и  онъ  будетъ  твой  до  самого  конца  его;  ибо  ты 
изгонишь  Хананеевъ,  хотя  у  нихъ  колесницы  желѣзныя  и  хотя  они 
сильны  (Нав.  17,  14 — 18.).  Впрочемъ  Хананеи  долго  и  послѣ  сего 
оставались  здѣсь.  Уже  Фараонъ,  царь  Египетскій,  истребилъ  ихъ  (3  Цар. 
9,  16.).  Но  изъ  дальнѣйшей  исторіи  видно,  что  Ефремляне  имѣли 
большое  значеніе  въ  народѣ  Израильскомъ  и  принимали  живое  участіе 
въ  судьбахъ  его.  Ефремляне  первые  упоминаются  въ  пѣсни  Деворы  изъ 
принимавшихъ  участіе  въ  войнѣ  Деворы  и  Барака  противъ  Іавина, 
даря  Асорскаго  (Суд.  5,  13 — 14.);  и  во  времена  Судей  Ефремляне 
не  разъ  обнаруживали  притязаніе  на  свое  особенное  значеніе  среди  дру¬ 
гихъ  колѣнъ  (Суд.  8,  1.  12,  1.).  По  смерти  Судіи  Гедеона  Сихем- 
ляне  даже  признали  царемъ  надъ  собою  Авимелеха,  побочнаго  сына 
Гедеонова,  коего  мать,  Сихемлянка,  изъ  колѣна  Ефремова,  за  что  впро¬ 
чемъ  $  понесли  достойное  наказаніе  (Суд.  гл.  9.).  Изъ  Судей  Авдонъ 
Пираѳовянинъ  былъ  изъ  Ефремлянъ  (Суд.  12,  13 — 15.).  Вліяніе  Ефрем- 
лянъ  на  дѣла  отечества  открывается  и  во  времена  безначалія  у  Из¬ 
раильтянъ  (Суд.  гл.  17 — 19,).  Въ  послѣдующее  время  Самуилъ,  из¬ 
вѣстный  пророкъ  и  Судія  Израильскій,  былъ  изъ  горы  Ефремовой. 
Важное  значеніе  Ефремлянъ  указывается  и  въ  Псалмахъ  Давида  (59, 
9.  79,  3.)  По  смерти  Саула  и  потомъ  ІевосОея,  когда  всѣ  старѣй¬ 
шины  Израилевы  пришли  -къ  Давиду  въ  Хевронъ  для  помазанія  его 
надъ  всѣмъ  Израилемъ,  изъ  Ефремлянъ  пришло  къ  нему  20  тысячъ 
800  мужей,  людей  мужественныхъ,  именитыхъ  въ  родахъ  свсихъ  (1  Пар. 
12,  30— 40-).  Но  это  расноложеніе  ихъ  къ  дому  Давидову  продол¬ 
жалось  не  долго.  Уже  во  времена  самого  Давида  обнаружилось  притя¬ 
заніе  ихъ  на  свою  важность  (2  Цар.  19,  40 — 43.  сн.  13,  23.  18,. 
6.).  Особенно  неблагопріятно  должно  было  вліять  на  Ефремлянъ  то, 
что  при  Давидѣ  Сихемъ  и  Силомъ  не  могли  имѣть  уже  того  значенія, 
какое  имѣли  прежде.  И  въ  Псалмахъ  Давидовыхъ  замѣчается,  что 
Господь  отринулъ  жилище  въ  Силомѣ  и  отвергъ  шатеръ  Іосифовъ  и 
колѣна  Ефремова  не  избралъ,  а  избралъ  колѣно  Іудино,  гору  Сіонъ,  и 
избралъ  Давида,  раба  своего  (Псал.  77,  56 — 72.).  Въ  царствованіе 
Соломона  нерасположеніе  ихъ  къ  дому  Давидову  усилилось.  Іеровоамъ, 
сдѣлавшійся  врагомъ  Соломона,  и  бывшій  потомъ,  по  смерти  его,  во 
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главѣ  недовольныхъ  тяжкими  налогами  царствованія  Соломонова,  былъ 
родомъ  Ефремлянинъ.  Тогда  десять  колѣнъ  отняли  отъ  дома  Давидова 
н  воцарили  надъ  собою  Іеровоама.  Колѣно  Ефремово  было  здѣсь  глав¬ 
нымъ  я  сильнѣйшимъ  и  стояло  во  главѣ  царства  Израильскаго.  И  по¬ 
тому  имя  Ефрема  нерѣдко  принимается  въ  св.  Писаніи  за  все  царство 
Израильское. 

в)  Земля  Ефремова  или  удѣлъ  Ефремовъ  съ  городами  его  (Нав. 
16,  5—8.  19,  50.  20,  7.  24,  30.  Суд.  4,  5.  7,  24.  10,  1. 
12,  15.  1  Цар.  1,  1.  9,  4.  2  Цар.  13,  23.  2  Пар.  17,  2.  ВО, 
10.  31,  1.  34,  6.  Іереи.  31,  6.  и  др.). — Колѣио  Ефремово,  какъ 
выше  замѣчено,  заняло  средину  земли  обѣтованной,  между  колѣнами 
съ  юга — Веніаминовымъ  и  Дановымъ,  съ  сѣвера — Манассіинымъ  и  Исса- 
жаровымъ;  съ  заяада  границу  его  составляло  Средиземное  море,  а  съ 
востока — Іорданъ.  Подробное  описаніе  грапицъ  сего  колѣна  см,  Нав. 
16,  1 — 9.  Но  граница  между  колѣномъ  Ефремовымъ  и  Манассіинымъ 
не  была  строго  опредѣлена,  такъ  что  шшя  мѣста  въ  колѣнѣ  Манассій- 
номъ  принадлежали  колѣну  Ефремову,  а  другія-ж-Манассіину  (Нав.  16, 
9.  17,7—10.).  Вообще  же  касательно  удѣла  колѣна  Ефремова  должно 
замѣтить,  что  оно  занимало  лучшую  и  плодоноснѣйшую  часть  земли 
обѣтованной,  такъ  что  здѣсь  мы  видимъ  точное  исполненіе  пророческаго 
благословенія  Ефрему,  какъ  патріарха  Іакова,  такъ  н  Монсея  (Быт. 
49,  22—26.  Втор.  33,  13 — 17.).  Вся  земля  представляетъ  гористую 
и  самую  красивую  мѣстность  (Осіи  9,  13.),  которая  исиощрена  горами, 
холмами,  крутыми  оврагами,  равнинами,  многочисленными,  ручьями  и 
источниками,  и  приносила  обильные  плоды  обитателямъ.  Особенные 
города  въ  этомъ  колѣнѣ  извѣстны:  Самарія,  Силомъ,  Веѳиль,  Ѳамнаѳа, 
Сараи,  Газеръ  или  Гезеръ,  Атароѳъ,  Веѳоронъ — верхній  н  нлжній,  Ои- 
хемъ,  Михмеѳаѳъ,  Акравимъ,  Антинатрида,  Іанохъ,  Кивцаимъ  и  др. 
Такое  положеніе  удѣла  Ефремова  въ  самомъ  центрѣ  земли  обѣтованной, 
богатство  и  плодородіе  его  почвы,  густота  населенія  и  воинственный 
духъ  жителей,  возвышая  ихъ  въ  глазахъ  другихъ  колѣнъ,  съ  одной 
стороны  ■  открывали  имъ  болѣе  удобства  и  возможности  распространять 
свое  вліяніе  на  дѣла  общественныя,  съ  другой — служили  огражденіемъ 
для  нихъ  отъ  вліянія  чуждыхъ  народовъ,  какому  могли  подвергаться 
пограничныя  сѣверныя  и  южныя  страны  Палестины.  Крутые  овраги, 
непрестанныя  горы  и  непроходимые  лѣса  дѣлали  неудобными  эти  мѣста 
для  входа  я  движенія  войскъ  непріятельскихъ.  Только  со  стороны  Ез- 
дрилона  открывался  болѣе  удобный  путь,  и  зтнмъ-то  путемъ  и  совер¬ 
шилось  окончательное  разрушеніе  царства  Израильскаго  Ассиріянами; 
и  то  впрочемъ  болѣе  зависѣло  отъ  упадка  нравовъ  и  благочестія  и  отъ 
ослабленія  ихъ  внутренними  безпорядками. 

г)  Горы  Ефремовы  (Нав.  17,  15.  19,  50.  20,  7.  21,  21.24, 
33.  Суд.  3,  27.  4,  5.  7,  24.  10,  1.  17,  1.  18,  2.  19,  16.18. 
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1  Цар.  1,  1.  9,  4.  14,  22.  2  Дар.  20,  21.  3  Дар.  4,  8.  12, 
25.  4  Дар.  5,  22.  и  др.). — Горы  эти,  какъ  видно  изъ  указанныхъ- 
иѣстъ,  извѣстны  вообще  подъ  именемъ  горъ  Ефремовыхъ,  ши  горы 
Ефремовой  и  горы  Израильской,  которыя  ясно  различаются  отъ  горъ 
Іудиныхъ  (Нав.  XI,  16.  21.).  Ведя  свое  начало  отъ  равнины  Ездри- 
лояской,  онѣ  простираются  по  южной  границѣ  удѣла  Ефремова  до  Іеру¬ 
салима,  и  здѣсь  соединяются  съ  горами  Іудиными.  Въ  тѣснѣйшемъ 
смыслѣ  онѣ  огданичиваются  колѣномъ  Ефремовымъ.  Онѣ  состоятъ  изъ 
покрытыхъ  •  лѣсами  горныхъ  хребтовъ,  пресѣкаемыхъ  длинными  и  плодо¬ 
носными  долинами.  Особенныя  горы  суть:  на  сѣверовосточной  сторонѣ — 
Гилбоа  или  Гелвуй  (1-  Ц.  28,  4.  31,  1.),  на  сѣверозападѣ  къ  морю — 
Кармилъ,  которая,  начинаясь  сѣверозападнымъ  концѳмъ  своимъ  ниже 
Птолѳмаиды,  при  устьѣ  Киссона  (3  Цар.  18,  40.  42.),  далеко  про-- 
стирается  потомъ  на  юговостокъ  и  соединяется  здѣсь  съ  цѣпью  горъ 
Самарійскихъ  и  Іудейскихъ;  далѣе  Селмонъ  недалеко  отъ  Сихѳма  (Суд. 
9,  48.  Псал.  67,  15.),  Гевалъ  (Нав.  8,  30.  Втор.  XI,  29.),  Га-, 
ривимъ  (Втор.  XI,  29.  27,  12.  Нав.  8,  33,),  южная  вершина  горы 
Ефремовой,  Гаашъ  (Нав.  24,  30.  Суд.  2,  9.)  и  гора  Диаликитская 
(Суд.  12,  15.). 

д)  Лѣсъ  Ефремовъ  (2  Цар.  18,  6.  сн.  Нав.  17,  18.), — 0  лѣсѣ 
Ефремовомъ  упоминается  во  2  кн.  Царствъ,  по  случаю  сраженія  войска 
Давидова  съ  войскомъ  Авессалома.  Сраженіе  это  произошло  въ  лѣсу, 
и  здѣсь  возмутители  обращены  въ  бѣгство,  и  самъ  Авессаломъ,  ска¬ 
кавшій  на  мулѣ  лѣсомъ,  запутался  волосами  своими  въ  сучкахъ  дерева 
и  повисъ  на  немъ,  и  послѣ  пораженъ  былъ  стрѣлами  отъ  Іоава  (2  Дар. 
18,  6 — 10.  14 — 15.).  Спрашиваютъ:  гдѣ  надобно  полагать  этотъ 
.лѣсъ?  Уже  самое  выраженіе— лѣсъ  Ефремовъ— даетъ  видѣть,  что  его 
надобно  полагать  въ  колѣнѣ  Ефремовомъ,  и  слѣд.  по  эту  сторону  Іор¬ 
дана.  Это  подтверждается  и  другими  указаніями.  Въ  книгѣ  I.  Навина 
ясно  дается  видѣть,  что  земля  Ефремова  .особенно  изобиловала  лѣсами 
(Нав.  17,  15 — 18.),  И  изъ  хода  событія  видно,  что  хотя  Давидъ 
находился  тогда  по  ту  сторону  Іордана,  въ  Маханаимѣ,  спасаясь  отъ 
Авессалома,  и  хотя  и  Авессаломъ,  преслѣдуя  его,  тоже  перешелъ  Іорданъ 
и  расположился  станомъ  въ  землѣ  Галаадской  (2  Цар.  17,  22.  24.  26.), 
но  далѣе  прямо  говорится,  что  люди  Давидовы  вышли  въ  поле  на 
встрѣчу  Израильтянамъ  и  сраженіе  произощло  въ  лѣсу  Ефремовомъ 
(2  Дар.  18,  6.).  Движеніе  войскъ-  Давида  противъ  Израильтянъ, 
отправленныхъ  подъ  предводительствомъ  трехъ  особенныхъ  воена¬ 
чальниковъ  (2,  Дар.  18,  2.),  что  можетъ  приводить  къ  предпо¬ 
ложенію  о  разныхъ  стычкахъ  въ  разныхъ  мѣстахъ  той  страны  (ст.  7 — 8,)„ 
змогло  побудить  Авессалома,  съ  Галаада  передвинуться  за  Іорданъ,  до 
рѣшительной,  еще  битвы,  произшедшей  потомъ  въ  лѣсу  Ефремовомъ, 
въ  которой  наконецъ  Авессаломъ  обращенъ  былъ  въ  бѣгство  и  погибъ. 
И  выраженіе,  что  вѣстникъ  Ахимаасъ,  чтобы  скорѣе  донести  царю  о* 
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побѣдѣ,  побѣжалъ  къ  нему  дорогою  чрезъ  долину  Іорданскую  (2  Цар- 
18,  23:  ЧЭЗЛ  ІрЛ,  въ  русскомъ:  по  прямой  дорогѣ)  указываетъ,  что- 
рѣшительное  сраженіе  было  за  Іорданомъ,  т.  е.  на  западной  сторонѣ  Іордана; 
иначе  не  для  чего  было  бы  вѣстнику  бѣжать  къ  Давиду  дорогою  чрезъ 
Іорданъ.  А  что  послѣ  побѣды  войско  Давидово  отправилось  не  въ  Іеру¬ 
салимъ,'  а  въ  МаханаимЪ,  гдѣ  находился  Давидъ,  то  это  ничего  не 
говоритъ  въ  пользу  противнаго  мнѣнія.  Этого  требовало  благоразуміе 
и  кротость.  Не  нужно  было  болѣе  продолжать  сраженіе;  Израильтяне 
всѣ  возвратились  въ  свои  жилища;  войско  должно  было  возвратиться 
къ  Давиду,  чтобы  сопровождать  его  на  возвратномъ  пути  его  въ  Іеру¬ 
салимъ  и  снова  утвердить  на  царствѣ.  Кеіі  и  Иеі.  на  2  Сам.  р.  338 — 
339.  342.  2е11.  1.  р.  314.  Неги.  IV.  р.  93. 

е)  Колѣно  Ефремово,  со  времени  отпаденія  отъ  дома !  Давидова 
десяти  колѣнъ  Израильскихъ  (3  Цар.  XI,  26.  12,  20.  25.  2  Пар. 
25,  7.  10.  13.  Іудѳ.  6,  2.  Сир.  47,  28.  29.  Исаіи  гл.  7.  17, 

3.  Іер.  4,  15.  7,  15.  31,  9.  Осіи  4,  17.  5,  3.  5.  9.  11—14. 
7,  1.  8.  11.  8,  9.  9,  3.  8.  11.  13.  16.  10,  6.  11.  12,  1.  8  — 

9.  14.  14,  9.  13,  12.  15.). — Когда  десять  колѣнъ  отпали  отъ  дона 
Давидова,  и  образовали  свое  самостоятельное  царство,  тогда  колѣно 
Ефремово  стало  во  главѣ  царства,  составляя  главную  и  существенную 
часть  его,  и  потому  нерѣдко  принимается  за  все  царство  Израильское. 
Іеровоамъ,  первый  царь  Израильскій,  былъ  роДбмъ  Ефремлянинъ  (3  Дар. 
XI,  26.  12,  20.).  Столица  царства  всегда  была  въ  коленѣ  Ефремовомъ 
(3  Цар.  12,  25. 14,17. 15,  33.  16, 23-24.  28— 29.  идр.).  У  Про¬ 
роковъ  Ефремъ  прямо  поставляется  во  главѣ  царства  (Исаіи' 7,  8.  9,9. 
XI,  13.  17,  3.  Іер.  7,  15.  Іез.  37,  16.  2  Пар.  25,  7.  и  др.)..  > 
Обладая  многими  преимуществами,'  и  по  свбёму  роду*  и  происхожденію, 
и  по  особенному  благословенію-  отъ  патріарха1  Іайова,  и  "по  своей  чи¬ 
сленности,  силѣ  и  воинственности,  и  по  фйЗИИескОму  и  гебИрЙфИйескому: 
положенію  удѣла  своего,  и  по  знаменитости  проиСходишПихъ  отъ  него- 
нѣкоторыхъ  лицъ,  какъ  напр.  Іисуса  Навина  и"прОрОй.і'' Самуила,  и 
по  продолжительному  пребыванію  здѣсь  Скиніи  Моисеевой,1  и  по  своему  - 
участію  въ  дѣлахъ  общественныхъ,  оно  тѣмъ  болѣе 'могло' ййѣть  теперь 
вліянія  на  прочія  :  колѣна  Израильскія,  что  было  сильнѣйшимъ  изъ  нихъ 
и  стояло  во  главѣ  ихъ.  Изъ  словъ  пророка  Ахій  видно,  что  царство- 
Израильское  могло  ожидать  отъ  БОга  такого  же  благословеіія,  какой- 
почивало  на  домѣ  Давида,  еслибы  оно  пребМО  вѣрнймъ  БОгу  (3  Цар. 
14,  7 — 8.).  Но  Іеровоамъ  первый  отступилъ  отъ  Боги  и  привелъ  къ- 
отступленій  отъ  Него  и  всѣхъ  свойхъ  подданныхъ  (3  Цар.  12,  26 — 
33,  14,  8—9.).  Идолопоклонство  сдѣлалось  господствующимъ  во  всемъ- 
его  царствѣ,  и  колѣно  Ефремово,  будучи  главбй'  десятй  ’ко'лѣнЪ,  было* 
главнымъ  и  ’  въ '  распространеній  нечестія  и  равныхъ'  порокОВЪ  между 
Израильтянами,-  Съ  особенною  силою'  обличаетъ  Ефремлянъ  и  въ  лицѣ 
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ихъ  всѣхъ  Израильтянъ,  пророкъ  Осія  за  ихъ  пороки,  и  возвѣщаетъ 
имъ  грозное  наказаніе  отъ  Бога.  „Слушайте  слово  Господне  сыны  Израи¬ 
левы:  ибо  судъ  у  Господа  съ  жителями  сей  земли;  потому  что  нѣтъ 
ни  истины,  ни  милосердія,  ни  Богопознанія  на  землѣ.  Клятва  и  обманъ, 
убійство  и  воровство  и  прелюбодѣйство  крайне  распространились,  и 
кровопролитіе  слѣдуетъ  за  кровопролитіемъ.  За  то  восплачетъ  земля 
эта,  и  изнемогутъ  всѣ  живущіе  на  ней...  Блудъ,  вино  и  напитки 
завладѣли  сердцемъ  ихъ.  Народъ  мой  вопрошаетъ  свое  дерево,  и  жезлъ 
его  даетъ  ему  отвѣтъ.  На  вершинахъ  горъ  они  приносятъ  жертвы,  и 
на  холмахъ  совершаютъ  кажденіе  подъ  дубомъ  и  тополемъ  и  теревин- 
ѳомъ...  Какъ  упрямая  телица  упоренъ  сталъ  Израиль.  Привязался  къ 
идоламъ  Ефремъ.  Отвратительно  пьянство  ихъ;  совершенно  предались 
блудо дѣянію ^  князья  ихъ  любятъ  постыдное...  Дѣла  ихъ  недопускаютъ 
ихъ  обратиться  въ  Богу  своему;  ибо  духъ  блуда  внутри  ихъ,  и  Господа 
они  не  познали...  И  Израиль  и  Ефремъ  падутъ  отъ  нечестія  своего... 
Ефремъ  сдѣлается  пустынею  въ  день  наказанія...  Они  поступаютъ  лживо; 
и  входитъ  воръ,  и  разбойникъ  грабитъ  по  улицамъ.  Злодѣйствомъ 
своимъ  они  увеселяютъ  царя,  и  обманами  своими  князей...  Ефремъ 
смѣшался  съ  народами,  Ефремъ  сталъ  какъ  нѳповороченный  хлѣбъ. 
Чужіе  пожирали  силу  его,  и  онъ  не  замѣчалъ...  Ефремъ  сталъ  какъ 
глупый  голубь,  безъ  сердца:  зовутъ  Египтянъ,  идутъ  въ  Ассирію... 
Ефремъ  насажденъ  на  прекрасной  мѣстности;  но  онъ  выведетъ  дѣтей 
своихъ  въ  убійцѣ...  Отвергнетъ  ихъ  Богъ  мой,  потому  что  они  не  по¬ 
слушались  Его,  и  будутъ  скитальцами  между  народами...  Заключаютъ 
они  союзъ  съ  Ассуромъ,  и  въ  Египетъ  отвозится  елей...  Обратись  въ 
Богу  твоему;  наблюдай  милость  и  судъ,  и  уповай  на  Бога  твоего  всегда... 
Ефремъ  говоритъ:  однако  я  разбогатѣлъ,  накопилъ  себѣ  имущества,, 
хотя  во  всѣхъ  трудахъ  моихъ  не  найдутъ  ничего  незаконнаго...  Сильно 
раздражилъ  Ефремъ  Господа...  Когда  Ефремъ  говорилъ,1  всѣ  трепетали.. 
Онъ  былъ  высокъ  во  Израилѣ;  но  сдѣлался  виновнымъ  чрезъ  Ваала 
и  погибъ.  И  нынѣ  прибавили  они  ко  грѣху,  сдѣлали  для 'себя  литыхъ 
истукановъ  изъ  серебра  своего  по  понятію  своему.  За  то  они  -будутъ, 
какъ'  утренній  туманъ,  какъ  роса,  скоро  исчезающая,  какъ  мякина, 
свѣваемая  изъ  гумна,  и  какъ  дымъ  изъ  трубы.  Хотя  Ефремъ  плодо¬ 
витъ  между  братьями;  но  прійдетъ  восточный  вѣтеръ,  поднимется  вѣ¬ 
теръ  Господень  изъ  пустыни,  и  изсбхнетъ  роднивъ  его,  и  'изсякнетъ 
источникъ  его;  онъ  опустошитъ  сокровищницу  всѣхъ  драгоцѣнныхъ  со- 
судовъ41.  Осіи  гл.  4 — 13.  Изъ  словъ  пророка  видно,  .  что  служеніе 
Ваалу,  гордое  самооправданіе  и  служеніе  тельцамъ  со  всѣми  происхо¬ 
дящими  отсюда  пороками — составляли  главнымъ  образомъ  ту  ,  вину,  ко¬ 
торою  Ефремъ  навлекъ  бѣдствіе  и  погибель  на  все  царство  Израильское 
(Осіи  13,  1—2.  12,  8.  4,  1  и  дал.  9,  3  и  далѣе.).  Впрочемъ 
Пророки  предсказывали,  что  вбѣ  эти  грѣхи,  и  особенно  гордый  и  над¬ 
менный  духъ,  который  отдѣлялъ  Ефрема  отъ  Іуды  (Исаій  9,  8 — 10.. 
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21.),  нѣкогда,  по  обращеніи  Ефрема,  долженъ  прекратиться  (Исаіи  XI, 
13.  Іѳзѳк.  37,  16 — 28.),  потому  что  Богъ  съ  безпредѣльною  нѣжно¬ 
стію  обращаетъ  любвеобильное  сердце  свое  къ  Ефрему  и  не  вспомянетъ 
болѣе  грѣховъ  его  (Осіи  XI,  8.  Іереи,  гл.  31.  Захар.  9,  10.  10,7.). 
Въ  пророчествѣ  Іезекіиля  Ефрему  въ  новомъ  царствѣ  (сн.  Іезек.  39, 
22 — 29.)  назначается  пятое  мѣето  отъ  сѣвера,  между  колѣномъ  Ма- 
нассіинымъ  и  Рувимовымъ  (Іезек.  48,  5—6.).  Въ  откровенніи  Іоанна 
и  изъ  колѣна  Ефремова,  подъ  именемъ  Іосифа,  значится  запечатлѣнныхъ 
12,000  (Алов.  7,  8.).  2е11.  1.  р.  314—313. 

ж)  Ефремовы  ворота:  4  Цар.  14,  13.  2  Пар.  25,  23.  Неем, 

8,  16.  —  Находились  на  сѣверной  сторонѣ  Іерусалима.  См.  ворота 
Іерусалима. 

Ефремъ  ИЛИ  Эфраимъ  (’Есррзр.,  ’ЕсрраГ(л;  ЕрЬгет;  Ефремъ): 
Іоан.  XI,  54.  —  Городъ  близъ  пустыни  Іерихонской,  на  сѣверъ  отъ 
Беѳ-Авена  и  Вѳѳиля,  въ  колѣнѣ  Ефремовомъ,  на  сѣверной  границѣ 
колѣна  Веніаминова,  куда  Господь  удалился  по  воскресеніи  Лазаря 
•отъ  враждебныхъ  противъ  него  Іудеевъ,  рѣшившихъ  въ  совѣтѣ  убить 
Его.  (Іоан.  XI,  54.).  Небольшой  городъ  этотъ  по  Флавію  находился 
недалеко  отъ  Вѳѳиля,  къ  сѣверу  отъ  Іерусалима  (о  Войн.  Іуд.  IV*. 

9,  9.).  Евсевій  и  Іеронимъ  разумѣютъ  Ефронъ  —  по  Евс.  въ  8  мил., 
а  по  Іерон.  въ  20  миляхъ  къ  сѣверу  отъ  Іерусалима.  Робинсонъ  по¬ 
лагаетъ,  что  это  Офра,  полагаемый  при  нынѣшнемъ  Тайибѳхъ  (ТаіуіЬеІі), 
небольшое  селеніе,  находящееся  въ  4-хъ  или  5-ти  миляхъ  къ  сѣверо- 
востоку  отъ  Вѳѳиля  и  въ  16-ти  миляхъ  отъ  Іерусалима.  Мнѣніе  это 
не  противорѣчитъ  ни  Евангельскому  сказанію  о  Ефраимѣ,  ни  указанію 
Флавія,  ни  мнѣнію  Евсевія  и  Іеронима  о  положеніи  Ефрона  или 
Ефраима  (Нав.  18,  23.  1  Цар.  13,  17.  Сн  Нав.  16,  1.  18,  12.). 
Офра,  Афра,  Ефронъ,  Ефраимъ,  Ефремъ,  очевидно  суть  различныя 
формы  и  видоизмѣненія  одного  и  того  же  имени.  Только  не  нужно  смѣ¬ 
шивать  этого  Ефраима  съ  Офрою  или  Ефраииомъ,  отечественнымъ  го¬ 
родомъ  Гедеона,  въ  колѣнѣ  Манассіиномъ  (Судей  6,  11.  24.  8,  27. 
9,  5.),  который,  впрочемъ,  доселѣ  еще  не  найденъ.  Нега.  IV.  р. 
93—94.  2е11.  1.  р.  314. 

Ефронъ  от:  —  отъ  неупотребительнаго  которое  имѣетъ 

разныя  значенія:  то  означаетъ  тоже,  что  или  ПЧЭ  мчаться,  но¬ 
ситься,  бѣгать,  прыткимъ  быть,  отсюда  Ефронъ — молодое  животное, 
молодый  олень,  молодый  лошаку,  то  означаетъ  тоже,  что  "13К,  “ПВ 
истертымъ,  мелкимъ,  разсыпчатымъ  быть,  отсюда  —  пыль,  прахъ, 
сухая,  измятая  земля ;  то  значитъ  тоже,  что  ‘"ЙЗ  иди  крыть, 
покрывать,  также  рядомъ  ставить,  связывать,  соединять,  огра- 
ждать,  отсюда  Ефронъ,  —  дворъ,  ограда,  огороженное 


мѣсто .  село,  городъ,  также  Ефронъ— юра  и  пр.  Иногда  —  тоже, 
что  или  твердымъ,  сильнымъ,  крѣпкимъ,  могучимъ  бьешь, 
отсюда  имена  разныхъ  лицъ;  ’Есррсоѵ;  Еріігоп;  Ефрю'яъ):  Быт.  23, 
8.  10.  18  —  18.25,  9.  49,29  —80.  50,13. — Въ  указанныхъ  здѣсь 
мѣстахъ  Ефронъ — имя  лица;  это  сынъ  Цахара,  Хеттеянинъ,  у  кото¬ 
раго  Авраамъ  купилъ  поле  и  пещеру  въ  Махпелѣ,  противъ  Мамрѳ, 
что  нынѣ  Хевронъ,  въ  землѣ  Ханаанской,  для  погребенія  Сарры,  жены 
своей.  Здѣсь  она  и  похоронена;  и  'здѣсь  же  въ  послѣдствіи  похо¬ 
ронены,  и  Авраамъ,  и  Исаакъ,  и  Ревека,  и  Лія,  и  Іаковъ,  (Быт. 
49,  29 — 32.  50,  13.).  Въ  книгѣ  Дѣян,  Ап.  въ  рѣчи  пѳрвомуч. 
'Стефана  говорится,  что  Авраамъ  купилъ  гробъ  въ  Сихемѣ  у  Еммора 
Сихемова  (Дѣян.  7,  15 — 16.).  Но  извѣстно,  что  не  Авраамъ, 
а  Іаковъ  купилъ  въ  Сихемѣ  мѣсто  (Быт.  33,  18 — 19.),  гдѣ  въ 
послѣдствіи  были  погребены  Іосифъ  и  по  арѳданію  Іудейскому  и  братья 
его  (Нав,  24,  32.).  А  что  здѣсь,  т.  е.  въ  Кн.  Дѣяній  читается 
Авраамъ,  то  это,  по  инымъ,  потому,  что  Стефанъ  покупку  внука  отно¬ 
ситъ  къ  дѣду,  какъ  родоначальнику  всего  народа  Еврейскаго,  что 
исторически,  конечно,  не  точно,  но  можетъ  быть  допущено  въ  крат¬ 
комъ  перечнѣ  событій  одного  рода  (Арх.  Мих.  Толк,  на  Дѣян.  стр. 
184.).  Другіе,  какъ  Оттонъ  Герлахъ  на  основаніи  древнихъ  ману¬ 
скриптовъ  указываютъ,  что  въ  рѣчи  Стефана  слово  Авраамъ  прибав¬ 
лено  и  слѣд.  стихъ  этотъ  читать  надобно  такимъ  образомъ:  И  пере¬ 
несены  были  (отцы  наши,  т.  ѳ.  сыновья  Іакова,  братья  Іосифа,  на¬ 
званные  патріархами,  какъ  родоначальники  12-ти  колѣнъ  Израиле¬ 
выхъ)  въ  Сихемъ  и  положены  во  гробѣ,  который  купленъ  цѣною  се¬ 
ребра  у  Еммора  Сихемова  (Быт.  33,  13 — 19.  Ся.  св.  Лѣт.  Власт. 
Т.  1.  стр.  272.). 

Ефронъ  (Р'"І?У.  (гора);  ’Ерршѵ;  ЕрЬгоп;  гора  Ефрѵѵ'ня):  Нав. 
15,'  19. — Гора  Ефронъ,  встрѣчающаяся  только  здѣсь  въ  указанномъ 
мѣстѣ,  лежала  на  границѣ  колѣна  Іудина  и  Веніаминова,  между  Іеру¬ 
салимомъ  и  Киріаѳ-Іаримомъ.  Города  этой  горы  полагаются  между 
источникомъ  Нефтоахъ  и  Ваала  или  Киріаѳ-Іаримомъ,  и  слѣд.  гора 
полагается  на  западной  сторонѣ  отъ  Вади  Бейтъ-Ганина  (долины 
Дуба),  по  дорогѣ  къ  Яффѣ;  Киріаѳ-Іаримъ  это  нынѣшній  Курейетъ 
ель-Енабъ,  въ  3-хъ  часахъ  пути  къ  сѣверозападу  отъ  Іерусалима. 
Хеіі  и  Беі.  на  Нав.  р.  120—121.  Атл.  Менке,  №  ѴЩ. 

Ефронъ  ’р’Щ  (городъ);  ’Е?р<оѵ;  ЕрІГгоп;  Ефріѵнъ):  2  Пар. 
13,  19.— Городъ  въ  колѣнѣ  Веніаминовомъ,  близъ  Веѳиля,  упоминае- 
■мый  вмѣстѣ  съ  другими  городами,  завоеванными  Авіею,  царемъ  Іудей¬ 
скимъ,  у  Израильтянъ,  при  Іеровоамѣ.  Городъ  этотъ  и  прежде  чи¬ 
тался  Ефронъ,  и  такъ  принято  и  у  ЬХХ,  и  въ  Вульгатѣ,  но  по 
Кегі  читается  Ефраинъ  (І’Д?^).  Его  нельзя  соединять  съ  горою 
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Ефронъ:  та  на  южной  границѣ  колѣна  Веніаминова,  къ  западу  отъ 
Іерусалима,  а  городъ  Ефронъ  полагается  далеко  на  сѣверъ,  по  бли¬ 
зости  Веѳмя.  Городъ  этотъ  отождествляютъ  съ  городомъ  Ефраимъ,. 
куда  Господь  удалился  по  воскресенія  Лазаря  (Іоан.  XI,  54.).  Онъ 
лежалъ  близъ  пустыни,  т.  е.  пустыни  Беѳ-Авенской,  на  сѣвѳровосточ- 
ной  границѣ  колѣна  Веніаминова  (Пав.  16,  1.  18,  12.).  Кеіі  иБеіІ. 
на  Парад,  р.  264.  См.  Ефраимъ. 

Ефронъ  (’Есррсоѵ,  Еріігоп;  Ефри/нъ):  1  Макк.  5,  46 — 52. 
2  Мак.  12,  27.— Большой  и  весьма  укрѣпленный  городъ,  по  ту  сто¬ 
рону  Іордана,  въ  Гаааадѣ,  при  впаденіи  Іоромакса  въ  Іорданъ,  про¬ 
тивъ  Весѳана  или  Окиѳополя.  Онъ  былъ  взятъ  и  разрушенъ  Макка¬ 
веемъ  Іудою,  на  обратномъ  пути  его  изъ  Карнаима  (Астароѳа)  къ 
Іордану  (1  Макк.  5,  46—52.  2  Мак.*  12,  27.  Древн.  Флав.  К.  12. 
тл.  8.  §  5.).  Мѣстность  эта  еще  вполнѣ  не  открыта.  Надобно  пола¬ 
гать  ее  между  Астароѳомъ  и  Іорданомъ,  противъ  Скиѳополя,  въ  вади 
ель-Арабъ,  или  въ  тѣснинахъ  Шѳріатъ  эль-Мандхура.  Кеіі  на  Макк, 
р.  107. 

Еханъ  (Есііапив;  Еханъ):  3  Ездр,  14, 24. — Одинъ  изъ  скоропис¬ 
цевъ  во  времена  Ездры,  указанныхъ  ему  Богомъ  для  новаго  написа¬ 
нія  закона.  (Сн.  ст.  42 — 44.). 

Ецбонъ,  Эцбонъ  (рѴ^  —  отъ  вниманіе,  слушаніе ;  Ѳа- 

аораѵ;  ЕвеЪоп;  Ѳасювд'нъ;  Ь:  ЕгЪов):  Быт.  46,  16.  —  Изъ  сыновъ 
Гада,  сына  Іакова.  Въ  параллельномъ  мѣстѣ  (Числ.  26,  15 — 17.) 
вмѣсто  Ецбонъ  читается  Озній,  что  почти  тоже  имѣетъ  значеніе 
внимательный,  чуткій). 


Ецбонъ  —  отъ  сіяніе,  блистаніе]  ’Ео^ЗФѵ, ’Аоерюѵ; 

ЕвЪоб;  Есевю'нъ):  1  Пар.  7,  7. — Изъ  сыновъ  Белы,  сына  Беніами¬ 
нова,  главъ  поколѣній  Веніаминовыхъ,  людей  воинственныхъ.  Болѣе  не 
упоминается  при  исчисленіи  сыновъ  Белы,  ни  въ  Кн.  Быт.  (46,  21.), 
ни  въ  Числъ  (26,  38 — 39.),  ни  въ  Парад.  (8,  3.).  Въ  послѣднемъ 
мѣстѣ,  м.  б.,  ему  соотвѣтствуетъ  Авіудъ.  Еіігві  1.  р.  130. 

Ецемъ  =  кость,  крѣпость ,  сила;  Воааб|х,  ’Аіаерс;  АйОПі; 
Асе'мъ):  1  Пар.  4,  29. — Изъ  городовъ  колѣна  Іудина,  отданный  потомъ 
колѣну  Симеонову  (Пав.  15,  29.  19,  3.  1  Пар.  4,  29.).  Онъ  ле¬ 
житъ  на  границѣ  Идумейской,  на  югъ  отъ  Елузы;  былъ  нѣкогда 
значительнымъ  и  укрѣпленнымъ,  но  теперь  въ  развалинахъ.  Иные  по¬ 
лагаютъ,  что  это  тоже,  что  Ацмонъ  (Числ.  34,  4 — 5.  Нав.  15,  4.). 
Еіігві  2.  р.  174.  2е11.  1.  р.  118. 


Ецель  —  отъ  Ьхк  =  бокъ,  сторона,  —  тоже,  что  Ацедъ; 
ОГхо?  ’е^о^еѵос  аот^с;  (іопшз  ѵісіпа;  домъ  сущій  близъ  ѳя):  Мих. 
1,  11. — Мѣстность  близъ  Іерусалима;  вѣроятно,  тоже,  что  Асилъ 
(Зах.  14,  5.),  къ  востоку  отъ  горы  Масличной.  Древніе  принимали 
олово  это  за  нарицательное,  и  потому  переводили:  подлѣ,  близъ,  сосѣд¬ 
ній  домъ.  См.  Асилъ. 

Ецеръ,  Эцеръ  р-ЭД  —  отъ  собирать,  скоплять  удержи¬ 
вать,  сберегать,  по  однимъ:  сокровище,  по  другимъ:  соединеніе,  связь, 
союзъ ;  ’Ааар,  ’йоар;  Езег;  Асд'ръ;  Егег):  Быт.  36,  21.  27.  ВО.  1 
Пар,  1,  38.  42. — Изъ  сыновъ  Сеира  Хорреянина,  старѣйшинъ  Хор- 
рѳевъ  въ  землѣ  Эдома,  без.  р.  92.  Еіігзі  1.  р.  131. 
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Еціонъ-Гаверъ  р?3  =  хребетъ  мужчины ,  или  вообще 

человѣка ;  Геаішѵ  Га(3ер,  Гааішѵ  Гаргр;  АзІоп§аЬег;  Гесішнъ — Гдверъ, 
Асѳшнъ  —  Гавгръ,  Гасіишъ-Гаве'ръ;  Ь:  Егеоп^аѣег,  Егеоп^еЬег): 
Числ.  33,  35.  Втор.  2,  8.  3  Цар.  9,  26.  22,  48.  2  Пар.  8, 17. 
20,  86. — Упоминается,  какъ  одна  изъ  послѣднихъ  станцій  во  время 
шествія  Израильтянъ  чрезъ  пустыню  въ  землю  обѣтованную.  Отсюда 
•они  отправились  въ  пустыню  Синъ,  она  же  Кадѳсъ,  и  поворотили  къ 
пустынѣ  Моава  (Числ.  33,  36.  Втор.  2,  8.).  Станція  Еціонъ-Гаверъ 
лежала  близъ  Елаѳа,  въ  Идумейской  области,  при  сѣверномъ  концѣ 
Еланитскаго  рукава  Аравійскаго  залива  или  Чермнаго  моря.  Отсюда  во 
времена  Соломона  отправлялся  торговый  флотъ  его  въ  Офиръ  (3  Цар. 
9,  26.  2  Пар.  8,  17.).  Здѣсь  въ  послѣдствіи  разбились  корабли 
Іосафата,  построенные  имъ  для  плаванія  въ  Офиръ  за  золотомъ  (3 
Цар.  22,  48 — 49.).  Положеніе  этого  города  точно  еще  не  опредѣ¬ 
лено.  По  указанію  св.  Писанія  Еціонъ-Гаверъ  надобно  искать  близъ 
Елаѳа,  и  слѣд.  на  сѣверномъ  концѣ  Еланитскаго  залива.  Тамъ  скорѣе 
представляется  станція  Евреевъ  при  небольшомъ  островкѣ  ель-Корейѳхъ, 
между  которымъ  и  берегомъ  твердой  земли  находится  хорошо  ограж¬ 
денная  для  большихъ  кораблей  мѣстность.  Хотя  тамъ  нѣтъ  никакихъ 
древнихъ  развалинъ;  но  этотъ  островокъ  иные  принимаютъ  за  древній 
Еціонъ-Гаверъ;  при  немъ  находятъ  занесенную  пескомъ  гавань.  Ма- 
кризи  (около  половины  15-го  вѣка)  упоминаетъ  еще  о  молвѣ,  что 
прежде  при  Елаѳѣ  лежалъ  большой  и  красивый  городъ  Ассіунъ  (Аз- 
зуіш  или  Азгіип),  въ  которомъ  не  трудно  признать  древняго  Еврей¬ 
скаго  имени  этого  города.  Негг.  IV.  р.  304  —  305.  2е11.  1.  р. 
348.  Кеіі  и  М.  на  Лев.,  Чис.  и  Вт.  р.  379. 

Ешанъ  —  отъ  ]Ѵ.^  опираться,  прислоняться,  примыкать  = 

прислонъ,  спинка,  склонъ,  покатость ;  26р.а,  ’Еааѵ;  Езаап;  Есд'нъ; 
Ь:  Езеап):  Нав.  15,  52. — Одинъ  изъ  нагорныхъ  городовъ  колѣна 
Іудина,  упоминаемый  вмѣстѣ  съ  Аравъ,  Дума,  Таппуахъ,  Афека,  Хумта, 
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Хевронъ  и  др.  Названіе  это  болѣе  не  встрѣчается  въ  свящ.  Писаніи. 
Такъ  какъ  у  Ьхх,  по  Ватиканскому  списку,  имя  это  читается  Борд, 
то  въ  думаютъ  видѣть  поврежденное  чтеніе  слова  ѴЩ,  и  по¬ 
лагаютъ,  что  это  развалины  Симіа  (8ітіа),  лежащія  къ  югу  отъ  Думы 
(Ііаигаеіі).  Кеіі  и  Бе!,  на  Нав.  р.  184.  Атл.  Мепке  №  ѴШ. 

Ешбаалъ  вмѣсто  =  мужъ  Ваам;  ТерааХ, 

АаараХ;  ЕвЪааІ;  Тесваллъ):  1  Пар.  8,  38.  9,  39.  —  Изъ  сыновъ 
Саула,  сына  Кисова,  колѣна  Веніаминова.  Вѣроятно,  это  тоже,  что 
Іевосѳей  (Ишбошетъ  —  Лс^Л^Х).  Иные  полагаютъ,  что  Ешбаалъ  было 
первоначальнымъ  названіемъ,  давая  видѣть  здѣсь  омраченіе  Саула,  что 
онъ  такое  языческое  имя  далъ  своему  сыну;  и  потому  думаютъ,  что 
уже  послѣ  Израильтяне  замѣнили  его  другимъ  именемъ,  намекая  на 
несчастную  судьбу  дома  Саулова.  Но  другіе  думаютъ,  что  первое  имя 
было  Іевосѳей,  что  значитъ  мужъ  позора,  посрамленія,  униженія.  Но 
позднѣйшій  писатель,  что  бы  смягчить  такое  имя  для  царскаго  сына, 
перемѣнилъ  его,  поставивъ  вмѣсто  его  Ешбаалъ,  каковое  названіе  въ- 
то  время  не  представляло  уже  вреда  для  Израильтянъ.  Какъ  бы  то  ни 
было,  но  невѣроятно,  чтобы  братъ  Іонаѳана  и  сынъ  Іонаѳана,  Мери- 
баалъ  (1  Пар.  8,  33 — 34.),  носили  языческому  божеству  посвящен¬ 
ныя  имена.  Имя  Ваалъ  употреблялось  и  объ  истинномъ  Богѣ.  См. Ва¬ 
алъ.  Сн.  Іевосѳей.  2е11.  1.  р.  336.  Негг.  ѴП.  р.  83 — 84. 

Ешбанъ,  ЗшбЕНЪ  (|2&‘К  —  изъ  и  =  умный,  проница-  . 
тельный  мужъ ;  ’Ааг(ЗоЦ  ’Аараѵ,  ’Ааг(Заѵ;  ЕзеЬап;  Асвавъ,  Есевавъ; 
Ь:  ЕвЬап):  Быт.  36,  26.  1  Пар.  1,  41.— Изъ  сыновъ  Дишона, сына 
Сеира  Хорреянина,  въ  землѣ  Эдома.  Ріігзі  1.  р.  145. 

Ешекъ  (Р^  —  отъ  =  стискиваніе,  притѣсненіе,  прину¬ 
жденіе,  насиліе,  угнптенщ  ’А<л]Х,  ’ЕагХгх;  Е8СС,  Езск;  Асенъ):  1  Пар. 
8,  39.— Братъ  Адела,  изъ  рода  и  потомства  Саула  и  Іонаѳана,  ко¬ 
лѣна  Веніаминова.  Имя  это  болѣе  не  встрѣчается. 

Ештаолъ,  Есѳаолъ,  Естаолъ,  Естаолъ  ‘жш'К —  по 

Фюрсту  ОТЪ  или  'щ  ниспускаться,  глубоко  погружаться  =  уз¬ 
кая,  глубокая  долина,  путь  или  дорога  въ  лощинѣ’,  ’ЕодабХ,  ’Ааа, 
’Аотак&Х;  ЕзіЬаоІ,  Азі-Ьаоі;  Есѳашлъ,  Есѳао'лъ):  Нав.  15,  33.  19, 
41.  Суд.  13,  25.  16,  31.  18,  2.  8.  11. — Изъ  городовъ  въ  сѣ¬ 
верной  низменной  части  колѣна  Іудина,  на  сѣверѣ  Сефелы,  упомина¬ 
емый  вмѣстѣ  съ  Цорою  (Нав.  15,  33.).  Вмѣстѣ  съ  Цорою.  и  дру¬ 
гими  городами  онъ  отданъ  былъ  колѣну  Данову  (Нав.  19,  41.).  Но, 
по  причинѣ  недостаточности  помѣщенія,  часть  Данитянъ,  отдѣлившись, 
переселилась  отсюда  на  сѣверъ,  и  тамъ  освовала  новый  Данъ  (Суд. 
18,  2,  8.  11.  27 — 29.).  Здѣсь,  въ  мѣстахъ  между  Цорою  г  Еста- 
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оломъ,  проводилъ  лѣта  юности  своей  Самсонъ,  и  здѣсь  начало  обнаружи¬ 
ваться  въ  немъ  дѣйствіе  Духа  Божія,  о  которомъ  возвѣшено  было  Ан¬ 
геломъ  матери  его  (Суд.  18,  2 — 5.  24 — 25.).  Здѣсь,  между  Дорою 
и  Естаоломъ,  Самсонъ  и  похороненъ  былъ  въ  могилѣ  отца  его,  Маноя 
(Суд.  16,  31.).  Городъ  этотъ  лежалъ  на  западъ  отъ  Киріаѳіарима 
(Суд.  18,  11 — 12.),  по  Евсевію  и  Іерониму  въ  десяти  миляхъ  къ 
сѣверу  отъ  Елевтерололя,  по  пути  къ  Никоиолю.  Впрочемъ  городъ 
этотъ  еще  не  найденъ  и  положеніе  его  въ  точности  нельзя  опредѣлить. 
Можетъ  быть,  это  нынъшнее  Іесгуа  (Іезііиа)  или  Асгуа  (АзЪиа). 
Кеіі  и  Беі.  на  Нав.  и  Суд.  р.  332.  2е11.  1  р.  339.  Атл.  Мепке 
Л  VIII.  Ештаоляне,  по  указанію  книги  Паралипоменонъ,  вмѣстѣ  съ 
Дорянами  принадлежали  къ  племенамъ  Киріаѳ-Іарима,  сына  Шовала, 
сына  или  потомка  Халевова  (1  Пар.  2,  50.  52 — 53.). 

Ештемо  —  отъ  —  покорность ;  ѴЕ?  хаі 

Маѵ,  Теріа,  ХаЗіе,  ’ЕаЗарл),  ТЕоЗерио;  Ізіето,  ЕзІетО'  Есѳѳми/,. 
Есѳіе',  Есѳамю'нъ,  Есѳемоній;  1/.  Ез&ешо,  ЕвШетоаЬ,  ЕзШетоа): 
Нав.  15,  50.  21,  14.  1  Дар.  30,  28:  1  Пар.  4,  17.  19.  6, 
57.— Городъ  въ  нагорныхъ  странахъ  колѣна  Іудина,  лежащій  на  югъ 
отъ  Хеврона,  недалеко  отъ  Давира,  Анаба,  Соко  и  Анима  (Нав.  15,. 
50.).  Онъ  вмѣстѣ  съ  другими  близъ  лежащими  городами  отданъ  Ле¬ 
витамъ  (Нав.  21,  14.).  Въ  Ономастиконѣ  Евесвія  и  Іеронима  о  немъ 
пишется:  ЕзШето,  січііаз  зесегДоѣаІіз,  пипс  аѵіеіп  озіешіііиг  ргае- 
^гапсііз  ѵісиз  Іийаеогит  іп  Багота,  диі  Іооиз  ай  ЕІеѵШегороІеоз 
регііпеі  ге§іопет“.  Нынѣ  онъ  называется  Семуа,  въ  двухъ  миляхъ 
на  югъ  отъ  Хеврона.  По  книгѣ  Паралипоменонъ  отцемъ  или  главою 
и  родоначальникомъ  населенія  этого  города  почитается  Ишбахъ,  сынъ 
Мереда,  отъ  жены  его  Биѳьи  (1  Пар.  4,  17  — 18.).  Сн.  Кеіі  и  Пеі. 
на  Парал.  р.  64 — 65. 

Ештонъ  —  по  Гезеніусу  отъ  ЛС*К  =  женскій ,  жествен- 

тсй;  ’Аааа&шч;  ЕзіЬоп;  Ассаѳш'яъ):  1  Пар.  4,11 — 12.— Сынъ  Ма- 
хира,  отецъ  Беѳ-Рафы,  Пасеаха  и  Техинны,  изъ  потомковъ  Іуды,  сына 
патріарха  Іакова. 

Еѳамъ  (ВПК —  съ  Коптскаго:  предѣлъ,  граница  моря)  ОЭарі; 
ЕШаш;  Оѳібмъ,  Вуеанъ):  Исх.  13,  20.  Числ.  33.  6 — 8. — Названіе 
мѣста  на  границѣ  Египта  и  пустыни  Аравійской,  отъ  коего  и  юго- 
западная  часть  сосѣдней  пустыни  Суръ  (Исх.  15,  22.  13,  20.)  полу¬ 
чила  названіе  Еѳамской.  Здѣсь  былъ  вторый  станъ  Израильскій,  по 
выходѣ  изъ  Египта  до  перехода  чрезъ  Чермное  море.  Пустыня  эта,, 
начинаясь  отселѣ,  облегала  конецъ  Чермнаго  моря  и  занимала  часть  и 
восточныхъ  береговъ  его,  и  потому-то  и  по  переходѣ  чрезъ  Чермное 
море  Евреи  являются  въ  пустынѣ  того  же  имени  (Числ.  33,  6—8. 
сн,  Исх.  13,  20.  15,  22.). "Еѳамъ  надобно  полагать  на  южномъ  концѣ 
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горькихъ  водъ  Тимса,  между  этимъ  озеромъ  и  Суэцомъ.  Кеіі  и  Беі. 
на  Быт.  и  Исх.  р.  411.  Бласт.  св.  Лѣт.  Т.  2.  стр.  119.  сн.  Негг. 
ІХ  р.  242.  X.  р.  48.  XIV.  р.  40. 

Еѳамъ  (№'2;  ’Агааѵ;  Еіат;  Етамъ):  2  Пар.  XI,  6.  Нав.  15, 
59. — См.  подъ  словомъ  Етамш — б),  и  в). 

Еѳанъ  (]рЧ?  =  твердый,  прочный,  продолжительный,  постоян¬ 
ный,  непрерывный,  непрекращающій:  ’Аі&аѵ,  ’Аі&яр,  ГасОаѵ;  ЕШап; 
Іѳаиъ,  Еѳамъ,  Еѳанъ,  Геѳанъ): 

а)  1  Пар.  2,  6.  8. — Изъ  сыновъ  Зары,  сына  Іуды  отъ  Ѳамари, 
братъ  Зимри,  Емана,  Халкона  и  Дары.  сн.  Еманъ  и  Дар  да. 

б)  3  Дар.  4,  31.  Псал.  88,  1. — Изъ  мудрыхъ  у  Евреевъ  прежде 

Соломона,  называемый  Езрахитяниномъ,  коего  именемъ  надписывается 
88-й  псаломъ  Давида.  Здѣсь  въ  Русскомъ  переводѣ  вмѣсто  Еѳана  чи¬ 
тается  Еѳамъ;  въ  Евр.:  у  Ьхх:  ’Асдар;  ЕШап.  Сн.  Езрахи- 

тянинъ. 

в)  1  Пар.  6,  44.  15,  17.  19. — Левитъ,  сынъ  Кшпія  иди  Ку- 
шаія,  изъ  потомковъ  Мерари,  одинъ  изъ  главныхъ  и  извѣстнѣйшихъ 
пѣвцовъ  Давида.  Его  принимаютъ  за  одно  лице  съ  Идиѳуномъ  (сн. 
Г  Пар.  6,  44.  15,  17.  19.  16,  41  и  дал.  25,  1—3.  2.  Пар. 
35,  15.).  Сн.  Еманъ  и  Идиѳунъ. 

г)  1  Парад.  6,  42. — Левитъ,  сынъ  Зиммы,  изъ  потомства  Гирсона. 
Выше  это  имя  читается  Іоахъ  (6,  21.). 

Еѳваалъ  — съ  Вааломъ;  ТеІЦЗааХ;  ЕіЬЬааІ;  Іеѳеваалъ):  3  Дар. 

16,  31. — Отецъ  Іезавели,  жены  Ахава,  царь  Сидонскій.  У  Флавія  онъ 
называется  Иѳоваломъ  ('ЕАшЗало;,  ТОораХо?),  царемъ  Тир¬ 

скимъ  и  Сидонскимъ.  Онъ,  по  указанію  Флавія  изъ  Менандра  Ефес- 
скаго,  былъ  жрецомъ  Астарты,  и,  по  убіеніи  брата  своего,  царя  Фе- 
леса,  занялъ  престолъ  его,  и  царствовалъ  32  года.  Так.  обр.  онъ 
былъ  жрецомъ  идоловъ  и  убійцею  своего  брата,  царя.  Іезавель  была 
достойною  ето  дочерью.  Древн.  Флав.  К.  8.  гл.  13.  §  1.  и  прот. 
Аніона  К.  1.  гл.  18.  Кеіі  и  Беі.  на  3  Дар.  р.  170. 

Еѳеръ  =  обиліе,  густота,  полнота,  богатство,  щедрость; 
’Іе&бр  ’АОер,  ’ЕеОер;  ЕШег,  АШаг;  Аѳёръ,  Ееѳеръ):  Нав.  15,  42. 
19,  Городъ  въ  удѣлѣ  колѣна  Іудина,  принадлежащій  колѣну 
Симеонову  (Нав.  19,  I.  7.  9.).  Онъ  вмѣстѣ  съ  Ашаномъ  предста¬ 
вляется  на  югѣ  колѣна  Іудина.  Въ  1  Парад.  (4,  32.)  вмѣсто  Еѳѳра 
читается  Ѳокенъ  (у  Ьхх:  Ѳоххаѵ,  Ѳсшед).  У  Евсевія  и  Іеронима  Еѳеръ 
смѣшивается  съ  Іаттиромъ,  и  полагается  внутри  Даромы  подлѣ  Малаѳы; 
но  смѣшенія  Еѳѳра  съ  Іаттиромъ  не  позволяетъ  самое  начертаніе  этихъ 
именъ  въ  Еврейскомъ:  первое  пишется  чрезъ  V'  а  второе  чрезъ  при- 
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мѣровъ  такого  отождествленія  V  съ  \  не  видно.  Притомъ  Еѳеръ  вмѣстѣ 
съ  Ашаномъ  и  друг,  по  Кн.  Навина  полагается  въ  Сефелѣ,  на  низ¬ 
менныхъ  мѣстахъ,  а  Іаттиръ — въ  нагорныхъ  (Нав.  15,  33  и  48.). 
Впрочемъ  городъ  этотъ  еще  не  найденъ  Негг.  XIV.  р.  743.  и  750. 

Еѳіопія  В'ЧЗ  —  по  РІІГ8І.  отъ  или  — черный,  смуглый , 
загорѣлый',  ’Аі Ьитіа;  АеіЬіоріа,  Сііиз;  Еѳіопія):  Быт.  10,  7 — 8. 
Числ.  12,  1.  4  Цар.  19,  9.  2  Пар.  12,  3.  14,  8—9.  12—13. 
21,  26.  Псал.  67,  32.  73,  14.  86,  4.  Іов.  28,  19.  Исаіи  18,  1. 
20,  3.  5.  37,  9.  43,  3.  45,  14.  Іер.  18,  23.  46,  9.  Іез.  30, 
5.  38,  5.  Дан.  XI,  43.  Амос.  9,  7.  Наум.  1,  9.  Соф.  2,  12.  3, 
10.  2  Ездр.  3,  2.  Іудѳ.  1,  10.  Есѳ.  1,  1.  Дѣян.  8,  27. —  Подъ 
именемъ  Еѳіопіи  у  древнихъ  разумѣлась  то  внутренняя  Африка  вобще, 
то  Еѳіопія  по  юго-западному  берегу  Африки,  при  Атлантическомъ  морѣ, 
то  Еѳіопія  на  югъ  отъ  Египта,  гдѣ  нынѣ  Нубія  и  Абиссивія.  Въ  св. 
Писаніи  В.  Зав.  она  называется  словомъ  Кушъ.  Имя  это  происходитъ 
отъ  Куша  или  Хуша,  сына  Хамова,  родоначальника  Кушитовъ.  Изъ 
сличенія  различныхъ  мѣстъ  Писанія  можно  видѣть,  что  подъ  словомъ 
Кушъ  разумѣлась  Еѳіопія  въ  обширномъ  смыслѣ,  т.  е.  подъ  нимъ 
разумѣлся  весь  южный  берегъ  Персидскаго  залива,  устья  Евфрата  и 
-■страна-  къ  югу  отъ  Египта.  Кушиты  сначала  жили  въ  южныхъ  стра¬ 
нахъ  Азіи,  около  Персидскаго  залива  (Быт.  10,  6.  8 — 10.)  и  въ 
Аравіи  (Сева,  Хавила,  Савта,  Раама,  Савтеха,  Шева  и  Дѳданъ,  за¬ 
нимавшіе  Аравію,  были  Кушиты — Быт.  10,  7.),  и  потомъ  пересели¬ 
лись  въ  Африку,  здѣсь  Кушъ  или  Еѳіопія  прямо  поставляется  вмѣстѣ  съ 
Африканскими  землями.  Это  ясно  можно  видѣть  и  изъ  исторіи  разсѣянія 
народовъ.  Извѣстно,  что,  послѣ  потопа,  люди,  двинувшись  съ  востока, 
пришли  въ  землю  Сеннаарскую,  и  здѣсь  предприняли  строить  городъ 
і  н  башню  (Быт.  XI,  1—9.),  въ  чемъ  потомки  Хама,  безъ  сомнѣнія, 
принимали  особенное  участіе  (Древн.  Флав.  К.  1.  гл.  4.  §  2).  Здѣсь 
слѣд.  надобно  полагать  ихъ  первоначальное  пребываніе.  Нимродъ,  удер¬ 
жавшій  эти  мѣста  за  собою,  былъ  Кушитъ  (Быт.  10,  8.);  и  земля  около 
Персидскаго  залива  извѣстна  по  древнимъ  картамъ  подъ  именемъ  Еѳіопіи 
(См.  Атл.  Менке  $  1.  Кип.  Л  2.).  Отсюда  Кушиты  разсѣлялись  по 
южнымъ  берегамъ  Азіи,  и  по  Аравіи,  и  потомъ  перешли  въ  Африку. 
Что  въ  Аравіи  и  въ  югозападной  Азіи  вообще  жили  Еѳіопляне  или 
Кушиты,  можно  видѣть  и  изъ  того,  что  а)  въ  исторіи  Моисея  они 
соединяются  или  смѣшиваются  съ  Мадіанитянами  (Исх.  3,1.  Числ. 
12,  1.).  Жена  Моисея,  изъ  дочерей  священника  Мадіамскаго  (Исх. 
3,  1.),  называется  Еѳіоплянкою  (Числ.  12,  1.).  Какъ  бы  ни  объя¬ 
сняли  это  обстоятельство,  во  всякомъ  случаѣ,  здѣсь  нельзя  разумѣть 
Еѳіопіи  Африканской,  а  надобно  разумѣть  Еѳіопію  Аравійскую,  потому 
что  здѣсь  по  сѣверовосточной  сторонѣ  Чермнаго  моря  жили  Мадіани¬ 
тяне,  и  здѣсь  впослѣдствіи  они  препятствовали  Израильтянамъ  идти 
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въ  землю  обѣтованную  (Числ.  гл.  22  и  д.). — б)  Земля  Кушъ  или  Еѳіопія 
представляется  въ  св.  Писаніи  смѣжною  съ  Аравіѳю;  Аравитяне  въ  Кн. 
Паралипоменонъ  (2  Пар.  21, 16.)  называются  сопредѣльными  Еѳіоплянамъ. 
Здѣсь,  очевидно,  подъ  Еѳіоплянами  или  Кушитами  нельзя  разумѣть  Еѳіо- 
плянъ  Африканскихъ,  потому  что  Африканскіе  Кушиты  или  Еѳіопляне, 
отдѣляемые  отъ  Аравитянъ  Чермнымъ  моремъ  и  Египтомъ,  не  могутъ 
считаться  сопредѣльными  Аравитянамъ,  чтобы  въ  соединеніи  съ  Филистим¬ 
лянами  идти  войною  противъ  Іудеи. — в)  Это  ж»  подтверждаетъ  и  Іо¬ 
сифъ  Флавій,  по  которому  Еѳіопы  Африканскіе  ведутъ  свое  начало  отъ 
Куша,  какъ  своего  родоначальника,  и  потому  и  донынѣ  какъ  сами  они 
себя  называютъ  Кушитами,  такъ  и  отъ  всѣхъ  Азіатскихъ  называются 
Кушитами.  (Древн.  К.  1.  гл.  6.  §  2.  Сн.  Козепш.  на  Быт.  10, 
6—7. — 4). Тоже  подтвѳрджается  и  тѣмъ,' что  Абиссинская  Еѳіопія  или 
царство  Мероз  носило  названіе  и  царства  Сеннааръ,  вѣроятно,  какъ 
воспоминаніе  древней  отечественной  страны  своей  (Власт.  І.р.  150.).— 
5)  И  по  древнимъ  картамъ,  мы  находимъ  Кушитовъ  и  по  обѣимъ 
сторонамъ  Персидскаго  залива,  и  въ  Аравіи.  И  такъ  большею  частію 
принимаютъ  и  новѣйшіе.  См.  напр.  2е11.2.р.  184  Негг.  І.р.  147.  У.  р. 
18.  XX.  р.  361.  Ріігзі;  1  р.  583.Кеі1и  Веі.  на  Быт.  р.  116.  Власт,  св. 
Лѣт.  Т.  1.  стр.  149 — 150. — Что  до  Африканской  Еѳіопіи,  то  кромѣ 
Флавія  о  ней  свидѣтельствуетъ  и  само  св.  Писаніе  яснѣйшимъ  образомъ 
во  многихъ  мѣстахъ,  гдѣ  Кушъ  или  Еѳіопія  прямо  поставляется  вмѣ¬ 
стѣ  съ  Африканскими  землями,  напр.  Египтомъ,  Савеѳй,  Футіей  (по 
Флавію  Ливія),  Лидіей,  или  Футомъ  и  Лудомъ  (2  Пар.  12,  3.  Исаіи 
20,  В.  5-  43,  3.  45,  14.  Іѳрѳм.  46,  9.  Іез.  30,  5.  Дан.  XI, 
43.  Пеал.  67,  32.).  О  томъ  же  свидѣтельствуютъ  Сирскій  и  Арабскій 
переводы  Новаго  Завѣта,  по  которымъ  Еѳіопія,  Кушъ  и  Абиссинія 
суть  одно  (Дѣяи.  8,  27,).  Наконецъ,  самый  цвѣтъ  лица  Кушитовъ, 
указываемый  пророкомъ  (Іер.  13,23.),  совершенно  соотвѣтствуетъ  Еѳіо- 
памъ,  Африканскимъ  жителямъ.  Названіе  Еѳіоповъ  (съ  греч.  отъ  ок9а> — 
сожигать=сожженныѳ  солнцемъ)  въ  древности  давалось  всѣмъ  наро¬ 
дамъ  смуглаго  цвѣта  (вѣвѳро-восточной  Африки  и  югозападной  Азіи); 
но  потомъ  это  названіе  усвоено  жителямъ  собственной  Еѳіопіи.  Так. 
обр.  мы  принимаемъ  слово  Еѳіопія  въ  двоякомъ  смыслѣ:  обширнѣй¬ 
шемъ  и  тѣснѣйшемъ,  и  въ  первомъ  смыслѣ  разумѣемъ  подъ  нею  во¬ 
обще  смуглыхъ  обитателей  южныхъ  странъ  Азіи,  отъ  Индіи  до  Ара¬ 
війскаго  Залива;  въ  тѣснѣйшемъ  же— Еѳіопію  Африканскую  (Исаіи 
XI,  11.  18,  1.  20,  3—4.  43,  3.  45,  14.  Псал.  67,  32.).  Сн. 
зап.  М.  Фил.  на  Кн.  Быт.  Ч.  2.  стр.  38 — 39.  Власт.  Свящ.  Лѣт. 
Т.  1.  стр.  149-150. 

Еѳіопія  Африканская  лежала  на  югъ  отъ  Египта,  и  въ  древности 
•обнимала  собою  Нубію,  Сѳнааръ  и  Кордофанъ  и  Абиссинію,  въ  осо¬ 
бенности  же  въ  исторіи  въ  древности  извѣстна  подъ  именемъ  Мероэ 
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(Негой.  2,  29.),  въ  св.  Писаніи  Сева  или  Савея  (К?1?:  Быт.  10,  7. 
Нсаіи  4В,  3.  45,  14.  Псал.  71,  10.  Іезек.  23,  42 — по  Кегі).  По 
Флавію  столичный  городъ  Ееіопіи  Мероэ  прежде  назывался  Сава,  и 
Мероэю  названъ  Камбизомъ,  по  имени  сестры  его  (Древ.  К.  2.  гл.  10. 
§  2.  Сн.  о  Еѳіопіи  и  Мероэ  Ріш.  Н.  №аі.  VI,  35.).  Границы  Еѳі- 
опіи:  на  сѣверѣ — Сіена,  отдѣлявшая  ее  отъ  Египта  (Іезек.  29,  10.); 
на  востокѣ — Чермное  море;  на  западѣ — Ливійская  степь;  на  югѣ — Абис¬ 
синская  возвышенность. 

О  физическомъ  состояніи  этой  страны  должно  замѣтить,  что  по 
западной  сторонѣ  ея  отъ  Нила  идутъ  горы  Ливійскія,  теряющіяся  въ 
степяхъ  внутренней  Африки,  а  по  восточной  сторонѣ,  вдоль  берега 
Аравійскаго  Залива,  простирается  другой  горный  хребетъ,  раздѣляю¬ 
щійся  на  югѣ  на  многіе  отроги,  сближающіеся  съ  Лунными  горами. 
Здѣсь,  на  югѣ — истоки  Нила,  главнѣйшей  и  извѣстнѣйшей  рѣки  Еги¬ 
петской.  Здѣсь,  съ  восточной  стороны  ея,  рѣки  Аетаборасъ  и  Астапъ, 
образующія  своимъ  соединеніемъ  съ  Ниломъ  полуостровъ,  гдѣ  лежалъ 
древній  городъ  Мероэ.  или  Саба,  столица  древняго  и  сильнаго  нѣко¬ 
гда  царства  Меройскаго.  Страна  эта  плодородна  п  богата  произведе¬ 
ніями  и  царства  растительнаго,  и  животнаго  и  минеральнаго.  Она  изо¬ 
биловала  золотомъ,  слоновою  костью,  ароматами  и  дрогоцѣнными  кам¬ 
нями  (Іов.  28,  19.  сн.  2.  Пар.  9,  1.  9.).  Богатство  страны  умно¬ 
жала  торговля.  Торговлю  производили  Чермнымъ  и  Индійскимъ  моремъ  - 
съ  Аравіею  и  Индіею,  и  Ниломъ — съ  Египтомъ.  По  берегамъ  Ара¬ 
війскаго  Залива  и  Индійскаго  моря  множество  было  удобныхъ  для  ку¬ 
печескихъ  кораблей  пристаней.  Города:  Мероэ,  Премисъ,  Напата,  Авк- 
сума,  Колол,  Вереника  на  сѣверѣ  и  Вереника  на  югѣ,  Саба,  Адулисъ, 
Арсияоѳ,  Авалитъ,  Мосилонъ,  и  др.  были  богатыми,  торговыми  городами. 
Сн.  Брут.  Землеоп.  др.  Свѣта, изд.  2.  1837  г.  стр.  233 — 236.  Атл. 
Кинер.  М  1. 

Еѳіопія  издревле  иаселева  была  развыми  народами.  По  свидѣтель¬ 
ству  древнихъ  Греческихъ  писателей,  тамъ  въ  древности  обитали  раз¬ 
ныя  племена,  каковы  наир,  при  рѣкѣ  Аетаборасъ — дикіе  охотничьи 
народы  племени  Негровъ;  ва  сѣверѣ — Блемійцы  (краткошейные);  на  За¬ 
падѣ — Нубы;  въ  срединѣ  страны — Еѳіопы  или  Кушиты;  на  юго-западѣ — 
Севриты  (чужеземные),  удалившіеся  сюда  при  Псамметихѣ;  въ  ущельяхъ 
и  пещерахъ  горы  по  берегу  Аравійскаго  залива — Троглодиты  и  ръ 
пещерахъ  живущіе  пастухи;  на  юговосточномъ  .концѣ  Еѳіопіи  въ  богатой 
землѣ  Сазу—  долговѣчные  и  великорослые  Савеи  (Исаіи  45,  14.);  на 
Варварійскомъ  или  Азанскомъ  берегу — равныя  дикія,  грубыя  и  жестокія 
прибрежныя  племена,  и  другіе  (2е11.  2.  р.  135.  Брут.  Землеоп.  р. 
233.  235.  Атл.  Кипер  №  1.).  Нельзя  никакъ  думать,  чтобы  всѣ 
эти  племена  происходили  отъ  одного  родоначальника.  Кушиты  или 
Еѳіопы  различаются  отъ  Африканскихъ  народовъ  и  по  языку,  и  па 
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устройству  тѣла,  и  по  цвѣту  кожи,  и  происходили  отъ  Куша.  Но 
когда  и  какъ  пришли  сюда  Хушиты  или  Еѳіопы,  не  извѣстно.  По  од¬ 
нимъ,  они  пришли  изъ  Индіи  или  съ  береговъ  Персидскаго  Залива, 
находя  здѣсь  въ  развалинахъ  и  памятникахъ  Мѳроэ  признаки  Индейской 
культуры  (Неги,  XX.  р.  362.).  По  другимъ —все  здѣсь  Египетскаго 
происхожденія,  и  принадлежитъ  тому  времени,  когда  Египтяне  вытѣс- 
снѳны  были  въ  Еѳіопію  Гиксами(2в11.  2.  135.  сн.  2е11.  1.  р.  264.). 
Какъ  бы  то  ни  было,  но  Египтянъ  и  Еѳіоповъ  ученые  согласно  призна¬ 
ютъ  потомками  Хама  и  Мицраила,  въ  древнѣйшія  времена  пришедшими 
сюда  изъ  Азіи  (см.  о  населеніи  Египта),  и  они  издревле  находились 
во  взаимномъ  отношеніи  между  собою,  какъ  то  можно  видѣть  изъ  самой 
исторіи  Египта  и  Еѳіопіи. 

Еѳіопія,  занимая  землю  верхняго  Египта — отъ  города  Сіеяы,  по  вер¬ 
ховьямъ  Нила  и  Абиссинской  возвышенности  на  югъ  до  мыса  Дель¬ 
гадо,  давно  извѣстна  была  древнимъ,  и  въ  самое  древнее  время  была 
посѣщаема  и  Финикіянами,  и  Индейцами,  и  другими  народами  (2еІІ.  2. 
р.  134 — 135.  Ся.  Всем.  Ист.  Бекк,  Т.  1.  стр.  34 — 36.).  Болѣе, 
чѣмъ  за  2,000  лѣтъ  до  Р.  Хр.,  при  царяхъ  Египетскихъ  отъ  14-й 
до  17-й  династіи,  когда  многочисленное  пастушеское  племя  Гивсовъ 
(Номады  изъ  Аравіи,  Сиріи  и  Палестины)  завоевало  нижній  и  средній 
Египетъ,  и  въ  продолженіи  нынѣшнихъ  вѣковъ  господствовало  въ  этомъ 
краю,  тѣснимые  ими  Египтяне  во  множествѣ  переходили  въ  Еѳіоискія 
земли  и  здѣсь  поселялись  (2е11.  1.  р.  262 — 264.  Сн.  Арх.  Хрис. 
Рел.  др.  м.  Т.  2.  стр.  10 — 11.).  Во  времена  Моисея  при  царяхъ 
18-й  династіи,  но  сказанію  I.  Флавія,  что  въ  основаніи  своемъ  под¬ 
тверждается  и  другими  фактами,  Египтяне  множество  терпѣли  бѣдствій 
отъ  набѣговъ  Ееіоплднъ  и  спасены  были  отъ  нихъ  Моисеемъ  (Древя. 
К.  2.  гл.  10.  Ся.  Власт.  Св.  Лѣт.  Т.  2.  §  12  и  §  14.  стр.  386 — 
387.).  По  изшествіи  Евреевъ  изъ  Египта,  которое  было  при  царяхъ 
той  же  18-й  династіи,  при  Тотмесѣ  или  Тутмозисѣ  2-мъ  (Сн.  Власт. 
Св.  Лѣт.  Т.  2.  стр.  405  н  далѣе),  около  временъ  Судіи  Израиль¬ 
скаго  Аода  или  Егуда,  14-го  вѣка  до  Р.  Хр.,  особенно  извѣстенъ 
былъ  изъ  Египетскихъ  царей  Сѳзострисъ,  или,  по  другимъ,  Рамес- 
сесъ  2-й  Міамунъ,  принадлежавшій  къ  19-й  династіи  царей  Египет¬ 
скихъ.  Онъ  первый  покорилъ  Еѳіоплянъ  и  свое  владычество  далеко 
распространилъ  въ  Азіи  и  въ  Европѣ,  доходя  до  Индіи  и  до  Ѳракіи 
(сн,  Шлосс.  Всем.  Ист.  Т.  1.  стр.  34.  Бекк.  Т.  1.  стр.  37.  Рел. 
др.  міра  А.  Хрис.  Т.  2.  стр.  12.).  Власть  надъ  Еѳіопіѳй  удерживали 
и  другіе  цари  Египетскіе.  Шишакъ  или  Сусакимъ,  низвергшій  своего 
предшественника,  и  вступившій  на  престолъ  Египетскій,  принадлежавшій 
къ  22-й  династіи,  покровительствовавшій  Іеровоаму,  царю  Израильскому, 
и  съ  многочисленнымъ  войскомъ  нападавшій  на  Іудею  во  времена  Ровоама 
н  множество  взявшій  сокровищъ  изъ  Храма  и  дворца,  имѣлъ  въ  своемъ 
войскѣ  вмѣстѣ  съ  другими  множество  Еѳіоплянъ  (2  Дарал.  12,  1 — 3.).  Но 
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съ  8-го  вѣка  до  Р.  Хр.,  въ  свою  очередь,  Еѳіопія  покорила  Египетъ- 
-Зарай  или  Зерахъ,  въ  дарствоваиіе  Асы,  съ  милліономъ  войска  напа¬ 
давшій  ца  Іудею  и  побѣжденный  Асою,  былъ  царь  Еѳіопскій  (2  Пар» 
14,  9.),  принадлежавшій  къ  23  или  24-й  династіи  царей  Египетскихъ. 
Со  или  Севахъ,  или  Собаконъ,  царь  Египетскій  25-й  династіи,  быв¬ 
шій  въ  союзѣ  съ  царемъ  Израильскимъ  Осіею,  былъ  царь  Еѳіопскій 
(4  Дар.  17,  4.).  Тиргакъ,  помогавшій  царю  Іудейскому  Езекіи  про¬ 
тивъ  Сѳннахирима,  принадлежавшій  къ  той  же  25-й  династіи,  былъ 
царь  Еѳіопскій  (4  Дар.  19,  9.  Исаіи  37,  9.).  При  Псаиметихѣ, 
26-й  династіи,  который  сначала  былъ  царемъ  въ  нижнемъ  Египтѣ,  и 
потомъ  съ  помощію  наемныхъ  Греческихъ  воиновъ  подчинилъ  себѣ  весь 
Египетъ,  дозволилъ  Грекамъ  ѣздить  въ  Египетъ  для  торговли  и  се¬ 
литься  въ  городахъ  Египетскихъ,  и  особенно  покровительствовалъ  чуже¬ 
странцамъ,  каста  воиновъ  до  200,000  человѣкъ,  оскорбившись,  поки¬ 
нули  Египетъ  и  переселились  на  югъ  въ  Еѳіопію-  При  послѣдующихъ 
ца.ряхъ,  послѣ  Нѳхао,  пораженнаго  Навуходоносоромъ  при  Кархемисѣ, 
Египетъ  и  Еѳіопія  подпали  подъ  власть  Ассиріянъ  (Исаіи  20,  3 — 4.). 
.Далѣе  извѣстно,  что  Камбизъ,  царь  Персидскій  (536—523.),  предприни¬ 
мавшій  походъ  противъ  Египта,  и,  покоривши  его,  ходилъ  и  противъ Еѳіопіи, 
хотя  походъ  этотъ  былъ  и  неудаченъ  (Бекк.  Всем.  Ист.  Т.  І.стр.  171 — 
174.).  Не  видно,  долго-ли  Персы  господствовали  надъ  Еѳіопіей;  но 
кажется  не  долго.  И  Птоломеи  по  видимому  не  имѣли  власти  надъ  нею. 
Но  во  времена  Августа  она  Петроніемъ  подчинена  была  Римлянамъ. 
Около  Р.  Хр.  на  Еѳіопскомъ  престолѣ  мы  видимъ  женскую  династію 
царицъ,  извѣстныхъ  подъ  именемъ  Кандакій  (Дѣян.  8,  27.  Рііп.  Н. 
ЭЯ.  VI,  35. 

Начало  Христіанства  въ  Еѳіопіи  положено  было  еще  во  времена 
Апостольскія.  Въ  Дѣяніяхъ  Апостольскихъ  повѣствуется,  что  вельможа 
Еѳ  іо  нс  кой  царицы  Кандакій  обращенъ  былъ  къ  вѣрѣ  во  Христа  и 
крещенъ  Апостоломъ  Филиппомъ  (Дѣян.  2,  5—12.),  когда  возвра- 
лцался  изъ  Іерусалима,  куда  пріѣзжалъ  онъ  на  поклоненіе  на  празд¬ 
никъ.  По  возвращеніи  въ  сво^  отечество,  онъ  первый  проповѣдалъ  тамъ 
Евангеліе  и  так.  обр.  положилъ  первыя  начала  Христіанства  въ  Еѳіо- 
піи  (Евсев.  Цѳр.  Ист.  2,  1.).  Въ  послѣдствіи  времени  Христіанство 
•снова  насаждено  и  утверждено  здѣсь  въ  4-мъ  вѣкѣ.  Два  Греческіе 
юноши,  Едезій  и  Фрумѳнтій,  путешествовавшіе  съ  ученымъ  своимъ 
руководителемъ,  философомъ  Меропіемъ,  съ  ученою  цѣлію  и  по  торго¬ 
вымъ  дѣламъ,  изъ  Тира  въ  Индію,  на  зозвратномъ  пути  занесены 
были  бурею  на  берега  Африки.  Здѣсь  спасшіеся  отъ  кораблекрушенія 
схвачены  и  истреблены  были  дикими  природными  жителями,  кромѣ  упо¬ 
мянутыхъ  двухъ  юношей,  которые,  по  ихъ  молодости,  пощажены  были, 
л  какъ  плѣнники  представлены  къ  царю.  Царь  по  испытаніи,  на- 
шѳдши  ихъ  мудрыми,  вмѣсто  плѣна,  возложилъ  на  нихъ  гражданскія 
должности,  и  по  смерти  царя,  поручено  имъ  правленіе  до  возраста. 


наслѣдника.  Тогда,  все  относя  къ  славѣ  Божіей,  они  съ  успѣхомъ 
нроповѣдывали  здѣсь  Евангеліе,  и  получили  потомъ  свободу  возвра¬ 
титься  въ  свое  отечество.  Едезій  возвратился  въ  Тиръ  для  свиданія 
съ  своими  родственниками,  гдѣ  въ  послѣдствіи  времени  удостоился: 
сана  пресвитерскаго;  а  Фрументій  отправился  въ  Александрію  и  тамъ 
разсказалъ  Александрійскому  Архіепископу  Аѳанасію  обо  всемъ  слу¬ 
чившемся  и  какъ  пламенно  Еѳіопляве  желаютъ  просвѣщенія  свѣтомъ 
Евангельскимъ.  Св.  Аѳанасій  его  самаго  поставилъ  туда  Епископомъ,, 
н  овъ,  возвратившись  сюда,  съ  такою  славою  исполнялъ  здѣсь  свя¬ 
щенныя  свои  обязанности,  что  его  называли  Еѳіопсквмъ  Апостоломъ. 
Самъ  дарь  и  братъ  его  были  крещены,  и  Христіанство  быстро  распростра¬ 
нялось  здѣсь.  Фрументій  скончался  въ  360-мъ  году  (сн.  ВиШпі  Н.  Ессі. 
],  б.  9.  Ѳеодор.  Н.  Ессі.  1,  22.  Сокр.  Н.  Ессі.  1,  19.  Созом. 
Е.  Ессі.  2,  24).  Не  смотря  на  распространявшіяся  здѣсь  въ  послѣд¬ 
ствіи  ереси  Арія,  Евтихіанъ,  Монофизитовъ  и  Якобитовъ,  Еѳіопская, 
или  Абиссинская  церковь  доселѣ  сохраняетъ  слѣды  православнаго  Гре¬ 
ческаго  исповѣданія.  Исключая  заблужденій,  общихъ  съ  Якобинцами,. 
Абиссинцы  приносятъ  чистое  поклоненіе  пресвятой  Троицѣ,  вѣрно  со¬ 
блюдаютъ  и  правильно  сохраняютъ  всѣ  семь  Таинствъ;  исповѣдуютъ 
Пресвятую  Богородицу  по  догматамъ  Православія,  чтятъ  Ангеловъ  и 
Святыхъ  и  изображенія  ихъ.  Чиноположеніе  и  правила  жизни  ихъ  свя¬ 
щенниковъ  основавы  на  постановленіяхъ  нашей  церкви.  Всѣ  Абиссинскіе 
священники  женаты;  посвященіе  получаютъ  отъ  Архіерея.  Церковь 
управляется  однимъ  Архипастыремъ.  Въ  богослуженіи  и  обрядахъ  ихъ 
видно  чистое  православіе;  вся  литургія  ихъ  есть  чистое  зеркало  право¬ 
славія.  Они  соблюдаютъ  посты:  Успенскій,  Рождественскій  и  Великій. 
Чистилища  не  признаютъ,  но  вѣруютъ,  что  мучѳвія  грѣшниковъ  въ 
аду  могутъ  быть  облегчаемы  и  даже  прекращаемы  молитвами  и  милостынями. 
Успѣхамъ  Хр.  благочестія  много  содѣйствовали  тамъ  въ  5-мъ  вѣкѣ  мона¬ 
шествующіе  изъ  верхняго  Египта.  Они  на  утесахъ  и  скалахъ  сооружали 
церкви,  устрояли  пустынножительства;  упражнялись  въ  молитвахъ,  церков¬ 
номъ  пѣснопѣніи  и  подвигахъ  самоотверженія  и  обладали  дарами  чуде  съ  и 
исцѣленій.  Чрезъ  нихъ  Христіанство  быстро  распространялось  не  только- 
внутри  Африки,  но  и  на  востокъ  и  на  сѣверъ.  Со  временъ  Констан¬ 
тина  В.  на  Еѳіопскомъ  языкѣ  много  написано  было  книгъ,  св.  Писа¬ 
ніе  съ  перевода  Бхх  переведено  на  Еѳшскій  языкъ,  бывшій  въ  Абис¬ 
синіи  народнымъ  языкомъ  до  14-го  вѣка.  Кромѣ  св.  Писанія  въ  ува¬ 
женіи  у  нихъ  и  правила  и  постановленія  Апостольскія,  и  потомъ  пра¬ 
вила  л  дѣянія  3-хъ  первыхъ  вселенскихъ  соборовъ  и  нѣкоторыхъ  по¬ 
мѣстныхъ  соборовъ,  есть  Литургія,  есть  извлеченія  изъ  отцовъ:  Аѳа¬ 
насія,  Василія  В.,  Григорія  Бог.,  Златоуста,  Кирилла  и  Ефрема.  Дру¬ 
гаго  рода  церковную  литературу  составляютъ  Мартирологи,  Синаксари, 
Святцы,  Гимны,  и  нѣчто  о  ересяхъ  (Негг.  1,  р.  165— 168.).  Но  съ 
7-го  вѣка.  Арабы,  нахлынувши  на  Египетъ,  вторгались  и  въ  Нубііо 


и  въ  Еѳіопію,  и  съ  этого  времени  Исламизмъ,  овладѣвшій  Египтомъ, 
воздвигъ  вѣковѣчную  нрѳграду  между  церквами — Вселенскою  и  Абис¬ 
синскою,  и  надолго  нрекратиюсь  всякое  сношеніе  Абиссинцевъ  съ  Хри¬ 
стіанскою  Европою.  Оторванный  отъ  Европы,  уединенный  среди  варвар¬ 
скихъ  племенъ,  отличныхъ  отъ  него  происхожденіемъ,  языкомъ,  вѣрою 
и  нравами,  народъ  этотъ  остался  неподвижнымъ  въ  своемъ  развитіи. 
Наукъ  у  него  нѣтъ,  проповѣди  церковной  нѣтъ;  древній  Еѳіопскій 
языкъ,  на  который  переведено  св.  Писаніе  и  Богослужебныя  книги  и: 
Молитвословъ,  понимаютъ  немногіе.  Просвѣщеніе  ограничивается  умѣньемъ 
читать,  считать,  и  писать.  Самые  ученые  между  ними  суть  Алдакаси 
или  церковные  старосты,  избираемые  изъ  среды  почетныхъ  прихожанъ 
и  принадлежащіе  къ  клиру.  Они  одни  понимаютъ  древній  Еѳіопскій 
языкъ,  и  обряды  и  службы  церковныя.  Они  одни  объясняютъ  догматы 
вѣры  и  св.  Писаніе,  и  приготовляютъ  къ  духовнымъ  должностямъ  діа¬ 
коновъ  и  священниковъ.  Но,  не  смотря  на  недостатокъ  просвѣщенія,  на¬ 
родъ  этотъ,  при  своей  замкнутости,  сохранилъ  все,  что  знали  и  во 
что  вѣровали  отцы  его,  во  времена  Константина  Великаго,  Ѳеодосія 
.перваго,  и  Іустиніана  благовѣрнаго.  Ни  натискъ  Магометанъ,  ни  мечи 
и  копья  Галлаевъ  (дикаго,  воинственнаго  и  многочисленнаго  народа, 
кавказскаго  происхожденія,  около  1563  г.  двинувшагося  къ  Абисси¬ 
ніи  отъ  Зангвёбара  и  здѣсь  утвердившагося),  ни  происки  Іезуитовъ, 
не  ослабили  любви  этого  народа  къ  Православію.  Эту  любовь  торже¬ 
ственно  доказалъ  онъ  на  Флорѳнтинскомъ  соборѣ,  когда  посланный 
туда  священники  его  были  на  сторонѣ  Марка  Ефѳсскаго  и  не  подпи¬ 
сали  опредѣленій  этого  собора,  вѣруя  въ  исхожденіе  св.  Духа  отъ 
•одного  Отца,  и  не  признавая  главенства  Папы.  Он.  Пут,  Нор.  Изд. 
2.  1853  г,  Н.  2.  стр.  212 — 229.  Труд.  К.  Д.  Ак.  1866  г. 
Март:  стр.  810 — 339. 

Еѳма  (’Е&|іі,  Поо|ха;  ИоЪеі;  "бѳма):  2'  Ездр.  9,  35.— Изъ  на¬ 
рода  Израильскаго  по  возвращеніи  изъ  плѣна.  Изъ  сыновъ  его  нѣко¬ 
торые  имѣли  женъ  иноплемевныхъ.  Въ  1  Ездр.  (10,  43.)  имя  это 
■читается  Нѳво. 

ЕѲНІЙ  =  подарокъ,  даръ  Божій,  награда  Божія',  ’ Ада ѵС, 
’Адаѵ&;  Айіапаі;  Аѳаній;  Лют:  АШпі.):  1  Пар.  6,  41.  —  Левитъ, 
изъ  предковъ  пѣвца  Асафа,  изъ  рода  и  потомства  Гирсона.  Еіігзі  І.р.  159. 
Ліавз.  р.  36. 

Еѳѳей  ('(?« —  можетъ  быть  тоже,  что  по  Фюрсту,  сущій, 
живущій;  ’ЕМ,  ’ЕіШ;  ЕШаі:  ’Еѳѳей;  Ь:  ІШаі):  2  Цар.  15,  19- 
18,  2.  5.  12. — Одинъ  изъ  военачальниковъ  Давида,  богобоязненный 
■Филистимлянинъ;  родомъ  изъ  Геѳа.  Когда  Давидъ  во  время  возмущенія 
Авессалома,  спасая  себя  отъ  него,  вышелъ  изъ  Іерусалима  съ  предан- 
.ными  ему  людьми,  то  вмѣстѣ  съ  другими  сопровождалъ  его  и  Еѳѳей. 
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Еѳѳ 


Давиоъ,  увидѣвъ  его  идущаго  съ  ними,  сказалъ  ему:  „Зачѣмъ  и  ты 
идешь  съ  нами?  Возвратись  и  оставайся  съ  тѣмъ  царемъ;  ибо  ты  чуже¬ 
земецъ;  вчера  ты  пришелъ,  а  сегодня  я  заставлю  тебя  идти  съ  нами?' 
Я  иду,  куда  случится:  возвратись  и  возврати  братьевъ  своихъ  съ  со¬ 
бою;  (да  сотворитъ  Господь)  милость  и  истину  (съ  тобою")!  Но 
Еѳѳей  отвѣчалъ:  „Живъ  Господь,  и  да  живетъ  господинъ  мой 
царь:  гдѣ  бы  ты  ни  былъ,  господинъ  мой  царь,  въ  жизни  ли,  въ 
смерти  ли,  тамъ  будетъ  и  рабъ  твой".  И  Давидъ  взялъ  его  съ  со¬ 
бою;  и,  видя  его  вѣрность  и  преданность  себѣ,  ввѣрилъ  ему  третью- 
часть  войска  для  предстоящаго  сраженія  противъ  возмутителя.  Но- 
какъ  о  предшествующей  жизни  и  дѣяніяхъ  Еѳѳея,  такъ  и  о  дальнѣй¬ 
шей  судьбѣ  его,  изъ  свящ.  Писанія  ничего  болѣе  неизвѣстно.  2е11. 
1.  р.  742. 


Замѣченныя  опечатки. 
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